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LISTE DES DOCUMENTS DE LA SESSION

VOL. XV.-SESSION 1882.

PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE.

A

Acte de tempérance du Canada, rapports par
les pharmaciens, etc.......................

4cte des home'teads..................................
.Atcte des terres fédérales, 'T.N.O.............

do do agences des terres..
do do agents des terres....
do do argents reçus pour.
do do droits miniers........
do do préemptions..........
do do réclamations de la

cie de la baie
d'Hudson ...........

Actes du Nouveau-Brunswick, cours de comté,
jugements . .... ...................................

Actes du Nouveau-Brunswick, émission de
licences de mariage.....................

Actes, législatures protinciales..............
do do 0.............
do do ............

Affaires des sauvages, rapport annuel..........
Agriculture, rapport du departement de 1'.....
Algoma,. volontaires d'.....................
Allan, démission du capitaine...............
Alma, N.B., bureau de poste'.d'.............
Anderdon, réserves des sauvages........ .........
Annie Stewart, remorqueur................,
Annonces...................... ...........................
Arbitrage, frontière d'Ontario..................

do correspondance.................
do arbitres .................

Argent en dépôt, Canada ou ailleurs...........
do dépôts mensuels................

Argent, monnaie d', canadienne........
Arisaig, jetée d', jetée du cap George et brise-

lames de Bayfield, N.E....... .................
Assurances, contre l'incendie, sur la naviga-

tion intérieure et maritime....................
Assurances sur la vie, etc, résumé des..........
Auditeur général, rapport de 1'......... .........

B

Baie Georgienne, système de permis de pêche1
Banque du Haut-Canada..........................

do do dette de la...............1
Banques..........,.......................

do cireulaips a;ux, du min. des finánces.
Baptêmes, mariages et sépultures............
Barils à farine, drawback, règlements éludés.
Bateaux-passeurs Québec et Lévis ...............
Belle Oreek, I.P.k., port de.............. .........
Bibliothèque du Parlement.......................
Bois pour traverses de chemins de fer, Winni-

peg..............................
Buchanan, indemnité max amis de................
Budget......-. . .. ... .... .. .

Ne..

163
30
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800
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141
141a
141b
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il
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37
37a
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46
46a
36a
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14a
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Oaisse.d'épargne, gouvernement fédéral.......
Caisses d'epargne du gouvernement.............

do do .coût des div.
do do instructions

des agents...
do do mandats d'arg.

Canal Grenville, bois passé sur le.............
Cascumpèque, I.P.E., port de...............
Chaloupiers de la douane, Québec................
Chemins de fer et canaux, rapport annuel .
Chemins de fer provinciaux, -législation.
Chemins de fer, statistique des......... .

do compagnies, rapports, N.-E.
do Nord-Ouest, octrois de terres.
do traverses de, Toronto............

Chicoutimi et Saguenay, bois ouvré..............
do ' do poisson, etc.,exporté

Cie de navigation du canal Huron et
Ontario........................

Cie de prêt Anglo-canadfenne...............
Cie des steamers de l'Acadie, jetée...............
,Circulaires de douane, interprétation............

do do
Cleveland, Nathan, Alma, N.B., B. P.
Collège militaire royal, Kingston........109 à
Commission du service civil, rapport de la....

do do rapport de la
- minorité...

Comox, prolongement du télégraphe............
Compagnie de la Baie d'Hudson, établisse-

ment de la rivière Rouge..................
Compagnies d'assurances étrangères, dépôts.
Comptes publics .......... .............. ..............
Cornwall, canal, portes d'écluse.............
Cotons, canadiens et étrangers..............
Cour suprême, ordre général n0 80.....
Cours de circuit et de comté, N.B., condam-

nations.. ................
Courtney, rivière, district de Comox.....
Cowan, James, rapport sur les dommages du

canal Wel1and.......... . ........
Cowichan, rivière................................
Criminels fugitifs .................................

No.

43
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43a

43b
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55 Dépôts aux banques, montant des.............. 46
21 Dépôts de banque......... .............................. 46a
94 Dette publique, intérêt sur la............ 44
23 Directeur g néral des postes, rapport............4
29 Dixon, James D., mise à la retraite de.......... 95
13 Drawback, règlements éludés, barils de

farine............................... ......... 94
102 Drawbask sur articles d'exportation..... . 148
16 Droits . de douane, l'OrignaI, York et
2 ehurchill......................... î 58
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Eaux de l'intérieur du Canada, perte de na-
vires......... .................. .......................... 64a
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Effets exportés, Québec à la Colombie-Br n-
nique...........................120'

Emory's Bar et Port-Moody, 0B.................. 48
Etablissements de pisciculture...... ...... 68

'portations de chaque rovince................. 147
Exportations et importalons, 187-1882......... 50.
Extradition..............................." 160e

Fabre, .F.bon..sénateur.................:85
.abrques,.commissaires .............. .83

alsifiationídes substances alimentaires.......
Fleming,.Sandford............... ................... 48e
£Fletchery.lt.-col............................1
Fletoasi,. Thomas....................................... 150
Fleur, farine.et mais, N...........................' 92
Fonds consolidé, recette et dépens.e............. 45
Fonds de depôts-et d'amAlioration-des terres. 30d

Frais de xvoyage, msmbres du.gouvernement.
do 'do do ... 113

114

Gararitiesiet sécurités .................... -.58
*spé, nomination d'un juge ............ 179Gat il .T .......................

Halifax et StJean, officiers.de santé.
l, -remorquér..... .............

Hamilton, nouvelle,.maison de douane..........
Harengmariné;ipneportation de..............
Havre.de Montréal, commissaires, règlements..
HollandHenry A.- P. .....................
Hopewell-0orner, B.P.... ...................
Houille.exportée.de la Nouvelle-Reosse........

143
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127
134a
184
155
181.
118 *1

Ile du-cap:Sable, communication télégraphique --.74
Ille du Prince-Edouard, chemin de .fer de 1',

état. comparatif,. érations............ 146a
le du Princedido ard, .cbemin deefer, de l',

réponse à ordre.; correspondanceg, tetc....i.... 1465
île du. Prince-Edouard, chemin-de ferrde.l',.

tarif du.transport réduit............... 146
Ile du Prince-Edouard et la terre ferme, com-

muni'ation d'hiver .. . ........................... 79 M
Ile du Prince-Edouard, réponse supplémen-

taire ...................................................... 79a
Ile Hunter,.permis de coupe de:bois et exploi-,

tation.de.mines....................30/
Ile Yancouver, chemin de fer de- '. ........ 132
!,mportations et exportations..... ....... 50

.do,.ý -rainsanimauxietc. ........ 117
tImpressionsii a:inumissions... ............ 28
Inspectienides bateaux à:vapeur...........62

rInspection.dupoisson.................................. 134
do... do a-n..... .... 34a

Intereoldrnièl, cheiedaîder..... 181
-Intériurapp-ortannuel.dudépartemende l' 18.

.¥ No.

Jetté, Son Honneur le juge, validité d'un
mariage à Québec.....................*122

Juges des cours de comté............. . ............ 159

K

Kingston et Pembroke, localisation du che-
min de fer de......................................

Kingston, Brockville et Prescott, bois expé-
die.de.....................................................

Kingsville, port de, rapport de M. Perley......

Laine.importée...... ........... ...
Lang, M., mission de, lkanitoba.........
Législatures provinciales, actes:des.
London,.bureau de poste de, irrégularités......

do do - do
do - do do ......

L'Orignal, York et Churchill, droits perçus à.
Luard, général.........................

157

178
60

99
27

,141
88
88a
88b
53

121
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Magee, M..,,démission....................
MaItres de.port,.actes.concernant les... ........:..
Malt, liqueurs. de,:droits..................
Mandats du gouverneur général.............
Manitoba........................................ . ..

do administration de la justice.
do chartes à-des compagnies de ch. de f.
do délégués, édifices publics ...............
do et chemin·de fer-de laBaie d'Hudson
do lac, niveau de l'eau...............
do do .. ...
do lignes froxitières.............
do mission de M. Lang..........
do et Montagnes Rocheuses, droits

perçus ..................
M. C. Upper.........
Marine et pêcheries, rapport annnel.... .....
Marins, malades et en détresse, fonds des....
Mariage, jugement de Son Honneur le juge

Jette............................... .........
Matane, quai de........................
Milner, W. C., nomination. de..............
Milice, rapport annuel sur l'état de la ..........

do .dépenses-de la.%...............
do discipline, volontaires:.......................
do noms des officiers, expédition de la

Rivière-Rouge .............
Mines.....................................
Mises à la retraite, état..................

do de 1873 à 1881..........
Monnaiediargent canadienne................
Monnayage, correspondance.relative au..
Morse, D. J., démission:de .......................
Moulins et. fabriques, commission...............
Monturee.n.entrepôt..............................

165
183
138
34
30
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98a
82
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182
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110
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36a
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MiEdwards, A. S.....................67
ecLatchie, .M., A.T.F............ ...... .............. 161

NcLaren es. Caldwell................................. 149
. do -désaveudu-bill relatif

aux cours d'eau. ..... ............... 149a



Napoleon III., vapeur du gouvernement.......
Navires américains, enregistrés en Canada....

do perdus à cause de surchargement.....
do perdus dans les eaux canadiennes.....

Navires construits en Canada, France...........
Nominations judiciaires, Québec.... .....

Q

Officiers de santé, Halifax et St-Jean...

P

Pacifique, chemin de fer canadien du.........48 à
Paspébiac, port de, relevé hydrographique....
Passages d'eau entre les Etats-Unis et le Ca-

nada .................. ...............................
Pêche à l'anguille, rivière Richelieu.
Pêcheries, loyers et permis ..............
Pembroke, Cie du chemin de fer du C. C.,

yrolongements ............................ ,...........
Penitenciers .................................. ...........
Perley et Roy, rapports sur la rivière Risti-

gouche ...................................................
Pictou, cale sèche de..............................
Poids et mesures ......... .............
Pointe-aux-Trembles, quai de la..........
Poisson importé de Terreneuve et du Labra-

dor......... ...... . . ...............................
Police à cheval du Nord-Ouest, approvisionne-

m ents ......... .......... ............. ...................
Pont Louise, Winnipeg ....................... .......
Port-Daniel, relevé hydrographique.............
Port-Stanley, recettes et dépenses............
Ports d'entrée, saisies.................
Postes de la Baie d'Hudson, saisies de douanes.

do et ch. de fer du Manitoba.
Potts, Thomas, Saint-Jean, N.-B.................

R

Recensement, Canada................................
do description des districts..........
do énumération, etc....... ............
do do . ............
do rapport sur le............

Recettes et dépenses, fonds consolidé...........
do do de 1874 à 1882............

Réclamations de métis, acte du Manitoba......
Réserves des sauvages, Anderdon .............
Revenu de l'intérieur, Canada...............
Rivière à la Pluie ..................................
Rivières de la Paix et Skeena, explorations ...
Rivière-du-Loup, dragage...................
Rivière-Rouge, expédition..... .................

do Richelieu, pêche à l'anguille............
Rivières, cours d'eau et ruisseaux....... ........
Ross, J. J., et Gordon, G., London, B.P.......
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Ruelland, Langlois, Leclerc et Blais.
Ryan, Thomas..... ......................
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Saint-Anaclet, station de chemin de fer........
Saint-Hyacinthe, importations et exportations.
Saint-Jean, rivière, pont au-dessus des chutes.
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63 Saint-Pierre, paroisse de, patentes pour terres.
64 Saguenay, service postal...............
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64a " , " nature des.........
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167 Sauvages, lacs Huron et Supérieur, arrérages
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Secrétaire d'Etat, rapport annuel................
Service météorologique, coût du.............
Selkirk, Edmonton et Winnipeg, télégraphe..
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Sorel, terres du gouvernement .................
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Souris-Ouest, améliorations au port de .........
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48ce Statistique criminelle......................
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Sud-Est, chemin de fer du..........................
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do droits perçus sur.............
do inspecteurs du................
do saisies de...................
do taxes sur.............................
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Tarif de transport, ch. de fer Intercolonial et

de l'I. du P.-E.......... ...... .......................
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do correspondance.
Terrainshouillers........... ..........

do et miniers.................
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45 VictoriÏa. Liste des documents de la Session. A. 1882

LISTE DES DOCUMENTS DE LA SESSION.

CLASSÉS PAR ORDRE NUMÉRIQUE ET EN VOLUMES.

MATIÈRES DU VOLUME A.
A...... RECENSEMENT :-Rapport du recensement des provinces de l'Ontario, de Québec, du Nouveau-

Blrunswick, de la Nouvelle-Ecosse, de l'Ile du Prince-Edouard, de la
Colombie-Britannique, du Manitoba et des Territoires, fait au mois d'avril
1881; vol. I.

MATIÈRES DU VOLUME N0 1.
NO 1... CoMMMR'E ET NAVIGATION :-Tableaux du commerce et de la navigation du Canada, pour

l'exercice terminé le 30 juin 1881.

MATIÈRES DU VOLUME N0 2.
2..CoMPTES PUBLIOs :-Pour l'exercice terminé le 30 juin 1881.

Budget du Canada, pour l'exercice qui se terminera le 30 juin 1883.

Budget supplémentaire des sommes nécessaires au service du Canada, pour
l'exercice qui se terminera le 30 juin 1882.

Autre budget supplémentaire des sommes nécessaires au service du Canada,
pour l'exercice qui se terminera le 30 juin 1882.

Budget supplémentaire des sommes nécessaires au service du Canada, pour
l'exercice qui se terminera le 30 juin 1883.

Autre budget supplémentaire des sommes nécessaires au service du Canada,
pour l'exercice qui se terminera le 30 juin 1883.

MATIÈRES DU VOLUME 1N 3.
3,.. REVENU DE L'INTÉRIEUR:-Rapports, états et statistique du revenu de l'intérieur du Canada,

pour l'exercice terminé le 30 juin 1881.

SUPPLéMENT N
0 

1:-Statistique des canaux, pour la fin de la saison de naviga-
tion de 1881.

SUPPLéMENT NO 2 :-Poids et mesures, 1881.

SUPPLàMENT N
0 3:-Falsification des substanoes alimentaires, pour 1882.

SUPPLâMENT N
0 

3:-Analyse de l'eau, 1882.

4.... DIREcTUR é%NéRAL DE POsTEP-:-Rapport du directeur général des postes, pour l'année expirée
le 30juin 1881.



45 Victoria. Liste des documents de-la Session. '., 1882:

MATIÈRES DU VOLUME N? 4.
N9 5.... 'MARINE ET PâCHERIES :-Rapport du ministre de la marine et des pêcheries, pour l'année expirée

le 30 juin 1881.

SUPPLiMENT No 1 :-Rapport du président du bureau d'inspection des bateaux
à vapeur, etc., pour l'année terminée le 31 décembre 1881.

SUPPLÎMENT NO 2 :-Rapport du commissaire des pêcheries, pour l'année
terminée le 31 décembre 1881.

MATIÈRES DU VOLUME~N' 5.
AFFAIRES DES SAUVAGES :-Rapport annuel du -département des affaires des sauvages, pour

l'année expirée le 31 décembre 1881.

7... TRAvAUx PUBLICS :-Rapport annuel du min stre des travaux publics, pour l'exelcice expiré le
30 juin 1881.

8... CHEMINS DE FER ET CANAUX :-Rapport annuel du ministre des chemins de fer et canaux, pour
e l'exercice expiré le 30 juin 1881.

8a... STATISTIQUE DES CHEMINS DE FER DU CANADA :-Capital, trafic et frais d'exploitation des chemins
de fer du Canada, pour l'année expirée le 30 juin 1881.

MATIÈRES DU VOLUME:N 0 6.
9... MILICE :-Rapport sur l'état de la milice du Canada, pour l'année 1881.

10... AUDITEUR GiNtRAL :-Rapport de l'auditeur général sur les comptes des eré-dits ouverts, pour
l'exercice terminé le 30 juin 1881.

MATIÈRES DU VOLUME N0 7.
11... AGRICULTURE :-Rapport du département de l'agriculture, pour l'année 1881.

STATISTIQUE CRIMINELLE :-Annexe au rapport du ministre de ]ragriculture,
pour l'année 1881.

Rapport de la.commission honoraire au sujet de .'exposition internationale de
Melbourne, 1880.81.

Rapport de la commission honoraire au.sujet de l'exposition internationale de
Sydney, 1879.

12...'PgNITENCIERS ;-Rapport du ministre de la justice: au sujet des pénitenciers du Canada, pour
l'année expirée le 30 juin 1881.

13... BIELIoTHàQUE DU PARLEMENT :-Rapport du bibliothécaire.

MATIÈRES DU VOLUME N0 : 8.
14... RELEVÉS ET ÉTATS DES ASSURANCES ->-Relevé de 1881, et rapport du surintendant pour

1880.

14a. Relevé de l'assurance sur la vie au Canada, pour 1881.

15... .DPENSES IMPREVUES :-Etat des paiements portés aux dépenses imprévues, en vertu d'arrêtéS
du conseil, depuis le 1er juillét 1881 jusqu'à date, conformément à l'acte
44 Vic., ch. 2, cédule B.

16... BUCHANAN, - :-Réponse à ordre'; correspondance relative à l'indemnité aux amis de
-Bucha;nan, tué à Sussex l'été dernier, par' l'explosion-d'un obus. (Pas
imprimée.)



45 Victoria. Liste des documents de la Session. A. 1882

N 17.... SECRTAIRE D'ETAT DU CANADA:-Rapport du secrétaire~d'Etat du Canada pour lannée
expirée le 31 décembre 1881.

18.... INTÎRIEUR :-Rapport du département de l'intérieur, pour l'année expirée le 30 juin 1881.

19.... HAVRE DE PORT-STANLETY:-Réponse à ordre ; état des recettes et dépenses de la compàgnie du
chemin de fer grand-Occidental au sujet du havre de Port-Stanley; aussi
correspondance relative à la perte du bateau remorqueur Hall, dans le
havre de Port-Stanley en novembre dernier. (Pas imprimée.)-

20.... CANAL WELLAND :-Conventions intervenues entre H. J. Beemer et Sa Majesté la reine Victoria,
représentée par le ministre des chemins defer et canaux, pour l'achèvement
de la section n° 27 du canal Welland.

20a.. Réponse à adresse; annonces demandant des soumissions pour l'exécution des
travaux sur la section 27 du canal Welland, etc.; aussi toute correspon-
dance, etc., relative à la remise faite par MM. Murray, Hunter et Cie de
leur contrat pour travaux sur le canal Welland.

20b.. Réponse à adresse; copie de toutes soumissions reçues par le département des
chemins de fer et canaux pour l'éclairage du canal Welland au moyen de
la lumière électrique. (Pas imprimée.)

20c.. Réponse à ordre; rapports faits par James Cowan, écr., arbitre du gouverne-
ment, sur les demandes d'indemnités faites'par les propriétaires riverains
de la Grande Rivière, en amont de la retenue supérieure du canal Welland.
(Pas imprimée.)

21....BAPTÊIREs, MARIAGES ET s&PULTURE5s:-Etat général des baptêmes, mariages et sépultures, pour
l'année 1881. (Pas imprimée.)

MATIÈRES DU VOLUME No 9.
22.... BANQUES :-Listes des actionnaires des diverses banques du Canada.

23.... BATEAUX PASSEURS, QUéBEc ET Ltvis:-Réponse à adresse; correspondance entre le gouverne-
ment et toute personne au sujet de l'établissement, entre Québec et Lévis,
d'un système de bateaux-passeurs devant relier l'Intercolonial au chemin
de fer Q., M., O. et 0.- (Pas imprimée.)

24....
1

SonEL, PROPRIÉTÉs DU GOUvERNEMENT VENDUEs :-Réponse à ordre, état indiquant les propriétéo
vendues par le gouvernement dans la ville de Sorel et les paroisses
voisines, depuis septembre 1878 jusqu'à date, le prix' payé et les noms des
acheteurs. (Pas imprimée.)

25.... DRAGAGE DE LA RIVIRE DU LOUP:-Réponse à ordre; rapport de l'ingénieur nommé pour
faire l'examen de l'embouchure de la rivière du Loup (en haut), afin de
s'assurer quel serait le coût du dragage qui permettrait aux navires d'y
entrer à la saison des basses eaux. (Pas imprimée.)

26.... SOREL, TERRAINS DU GOUVERNEMENT :-Réponse à ordre; état indiquant les terrains que possOde
le gouvernement dans la ville de Sorel, leur étendue, et le revenu depuis
le 1er juillet 1867. (Pas imprimée.)

27.... MIssION DE M. LANG AU MANITOBA :-Réponse à ordre; document se rapportant à la mission
de M. Lang, du département de l'intérieur, l'été dernier, au Manitoba, au
sujet des terres non-patentées de cette province. (Pas imprimée.)

28.... RÉSERvE DES SAUvAGES, ANDERDON:-Réponse à ordre; correspondance relative à la remise
d'intérêt faite aux acquéreurs dé terres sur la réserve des sauvages dans le
canton d'Anderdon, comté d'Essex. (Pas imprimée.)

29.... PORT DE BELLE-CREK, I.P.E:-Réponse à ordre ; correspondance, etc., relative aux amélio-
rations au port de Belle-Creek, comté de Queen, Ile du Prince-Edouard.
(Pas imprimée.)

30.... PAROISSE DE SAINT-PIERRE , PATENTES POUR TERRES :-RépOnSe à ordre; correspoidauce relative
à des demandes de patentes pour terres dans la paroisse de Saint-Pierre.
(Pas imprimée.)

30a.. PERMIS DE coUPE DE Bois, T.N.O:-Réponse à adresse; état faisant connaître le nombre de
permis de couper du bois sur les terres du gouvernement dans le Manitoba,
Kewatin et les territoires du Nord-Ouest octroyés par le gouvernement
depuis le lerfévrier 1882, les conditions auxquelles ils ont été concédés, et@.
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0 304..SQUATTERS SUR TERRES, T.T.O. :-Réponse . adresse; arrêtés du conseil depuis le 1er janvier
1878, relatifs aux squatters fixés sur des terres dans les territoires du
Nord-Ouest. (Pas inprime.)

30c..JTERREs A PATURAGEB:-Réponse à ordre.; état indiquant le nombre total de demandes pour
loyers de terrains à pâturagç, et le nombre total d'acres demandés à cette
fin. (Pas emprimée.)

30d.. FONDS D'AMÉLIORATION DES TEREEs:-Réponse à adresse; correspondance échangée entre le
gouvernement du Canada et ceux d'Ontario et de Québec, au sujet du
compte non liquidé de dépôt et de fonds d'amélioration des terres.

30e.. RÉCLAMATIONS,.PoUR TERRES JAL'ONNEES:-Réponse à adresse; rapport de la commission com-
posée des juges Miller et Dubue, chargée en vertu de l'acte du Manitoba de
faire rapport sur certaines réclamations pour des terres jalonnées. (P. imp.)

30f... PERMIs POUR COUPES DE BOIS ET EXPLOITATION DE MINEs :-Réponse à adresse; copie de tous
permis pour la coupe du bois et l'exploitation des mines dans les limites
du territoire en contestation.à l'ouest du méridien de l'extrémité orientale
de l'île Hunter; aussi, le nombre d'acres de terre concédés chaque année.

SOg.. SITUATION DES HOUILLÈREs ET TERRAINS MINIERS :-Réponse à adresse ; état faisant connaitre la
quantité et la situation des houillères, terrains miniers et à bois dans le
Manitoba et les territoires du Nord-Ouest, vendus, loués, concédés ou dont
il a été autrement disposé, depuis l'acquisition de cette région jusqu'au
premier jour de févier 1882.

30h.., TaRRis PUBLIQUES> R]ÌGLgMENTS QUANT A LA ViNTE :-Réponse à ordre; règlements promulgués de
temps à autre par le départemient de l'intérieur concernant la vente et l'ad-
ministration des terres publiques dans le Manitoba, le Kéwatin et le Terri-
toire du Nord-Ouest; aussi, concernant la vente des terrains miniers,
houillers et à bois.

30... RÈGLEMENTS CONCERNANT LES TERRES :-Réponse à adresse; copie des règlements concernant
les terIes en vigueur le 16 octobre 1878, et de ceux qui ont été promulgués
de temps à autre depuis cette date.

30j... ACTE DE HOMESTEAD :-Réponse à ordre; état faisant connaître le nombre d'acres de terre pris
par des colons d ans le Manitoba, le Kéwatin et le Territoire du Nord-Ouest,
en vertu de l'acte de homestead, pendant l'année 1881; aussi chaque année,
avant1881.

30k.. SoMMEs D'ARGENT REÇUEs :-Réponse à ordre; état faisant connaître le montant total des
sommes d'argent reçues pour le compte des terres fédérales, pendant le
cours de l'année civile 1881. (Pas imprimée.)

301... PRÉEMPTIONS :-Réponse à ordre ; état indiquant le nombre d'arpentsinscrits comme préemptions
au Manitoba, dans le Kéwatin et les territoires du Nord-Ouest, pendant
l'année 1881. Aussi, le nombre d'arpents inscrits comme préemptions,
pendant chaque annee antérieure à 1881.

30m.. DROITS MINIERs :-Réponse à adresse; ordres en conseil et règlements qui n'ont pas encore été
soumis, concernant les droits miniers. (Pas imprimée.)

30n.. RAPPORTS DES AGENTS DES TERRES :-Réponse , ordre; rapports faits par les agents des terres
du gouvernement concernant le fonctionnement de l'acte des Terres Fédé-
rales ou des règlements relatifs aux terres dans le Manitoba etles territoires
du Nord-Ouest. (Pas imprimée.)

300.. ISITUATION DES AGENCES DES TERRES:-Réponse à ordre; état faisant connaitre le nombre et la
situation des agences des terres du gouvernement établies dans le Manitoba,
le Kéwatin et les territoires du Nord-Ouest, le nombre des fonctionnaires
employés, et le montant payé chaque année, à titre d'appointements.

3
0
p.. CIE DE LA BAIE ·DUDsoSN, RéCLAMATIONS:-Réponse à adresse; arrêtés du conseil et instruc-

tions du département de l'intérieur relatives aux terres réclamées par la
Cie de la Baie d'Hudsoad'ans la zone réservée pour la colonisation le long
de l'établissement de la Rivière-Rouge.

31.... EXPLORATION DES RIVIÛRES DE LA PAIX ET SKEENA :-Réponse à ordre; état donnant le coût de
chacune des expéditions faites dans le but d'explorer la contrée avoisinant
la rivière de la Paix et la Skeena, et les routes nord, pour un chemin de
fer allant à l'océan Pacifique. (Pas imprimée.)

32.... COMMISSION DU SERVICE CIVIL :-Second rapport de la commission du service civil, daté d'Otawa,
le 28 juillet 1881.

Mémorandum de la minorité de la commission du service civil, signé par
32a.. MM. Taché et Tilton, membres de la dite commission.

MISEs Âi LA RETRAITE:-Etat de toutes les indemnités et gratifications octroyées depuis la date
du dernier état, en vertu de l'acte 33 Viet., chap. 4, intitulé: "Acte pour

33.... mieux assurer l'efficacité du service civil du Canada, en "pourvoyant à la
retraite, en certains cas particuliers, des personnes qui y sont employées."
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No 33a.. Réponse à ordre:; état indiquant la somme totale payée chaque année depuis le
30 juin 1873, jusqu'au 30 juin 1881, à titre d'indemnité ou de compensation
aux personnes qui se sont retirées du service. (Pas imprimée.)

34.... MANDAT J:ÉMIS PAR LE GOUN-ERNEUR-GéNERAL :-Etat des mandats spéciaux émis par le gouver-
neur orénéral conformément à l'acte 41 Victoria, chapitre 7, Fection 32,
pour ?exercice 1880-81 ;-et un état semblable pour l'exercice 1881-82.

35 .. DPENSES DES MEMBRES DU GoUvERNEMENT.:-Réponse à ordre; état indiquant les dépenges
encourues par les divers membres du gouvernement, et toute autre personne
ou personnes au service du gouvernement, qui.ont été envoyées en Angle-
terre, ou ailleurs, depuis le 10 février 1880 jusqu'à date.

36.... MONNAIE D'ARGENT :-Rép.onse à ordre; correspondance. et documents relatifs au monnoyage
d'un approvisionnement de monnaies d'argent suffisant pour-satisfaire -aux
besoins du commerce et du public en Canada. (Pas imprimée.)

36a.. Réponse à adresse (Sénat); état indiquant la quantité de monnaie d'argent
canadienne émise par le gouvernement du Canada, depuis le 1er juillet
1867 jusqu'au ler mars 1881, indiquant aussi la quantité de chaque dénomi-
nation émise, etc. (Pas imprimée.)

37.... ARBITRAGE DES LIMITES :-Réponse à adresse ; correspondance échangée entre le gouvernement
d'Ontario et les autorités fédérales au sujet de l'arbitrage des limites.

37a.. Réponse à adresse; correspondance qui n'a pes encore été soumise à cette
Chambre, au sujet des limites nord et ouest d'Ontario.

37b.. Réponse à adresse ; correspondance· échangée avec le lieutenant-gouverneur
d'Ontario, depuis le 27 janvier dernier, concernant l'arbitrage des NmiteS
aussi toute correspondance, etc., relative à la nomination d'arbitres.

38.... RECENSEMENT :-Message transmettant copie du recensement numérique du Canada, fait en
vertu de l'acte 42 Victoria, chapitre 21. (Pas imprimé.)

38a.. Rapport du ministre de l'agriculture, en ce qui concerne le recensement, etc.,
et les instructions adressées au officiers chargées du second recensement
du Canada, 1881. (Pas imprimé.)

38b.. Réponse à ordre ; pour une description complète de la localité comprise dans
chaque sous-district de recensement.de a àf, inclusivement, du district de
recensement no 192 "les territoires ;" aussi, la carte indiquantleslimites.
de chacun de ces sous-districts. (Pas imprimée.)

38C.. Réponse à ordre; pour un état indiquantles noms de tous les officiers et énumé-
rateurs employés au recensement de 1881, dans le comté de laint-Jean;
les sommes payées à chacun d'eux pour honoraires, etc. (Pas imprime.)

38d. Réponse à ordre ; état faisant connaître le nom des personnes qui ont fait le
recensement de 1881 dans le comté de Rimouski et le montant que chacune
d'elle a reçu pour ses honoraires, etc. (Pas imprimée.)

39.... TERRAINS HOUILLERS :-Copie deSréglements concernant les terrains houillers.

40.... BILL DES CRIMINELS FUGITIFS :-Correspondance entre le gouvernement impérial et celui du.
Canada relative au bill projeté concernant les criminels fugitifs. (énat.)

41... TÉL*GRAPHE SOUS-MARIN :-Réponse à adresse (Sénat) ; correspondance, ete., relative au prjet
de Sandford Fleming, de correspondre avec l'Asie au moyen dun cable
sous-marin, ainsi que les documents s'y rattachant.

41a.. Réponse à adresse (Sénat) ; correspondance, depuis le 19 mars 1881, entre le
gouvernement du Canada et M. andford Fleming, concernant un
télégraphe sous-marin entre la côte occidentale du Canada et l'Asie.

42....VMOULINS ET FABRIQUES :-Rapport des commissaires. chargés de faire une enquête sur4le fonc-
tionnement des moulins et fabriiques du Canada, et sur la main-d'ouvre
qui y est employee.

43.... CAISSE n'ÉPARGNE DU GOUVERNEMENT :-Réponse à ordre ; nombre de personnes qui ont dépos&
à la caisse d'épargne du gouvernement, pendant la dernière année fean-
ciére, des sommes au-dessous de dix piastres.
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NQ 43a.. CAISSE D'ÉPARGNE DU GOUVERNEMENT:-
coût des succursales :-

Réponse à ordre; état indiquant le coût du maintien des caisses d'épargne du
gouvernement du Canada pendant les exercices expirés.le30 juit 1879,
1880 et 1881, respectivement.

43b.. Instructions aux agents:-
Copie du rapport d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son

Excellence le gouverneur géneral, en conseil le 24 mars 1881, touchant les
instructions adressées à des agents pour la gestion des caisses d'épargne
du gouvernement du Canada.

43c.. Argent expédié:
Réponse àordre; état faisant connaître le montant d'argent expédié par mandats-

poste, dans tous pays pendant l'année 1881, et le coût de ces mandats.
(Pas imprimée.)

44.... INTÉRÊT SUR LA DETTE PUBLIQUE :-Réponse à adresse; correspondance échangée entrele gouver-
nement du Canada et MM. Glyn et Baring au sujet de toute modification
dans les conventions intervenues pour le solde de l'intérêt sur la dette
publique, etc.

45.... RECETTES ET DÉPENSES, FONDS CONSOLIDà:-Réponse à ordre; recettes et dépenses imputables
au fonds consolidé, du 1er juillet 1881 au 20 février 1882. (Pas imprimée.)

.45a.. Réponse à ordre; recettes et dépenses imputables au fonds consolidé, du 1er
juillet au ler février des exercices expirés le 30 juin 1874, 1875, 1876, 187%
1878, 1879, 1880, 1881 et 1882, respectivement. (Pas imprimée.)

-46.... ARGENT EN DÉPÔT.:-Réponse à ordre; état faisant connaître le montant d'argent déposé, en
date du -1er tevrier 1882, en Canada ou ailleurs, ainsi que les noms des
banques oh ces dépôts ont été faits, et le taux d'intérêt, etc.

46a.. Réponse à ordre; état faisant connaître le montant total déposé dans des
banques du Canada, dans les derniers jours de chaque mois de l'exercice
1880-81. (Pasimpizmée.)

47.... RIvIÈRE RlsTIGoUcHE :-Réponse à ordre; rapports de H. F. Perley, écr, et de C. F. Roy, écr,
au sujet du chenal de la traverse de la rivière Ristigouche. (Pas imprimee.)

48.... CHEMIN DE FER CANADIEN DU PAcIFIQUE :-Réponse à adresse ; copie des devis, soumissions,
correspondance, etc., et de toutes autres pièces concernant l'adjudication
des travaux du chemin de fer entre Emory's Bar et Port-Moody, C.A.

48a.. Ditto supplémentaire.

481'.. Convention intervenue, entre John Paterson et Sa Majesté la reine Victoria,
pour la construction de gares de section, etc., sur la ligne du Pacifique
canadien entre Yale et le lac Kamloops, C.A. (Pas imprimée.)

Aussi, entre Andrew Onderdonk et Sa Majesté la reine Victoria, etc., etc., pour
la construction de la section du chemin de fer du Pacifique canadien entre
Emory's Bar et Port-Moody, C. A. (Pas imprimée.)

Aussi, entre Andrew Onderdonk et Sa Majesté lareine Victoria, etc., etc., pour
la construction d'un pont en acier ou en fer sur la rivière Fraser, à Lytton,
C.A. (Pas emprinee.)

Aussi, entre Walter Oliver et Sa Majesté la reine Victoria, etc., etc., pour la
construction d'une gare à voyageurs età marchandises au Portage-du-Rat,
sur le chemin de fer du Pacifique canadien, pour la somme de $1,925,-et
d'un appentis, pour la somme de $125,-total $2,050,-avant le 15 août
1881. (Pa smprimée.)

Aussi, le contrat conclu avec Robert Ferres, Peter Paul et George Millwar,
entrepreneurs, pour le transport des approvisionnements des ingénieurs sur
la ligne du Pacifique canadien, depuis l'extrémité de la section 15 jusqu'à
la section 42. (Pas imprimée.)

.48·.. Réponse à ordre; lettres et rapports adressés parl'ingénieur en chef au ministre
des chemins de fer, et par l'ingénieur du district de Manitoba à l'ingénieur
en chef, au sujet de l'augmentation des quantités, dans le contrat n0 

15 du
chemin de fer du Pacifique. (Pus inprzmée.)

Aussi, copie des instructions données à M. Haney, et aussi, un état indiquant
quelles umodifications ont été faites dans les rampes et les courbes depuis
l'hiver 1879-80. (.eas imprtmee.)

Réponse à ordre; droits de péage à imposer sur le chemin de fer du Pacifique
canadien.
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Ne 48e.. CHEMIN DE FR CANADIBN DU PAcms'sQ us:-Réponse à adresse; arrêté du conseil concernant la
charte pour la construction du chémin de fer du Pacifique canadien, la
charte elle-même; le dépôt d'un million, et la définition du terme "capital."

48f... Réponse à adresse; correspondance depuis le 22 décembre 1880, avec Smith,
Ripley et Cie, relativement au contrat de l'embranchement de la Baie
Georgienne du chemin de fer du Pacifique. (Pas imprimée.)

48g.. Réponse à adresie; correspondance concernant le tarif du transport des voya-
geurs et des marchandises sur toute voie ferrée exploitée par la compagnie
du chemin de fer du Pacifique, et tous rapports et ordres en conseil affec-
tant ces tarifs; et tous tarifsspéciaux.

48h.. Réponse à ordre; correspondance au sujet de tout chemin de fer existant ou
projeté que la compagnie du chemin de fer canadien du Pacifique prétend
devoir porter atteinte aux droits que lui donne son contrat.

48i... Réponse à ordre; relevés indiquant les quantités approximatives des diverses
classes de travaux pour la construction du chemin de fer du Pacifique
entre Port-Moody et Yale. (Pas imprimée.)

48j... Réponse à ordre ; copie du chèque déposé par Andrew Onderdonk en même
temps que la.soumission qu il a résentee pour la construction du chemin
de fer de Port-Moody à Emory's ar, et qui aété accepté. (Passmprimée.)

48k.. Réponse à ordre du 21 février 1881; copie de tout contrat passé entre un
nommé Ham McMicken, agissant en son propre nom ou comme agent, et
T. J. Lynskey, surintendant de la ligne du chemin de fer du Pacifique
canadien, de Emerson à Saint-Boniface, concernant le transport et la
livraison de marchandises à Winnipeg, etc. (Pas imprimée.)

481... Réponse à ordre du 21 février 1881; lettres, documents, etc., se rapportant aux
difficultés entre un nommé.Ham MclMicken, ou T. J. Lynskey et Robert
Tait, au-sujet de la traverse entre Saint-Boniface et Winnipeg. (Pas
imprimée.)

48m.. Réponse à ordre du I1 février 1881; état donnant le coût des explorations et
du tracé -des seconds 100 milles du chemin de fer du Pacifique à l'ouest
de la rivière Rouge, depuis le 1er janvier 1879 jusqu'au 1er évrier 1881.
(Pas imprm'e.)

48n. Réponse à adresse*; correspondance échangée avec la compagnie du chemin de
fer du Pacifique canadien au sujet de la direction suivie par aucune partie
du dit chemin de fer, y compris aucun de ses embranchements, et un état
de la dépense faite par le gouvernement sur la ligne par lui construite à
l'ouest de Winnipeg.

48e.. Réponse à adresse; correspondance, etc., se rapportant à tous les paiements
de deniers faits à la compagnie du chemin de fer du Pacifique canadien,
et un état détaillé de tous tels paiements. (Pas. imprimde.)

48p.. Réponse à adresse; correspondance se rapportant à l'acceptation des obliga-
tions hypothécaires de la compagnie du chemin de fer du Pacifique cana-
dien, par le gouvernement, pour toute fin publique.

48q.. Réponse à adresse ; correspondance relative à tous octrois de terres faits à la
compagnie du chemin de fer du Pacifique. (Pas imprimée.)

48r.. Réponse à ordre; correspondance échangée entre la compagnie du chemin de
fer du Pacifique canadien, concernant toutes réclamations faites pour la
dite compagnie pour de la pierre, etc., employée. (Pas imprsmée.)

48s... Réponse à ordre; état détaillé de tous les dépôts en espèces faits par la Cie du
chemin de fer du Pacifiq.ue canadien entre les mains du gouvernement;
aussi, de toutes les acquisitions faites par la compagnie du gouvernement.
(Pas imprimée.)

48t... Rapport de la commission royale sur le chemin de fer du Pacifique canadien,
volumes 1 et 2 des témoignages donnés devant la commission. (Pas
ré-imprimé comme document de la session.)

48u.. Réponse à ordre; état détaillé des sommes déjà dépensées pour la commission
du chemin de fer du Pacifique, et correspondance, etc., relative à l'impres-
sion de la preuve ou du rapport. (Pas imprimée.)

48v.. Réponse supplémentaire à adresse ; annonces, devis, etc., concernant l'adju-
dication des travaux du chemin de fer entre Emory's Bar et- Port-Moody,
Colombie anglaise.
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CHEMIN DE FER CANADIEN DU.PACIFIQUE.:-Réponse à ordre;. copie de tous contrats pour la
construction d'aucune partie quelconque du chemin de fer du Pacifique
canadien, conclus par la compagnie avec aucune personne ou association,
depuis la date jusqu'à laquelle s étend l'ordre précédent.

Réponse à ordre ; correspondance, etc., relative aux remises quel'on a proposé
de faire aux fabricants canadiens de cértains articles requis par la com-
pagnie du chemin de fer du Pacifique canadien. (Pas imprimée.)

Réponse à ordre;. correspondance,. etc., relative aux mesures à prendre pour
assurer. aux provinces maritimes le términus d'hiver du chemin de fer du
Pacifique canadien. (Pas umprimée.)

Communication du secrétaire de la compagnie du chemin de fer du Pacifique
canadien, en date de Montréal, le 30 mars 1882, demandant que le tracé
de la ligne entre le terminus ouest de la portion subventionnée du chemin
de fèr du Canada Central (maintenant lé Pacifique canadien) etles moulins
d'Algoma, déjà mentionnée sous le nom "d'embranchement du Sault-
Sainte-Marie," soit approuvée. (Pas imprimée.)

Réponse à adresse; correspondance échangée entre la compagnie du chemin
de fer du Pacifique canadien et le gouvernement au sujet de ses affaires.
(Pas imprimée.)

Réponse à ordre; état détaillé des divers articles comprenant les prix demandés
à la compagnie-du chemin de fer du Pacifique canadien pour travaux
exécutés sur les premiers 100 milles à l'ouest de la rivière Rouge. (Pas
imprimée.)

48ec. Réponse à adresse (Sénat) ; communications adressées par M. Sandford Fleming
au secrétaire d' Etat au sujet du rapport de la commission des chemins de
fer tel que soumis aux deux Chambres du Parlement.

MATIÈRES DU VOLUME N° 10.
49..,. HAVRE DE PORT-DANIEL :-Réponse à ordre; rapport de l'ingénieur qui a fait le relevé bydro-

graphique du havre de Port Daniel en 1881. (Pas imprimée.)

50.... EXPORTATIONS ET IMPORTATIONS':-Réponse à ordre; état des exportations et des importations,
du 1er juillet au 1er janvier des années 1877, 1878, 1879, 1880, 1881 et 1882,
respectivement. (Pas imprimée.)

-51.... BoIs EXPORTÉ DE CHIcOUTIMI ET SAGUENAY :-Réponse 'à ordre; état donnant la valeur totale du
bois, manufacturé ou non, exporté des comtés-unis de Chicoutimi et
Saguenay pendant l'année expirée le 30 juin dernier. (Pas imprimée.)

.52.... PoIssoN EXPORTI DE CHICoUTIMI ET SAGUENAY :-RponSe à ordre; état donnant la valeurtotale
des poissons, huiles de poisson, fourrures, et peaux d'animaux marins,
exportés dès comtés-unis de Chicoutimi et Saguenay pendant l'année
expirée le 30 juin dernier. (Pas imprimée.)

53.... DRoITs DE DOUANE AUX PORTS DE L'ORIGNAL, YORK ET CHURCHILL :-Réponse à ordre; état indi-
quant le montant des droits perçus aux ports de l'Orignal, York et
Churchill pendant les années de*1876 à 1881 inclusivement ; aussi, le mon-
tant payé aux officiers de douane de ces divers ports. (Pas imprimée.)

.54.... CHEMIN DN FER JUSQU'A LA BAIE D'HUDSON :-Réponse à adresse; correspondance échangée-entre
le gouvernement du Canada et toutes autres personnes concernant le chemin
de fer projeté entre le Manitoba et la Baie d'Hudson. (Pas imprimée.)

.55....IRCULAIREs ADREssÉEs AUX BANQUES :-Réponses à ordre; copie de trois circulaires demandant
des renseignements, qui ont été adressées récemment à diverses banques
d'après l'ordre du ministre des finances; aussi, le nom des banques aux-
quelles elles ont été adressées.

56.... PORT DE PASPiDIIAC :-Réponse à ordre ; rapport de l'ingénieur qui a faitle relevé hydrographi-
que du port de Paspébiac en 1874 et 1875. (Pas imprimée.)

-57.... STATUTS DU CANADA:-Rapport officiel de la distribution des statuts du Canada, 44 Victoria,
troisième session du quatrième parlement, 1880-81. (Pas imprimée.)

.58.... GARANTIES ET sCURITPs :-Etat détaillé des garanties et sécurités enregistrées dans le dépar-
tement du secrétaire d'itat du Canada, conformément àl'acte 31 Victoria,
chap. 37, section 15. (Pas împrimée.)
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NO 59... TABAC cANADIEN :-Réponse à ordre; état constatant le montant détaillé, par comtés, des
revenus produits par la taxe sur le tabac canadien, le montant détaillé de
ce que la perception des droits sur le tabac canadien a coûté, etle montant
produit par les amendes perçues entre le 1er janvier etle 31 décembre 1881.

59a.. Réponse à ordre ; état indiquant le montant des droits perçus sur le tabac
canadien;- le montant des timbres émis, etc., et de toutes sommes payées
à même le trésor. (Pas imprimée.)

59b.. Réponse à ordre ; état de tout le tabac de provenance'canadienne saisi par les
officiers du département du revenu de l'intérieur dans la proiince de
Québec pendantlsanés1875, 1876, 1877 et 1878. (Pas imprinàée.)

59e.. j Réponse à ordre ; listes des per'sonnes nommées comme inspecteurs du tabac
en vertu de 42 Vic., ch. 19., (Pas imprimée.)

59d.. Réponse à ordre'; lisie dopnant les noms des personnes du second district
d'enregistrement du comté de Rimouski qui ont payé la taxe sur le tabac
cultivé et vendu par elles. (Pas impriméé.)

60.... PQRT DE KINGSVILLE :-Réponse à Ordre ;. rapports, de H. P. Perley, écr., ingénieur en chef du
département des travaux public, cpncernant le port de Kingsville. (Pas

I ismprimée.)
61....AmNEs Ev SAIsIEs:-Réponse à ordre; état indiquant -le nombre de saisies faites à chaque port

d'entrée en Canada, pendant l'exercice expiré le 30 juin 1881; le montant
desàamendesimposées, etlaýnièredontil en aété disposé. (Pasimprimée4.

61a.. Réponse à ordre; état indiquant le nombre, la nature et la cause des diverses
saisies opérées dans les différents ports d'entrée du Canada, depuis le 30
juin 1881 jusqu'au 1er janvier 1882, et le montant des amendes iimposées
dans chaque cause entendue. (Pas imprimée)

62.... INsPECTION DES BATEAUX ÀVAPEUR:-Réponse à ordre; copie de toutes règles et règlements
concernant l'inspection des bateaux ,à vapeur en Yigueur pendant les
années 1879 et 1880; aussi, copie de tout certificat d'inspection doné au
steamer Waubuno, naviguant sur l'a baie Georgienne, lac Huron, en 1879.
(Pas imprimée.)

63.... STEAMER NAPOLÉON III:-Réponse à ordre; rapports relatifs à la condition de la machiié'et des
chaudières du steamer du gouvernement Napoléon III, depuis le lerjanvier
1878; aussi, cop:e des soumissions pour la machine et les chaudières, etc.
(Pas-imprimée.)

64....NivniEs DEs E.-U. ENREGISTRs AU CANADA:-Réponse à ordre; état indiquant le nombre des
navires à voiles ou à vapeur qui ont été construits aux Etat-Unis et enre-
gistrés en Canada entre le 1er janvier 1878 et le 1er janvier 1880. (Pas
imprimée.)

64a.. Réponse à ordre ; état faisant conraitre le nom et le nombre de tous bâtiments
ou navires à voiles qui ont péri dans les eaux de l'intérieur du Canada
depuis 1870, ainsi que la valeur des cargaisons et le nombre de vies perdues,
et les causes connues de la perte de ces navires. (Pas imprimée.

645.. Réponse à adresse; correspondance échangée entre le gouvernementdu Canada
et toutes autres personnes touchant la perte de navires dans les eaux de
l'intérieur par suite de surcharge ou de déplacement de la cargaison.
(Pas imprimée.)

65.... FoNDs DES MARINS MALADES :-Réponse à ordre; état donnant les montants annuels perçus sur
les navires qui ont fréquenté la rivière Saguenay depuis le 1er juillet 1867
jusqu'au 1er juillet dernier, pour le fonds des marins malades. (Pas
imprimée.)

66.... STEAMER DRUTID:-Réponse à ordre ; copie de toutes soumissions expédiées au département de
la marine et des pêcheries pour la construction de nouvelles roues à
palettes, etc., à la machine du steamer du gouvernement le Druid; aussi,
des rapports des ingénieurs-mécaniciens, etc. (Pas imprimée.)

67...jDssSIoN DE A. S. MCEDWARDS :-Réponse à ordre; documents relatifs à la démission de A.
S. McEdwards, ci-devant directeur de poste de Neustadt. (Pas imprimée.)

6 8
.... 'QUAI A LA POINTE-AUx-TREMBLES:-Réponse à ordre; rapport de l'ingénieur nommé par le gou-

vernement, sur la possibilité de la construction d'un quai à la Pointe-aux-
Trembles, dans le comté de Portneuf; aussi copie du plan; etc. (fas
imprimée)

e9.... RAPPORTS DES CIEs DE CREMINS DE FER DE LA N.E.:-Rapports fournis par des compagnies de
chemins de fer dans la Nouvelle-Ecosse, en conformité de l'acte 38 Vic.,
chap. 25. (Pas imprimés.)
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No 70.... PONT Louis :-Réponse - ordre; correspondance échangée entre le département des chemins
de fer et le conseil de la ville de Winnipeg, au sujet du pont Louise.
(Pas imprimée.)

71...'PcHE Â L'ANGUILLE, RIvi*RE RIcHELIEU:-Réponse à adresse (Sénat); documents portant
diverses"dates e janvier 1874 et le 18 mars 1881, en la possession du
département de la marine et des pêcheries, relativement aux droits de
Joseph Goyette, Pierre Dionne et Toussaint Huot, dans une pêche à
l'anguille sur la rivière Richelieu. (Pas imprimée.)

72.... UNIVERITÉ LAvAL:-Réponse à adresse; copie de l'acte passé par la législature de Québec à sa
dernière session concernant luniversité Laval, et de toutes requêtes deman-
dant le désaveu de cet acte. ,(Pas imprimée.)

73... NAIRES cANADIENs ET PRODUITS FRANÇAIS:-Réponse à adresse (Sénat); concernant la vente de
navires de contruction canadienne en France aux mêmes termes que les
navires de construction britannique; aussi, quant à l'admission de produits
français en Canada à de meilleures conditions. (Pas imprimée.)

74.... TLÉGRAPIHE DÙ CAP SABLE :-Réponse à ordre; correspondance échangée avec le ministère des
travaux publics, demandant au gouvernement de pourvoir à l'établissement
d'une communication télégraphique entre l'île du Cap Sable et la terre
ferme, dans le comté de Shelburne. (Pas imprimée.)

75.... ACTE CONCERNANT LES MINEs, QUfBEC :-Réponse à adresse; copie de l'acte passé par la législa-
ture de Québec, à la session de 1880, concernant les mines; de toutes
requêtes demandant le désaveu du dit acte; du rapport du ministre de la
justice. (Pas imprimée.)

76.... ARRIRAGES DUs AUX 5AUvAGEs:-Réponse à adresse; correspondance échangée entre le gouver-
nement du Canada et celui d'Ontario au sujet des arrérages dus aux
sauvages des lacs Huron et Supérieur, en vertu du traité Robinson.

'77.. QUAI DE SAINT-MICHEL :-Réponse. iordre; rapport concernant les améliorations, etc., à faire
au quai de Saint-Michel, comté de Bellechasse. (Pas imprimée.)

78.... JETE DE LA C DE STEAMERs DE L'ACADIE :-Réponse à ordre; correspondonce relative à la
construction de la jetée de la Cie de steamers de l' A cadie, à Annapolis,
et toutes évaluations du coût de la dite jetée. (Pas imprimée.)

79.... CoMMUNICATION D'ImVE, I.P.E.:-Réponse à ordre; correspondanee relative à l'amélioration
de la communication d'hiver entre l'Ile du Prince-Edouard et la terre
fer'me.1

79a.. Réponse supplémentaire " c i 94

80.... APPROVISIONNEMENTS DE LA POLICE À CHEVAL DU NORD-OUEST :-Réponse à ordre; copie du
contrat conclu en 1880 par le gouvernement avec J. G. Baker et Cie, de
Fort-Benton, pour la fourniture d'approvisionnements à la police à cheval
du Nord-Ouest.

81.... CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL :-Réponse -à ordre ; copie de tous les tarifs de transport des
marchandises ou des voyageurs sur le chemin de fer Intercolonial et le
chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard, et un état de tous les tarifs
spéciaux. (Pas imprimée.)

81a.. .Réponse à ordre; état donnant les comptes des approvisionnements tirés des
magasins du chemin de fer Intercolonial, à Moncton, pendant les années
1879 et 1880. (Pas imprimée.)

815b.. Réponse à ordre; état indiquant la moyenne du nombre de milles du chemin
de fer Intercolonial mis en opération chaque année depuis qu'aucune partie
de ce chemin a été ouverte au trafic; les frais d'exploitation du chemin,
par mille; la quantité moyenne du fret transporté et la moyenne des
recettes, par mille.

81c.. Réponse à ordre; état indiquant les frais d'exploitation et les recettes du
chemin de fer Itercolonial pour chacune des années 1877, 1878, 1879,1880
et 1881, le nombre des employés et leurs salaires, et le nombre de milles

81..parcourus.
Réponse à ordre; état indiquant le nombre de locomotives, wagons, etc.,

appartenant au chemin de fer Intercolonial, qui subissent des réparations
dans les différents ateliers du dit chemin de fer. (Pas imprimée.)

Réponse et réponse supplémentaire à ordre ; soumissions, correspondance, etc.,
concernant l'achat de wagons à houille, de seconde main, de B. Burland
ou par son entremise.
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Nq ?1f.. CHEMIN1 DE F1 R INTERCOLONIAL :-Réponse à ordre; copie de la plainte de Joseph St-Laurent
au sujet d'un cheval tué par les wagons sur l'embranchement de l'Interco-
loni à Rimouski, et le rapport de M. Rennie y annexé. (Pas imprmée.)

81g.. Réponse à ordre ; rapports faits par Frank Shanly sur des demandes d'indem-
nité présentées par des entrepreneurs ou autres, sur le chemin de fer Inter-
colonial.

81.. Réponse à ordre; état faisant connaitre quels embranchements et voies d'évi-
tement du chemin de fer Intercolonial ont été construits ou commencés
pendant l'année expirée le 31 décembre 1881 ; l'étendue et le coût de.
chacun de ces travaux; etc.

811.. Réponse à ordre; état détaillé des diverses sommes formant le montant de
$24,372.54, dité dans le rapport du ministre des ehemins de fer et canaux,
annexe n 3, comme ayant été dépensé pour l'achèvement de l'Intercolo-
nial. (Pas imprimée.)

81j.. Réponse à ordre; état faisant connaltre le coût total, jusqu'à date, de l partie
de l'Intercolonial entre la Rivière-du-Loup et le terminus de ce chemin à
Hadlow ou Jonction de la Chaudière.

81k.., Etat comparatif des opérations du chemin de fer Intercolonial, depuis le 1er
juillet 1876 jusqu'en 1880-81.

81..' Compte du capital, chemin de fer Intercolonial, de la quantité de matériel
roulant livré et à livrer, et de la dépense faite et à faire à ce sujet, du 1er
juillet 1874 au 1er juillet 1883,

81m.. Mémoire sur le renouvellement des rails d'acier, chemin de fer Intercolonial,
depuis les années 1874-75 jusqu'à 1878-79.

81n. Réponse à'ordrè; état indiquant la quantité de houille de Spring-Hill livrée à
St-Jean et-aux stations intermédiàires,-par l'Intercolonial, pendant l'anniîée
expirée le 31 décembre 1881; aussi, le taiif.du transport, etc. (Pas impi n-i mée.)

810.. Réponse à ordre; tous les documents se rapportant à la réclamation de Félix
Caron et .Henriette Chouinard, tous deux de St-Jean-Port-Joli, contre
lIntercolonial. (Pas imprimée.)

81p. Réponse à ordre; état faisant connaître combien de machines-locomotives,
voitures à voyageurs, wagons à marchandises et à charbon et autre maté-
riel roulant, ont été achetes ou donnés à l'entreprise, ou construits dans les
ateliers du gouvernement, pendant l'année expirée le 31 décembre 1881.

81q.. Réponse à ordre; rapport des hommes de section au sujet des dommages
causés par le feu des locomotives à la propriété de M. Ferd. Bellavance.
(Pas imprimée.)

81r.. Réponse à ordre; annonces ou circulaires demandant des soumissions pour la
fourniture du fer et du fer ouvré, etc., requis pour le chemin de fer Inter-
colonial pendant la période comprise entre le 30 juin 1881 et le 31 dé-
cembre 1881.

82.... FRoNTIÈRsis DU MANIToBA :-Réponse â adresse; copie de la proclamation qui met en vigueur
l'acte à l'effet d'étendre les limites de la province du Manitoba. (Pas
imprimée.)

82a.. Réponse à adresse; dépêches entre les gouvernements du Canada et du Mani-
toba concernantl'extension des limites du Manitoba, et aussi concernant
les nouveaux octrois en argent à cette province.

83.... FABRIOuus, coMMissAIREcs :-Réponse à ordre; instructions adressées aux commissaires chargés
de faire une enquête sur les fabriques, et toute correspondance échangée
avec eux, y compris les instructions et la correspondance relatives aux
informations sur des sujets autres que ceux traités dans leur rapport déposé
sur le bureau; aussi les relevés détaillés en la possession du gouverne-
ment, etc.

84.... COToNs CANADIENS ET ÉTRANGERS:-Réponse à ordre; relevés, en la possession du gouverne-
ment, indiquant le coût de certaines marques déterminées de cotons gris
et blanc de fabrique canadienne ou étrangère de qualités semblables.
(Pas imprimée.)

85.... SÉNATEuR FABRE:-Réponse à adresse (Sénat); correspondance entre le gouvernement et le
sénateur Fabre au sujet de la compensation payée à ce dernier pour frais.
de voyages et autres. (Pas imprimée.)
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T°> 86....SERVIcE METÉoRoLoGIQUE :-Réponse à ordre; état détaillé indiquant les sommes payées pour
le service météréologique du Canuda, pendant les années 1877, 1878, 1879,
1880 et 1881. (Pas imprimée.)

87.... CIE ANGLO-CANADIENNE DE PRÉT ET DE PLACEMENTS :-Liste des actionnaires, ainsi qu'un état
de ses affaires. (Pas imprimée.)

88....BUREAU DA POSTE DE LoNDoN :-Réponse partielle à adr6ssi; rapport fait par l'inspecteur des
ostes, Dewe, vers 1880, surles défauts et irrégularités du bureau de poste de

London. (Pas imprimée.)

88a.. Réponse supplémentaire à adresse.; rapport fait par l'inspecteur des postes,
Dewe, vers 1880, sur les défauts et irrégularités du .bureau de.poste
de London. (Pas imprimée.)

88b.. Réponse à adresse ; correspondance, etc,., concernant J. J. Ross et J. Gordon,
ci-devant commis dans le bureau de poste de London, et leur mise à la
retraite. (Pas imprimée.)

89.... BUaREAU TÙLÉGRAPIQUE sUR L'ILE VANCoUvER :-Réponse à ordre: documents demandant de
prolonger le réseau télégraphique-sur la côte est de l'ile Vancouver, de
Nanaino à Comox. (Pas imprsmée.J

90.... REMoRQUEUR ANNIE STEWART :-Réponse à ordre; état faisant connaitre les travaux exécutés
pour le gouvernement par le bateau remorqueur Annie Stewart, pendant
les trois dernières annees ; aussi copie de toustraités ou marchés conclus
avec les propriétaires du dit bateau. (Pas imprimée.)

91.... MOUTURE EN ENTREPôT :-Réponse à adresse; correspondance, règlements, etc., concernant la
monture en entrepôt; un état de toutes obligations données en vertu des
règlements, un exposé de la décisionprise à leur sujet, et de l'état actuel
des choses relativement à chaque obligation, etc. (Pas imprimée.)

92....FARINES DE BLÉ, D'AVOINE, ETC., DANS LA NOUvELLE-EcossE :-Réponse à ordre; état détaillé
de la farine de blé, farine d'avoine et du mais importés pour la consom-
mation dans les différents ports douaniers de tous les comtés de la pro-
vince de la Nouvelle-E cosse, du 15 mars 1879, au 30 septembre 1881.

93.... IMPORTATION, ETC., AU PORT DE ST-HYACINTHE :-Réuonse à ordre; état des importations au
port de St-Hyacinthe, du 1er juillet 1881,»au 1er février 1882; aussi, un
etat des recettes et des dépenses au même port pendant la même période.
(Pas imprimée.)

94.... BARILS À FLEURY ETC. :-Réponse à ordre; correspondance en la possession du gouvernement,
relativement à l'emploi de barils dans lesquels de la fleur avait été impor-
tée, dans le but d'exporter de la fleur 'du Canada pour éluder les règle-
ments concernant le drawback. (Pas imprimée.)

95.... MIsE A LA RETRAITE DE JAMEs D. DIxoN:-Réponse à ordre; correspondance relative à la mise
à la retraite de James D. Dixon, percepteur des douanes à Sackville, et à
la nomination de William C. Milner, son successeur. (Pas imprimée.)

96.... LISTE DES COMPAGNIES TRANG]kRES D'ASSURANCE SUR LA VIE :-Réponse à ordre; liste des noms
des Cies étrangères d'assurance sur la vie qui ont fait des dépôts entre le*s
mains du gouvernement pour le seul avantage des porteurs de polices
canadiens. (Pas imprimée.)

97... CoMMUNICATION POSTALE, CoMTÙ DU SAGUENAY:-Réponse à ordre; requête et corres-
pondance adressées au gouvernement, concernant les communications
postales sur la partie de la côte nord du fleuve St-Laurent qui se trouve
comprise dans le comté de Saguenay. (Pas imprimée.)

98... NIVEAU D'EAU DANS LE LAC MANITOBA :-Réponse à ordre; rapports faits par les ingénieurs et
correspondance concernant l'ab'aissement du niveau de l'eau dans le lac
Manitoba. (Pas imprimée.)

98a.. Réponse supplémentaire à ordre; rapports faits par des ingénieurs et corres-
pondance concernant l'abaissement duniveau de l'eau dans le lacManitoba.
(Pas impimée.)

99.... LAINE IMPORTÉE :-Réponse à ordre; état faisant connaitre le nombre de livres de laine impor-
tee en Canada depuis le 30 juin 1881, et le montant des droits perçus.
(Pas imprimée.)

100.. ÜDPENSE, LIGNE TfiLIGRAPHIQUE DE SELKRK :-Réponse à ordre; état des recettes et des dépenses se
rattachant à l'entretien et au fonctionnement de la ligue télérraphique
entre Selkirk et Edmonton, et de celle qui relie. Selkirk à Winnipeg,
séparément. (Pas imprimée.)
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N0 101.. STATIONS DE QUARANTAINE: POUR BESTIAUX :-Rpoase à ordre; liste des stations de quaran-
taine autorisées en, conformité des règlements concernant l'importation
du bétail pourfins.de reproduction.. (Pas.imprimée.)

102...JAMEs ANDERSON, AGENT DES BOIS DE LA COURONNE, WINNIPEG :-Réponse à ordre ; instruc-
tions adressées par Lindsay Russell, écr., sous-chef du département del'intérieur,. à James Anderson, agent des terres de la couronne à Winni-
peg, relativement à la disposition des coupes de bois pour la fabrication
du bois de service, des traverses de chemins. de fer ou du bois de chauf-
fage, -depuis le 1er mars 1881. (Pas imprimée.)

103.. CHEMINS DE FER PRovINcI4Ux :-Réponse à adresse; copie de toute résolution d'aucun corps
législatif provincial transmise à Son Excellence au suet de l'exercice, par
le parlement du Canada, du pouvoir de déclarer dutilité générale les
chemins de fer provinciaux. (Pas imprimée.)

104.. NOMINATION DE THomAs .RYAN :-Réponse à ordre; correspondance au sujet de la nomination
de M. Thomas Ryan comme ingénieur a la douane de Montréal, avec la
date de telle nomination. (Pas imprimée.)

105.. CALE ShcHE DE PIcToU :-Réponse à ordre; correspondance concernant la construction d'une
cale sèche à Pictou. (Pas imprimée.)

106.. E. B. WooD, JUGE EN CHEF, MANITOBA :-Réponse à adresse ; réponse de l'honorable Edmund
Burk Wood, juge en chef de la province du Manitoba, à la pétition de
Henry J. Clark, C.R., de Winnipeg, et autres, présentée à la chambre
des Communes le 4 mars 1881.

107.. PASSAGES Å NIVEAU, ToRONTo :-Réponse à ordre ; rapports des ingénieurs du gouvernement
concernant les divers passages à niveau sur les rues Queen et Dufferin,
dans la cité de Toronto. (Pas imprimée.)

108..IBANQUE DU HAUT-CANADA :-Mémoire concernant les biens de la ci-devant banque du fiaut-
Canada.

108a. Etat de la dette de la banque du Haut-Canada au gouvernement, s'élevant à
$1,150,000, jusqu'à date.

109.. COLL]kGE MILITAIRE ROYAL :-Réponse à ordre ; état faisant connaître les divers changements
opérés dans l'organisation du collège militaire royal, depuis sa création
jusqu'au 1er février 1882. (Pas imprimée.)

109a Réponse à ordre; liste complète des cadets nés aux Etats-Unis qui ont suivi
ou qui suivent actuellement les cours du collège militaire royal. (Pas
imprimée.) •

109b. Réponse à ordre; état faisant connaître le nombre de cadets qui ont été admis
au collège militaire royal depuis son ouverture; le nombre de ceux qui
ont été gradués et de ceux qui ont quitté le collège sans être gradués; le
nombre de ceux qui suivent actuellement les cours du collège. (Pas im-

prsmée.)
109c. Réponse à ordre; noms des gradués ayant des commissions dans la milice qui

ont assisté aux exercices des bataillons auxquels ils sont attachés depuis
le mois de juillet 1880. (Pas imprimée.)

109d. Réponse à ordre; état faisant connaître le salaire payé au professeur Ferguson,
le nombre de cadets qui fréquentent ses cours, et le nombre de lectures
qu'il a données depuis le 1er novembre 1881 jusqu'au 1er février 1882.
(Pas imprimée.)

109e. Réponse à ordre; noms des personnes qui composent l'état-major et des
employés de toute classe du collège militaire Royal, les salaires et indem-
nites payés à chacun, ainsi que leurs attributions. (Pas imprimée.)

109f. Réponse à ordre; correspondance échangée entre le commandant du collège
militaire r oval et le département de la milice touchant la nomination d'un
capitaine des cadets du collège en remplacement du major Ridout. (Pas-mpclmée.)

109
g. Réponse à ordre ; correspondance échangée entre le commandant du collège

militaire royal de Kingston, le major général commandant la milice, et le
ministre de la milice, au sujet de la destitution du major Ridout, qui
faisait partie de l'état-major du dit collège. (Pas imprimée.)

110.. EXPÙDITION DE LA RIVIRE-RoUGE :-Réponse à adresse; état indiquant le nom des officiers
qui ont pris part à l'expédition de la Rivière-Rouge, en 1870-71, tant ceux
des carabiniers d'Ontario que des carabiniers de Québec. (Pas imprimée.)
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NO 111.. LIEUT.-coLONEL FLETCHER :-Réponse A ordre ; correspondance échangée avec le ministère de-
la milice et de la défense au sujet de la mise à la retraite du lieutenant-
colonel John Fletcher, ex-aide-adjudant général du district militaire n

0 
5,

et du bonus qui lui a été accordé lors de sa mise à la retraite. (Pas inî-
primée.)

112.. COUR sUPRAME :-Ordre général n° 80 de la cour suprême du Canada, conformément aur
dispositions de la section 79 de 1 acte de la cour suprême et de l'échi-
quier. (Pas imprimée.)

113.. DÉPENsEs EN ANGLETERRE :-Réponse A ordre; état indiquant les dépenses encourues par les;
différents membres du gouvernement et toute autre personne ou personnes
au service du gouvernement qui ont été envoyés en Angleterre ou ailIeurs,
depuis le 10 février 1880 jusqu'à ce jour.

114.. SIR A. T. GALT :-Répoise à ordre; état indiquant toutes les sommes payées A sir A. T.
Galt à titre de haut commissaire; aussi, les sommes payées pour le loyer-
et l'ameublement de sa résidence A Londres; aussi, les- sommes payées
pour ses frais de voyage depuis le 1er juillet 1878.

115..
QUAI DE MATANE :-Réponse A ordre; rapport de l'ingénieur touchant les réparations faites au

quai de Matane et aux améliorations qu'il y aurait à faire au port dans
cette localité. (Pas imprimée.)

116..
RIIRE COURTNEY :-Réponse A ordre; rapport des agents fédéraux sur la rivière Courtney,

dans le district de Comox. (Pas imprimée.)

117.. DROITS PAY2s SUR GRAIN, ETC. :-Réponse à ordre; état indiquant la quantité et la valeur des.
articles suivants importés pour la consommation, et les droits perçus sur
ces articles: Céréales et leurs produits, animaux, fruits et provisions, pour
les années 1878-79, 1880-81.

.118.. HOUILLE 'EXPORTÉR ---Réponse-A ordre ;.:état indiquant la quantité de houille exportée des ports
de la -Nouvelle-E cosse pendant les années 1877-78, '1878-79, 1879-80 et
1880:81, et les pays où elle a été* exportée; aussi, la quantité de houille
transportée par la voie des-canaux du Saint-Laurent, etc.

119.. CHALOUPIERS DE LA DOUANE, QUiBEc :-Réponse à ordre; copie de toute requête des chalou-
piers de la douane, de la cité de Québec, demandant qu'un costume officiel
leur soit fourni, et les réponses données à ces requêtes. (Pas imprmée.)

120.. MARCHANDISES MANUFAcTURÉES i QUREC :-Réponse A ordre; état des marchandises qui ont
été manufacturées dans la province de Québec et exportées à la Colombie-
Anglaise du 1er janvier 1880 au 1er janvier 1882; aussi de leur valeur.
(Pas imprimée.)

121. ..MILICE -Réponse ordre; état des dépenses encourues pour le service de la milice en
Canada, du 1er juillet 1874 au 1er juillet 1879, et depuis le 1er juillet 1879

jusqu'à date. (Pas imprimée.)
121a. Réponse à ordre ; rapport du général Luard ou de tout autre officier ou de

toute cour d'enquête concernant des affaires relatives au commandement
du 27me bataillon de la milice volontaire ou à la discipline qui y est
observée ; aussi, copie des plaintes de tout officier du dit bataillon. (Pas
imprmée.)

122.. SON HONNEUR Le JUGE JETTÉ :-Réponse A ordre; copie de l'opinion ou du jugement de Son
Honneur je juge Jetté dans une cause récente affectant la validité du
mariage dans la province de Québec, et dans laquelle certaines questions
ont éte déférées à l'autorité ecclésiastique. (Pas imprimée.)

123.. CAPITAINE ALLAN :-Réponse à adresse; correspondance concernant la destitution ou la
démission du capitaine Allan. (Pas imprimée.)

124.. RÉeLAMATIONS DE MINEURS MÉTIS :-Réponse à ordre; réclamations faites en conformité de
l'acte du Manitoba par des mineurs métis ou autres qui étaient absents
temporairementà la date du 15 juillet 1880. (Pas imprimée.)

125.. BAIE GEoRGIENNE :-Réponse à ordre; correspondance relative au système adopté pour les
permis accordés aux bateaux de pêche, et à son fonctionnement pour ce
qui concerne la baie Georgienne, Ontario; toutes demandes concernant la
formation d'une compagnie dans le but de devenir seule permissionnaire
pour la totalité ou la plus grande partie de ces fonds de pêche. (Pas im-
prumée.)

126.. PORT DE SoURIs, I.P.E. :-Réponse à ordre ; correspondance, etc., concernant les améliora-
tions du port de Souris-ôust, dans l'Ile du Prince-Edouard. (Pas impr.)

127.. DOUANES D'HAMILTON :-Réponse à ordre ; pétitionprésentée par les citoyens d'Hamilton pour
l'achat d'un emplacement, en vue d'y construire une nouvelle maison de
douane. (Pas imprimée.)

20



45 Victoria. Liste des documents de la Session. A. 1882

ÉNo 128.. IMPRESSIONS PUBLIQUBS :-Réponse à ordre ; état indiquant le montant payé, pour impressions,
par.ordre du gouvernement, à quelque personne ou personnes autres que
l'entrepreneur desimpressions du parlement.

129.. ANNONCES :-Réponse à ordre ; état.faisant connaître le montant payé pour annozce.s. Clans les
divers journaux,,et une liste de ces journaux. ,l'as imprimee.)

130.. PONT SUR LA RIVItRB SAINT-JEAN ,-RPéponse à adresse (&ne4); correspondance entre le gouver-
nement et toutespersonnes intéressées ou offrant de contruire un pont sur.
les chutes de la rivière Saint-Jean, N.-B.

131.. CHEMIN DE FER DB WINDSOR ET AiNAPoLIS :-Réponse à ordre ; état donnant séparément les
recettes brutes perçues pour le trafic local et d'entier parcours sur les voies
ferrées exploitées par la Cie du chemin de fer de Windsor et Annapolis, et
le mode adopté pour la répartition en vertu duquel on en est arrivé à
parfaire la somme de $21,216 payable au gouvernement. (Pas imprimée.)

132.. CHEMIN DE FER DE L'ILE VANCOUVER :-Réponse à adresse ; correspondance, etc., relative à la
construction d'un chemin de fer sur l'île Vancouver. (Pas zmprimée.)

133.. PORTDE CASCUMPÈQUE :-Réponse à ordre ; correspondance échangée avec le ministère des
travaux publics depuis le 1er juillet dernier, au sujet de l'amélioration du
port de Cascumpèque, comté de Prince, I.P.E. (Pas zmprimee.)

.134.. INSPECTION DU POISSON :-Réponse à ordre : état faisant connaître la quantité de chaque espèce
de poisson inspecté dans chaque district d'inspection pour lequel un inspec-
teur a été nommé ; l'honoraire exigé pour inspection dans chaque cas, et
le montant brut des honoraires perçus en 1881. (Pas imprime.)

134a. Réponse à ordre ; documents concernant l'importation du hareng salé de
Terreneuve ou de la côte du Labrador, et l'inspection de tel poisson à
Terreneuve, etc. (Pas tmprimée.)

135.. TRAVERSE ENTRE LE CANADA ET LES E TATS-UNIS :-Réponse à adresse; ordres en conseil concer-
nant les bateaux traversiers faisant le service entre certains points du
Canada et des Etats-Unis. (Pas imprimée.)

..136.. CIRCULAIRESDU DÉPARTEMENT DES DOUANES :-Réponse à ordre; toutes circulaires, etc., adressées
par le département des douanes, concernant la définition des diverses
classes d'articles importés, et les droits à percevoir sur les dits articles en
vertu du tarif, depuis le 1er janvier 1874 jusqu'au 14 mars 1879. (Pas
imnpramee.)

136a. Réponse à ordre ; toutes circulaires, etc., adressées par le département des
douanes concernant la définition des diverses classes d'articles importés,
et les droits à percevoir sur les dits articles en vertu du tarif, depuis le 14
mars 1879 jusqu'au 1er février 1882. (Pas imprimée.)

137.. DtMISSION DE D. J. MoRSE :-Réponse à ordre ; correspondance relative à la destitution de D.
J. Morse, sous-percepteur des douanes à Bear River, comté d'Annapolis.
(Pas imprnmée.)

138.. DRoITS SUR LES LIQUEURS DE MALT :-Réponse à ordre ; exposé des divers modes adoptés jusqu'à
present pour recevoir les droits imposés sur le malt et les liqueurs de malt;
aussi, pour toute information concernant le mode en usage en Angleterre
et aux Etats-Unis. (Pas imprnmée.)

.139.. TRAMWAY AUX GRANDS RAPIDES DE LA SASKATCHEWAN :-Réponse à ordre: documents concernant
l'octroi d'une charte à la Cie de la Baie d'Hudson pour construire un
tramway contournant la rive nord des grands rapides de la Saskatchewan.

140.. JETÉES DARIsAIG ET DU CAP GEORGE, ET BRISE-LAMES DE BAYIELD, N.-E. :-Réponse àC ordre;
rapports d'ingénieurs etpétitions concernant les jetées d'Arisaig et du Cap
George, et le brise-lames de Bayfield, N.-E.. depuis le 30 septembre 1878.
(Pas imprimée.)

.141.. ACTES DES LÉGISLATURES PROVINCIALES :-Réponse à adresse ; liste de tous les actes provinciaux
passés par les législatures locales des diverses provinces du Canada et
désavoués par le gouvernement du Canada, depuis le 1er juillet 1867 ; aussi,
de tous ceux qui, bien que n'ayant pas été désavoués, ont été modifiés con-
formément à fa demande du gouvernement du Canada; aussi, de tous ceux
qui ont été déclarés ultra vires par le conseil privé de Sa Majesté, etc.
(Documents de la session seulement.)

141a. Réponse à adresse ; correspondance concernant des actes ou des bills des
législatures provinciales qui ont été réservés, et qui n'ont pas encore été
demandés au moyen d'une adresse ou d'un ordre de cette Chambre. (Docu-
ments de la session seulement.)

21



45 Victoria. Liste des documents de la Session. A. 1882

NP 1415. ACTES DES LÙGISLATURBS PROVINCIALES :-Répons à adresse (Sénat); correspondance, etc.,
concernantdes actes deslégislatures provinciales passés depuis le lerjanvier-
1880, ou réservés pour être sanctionnés par Sa Majesté. (Do.. de la session
seulement.)

142.. EDIFICEs PUBLICS, MANITOBA ;-Rapport d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par-
Son Excellence le gouverneur général en conseil le 8 avril 1880, concer-
nant un mémoire en date dg 20 mars 1880, des délégués de la province du
Manitoba chargés de conférer avec le conseil privé du Canada, touchant
la construction d'édifices publics, etc. (Pas imprimé.)

143.. OFFICIERS DE SANTÉ, HALIFAX ET SAINT-JEAN :-Réponse à ordre; circulaires et instructions
adressées aux officiers de santé dans les ports d'Halifax et Saint-Jean, N.B.,
au sujet des navires quifréquententces ports et qui ont à leur bord des
passagers atteints de maladies contagieuses. (Pas imprimée.)

144.. PORT DE TORONTO :-Memorandum, accompagné du plan concernant l'état passé et présent du-,
port de Toronto, province d'Ontario, préparé sous la direction de l'hon.
sir Hector Langevin, C B., ministre des travaux publics,-et le rapport
préparé par James B. Eads, I.C.

145. 'RIvIERE CowiCHAN :-Réponse à ordre; état indiquant l'argent dépensé pour la rivière Cowi-
chan, et rapport de l'ingénieur faisant connaître si les travaux ont été-
complétés suivant les termes du contrat. (Pas imprimé.)

346.. CEMIN DE FER DE L'ILE DU PRINQE-EDOUARD :-Réponse àâordre; état donnantia liste desarticles

pour lesquels on a réduit les tarifs de transport sur le chemin de fer de
l'Ile du Prince-Edouard, depuis l'année 1878 ; aussi, correspondance
relative à une nouvelle réduction, y compris le tarif que l'on exige pour le.
transport des voyageurs. (Pas imprimée.) -

Etat comparatif des operations du chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard,
du 30 juin 1875 au 30 juin 1881.

186b. Réponse à ordre; correspondance, etc., relative à la construction d'un embran-
chement de chemin de fer entre Harmony Station, sur le chemin de fer de
l'Ile du Prince-Edouard, et East Point

147.. IMPORTATIONs ET EXPORTATIONS :-Réponse à ordre i relevé sommaire, pour les six mois expirés le 31
décembre 1881, de la quantite et de la valeur des exportations de chaque
province et du Canada, comprenant les produits des mines, des pêcheries,
des forêts, etc.; aussi, un relevé sommaire pour chaque province et pour
le Canada, de la'quantité et de la valeur des importations comprenant ces
mêmes articles, pendant la même période.

148.. DRAWBACK SUR MARCHANDISEs :-Réponse à ordre; état faisant connaître toutes les réclamations
présentées pour drawbacks sur des articles fabriqués pour l'exportation,
depuis le 22 janvier 1881, indiquantles noms des réclamants, etc. (Pasimp.)

149.. McLAREN vs. CALDWELL, ET BILL RELATIFS AUX COURS D'EAU :-Réponse à adresse; demandant
copie dujugement de la cour de chancellerie et de la cour d'appel d'Ontario,
dans la cause de McLaren-vs. Caldwell et al; aussi, copie de toute corres-
pondance au sujet du désaveu du bill relatif au cours d'eau. (Pas imp.)

149a. Réponse à adresse; correspondance, etc., se rapportant à un acte de la légis-
lature d'Ontario, intitulé; " Acte pour protéger les intérêts publics sur les
rivières, cours d'eau et ruisseaux," désavoué par le gouverneur en conseil.

150.. THoRAs FLETCHER ;-Réponse à adresse ; correspondance et autres documents pouvant se ratta-
cher à la demande de mise en liberté de Thomas Fletcher, sentencié le 8-
juin 1881, par la cour de session générale de la paix pour le district de
Montréal. (Pas imprimée.)

151.- CONDAMNATIONS DANS LES COURS DE COMTÉ, NOUVEAU-BRUNsWICK :-Réponse à ordre; état men-
tionnant les personnes condamnées dans les cours de circuit et de comté
de la province du Nouveau-Brunswick pendant les trois dernières années,
et la sentence prononcée; et aussi, les prisonniers condamnés au pénitencier
pendant les dites années par les magistrats de police de la cité de
Saint-Jean et la vile de Portland.. (Pas imprimée.)

152.. PERMIS DE PÉCHE, SAINT-VALIER :-Réponse à oidre ; rapports, etc., concernant les pêches et,
permis de pêche accordés à François Ruelland et Jean B. Langlois, de-
Saint-Valier, etc. (Pas imprimée.)

153.. COMPAGNIES DE VOLONTAIRES, ALGOMA :-Réponse à ordre; demandes faites de la part des jeunes
gens du district d'Algoma, au département de la milice et de la defense,
pour qu'il leur eoit permis de former des compagnies de milice volontaire-
dans ce district. (Pas imprimée.)
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W 154.. ADMINISTRATION DE LA JUSTICE DANS LE MANITOBA :-RéponSe à adresse; correspondance rela-
tive à toute commission émanée par le gouvernement local du Manitoba.
sur le mode d'administrer la justice dans cette province. (Pas imprimée.)

15..RoPRItTà DU JARDIN DU CHATEAU, QUtBEC :-Réponse supplémentaire à ordre (20 décembre-
1880); documents qui ont été de temps en temps fournis au gouvernement,
au soutien des prétentions de Henry A. P. Holland à la propriété du jardin
du Château, Québec. (Pas imprimée.)

156.. STATION DE CHEMIN DE TER, SAINT-ANACLET :-Répons, à ordre; correspondance échangée
entre le gouvernement et les intéressés de la paroisse de Saint-Anaclet et.
de la Pomte-aux-Pères, au sujet de la.construction d'une station dans la,
paroisse de Saint-Anaclet. (Pas imprimée.)

157.. CHEMIN DE FER DB KINGSToN ET PEMBROKE ; Réponse à ordre; correspondance, etc.,,concer-
nant les plaintes formulées contre le tracé et le fonctionnement du chemin
de fer de Kingston et Pembroke, dans la cité de Kingston. (Pas imprimée.)

158.. CHEMIN DE FER DR PEMBRORE ET DU CANADA CENTRAL :-Réponse à adresse ; copie d'une
pétition présentée à Son Excellence le gouverneur général par la corpo-
ration de la ville de Pembroke, dans le comté de Renfrew, en date du 30
janvier 1879, demandant qu'il plaise à Son Excellence dégager la dite
ville du paiement d'un bonus de $75,000.00 accordé à la compagnie du.
chemin de fer du Canada Central, en vue d'obtenir le prolongement de la
dite voie ferrée. (Pas imprimée.)

159.. JUGE DE COURS DE CoMTâ :-Réponse à adresse; correspondance concernant la tenure d'office-
des juges de cours de comté dans chacune des provinces. (Pas imprimée.)

160.. EXTRADITION :-Réponse à adresse; correspoDdance au sujet de l'extradition et du dernier acte·
du Canada concernant l'extradition. (Pas imprimée.)

161.. PoUvoIRS D'EAU DE LA RIvIâRE LA PLUIE :-Réponse à ordre ; rapport et relevés hydrogra-
phiques de M. McLatchie, A.T.P., sur les pouvoirs d'eau de la rivière La.

luie, au Portage-du-Rat ou dans les environs. (Pas imprimée.)

162.. SAISIES DES DOUANES, BAIE D'HUDSoN :-RéponSe à ordre ; état faisant connaître toutes les
saisies opérées par les autorités douanières aux ports de l'Orignal, York
et Churchill et à tous les autres ports situés sur la Baie d'Hudson, pendant.
les sept dernières années. (Pas imprimée.)

163.. ACTE DE TEMPâRANCE DU CANADA ;-Réponse à ordre ; rapports annuels dressés par les phar-
maciens patentés ou par les marchands de liqueurs, conformement à l'acte
de tempérance du Canada de 1878, dans les divers comtés et cités où la
loi a été adoptée. (Pas imprimée.)

164.. CHEMINS DE FER DANS LE MANITOBA :-Réponse à adresse ; correspondance concernant toutes
compagnies de chemin de fer légalement constituées, soit par la législa-
ture du Manitoba ou pour le parlenent du Canada, dans le Manitoba ou les
territoires du Nord-Ouest, et se rapportant soit à des concessions ouréserves
de terres, au tracé ou aux points extrêmes des lignes. (Pas imprimée.)

165.. DÉMISSION DE M. MAGNE :-Réponse à ordre : correspondance, etc., concernant la destitution
de William Magee, ci-devant directeur de poste à Greenwood, N.-E.,*et la
nomination de Marsden Foster. (Pas imprimée.)

166.. CHEMIN DE FER DU SUD-EST DE WINNIPEG.:-Réponse à adresse (Sénat) ; correspondance, etc.,
relative à un acte de la législature de la province du Manitoba, intitulé :
"Acte à l'effet d'incorporer la Compagnie de chemin de fer du Sud-Est
de Winnipeg," désavoué par Son Excellence en conseil.

167.. NOMINATIONS JUDICIAIRES DANS QUÉBEC :-Réponse à adresse, représentations faites durant les
derniers douze mois, par quelqu'une des sections du barreau de la pro-
vince de Québec, au sujet des nominations judiciaires dans cette pro-
vince. (Pas imprimée.)

168..jE TABLISSEMENTS DE PISCICULTURE :-Réponse à ordre ; état indiquant le nombre et la situation
des établissements de pisciculture dans tout le Canada.

169.. VOL AU. BUREAU DE POSTE D'ALM'fi, N.-B.:-Réponse à ordre; correspondances, etc., concer-
nant le vol commis au bureau de poste tenu par Nathan Cleveland, à
Alma, comté Albert, N.-B. (Pas imprimée.)

170.. LICENCES DE MARIAGE, NOUVEAU-BRUNSWICK:-Réponse à adresse (Sénat) ; cprrespondance
entre le gouvernement du Canada et celui du Nouveau-Brunswick, con-
cernant certains actes passés par la législature du Nouveau-Brunswick,
en 1869, relativement aux licences de mariage, la publication des bans,
etc. (Pas imprimée.)
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N° 171.. DROITS SUR IMPORTAT(ONS, MANITOBA ET MONTAGNES-RoCHEUSES-Réponse à ordre; relevé de
tous droits perçus pour importation à ou près la frontière entre la-province
du Manitoba et les Montagnes-Rocheuses. (Pas imprimée.)

172.. DISTRICTS PROVISOIRES, T.N.O. :-Messa transmettant cqpie. d'un rapport du conseil privé du
Canada, en date du 8 msa couTant, an.sujet de léta;blissement de districts
provisoires dans les territoires du Nord-Ouest. .(Pas imprime.)

173.. CIE DU CANAL DE NAVIGATION HURoN ET ONTARIo :-Réponse à ordre; documents et correspon-
dances adressés au gouvernement ou à aucun département par la compa-
gnie du canal de navigation Huron et Ontario, ou autres personnes, au
sujet de la construction d'u icanal de navigation devant faire communi-
quer les eaux de la baie Georgienne avec celles du lac Ontario. (Pas
imprimée.)

174.. PORTES D'ÉCIUSE DU CANAL CORNWALL :-Réponse à ordre; copie de toutes annonces et soumis-
sions se rapportant à l'entreprise concédée l'été dernier pour de nouvelles
portes d'écluse pour le canal de Cornwall. (Pas imprsmée.)

175.. PÉAGES SUR BOIS DE SERVICE, ETC., CANAL GRENVILLE :-Reponse à ordre; état faisant connaître
le nombre de pieds (mesure de planche) de bois de toute espèce, et le
nombre de mille bardeaux et lattes, qui ont été expediés par la voie du
canal de Grenville, pendant les années 1879, 1880 et 1881, et pour lesquels
des péages ont été perçus. (Pas imprimée.)

176.. MÉCANICIENS ET CHAUFFEURS, ÉDIFTCES PUBLICS:-Liste des noms, adresses et appointements des
ingénieurs-mécaniciens et des chauffeurs employés dans les édifices publics
du Canada; aussi, le montant requis pour les payer lorsqu'ils seront trans-
férés au département des Travaux publics. (Pas imprimée.)

177.. LIEUT.-COLONEL WALTER Ross:-Réponse à adresse; copie de toutes accusations portées contre
le lieutenant-colonel Walter Ross, du 16ème bataillon de la milice volon-
taire, lorsqu'il commandait le camp de Picton. (Pas imprimée.)

178.. BoIS EXPÉDIÉ DE KINGSTON, BRoCKvILLE ET PRESCOTT :-Réponse à ordre; état détaillé du
nombre de pieds carrés de bois marchand de toute espèce expédié des
ports de Kingston, Brockville et Prescott, pendant les années 1879, 1880
et 1881, et de la valeur totale de chaque espèce. (Pas imprimée.)

179.. NOMINATION D'UN JUGE A GASPEÉ :-Réponse à ordre ; documents concernant la nomination d'un
juge dans le comté de Gaspé et le système de décentralisation judiciaire
dans le Canada. (Pas imprimée.)

180.. THOMAS POTTs, SOUSTRACTION DE LETTRES :-Correspondance échangée entre Thomas Potts, de
Saint-Jean, N.-B., etîl'honorable ministre des finances, l'honorable directeur
général des postes et l'honorable ministre de l'agriculture, ou aucuns des em-
ployés de leur département, au sujet de la destruction ou de la soustraction
de lettres qui lui ont été expédiées du département de l'agriculture. (Pas
zmspriméee.)

181.. BUREAU DE POSTE DE HOPEWELL CORNER :-Réponse à ordre; correspondance, etc., adressée au
gouvernement ou à quelqu'un des départements, concernant le change-
ment de nom du bureau de poste de "Hopewell Corner" en celui de
"Albert", dans le comté Albert, N.-B. (Pas imprimée.)

182.. M. C. UPPEI:-Documents relatifs au steamer l 31. C. Upper," pour dommages subis dans le
canal Welland par suite de la rupture des portes d'écluse.

183..'ACTES CONCERNANT LES MAITRES DE PORT :-Réponse à ordre; correspondance échangée entre le
département de la marine et des pêcheries et des personnes de Montréal
relativement à la taxation et aux dépenses en vertu des actes concernant
les maîtres de port. (Pas Imprimée.)

184.. CoMMISSAIRES DU HAVRE DE MoNTRÉAL :-Réponse à ordre; derniers règlements de la commission
du havre de Montréal, et requête des bateliers de Saint-François, etc.,
se plaignant de ces règlements. (Pas imprimée.)
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Docuients de ·la Session (No. 49.)

RfPONSE
(49)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNEs, en date du 15 février 1882:
Rapport de l'ingénieur qui a fait l'exploration du havre de Port-Daniel

en 1881.
Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
25 février 1882.

J. A. MOUSSEAU,
secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation dû comité collecti des impressions la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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Documents de la session (Nos. 50, 51 et 52.)

REPONSE
(50)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 février 1882 ;-
Etat, dressé suivant la formule employée pour les relevés publiés dans
la Gazette, des exportations et des importations, du 1er juillet au 1er
janvier des années 1877, 1878, 1879, 1880, 1881 et 1882, respectivement.

Par ordre,
J. :A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire di'Etat.
24 février 1882.

REPONSE
(51)

A lin ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 7 mars 1881 ;-

Etat donnant la valeur totale du bois, manufacturé ou non, exporté des
comtés-unis de Chicoutimi et Saguenay pendant l'année expirée le 80
juin dernier.

Par ordre,
JOHN O'CONNOR,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
21 mars 1881.

RÏPONSE
(52>

A un ORPDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 7 mars 1881
Etat donnant la valeur totale des poissons, huiles de poisson, fourrures
et peaux d'animaux marins exportés des comtés-uinis de Chicoutimi et
Saguenay pendant l'année expirée le 80 juin dernier.

Par ordre,
JOHN O'CONNOR,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
21 mars 1881.

(fJdnfbiméMent à la' recommndaton d1 comnité colletf des impessions, les répoùse*
ci:dåsús eàë nt pas imprimées.
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Documents de la session (Nos. 53 et 54.)

RfPONSE
(58)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 16 février 1882:-
Etat indiquant le montant des droits perçus aux ports de l'Orignal,
York et Churchill, pendant les années 1876 à 1881 inclusivement;
aussi, le montant payé aux offciers de douane de ces divers ports.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
24 février 1882.

J. A. MOUSSEAU,
· Secrétaire d'Etat.

R1PONSE
(54)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 17 février 1882 ; -
Correspondance échangée entre le gouvernement du Canada et toutes
autres personnes concernant le chemin de fer projeté entre le Manitoba
et la Baie d'Hudson.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
1 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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Documents de la Session (No. 55.)

RfPONSE
(55)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 1 février 1882,-
pour copie de trois[circulaires demandant des informations, qui ont été
adressées récemment à diverses banques d'après l'ordre du ministre des
finances; aussi, le nom des banques auxquelles elles ont été adressées

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.

28 février 1882.

·\NoM DEs .BANQUES AUXQUELLES DES CiRC ULAIRES ONT ÉTÉ ENVOYÉES.

Exchange, Montréal.
Ilochelaga, do
Nationale, Québec.
Peuple, Montréal.
Jacques-Cartier, Montréal.
Union du Bas-Canada, Québec.
Montréal, Montréal.
Commerce, Toronto.
Amérique-Britannique du Nord, Montréal.
Marchands, Montréal.
Molson, do
Ontario, Toronto.
Québec, Québec.
Toronto, Toronto.
Dominion, do
Fédérale, do
Impériale, do
Standard, do

BUREAU DE LA TRÉSORERIE, OTTAWA, 16 décembre 1881.

MoNSIEUR,-Je suis chargé par l'honorable ministre des finances de vous informer
que, conformément à une recommandation de la Trésorerie à cet effet, il a décidé de
se-prévaloir des pouvoirs qui lui sont conférés par l'acte 43 Vict., chap. 22, art. 4, et
de se procurer des rapports spéciaux des banques qui font affaires à Montréal et à
Toronto.

J'ai,.en conséquence, reçu instruction de vous demander de m'envoyer le plus
tôt possible, sous enveloppe marquée "personnelle et confidentielle," les états suivants
contenant des détails complets sur les avances, etc., tels qu'ils existent à cette date
dans vos bureaux (de Montréal ou de Toronto, ou de Montréal et de Toronto) selon le
cas.

55-1
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Documents de la Session (No55.)

. 1. Prêts, escomptes ou avances pour lesquels des actions, obligations ou dében-
tures de corporations municipales ou autres, ou des effets publics, fédéraux, provin-
ciaux, briLanniques ou étrangers, ou des effets coloniaux autiÊes que ceux du Canada,
sont tenus à titre de garantie collatérale, tels que figurant dans la colonne n° 11 des
rapports menscels publiés dans la Gazette du Canada, excepté que des détails complets
sont exigés.

2. Autres prêts courants, escomptes et avances au public, avec détails compjets
pour les prêts coui ants, les noms des endosseurs; s'il y en a, et les sûretés que la
banque possède, tels que figurant dans la colonnen 0 15 des rapports mensuels publiés
dans la Gazette du Canada, excepté que des détails complets sont exigés.

Billets et effets de.commerce escomptés, n souffrance, et autres créances en
soufl ance garanties par hypothèques ou autres titres de biens-fonds, ou par des dépôts
ou nantissements d'actions, on par d'autres·valeurs, tels que figurant·dans la colonne
No 19 des rapports mensuels publiés dans la Gazette du Canada, excepté que les
détails complets sont exigés.

4. Autres dettes actives non comprises dans les items précédents, telles que
figurant dans la.colonne n° 4 des rapports mensuels publiés dans la Gazette du Canada,
excepté que les détails complets sont exigés.

5. Une liste nominale du personnel de vos bureaux (à Montiéal et Toronto, ou à
Montréal ou Toronto), suivant le cas, y compris les commis du bureau principal, les
préposés aux transferts et tous autres commis.

6. Une liste des actions, s'il y en a, inscrites au nom d'aucun de vos employés
(à Montréal et à.Toronto, ou à Montréal ou Toronto), suivant le cas, soit à titre de
fidéieommis, soit en leur propre nom, sur lesquelles la banque a fait des avances, ou
qu'elle possède comme sûreté collatérale.

J'ai l'honneur, etc., etc., etc.,
J. M. COURNEY, secrétaire.

BURJEAU DE LA TRÉsoRERtÉ, 23 décembre 1881.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous informer que pour les fins de la circulaire du

16 du courant, il a été décidé de retrancher la seconde question et d'y substituer la
suivante:

"IAutres prêts courants, escomptes et avances -à des courtiers ou autres, pour
lesquels des actions de banque sont tenues, soit directèment, soit indirectement,
comme Eûreté."

J'ai l'honneur, etc., etc., etc.
J. M. COURTNEY, secrétaire.

BUREAU DE LA TRÉsoRERiE, OTTAWA, 27 décembre 1831.
No.ExUR,-Je suis chargé par l'honorable ministre 'des finances de vous infor.

mer qu'il a examiné les représentations que certaines banques lui ont faites à l'effet
que la préparation des rapports demandés exigerait beaucoup de temps et* de travail,
.et comeme le but qu'il se propose d'atteindre est de s'assurer si, dans aucun cas, il y a
eu contravention à la loi, qui défend les prêts sur les actions de banque, je dois vous
informer aujourd'hui qu'il a été décidé de modifier la circulaire, et de vous prier de
.transmettre, sous enveloppe marquée "personnelle et confidentielle," des rapports
comme il est dit plus bas, sur les avances, etc., telles qu'elles existaient dans vos
bureaux. de Mont> éal et Toronto le 16 du courant.

1. Trêts, escomptes ou avances pour lesquels des actions de banque sont tenues
à titre de sûreté collotérale.

2. Les mêmes renseignements tels que modifiés par la circulaires du 23 du
courant, savoir: autres prêts courants, escomptes et avances à des courtiers ou
;autres, pour lesquels des actions de banque sont tenues, soit directement soit indirec-
~tement, comme sûreté.

2. Billets et effets de commerce escomptés, en souffrance, et autres créances en
ýsouffrance,.garaanties par des actions de banque.

45 Victoria A. 188 2



Documents, de la Session (No. 55.)

4. Autres dettes actives non comprises dans les items précédents, en ne donnant
que celles pour lesquelles des actions de banque sont possédées directement on
indirectement.

5. Une liste des actions, s'il y en a, inscrites au nom d'aucun de vos employés à
Montréal ou à Toronto, soit à titre de fidéicommis, soit en leur propre nom, sur
lesquelles la banque à fait des avances, ou qu'elle possède comme streté collatérale.

Je vous prie de vouloir bien m'envoyer ces rapports le plus tôt possible.
J'ai l'honneur, etc.,

.T M. COURTNEY, secrétaire..

.3
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Documents de la session (Nos. 56, 57 et 58.)

REPONSE
(56)•

A un oRRE de la CHAM iRE des COMMUNEs, en date du 15 février 1882:
Rapport de l'ingénieur qui a fait l'exploration du port de Paspébiac en
1874 et 1876.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 février 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RAPPORT OFFICIEL
(57)

De la distribution des statuts du Canada, 44 Victoria, troisième session du
quatrième parlement, 1880-81, vols. 1 et 2 séparément et ensemble,
versions anglaise et française.

ETAT
(58)

Des garanties et sécurités enregistrées dans le département du secrétaire
d'Etat du Canada, conformément à l'acte, 81 Victoria, chapitre 37,
clause 15.

FConformément à. la recommandation du comité collectif des impressions, les réponse, rapport
officiel et état ci-dessus ne sont pas imprimés.]
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Documents de la Session (No. 59.) .1

REPONSE
(59)

A un ORDRE de la CHAM41BRE DES COMMUNES, en date du 14 février 1882;-

Demandant un état indiquant,-

1. Le montant détaillé, par comtés, des revenus produits par la

taxe sur le tabac canadien;

2. Le montant détaillé de ce que la perception des droits sur le

tabac canadien a coûté;

3. Le montant produit par les amendes perçues pour infraction à

la loi sur le tabac canadien; le tout du 1er janvier au 31

décembre 1881.

Par ordre,

J. A. MOJSSEAU,

Secrétaire d'Elat.
Secrétariat d'Etat,

28 février 1882.

45 Victoria. A. 1882
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Documents de la Session (No. 59.)

B.-ETAT indiquant la somme, en détail, des frais de perception des droits sur le
tabac canadien, du 1er janvier au 31 décembre 1881.

Division. Nom de l'officier. Appointe- Dépenses Observations.ments. contingentes

$ ets. $ cts.
Ottawa...................... R. S. Park................... 150 00 784 58

Joliette ..................... .H. Cornellier............... . . 499 92 333 68
A. Lafontaine......................... 137 90 300 73

Montréal...........J. Loranger............................ 499 92 637 02

.......... Bourget.............. .......... 499 92 210 60
Louis Lepine.......................... 499'92 182 96
ER. Simard .............................. 150 00 69-88
J. B. Petit.............................. 150,00 ..................
S. Dionne .............................. 367 99 48 18

Sherbrooke ............ W. J. Paige.....................499 92..........

Sorel.............. .......... Joseph Duguay .............. 499 92 593 68

Saint-Jean................James Leprohon ..................... 499 92 262 50

Saint-Hyacinthe.......... Y. Gareau.............................. 364 18 92 00

Terrebonne................. A. Piché ................................ 166 64 54 06
0. A. Bradford ....................... 499 92 10 70
L. Vermette ............................ 333 28 139 67

Trois-Rivières ............ C. Z. Duplessis ....................... 499 92 88 17

6319 27 3,808 41

RÉSUMÉ.

Appointements....... .............................. $6,319 27
Depenses contingentes............................... 3,808 41
Coût des timbres employés ........................... 1,750 00
Commission sur la vente des timbres.............................. 954 71

Total....... ....................... 12,832.39

A. BRUNEL,
Commissaire.

MINISTÈRE DU REVENU DE L'INTÉRIEUR,
OTTAWA, 17 février 1882.

A. 188245 Victoria.



45 Victoria. Documents de la Session (No. 59.) A. 1882

0.-ETAT indiquant la somme produite par les amendes imposées, et les saisies
pratiquées pour toute contravention à la loi concernant le tabac canadien, du 1er
janvier au 31 décembre 1881.

Division.
-~

8 .2

-4
6

'7

.9
12
13
15

:328
331
332
:342
343
.344

350
352
334
353
354
355
356
357
358
-359
373

V0......
103
105
110
111
112
113
114
115
117
125
126
127
129
130
131
132
133
12
13

Beaubarnois ..........
do

Joliette ................
do ................
do ................
do ................
do ................
do ................
do ................

Montréal...............
do ...............
do ...............
do ...............
do ...............
do ...............
do ...............
do
do ................
do ................
do
do ................
do
do ................
do ................
do ................
do ................
do

Québec ...................
do ..................
do ..................
do ..................
do ..................
do ..................
do .................
do ..................
do ...................
do ..................
do ..................
do ..................
do ..................
do ..................
do ..................
do .................
do .6.......,.........
do ............. .

Saint-Hyacinthe
do ......... 4

Saisies pratiquées chez

U. J. Robillard ....................
Charles Scott ... ...................

.. E. Omon......... . ..........
F. Rivet...............................
O. Chevalier..................

.. L. Pellant..........................

.. F. Forest.............................

.. E. Durand ..........................

.E. Fisk...................

.. J. Edmond .............................
N. Arbour...................I
F. Legault ..........................
J. F. Lavigne.......................

.. C. Beaudry, fils.................
T. E. Langevin....................
O. Champagne..............
.H. Duford...............................
B. Lefebvre...........................

. Maison Desroches........... 

. A. Berthiaume...............

. E. Charbonneau..:...........

. J. Bourdon.. ..............

. J. Forest .................
I. Forest ........................ .......

. D. Plante............................
J. Tougas ............................
H. Larose....................

. L. Gamache.................
M. Boyce.................................
J. Turcotte................
Blumhart et Riverin.............
O. Laberge.................
A. Drolet.............................

. N. Dion..................................
.F. Lacroix.....................

. J. E. Venner................. .

. N. W. Bertrand.................

. T. Paré..................

. J. Marier.... ..............

. B. Paquette ...............
P. Dupuis.... . ..........
D. Thibeaudeau............
Jean Boucher.......................
Dasbon et Cie.........................
.L. Frenette........................

. Pierre Phaneuf...................
Joseph Moreau...................

Total ...... ...............

Droit
Produits Amendes dont est Somme

bruts. imposées. passablele nette.tabac
saisi.

$ cts.
20 00

2 Q4
3 50
2 45
1 25
0 46
0 88
5 32
0 84
1 54
4 90
1 64
3 92

36 00
70 42
10 50
1 20
3 15

18 78
1 44
1 20
9 60

32 22
5 28
7 20
1 20
1 50

25 00
1 96
5 30

26 40
26 96
31 86
25 70
28 67
37 74
28 91
6 75

50 32
1 20
3 30

52 08
81 72
8 40

137 64
0 70
3 00

835 04 1

$ cts.

.. .. .... . .. .. 

.... *......

25 00

.0.0............
......... u

25 00
25 00
2.5 ce
25 00
25 ce

...............

.. . . . .

....... ....

.....e.....

$ cts.
8 00
0 68

1 70
0 45
0 14
0 44
1 65
0 84
1 54.
4 90
1 64
3 92

16 00
32 40
10 00
1 00
3 00

16 72
1 20
1 00
8 00

27 60
4 40
6 00
1 00
0 36

1 96
2 66
1 40
1 96
6 86
0 70
3 67

12 74
3 91
3,80
0 28
0 48
0 88

13 88
8 68
2 24

119 56
0 24
1 88

342 36

$ cts.
12 00
1 36

..........
0 75
0 80
o 32
0 44
3 67

20 00
38 02
0 50
0 20
0 15
206
0 24
0 20
1 60
4 62
0 88
1 20
0 20
1 14

25 00

2 64
25 00
25 00
25 00
25 00
25 00
25 00
25 00
2 95

50 04
0\ 72
2 42

38 20
76 04
6 16

18 08
0 46
1 12

489 18

MINISTÈRE DU REVENU DE L'INTÉRIEUR,
OTTAWa, 24 février 1882.

A. BRUNEL,
Commissaire.

L.-



Pocuments de la Sessioi (No 59.)

RfPONSE
(59a)

A Un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 17 février 1882 ; -
Etat indiquant :-le montant des droits perçus sur le tabac canadien,
en torquette ou en feuille; le montant des timbres émis pour
l'impôt du tabac canadien, depuis 1879 jusqu'à date ; la somme
payée pour la préparation et la distribution de ces timbres; les sommes
payées pour commissions, pour la vente de ces timbres, par districts;
le nombre des employés nommés pour distribuer les licences pour la
culture du tabac, pour inspecter les plantations, et pour percevoir les
droits sur le tabac canadien; le salaire de ces employés à la charge du
trésor, etc.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

BEPONSE
(59b)

A un ORDRE de la CHAMBRE des COMMUNES, en .date du 17 février 1882

Etat de tout le tabac de provenance canadienne manufacturé ou non
manufacturé saisi par les officiers du département du revenu de l'inté-
rieur dans la province de Qaébec pendant les années 1875, 76, 77 et 78,
etindiquant: 1, la date de la saisie; 2, les noms des personnes dont le
tabac a été saisi; 8, la division du revenu de l'intérieur dans les limites
de laquelle le tabac a été saisi.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

{Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci.dessus ne sont pas imprimées.]

45 Victoria. • S1882



Documents de la session (Nos. 59 et 60.)

R]EPONSE.
(59c)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES coMMUNES, en date du 24 avril 1882

Liste des personnes nommées comme inspecteurs du tabac en vertu de
42 Victoria, chapitre 19.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, ecrétaire d'.Etat.
8 maj 188%

RÉPONSE
(59d)

A un onDE de la CHAMBRE DES COMMUNEs, en date du 1er mai 1882:--

Etat donnant les noms des personnes du second district d'enregistre.

ment du comté de Rimouski qui ont payé la taxe sur le tabac cultivé
et vendu par elles aux différents maîtres de poste ou autres officiers
chargés de prélever ce revenu.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat,. - ecrétaire d'.Etat.
9 mai 1882.

RfPONSE

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 16 février 1882:
Rapports de H. F. Perley, écr., ingénieur en chef du département des
travaux publics, concernant le port de Kingsville.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

[CgQnormément à a ,recmmandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

#Vietoria. A. 1882l



.Documents de la Sssilon (N& M.)

R1PONSE
(61)

A un, ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 16 février 188
Etat indiquant le nombre de saisies faites à chaque port d'entrée en
Canada, pendant l'année fiscale expirée le 80 juin.1881; le montant
des amendes impcsées dans chaque port pendant la dite année, et la
manière dont il a été disposé des dites amendes, avec les noms des
officiers qui en ont reçu une partie quelconque, et le montant ainsi
reçu par chacun des dits officiers.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
8 mirs 1883|.

RfPONSE
(61a)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882 ;--

Etàt indiq1ant le nombre, la nature et la cause des diverses saisies
opérées dans les difféients ports d'entrée du Canada, dépuis le 30 juin,
1881i jusqu'au 1er janvier, 1882, et le montant des amendes imposées
dans chaque cause' entendue.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, .erétaire d'Etat.
7 mars 1882.

[Ùonformüément à la j coñmandtion. çy comité collectif des impressions, les
réponses òi-dessus ne sont pas imprimées.]

4ò Victoria. 1.1881)



45 Victoria. Documents de la session (Nos. 62 et 63.)

RÉPONSE
(62)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 7 mars 1881
Copie de toutes règles et règlements concernant l'inspection des bateaux
à vapeur en vigueur pendant les anées 1879 et 1880; aussi, copie de
tout certificat d'inspection donné au -steamer Waubuno, naviguant sur
la baie Georgienne, lac Huron, en 1879, et de tout rapport (s'il en est)
qui a pu être fait, dans la même année. Aussi, copie du certificat
donné au steamer Simcoe, naviguant sur les dites eaux pendant l'année
1880. Aussi, copie de tout rapport (s'il en est) qui a pu être fait par
quelqu'inspecteur concernant le dit steamer pendant la dite année.

Par ordre,
JOHN O'CONNOR,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

RIPONSE
(68)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en 'date du 14 mars 1881:-
Rapports relatifs à la condition de la machine et des chaudières du
steamer du gouvernement le Napoléon III, depuis le 1er janvier, 1878;
aussi, copie des soumissions pour la machine' et les chaudières,-etc., et
toute correspondance avec les soumissionnaires et l'agent à Québec,
depuis la même date; état des frais de réparations pour 1880 ; des frais
probables de réparations pour 1881, et copies de rapports établissant la
condition des vieilles chaudières et machines après ces dépenses.

Par ordre,.
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

[Conforménent ià la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus'ne sont pas imprimées.]

A. 1889



Documents de la Session. (No. 64.)

RÉPONSE
(64)

A un ORDRE dé la CHAMBRE DES coMMUNEs, en date du 17 février 1881:-
Etat indiquant le nombre et le tonnage des navires à voiles ou à
vapeur, qui ont été construits aux Etats-Unis et enregistrés en Canada
entre le 1er janvier 1878 et le 1er janvier 1880; et aussi le montant
perçu lors de l'enregistrement de ces navires.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
14 février 1882.

RIRPONSE
(64a) t NS

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:-
Etat faisant connaître le nom et le nombre de tous bâtiments ou navires
à voiles qui ont péri dans les eaux de l'intérieur du Canada depuis
1870, ainsi que la valeur des cargaisons et le nombre de vies perdues,
et les causes connues de la perte de ces navires.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
11 mars 1882.

REPONSE
(64b)

A une ADREssE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 17 février
1882 :-Correspondance échangée entre le gouvernement du Canada et
toutes autres personnes touchant la perte de navires dans les eaux de
l'intérieur par suite de surcharge ou de déplacement de la cargaison.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat,
27 mars 1882.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, ter
réponzses ci-dessus ne sont pas imprimées.j

44 'Victoria.



45 Vicoriia. PDôcments de là session (Nos. 65 k 66.)

RÉPONSE
(65)

kliir dxiem :k lE CO stri DES COMMNÈâ; en date du, ' Iais 1881:
Etat donitfit les nats anuèl perçus sur les navires qui ont
fréquenté la rivière Sagéiùay; ët., d"puis le 1er juillet 1867, jqù'au
1er juillet dernier, pour le fonds dés faarins malades.

Par ordre,
JOHN O'CONNOR,

Serrêtariat d'Etat, 2ecrétaire d'Etat.
21 mars 1881.

RÊPONSE
(66).

u un ORDRE de la CHAMBUÈE ÚES COMMUNES, en date du 14 mars 1881:-
Copies de toutes soumissions expédiées au département de la marine
et des pêcheries pour la construction de nouvelles roûes à palettes, etc.,
à la machine du steamer du gouvernement le Druid; aussi, des rapports
des ingénieurs-mécaniciens; etc.

Par ordre,

2 mars tN82.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

.{Uô¥fornikent à la recommandâtion du cqmitd oltèc‡ des #éè'ôö; ti
réj$onses òideäsus ne sont pas imprismJeS.

A. 1882



iptoria. Dpcoenente de la session (Nos. 67 et 08.)

REPONSE-
(67)

àun ODREn de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 16 février 1882 :-
Documents relatifs à la démission de A. S. McEdwards, ci-devaut
directeur de poste de Neustadt.

F4?r ordre,

Secrétariat d'Etat,
7 mars 1882.

,T. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE
(68)

A un oDRE de la CHAMBra.p.s QoumTuJEs. en date du 16 février 1882:--
Rapport de l'ingénieur nommé par le gouvernement, sur la ppao80bilité
et l'utilité de la constructio 4'u gugi q Pojnte-aux-,Trembles, daps
le cqmté 4d Portneuf; aps opie du plan et tous autres papiers et
correspondance s'y rapportant.

Fear ordre,

Secrétariat d'.41t,
8 mai-s 1882.

,. A. MOUSSEAU,
.$ecrétpfte d'Etat,

(Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.j
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iaD iei'îts de'la session (Nos. 69 etM10.)

RÉPONSE
(69)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COM&MUNES, en date du 9 février 1881
Rapports fournis par des compagnies de chemins de fer dans la Nou-
velle-Ecosse, en conformité de l'acte 38 Vie., chap. 25, intitulé: "Acte
pour étendre et amender la loi exigeant que les compagnies de chemins
de fer fournissent des rapports de leur capital, trafic et frais d'exploita.
tioi."

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
2 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RflPONSE

A uniORRË de la CHMBRE DES COmmuNS, en dat -dit 14 ms 1881;
Correspondance échangée enti'e le département;des chein de ier etle
conseil de la ville de Winnipeg, au sujet dn pont Louise.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
a mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Et-t

la recommandation du comité. collectif, des impressions, lesréponses'
cex-dessus ne sont pas imprimées.]
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(Documents de la session (No. 71.)

REPONSE
(71)

A une ADRESSE DU SÉNAT, en date du 19 mars 1881 :-Documents portant

diverses dates entre janvier 1874 et le 18 mars 1881, en la possession
du département de la marine et des pêcheries, relatifs aux droits de
Joseph Goyette, Pierre Dionne et Toussaint Huot, dans une pêche à
l'anguille sur la rivière Richelieu.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU.

Secrétaire d'Etat
Secrétariat d'Etat,

6 mars 1882.

[onformément a la recommandation du comité collectif des impresszons la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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45 Victoria. ]bocuments de la session1 (Nos. 7T et 7.)

RIÉPONSE
(72)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février

1882:1Copie de l'acte passé par la législature de Québec à sa dernière
session, conceriant l'Université Laval, de toutes requêtés derfiandant
lé désâveu dé cet acte, de la réponse de' l'Université Laval, et de tous
autres p þiers rèlàtifs à la demande du désaveu.

Par ordre,

Secr6*tl6t datt;2
6 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétair'e d'ÉEtat.

REPONSE

A une ADRESSE du SÉNAT, en date du 1er février 1881 :-Concernant la vente
de navires de construction canadienne en ·France aux mêmes termes
que les-navires de construction britannique; aussi, quant à l'admission
de produits français en Canada à de meilleures conditions.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
.18' mars~1881.

JOHN O'CONNOR,
Secrétaire d'Etat.

[cbéfor ünd n à la récommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimèes.]

E. 1882



45 Victoria. Documents -de la session (Nos. 74 et 75.)

RfPONSE
(74)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 18822-

Correspondance échangée avec le ministère des travaux publics ou des
pétitions adressées au ministre, demandant au gouvernement de pour-

voir à l'établissement d'une communication télégraphique entre l'île
du Cap-Sable et la terre ferme, dans le comté de Shelburne.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
2 mars 1882.

RÉPONSE
(75)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février

1882 :-Copie de l'acte passé par la législature de Québec, à la session
de 1880, concernant les mines; de toutes requêtes demandant le
désaveu du dit acte; du rapport du ministre de la justice sur cette
demande, et de tous ordres en conseil, ordres et papiers relatifs à la
demande de désaveu.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, .ecrétaire d'Etat.
6 mars 1882.

[Confortnmdent à la recommandation du comité collectif des impressions,'la
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.I
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Documents de la Session (No. 76.)

REPONSE
(76)

A une ADRESSE de la CHAM REn des COMMUNEs, en date du 15 février 1882:-
demandant un état de toute correspondance échangée pendant les deux
dernières années entre le gouvernement du Canada et celui de l'Ontario
au sujet des arrérages dus aux sauvages des lacs Huron et Supérieur'
en vertu du traité ]Robinson ; aussi, de toutes pétitions présentées récem-
ment par les sauvages pour le même objet.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Iecrétaire d'Etat.
28 février 1882.

LisTE DES DOCUMENTS qui acCompagnent la réponse faite à la Chambre des communes
au sujet des arrérages dus aux sauvages, en vertu du traité Robinson.

Pétition des chefs de la tribu du lac William à Son Excellence le gouverneur
général.

Lettre du trésorier provincial de la province de l'Ontario au sous-ministre des
finances, en date du 28 décembre 1881.

J. M. Courtney à l'honorable S. C. Wood.
J. M. Courtney à M. L. Vankoughnet.
J. M. Courtney à l'honorable S. C. Wood.
J. M. Courtney à M. L. Vankoughnet.

DÉPARTEMENT Du TRÉsoR, ONTARIO, ToRONTO, 28 décembre -1881.

MON CliER MoNsIEUR,-Je prends de nouveau la liberté de répondre à votre lettro
du 20 du courant, qui traite entre autres choses de la vente des terres des sauvages
sur la rive nord des lacs Huron et Supérieur, et dans laquelle vous attirez mon atten-
tion sur le traité Robinson.

Sans approuver ou désapprouver la proposition de paiement par le gouvernement
de la province de l'Ontario, je dois vous demander de désigner l'endroit où se trouvent
ces terres, attendu que le traité Robinson comprend un territoire qui borde le lac
Supérieur à l'ouest aussi bien qu'à l'est de la ligne réclamée autrefois par le gouverne-
fédéral, mais aujourd'hui par le gouvernement du Manitoba.

Je suis, etc.,
S C. WOOD.

A M. J. M. Cunrtney, sous-ministre des finances.

A Son Excellence le gouverneur géuéral.
Nous, sauvages de la terre des grandes eaux, souhaitons à Votre Exceltence la,

bienvenue dans notre pays. Notre loyauté à notre grande mère la reine est cons-
tante et inaltérable, et nous pi-ions Votre Excellence de faire parvenir à Sa Majesté
l'expression de notre respectueux amour.

Ce grand pays que Votre Excellence parcourt aujourd'hui, nous appartenait il
n'y a pas encore très longtemps. Nous en avons hérité de nos pères; mais les blancs
sont arrivés, et tout ce que nous possédons maintenant se compose d'une petite par-
celle de ce vaste territoire.

45 Victoria. A.1882-



Documents de la Session (No. 76.)

Nous ne devrions pas fatiguer Votre Excellencence par l'exposé de nos griefs
dans une circonstance aussi heureuse, lorsque Votre Excellence vient visiter notre
pays, comme représentant de notre grande mère, mais nous pourrons néanmoins lui
dire que lorsque nous avons cédé ce territoire, on nous a fait certaines promesses qui
n'ont jamais été remplies, et l'on a même signé un arrangement par écrit, auquel on
n'a jamais donné suite·; les arbres mêmes qui poussent dans nos petites réserves
sont abattus sans notre consentement.

Tout celaest connu du gouvernement, parce que nous lui avons'd'année on année
expédié des documents, pour lui exposer notre position et lui demander simplement
justice, mais jusqu'à présent nous n'avons pas réussi, et nous prions Votre Excellence
d'ordonner que justice soit faite aux sauvages sans plus de retard.

Votre Excellence, nous en sommes certains, pardonnera aux pauvres sauvages de
mentionner ces faits, car nous le faisons à contre-cour. Nous ne sommes qu'un faible
restant des tribus autrefois puissantes qui habitaient ces rives. Notre race disparaît,
et le jour n'est pas très éloigné où cette terre de nos ancêtres ne nous connaîtra plus,
En attendant, les blancs -pourraient traiter, au moins avec justice, si non avec géné-
rosité, un peuple qui cessera bientôt de lui être à charge. Ils se sont emparés de nos
mines d'argent et de nos forêts et ils en tirent d'immenses ressources. Malgré cela
ils refusent aux sauvages la misérable pitance qui leur est due.

Mais c'est assez parler de nos griefs, et nous terminerons en souhaitant à Votre.
Excellence un bon et agréable voyage jusqu'à la terre du soleil couchant.

Que Dieu bénisse- et protége Votre Excellence.
JEAN BAPTISTE BENESCI,
LOUIS CAPITAINE,
ALEXIS DABAGAR,

Chefs de la tribu sauvage de Fort-William.

MINIsTÈRE DES FINANCES, OTTAWA, 20 décembre 1881.
MON cHER MoNsIEUtR,-J'espérbis partir cette semaine, mais je suis retenu ici..

Je compte cependant être à Toronto peu de temps après le commencement de la
nouvelle année.

* * * * * * * *

L'autre point a rapport aux recettes provenant des ventes des terres des sauvages
sur les bords des lacs Huron et Supérieur, comprises dans les limites du traité
]Robinson. Ces terres ont été vendues par le département des terres de la Couronne
de l'Ontario, depuis la confédération, et le gouvernement fédéral doit payer annuelle-
ment en vertu du traité iRobinson, la différence entre 93 centins et 8I par tête, soit
$11,000.

Nous prétendons que le surplus en sus des frais d'arpentage, etc., devrait nous
être payé, pour satisfaire à ces annuités; tous les détails sont connus de vos employés,
des terres de la Couronne, qui, dans le cours de l'année 1879, les ont réunis dans un
rapport présenté au parlement du Canada.

Votre, etc.,
J. M. COURTNEY. •

A l'honorable S. C. Woon, Toronto.

MINISTÈaE DES FINANCES, OTTAWA, 29 décembre 1881.
MON CHER IMoNsIEUR,-Je vous transmets ci-inclus copie d'une lettre que j'ai

reçue aufourd'hui du trésorier de l'Ontario. Comme l'affaire est aujourd'hui hors de-
ma compétence, je crois que vous feriez mieux de vous en occup-er maintenant.
Cependant, si vous m'envoyez copie du livre de M.'Morris, je l'enverrai à M. Wood
qui pourra alors consulter le traité 'lui-même. J'espère partir ,pour Toronto à la fin
de la semaine prochaine, aussitôt que les subventions auront étépayées aux provinces..

Votre, etc., . J. M. COURTNEY.
A M. L. VANKOUGHNET.

2
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MINTsTÈRE DES FINANCES, OTTAWA, 30 décembre 1881.

MoN c-1ER MoNsIEUR,-Je ne suis pas très au fait de la question des frontières.
de sorte que je vous transmets ci-joint des copies du traité Robinson, afin que vous.
puissiez voir vous-même l'endroit où sont situées les terres. Votre département des
terres de la Couronne pourra vous donner tous les renseignements que vous voudrez.
à ce sujet, parce qu'il a fait des rapports au département de l'intérieur, ou plutôt à
celui des sauvages. Je vous enverrai copie de la réponse de 1879 aussitôt que
je pourrai m'en procurer une à la Chambre des communes.

Votre, etc.,
J. M. COURTNEY.

L'honorable S. C. WooD, M.P.P., Toronto.

MINIsTÈRE DES FINANCEs, OTTAWA, 20 janvier 1882.

MON CHER MoNsIEUR,-Je vous renvoie tous les documents concernant le paiement
des annuités aux sauvages des lacs Huron et Supérieur en vertu du traité Robinson,
et j'ai l'honneur de vous dire que pendant mon séjour à Toronto dernièrement, je suis
allé voir le trésorier de l'Ontario au sujet de cette affaire et d'autres, et il m'informa
que comme cette cause était compliquée du différend au sujet de la frontière, rien ne
pourrait se faire maintenant àa*'ce sujet. Je crois donc, qu'il serait mieux que votre
département agit indépendamment au sujet des ventes de terres depuis la confédé-
ration. Quant à la responsabilité de l'ancienne province du Canada, je puis ajouter
que le trésorier de l'Ontario a promis de se tenir prêt, immédiatement après la session,
à examiner, vérifier et clore tous les comptes; ce département sera prêt en même
temps, et je ferai tout en mon pouvoir pour engager le trésorier de Québec à l'être
aussi.

Votre, etc.,
J. M. COURTNEY.

A M. L. VANKOUGHNET.
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R1PONSE
(77)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du. 27 février 1882

Rapport concernant les améliorations, etc., à faire au quai de St-Michel,
comté de Bellechasse.

Secrétariat d'Etat,
8 mars 1882.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.

RflPONSE
(78)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 0 février 1882-

Correspondance relative à la construction de la jetée de la Cie de
steamers de l'Acadie, à Annapolis, et de toutes évaluations ou rapports
sur le coût de la dite jetée.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
8 mars 1882.

' 3. A. MOrUSSEAU,•
&ecrdtaire d'Ztat.

Conformément è la recommandation du comitd collectif des impressions, les
réponses ci.dessus n sont pas inmprimées.)
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REPONSE
(79)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 6 mars 1882 ;-pour

copie de toute correspondancé échangée, entre le gouvernement du

Canada et toutes autres personnes, concernant l'amélioration des.

moyens de communication, pendant l'hiver, entre la province de

l'Ile du Prince-Edouard et la terre ferme, en vue d'obtenir une commu-

nication journalière, au moyen de bateaux à vapeur, pour le transport.

des Malles et des voyageurs, conformément aux termes de l'Union.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, 27 mars 1882. Secrétaire d'Etat.

IOTEL RUÈsELL OTTAWA, 2 avril 1880.
MoNs1uR.,-Conformément aux vues par moi exprimées lors de mon entretiene

avec vous le 30 ult., au sujet du chemin de fer projeté entre les caps du Nouveau-
Brunswick et l'Ile du Prinee-Edouard, j'ai l'honneur de vous soumettre les raisons-
pour lesquelles la ligne ne devrait pas être &tablie entre le cap de la Traverse et la
limite du comté, mais entre Sea Cow Point et Summerside :

1° Parce qu'à Sea Cow Point il y a un port naturel abrité contre tous les vents,
sauf.ceux de l'ouest et du sud-ouest, èontre lesquels il suffirait d'un petit brise-lames
peu dispendieux pour le. protéger, tandis qu'au cap de la Traverse les navires ne
seraient nullement abrités.

2° A Sea Cow Point la côte est très accore. A quelques pieds de la rive la pro-
fondeur d'eau est de plus de trois brasses.

3° Le port est bien éclairé par le phare de Sea Cow Point.
40 Depuis l'extrémité du quai du chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard A

Summerside jusqu'au point ci-dessus, la distance est d'environ quatre milles, et il en
.coûterait moins pour protéger le quai jusqu'à l'île Holman et pour construire la ligne
depuis ce point jusqu'à Sea Cow Point-car cette partie du pays est plane-que
depuis la limite du comté, jusqu'au cap de la Traverse (environ 12 milles), sans,
compter que par cette dernière les frais d'expropriation seraient beaucoup plus consi-
dérables.

. De Sea Cow Point au cap Tourmentin, la distaLaoe est d'environ quatre milles
plus longue gfà paitir du èap de la Traverse, mais cé dernier se trouve dans la partie
la plus étroite du détroit, qui est plus exposée à être bloquéa par les glaces, lesquelles,
à raison du. peu de force du courant,.restent là des journées entières sans bouger. La
route de Sea Cow Point, qui n'offre pas les mêmes difficultés, devrait par cone'é-
quent être préférée. Quoique un peu plus longue, un steamer parcourerait cette
distance en moins de temps que l'autre en profitant des mai ées.

e° L'on éviterait ainsi la dépense que coûterait l'établissement d'un port artificiel
au cap de la-Traverse.

70 De plus, si l'on s'en tient au premier projet, le comté de Prince cessera d'être
en communication directe avec le Nouveau-Brunswick et le reste du paiys. Si la route
de la limite du comté était adoptée, la ville, de Summerside en souffrirait beaucoup,
tandis que les avantages qu'en retirerait l'autre partie du pays seraient peu appre-
ciables. -'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéiásant serviteur,

EDWARD J. HIODGSON.
L'HON. aR CHARiLES TIRR, O.OM.G.,

Ministre des chemins de fer et canaux.
79-1
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CHEMINS DE FER ET CANAUX, OTTAwA, 6 avril 1880.
MONsIEUR,-J'ai reçu avis d'accuser réception de votre lettre du 2 de ce mois, au

sujet de la ligne projetée de chemin de fer jusqu'aux caps, du Nouveau-Brunswick et
l'.le du Prince-Edouard, et de vous informer que les modifications que vous suggérez
seront l'objet de l'attention qu'elles méritent.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

F. .BRAU.N, secrétaire.
EDWAED J. HoDGsoN, écr.,

Hôtel Russell, Ottawa.

CHEMINS DE FER DE L'ETAT (en exploitation),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 9 décembre 1881.
MONsIEUR,-J'ai l'honneur de faire le rapport suivant sur la proposition qui m'a

été renvoyée et qui a été soumise à l'honorable ministre des chemins de fer par M.
H. G. C. Ketchum en date du 7 ult.

Le projet dont il s'agit embrasse la construction, l'équipement et l'exploitation
d'un chemin de fer entre la baie de Fundy et le golfe Saint-Laurent, et pouvant trans-
porter de grands navires et steamers sans qu'il soit nécessaire de rompre leur char-
gement.

Je crois ce projet praticable. La construction d'un chemin de fer pour le trans-
port de navires comme celui dont M. Ketchum fait la description, n'est qu'une affaire
de dépense, et avec l'habileté voulue, c'pst une entreprise qui peut être exécutée.

M. Ketchum estime à $4,000,000 la construction du chemin de fer projeté et d'une
voie ferrée ordinaire reliant le cap.de la Traverse à l'Ile du Prince-Edouard. Faute
de renseignements pour faire de justes calculs, je suis incapable de me prononcer sur
ce dernier point; mais cela ne fait rien, puisque M. Ketchum offre, aux conditions
suivantes, de former une compagnie pour la construction et l'exploitation de ces deux
voies ferrées:-

14 Le gouvernement fédéral devra garantir l'intérêt sur le prix de revient de
l'entreprise, et la compagnie pourra recevoir tels taux et péages que permettra le
gouverneur général en conseil.

2° Le gouvernement fédéral devra faire à la compagnie une subvention annuelle
de $200,000 pendant vingt ans.

Si ce chemin de fer pour le transport de navires devait faire bien le service
voulu, je pense qu'il remplacerait avantageusement le canal projeté à travers l'isthme
de Chignecto, et si l'estimation de M. Ketchum est exacte, son projet serait préférable
à l'autre au point de vue de l'économie, car, d'après les calculs de M. Samuel Keefer,
cette entreprise coûterait $5,650,000 pour un canal utilisable à mi marée, et
selon ceux de M. Baillargé, $8,217,849. (Voir rapport des Travaux publics, 1873-74,
pages 163 et 164.)

Si cette voie ferrée était bien construite et bien exploitée, elle desservirait aussi
bien le trafic qu'un canal à navire, qui, on l'a souvent dit, offrirait de grands avan-
tages au commerce.

Un chemin de fer à navires de cette étendue serait, en quelque sorte, une expé.
rience à tenter. Or, s'il est question d'aider à l'entreprise par une subvention ou
autrement, je suggérerais que cette aide ne fut accordée qu'à la condition que cette
voie sera construite et équipée de manière à assurer par elle l'exécution du service
mentionné dans le rapport de M. Ketchum, et que sans interruption elle soit exploitée
au gré du ministre des chemins de fer et canaux. S'il a pleine confiance dans le
succès de l'entreprise, M. Ketchum ne pourrait guère s'opposer à cette condition.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
COLLINGWOOD SOIREIBER,

Ingénieur en chef des chemins de fer de l'Etat.
.. BRAUN, écr., secrétaire.
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CHARLOTTETOWN, ILE DU PRINCE-EDOUARD, 9 déc. 1881.

A l'honorable sir CHARLEs TUPPER, .
Ministre des chemins de fer.

MoNsrEUR,-Comme représentants de cette province, qu'il nous soit permi g
d'attirer votre attention sur cette clause du contrat arrêté entre le Canada et certe île
laquelle nous garantit en hiver comme en été, une communication ininterrompue
avec l'Intercolonial et les autres voies ferrées de la Confédération.

Tout en soumettant ce sujet à votre considération, sans hésiter nous déclarons
que cette province est en droit d'exiger que le gouvernement fédéral, dans la mesure
du possible, remplisse de bonne foi l'engagement d'établir cette communication si
importante pour nos intérêts et si nécessaire à notre prospérité com merciale.

Avant la confédération, ce dont on avait le plus à souffrir, c'était, pendant près
de cinq mois de l'année, d'être sans communication avec les sours provinces et le
inonde commercial, et ce qui a le plus contribué à engager notre population à entrer
dans l'Union, c'est certainement la garantie donnée qu'il serait mis fin à ce désavan-
tage par l'établissement d'une conmmnnication par steamers.

En 1874, 1875 et 1876, on a essayé de remplir en partie cette condition.en plaçant
l'Albert, bateau à vapeur en bois, sur la route de Pictou à Georgetown. En 1876, on
le remplaça par le Yorthern Light, steamer construit dans l'espérance d'obtenir de
milleurs résultats, et qui a fait depuis le service sur cette route. Le premier de ces
vapeurs était sous tous les rapports impropre à ce service, et il l'a fait ai irrégulière-
ment, que presque toutes les malles et les passagers ont dû être traversés sur des
bateaux sans pont entre les caps de la Traverse et Tourmentin.

Le Northern Light a prouvé qu'il était possible de faire le service de cette commu-
nication pendant la partie la moins inclémente de notre hiver, et bien que par ses
défauts de construction et autres il n'ait pas répondu à l'attente, il ne laisse pas que
d'avoir rendu un grand service par l'expérience qu'il a permis de faire.

Le service de ces deu'x bateaux, c'est là tout ce qui a été fait pour remplir l'enga-
gement d'après lequel devait être assurée une communication avec les chemins de
fer canadiens pendant l'hiver.

L'expérience -des quatre dernières années a clairement démontré que le Northern
Light n'était pas fait pour ce service pendant la partie la plus inclémente de l'hiver-
janvier et février et même pendant une partie de mars-soit qu'il naviguât entre
Georgetown et Pictou ou entre les capes. Chaque fois que l'on s'en est servi pendant
cette période, invariablement il a éprouvé des avaries ou il a été entraîné vers le golfe,
et quelquefois il est allé ainsi à la dérive pendant nn mois sans pouvoir se frayer un
chemin à travers de solides bancs de glace. Pour cette partie de l'an née, la route des
caps est donc la seule voie praticable de communication avec la terre ferme.

C'est surtout sur l'inefficacité du moyen de communication qu'offre cette route
que nous désirons particulièrement attirer votre attention.

Ainsi que vous le savez, notre station de chemin de fer la plus rapprochée jusqu'au.
cap de la Traverse est à 11½ milles de cette localité, et l'Intercolonial arrête à 33
milles du cap Tourmentin. Le traîneau découvert est la seule voiture employée
sur ces deux distances.

Comme c'est l'unique route praticable pendant la partie la plus inclémente de
l'hiver, il va sans dire qu'elle n'est utilisée que pour les voyageurs, et encore faut-il
que ceux-ci soient en bonne santé et d'une robuste constitution. Longue, fatigante et
peu sûre, eile est loin d'offrir le confort auquel sont habitués les voyageurs de nos
jours.

Pour la desserte du commerce, il n'est guère nécessaire de dire qu'elle·est tout à
fait impraticable, et pour le service postal, il est à peu près certain qu'elle est inférieure
à celle du moindre village de la partie sud de la Confédération, vu l'irrégularité avec
laquelle ce service s'y peut faire.

Vu le droit que nous avons de demander ce qui est possible sous ce rapport, et vu
Surtout que les plus importants intérêts de cette province se trouvent lésés par ce que
nous considérons un manquement à la convention à la suite de laquelle nous devions
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voir s'établir la communication promise, nous soumettons respectueusement les pro7
positions suivantes:

1. La construction de chemins de fer d'embranchement, l'un entre l'Intercolonial
et le cap Tourmentin, et l'autre depuis un point sur le chemin de fer de l'Ile du Prince-
Edouard jusqu'au cap de la Traverse, pour le transport des malles et des voyageurs,
et pour la desserte du commerce.

2. Et pour le présent, des chaloupes à vapeur, construites exprès pour ce service
auquel elles seront utilisées en correspondance avec des canots à patins stationnés
aux caps.

3. La construction et l'équipement d'un steamer, lequel remplacera le Northern
Light, voyagera entre Pictou et Georgetown et sera convenablement aménagé pour le
transport de. passagers et du fret.

Ces propositions sont faites avec la croyance qu'elles peuvent être mises à effet
sans trop de dépenses, et que les frais de construction et d'entretien seront ample-
ment compensés par les grands avantages qu'en retirera le pays aussi bien que la
province.

Le rapport de i. Henry A. F. McLeod, qui a examiné la côte dans le voisinage
des caps Tourmentin et de la Traverse dans le but d'assurer une communication d'hiver
avec l'île suggère trois moyens:

10 Pendant la partie inclémente la traversée entre les caps devrait se faire en
canots à patins.

20 Par cette route, les malles arriveraient à Charlottetown onze heures plus tôt
que par le service actuel d'été.

3ODes chemins de fer d'embranchement pourraient être construits à peu de frais,
attendu que les parties du pays à traverser, tant sur la terre ferme que sur l'île,
n'offriraient aucune difficulté à l'exécution des travaux. Il n'y aurait pas non plus
de' cours d'eau à traverser.

Nots tenôns à citer ce rapport parce qu'il a été fait par un ingénieur du gouver-
nement fédéral qui n'avait' aucun intérêt à favoriser cette province.

ùorme partie intégrante de la Confédération, nous sommes aises de contribuer
au développement des chemins de fer, au service 'postal et à tous les grands travaux
publics facilitant le transport des produits et des voyageurs; mais isolés des autres
provinces comme uous le sommes pendant une partie de l'année, nous ne pouvons
alors'profiter de tout cela, au moins dans la mesure qne nos intérêts exigent.

Un service irrégulier au moyen de canots à patins,'service qui est resté le même
qu'il était bien des années avant l'Union et qui ne se fait que sur 'une route difficile,
ne saurait nous mettre en correspondance avec les villes commerciales, et ce n'est
pas cette communication-l'a qui' nous a été garantie par les termes de l'Union. Nous
savons que le gouvernement actuel écoutera avec attention toute demande raison-
nable,' mais c'est particulièrement à vous que nous demandons de faire que cette
pr.ovince profite desbienfaits de la politique nationale.

Votre politique de chemins de' fer serait incomplète sans cette communication
entre l'Intercolonial et les voies ferrées de l'Ije du Prince-Edouard. Puisque la
prospérité est générale, puisque les revenus sont abondants, nous demandons que les
intérêts de cette province ne soient pas négligés, et que celle des conditions de notre
entrée dans la Confédération qui nous assure une communication ininterrompue cesse
d'être enfreinte.

Nous avons l'honneur d'être, monsieur,
Vos très obéissants serviteurs,

J. S.. CARVELL, (à la demande de A. C. Mo D.)
FREDK.' de St. C. BRECKEN.
A. C. MAc DONALD.
E. B. MUTTART.
EDWARD HIACKETT.
DONALD MONTGOMERY.
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A Son Excellence le Très honorable marquis de Lorne, chevalier de l'Ordre du
Chardon, C.G.C. M.G., Gouverneur général du Canada, et au Conseil privé de
Sa Majesté.

Le mémoire des soussignés, habitants du comté de Cumberland, Nouvelle-Ecosse,
expose humblement :

Qu'un chemin de fer parttnt de l'Intercolonial, près d'Amherst, Nouvelle-
Ecosse, et allant jusqu'au cap Tourmentin, dans le Nouveau-Brunswick, faciliterait
grandement les relations commerciales des provinces, et cela tout en aidant à déve-
lopper les ressources de la région traversée, et que pour ces raisons, et aussi pour
remplir les conditions de l'entrée de l'Ile du Prince-Edouard dans la Confédération,
vos requérants ont confiance que le gouvernement et le parlement du Canada
prendront les mesures voulues pour assurer l'exécution de cette importanté entreprise
intercoloniale.

Qu'un chemin de fer pour le transport des navires, chargés ou non, à travers
l'isthme séparant les eaux supérieures de la baie de Fundy du golfe Saint-Laui-ent,
aurait en sus de ces avantages, pour résultat d'encourager les industries et le com-
merce maritime des districts de la baie et du golfe tout autant que ceux de l'Ile du
Prince-Edouard. Les pêcheries voisines en profiteraient aussi, de même que tout le
commerce de la Confédération.

Qu'ayant été informés de la proposition faite au gduvernement par H. G. C.
Ketchum, écr., I.C., d'entreprendre la construction immédiate de la ligne jusqu'au
-cap Tourmentin, de concert avec le chemin de fer maritine, si une garantie ou subven-
tion raisonnable est accordée, vos requérants pensent qu'il serait de l'intérêt public
d'accorder à ces importantes entreprises telle aide dont il pourrait être convenu avec
leurs promoteurs et que pourrait permettre les finances du pays.

Ainsi, vos requérants prient le gouvernement de' vouloir bien entreprendre le
plus tôt possible la construction du chemin de fer jusqu'au cap Tourmentin et l'établis-
sement des correspondances nécessaires, à partir du chemin de fer de l'Ile du Prince.
Edouard, sur le détroit entre les deux caps, ou d'assurer cette construction de la
manière ci-haut indiquée. Ils lui demandent aussi de vouloir bien accorder une aide
raisonnable à l'importante entreprise d'un chemin de fer maritime depuis les eaux
supérieures de la baie de Fundy jusqu'à la côte Tidnish, dans le détroit de Northum-
berland.

.Et vos requérants ne cesseront de prier. R. MACLEAN, haut-shérif.
Janvier 1882.

Venaient ensuite les noms de 210 requérants.

CHEMINS DE FER DE L'ETAT (EN EXPLoITATION),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR-EN -CHEF, OTTAWA, 30Ojanvier 188".

MONsIEUR,-Après mûr examen du rapport de M. McLeod et des plans du tracé
du chemin de fer des caps Tourmentin et de la Traverse, j'ai l'honneur de dire que je
crois que les deux lignes nécessaires-l'une partant de la station Amherst, sur l'inter-
colonial, et allant au cap Jourimain, environ 341 milles, et l'autre du cap de la
Traverse et aboutissant à la station sur la limite du comté, sur le chemin de fer de
l'Ile du Prince-Edouard, environ 11 milles, en tout 46-pourraient être construites
pour la somme de $364,200, et que les qùais de chaque côté du détroit pour le débar-
qùement des passagers et marchandises des steamers qui voyagent maintenant entre
Sgédiac;, Pictou et l'île pourraient se faire pour à peu près $235,000, soit-

Deux voies ferrées'...................................... $364,200 00
Quais de chaque côté du détroit............................e235,000 00

$599,200 00
Ci-joint se trouve un état détaillé de ces estimations.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
COLLINGWOOD SCHREIBER

F. BRAUN, écr., Ingnieur en Chef des chemins de fer de 1Etat.
Sêcrétaire, chemins de fer et canaux.
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Etat estimatif de la construction d'une ligne de chemin de fer entre Amherst et
le cap Jourimain, 34·07

1-73-35-80 milles.
Confection de la chaussée ..... ...... $262,000 00 $262,000 00
Construction d'un quai..............140,000 .00

Coût du chemin et du quai.........$402,000 00 8402,000 00
Coût estimatif des terrains expropriés.. 8,000 00

Coût du chemin, du quai et du droit de
,passage....... .............. $410,000 00 $410,000 00

Estimation du chemin, du quai et du droit de passage d'une ligne de chemin de
fer du cap de la Traverse à la station de limite du comté, 11·44

0 -83-12·24 milles:
Confection de la chaussée, soit..... . $91,000 00 $91,000 00
Construction d'un quai......................s$95,000 00

Coût du chemin et du quai..........$186,000 00 $186,000 00
Coût estimatif des terrains à exproprier 3,201) 00

Coût du chemin, du quai et du droit de
passage ..................... $189.200 00 $189,200 00

POUR LES DEUX LIGNES.

Confection des chemins........................................$353,000 00
"d" et construction des quais. . 591,000 60

Coût des chemins, des quais et du droit de passage.... 599,200 00

CHEMINs DE FEZ DE L'ETAT (EN EXPLOITATION),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 4 février 1882.
MoNsIEUR,-Le 9 décembre dernier, j'eus l'honneur de faire rapport au sujet

d'une offre faite par M. R.- G. C. Ketchum (document n° 93;238) pour la construction,
l'entretien et l'exploitation d'un chemin de fer pour le transport de navires à travers
l'isthme de Chignecto, et aussi pour la construction de deux lignes ordinaires, l'une
d'Amherst au cap Jourimain, et l'autre du cap de la Traverse à la limite du comté,
station du chemin de l'Ile du Prince-Edouard.

Le 3 de ce mois, M. Ketchum a fait une offre distincte (document n° 93,844)
pour la construction, l'entretien çt l'exploitation d'un chemin de fér à navires, et
c'est à l'égard de.cette offre, qui m'a été renvoyé, que je vais faire les observations
suivantes :-

La question de faire traverser l'isthme par les navires est depuis bien des années
devant le public, car dès 1825 la ligne d'un canal a été tracée; mais en 1871 elle
attira davantage l'attention, une commission, dont sir £Iugh Allan fut président, ayant
alors été chargée de s'enquérir de la praticabilité de l'entreprise. Après urDe enquête
des plus complète, elle fit rapport (voir page 50, lettre de la commission du canal)
"que le développement du commerce intercolonial ne serait possible que par la
"construction du canal de la Baie-Verte à travers l'isthme qui relie les provinces de
"la Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick. Les avantages devant résulter de
"cette entreprise, non seulement pour le pays en général, mais pour le commerce
"des provinces maritimes, sont Si bien reconnus par les Chambres de commerce des
"principales villes du Canada et par les hommes intéressés au développement de
"nos intérêts commerciaux-non seulement des marchands de Saint-Jean et des
"localités que traverserait le canal projeté, mais des marchands d'Hamilton, de
"Toronto, d'Ottawa, de Montréal et de Québec,-que les commissaires croient devoir
"se borner à citer quelques-unes des parties les plus saillantes du projet."
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Par la route actuelle, vid le détroit de Canso, les commissaires (page 51) portent
à 600 milles la distance de Shédiac à Saint-Jean. Par la construction du canal de la
baie Verte, cette distance serait rédnite à environ 100 milles, et à leur avis le fret
diminuerait de 25 p. c., diminution dont profiterait grandement le commerce des
houilles et des pêcheries, et aussi le commerce général, par le développement dont
cette diminution serait la cause. Plus loin (page 53) ils font cette déclaration :
" Ce canal ne saurait être considéré comme distinct de ceux du Saint-Laurent, car
" Sault Sainte-Marie est le commencement des améliorations de la navigation inté-
"rieure du pays, et il est de toute nécessité qu'un canal traverse l'isthme de Chignecto
"si l'on veut compléter le système de navigation artificielle. Ce serait une entreprise
"nationale; ses résultats le prouveraient bientôt."

A la page 59, ils disent que la dimension la plus avantageuse pour les écluses du
canal projeté de la baie Verte devrait être de 270 pieds de longueur entre les portes,
de 40 de largeur et de 15 de profondeur sur les seuils.

On lit ce qui suit, page 79: "Les témoignages produits démontrent d'une
manière frappante la nécessité d'ouvrir au commerce un débouché entre le golfe
.Saint-Laurent et les eaux supérieures de la baie de Fundy par la voie de l'isthme de
Chignecto,," A la page 90, ils estiment à $3,250,000 le prix de revient d'un canal de
première classe ayant les dimensions ci-dessus indiquées. Plus tard, aidés de
nouveaux renseignements, MM. Gzowski et Keefer estimèrent que ce canal coûterait
$5,317,000.

Après une étude des plus approfondie, la commission semble avoir conclu que le
passage des navires à travers l'isthme de Chignecto, sans rompre leur chargement,
serait d'un avantage immense pour le commerce. Ce projet, M. Ketchun se propose
de le mettre à exécution par un chemin de fer à navires, qu'il s'offre à construire,
exploiter et entretenir moyennant une subvention annuelle de $150,000 pendant 25
ans, laquelle, capitalisée à 4 p. c., s'élèverait à $2,343,312. En outre de cette subven-
tion, il demande l'entrée en franchise de tous les rails, du matériel et des machines
qui ne sont pas fabriqués dans le pays, ainsi que le transport gratuit de ces choses sur
les chemins de fer de l'Etat.

S'il est question d'aider à cette entreprise par une subvention annuelle, je sug--
gère que le paiement de celle-ci ne commence que quand le chemin de fer à navires
sera ouvert à la circulation, et qu'elle ne soit continuée que tant que cette voie ferrée
sera entretenue et exploitée dans les conditions convenues.

Si l'importance d'un chemin de fer de ce genre était aussi grande qu'il est dit à
l'époque où la commission fît son rapport, elle l'est divantage aujourd'hui, car dans
la région qui devra immédiatement bénéficier de l'entreprise projetée, le commerce a
beaucoup augmenté depuis.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
COLLINGWOOD SCIREIBER,

Ingénieur en chef des chemins de fer de l'Etat.
M. F. BRAtUN, secrétaire,

Département des chemins de fer et canaux.

CHEMINS DE FER DE L'ETAT (EN EXPLOITATION),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 7 mars 1882.
MONSIEUR,-J'ai l'honneur de vous dire que le 4 février 1882, j'ai fait un rapport

estimatif de la construction d'un chemin de fer qui partirait de la station d'Amherst,
sur l'Intercolonial, et irait jusqu'au cap Jourimain ou jusqu'au cap Tourmentin, et
depuis le cap de la Traverse jusqu'à la station de la limite du comté, sur le chemin de
fer de l'Ile du Prince-Edouard, y compris le droit de passage, les terrains des stations
et les quais de chaque côté du golfe. Mon estimation s'élevait à $399,200, et elle était
ainsi subdivisée :-De la station d'Amherst au cap Tourmentin, $410,000 ; de la
station de la limite du comté au cap de la Traverse, 8599,000 ou $600,000.
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Il me reste maintenant à dire que M. Ketchum offre de construire et d'exploiter
un chemin de fer à navires à travers l'isthme de Chignecto, moyennant une subven-
tion annuelle de $150,000 pendant 25 ans. Il se chargera aussi de construire une
voie ferrée ordinaire depuis la station d'Amherst jusqu'au cap Tourmentin ou jusqu'au
cap Jourimain, moyennant un paiement annuel, pendant 25 ans, de 4 p. c. de-
mon estimation de $410,000, soit $16,400, ce qui porterait le paiement total anniel
à $166,400. L4n sus de cette somme, pour établir une correspondance avec les che-
mins de fer de l'lle du Prince-Edouard, il faudra aussi $189,200, chiffre de mon esti-
mation pour la construction d'un chemin de fer du cap de la Traverse à la station de.
la limite du comté sur le chemin de fer de l'île, y compris les quais en eau profonde..

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votré obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHREIBER,
Ingénieur en chef des chemins de fer de l'Etat.

M. F. BRAUJN, secrétaire,
Dép. des chemins de fer et canaux.

CHEMINS DE FER DE L'ETAT (EN EXPLOITATION),
BUREAU DE L'INOÊNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 10 mars 1882.
MoNsIEuR--Au sujet de mon estimation ($410,000) pour une voie ferrée depuis.

la station d'Amherst jusqu'au cap Jourimain ou jusqu'au cap de la Traverse, je vous
.informe que ce chiffre ne comprond que la construction de la ligne et non l'équipe-
ment, que j'estime à $90,000-ce qui porterait le prix de revient à $500,000.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHREIBER,
fngénieur en chef des chemins de fer de l'Etat.

M. F. BRAUN, secrétaire,
Dép. des chemins de -fer et canaux.

A sir CHARLEs TuPPER, C.C.M.G., C.B., ministre des chemins de fer et canaux.
Nous prenons la liberté de vous-soumettre le rapport de R. C. Boxall, I.C., au:

sujet d'un chemin de fer de Sackville au cap Tourmentin, comté de Westmoreland,
N.-B. Le tracé de cette ligne a été fait par une compagnie constituée en corporation
par la législature du Nouveau-Brunswick pour construire cette ligne, et du gouverne-
ment de cette province la compagnie compte recevoir une subvention pour l'aider dans
cette entreprise ; or, si le gouvernement fédéral autorise la construction de la ligne
aujourd'hui projetée entre le cap Tourmentin et la station d'Amherst, ou subventionne
une·compagnie à cette fin; l'entreprise de la voie ferrée de Sackville devra être aban-
donnée par notre compagnie, car elle ne pourrait subsister comme ligne rivale.

Si le gouvernement fédéral juge à propos qu'un chemin de fer soit construit du
cap Tourmentin à l'Intercolonial, nous ne nous y opposons pas; mais dans la prévision
qu'il adhère à ce projet, nous soumettons à votre considération et à celles de vos col-
lègues quelques-unes des raisons pour lesquelles la correspoudance avec l'Intercolo-
nial devrait se faire à Sackville plutôt qu'à Amherst.

Nous pensons que la route choisie par notre compagnie offre beaucoup plus.
d'avantages que l'autre, et que les documents soumis avec la pi ésente feront voir que
c'est la seule qui servirait le mieux les intérêts créés par les limites act.uelles des
comtés et provinces; qu'elle suit presque entièrement la route que les voyageurs et le
commerce de l'Ile du Prince-Edouard ont sùivie jusqu'ici et qu'ils continueront de fré-
queuter, et c'est pourquoi nous demandons" que cette route soit adoptée si le cherin
de fer doit être fait.

A. E. BOTSFORD, président dé la Cie du Mi. de fer,·
JOSIAH WOOD, directeur de la Cie du eh. de fer.

Délégués de la Cie.du chemhin de fer et d'un coinité de citoyehs de Sackíille.
8
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SACKVILLE, N.-B., 23 décembre 1881.

Aux président et directeurs du chemin de fer projeté de Sackville au cap Tourmentin.
MoNsmuRt,-Conformément à votre requête, j'ai l'honneur de vous présenter un

orofil du chemin de fer projeté entre Sackville et la Baie Verte, ainsi que le rapport
srivant sur les mérites de la ligne projetée.

La ligne projetée part du chemin de fer Intercolonial à Sackville Station, se
dirigeant presqu'au nord-est le long du marais qui longe l'emplacement de ville de
Sackville, jusqu'à ce qu'elle arrive à Four Corners Station. Cette station desservira
la partie la plus peuplée de la haute-ville de Sackville, avec ses deux grandes
manufactures, ses trois scieries, un moulin à farine et un moulin à carder. Elle
servira aussi de station pour les colons du chemin Aboushagon.

A partir de cette station la ligne continue le long du marais jusqu'à ce qu'elle
arrive à " Midgic Station," où elle atteint le plateau. Aux environs de cette impor-
tante station, il y a six scieries considérables. L'année dernière, le produit de ces
scieries s'est élevé à trois millions de pieds de madriers et environ un demi-million
de pieds de bois d'échantillon, soit 650 chargements de wagon, qui tout iront à
Midgic Station et seront expédiés au port de Sackville. Midgic est un endroit
florissant, le sol y est bon. Cette partie des paroisses de Sackville et de Westmoreland
se colonise rapidement. L'assainissement graduel des marais offre de grandes facilités
et de grands avantages aux colons industrieux. La station de Midg-ic desservira
aussi le village important de Centreville.

A environ Fi milles la forêt bien boisée commence. Elle finit à environ 16
milles ou à moins de î de mille de la Baie Verte. A cet endroit on a l'intention d'ériger
une station. A partir de ce point la ligne traverse Port Elgin, où la gare sera
construite, et de là elle se dirige à travers la colonie des émigrés jusqu'au cap
Tourmentin.

• La nature du pays que doit traverser la ligne est en général très avantageuse,
ses rampes les plus raides sont de 1 pied sur 100, et il n'y a pas de courbe dont le
rayon n'est pas de î de mille. Elle suit une ligne à vol d'oiseau sur toute la distance
à l'exception d'environ deux milles entre la Baie Verte et Sackville, et la voie serait
absolument de niveau sur la moitié de la distance.

En outre le port de Sackville est en général ouvert au traffic un mois plus tôt le
printemps et un mois plus tard en automne que les ports de la rive nord, de sorte
que les produits considérables de la manufacture de lainages de Port-Elgin, des
scieries et des fermes des environs de la Baie Verte et de Bosford peuvent être
avantageusement expédiés de Sackville.

J'ai aussi l'honneur d'attirer votre attention sur le fait que la paroisse de Bosford
et les autres paroisses de la rive nord produisent des pommes de terre et de l'avoine
en abondance et que l'on peut calculer sans crainte de se tromper que 1,200 tonneaux
de pommes de terre et 20,000 boisseaux d'avoine passeront sur le chemin de fer en
route pour Saint-Jean et les Etats de l'Est. Il est de notoriété publique que l'an
dernier, à cause du manque de moyens de transport, les pommes de terre se sont
vendues douze centins le boisseau dans la partie-est du comté, tandis qu'à Boston le
même article se vendait 60 centins.

Je n'ai guère étudié la question de relier le chemin avec l'Ile du Prince-Edouard,
mais il est raisonnable de supposer qu'avec la construction de ce chemin de fer
jusqu'au Cap et un bon bateau à vapeur faisant le service entre l'île et la terre ferme,
les meilleures facilités de communication seront offertes à environ la moitié de la
population de l'Ile du Prince-Eduard, s'élevant à peu près au chiffre de 50,000, et
qu'il sera possible d'amener des passagers de Charlottetown à la jonction du chemin
de fer Intercolonial à Sackville en 4½ heures.

Il n'y a pas de doute que les produits d'une grande partie de l'Ile du Prince-
Edouard et de la partie est de ce comté sont expédiés jusqt'à Saint-Jean, N.-B., et le
long des Etats de l'Est. En conséquence, il semble désirable 'd'établir un bon port
d'expédition dans la baie de Fundy pour la commodité de ce commerce. Il faudrait
que ce port fût situé sur une ligne aussi courte que possible et aussi loin à l'ouest que
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possible, et Sackville avec ses quais et son chemin de fer construit au prix d'une forte
dépense, réunit très certainement toutes ces conditions.

A environ deux milles au sud de Sackville, à la tête de la baie de Fundy, l'eau a
cinq brasses de profondeur aux eaux basses avec un bon mouillage. Là des navires
de 1,500 tonneaux peuvent mouiller en toute sûreté aux eaux basses, et si les exporta-
tations de Sackville augmentent au point que l'on ait besoin d'employer des navires
plus gros, alors il sera facile de construire à peu de frais un quai et un brise-lames à
partir de la côte.

Des navires de 1,200 tonneaux ont été chargés au quai actuel de Sackville, et
j'ai reçu à Sackville des navires dont chacun avait un chargement de 800 tonneaux de
fer pour chemins de fer.

Je suis, messieurs, vos obéissants serviteurs,
. RICHARD C. BOXALL, I.C.

Raisons pour lesquelles le chemin de fer du cap Tourmentin à l'Intercolonial devrait suivre
la route de Sackville au lieu de celle de Amherst.

1. La ligne de Sackville est plus courte d'après le rapport de M. MeLcod, page 2,
et le rapport ci-joint de Boxall. Sa construction sera plus facile et ses courbes et ses
niveaux peuvent être comparés avantageusement avec ceux des autres.

2. La section de la ligne de Sackville entre Midgic et la Baie Verte traverse des
terrains fertiles et très propres à la colonisation. Tout le bois de construction fourni
par les 15,000 à 20,000 acres de terres bien boisées du district sera expédié sur ce
chemin de fer. Toute cette région se trouvant à la tête des marais de Sackville
serait, si elle était traversée par un chemin de fer, l'une des plus avantageuses
du comté pour la culture et continuerait, pendant de longues années, d'augmenter en
population et en richesse. La ligne Amherst, au contraire, entre Amherst et Tidnish
passe à travers une région beaucoup plus pauvre ayant peu d'habitants et peu propre
à la colonisation. Le pays situé aux environs de la rivière Tidnish et qui s'étend
jusqu'à la baie Verte est maintenant habité en grande partie par des cultivateurs.
Il reste très peu de bois de construction sur le terrain, et sa situation n'étant pas de
nature à favoriser le développement de manufactures, l'on ne peut guère espérer que
sa population puisse augmenter à l'avenir d'une façon importante. La population de
cette région se trouverait toute en dedans d'un rayon de trois à cinq milles de la ligne
de Sackville. Il n'est pas nécessaire de parler de la nature du pays compris entre
la baie Verte et le cap Tourmentin, vu que cette région est commune aux deux tracés.

3. Les marais de Sackville sont beaucoup plus étendus et produisent une quan-
tité plus considérable de gros foin que les terrains marécageux qui avoisinent
Amherst. Ce foin coûte environ 84 le tonneau et est très propre à la nourriture des
animaux durant l'hiver, mais il est impropre à l'exportation. La ligne de Sackville
permettrait aux cultivateurs de la Baie-Verte et de la paroisse de Botsford de se pro-
curer ce fourrage à un prix très réduit, soit environ 86 par tonneau. On pourrait
ainsi établir un nouveau commerce qui pourrait avoir une importance locale assez
considérable, ce qui favoriserait de beaucoup les intérêts agricoles du comté.

4. Sackville offre l'avantage très important d'un bon port, à eau profonde,
avantage que n'offre pas Amherst. (Pour les détails, voir le rapport de Boxall).

5. Les voyageurs et le fret de l'Ile du Prince-Edouard se dirigent principale-
ment vers Saint-Jean, les Etats-Unis et les autres points à l'ouest et au nord de
Sackville. Ceci est prouvé par le fait qu'un vapeur fait des traversées quotidienne-
ment à Shédiac pendant la période de la navigation d'été et qu'il n'y a qu'un service
bi-hebdomadaire entre l'Ile et Pictou. Si la ligne de Sackville est adoptée de préfé-
rence à celle d'Amherst, on épargne dix milles à la plus grande proportion des voya-
geurs et du trafic.

6. Les voyageurs et le trafic allant à la paroisse de Botsford et à une partie de
la paroisse de Westmoreland ou -de ces endroits profiteraient également de cette
réduction de la distance. La population de cette partie du comté était comme suit
lors du recensement : Paroisse de BDtsford, 3,985; partie de la paroisse de West-
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moreland, environ 100, formant un total d'environ 5,000 âmes dans »la région en ques.
tion.

7. Dorchester est le chef-lieu du comté de Westmoreland où se font toutes les
affaires de paroisse et de comté. Si le chemin de fer passe à Sackville, il ofrira à
toute la partie est du comté un moyen facile de communication avec le chef-lieu, mais
il ne sera d'aucune valeur réelle pour cette région s'il passe à Amherst. La popula-
tion ainsi affectée est d'environ 6,000.

Copie d'une lettre relative au commerce de l'Ile du Prince-Edouard. Cette lettre
a été écrite par le capitaine Evans, qui pendant de longues années a commandé un
vapeur faisant le service entre l'île et les ports de Shédiac et de Pictou.

WESTcoCK, 3 février 1882.
CHER MoNsIEUR,-Je ne saurais préciser, mais je crois qu'en moyenne, environ

vingt passagers traversent journellement du côté sud à Shédiac. La majeure partie
du fret traverse à cet endroit et consiste en chevaux, moutons, bêtes à cornes, huîtres,
oufs, maquereau et une quantité considérable d'orge et d'avoine. Tous ces produits
vont à l'ouest. Nous n'avons que très peu de fret sur les vapeurs. à destination de
Pictou, excepté en automne, ou des quantités considérables·de lard et de homard en
boite vont à -Halifax viá Pictou. Des quantités considérables de pommes de terre et
de navets sont expédiées directement'à Halifax par des voiliers. Le nombre de
passagers et la quantité de fret que nous transportons à Shédiac est double de ce que
nous transportons à Pictou.

Votre très humble,
E. EVANS.

W. MORRcE, écr.

Proportion des passagers pour Shédiac et pour Pictou. Pour Shédiac, 20 par
traversées, 6 traversées par semaine,-120 par semaine; pour Pictou, 10 par tra-
versée, 2 traversée par semaine,-20 par semaine.

CHEMIN DE FER DE L'ETAT (EN EXPLoITATION),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN cHEF.

OITAwA, 13 mars, 1882.
MoNsIEURx,-La communidation du président et de l'un des directeurs de la

compagnie du chemin de fer du cap Tourmentin, comme délégués de la compagnie, et
des citoyens de Sackville, au sujet de la construction d'une ligne de chemin de fer
devant aboutir au cap Tourmentin, et se prononçant en faveur d'une ligne à partir
de Sackville de préférence à celle désignée comme devant commencer à Amherst,
m'ayant été soumise, j'ai l'honneur de faire rapport que, pour ce qui concerne la
distance, il n'y a pas beaucoup de différence, la ligne d'Amherst étant longue d'en-
viron 34 milles et celle de Sackville d'environ 34â milles, celle d'Amherst ayant un
demi-mille en sa faveur.

L'on verra ainsi que les requérants sont dans l'erreur lorsqu'ils prétendent que la
distance est de quatre milles en faveur de la ligne de Sackville, qui au lieu d'être de 4
milles plus courte que la ligne d'Amherst comme ils l'affirment, est plus longue de.
près d'un demi-mille.

Le profil de la ligne de Sackville indique des rampes de 53 pieds au mille, tandis
que si la ligne d'Amherst est construite en même temps que le chemin de fer des
navires et le long de cette voie, tel que projeté par M. Ketchum, elle sera virtuelle-
ment de niveau, de sorte qu'elle semble avoir l'avantage sur la ligne de Sackville, non
seulement sous le rapport de la distance, mais encore sous celui des rampes.

Les requérants affirment que la majeure partie da trafic de l'Ile du Prince-Edouard
se ferait entre l'île, St-Jean et les Etats-Unis, et qu'en conséqûence la distance du
transport de la majeure partie du trafic serait augmentée probablement de dix milles
par l'adoption de la ligne d'Amherst.
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Je crois qu'il n'y a aucun doute qu'une partie considérable du trafic de l'île du
Prince-Edouard prendrait cette direction, et il ne faut pas perdre de vue le fait que
les promoteurs de la double entreprise (chemin de fer à navires et chemin de fer·
ordinaire) expriment la conviction profonde qu'un trafic. de charbon très considérable,
venant de Spring-Hill et des autres houillères, passera sur ce chemin de fer. Si
ces prévisions se réalisent, il est grandement de l'intérêt de cette classe de trafic que
le point de raccordement entre cette ligne et le chemin de fer Intercolonial soit
aussi près des mines que possible, et qu'il y ait en outre un port bien abrité, comme
celui qu'offrira Tidnish Dock, le terminus du chemin de fer à navires projeté. (Ce
port étant le débouché le plus près de ces mines dans le golfe du St-Laurent, pour
expédier le produit de ces mines dans l'Ontario, Québec et les ports des lacs.) Si
l'évaluation faite par les promoteurs du chemin de fer à navires, de la quantité
probable du trafic de charbon, est même approximativement exacte, cette quantité
excédera certainement tout montant d'affaires que l'on pourrait raisonnablement
attendre du commerce de l'Ile du Prince-Edouard. Sous ce rapport le tracé d'Amherst
semble avoir un grand avantage sur le tracé de Sackville.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHREIBER,
Ingénieur en chef des chemins de fer de lEtat.

F. BRAUN, écr.,
Secrétaire, chemins de fer et canaux.
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DOCUMENTS SUPPLÉMENTAIRES
(79a)

A un ETAT soumis à la CHAMBBE ·DES COMMUNES le 21 mars 1882, en

réponse à un·ordre pour copie de toute correspondance échangée entre
le gouvernement du Canada et toutes personnes concernant l'amélioTa-
tion des moyens de communication, pendant l'hiver, entre la province
de l'Ile du Prince-Edouard et la terre ferme, en vue d'obtenir une comn-
munication quotidienne au moyen de bateaux à vapeur, pour le trans-
port des malles et des voyageurs, conformément aux termes de l'Union.

OTTAwA, 4 avril 1882.
MoNSIEUR,-En réponse à votre demande, je vous transmets sous ce pli une

évaluation du coût du chemin de fer de transport maritime de Chignectou.
J'ai ajouté à mon évaluation précédente les dépenses probables de la compagnie,

de même que l'intérêt et les déboursés pendant la construction du chemin, et par
déférence pour l'opinion de M. Page j'ai augmenté l'évaluation des bassins à Amherst
et Tignish, ce quiporte le coût total à $4,350,000.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
Il. G. C. KETCHUM.

A l'honorable sir CuARLes TurPpÈi, C.B., C.C.M.G.,
Ministre des Chemins de fer et Canaux.

CHEMIN DE FER DE TRANSPORT MARITIME DE CIHIGNECTOU.

EVÂLUATION du coût de ce chemin de for d'après les explorations préliminaires, plus
l'intérêt, les dépenses de la compagnie, etc.

$ cts. $

Terrains... ............... .,.........................................17,400 00
Défrichement et essartement................................................................. 5,200 00
Télégraphes ............................................................................ ........ 1440 00
Olôturage.......................... .-...--......................... 6330 00

Excavation dans la terre......... ........................................................... 549,000 00
do roc.................. ................... 250e000

Croisements de routes............................................ ... -. .... ... 5000 00
Pilotis..... . . . ........................................66000 00
Maçonnerie........................................................................................ 100000 00
Rails, etc ............... ................................................ 375520 00
Traverses................ ........ .................. 7000 00
Posage des rails......................................27,000 00
Ballastage ................................................................................... 360,000 00
Monte-charge hydrauliques.............................................300,000 00
Locomotives et remblais........................................400e000 00
Plateformes tournantes ...................................................................... 75,000 00
Batimnents.....................................................2,500 00
Bassins, jetées et quais............ ............................. 1,000,000 00
Dépenses conting., travaux d'art, dépenses et administration de la ie.... 212,140 00
Intérêt pendant la construction................................... 500,000 00

Total...................................................2$4535000,000,

~5,000-00
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OTTAWA, 6 avril 1882.
XMmoire.-Après avoir examiné l'évaluation ci-incluse, et en tenant comme

correctesles représentations de M. Ketchum relativement aux quantités et à la nature
de la ligne qu'on peut obtenir, je suis d'avis que les constructions projeté.es, si elles
sont toutes faites d'une manière convenable et durable, coûteront au moins quatre
millions trois cent cinquante mille piastres ($4,350,000.)

JOHN PAGE.,

OTTWA, 10-avril 1882.
Mémoire.-Le-soussigné a l'honneur de' fairerapport que M.. R.. G..Q..etchum

a soumis des propositions, appuyées de nombreuses preuves de la possibilité de leur
exébution, et qui, si on les approuvait, donneraient lien à la. formation-.dune com-

*pagnie: qui construirait et exploiterait une ligne de chemin de fer à navires à travers
l'isthme de Chignectou, afin de relier la baie Verte à la baie de Fundy, cette ligne
devant être construite à partir d'un point de l'embouchure de la-rivière: La Planche
sur la.:baie de Fundy, jusqu'à Tignish-Head sur la baie Verte, distance d'environ dix-
sept milles.

Que l'instigateur de ce projet a publié des brochures remplies d'arguments et de
statiitiques concernant la valeur commerciale que la construction projetée aura pour
le pays en général, et dont le soussigné reconnait toute la force, brochures.-qu'on
trouvera annexées au présent mémoire.

Qu'en considération de la construction de ce chemin de fer, la compagnie-deman-
dera au gouvernement l'aide suivante :-

1. Une subvention de $150.000 par année pendant une période de 25 années.
2. L'exemption des droits de douane sur tous les rails.
3. L'exemption des droits sur tous les matériaux et mécanismes servant- aux

monte.charges hydrauliques et autres machines qui ne sont pas faites ou manu-
facturées en Canada.

4. Le transport gratuit de tous ces matériaux sur les chemins de fer du-gouverne-
ment.

En ce qui concerne le projet ci-dessus mentionné, le soussigné désirerait faire
observer que depuis plusieurs années on a attaché beaucoup d'importance à la.posses-
sion de moyens de transport qui puissent diminuer la distance par eau entre le Saint
Laurent et la baie de Fundy, représentant la circumnavigation- de toute-la province
de la Nouvelle-Ecosse.

Que dès 1825 il a été fait une exploration pour un canal à travers l'isthme de
Chignectou, et que plus tard, pendant l'année 1871, une commission fut nommée pour
étudier cétte question. Cette commission, après avoir fait une investigation com-
plète, fit rapport comme suit:

"La construction du canal de la Baie Verte, à travers l'isthme- reliantV les- pro-
"vinces de la Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, est inséparablement liée, à
"l'accroissement du commerce intercolonial. Les avantages qui en découleront.'non-
"seulement pour le Canada en général, mais pour le commerce des provinces mari-
"times, sont indiqués d'une manière si claire par les chambres de commerce de-toutes
"les principales villes du Canada et par les hommes intéressés au développement
"de nos intérêts commerciaux, tant les marchands de Saint-Jean et des. autres places
"où passera le canal projeté, que ceux d'Hamilton, Toronto, Ottawa, Montréal 'et
"Québec, que la commission croit qu'il lui suffira d'exposer brièvement quelqnes-uns
"des traits saillants du projet." Pour donner un exemple relativement à laidistance
épargnée, les commissaires disent que la distance par·la route actuelle vid le détroit
de Canso, de-Shédiac à Saint-Jean, qui est de 600 milles, sera réduite à 100 millei par
la construction de ce-canal.

Que toute la question ayant été renvoyée à l'ingénieur en'·chefdes: cheminsi;defer
de 'Etat, ce dernier a représenté:

1. Que·le projet peut être facilement mis à exécution;
2. Que le chemin-de fer à navires projeté remplacerait avantageusement le canal

p'on voulait d'abord construire;
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3. ,Que si l'on compare le coût de construction d'un canal et d'un chemin de for
.ànavires, le dernier est de beaucoup moins dispendieux. En effet, d'après les calculs
des ingénieurs du gouvernement, un canal de demi-marée coûterait de $5,650,000 à
$8,217,849, tandis que la subvention demandée par la compagnie, savoir, 8150,000
.pendant,25-ans,.capitalisée à 4 pour cent, n'atteindra que le chiffre de 82,342,312.

Que pav une lettre datée du 4 <ourant, M. Ketchum a souinis une évaluation du
coût du .chemin de fer à navires projeté, y compris les basFins,'jetées et quais néceg.
saires, évaluation qui s'élève à la somme de 84,3à0,000, et relativement à· laquelle l'in-
génieun. enchef des canaux du gouvernement a fait rapport qu'en tenant comme
correctes les représertations de M. Ketchum relativement aux quantités et à la nature
de.la ligne qu'on peut obtenir, on airrivera au moins à cette somme, à son avis, si les
constructions sont toutes d'un genre convenable et durable.

Le soussigné, vul'importancegénéralement admise qu'il y aurait pour les intérêts
commerciaux du pays entier de pouvoir traverser l'isthme de Chignéetou, et vu la
possibilité d'exécuter le plan actuellement soumis, et l'économie qu'il présente compa-
rativement à la construction d'un canal,

Recommande que pouvoir soit donné de faireun arrangement avec MM. Ketchurn
et Cie, aux conditions suivantes, pour la construction d'un chemin de fer à navires à
travers l'isthme, avec l'entente expresse que toutes les .dépenses et tous les ris4ues y
relatifs seront supportés par la compagnie:

Que pourvu que la dite ligne soit solidement construite,.parfaitement équippée,
et qu'elle puisse remplir d'une manière satisfaisante le but énoncé dans la proposition
de M. .Keethum,,le gouvernement accorde une subvention de cent cinquante mille
piastres (8150,000) par année, cette subvention devant être payable pendant un terme
de vingt-cinq (25) ans et pas plus, les premiers paiements ayant lieu lorsque- le
chemin de fér à navires sera en pleine opération, et qu'elle ne sera ainsi payée. que
pendant le temps que le dit chemin sera exploité d'une manière satisfaisante.

De.plus,.que les taux de péage que la compagnie demandera soient soumis à
l'approbation du gouverneur en conseil, avec l'entente qu'on refusera à la compagnie
la demande pour exemption de droits et pour le transport gratuit des matériaux.

Respectueusement soumis,
CHARLES TUPPER,

Ministre des chemins de fer et canaux.

R&PPont d'un- comité de lhonorable. conseil privé, approuvé par Son Excellence. le
gouverneur-général en conseil le 12 avril 1882.

Vu le rapport, daté du 10 avril 1882, du ministre des chemins de fer et canaux,
soumettant des propositions de M. EL G. C. Ketchum, appuyées de nombreuses preuves
de la possibilité de leur-exécution, et qui, si on les approuvait, donneraient lieu à la
formation d'une compagnie qui construirait et expluiterait une ligne de chemin de
fer à navires à travers l'isthme de Vhignectou, afin de relier la Baie Verte à la Baie
de .Fundy,.cette ligne devant être construite à partir d'un point à l'embouchure de la
rivière La Planche sur la Baie de Fundy, jusqu'a Tignish-Head sur la Baie Verte,
distance d'environ dix-sept milles.

Le ministre fait observer que l'instigateur de ce' projet a publié des brochures
remplies d'arguments et de statistiques concernant la valeur commerciale que la
construction projetée aura pour le pays en général, et dont le ministre reconnait
toute. la force, brochures qui se trouvent annexées à son mémoire.

Qu'en considération de la construction de ce chemin de fer, la compagnie demande
au gouvernement l'aide suivante

1. Une subvention de 8150,000 par année pendant une période de 25 ans.
2.. L'exemption de droits de douane sur tous les rails.
8. L'exemption de droits sur tous les matériaux et mécanismes servant' aux

inonte-charges hydrauliques et autres machines qui ne sont pas faites ou manufacttrées
en·Oanada,

.8
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4. Le transport gratuit de tous ces matériaux sur les chemins de fer du gouver-
nement.

En ce qui concerne le projet ci-dessus mentionné, le ministre fait observer
que depuis plusieurs années on a attaché beaucoup d'importance à la posses-
sion de moyens de transport qui pussent diminuer la distance par eau entre le Saint.
Laurent et la Baie de Fundy, représentant la circumnavigation de toute la Province
de la Nouvel le-Ecosse.

Que dès 1825, il a été fait une exploration pour un canal A travers l'isthme de
Chignectou, et que plus tard, pendant l'ânnée 1871, une commission fut nommée pour
,étudier cette question. Cette commission, après avoir fait une investigation complète,
fit rapport comme suit:

"La construction du canal de la Baie Verte, à travers l'isthme reliant les pro-
" vinces de la Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, est .inséparablement liée à
"l'accroissement du commerce intercolonial.

"Les avantages qui en découleront non-seulement pour le Canada en général,
" mais pour le commerce des provinces- maritimes, sont indiqués d'une manière si
"claire par les chambres de commerce de toutes les principales villes du Canada et
"par les hommes intéressés au développement de nos intérêts commerciaux, tant les
"marchands de Saint-Jean et des autres places où passera le canal projeté, que ceux
"d'Hamilton, Toronto, Ottawa, Montréal et Québec, que la commission croit qu'il lui
"suffira d'exposer brièvement quelques-uns des traits saillants du projet."

Le ministre fait observer en outre que pour donner un exemple relativement à
la d-stance épargnée, les commissaires disent que la distance par la route actuelle vid
le détroit de Canso, de Shédiac à Saint-Jean, qui est de 600 milles, sera réduite à 100
milles par la construction de ce canal.

Le ministre ayant renvoyé toute cette affaire à l'ingénieur en chef des chemins
de fer de l'Etat,.ce dernier fait rapport:-

1. Que le projet peut être facilement mis à exéution;
2. Que le chemin de fer à navires projeté remplacerait avantageusement le canal

qu'on voulait d'abord construire;
3. Que si l'on compare le coût de construction d'un canal et d'un chemin de fer

à navires, le dernier est de beaucoup moins dispendieux. En effet, d'après les calculs
des ingénieurs du gouvernement, un canal de demi-marée coûterait de $5,650,O00 à
$8,217,849, tandis que la subvention demandée par la compagnie, savoir, $150,000
pendant 25 ans, capitalisée à 4 pour cent, n'atteindra que le chiffre de $2,342,312.

Le ministre soumet une évaluation piéparée par M. Ketchum en date du 4 avril
courant, du coût du chemin de fer à navires projeté, y compris les bassins, jetées et
quais nécessaires, évaluation qui s'élève à la somme de $4,350,000, et relativement à
laquelle l'ingénieur en chef des canaux du gouvernement a fait rapport qu'en tenant
comme correctes les représentations de M. Ketchum relativement aux quantités et à
la nature de la ligne qu'on peut obtenir, on arrivera au moins à cette somme, à son
avis, si les constructions sont toutes d'un genre convenable et durable.

Le ministre, vu l'importance généralement admise qu'il y aurait pour les intérêts
commerciaux du pays entier de pouvoir traverser l'isthme de Chignectou, et vu la
possibilité d'exécuter le plan actuellement soumis, et l'économie qu'il présente compa
rativement à la construction d'un canal, recommande que pouvoir soit donné de faire
un arrangement avec MM. Ketchum et Cie, aux conditions suivantes, pour la cons-
traction d'un chemin de fer à navires à travers l'isthme, avec l'entente expresse que
toutes les dépenses et tous les risques y relatifs seront supportés par la compagnie
Que pourvu que la dite ligne soit solidement construite, parfaitement équippée,'et
qu'elle puisse remplir d'une manière satisfaisante le but énoncé dans la proposition
de M. Ketchum, le gouvernement accorde une subvention de cent cinquante mille
piastres (150,000) par année, cette subvention devant être payabl pendant un terihe
de vingt-cinq (25) ans et pas plus, les premiers paiements ayànt lieu lorsque le
chemin de fer à navires sera en pleine opération, et qu'elle ne sera ainsi payée q4e
pendant le temps que le dit chemin sera exploité d'une manière satisfaisante. De
plus,'que les taux de péage que la compagnie demandera soient sumis à l'àp'proba-
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tion du gouverneur en conseil, avec l'entente qu'on refusera à la compagnie la
demande pour exemption de droits et pour le transport gratuit des matériaux.

Le comité approuve la recommandation qui précède du ministre des chemins de
fer et canaux et la soumet à l'approbation de Votre Excellence, avec l'entente qu'on
refusera à la compagnie sa demande pour exemption de droits et pour le transport
gratuit des matériaux. Attesté,

JOHN J. McGEE,

A l'honorable 
Sous-greffier du C. P.

-Ministre des Chemins de fer et Canaux.
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REPONSE
(80)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 21 février 1881 ;-

pour copie du contrat passé en 1380, entre le gouvernement et I. G.

Baker et Oie, de Fort-Benton, pour la fourniture d'approvisionnements

à la police à cheval du Nord-Ouest.

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Secrétariat d'Etat,
7 mars 1882.

Le présent contrat, fait en double ce cinquième jour d'avril mil huit cent
quatre-vingt,

Entre le Très honorable ministre de l'intérieur du Canada, d'une part, et MM.
I. G. Baker et Cie, marchands, de Frt-Benton, territoire de Montana, Etats-Unis
d'Amérique, d'autre part:

Fait foi que, pour les considérations ci-après mentionnées, MM. Baker et Cie,
entreprennent et conviennent de fournir et délivrer pour l'usage du corps de police à
cheval du Canada, en service actif dans les territoires du Nord-Ouest du Canada, les
approvisionnements de vivres, fourrage et autres articles mentionnés et désignés dans
les listes ci-annexées, marquées A, B, C, D, E et F, comme faisant partie du présent
contrat.

Que des échantillons de tous les articles acceptés seront déposés dans les divers
postes de police, et que le paiement des comptes de MM. Baker et Cie, pour ces articles,
aux prix inscrits en regard des. divers 'items dans les listes A, B, C, D, E et F, ci-
annexées, se fera sur réception à Ottawa de certificats des officiers chargés du
commandement dans les diver- postes de police, attestant que les articles dont le
paiement est demandé, ont été exactement délivrés tant sur le rapport des quantités
que de la qualité.

Qu'aucun acompte ne sera payé à MM. Baker et Cie pendant le transport des
approvisionnements aux divers endroits où ils doivent être délivrés.

Qu'on n'allouera rien, pour la diminution de poids des approvisionnements pendant
leur transport, non plus que pour les bottes en ferblanc, les caisses d'emballage ou les
sacs. On ne paiera que le poids net des articles délivrés.

Que dans-les postes où il sera stationné pas moins de cinquante hommes, le bouf
sera délivré vivant, tête par tête, suivant les besoins; que les hommes de police
devront les abattre et remettre la tête, les pattes et les peaux à MM. Baker et Cie, et
que le département de l'intérieur ne paiera que les quatre quartiers de viande.

Que les cous des animaux abattus pour la viande à délivrer .en vertu de l'arran-
gement précité seront coupés à la quatrième vertèbre, et la poitrine parée. Les
pattes de devant seront coupées de trois à quatre pouces au dessus du genou, celles
-de derrière à six ou huit au-dessus du jarret.

Que dans les postes où il y sera stationné moins de cinquante hommes, ou dans
lesquels les besoins de la police pourraient rendre nécessaire de prendre de MM
Baker et Cie des animaux vivants "en troupeau," le prix à payer à MM. Baker et
CA, pour le poids des animaux vivants, sera la moitié du prix mentionné dans la liste
ci-jointe, pour livraison de la viande au poids mort au poste où ces animaux vivanta
seront conduits.

80-1

45 victoria. A. 1882



Dottments de la Session (No. 80.)

Que le foin mentionné dans la liste ci-jointe devra être bon, sain et bien préparé,
et lorsqu'on pourra se le procurer à une distance raisonnable, il devra être de la
qualité connue sous le nom Prairie Blue Joint.

Que le Très honorable ministre de l'intérieur se réserve le droit d'augmenter ou
de diminuer les quantités d'aucun des articles sans augmentation de prix, pourvu
qu'avis par écrit en soit donné à·MM. Baker et Cie, avant le:premier juinu prochain.

Que.livraison d'un quart des.approvisionnements (le bœuf excepté) pour les forts
Macleôd, Walsh; dé la Montagne-de-Bois et Qu'Appelle, se fera au plus tard le 1er
juillet prochain, et que livraison des trois quarts qui restent se fera au plus tard le
15 août prochain.

Que livraison des approvisionnements pour Battleford et le fort Saskatcbewan
(le bouf excepté) se fera au plus tard le 15 juillet prochain.

Que MM. Baker et Cie fourniront en tout temps avant le premier jour d'octobre
prochain,, sur avis donné vingt jours d'avance, des attelages de bœufs, et feront tout
service de trainsport nécessaire pour la police entre les forts Macleod et Calgarry, au
taux d'uÙ centin par livre, et entre les forts Walsh, Macleod et Calgarry, et autres
points accessibles, au taux d'un centin par livre pour chaque cent milles, pourvu.que
les effets à transporter en aucun temps forment au moins la charge de deux attelages
de boufs.

Que tous les droits de douanes à payer sur aucun des approvisionnements fournis
en vertu du présent contrat seront à la charge de MM. Baker et Cie.

, Que le paiement des comptes de MM.- Baker et Cie, pour approvisionnements
délivrés en vertu du présent contrat, se fera au moyen du dépôt, au crédit de MM.
Baker et Cie, à la banque de Montréal, à Ottawa, des sommes dues de temps à autres
et payables à cette maison.

Que dans le cas où MM. Baker et Cie manqueraient de fournir les articles énu-
mérés dans les listes ci-jointes, aux époques stipulées au présent contrat, ou dans le
cas où les articles fournis seraient de qualité inférieure, les officiers de la police à
cheval chargés du commandement aux différents postes, pourront suppléer à ce qui
manquera en l'achetant ailleurs, et MM. Baker et Cie devront payer la différence
entre les prix mentionnés dans les listes ci-jointes, et le coût des articles achetés pour
combler la différence.

I. G. BAKER Er O0E.
Témoin de la signature de I. G. Baker et Cie :

PERcY R. NEALE.

(5· -Victoria. L 1882



Documents de la Session (No. 80)

LISTE A-Mentionnéu dans le contrat ci-annexé'passé entre le Très honorable ministre
de l'intérieur du Canada et MM. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana,
en date du 5 avril 1880, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer au Fort-Walsh, territoires du Nord-Ouest du Canada.

Bouf..........................................................................
Lard sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile............................................
Farine,. devant passer à l'insp. can. comme " strong bakers''"
Thé, noir, pressé....................................................
Cafe, bon Rio, vert.......................................................
Sucre,..concassé.............. .............................. ...............
Pommes, séchées........ ...................................
Fèves..................... ..... ..................................
Riz...........................................
Légumes, pressés.......................................... .................
Houblon, presse................................... ...............
Poudre allemande, en boites d'une livre.............. .
Sel, de table.................. ..........................................
Poivre, noir, moulu, en boîte de ½1b................................
Pommes de: terre........................................................
Biscuit (de matelots)....................... ..........
Farine -d'avoine..........................................................
Boungies................. ........................
Huile de charbon, en bidons de 5 gallons.....................
Avoine..........................................................................
Foin, bien salé...............................................................
Son................................ .............

71,400.

16,275.
79,850
1,330
2,000

10,650
2,040
2,040
1,260

75
125

2,000
110

15,750
4,500
2,100
1,100

600
400,000

450
2,000

$ cts.I
Ibs. net. O 041 lb.

do 013j do
do 0 06 do
do 0 50 do
do 0 23 do
do 0 14J do
do 0 10 do
do 0 061 do
do 0 08 do
do 0 39j do
do 0 19 do

do 0 041 do
do 0 25 do
do 0 03 do
do 008 do•
do 0 06J do
do 0 20 do'

gallons. 0 48 gallon.
lbs, net. 3 74 100lbs.
tonnes.. 10 75 ton.
lbs. net. O 03a lb.

LisTE B-Mentionnée dans le contrat ci-annexée, passé entre le Très honorable ministre
de l'intérieur du Canada, et MM. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana,
en date du 5 avril 1880, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer au Fort-Macleod, territoire du Nord-Ouest du Canada.

Articles. Quantité. Prix.

$ cts.
Bouf........................ ......................... .30,600 lbs. net. O004J lb.
Lard, sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile .............................................. 6,975 do 0 14 do
Farine, devant passer à l'insp. can. comme "strong bakers" 34e230 do O 061 do
Thé, noir, .presse.............................................. -0 do O 50 do
Café, bon Rio, vert..............................860 do 0 23 do
Sucre, concassé.................. ........................... 4e570 do O 14 do
Pommes, séchées........................ .................. 8i5 do OIl do
Fèves........................ ........................... 875 do O06 do
Riz..... .......................................... .540 do O 08 do
Légumes, pressés...................................................... .50 do O 40 do
Houblon, pressé.......................................................... . 100 do O 20 do
Poudre allemande, en bottes d'une livre......... ........
Sel de table.. ...... ............ ........................................... . 6 do O 04 do
Poivre, noir, moulu, en boites de j lb............................... 48" do O 25 do
Pommes de terre......... ............................................... . 6,150 do 0 02 do
Biscuit.(de matelots)...................................................2000 do O 09 do
Farine d'avoine.......................................................... .1,000 do O 06t do
Bougies.... ......................... ............................................ 5001 do , 021 do
Ruile de charbon, en bidons de 5 gallons..................... . 200Igallons. O052 igallon.
Avoine ............................................................ . 25e0@0 Ibs. n.et...03 l
Foin, bien salé...............................................................0..

30 do 00
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LIsTE C-Mentionnée dans le contrat ci-annexé, passé entre le Très honorable ministre
de l'intérieur du Canada, et MM. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana,
en date du 5 avril 1880,, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer à la Montagne-de-Bois, territoires du Nord-Ouest du Canada.

Articles. Quantité. Prix.

$ ets.
Boeuf............................................................................. 12,240 lbs. net. 0 04J lb.
Lard, sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile .............. 2,790 do 0 141 do
Farine devant passer à l'insp. can. comme "strong bakers" 13,687 do 0 06 do
The, noir, pressé...................... ........................... ......... 228 do 0 51 do
Café, bon Rio, vert............ ...... 343 do 0 24 do
Sucre, concassé....................................... 1,825 do 0 15J do
Pommes, séchées............................................................ 349 do 0 11 do
Fèves................................................ 349 do. 0 07 do
Riz..... ............................................. 175 do 0 09 do
Légumes, pressés................ . . . 50 do 0 40 do
Houblon, presse..................50 do 0 20 do
Poudre allemande, en boites d'une livre............................ 50 do 0 25 do
Sel de table.... ............ ................................................. 347 do 0 051 do
Poivre, noir, moulu, en boite de 1b.......... ....... .............. 19 do 0 26 do
Pommes de terre............................................................ 2,700 , do 0 02 do
Biscuit (de matelots)...................................................... 1,000 do 0 091 do
Farine d'avoine............................................................. 600 do 0 07 do
Bougies......................................................................... 200 do 0 21 do
Huile de charbon, en bidons de 5 gallons.......................... 150 gallons. 0 56 gallon.
Avoine........................................................................ 70,000 lbs. net. 0 04J lb.
Foin, bien salé........................................................ ........
Son................. .............................. 2,000 do 0 04à do

LIsTE D-Mentionnée dans le contrat ci-annexé, passé entre le Très honorable ministre
de l'intérieur du Canada, et MM. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana,
en date du 5 avril 1880, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer au Fort Saskatchewan, territoires du Nord-Ouest du Canada.

Articles. Quantité. Prix.

*' Bouf.......................................................
Lard, sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile ..........................................
Farine, devant passer à l'insp. can. comme "strong bakera'
Thé, noir, presse.................................
Café, bon Rio, vert.....................................................
Sucre, concassé...................................................... ......
Pommes, séchées......... .............. ....... ............
Fèves.................. .......................... ...............
Riz.....................................................
Légumes, pressés...................................
Houblon, pressé..........................................................
Poudre allemande, en boites d'une livre..................
Sel de table.................................................................
Poivre, noir, moulu, en boite de j1b.........................
Pommes de terre. ............................ .6668
Biscuit (de matelots)............................... . ...
Farine d'avoine.............. ............... .... . ...
Bougies................................... .................................
Huile de charbon, en bidons de 5 gallons.......................
Avoine..........................................................................
Foin, bien salé.........,..................................................
Son................................................. ...........................

10,200

2,325
-11,407

190
286

1,521
291
291
180
25
50
25

286
16

2,250
500
100
100
50

20,000
100
500

lbs. net.

do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do

gallons.
lbs. net.
tonnes..
lbs. net.

$ ets
0 04J

0 18j
0 10Of
0 60
0 28
0 19
0 133
0 il

0 45
. 025

0 30
0 09½
0 25
0 02
0 14
0 11it
0 25
0 92
0 04
9 50
0 09

.
lb.

do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do
do

gallon.
lb.
tonne.
lb.

" IM
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LISTS E-entionnée dans le contrat ci-annexé, passé entre le Très honorable ministre
de l'intérieur du Canada, et MM. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana,
en date du 5 avril 1880, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer à Battleford, territoires du Nord-Ouest du Canada.

Articles. Quantité. Prix.

S cts.
Bœuf ................................................ ............... 16,320 lbs. net. O 04J lb.
Lard, sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile .............................................. 3,720 do 0 17 do
Farine, devant passer à l'insp. can. comme "strong bakers" 18,250 do 0 05 do
Thé noir, pressé............................................................ 305 do 0 53 do
Café, boa Rio, vert.............. . . . . ... 460 do 27 do
Sucre, concassé............................................................. 2,435 do 0 18J do
Pommes, séchées................ ....................... 465 do 0 14 do
Fèves......................................................... 465 do 0 101 do
Riz.........,.......... ......... 230 do 0 12 do
Légumes, pressés............................................................ 30 do 0 43J do
Houblon, pressé................................................. 50 do 0 23 do
Poudre allemande, en boîtes d'une livre........................... 50 do 0 281 do
Sel de table................................................. .................. 450 do O 08 do
Poivre, noir, moula, en boites de j lb..... ........................ 25 do 0 29 do
Pommes de terre........ .............................. 3,600 do 0 02 do
Biscuit (de matelots)...................................1,000 do 0 121 do
Farine d'avoine........................................................ .600 do 0 10 do
Bougies.................................................................,.. ... 200 do 0 24 do
Huile.de charbon, en bidons de 5 gallons.......................... 150 gallons. 0 80 gallon
Avoine ......................................................................... 40,000 lbs. net. 0 04 lb.
Foin, bien salé............... ............................................... 200 tonnes.. 9 00 tonne.
Son ............ .......... .......................... 2,000 lbs. net. 0 05 lb.

ih srn F-Mentionnée dans le contrat ci-annexé, passé entre le Très honorable ministr
de l'intérieur du Canada, et MN. I. G. Baker et Cie, de Fort-Benton, Montana'
en date du 5 avril 18O, pour les approvisionnements de la police à cheval, à
délivrer à Qu'Appelle, territoires du Nord-Ouest du Canada.

Articles. Quantité. Prix.

$ cts.
B uf .................................................. ......................... 16,320 lbs. net. 0 06 lb.
Lard, sans les côtes, fumé, préparé dans l'année, enveloppé

dans des sacs de toile ......................... ..................... 3,720 do 0 15 do
Farine, devant passer à 'insp. can. comme "strong bakers" 18,250 do O044 do
Thé, noir, presse.......................................305 do 0 55 do
Cafe, bon Rio, vert.............................................. 460 do 0 24 do
Sucre, concassé............................................................ 2,435 do 0 15J do
Pommes, séchées...................................465 do 0 13 do
Fèves..........,.............465 do 0 084 do
Riz................ .................................... 230 do 0 10 do
Légumes, pressés.......................................................... 30 do 0 42 do
Houblon, pressé............................................................. 50 do 0 22 do
Poudre allemande, en boites d'une livre........................... 50 do 0 25 do
Sel de table................................................................... 450 do 0 06J do
Poivre, noir, moulu, en boites de î lb........................ ...... 25 do 0 25 do
Pommes de terre........................................................... 3,600 do 0 02 do
Biscuit (de matelots)..................................................... 1,000 do 0 084 do
Farine d'avoine........................... .................................. 600 do 0 084 do
Bougies......................................................................... 200 do 0 22 do
Huile de charbon, en bidons de 5 gallons.......................... 150 gallons. 0 65 gallon.
Avoine............................................ 60,000 lbs. net. 0 03J lb.
Foin, bien salé..............................................................200 tonnes.. 9 00 tonne.
Son ............................................................................. 2,000 lbs. net. 0 031 lb.
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RÉPONSE
)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février 1882:-
Copie de tous les tarifs de transport des marchandises.ou des voyageurs
sur le chemin de fer Intercolonial et le chemin de fer de l'Ile du Prince-
Edòuard, et un état de tous les tarifs spéciaux accordés sur toute partie
de l'un ou de l'autre de ces chemins de fer.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
11 mars 1882

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE
(81a)

A un onDE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 16 février 1881
Etat donnant les comptes des approvisionnements tirés des magasins
du chemin de fer Intercolonial, à Moncton, pendant les années 1879 et
1880; et aussi, un état indiquant les écarts entre la quantité prise et
celle inscrite dans le magasinier (Stockledger) pendant les dites années.

Par ordre

Secrétariat d'Etat,
14 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif desimpressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées]

,.., .................... - .
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RtPONSE
(81b)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 mars 1882 ;-pour
un état indiquant la moyenne du nombre de milles du chemin de fer•
Intercolonial en exploitation chaque année depuis qu'aucune partie de
ce chemin a été ouverte au trafic, les frais d'exploitation du chemin par
mille, chaque année; et la quantité moyenne du fret transporté ainsi
que la moyenne des recettes, par mille, chaque année.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

CHEMINs DE FER DU GOUVERNEMENT EN EXPLOITATION,
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF, OTTAWA, 17 mars 1882.

MoNsTEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli un état du nombre de
milles du chemin. de fer Intercolonial en exploitation chaque année, de 1872 à 1881, la
quantité du fret transporté, la quantité moyenne du fret transporté par mille de chemin
de fer, la moyenne des frais d'exploitation du chemin de fer, par mille, et la moyenne
des recettes par mille.

Cet état a été préparé en conformité d'un ordre de la Chambre des communes en
date du 13 courant.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHREIBER,
.ngB euren chef des chemins de fer du gouvernement.

A M. F. ]3RÂuN,

Secrétaire du département des chemins de fer et canaux.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

CHAQUE ANNhi.

Moyenne Moyenne Moyenne
du nombre Quantité dufret des frais Moyenne
de milles du fret trans orté d'exploitation des recettes du
mis en transporté. par c aque du chemin chemin de fer

mille de de fer par par mille.
chemin de fer. mille.

Tonneaux. Tonneaux. $ ets. $ cts.
1872-73........ ........... 302 332,946 1,102 3,350 63 .2,329 33
1873-74.................... 339 388,852 1,147 3,514 90 2,635 48
1874-75........................... 381 360,225 945 3,000 41 2,261 40
1875-6...........518 360,224 695 2,051 67 1,638 72
1a.77............. 714 421,327 590 2,327 27 1,616 87
1877-78.................... 714 522,710 •732 2,536 80 1,931 29
1878-79............................ 714 510,861 715 2,815 33 - 1,812 46
18790................. 825 561,924 681 1,943 55 1,825 81
1880-81. 40 725,577 863 2,095 06 2,095 70
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REPONSE
(81c)>

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 9 mars 1882;
pour un état indiquant: 1. Les frais d'exploitation et les recettes du
chemin de fer Intercolonial pendant chacune des années 1877, 18, 79,
80 et 81; 2. Le nombre des employés de cette voie ferrée et les salaires
payés pendant chacune des dites années; 8. Le nombre de milles par-
courus chaque année.

Par ordre,
1. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
4 avril 1882.

Milles parcourus.
Frais a E Salaires

Frais Recettes. -et '5d'exploitation. Reets-----t DP4 gages.
Locomotivesi Trains. . agons. e

$ cts. $ cts. $ ets.

1877 1,661,673 55 1,154,445 35 2,176,201 1,773,621 15,973,420 2,338 953,578 08 714
1878 1,811,273 56 1,378,946 78 2,499,088 2,160,080 22,164,816 2,411 996,445 92 714
1879 2,010,508 31 1,294,099 69 2,531,791 2,111,426 21,855,441 2,370 1,073,56.7 41 714
1880 1,603,429 71 1,506,298 48 3,076,342 2,535,654 28,254,065 1,910 852,720 58 830
1881 1,759,851 27 1,760,393 92 3,453,078 2,813,723 32,201,157 2,154 939,533 76 840

REPONSE
(81d)

A. un ORDRE de la CHAMB1E DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:
pour un état indiquant le nombre de machines-locomotives, wagons de
toutes descriptions, chasse-neige et wagons à neige appartenant au
chemin de fer Intercolonial qui subissent des réparations dans les diffé-
rents ateliers du dit chemin de fer ou ailleurs, et le nombre de machines-
locomotives, wagons de toutes descriptions, chasse-neige et wagons à
neige appartenant à l'Intercolonial qui attendent des réparations dans
les divers ateliers de ce chemin de fer ou ailleurs.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
4 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, cette
réponse n'est pas imprimée.]
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REPONSE
(81e)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882:-
pour copie de toutes annonces ou circulaires, soumissions, contrats,
correspondance, télégrammes, comptes, pièces justificatives et autres
documents concernant l'achat de wagons à houille, de seconde main,
de B. Burland ou par son entremise.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat
5 avril 1882.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DU MÉCANICIEN-CHEF.
TOWAND, PIE., 2 novembre 1881.

CHER MoNsIEUR,-Je suis arrivé ici hier au matin, et j'ai vu que presque tous les
wagons à houille étaient employés depuis ces derniers jours. Ils n'avaient pas servi,
dit-on, depuis le printemps dernier. J'en ai vu à peu près 120 hier, une partie ici,
les autres, à Waverly, 20 milles plus loin. Il en est arrivé 118 hier au soir et je les
examine cette après-midi. Quelques uns de ces wagons servent depuis près de neuf
ans et ne sont guère en bon état. Les autres servent depuis moins d'un an jusqu'à

-cinq. Ils sont en bon état, quelques-uns, environ 50, sont aussi bons que s'ils étaient
neufs, car ils n'ont que peu servi.

Les roues. et essieux-de trois dimensions différentes-sont tout à fait différents
de ceux que nous employons, et si les wagons doivent être achetés, il faudra nous
procurer de nouveaux modèles pour les fontes, etc., nécessaires aux réparations.

Ainsi que je vous l'ai télégraphié aujourd'hui, je pense que sur tout le nombre
l'on pourrait en choisir environ deux cents qui seraient réellement bons, mais la
principale objection à leur achat, c'est qu'ils sont d'un modèle différent de celui de nos
wagons.

M. Lyon, le mécanicien-chef de l'endroit, dit que si on les achète, et si on le veut,
ils seront mis en état de service.

Si nous convenons de les acheter, il faudrait charger quelqu'un d'en faire ici le
choix, à moins que vous vous en rapportiez à M. Lyon, quant au soin qu'il prendra de
ne pas en envoyer qui soient hors de service. Je crois savoir qu'il est en marché d'en
vendre 40 ou 50 des plus en mauvais état.

Je ne crois pas qu'il soit nécessaire que je séjourne ici davantage, car ces voitures
étant constamment employées, il pourrait s'écouler quelques jours avant que je les
visse toutes, et par le nombre de celles que j'ai vues, je crois pouvoir juger des autres.
Dans tous les cas, à part quelques-unes en voie de réparations, on peut dire que les
300 sont employées tous les jours.

Si ces wagons sont à vendre, c'est parce que l'entreprise est à la veille de les rem-
placer par d'autres de plus grandes dimensions-d'e la capacité de 15 tonnes-comme
ceux que nous faisons construire.

Bien à vous,
Z. A. WHITNEY.

12 novembre 1881.
MON CHER SIR HUH,-Comme j'allais partir de Montréal, vous Mn'avez dit qu'à

mon retour vous vous proposiez de négocier l'acquisition de l'embranchement de
Pictou.
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A la demande du capitaine Melbourne, j'ai promis d'aller sur ce chemin ven--
dredi prochain en compagnie des employés de mon département, et d'examiner dans
quelle condition il se trouve.

Vous n'êtes pas sans savoir que la grande augmentation du trafic des houilles
exige un plus grand nombre de wagons pour sa desserte, et je demande aujourd'hui
des offres pour la confection immédiate de 400 grands wagons, le plus grand nombre
devant êtrô de la capacité de 15 tonnes. En sus de ceux qui nous sont fournis par
l'Intercolonial, 400 wagons ne seront pas de trop pour la desserte de ce trafic.

M. Burland, de la compagnie Burland et Watson, a offert de vendre 300 bons
wagons-tombereaux de seconde main qui sont maintenant à New-York. Comme de
raison, si le chemin doit être repris par vous, l'Intercolonial n'aurait pas besoin de
ces wagons en sus du nombre que je suis en voie de faire construire.

Ayant reçu avis que vous voulez demander la possession immédiate de l'embran-
chement, il est impossible que je prenne la responsabilité de l'achat de ces wagons, et
cependant ce marché vous offrirait une occasion avantageuse d'équiper votre chemin
des wagons à houille qui sont absolument nécessaires à la desserte de ce trafic, et:
cela à un prix comparativement peu élevé.

Dans cette conjoncture, j'ai résolu de vous proposer l'achat de ces 300 wagons
au prix que pourra fixer un inspecteur envoyé à cette fin par la division du chemin
de fer Intercolonial.

Si vous n'obtenez pas le chemin, je me charge de prendre ces wagons au prix
coûtant.

Avec l'espérance que cette proposition est do nature à vous satisfaire, je me sous-
crit votre bien dévoué, CHARLES TUPPER.

Sir Huau ALLAN, Montrêal.

P.S.-Je serais content si vous envoyiez ici un inspecteur de wagons qui agirait
de concert avec celui envoyé par le ministère des chemins de fer.

Télégramme. MONTRÉAL, 19 novembre 1881.
Sir CHARLEs TupPER.

Si l'on m'assure à toujours la possession de l'embranchement de Pictou, j'achèterai
de suite le matéiiel roulant de Burland; mais, vu les circonstances, vous devriez en
faire l'acquisition vous-même, et si j'obtiens le chemin, je vous les achèterez. Répondez
avant quatre heures, car Burland part ce soir pour New-York.

HUGH .ALLAN.

STEWIACKE, 19 novembre 1881.
Sir HuiaG ALLJAN, Montréal.

S'ils sont trouvés bons, j'en prendrai 200 aux conditions que vous proposez,
pourvu qu'ils soient livrés à la jonction de la Chaudière dans les dix jours après que
j'aurai reçu le rapport de l'inspecteur et informé M. Burland que je consens à l'achat;
pourvu aussi que le prix de chaque wagon livré n'excède pas $210.

CHARLES TUPPER.

Télégramme de Philadelphie.
21 novembr e 1881.

A. D. POTTINGER.

Je pars ce matin. Quelques-uns des wagons ayant déraillé, cela a causé un peu
d'embarras, et pour cette raison on a refusé de les laisser passer sur un autre chemin
de fer. Il vaut mieux ne pas interrompre la circulation à présent; je cherche d'un
autre côté.

HI. A. WIIITNEY.
81 c-l- 3
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HOTEL YoUNG, BoSToN, 22 novembre 1881.
CHER MoNSIEUR,-Je vous ai télégraphié aujourd'hui de New-York que Burrows

et Cie avaient offert par écrit 120 wagons à houille au prix de 8555 chacun, livré à
York, lie. Je trouve cette offre -plus avantageuse que celle des wagons de cinq
tonnes, si la date de la livraison-le 15 janvier-vous convient. Vous ne m'avez pas
fait connaître le prix demandé pour les petits wagons, ce que j'ai moi-même oublié
de demander, mais je puis dire maintenant que 50 de ces wagons valent à peu près
$250 chacun; 100, de $190 à $200, et 50 pas plus de $150, bien que ces derniers soient
encore en état de servir pendant quelque temps. Ils sont vieux et ne pourraient
durer longtemps, supposé qu'ils fonctionnent bien à présent et qu'ils ne soient pas
sujets à dérailler, ainsi que me l'a dit une personne sur le train de Philadelphie; mais,
comme vous le disait ma lettre précédente, ils offrent cette autre objection d'être de
différente grandeur et d'avoir des essieux et roues d'un modèle différent à celui de
ces pièces de notre matériel roulant.

Je vous envoie ci-incluse la lettre par laquelle Burrows et Cie font leur offre, et
j'ajouté que les wagons mentionnés sont de la même sorte que ceux que l'on fait
actuellement construire, excepté que les trucks sont un peu différents, la caisse un
peu plus longue et moins haute.

Si vous pouvez attendre, ce sont là les meilleurs wagons que l'on pourrait avoir.
A vous bien cordialement,

H. A. WHITNEY.

MONTRÉAL, 23 novembre 1881.
SIR CHARLEs TUFPER.

Ce qui suit est la copie d'un télégramme reçu cette après-midi de M. J. B. Bar-
land et daté de New-York ce jour :-" Environ 50 des wagons n'ont servi -que deux
ou trois fois, et les 200 autres sont en bon état. Ayez la complaisance de ,m'envoyer
à Morton House, Union Square, en cette ville, toutes les instructions voulues. Si vous
en avez à donner à Mf. Burland à ce sujet, adressez-les directement à lui, ou, s'il vous
plaît de me les envoyer, je les lui ferai parvenir,

HUGH ALLAN.

MoNOTON, 26 novembre 1881.
SIR HUGH ALLAN, Montréal.

D'api-ès le rapport de l'inspecteur, je ne croi pas devoir accepter aucun des
wagons offerts par M. Buriand.

CHARLES TUPPER.

Télégramme.
NxW-GLAsGoW, 9 décembre 1881.~SIR CIAR.LES TuPPER,

Aux soins de Andrew Robertson,
1,00, rue Dorchester, Montréal.

Reçu réponse; vous pouvez en choisir 50, qui seront livrés à la jonction de la
Chaudière, au prix de $238, comptant, ou 100 à $228 chaque, livrés au même endroit.
Envoyez information ici le plus tôt possible, car j'ai été prié de répondre demain.

J. B. BURLAND.

Télégramme, de Montréal.
12 outobre 1881.

D. POTTINGE-R.
Nous prenons, poür être livrés de suite à la jonction de la Chaudière, 100 des

wagons-toibereaux~de Burland. Whitney doit ea faire le choix; prix: $228 chacun.
C. SCIREIBER.

4
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OTTAWA, 10 décembre 1881.-
J. B. BUsLAND, New-Glasgow,

Nous accepterons 100 wagons-tomberaux choisis par Whitney, à livrer à la jonc-
tion de la Chaudière, au prix fixé par vous, $228 chaque. Vous ferez peut-être bien
d'aider Whitney à faire ce choix.

C. SCHEIBER.

(Télégramme.)
NEW-GLASGOW, N. E., 10 décembre 1881.

C. SCHREIBER,
Reçu aujourd'hui vos instructions; on va promptement s'y conformer.

J. B. BURLAND.

OTTAWA, 10 décembre 18E1.
G. A. WHITNEY, Pointe-Lévis.

Nous acceptons 100 des wagons-tombereaux à houille choisis par vous, à $228r
s'ils sont immédiatement livrés à la Chaudière. Vous ferez bien d'aider M. Burland
à faire ce choix et de veiller à l'expédition.0.. CUPEIBER.

(Télégramme).
QUÉBEC-SUD, 10 décembre 1881.

C. SCHREIBER, Montréal,

Il est nécessaire, à moins de graves raisons, que vous alliez à Moncton avant de
partir pour aller choisir les wagons. J'irai chez moi lundi, d'où je repartirai pour
New-York le lendemain soir. Ou% est M. Burland ?

I. A. WHITNEY.

(Télégramme).
MoNeToN, 22 décembre 1881.

C. SCHREIBER,

Je suppose que la douane laissera passer en franchise les tombereaux de Bur-
landt.

D. POTTINGER.

OTTAWA, 22 décembre 1881.
D. POTTINGER, Moncton,

Oui. Faites-les passer en franchise.
C. SCHREIBE R.

W. R. BURLAND, New-York, E. UJ.

1882. 3 janvier.-Pour 100 wagons à houille de cinq
tonnes, à $228 chqque, livrés à la jonction de la Chaudière. $22,800

Certifié (orrect.
H. A. WHITNEY, mécanicien-chef.

Reçu du chemin de fer Intercolonial, en paiement du compte ci-dessus, la somme
de $22,800, 25 février 1882. W. 1. J3TRLAND,

Par J. B. B.
Paiement approuvé, D. P.
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OTTAWA, 25 janvier 1882.
MoNsIEUR,-L'augmentation du trafic des houilles sur l'Intercolonial exige que

l'on augmente immédiatement le nombre des wagons-tombereaux, et 100 de ces wa-
gons ayant été offerts au prix de $228. chaque-la livraison immédiate devant se
faire à la jonction de la Chaudière,-je recommande que cette offre soit acceptée,
mais il faudra faire ordonnancer le paiement de cet achat par un ari êté du conseil.

Je suis, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHRIEBER.

(Télégramme).
MONCTON, 18 février 1882.

~C. SOHRPEIBIER,
Le compte est vérifié en faveur do J. B. Barland et passé à à M. Foot.

J. B. BRUCE.

.Mémoire. 
OTTAWA, 17 février 1882.

Le soussigné a l'honneur de représenter qu'à raison de l'accroissement considé-
rable du trafic des houilles sur l'Intercolonial, il est de toute nécessité d'augmenter lo
nombre des wagons-tombereaux cet hiver.

M. J. B. Burland, de Montréal, offre de fournir 100 wagons-tombereaux de
seconde main-livraison immédiate à la jonction de la Chaudière-au prix de $228
chaque, et l'ingénieur en chef des chemins de fer de l'Etat en exploitation, suggère
que cette offre soit acceptée.

En conséquence, le soussigné demande l'autorisation d'acheter de M. Burland 100
wagons à houille ou prix de $228 chaque-total $22,800-somme qui devra. être
portée au budget supplémentaire de 1881-82.

Respectueusement soumis,
CHIARLES TUPPER,

Ministre des chemins de fer et canaux.

RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil, le 20 février 1882.

Vu le mémoire (daté 17T février 1882) de l'honorable ministre des chemins de fer
et canaux, représentant qu'à raison de l'accroissement considérable du trafic des
houilles sur l'Intercolonial, il est de toute nécessité d'augmenter le nombre des
wagons-tombereaux cet hiver; que M. J. B. Burland, de Montréal a offert de fournir
100 wagons-tombereaux de seconde main-livraison immédiate à la jonction de la
Chaudière-au prix de $228 chaque, et que l'ingénieur en chef des chemins de fer
de l'Etat en exploitation suggère que cette offre soit acceptée.

Vu que le ministre demande en conséquence l'autorisation d'acheter de M.
Burland 100 wagons à houille, au prix de $228 chaque-total $22,800-somme qui
devra être portée au budget supplémentaire de 1881-82 ;

Le comité soumet la recommandation ci-dessus à l'approbation de Votre
Excellence.

Pour copie conforme,
J. O. COTÉ, G.C.P.

L'honorable ministre des chemins de fer et canaux.
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MONCTON, N. B., 8 avril 1882.

D. POTTINGER, écr., surintendant en chef, Moncton.
CHER MoNsIEUR,-En réponse à la lettre ci-incluse de M. Schreiber, au sujet des

wagons-tombereaux de Burland, je vais vous dire que ces wagons ne peuvent contenir
cinq tonnes. Ils ne sont pas ce qu'on peut appeler des voitures très inférieures; il
est bien entendu que la plupart sont de seconde main; mais lorsque je les vis pour la
première fois, quelques-uns d'eux n'avaient pas encore servi au transport du charbon.

Environ 50 ont servi depuis deux mois jusqu'à un an, et encore n'ont-ils que peu
servi. fl n'en est pas de même des autres, mais ils n'en sont pas moins bons; ils ne
sont pas plus difficiles à atteler que les wagons ordinaires, et ils se tiennent sur la
voie comme les autres wagons-tombereaux.

Les barres d'attelage étant placées plus bas que celles de nos wagons fermés et
plats, il faudra y ajouter une pièce d'attelage recourbée lorsqu'on les réunira à d'autres
wagons. Sous tout autre rapport ils pourront être utilisés aussi facilement qu'aucun
de nos wagons.

La première fcis que j'ai été les examiner, j'ai entendu dire qu'ils étaient sujets à
dérailler, mais j'ai constaté que ce n'était pas le cas.
0 Vous savez que je me suis prononcé contre l'achat de ces wagons pour le motif
qu'ils étaient construits autrement que les nôtres et qu'ils nécessiteraient de nouveaux
modèles pour faire, au besoin, renouvelerles pièces en fonte.

Bien à vous,
H. A, WEIITNEY, mécanicien-chef.

RËPONSE
(81j)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882:-
pour copie de la plainte de Joseph Saint-Laurent au sujet d'un cheval
tué par les wagons sur l'embranchement de l'Intercolonial à Rimouski,
lerapport de M. Rennie et les autres témoignages qui y sont annexés,
et tous les autres documents ou correspondance se rattachant à cet
accident.

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Elat.

Secrétariat d'Etat,

4 avril 1882

[Conformément à la recommandation du comité colletif des impressions, la réponse
ci-dessus n'est pas imprimée.]
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RflPONSE
(81g)

A un ORDRE de la CHAMERE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:
pour copie de tous rapports faits par Frank Shanly, sur des demandes
d'indemnité présentées par des entrepreneurs ou autres, sur le chemin
de fer Intercolonial, ainsi qu'un état faisant connaître la nature de la

demande et le montant réclamé dans chaque cas'; aussi, un état indi-
quant quelle .décision, s'il en est, a été prise par le département des

chemins de fer et canaux, ou par le conseil privé, concernant toutes
telles demandes d'indemnité ou rapports.

Par ordre,.
a oJ. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
12 avril 1882.

ETAT des réclamations sur lesquelles P. Shanly a fait un rapport, avec mention du
chiffre des réclamations, du montant qu'il a suggéré d'accorder et de l'action
prise.

Chiffre Montant
Date. Nom. Nature de la réclamation., de la qu'il est sug- Action.

réclamation. gérédeac.

1881. $ cts. $ cts.
21 jan.... G. Moffatt ......... Transport des rails, etc........... 5,872 75 4,777 25 Porté an budget.
10 fév.... A. Johnson et Cie. Remise des locomotives, Truro. 2,575 48 2J578,48 payé.
23 avril.' J. 0. Nolan....Loyer- de bâtiments, St-Octave 132 00 132 00 Porté au budget-
29 do Amice Duval....... Travail sur la section 16.......... 104 55 Ni.
29 do E. P. Ellis............ Charroi de pierre. ....... ......... 5120 do
29 do W. B. Bateman..... Main-d'ouvre..................... 125 50 do
........... Hon. W. Muirhead. Avances aux entrep., sec. 16.. 2,651 27 do
29 sept. D. Bergin....... ..... Dom. à un ter. près de Rimouski 500 00 do
29 do K. F. Burns... .Main-d'ouvre, section 16....... 831 36 do
29 do F. Meahan .... Louage de chevaux .0. 0........810 00 do

CHEMIN DE -FERL INTERCoLONIAL,
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 215janvier 1882.
-Réclamat ions des exécuteurs testamentaires de Go. MoiTat.

MONSIEUl,-Cette réclamation se rattache à des travaux exécutés pour 'Inter-
colonial en 187 5-transport de rails Jusqu'à (Jamphellton. Son chiffre est de $5,872.7,.
plus les intérêts sur cette somme, lesquels s'élèvent à $ 1,311.39.

Par quelques-uns des documents insérés dans le rapport de M. ]3uchanar à ce.
sujet, il appert que l'entreprise de ce transport de rails a été donnée par 1.9 c cmmi
sion des chemins de fer à M. J. J. Macdonald, et celui-ci. n'ayant pas les ziro E
l'exécuter, il en avait chargé feu M. Geo. Moffatt.
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M. Moffatt, cependant, refusa positivement positivement, paraît-il, de s'en char-
ger, d'abord parce qu'elle ne lui avait pas été donnée directement. Il paraît que ce,
refus de sa part retarda beaucoup l'exécution de l'entreprise; mais la nécessité du
transport de ces rails devint si pressante qu'il crut devoir l'entreprendre sur l'auto-
rité d'un télégramme de M. Peter Grant, l'ingénieur local, qui lui assurait que "M.
Stevenson,.le payeur, le paierait;" mais il dit que son compte pour ce service n'a pas
été régle.

Il est bien démontré quo M. McDonald était le premier entrepreneur qui passa
contrat avec le gouvernement en 1875 pour ce service ; mais on n'a pas la mnême
assurance que M. Moffatt ait exécuté l'entreprise à sa place. En réalité, le télégramme
,ci-dessus mentionné de M. Grant était sa seule autorisation, et c'est sur, la foi de ce
télégramme, et aussi parce qu'il avait confiance que le gouvernement le paierait, qu'il
s'est chargé de l'entreprise et l'a exécutéo.

D'après ce que j'ai pu voir, M. McDonald aurait reçu au moins une partie, sinon
le tout, de l'argent ainsi gagné, et il devrait le remettre ha. gouvernement pour M.
Moffatt. Il est clair que M. Moffatt avait droit d'être payé pour ce service et que.
M. McDonald ne devait pas recevoir 'argenit, mais puisqu'il l'a reçu il doit le rem-
bourser. Quant à savoir comment ce remboursement peut être exigé, c'est une ques-
tion dù ressort des hommes de loi, et je ne puis recommander que l'adoption de
mesures à l'effet que les exécuteurs testamentaires de M. Moffat puissent toucher le
montant de leur réclamation.

Je suis, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

F. SIIANLY,
Ing. en chef, ch. de fer Intercolonial.

P. BRAUN, écr., secrétaire,
Département des chemins de fer et canaux.

OTTAWA, 8 juin 1881.
Alfmoire.

Le soussigné a l'honneur de représenter qu'en 1875 il a été passe un contrat
avec M. J. J. McDonald, pour la réception et le transport de rails destinés à l'Inter-
colonial.

M. McDonald n'ayant pas à sa disposition les moyens d'exécuter cette entreprise,
il essaya d'en charger un nommé George Moffatt, maintenant décédé, lequel, sur l'au-
torité d'un télégramme de l'ingénieur dirigeant, motivé par la pressante nécessité de
décharger ces rails du navire, consentit à se charger de cette entreprise, et l'a exécu-
tée régulièrement.

Reconnaissant M. McDonald comme l'entrepreneur et M. Moffatt seulement
comme sous-entrepreneur, le gouvernement, lorsque l'entrepri'e fut terminée, paya.
le -premier, comptant qu'il règlerait son affaire avec M. Moffatt.

M. Moffatt, toutefois, s'opposa à ce qu'il fut considéré comme sous-entrepreneur
ou comme l'agent de M. McDonald, et prétendit que le télégramme ci-dessus men-
tionné de l'ingénieur dirigeant valait un contrat, et que le gouvernement était par
conséquent tenu de le payer.

L'affaire a fini par être. renvoyée à un arbitre officiel, lequel a entendu des
témoignages et fait un rapport favorable à la réclamation de M. Moffatt.

Elle a été ensuite renvoyée à l'ingénieur en chef de l'Intercolonial, qui est.
chargé de décider à l'égard des réclamations de ce genre, et son rapport est favorable
au réclamant, car il suggère qu'il soit payé $4,717.25 aux héritiers de M. Moffatt (le
chiffre de la réclamation soumise était de $5,872.75), somme que l'ingénieur en chef
considère avoir été légitimement gagnée par M. Moffatt, celui-ci ayant été suffisam-
ment autorisé par l'ingénieur agissant au noni du commissaire nommée par le gou-
vernement.

Il ajoute que M. McDonald devrait rembourser au gouvernement l'argent qu'il a
reçu ,et auquel il n'avait pas droit.

9
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Le soussigné suggère en conséquence que, conformément à la recommandation
ci-dessus, cette somme soit payée aux héritiers de M. Moffatt.

Respectueusement soumis.
. J. H. POPEI,

Pour le ministre des chemins de fer et canaux.

RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil, le 13 juin 1881.

Vu le mémoire du ministre intérimaire des chemins de for et canaux, représen-
tant qu'en 1875 il a été passé contrat avec M. J. J. McDonald, pour la réception et le
transport de rails destinés à l'Intercolonial;

Que M. McDonald, n'ayant pas à sa disposition les moyens d'exécuter cette
entreprise, il essaya d'on charger un nommé George Moffatt, maintenant décédé,
lequel, sur l'autorité d'un télégramme de 'ingénieur dirigeant, motivé par la pres-
sante nécessité de débarquer ces rails du navire, consentit à se charger de l'entreprise
et l'a régulièrement exécutée.

Que, reconnaissant M. McDonald comme l'entrepreneur, et M. Moffatt seulement
comme sous-entrepreneur, le gouvernement, lorsque l'entreprise fut terminée, paya
le premier, comptant qu'il règlerait son affaire avec M. Moffatt;

Que M. Moffatt, toutefois, s'opposa à ce qu'il fut considéré comme sons-entre-
preneur ou comme l'agent de M. McDonald, et prétendit que le télégramme ci-dessus
mentionné de l'ingénieur dirigeant valait un contrat, et que le gouvernement était,
par conséquent, tenu de le payer.

Que l'affaire a fini par être envoyée à un arbitre officiel, lequel a entendu des
témoignages et fait un rapport favorable à la réclamation de M. Moffatt;

Qu'elle a ensuite été renvoyée à l'ingénieur en chef de l'Intercolonial, qui est
chargé de décider à l'égard des réclamations de ce genre, et son rapport est favorable
au réclamant, car il suggère qu'il soit payé $4,77.25 aux héritiers de M. Moffatt
(le chiffre de la réclamation soumise était de $5,872.75), somme que l'ingénieur en
chef considère avoir été légitimement gagnée par M. Moffatt, celui-ci ayant été suffi-
samment autorisé par l'ingénieur agissant au nom du commissaire nommé par le
gouvernement.

Qu'il ajoute que M. McDonald devrait rembourser au gouvernement l'argent qu'il
a reçu, et auquel il n'avait pas droit.

Le ministre recommandant en conséquence que la somme ci-dessus soit payée
aux héritiers de M. Moffatt, le comité soumet cette recommandation à l'approbation
de Votre Excellence et suggère que le ministre de la justice poursuive le recouvre-
ment de.la somme payée par erreur à M. McDonald, ou que cette somme soit retenue
de tous deniers que la couronne aura ou pourra avoir à payerâ M. McDonald.

Pour copie conforme,
J. O. COTÉ, G.C.P.,

L'honorable ministre des chemins de fer et canaux.

CIIEMIN DE FER INTERCoLoNIAL, BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,
OTIAWA, 10 février 1881.

Réclamation A. Johnson et Cie.

MoNsIEuR,-Cette réclamation de MM. Andrew Johnson et Cie, de Truro, N-E.,
est pour travaux additionnels faits à la remise aux locomotives de cet endroit, et cons-
truite par eux en vertu de leur contrat au prix y fixé de 817,905. Leur soumission
fut acceptée en mars 1872, et les travaux étaient terminés vers septembre 1873.
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Par les trois comptes (1, 2 et 3, exhibit G., déposés devant l'arbitre officiel et
cités ici, MM. Johnson et Cie réclament la somme de $2,870.88, comme suit:

(1.) Coût additionnel de la maçonnerie, à raison de ce
que l'ouvrage a été fait en gros au lieu de
petits moëllons, tel que d'abord stipulé..... $2,000 00

(2.) Lambris additionnel à la rotonde.............. 87 36
(3.) Divers travaux, tels que détaillés....... ......... 783 52

$2,870 88-
Sur le compte n° 3 seulement, MM. Fleming et Schreiber accordèrent quelque

chose. Ils décidèrent que MM. Johnson et Cie avaient droit à $506.60; cette
somme leur fut payée en 1873, et ils donnèrent un reçu pour solde de tout compte,
mais ainsi qu'ils l'ont affirmé sous serment dans leur témoignage, ce paiement n'a
été accepté que sous protêt.

Subséquemment au paiement des $506,60, et en 1880, MM. Johnson et Cie
obtinrent que leur réclamation fut déférée à un arbitrage, et en avril et en mai de
cette année, l'affaire a été examinée par M. Compton, arbitre fédéral, à Truro et à
Halifax. Là MM. Johnson et Cie présentèrent le compte détaillé suivant de leur
réclamation, lequel était un peu différent de celui de 1873, (Exhibit G.):

Item 1.,-Maçonnerie additionnelle.................... .,$2,160 00
Item 2.-Lambris à l'intérieur de la rotonde............... 87 36
Item 3.-Ouvrage additionnel en briques.. ..... 327 92

$2.575 28
Chiffre total de 'la réclamation selon le document marqué "N" annexé aux

exhibits A, B, C, D, E, F, et G, en sus duquel ils demandent six années d'intérêt, et
une allocation, sur l'item n° 1, comme profit sur la maçonnerie.

Les témoignages reçus par l'arbitre officiel et soumis ci-joints-marqués de 15 à
105 inclusivement,-semblent appuyer la réclamation sur chacun des trois items ci-
dessus, et M. Compton, l'arbitre, dans son rapport-23,241-lequel est ci-annexé,
partage cette opinion après un complet. examen des témoignages, que j'ai lus attenti-
vement et qui me paraissent établir d'une manière incontestable la justice de la récla-
mation. En ce cas, il me reste à déclarer que j'en viens tout à fait à la même con-
clusion que M. Compton, c'est-à-dire que les réclamants ont justement droit d'être
payés pour leurs travaux additionnels, considérant qu'ils ont bien prouvé qu'ils
.étaient de cette nature et étrangers à ceux stiputés au contrat. Consêquemment, je
recommande que la somme de $2,575.28 leur soit payée, moins celle de $506.60 qu'ils
ont déjà reçue. Quant au paiement de l'intérêt, il va sans dire que c'est au gouver-
nement à juger s'il doit être accordé; mais je ne recommande aucun paiement comme
profit sur les travaux de maçonnerie (item n° 1, détails de la réclamation N) car je
crois que le prix convenu pour cet ouvrage, $10 par verge cube, était suffisant pour
couvrir toute la dépense.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. SHANLY, Ing. en chef, C. de fer I.

F. BRAUN, secrétaire, département des chemins de fer et canaux.

Réclamation d'Andrew Johnson et Cie, documents qui accompagnent le rapport
de F. Shanly, 10 février 1880.

Témoignages produits devant l'arbitre officiel, en 1880, documents numérotés de
1 à 10.

Détails de la réclamation marquée N, 1880.
Exhibits déposés devant l'arbitre 1880, marqués A, B, C, D, E, F et G.
Rapport de l'arbitre officiel, M. Compton, sur les témoignages et la réclamation,

23,244. N
OTTA, 10 février 1881.

il
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,
OTTAWA, 8 avril 1881.

Réclamation J. C. Nolan.
MONIEUR,-Elle est de $130 et pour le loyer d'un certain bâtiment situé à Saint-

Octave-de-Métis, en la section 13 de l'Intercolonial, que l'on prétend avoir été accepté
par le gouvernement,- comme bureau de télégraphe et comme remise, pendant 11
mois, c'est-à-dire de juin 1874 à mai 1875.

A l'appui de sa réclamation et comme preuve que le bâtiment en question est sa
propriété, il produit une copie de l'acte de vente et nombre de certificats (n° 5070, 26
avril 1880), avec une lettre explicative (n0 129, 29 mars 1881, documents ci-annexés),
lesquels semblent, jusqu'ici, établir la validité de sa demande.

Comme autre preuve, j'ai devant moi une lettre de M. William McCarthy, à cette
époque sous-ingénieur sur la section 13, adressée à M. Schreiber (marquée A, 25
septembre 1875), laquelle reconnaît sa qualité de propriété et semble établir son droit
au loyer, dont M. McCarthy porte la période à neuf mois, en s'appuyant sur le fait
que M. Nolan.a poursuivi W. E. McDonald et Cie pour loyer dû jusqu'à la fin de
juillet 1874, poursuite dont le jugement autait été rendu contre le réclamant. D'après
cela, M. McCartby prétend que M. Nolan ne peut réclamer de loyer du gouvernement
que depuis cette date jusqu'au 1er mai 1875, c'est-à-dire pour neuf mois. Je n'admets
pas tout à fait ce raisonnement; mais je suis porté à croire qu'il devrait toucher le
plein montant de sa réclamation, car il est indubitable que le bàtiment a été occupé
pendant neuf mois.

Le témoignage rendu devant moi par M. William H. Stevenson, ci-devant payeur,
établit que le gouvernement a réellement occupé le bâtiment en question pendant
une partie de 1874-75, et qu'il (Nolan) a droit au loyer pour cette période, mais il ne
pourrait maintenant dire au juste pendant combien de temps avait duré l'occupation.

J'ai aussi des lettres de MM. Schreiber et Brydges, dont les copies portent respec-
tivement les numéros 5,425 et 8,473.

La lettre de M. Schreiber, datée 2 octobre 1875, renferme le compte présenté par
M. Nolan ; mais sans dire pourquoi il refuse de le certifier.

Je trouve ce qui suit dans la lettre de M. Brydges, datée 22 avril 1878: "I après
informations prises, j'ai constaté que cette réclamation -était une de celles dont le
départenent devait rejeter."

M'étant adressé à M. Fleming pour savoir ce qu'il pensait de l'affaire, il m'a
répondu ne pouvoir me donner aucun renseignement. Ma lettre et sa réponse,
marquées _B, 15 avril 1881, sont aussi annexées.

.Malgré les lettres de MM. Schreiber et Brydges, je suis porté à croire que .la
réclamation de M. Nolan est bien fondée. Pour dire cela, je m'appuie sur le témoi-
gnage écri t que renferme la lettre n 5,070, marquée A, et sur le.témoignage·ci-dessus
mentionné, rendu devant moi par M. Stevenson.

Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. SHANLY, ingénieur en chef.

Documents attachés au rapport.
N° 1. Certificats marqués 5070

2. Lettre marquée 129
3. do do A
4. do do 5425
5. do do 8473
6. do do B

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,
OTTAWA, 4 novembre 1881.

Réclamation J. C. Nolan.
M O NSIEUR,-Jo viens de recevoir votre lettre (n 016,8é1) datée d'hier, au sujet de

mon rapport sur cette affaire (n0 26,175), daté 9 avril 1881, et par laquelle vous attirez
12
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mon attention sur le rapport de l'ingénieur en chef des chemins de fer de l'Etat. Mà
réponse est que j'ai soigneusement examiné les pièces se rattachant à cette réclama-
tion, ainsi que le mentionne mon rapport. De manière à ne laisser aucun doute, M.
Ndlan a démontré qu'il avait acquis de nouveau la propriété en mai 1874. Je pense
dono qu'il a droit au loyer depuis le 31 de (e mois jusqu'au 1er mai 1875, puisqu'il en
a été le prQpriétaire pendant ce temps. Voir nO 5,070 ci-joint.

Cependant, d'après la lettre (A) de M. McCarthy, du 27 septembre 1875, il
paraîtrait que le gouvernement a terminé les travaux, sur la section 13, en octobre
1874, et ce monsieur considère que Nolan n'a droit au loyer que depuis cette date
seulement jusqu'au 1er mai 1875, .c'est-à-dire sept mois. Je ne m'accorde pas avec
lui sur ce point, car M. Nolan paraît avoir acheté.de bonne foi la propriété à la date
plus haut indiquée, et avec l'attente qu'il recevrait le prix du loyer.

Je suis donc encore d'avis que M. Nolan a droit au plein montant de sa réclama-
tion, $132. Au prix exigé, et selon M. McCarthy, c'est $84 qu'il'faudrait lui payer.

Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. SHANLY, ingénieur en chef.

P. BRAUN, écr, secrétaire,
Chemins de fer et canaux.

CHEMIN DE FER INTERCOLON[AL, BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,
OTTAWA, 29 avril 1881.

Réclamations diverses-King et Gough.

MoNsIEuR,-Quatre de ces réclamations, qui se rattachent à la section 16, ont
été soumises à ma décision, que je donne après les avoir examinées à l'aide des
documents et des livres de la société ci-dessus qui m'ont été transmis,.

Ces réclamations sont (1, d'Amice Duval, (2) d'Eward P. Ellis, (3) W. Bateman,
(4) et de l'hon. W. Muirhead.

Elles se rattachent toutes à l'entreprise de la section 16, et tous ces réclamants
prétendent que lors de la faillite des entrepreneurs, le gouvernement s'est chargé de
payer et a réellement payé les gages dus aux travailleurs et autres. Voici quel a été
le résultat de mon enquête:

(1) Amice Duval.
Il réclame une balance do compte (8104.55) pour main-d'oeuvre et louage de

chevaux en 1872. Cependant, un examen des livres a démontré qu'aucun item à ce
sujet n'était inscrit à cette époque; ces livres, au contraire, indiquent qu'il a touché
plus qu'il ne lui était dû, (voir état A ci-joint), c'est-à-dire environ $20 de plus.
Ainsi, je ne puis recommander qu'il soit fait droit à sa réclamation.

(2) Edward P. Ellis.

Elle est de $51.20 pour charroi de pierre en 1874. Rien à ce sujet ne se trouve
dans les livres ou sur les bordereaux de paie après février 1873, époque où, ainsi
qu'en janvier de la même année, il paraît avoir travaillé pendant environ 31 jours,
temps pour lequel il a été payé, ainsi que les bordereaux en font foi-(j'en donne un
extrait marqué B). Conséquemment, il ne me paraît pas que la réclamation soit
légitime.

(3) William S. Batenon.
Elle est de $125.50 et pour main-d'œuvre en 1872. Les livres et bordereaux ne

fcnt aucune mention des dates indiquées, savoir: janvier, février et mars 1872. Je
ne crois pas qu'il puisse être fait droit à cette réclamation.

(4) Hon. Wn. .Muirhead.
Elle est de $Z65.27, avec l'intérêt depuis 1874, et pour argent et articles fournis

aux entrepreneurs en 1873 et 1874. Les livres n'offrent aucune trace de ces transac-
tions, et comme ces derniers sont les seuls témoignages auxquels, dans la circons-
tance, je pouvais m'en rapporter, je ne puis faire aucune recommandation.
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Ci-joint sont les documents relatifs aux réclamations ci-dessus:-
1. Marqué "A," re Amice Duval.
2. " 24,209 re,. "
9. ""iB," re E. P. Ellis.
4. " 24,134 re
5. ". "C," re Wm. S. Bateman.
6. " "B," re Wm. Muirhead.

Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. SHANLY, ingénieur en chef.

F. BRAUN, écr., secrétaire, chemins de fer et canaux.

Or;rAw, 29 septembre 1881.
MONsUuR,-Je prends la liberté de soumettre le rapport suivant sur différentes

petites réclamation's se rattachant à la construction du chemin de fer Intercolonial et
que j'ai ou à examiner:

D. Bergin.
Elle est pour de prétendus dommages à une propriété, causés par la construction

d'un paraneige sur la ligne du chemin de fer, près de Rimouski, dommages que le
réclamant évalue à $500.

Cette réclamation a déjà été renvoyée à M. James Cowan, arbitre officiel, et par
son rapport (no 21,148) daté du 24 septembre 1880, il la rejette formellement. En
présence de ce fait, je ne vois pas pourquoi j'examinerais cette affaire, qui est tout à
fait de nature à être soumise à un arbitrage comme celui qu'elle a déjà subi. Je ren-
voie en conséquence les documents qui m'ont été transmis et qui portent les nos 21,-
092, 24,148, 24,194, 24,699, 25,563 et 3,461.

K. F. Burns.
Elle est pour travaux exécutés sur la section 16 en 1873 et 1874 (voir n° 169

ci-joint), et le montant réclamé est de $83,136. Vu qu'après que les entrepreneurs
King et Gough eurent abandonné l'entreprise, M. Burns n'a fait aucune mention de
ces travaux dans le grand-livre ni sur les bordereaux de paie antérieurs à mars 1874,
et à venir jusqu'à la date indiquée dans la réclamation-(voir compte nQ 169 ci-joint),
je ne puis voir sur quoi il se fonde pour justifier sa demande. En consultant les
noS 24,904 et 94,928 ci-joints, il m'a, paru que ce compte pourrait être compris dans
une réclamation de $1,600, faite par un nommé Michael Cowhig, qui figure dans le'
grand-livre et sur les bordereaux de King et Gough, et au sujet de laquelle j'ai fait
rapport le 5 mai 1881, en recommandant qu'il y fût fait droit. M. Burns affirme avoir
eu la procuration de Cowhig pour retirer l'argent. Copie de cette procuration on
acte de cession se trouve dans le n° 24,928 déjà mentionné.

Ce que voyant, je ne puis recommander que la réclamation de M. Burns soit
reçue, et s'il demande un nouvel examen de l'affaire, ce sont les arbitres qui doivent
en être chargés.

F. Meahan.
Elle résulte aussi de travaux exécutés pour King et Gough sur la section 16, et

comme l'indique le document 22,718, son chiffre est de $810, pour travaux faits, par
des chevaux en 1873 et 1874. Un examen du grand-livre et des bordereaux n'a jeté
aucune lumière sur cette réclamation. Pour septembre, octobre et novembre 1873, il
y a eu trois items de dix dollars chacun pour jeunes garçons chargés de conduire des
chevaux, mais ils sont marqués payés.

Je fais la même recommandation que pour l'affaire de Hi P. Burns, et je renvoie
les documents portant les Nos 8,226, 22,718 et !la, qui m'ont été transmis.

Je suis, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

F. SHANLY,
Ing. en chef, chemin de fer Intorcolonial.

F. BmAUN, écr., eccrétaire, chemins de fer et canaux.
14
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RÉCLAMATION DE GEORGE MOFFATT.

Date. Nom. Numéro de Observations.

.1881.
21-22 janv.. De F. Shanly .... ............ 25263 Il a fait rapport que M. Moffatt a droit d'être paye

pour ses travaux, et que M. J. J. McDonald,
qui a reçu l'argent, devait le rembourser.

8 janv.... Rapport au Conseil ......... 16348 Recommand.

13 do .... Arrêté du Conseil.26508 Autorisant le le paiement de $4,777.25.

RÉCLAMATION DE ANDREW JOHNSON ET CIE.

1881.

11-14 février De F. Shanly.................. 25457 Il a fait rapport que les réclamants ont droit à
$2,575.48, moins les $506.60 déjà reçus.

RÉCLAMATION DE J. C. NOLAN.

1881.

28-29 avril.. De F. Shanly................ 26175 Considère'la réclamation légitime.
1-7 nov.... do.................27361 Il a fait rapport recommandant le plein paiement

de sa réclamation, $132.00.

RÉCLAMATION DE A. DUVAL, E. P. ELLIS, W. BATEMAN ET L'HON. WM. MUIRHEAD.

1881.

29-30 avril.. De F. Shanly.................. 26189 Rapp. sur les réclamat. de A. Duval..........$ 104 55
do do E. P. Ellis .......... 51 20

. do do W. Bateman......... 125 50
do do l'hon.W.Muirbead 2,651 27

Ne peut recommander qu'il soit fait droit à aucune.

1881.
29 oct. De F. Shanly ............... 27113 Rapport sur la réclamation de D. Bergin, pour $500.nov.." Il n'a rien décidé.

do do ...... 27115 Rapport sur la réclamation de K. F. Burns, pour
$831.36. Il n'a rien décidé.

do do 27116 Rapport sur la réclamation de F. Meaban, pour
$810. Il n'a rien décidé.
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RfPONSE
(81h)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, daté du 9 mars 1882;-pour un
état faisant connaître quel embranchement ou quels embranchements
et voies d'évitement du chemin de fer Intercolonial ont été construits
ou commencés pendant l'année expirée le 81 décembre 1881; l'étendue
et le coût de chacun de ces travaux; le montant dépensé et l'évalua-
tion du coût total de tout embranchement ou voie d'évitement com-
mencé et non complété avant le, 31 décembre 1881.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
17 avril 1882.

CHEMINs DE FER DE L'ETAT (EN EXPLOITATION),
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,

OTTAWA, 5 avril 1882.
MoNsIEUR,-En réponse à l'ordre de la Chambre des communes (du 9 mars),

demandant des renseignements sur le nombre des embranchements ou voies de
garage de l'Intercolonial construits ou commencés dans le cours de l'année expirée
le 31 décembre 1881, j'ai l'honneur de faire rapport que, règle générale, il n'est pas
tenu de compte distinct pour les voies d'évitement, et que leur prix de revient est
compris dans les frais d'exploitation comme partie de la dépense pour l'entretien de la
voie. Les seuls embranchements ou voies de garage pour lesquelles il a été tenu un
compte sépairé sont la voie de garage de la sablonnière à Oxford et l'embranchement
de la filature de coton à Halifax.

Je transmets un état du prix de revient de ces constructions, ainsi qu'une liste
de tous les embranchements et voies de garage établis dans le cours de l'année
expirée le 31 décembre 1881, avec l'indication de leur longueur en pieds.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

COLLINGWOOD SCHREIBE'R,
Ingénieur en chef des chenin de fer de l'Etat.

M. F. BRA-uN, secrétaire,
Dép. des chemins de fer et canaux.

CHEMIN DE FER INTERCoLONIAL.

Liste des embranchements ou voies de garage de l'Intercolonial, construits ou
commencés dans le cours de l'année expirée le 31 décembre 1881, indiquant la longueur
et le prix de revient de chacun, ainsi que le coût total estimatif de tout embranche-
ment ou voie de garage commencé et non terminé avant le 31 décembre 1881

Pieds.
Voie de garage-Du pont de North street jusqu'au terminus

en eau profonde, Ialifax............... 00
do A la raffinerie de sucre....................160
do Embranchement de la filature de coton... 11566
do Prolongement jusqu'à Four-Mile House... 548
do Onslow's........................................331
do Prolongement jusqu'à Little Forks.........150
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Voie de garage--Pour McIntosh et Dewar, New-Glasgow... 470
do Compagnie de la Verrerie. 1,390
do Station de New-Glasgow........ ....... 1,550
do Plan incliné sur chevalets, terminus en eau

profonde. ........................ 850
do A la fabrique de bobines, Penobsquis....... 350
do Jone's Mills, Moncton....... .............. 1,300
do Enclos à bestiaux.......... ........... 894
do Sackville...........................485
do A J J. Miller's, M. Weldford............ 967
do Calligan's, 4 milles au sud de la rivière

Jacquet ......................................... 0 355
do Hangar au fret, Monton....... ....... 1,045
do Remise de la houille à Campbellton....... 1,391
do Prolongement, depuis cette remise jusqu'à

la voie principale.................... 16
do Oxford, sablonnière.... ............. 16,000

CHEMIN DE FER INTEROOLONIAL.

Coût de la voie de garage de la sablonnière à Oxford,
longueur, 16,000 pieds.. ...................... $12,315 00

Nor.-Entre Rockland et le lac Folly, les sablonnières sont à 76 milles de
distance, ce qui a rendu très dispendieux et difficiles les travaux de balastage, l'expé-
dition des trains étant exposée à beaucoup de retardements. Une belle sablonnière
ayant été trouvée près d'Oxford, à environ trois milles de la ligne, une voie d'évite-
ment a été établie jusque là.

En 1875, et dans des circonstances analogues, la commission de l'[ntercolonial
dût faire établir une voie de sept milles et demi pour arriver à une sablonnière.

Coût de l'embranchement de la filature de coton,
Halifax, à venir jusqu'au 28 février 1882, (longueur,
11,566 pieds)......................... $12,777 89

Cette voie a été construite aux frais de la filature.

R1EPONSE
(81i)

A un oRDnE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 2 mars 1882 ;-

pour un état détaillé des diverses sommes formant le montant de
$424,872.54, cité dans le rapport du ministre des chemins de fer et
canaux, annexe n? 3, comme ayant été dépensé "pour l'achèvement de
l'Intercolonial."

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Secrétariat d'Etat,

17 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, la réponse
ci-dessus n'est pas imprimée.] ·

81 o-2
17

45 Victoria. A.1882



Documents de la Session (No. 81.)

REPONSE
(81f)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 2 mars 1882;-

pour un état faisant connaître le coût total, jusqu'à date, de la partie de-

l'Intercolonial entre la Rivière-du-Loup et le terminus de ce chemin

à Hadlow ou Jonction de la Chaudière, donnant sous des chapitres

distincts, le prix payé à la Cie du Grand-Tronc, les sommes dépensées

pour l'amélioration de la chaussée; les sommes dépensées pour les rails

et les traverses; les montants dépensés pour le ballastage, pour cons-

truire ou réparer les gares, pour établir des voies de garage et pour

améliorer le service d'eau; le coût du matériel roulant acheté et porté

au compte du capital, et le nombre de machines-locomotives et de-

wagons de toute description ainsi achetés et portés au compte du

capital ; et aussi, l'évaluation des sommes (s'il en est) requises pour-

compléter les réparations, et pour améliorer et équiper cette partie du

chemin, qui doivent être portées au compte du capital.

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU9,
Secrétaire d'Etat.

Secrétariat d'Etat,
20 avril 1882.
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

Coût total, jusqu'au 28 février 1882, de la partie de l'Intercolonial entre la Rivière-du-
Loup et Hadlow, avec indication de la dépense pour les améliorations, et le maté-
riel roulant fourni et porté au compte du capital, et pour les locomotives et
wagons de toute sorte ainsi fournis et portés à ce compte. Longueur, 124J milles.

Compte. Montant.

Achat de l'embranchement de la Rivière-du-Loup.... $1,500,000 00
Pose de la voie, ballastage, etc.......$123,7>8 61
Stations et bâtiments...............106,744 82
Rails et attaches....... .......... 324,491 36
Traverses............ ............. 36,465 29
Cl6turage......................... 9,321 57
Ponts, ponceaux, etc........................ 18,628 13
Service d'eau............................... 12,243 02
Abris contre la neige....... ...... 10,830 56
Louage de locomotives...............4,656 00
Tracé de la ligne de ceinture.. ,.,....... 353 97
Divers. ......................... 47,925 98

695,449 31

2,195,449 31
Matériel roulant....... ..................... 333,436 45

Coût total jusqu'au 28 février 1882.........$2,528,885 76

Matériel roulant acheté:
Nombre.

Locomotives ........... ........................... 12
Wagons......................... . ............. 311
Chasse-neige................... .................... 8

Estimation de la somme requise pour terminer les réparations, les améliorations
et l'équipement de l'embranchement de la Rivière-du-Loup, $70,000.

19
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CHEMIN DE FER INTERCOLON[AL.
(811)

COMPTE DU CAPITAL.

MÉMOIRE de la quantité de matériel roulant livré et à livrer, et de la dépense
faite et projetée pour ce service, depuis le 1er juillet 1874 jusqu'au 1er
juillet 1888.

300

179

333

es

578

450

o

n

'o

656

113

131

o

'n

.e

n
o

348 ............

.
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68 37

48 3

20 6

......... ......

......... .......

......... .....

12 2

3 3

15.

166 51

100

1000

250

200

450
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2

6

1

37

"i

o

4...

4

Dépense
de chaque

année
pour matériel

roulant.1

Dépense
totale pour

matériel
roulant jus-

qu'au 30 juin
de chaque

année.

$ cts. $ cts.

.............. 2,640,427 38

583,904 44 3,22l,331 82

141,364 90 3,365,696 72

316,552 10 3,682,248 82

125,245 52 3,807,494 34

..................... 3,807,494 34.

19,795 47 3,827,289 81-

224,940 24 4,052,230 05

564,530 49 4,616,760 54

305,000 00 4,921,760 54

2,281,333 16 ................

CL)

45

6

12

1

5

5iZ2

12

18

80 72

240 48

1480 1148

Exercice.

Disponible le
30 juin1874,

1874-75.

1875-76.

1876-77.

1877-78.

1878-79.·

1879-80.

1880-81.

1881-82.

1882-83.
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80 40
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.
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

ETAT du matériel roulant fourni pour le compte du capital, y compris les
frais d'entretien de ce matériel, depuis le 80 juin 1874 jusqu'au 80 juin
1888.

Wag. - 2me Wagons Wagons Wagons
Locoino- voya- classe et Wagons Wagons Wagons à houille à houille à houille

tives. geurs de autres des con- fermés. plats. de 5 de 10 de 15Ire wagons à ducteurs tonnes. tonnes. tonnes.classe. voyag'rs.

Exercice.

__ 1

30 juin 1874 68 68 37 37 45 45 5 5 300 300 578 578 656 656 ...... ...... ...... ......

1874-75. 116 80 40 40 51 51 5 5 300 300 578 578 769 760 .... .............

1875-76. 136 100 46 46 63 63 7 4 479 479 1028 1028 900 900 ....., ...... ...... ......

1876-77. 136 100 46 46 64 64 19 16 812 812 1028 1028 900 900 ...... ...... ...... ......

1877-78. 136 100 46 46 69 *168 37 34 1160 1160 1028 1028 900 900 ...... ...... ...... ......

1878-79. 136 100 46 46 69 *267 37 34 1160 1160 1028 1028 900 900 ...... ..... ...... ......

1879-80. 136 100 46 46 71 *269 37 34 1160 1160 1028 1028 900 864 ‡18 18 ..... ......
1211880-81. 148 112 48 48 75 *273 40 37 1240 † 1228 1100 †

2
1098 900 636 18 181 §76 76

1881-82. 151 115 51 51 80 *278 40 37 1280 t1268 1148 f
2
1146 1000 736 18 18 326 326

Short... 36 ............. j............. 3 ................ ...... ........ ............... ..............

* Convertis en wagons de conducteurs; encore en mains.
† Convertis en wagons chasse-neige,; encore en mains.
‡ 36 wagons à houille de 5 tonnes ont été démolis et remplacés par 18 autres de 10 tonnes.
§ 228 wagons à houille de 5 tonnes ont été démolis et remplacés par 76 autres de 15 tonnes.
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CHENIIN DE FERINTERCOL.)NIAL.
(81m)

MÉMOIRE des renouvellements de rails d'acier
En 1874-5, rails d'acier, moins la valeur de ceux,

qu'ils remplaçaient..........$
1875-6 do do. do
1876-7 do do do
1877-8 do do do
1878-9 do do do

$

225,725 69
114,642 96
99,353 91

114,886 70
168,896 03

722,95.5 29

RÉPONSE
(81n)

A un ORDRE DE LA CHAMBRE DES. COMMUNES en date du 1er mars 1882 ;-

pour un état indiquant la quantité de houille de Springhill livrée à
Saint-Jean et aux stations intermédiaires, par l'Intercolonial, pendant
l'année expirée le 31 décembre 1881.; aussi, le tarif du transport, par
tonne, à chacune des dites stations ; aussi, les tarifs spéciaux et les
personnes auxquelles ils. ont été accordés, et les quantités livrées à
chacune d'elles à ces prix spéciaux.

Par ordre,

Département -du·secrétaire d'Etat;
9 mai '1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RtPONSE
(81o)

A un ORDRE DE LA CHAMBRE DES COMMUNES en date du 24 avril 1882 ;-

pour la production de tous les documents se rapportant à la réclama-
tion de Félix Caron et Henriette Chouinard, tous deux de Saint-Jean-
Port-Joli, contre l'Intercolonial.

Par ordre-

Département du secrétaire d'Etat,
•11 mai, 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectf des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées]
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REPONSE
(81p)

A un ORDRE DE LA CHAMBRE DES COMMUNES en date du 20 février 1882 ;-
pour un état faisant connaître combien de machines-locomotives, voi-
tures à voyageurs, wagons à marchandises et à charbon et autre matériel
roulant ont été qechetés ou donnés à l'entreprise ou construits dans les
ateliers du gouvernement pendant l'année expirée le 81 décembre 1881,
faisant la différence entre ceux qui ont été achetés, ceux obtenus en
vertu de contrats et ceux qui ont été construits dans les ateliers du
gouvernement ; aussi, indiquant dans chaque cas, de quelle manière
ont été achetés les voitures, wagons et autre matériel dont on a fait
l'acquisition ; si c'est au moyen de soumissions ou d'arrangements
particuliers avec le département des chemins de fer et canaux ou par
l'entremise d'un agent; dans le cas où ils ont été achetés au moyende
soumissions, si les soumissions ont été démandées par voie d'annonces
ou de circulaires ; si c'est par circulaires, à quelles personnes ou maisons
industrielles elles ont été adressées, et le domicile ou le siège d'affaires
des personnes auxquelles les circulaires ont été adressées ; si c'est par
l'entremise d'un agent ou d'agents, le nom ou les noms de tel agent ou
de tels agents, et le montant de la commission qui leur a été payée
dans chaque cas; si des locomotives ou autre matériel roulant achetés
ailleurs qu'en Canada ont payé les droits de douane; la classe, le genre,
la dimension et la forme de chaque locomotive achetée et le prix payé
pour chacune d'elles, le montant de droits de douanes payés pour cha-
cune, et tous les autres frais en sus du prix d'achat; de quelle manière
les soumissions pour toutes locomotives, wagons ou autre matériel
roulant donnés à l'entreprise, ont été demandées dans chaque cas ; si
c'est au moyen de circulaires, les noms et la classe des personnes ou
des maisons industrielles auxquelles elles ont été adressées, et une copie
de la circulaire ; les prix payés pour toutes locomotives, wagons ou
autre matériel roulant obtenus en vertu de tels contrats, ou à payer
pour telles locomotives ou autre matériel roulant dont livraison n'avait
pas été donnée le 81 décembre 1881 ; dans le cas où telles locomotives
ou autre matériel roulant ont été ou doivent être construits en dehors
du Canada, si les entrepreneurs ont payé ou devront payer des droits
de douane sur tel matériel roulant, et tous les autres frais jusqu'à
l'époque de sa livraison sur aucune voie ferrée du Canada appartenant
au gouvernement; la dimension, la force et le genre de chaque locomo-
tive livrée ou à livrer en vertu d'aucun contrat ; les noms, la classe et
le siège d'affaires de toutes personnes ou maisons industrielles dont on
a acheté des locomotives ou autre matériel roulant ou avec lesquelles
des traités ont été passés pour la construction de locomotives ou autre
matériel roulant, et les noms des localités ou des établissements dans
lesquels le matériel roulant acheté ou donné à l'entreprise a été ou
doit être construit.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Département du secrétaire d'Etat, Secrétaire d'Etat.
12 mai, 1882.

6
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CHEMINS DE FER DE L'ETAT (EN EXPLOITATION,)
BUREAU DE L'INGÉNIEUR EN CHEF, OTTAWA, 8 mai 1882.

MoNsIEUR,-Conformément à un ordre de la Chambre des communes du 23
février dernier, j'ai l'honneur de transmettre ci-joints des états du matériel roulant acheté
pendant l'année expirée le 31 décembre 1881, avec copie des circulaires et de la liste
des persounes auxquelles des soumissions ont été demandées.

Je transmets aussi un état du matériel roulant acheté cette année-là et en 1879
et 1880.

Il n'a pas été payé de droits de douane pour le matériel importé.
Je suis, monsieur,

Votre obéissant serviteur,
COLLINGWOOD SCIIREIBER.

?. BRAUN. écr., secrétaire, département des chemins de fer et canaur.

SOUMISSIONS POUR DIX LOCOMOTIVES.

Liste des personnes auxquelles les devis ont été envoyés:
1. Canadian Engine Company, Kingston, Ont.
2. George Fleming & Sons, Saint-Jean, N.-B.
3. -Carrier, Lane et Cie, Lévis, Québec.
4. The lanstet Engine Company, Leeds, Angleterre.
5. Fletcher, Jennings & Co., White Haven, do
6. Manning, Wardle & Co., Leeds, do
7. Sharp, Stewart & Co., Manchester, do
8. Alexander Shanks & Sons, Arbroath, Grande-Bretagne.
9. W. G. Bagnall, Stafford, Angleterre.

10. Falcon Works, Loughborough, Angleterre.
11. Edwin Walker, Bristol, do
12. Fox, Walker & Co., Bristol, do
13. Hudswell, Clark & Rodgers, Lceds, Angleterre.
14. Joseph Jessop & Sons, Leicester. do
15. Black, Hawthorne & Co., Gateshead-on-Tyne, Angleterre.
16. R. & W. Hawthorne, Newcastle-on-Tyne, do
17. Walker Brothers, Wigan.
18. Alexander Chaplin & Co., Glasgow.
19. Buges, Peacock & Co., Manchester, Angleterre.
20. Ransom & Sims, Ipswich, do
21. John Penn, Greenwich, do
22. Stephen Lewin, Poole, Dorset, do
23. Avonside Engine Company, Bristol, do
24. Nelson & Co., Glasgow, Ecosse.
25. Dubs & Co., do do
26. Aveling & Porter, Rochester, Angleterre.
27. Neilson & Co., Glasgow, Ecosse.
28. ]Robert Dalglish & Co., St. Helens, Angleterre.
29. Joseph Price, Upper Tooting, Angleterre.

CIIEMIN DE FER INTEROoLONIAL, BUREAU DU SURINTENDANT-CHEF,
MoNCToN, N.-B., 28 juin 181.

Des soumissions scellées envoyées au surintendant-chef de l'Intercolonial et
portant pour suscription les mots Tender for locomotives, seront reçues jusqu'au 26
juillet 1881, pour la construction de dix locomotives pour ce chemin de fer.

A1. 188245 Victoria.
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Ainsi que l'indique le devis annexé, ces locomotives devront être du modèle
américain.

Elles devront être construites selon les plans et devis fournis, et elles pourront
être soumises à un examen au cours de leur construction et à l'époque et au lieu de
leur livraison.

Elles devront être livrées prêtes à marcher et sans frais-les droits de, douane
exceptés-sur les voies du chemin de fer Intercolonial à Halifax, N.-E., à la Chaudière,
à Saint-Jean et à la Pointe-Lévis.

Il n'y aura pas de frais de quaisge à Halifax, car le chemin de fer a là des quais
auxquels peuvent accoster les plus grands navires.

Le chemin de fer se charge de payer les droits de douane, qui sont de 25 pour
cent sur le prix coûtant.

Les locomotives pourront être liviéêes à mesure qu'elles seront construites, mais
toutes devront l'être avant le-15 décembre 1881.

Rien ne sera avancé sur le prix de l'entreprise, mais lors de sa livraison, si elle
est acceptée, toute locomotive sera payée.

La soumission devra spécifier le prix par locomotive livrée à Halifax, à la Chau-
dière, à Saint-Jean et à la Pointe-Lévis.

L'entrepreneur dont la soumission sera acceptée devra déposer entre les mains
du haut commissaire (du receveur général à Ottawa), à Londres, des effets publics
anglais ou canadiens, ou de l'argent, au montant de 5 pour cent du prix fixé au
contrat.

Ce dépôt d'effets publics ou d'argent sera gardé jusqu'à l'exécution de l'entreprise
comme garantie de l'accomplissement du contrat.

D. POTTINGER, surintendant-chef.

SoUMISsIoNs POUR SEPT LOCOMOTIVES.

Liste des personnes auxquelles de3 circulaires ont été envoyées:
Manchester Locomotive Works, Manchester, N.-I., E.-T.
Grant Locomotive Works, Paterson, N.-J., E.-U.
Baldwin Locomotive Works, Philadelphie, Pa., E.-U.
Brook's Locomotive Works, Dunkirk, N.-Y., E.-U.
Schenectady Locomotive Works, Dunkirk, N.-Y., E.-U.
Pittsburgh Locomotive and Car Works, Pittsburgh, Pa., E.-U.
Danforth Locomotive Works, Paterson, N.-J., E.-U.
Hinckley Locomotive Works, Boston, Mass, E.-U.
Mason McKenzie Works, Taunton, Mass., E.-U.
Dickson Manufacturing Co., Scranton, Pa., E.-U.
Taunton Locomotive Works, Taunton, Mass., E.-U.
Orger's Locomotive and Machine Works, Paterson, N.-J., E.-U.

.Fleming & Sous, St Jean, N.-B.
The Kingston Locomotive Works, Kingston, Ont.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUaEAU DU s5URINTENDANT-CHEF,
MoNCToN, N.-B., 5 mars 1881.

Le chemin de fer Intercolonial a besoin de sept locomotives pour le service des
trains de voyageurs.

Autant que possible il faudra qu'elles soient conformes au devis'ci-annexé.
Elles pourront être soumises à un examen pendant leur construction et à l'époque

de leur livraison.

4.5 V7ictoria. ·» A. 1882
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If faudra. qu'elles soient livrées le 30 juin 1881, ou avant, c'est-à-dire en tout.
temps après la signature du contrat.

Elles devront être livrées sur la voie de l'Intercolonial à Saint-Jean,N.-B., et à la
jonction de la Chaudière, libres de tous frais, sauf les droits de douane, le chemin de
fer se chargeant de ces derniers.

Il ne sera fait aucune avance sur le prix du contrat; mais lors de sa livraison, si
elle est acceptée, chaque locomotive sera payée. Si vous ne pouviez fournir au temps
dit des locomotives conformes au devis, veuillez indiquer les dimensions de toute
locomotive (dont le diamètre de la roue sera d'au moins 5 pieds) que vous êtes en
mesure de fournir dans le cours de la période mentionnée.

Une réponse faisant connaître le prix par locomotive et la date de la livraison
devra être envoyée le plus tôt possible, mais pas plus tard que lundi, le 24 de ce, mois.

A vous bien sincèrement,
D. POTTINGER,

Suintendant chef, chemin de fer Intercolonial.

SOUMISSIONS POUR TROIS LOCOMOTIVES.

Liste des personnes auxquelles a été envoyé un télégramme demandant dea
sounmissions:-

Geo. Fleming et fils, Saint-Jean, N.-B.
James Reckie, Montréal, P.Q.
Danforth Locomotive Company, Paterson, N.J.
Baldwin Locomotive Works, Philadelphie, Pa.

( Téégramnme.)
OTTwAA, 9 février 1880.

Quel est le plus bas prix et l'époque la plus rapprochée auxquels vous pourriez:
livrer, à la Pointe-Lévis, jonction de la Chaudière, et à la station de Saint-Jean, trois
locomotives à quatre paires de roues,-c'est-à-dire aux conditions du devis d'après
lequel vous avez récemment fait une offre, les locomotives devant être livrées en
entrepôt, et un dédit de mille piastres devant être payé pour chaque semaine de
retard après le temps fixé pour la livraison ?

COLLINGWOOD SORREIBER, ingénieur en chef.

45 Victoria.,
A. 1882
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CHEMIN DE FER

ETAT des locomo

Diamètre Prix
N° Classe. Essieux. des Nom de l'entrepreneur. Résidence. chacune.

roues.

$ cts.
3 Mklogul... 18" X 24" 4' 6" Canadian Engine Co.....,Kingston, Ont. ...... 10,300 00

9 do... 18" X 24" 4' 6". Geo. Fleming et fils....... St-Jean, N.B... . 9,900 00

3 4-roues. ...... 17" X 24" 5' 0" Danforth Locomotive Co. Paterson, N.J........ ..................

2 do .... 17"x 24" 5' 0" do do ... do

4 do ... 17" x 24" 5' 0" Hinckley Locomotive Co. Boston, Mass ...... •.••••. ••.........

4 do 17"X24" 5' 0" do do ... do

3 do 17" X 24" 5' 9" Geo. Fleming et fils........ St-Jean, N.B. 10,200 00

4 do ... 17"X24" 5' 9" do do........ do ......... 10,000 00

10 do 17" X 24" 5' IV" Dubs et Cie................... Glasgow, G.B. ...... 10,220 00

A. 1882

INTERCOLONIAL.

tives reçues.

Montant. Soumissions Soumissions Date de l'exé- EntrepriseAnnonce CapitalM demandées. reçues. 'entreprise, exécutée circulaire. ou revenu.

$ ets 1879. 1879.-l 1880. 1880. 1
30,900 00 8 octobre ... 5novembre. 15 février. Septembre...... Annonce .......... Capital.

1881.
89,ICO0 0 7novembre; 5 décembre. 1er mai.......... Juillet .......... do do

1880. 1880. 1880.
28,553 43 9 février.... 21 février.... lerjuin ... Juin ............. Circulaire ......... Revenu.

18,534 70 19 avril....... 28 avril....... 1er décembre.. Février. Annonce.........do

3 033• • 1880.
36,033 44 6 do . .... 20 do ....... 15juillet.........août,............ do -.......... do

37,870 87 17 do ....... 28 do. Acceptation de Juin .......... ... do do
l'ordre.

1881. 1881. .881.
30,600 00 5 mars....... 24 mars.......130 juin..........,Non exécutée.. Circulaire. Capital.

.40,800 00 5 do ...... 24 do ... 30 do .......... do ... do Revenu.

1882,102,200 00 28 juin...26 juillet..28 février.... do eu. do do

10
11
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CHEMIN DE FER

ETAT des wagons,

No. Classe. Nom de l'entrepreneur. Résidence. c "acune. Montant.

$ cts. S cts.
2 Première classe. ........ J. Crossen........................ Cobourg, Ont......... 4,500 00 9,000 00

2 Seconde classe... .... J. Harris et Cie................. Saint-Jean, N.B 2,250 00 4 500 00
2 Poste et fumoirs......... J. Crossen........................ Cobourg, Ont.......... 2,850 00 5,700 00
2 Pour messageries....... J. Harris et Cie................. Saint-Jean, N.B....... 1,750 O 3,500 00

43 Wagons fermés.......... Moncton Car Co. (C.C.P.). Moncton, N.B.......... ...........
37 Wagons-plateformes ... do do ... do. ............. 35,470 48
4 Wag. des conducteurs. Chemin de ferIntercolonial. do. ....................... 3,450 00

6 Wagons a bestiaui .... do do ... do . ... .......

80 Wagons fermés .......... J. Harris et Cie.......... ...... Saint-Jean, N.B....... 570 00 45,600 00
80 Wagons-plateformes... (R. Cochrane) J Harris, Cie do .......... 430 00 34,400 00

2 Chasse-neige............. J. Harris qt Cie............... do .... 950 00. 1,900 00
2 do...........Allan et frères................. do 1,150 00 2,300 00
3 Chasse-neige àailerons J. Harris et Cie............. do ... 1,250 00 3,750 00
3 Herse à neige............. do .... do ...... 750 00' 2,250 00

75 Wagons dits gondoles. J. Crossen........................ Cobourg, Ont.......... 535 00 40,125 O

20 Wagons fermés.......... J. Harris et Cie................. Saint-Jean, N.B....... 585 00 11,700 00
24 Wagons-plateformes .. do ......... do ......... 470 00 11,280 00

3 Première classe ........ J. Crossen....................... Cobourg, Ont.......... 4,950 00 14,à50 00
3 Seconde classe .......... Thos. Muir..............London, Ont........... 3,300 00 9 900 00
1 Wagon auxiliaire ...... Chemin de fer Intercolonial Moncton, N.B .......... 650 00 650 00

50 Wagons dits gondoles. J. Harris et Cie ................ Saint-Jean, N.B....... 534 00 26,700 00

100 do ... Barrows et Cie........... New-York, E.U. 555 00 .55,500 00
100 do ... J. Harris et Cie ...... .Saint-Jean, N.B....... 550 00 55,000 0
100 Wagons tombereaux, J. B. Burland ................... Montréal, Qué ........ 228 00 22,800 O

de 2de main.

15 do do ... Chemin de fer Albert.......Hillsboro', N.B......... 200 00 3,000 G
100 Wagons fermés.......... Carrier et Laine.........Lévis, Qué............ 610 00 64,OOO00

50 do do a............. do 620 00 31,000 00

50 do .......... J. Harris et Cie................ Saint-Jean, N.B....... 570 00 28,500 00

45. Victoria. Documents de la Session (No.81.) A. 1882-

INTERCOLONIAL.

etc., reçus.

Date deSoumissions Soumissions l'exécution Entreprise Annonce Capitaldemandées. reçues. de exécutée. on. on
l'entreprise. circulaire. revenu.

... j 1879. 1880. 1881.
7 novembre... 9 décembre... 21 juin.......... Mars ............. Annonce ......... ............ Capital.

1880.
7 do ... 9 do ... 1er mai......... Novembre ...... do ...................... do7 do ... 9 do ... 1 do ......... Juillet .......... do ..................... do7 do ... 9 do ... 1 do ......... Décembre ...... do ...................... do

1880. 18801881.
7 février.......er mars. 15 juin. Avril...... do ................. do7 do....... do. do. Juin...........do.................do

........... ..... .... ....... 3 mai 1881,l
1er janv. '81 ................ t......... do

.u- ...... ......... .. .....0-Non complété ..........................
1880. 1880.

22 mai. 5juin. 15juillet. ai.........Annonce...............do
22 do.........do. 15 do. ...... . do ................. do

1879. 1879. 1880.
7 novembre... 9 décembre... 1er mai. Mai...........do ................. do7 do ... 9 do 128février. Mars........do .......... ... do7 do ... 9 do ... 1do.........ai..............do ...................... do7 du 9 do ..... dodo ....... Juin ........... do .................... do

1881 . .1881.1881.1882.
17 février .. 18 mars..........30 juin..........Février . ..Circulaire.....................Revenu.

1881.
do 17... 18 do..........30 do ........ a ..Septembre don.................. dodo 17... 18 do .......... 30 do ........ Juillet............do .................. do

188219188.
14 septembre9... 10 octobre. e31janvier......Non complété. do .............. Capital.14 do 10 do ... e28 février......Mars........... do ................. do

9..do.... 1..dote..... ..M a ..........s @. .... ..... . ....... do7 do do

1881. 1881.4 maio.21 maiuDécembre.......Circulaire..................... do

1881. 1882.4 novembre... 16 novembre...erfévrier..... Février.. i........do .................... do4 do ... 16 do,,...l15 do Avril ........... do ................ . do
..... .......... o. ... Janvier....... Privée...... ............... do

1831.
do.7....18. do. .......... 0doc.......... eembre ..... do................Revenu.

14 septembre... 16 ,ovebre.... 31 fé e.ro.. Non complété. Circulaire............Capital.
4 do ... 116 do 28aérs Mdo . do ·.. ............. do

1<, mrs. J 1882.
4 do ... j16 do ... 15février.....ars.......... do.................do
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SOUMIsSIoN POUR LA FOURNITURE DE DOUZE WAGONS FERMÉS, DE VINGT-QUATRE WAGONS
PLATEFORMES ET DE SOIXANTE ET QUINZE WAGONS DITS GONDOLES.

Liste des personnes auxquelles des circulaires ont été envoyées:
1. James Harris et Cie, Saint-Jean, N.B.
2. James Crossen, Cobourg, Ontario.
3. Ontario Car Co., London, Ontario.
4, Starr Manufacturing Co., Halifax, N.-E.
5.'Montreal Car Co., Montréal, P.Q.
6.1 Port Hope Car Co., Port.Hope, Ontario.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DU SURINTENDANT-CHEF,
MONCTON, N.-B., 17 févrie. 1681.

Des soumissions scellées adressées au soussigné seront reçues jusqu'au 12 mars
1881, pour le matériel roulant ci.dessous destiné au service de l'Intercolonial.

20 wagons fermés.
24 wagons plateformes.
75 wagons à houille dits gondoles.

Ces voitures devront être construites exactement selon les plans et devis, et elles
seront soumises à un examen pendant leur construction et lors de leur livraison.

Ces voitures devront être livrées sans frais sur la voie de l'Intercolonial à la
jonction de la Chaudière, à la station de Richmond, à la station de Saint-Jean, et elles
seront définitivement examinées à cet endroit.

Elles pourront être livrées à mesure qu'elles seront construites, mais toutes
devront l'être le 30 juin 1881 on avant.

Un prix distinct devra être indiqué pour chaque espèce de wagon. On se réserve
le droit de n'accepter la soumission que si elle est pour wagons fermés, wagons
plateformes on wagons dits gondoles, ou de la rejeter entièrement.

Il ne sera fait aucune avance sur le prix du contrat, mais si elles sont acceptées,
toutes les voitures livrées seront payées comptant.

Dès qu'ils seront prêts, les plans et devis vous seront expédiés.
D. POTTINGER, surintendant-chef.

SOUMISsIoN PoUR LA FOURNITURE DE VOITURES À VOYAGEURs, DONT. TROIS DE PREMIÈRE
CLASSE ET TROIS DE SECONDE.

Liste des personnes auxquelles des circulaires ont été envoyées:

- James Harris et Cie, Saint-Jean, N.-B.
James Crosssen, Cobourg, Ontario.
Ontario Car Company, London, Ontario.
Starr Manufacturing Company, Halifax, N.-E.
Montreal Car Company, Montréal, P.Q.
Port Hope Car Company, Port-Hope, Ontario.

ChEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DU SURINTENDANT-CHEF,
MONCTON, N.-B., 14 septembre 1881.

Des soumissions scellées adressées au soussigné seront reçues jusqu'au 10 octobre,
pour la fourniture du matériel roulant suivant destiné à l'Intercolonial:

3 voitures à voyageurs, Ire classe.
3 . 2de

Ces voitures devront être construites exactement selon les plans et devis, et seront
susceptibles d'être examinées pendant leur construction et à·l'époque de leur livraison.

14
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Il faudra que ces voitures soient livrées complètes et sans frais sur la voie de
l'Intercolonial, à la jonction de la Chaudière, à la station de Richmond, et à la station
de Saint-Jean, où elles seront définitivement examinées.

Elles pourront être livrées à mesure qu'elles seront construites, mais celles de
seconde classe devront l'être le 31 décembre 1881 ou avant, et les autres le 31 janvier
1882 ou avant.

Un prix distinct devra être indiqué pour chaque espèce de voitu e.
On se réserve le droit de n'accepter la soumission que si elle est pour voitures

de première ou de seconde classe, ou de la rejeter entièrement.
Il ne sera fait aucune avance sur le prix du contrat, mais si elles sont acceptées,

toutes les voitures livrées seront payées comptant.
Le devis est envoyé avec la présente et les plans le seront lorsque l'entreprise

sera cadjugéo.
· a j·.D. POTTINGER, surintendant-chef.

SOUMISSION POUR LA FOURNITURE DE 200 WAGoNs iERMÉS ET 200 WAGoNs DITS
GONDOLES.

Liste des personnes auxquelles des circulaires ont été envoyées:

1. Carrier, Laine et Cie, Lévis, P.Q.
2, James Harris, Portland, N.B.
3. James Crossen, Cobourg, Ontario.
4. Ontario Car Company, London, Ontario.
5. Stirling et Jones, Saint-Jean, N.B.
6. Starr Manufacturing Co., Halifax, N.E.
7. Montreal Car Co., Montréal, P.Q.
8. Port hope Car Co., Port-Hope, Ont.
I. Allan Frères, Carleton, Saint-Jean, N.B.

CIEUiN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DU sUR[NTENDANTaCHEF,
MoNcToN, N.B., 4 novembre 1881.

Des soumissions scellées adressées au surintendant-chef, chemin de fer Interco-
lonial, seront reçues jusqu'à mercredi, le 16 de ce mois, pour la fourniture du matériel
roulant, destiné à l'Intercolonial

200 wagons fermés.
600 " dits gondoles.

Ces wagons devront être construits exactement selon les plans et devis, et ils
seront sujets à examen pendant leur construction.et à l'époque de leur livraison.

Ils devront être livrés complets et sans frais sur la voie de l'Intercolonial, à la
jonction de la Chaudière, à la station de Richmond et à la station de Saint-Jean, lieu oàt
ils seront définitivement examinés.

.Des offres seront reçues pour la fourniture de tout le nombre voulu ou pour une
partie de ce nombre, et le département se réserve le droit d'accepter la soumission en
tout ou en partie.

Ces wagons devront être faits le plus tôt possible, et les soumissionnaires doivent
dire à quelle date ils en feront la livraison.

Ilne sera fait aucune avance sur le prix.des contrats, mais s'ils sont acceptés, les.
wagons livrés seront payes comptant.

Un prix distinct devra être indiqué pour chaque espèce de wagon.
Le devis qui accompagne la présente et les plans seront envoyés à ceux dont la

soumission sera acceptée.
Les personnes dont l'offre sera acceptée devront déposer des fonds ou des effets

publics au crédit du receveur général, au montant de 5 p c. du prix du contrat. Ce
dépôt sera gardé jusqu'à parfaite exécution de l'entreprise, et s'il y a manquement
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-aux conditions du contrat, soit à - l'égard des matériaux, de la main-d'ouvre, ou du
teinps et du• lieu de la livraison, ou sous quelque autre point, la somme sera confisquée
au profit du gouvernement.

Bien à vous,
D. POTTINGER, surintendant-chef.

SoUMIsSIoN POUR LA FOURNITURE DE 50 WAGONS A ROUILLE DITS GONDOLES.

Liste de ceux à qui des circulaires ont été envoyées:-
1. James Harris et Cie, Saint-Jean, N.B.
2. James Crossen, Cobourg, Ontario.
3. Ontario Car Company, London, Ontario.
4. Starr Manufacturing Company, Halifax, N.-E.
5. Montreal Car Company, Montréal, P.Q.
e. Port Hope Car Company, Port-Hope, Ontario.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL, BUREAU DU SURINTENDANT-CHEF,
MONCTON, N.-B., 4 mai 1881.

Des soumissions scellées adressées au soussigné seront reçues jusqu'au 21 mai
1881, pour la fourniture du matériel roulant suivant destiné à l'Intercolonial:

50 wagons à houille dits gondoles.
Tous ces wagons devront être construits exactement selon les plans et devis, 6t

ils seront sujets à examen dans le cours de leur construction et à l'époque de leur
livraison.

Ils devront être livrés complets et sans frais sur la voie de l'Intercolonial, à la
station de la Chaudière, à la station de Richmond et à la station de Saint-Jean, lieux
où ils seront définitivemnt examinés.

Ils pourront être livrés à mesure qu'ils seront construits, mais tous devront l'être
le 31 juillet 1881 ou avant.

Il ne sera fait aucune avance sur le prix du contrat, mais s'ils sont acceptés, tous
les wagons livrés seront payés comptant.

Les plans et devis vous ont été envoyés en février, lorsqu'on vous a demandé de
faire des offres pouir la fourniture de. 75 wagons à houille. •

D. POTTINGER. surintendant-chef.

REPONSE
(81q)

A un ORDRE DE LA CHAMBRE DES COMMUNES en date du 24 avril. 1882 ;-
pour le rapport des hommes de section et toutes correspondances
échangées avec les officiers de l'Intercolonial, au sujet des dommages
causés par le feu des locomotives à la propriété de M. Ferdinand
Bellavance.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Département du secrétaire d'Etat, Secrétaire d'Etat.
17 mai 1882.

[Conformément à la recoinmandation du comité collectif des impression
la réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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RfPONSE
(81r')

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882 ;-

pour copie de toutes annonces ou circulaires demandant des soumis-

sions pour la fourniture de fer et de fer ouvré, quincaillerie, huile,

houille, bois, traverses, bois de construction et tous autres articles et

matériaux requis pour le chemin de fer Intercolonial. pendant la période

comprise entre le 30 juin 1880 et le 31 décembre 1881, avec un état

faisant connaître les noms des soumissionnaires- et les prix demandés

dans chaque soumission pour chaque classe d'articles, les noms des

personnes, s'il en est, dont les soumissions ont été acceptées, et les

endroits où les articles devaient être livrés; aussi un état semblable

pour l'année expirée le 80 juin .1878.

81r-1
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CHEMINS DE FER DE L'ETAT EN EXPI.OITATION,

BuREAu DE L'INGÉNIEUR EN CHEF, OTTAWA, 12 mai 1882.

MoNsIEUR-Le 27 février dernier, la Chambre des communes a ordonné la pro-
duction d'une copie de toutes les annonces ou circulaires demandant des soumissions
faites pour la fourniture du fer et autres articles entre le 30 juin 1880 et le 31 décembre
1881, et pendant l'année expirée le 30 juin 1878. Je vous informe que l'on fait faire
actuellement des résumés des soumissions reçues pendant cette période, ainsi qu'une
liste des personnes.auxquelles ces soùmissions ont, été demandées. La préparation
de cette dernière même va prendre beaucoup de temps et il est probable qu'elle ne
sera pas terminée pour cette session. Voilà pourquoi je vous envoie aujourd'hui une
liste des pe-sontes-auxquelles il -a été demandé des -souinissions et un résumé des
soumissions reçues entre le 1er juillet et le 31 décembre 1880. Dans leur résumé, les
offres acceptées portent -la lettie-X.

Afin de faire voir que l'on fait de notre mieux pour fournir les. renseignements
demandés, je·demande que cette partie de la réponse- soit -mise devant la Chambre.
Par elle on aura une idée du travail que nécessite la préparation d'un aussi volumi-
neux document.

J'ai l'honneur d'être; monsieur, votre obéissant-serviteur,
COLLINGWOOD SCHREIBER,

Ingénieur en chef desuthemins-de fer-et-canaux.

F. FRiAUN, écr. secrétaire,
Département des cheminq de fer et canaux.

LISTE DES PERSONNES À QUI DES SOUMISSIONqS ONT ÉTÉ1 DEMANDÉES PoUR LA FOURNITURE

DU EOIS, 2 JUILLET. 1880.

Warren Taylor, Salisbury. Gco. St. Amand, Sayabec.
Gray et Wheaton, do Fràngois Sixier do
Estabrooks et Cie, Moncton. Martin et LeBel, St-Octave.
Thos. Miller et Cie,.Carletcn. P. L. Gauvrean, Rimouski.
A. Dunn, Weldford. Nap. LaRoche, St-Octave.
J. M. Kennedy do Henry Larue do
J. W. Humphrey, Berry's Mills. Joseph Smith, St-Moïse.
James A. Fish, Newcastle. A. LePage et Cie, ]Rimouski.
E. Sinclair do TaPage et Larivée do
F. A. Jones, Painsee.-A. Wilson, Berry's Milîs.
F. Belavance, SayabeG.
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.
RÉseÉ des offres ieçues pour la fourniture de 1,000 tonnes de charbon anthracite,

2 juillet 1880.

Par tonne de 2,000 lbs.

St-Jean. Halifax. Pointe-Lévis

400 tonnes. 300 tonnes. 300 tonnes.

Observations.

Wm. Itoclie, jun., Halifax.. 4 79 4 79 G 00 Lehigh, Wilkesbarre ou Lackawana.-- I - ______________

Wm. Roche, jun., Halifax.. 4 79 4 79 6 00 ILehigh, Wilkesbarre on Lackawana.
Livraison immédiate, si offre acceptée.

LISTE de ceux invités à faire des offres.

Dana et Cie, New-York.
E. J. Charlton, Montréal.
George F.'Hart do
Maurice Williams et Gervan, Montréal.
E. P. Archibald, Halifax.
Wm. Roche, jun. do
John Starr do

J. R. Lithgow, Halifax.
F. C. Steeves do
R. P. et W. F. Starr, St-Jean.
Wisdom et Fish do
Busby et Watters do
T. Sherman Peters do
R. P. McGivern do

(Copie.)

L. B. ARcIIIALD.'

Té'égramme.
.MONTRIÉAL, l juillet 1880.

Des causes imprévues empêchent d'expédier maintenant. Acceptez l'offre la
plus basse après la nôtre.

H. A. RORISON.

RÉsuMÉ des offres reçues pour la fourniture de deux chargements de wagon de la
meilleure huile kérosène, 8 juillet 1880.

Nom et adresse. Lieu de livraison. Observations.

Cts.
Estey, Allwood et Cie, St-Jean.. London.................18
J. Bullock, St-Jean.......... ....... "do ........ ......... 18 Silver Star, Victor, Atlantic ou Sunbeam.
E. W. Penny, Montréal............ Moncton................ 21J Royal City.
H. A. Rorison, Ottawa.......... do .................. 20 Crystal.
Imperial Oil Go , London.. London............. 18 Atlantic, Daylight, Victor ou Sunbeim.

LISTE de ceux invités à faire des offres.

John McMillan, Montréal.
E. W. Penny do
W. Strachan et Cie do
L. C. Barney do
E. Hearle - do
H. A. Rorison, Ottawa.
P. F. Daly et Cie, Stratford.
Woodward et McGarvey, Petrolia.
Imperial Oil Co., London.
J. L. Englehart, Petrolia.
J. D.· Noble do

F. Smith, Petrolia.
Waterman Frères, London.
J. R. Minhinnick do
Mutual Oil Refining Co., London.
Lordon do do
Yates et Stratford, Brantford.
R. T. Sutton do
Estey, Allwood et Cie, St-Jean.
J. Bullock do
John Starr, Halifax.
Irish et Smith, do
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Rgsumf des offres reçues pour la fourniture de 130 pièces de pin Princess ou de
hacmatac, 9 juillet 1880.

Nom et adresse. O àlivré. 0MObservations.

$ cts.
Warren Taylor, Salisbury................ ..... 0il0 Livraison dans un mois à compter de la date

de la commande.
E. Fisher, St-Jean..............................Pas prêt à faire d'offres.
Richard Farmer, St-Jean.. St-Jean ........... 16 00 Pin dit Princess.

do do do ................... 18 00 ffacmatac.

James Collins, Indiantown, St- do .................. 18 75 Hacmatac. Livraison dans 30 jours à comp-
Jean.......... .......................,.. ter de la réception de la commande. Au

besoin, elle sera fait en 10 jours.

LIsT des personnes invitées à faire des offres.

S. G. Blizard, St-Jean. R. Farmer, Portland, Saint-Jean.
E. Fisher do Shadrack Holly do
F. A. King do R. A. Gregory do
H. Maxwell et fils do Gray et Wheaton, Salisbury.
A. Shives do Warren Taylor do
James Collins, Indiantown, St-Jean. J. R. Crandall, North River, Salisbury.

RÉsumÉ des offres reçues pour la fourniture de 24 plaques de fonte pour les abris à
houille, 9 juillet 1880.

Nom et adresse. Où livré. , Observations.

Cts.
W. E. Everitt, St-Jean............ .......................... 2j
W. Hazelhurst, do ........... St-Jean................ l
A. Robb et fils, Amherst.......... Amherst ................ 2
Clish, Crowe et Cie, Truro....... Truro............... ¾
W. H. Davies et fils, Pictou............. ............ 2
W. S. Symonds et Cie, Halifax. North Street...a... ob
Geo. Fleming et fils, St-Jean.... St-Jean............. 2j
Caffrey, Wilkes et Cie, New-

Glasgow ............................ .............................. 1 Si le ch. de fer peut livrer à New-Glasgow,
le chargement de wagon à $10 la tonne
de 2,000 lbs.

Record et Boyer, Moncton........ .............................. ......... Pas de réponse.
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RÉsumÉ des offres reçues pour la fourniture de 100 barils de ciment de Portland'
13 juillet 1880.

Nom et adresse. Où livré. BPbar Observations.

$ cts.
C. et W. Wurtele, Québec. Lévis ..................... 4 00 Gibbs.
Chinic, Beaudet.et Cie, Québec do,................... 4 0O '' Diamond G"', éprouvé.
S. Waddell et Cie, Montréal.... Jonc. dela Chaudière 3 25 Comme le précédent.
Cooper, Fairman et Cie, Mont-

réal.................................... Lévis ouChaudière... 3 25 Knights.
B. J. Coghlin, Montréal.......... Pointe-Lévis............ 3 10 Francis (bbl..375 lbs.)
James Robertson, do .......... Lévis........... ........ *3 40 James White et Cie, 6 bbls. par tonne.

*Pour la qualité.

RÉsuMÉ des offres reçues pour la fourniture de·400 roues de 33 pouces de fonte polie
pour wagon, et dont le poids devra être d'au moins 500 lbs, 15 juillet 1880.

cà
Nom et adresse. Où livré. 'S Observations.

$ ets.
Jas. Harris et Cie, St-Jean....... St-Jean...........14 00Livraison dans six semaines à compter del

date de la commande, ou plus,.tôt.. Durée
Steel Company of Canada, Lon- d'un an garantie.

donderry ............................ Sur n'importe quel 1l 00 Durée garantie pour 13 mois. Garantie de-
point de l'Interco- vautcompter dujourdelivraison. Lepoids
lonial. serad'au moins 525 lbs. Livraison dans

le cours d'uni mois à compter de la date
L. J. O. Bronell, Pointe-au-Pic Débarcad. de Doucet de la commande.

ou Trois-Rivières.. 12 00 Livraison immédiate.
Geo. McDougall, Montréal..... . Chaudière .............. il 50 530 ls durée garantie pour un au. Livrai-

son devant com. dans le cours de 30j ours.
John McDougall et Cie, Montréal Moncton ................. 14-0 Sans garantie aucune.

do do do do ....... ........ 14 50 Durée garantie pour un an. De un à deux
chargements de wagon par semaine.

W. S. Symonds et Cie, Halifax ....................... Pas de réponse.

iRÉs-u.%w des offres reçus pour la fourniture de 10,000piedsne poureos depinpour

la divisioa nord, -15.juillet 1880.

Nom et adresse. Oicplivré.te Observations.

Bnatchart frères et Cie, Rimouski ........................ ....Ils n'eu avaient pas.
C. Duhé, Rivière du Loup.nRivière Quelles. 8 50
C. lAlleyn, jr.e,Quéhec ou Pointe-

Lévis.......... ......... Hadlow ........... 14 00
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RIIsumÉ des offres reçues pour la fourniture .de 400 essieux de wagon faits d'après le
modèle ''A." et de 25 essieux de locomotive fait avec du fer de premier choix, etc.,
19 juillet 1880.

Nom et adresse. Où livrés. Observations.

cts.
-J. Harris et Cie, St-Jean.S......a. Saint-Jean............... Dans les 8 semaines à compterde-la récep-

tien de la commande, -ils donneront,$16,
par tcnne de 2,000 1bË. defér -battu>livrés

J. A., et W. A. Chesley,,Saint- Saint-Jean.
Jean.......................do..............3 Commenceront de suite et termineront la

livraison pas plus tard que le lernov.1880.
S'il y a nécessité-, la livraison -sera 'faite
plus tôt. Ils donne ront $2,0 par tonne de

Nova Scotsa ForgebCc., Ne ,4 b.de- fer livré -à Saint-Jean.Nova Scotia Forge Co., New 2 4
Glasgow................ New Glasgow.......... nchargement de wagon troisjours aps

réception dela commande, etsi nécessaire,
ils continueront la livraison au taux de 3
wagons, par semaine. Les essieux seront
coupés delongueuretprêts à tremis surle
tour. le. parlb.seraallouépeur le déchet.

F. Mumford et fils, Dartmouth ialifax..............l 3 y7 
Livraison sera commencée le Il octobre, et

terminée le dernier,,Jour -de, novrembre.
Donnerontt$$0pparatonne;dpour;lefer
livré à la station Nord, Halifx. .

Edward Kerr, Halifax... .North.St.Depôt. . 3 Commencera livraison une seraine après
réception de la commande, et continuera,
au taux de 10 tonnes pa sx squinaineSion
le uge nécessaire, et en donnant une se-
maine, d avisi, il -pourra livrer .O 1tonneis
par 1semaine. l. eprendrales déchets de
fer forgé à lc. lalb., livrés à la stat. Nord.

RsumÉ des offres reçues pour la fourni3ture pendant Il mois de fer affiné en barres,
depuisle.1eraoût 1880, jusqu'au 21 juillet1881.-Quantité requda ne, 200 tonnes.

Nom et adresse. Ohdslivré.ipObservations.

* ets.
Steel ýCo. of Canada, London-

derry....... Londonderry......... 2 25 Fer Siemens de Londonderrydim. cel liste.
R. McKenzie, Montréal................ .,2 25 Les barres de dim.extra paier. un prix différ.

LIsTE de ceux invités à faire d es offres.

W. H. Thorne, et Cie, Saint-Jean.
Wisdom et Fish do
Pritchard et fils 'do
'Theakston et Angwin, Halifax.
W. Stairs, fils, et Morrow,'Jalifax.
Patrick Walsh do
John Starr do
Irish et Smüith do
Steel Co. of Canada, Londonderry.
R. McKenzie, Montreal.

Cooper, Fairman et Cie, Montréal.
Benny, MacPherson et Cie, do
H. R. Ives et Cie, do
B. J. Coghlin * do
Thos. T. Turnbull do
Middleton et Meredith do
Gillespie, Moffatt et Cie, do
Drummond et frères do
Geo. Irving, fils do
S. Waddell et Cie, do



45 Victoria. Documents de la Session (No. 81.) A 1882

RtsumÉ des offres reçues pour la fourniture de deux chargements de wagon d'huile
kerosène de la meilleure qualité, 23 juillet 1880.

'Nom et adresse. Oà livrés. ' Observations.

Cn

tins.
J. Bullock, Saint-Jean..............Moncton.............. 18- Silver Star, Victor, Atiantic ou Sunhean.
Jno. McMillan, Montréal......... do...............19e Kohinoor.
Murray, Bremner et Cie, Mont-

réal:....................J...............jonction de la Chau- 19 Royal City (blanche), Family Pearl, Sun-
dière. beam, Victor, Atlantic, Daylight, Silver

Star, à votre choix.
Imperial Oil Co., London . ...... London...................18 Gallon impérial; Victor, Atlantic ou Sun-

beam.
Wellington OiGo.,Guelph...Moncton................19J Intercolonial-Readlighte en barils de chén

et ayant subi la dernière épreuve prescrite.

LIsTE des personnes invitées à faire des offres.

John McMillan, Montréal Imperial Oil Co., London
Murray, Bremner et Cie, Montréal Wellington Oil Co., Guelph
W. Strachan et Cie, do Estey, Allwood et Cie, Saint-Jean
E. Hearle do J. Bullock, Saint-Jean.

RÉsu.sÊ des offres reçues pour la fourniture de deux chargements de wagon d'huile-
d'été pour les essieux de wagon à fret, 23 juillet 1880. "

Nom et adresse. Où livrés. U> ,Observations.
ru

Cen-
tins.

J. McMillan, Montréal............. Moncton.................. 6
Murray, Bremner et Cie, Mont-

réal .................... Chaudière...............il
T. M. Daly, Stratford.............. Moncton.................. 12½ Vers le 15 aoûat au plus tard.
Imperial Oil Co., London........ London.................. 9î Gallon impérial.,-..;
G. B. Stock, Toronto............................................. 81,111 Livraison sur sur les ch. de fer G.T. et Int.

15
Wellington Oil Co., Guelph. Moncton.................. il

LiSTE des personnes invitées à faire des offres.

John McMillan, Montréal G. B. Stock, Toronto
Murray, Bremner et Cie, Montréal Estey, Allwood et Cie,'Saint-Jean
P. F. Daly et Cie, Stratford J. Bullock, Saint-Jean
Woodward et McGarvey, Petrolia. Wellington Oil Co., Guelph.
Imperial Oil Go., London
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Riuism des offres reçue.s pour la fourniture de peaux tle mouton, cuir à semelle et.
de sellerie, 23 juillet 1880.

Cuir par lb.
Peaux de

Nom'et adresse. mouton par Observations.
douzaine. à semelle. de sellerie.

Centins. Centins.
White, Upham et White, Sussex. .................. 26 32
S. G. W. Archibald, Truro. ..... .. .28 30 Selon la qualité.
Arthur Fordham, Halifax.........j 28 31

RsumÉ des offres reçues pour la fourniture de lingots d'étain, de cuivre et de
spelter, 29 juillet 1880.

Nom et adresse. . . Observations.

parlb. par lb. par lb.
W. H. Thorne et Cie., St-Jean. 23 20 5j
Pritchard et fils do... ................ N'en avait pas en magasin.
W. Stairs, fils et Morrow, Hali-

fai..................................... 23 19¾ 6
C. W. Wurtele, Québec........... 28 19 " 1 Vieille Montagne.
S. Waddell et Cie., Montréal.... 26 20 6 Livraison à la Chaudière.
B. J. Coghlin do ...... 26J 18J 6 Livraison immédiate.

LIE des personnes invitées à faire des offres.

Irish et Smith, Halifax. Pritchard et fils, Saint-Jean.
John Starr do Chinie, Beaudet et Cie., Québec.
W. Stairs, fils es Morrow, Halifax. C. et W. Wurtele do
P. Walsh, Halifax. S. Waddell et Cie., Montréal.
W. H. Thorne et Cie., Saint-Jean. B. J. Coghlin do

RÉsum des offres reçues pour la fourniture de 50 pièces de chêne, de 30 pieds
9 pes. x 5 pes., 6 août 1880.

Nom et adresse. Oà livré. Observations.

$ ets.
J. Barris et Cie., St-Jean......... Saint-Jean............;. 42 00 Livraison 70 ou 80 jours après réception de

la commande.
Yates et Stratford, Brantford.... Chaudière ............... 50 00 Au-dessous de 21 pas., $40; de 21 à 34 pds.,.

$35. Prompte livraison.
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Rtsu.tn des offres reçues pour la fourniture de pur-suif de boeuf,,24 août 1880.

Nom et adresse. Où livré. Observations.

Ots.
W. S. Torrie, Moncton ............. Magasin, Moncton... 7j En pains, 1 de 10 è 40 to

7 E n banls, deon toà..0nonn nes.
Alex. Stewart, Saint-Jean ....... ............................... Ne peuvent faire. de. prix.e présent.
Wm. Logan do.. ................................... do do
Fader Frères, Halifax. ............ Halifax................... 10 200 lbs. par semaine ;. la meilleure qualité
Edward Gastonguay, Rivière- en pains.

du-Loup............................. .............................. 8- 1,500-à 2,000·lbs.
J. Calkins, Saint-Jean............ .............................. ......... Ne peut faire de prix à présent.

LIsTE des personnes invitées à faire des offres.

W. S. Torrie, Moncton. Richard.Currie,-IHalifax.
Wm. Elliott do Fader Frères do
A. J. Babang et Cie., Moncton. Mumford.Frères do
B. Sway, Sussex. Jas. Anderson do
J. Calkins, Saint-Jean. JohnHannan. do
Wm. Logan do M. J. O Sullivan do
Alex. Stewart do Edward 0urran do
Wm. Buckley, Amherst. E. Holohon, Newcastle.
Jno. D. Ross, Truro. James Falconer do
J. A. Leaman do Bntchart Frèreset-Cie., Rimouski.
Geo. MoLellan, Halifax. Gastonguay et SenechaliRivière-du-Loup.

]RsumÉ des offres reçues pour la.. fourniturede 500OOrails cour-bes, en.-fer ;de,. Londou-
r27 arûte1880.s

Nom et adresse. Où livré. Observations.

Jts.
W. Hazelhurst, SaintJean.............J4 00
Levi H. Young................ ................. 4 75

lish, Crowe et -ie., TruroBi......................3 85
D MeDonald, Hictoufx.... Gastongua3y45

RÉsuMÉ des offres reçues pour la fourniture de 200 chargements de wagon de sable,
de 200 boisseaux chacun, 28août 1880.

Nom et adresse. Où livré. • 3 Observations.

$ cts.
Alex.. Davideson, Pte. du Chne. Pointe du..........2 25
Jli. eNitkrson CiieT . . dor . 85
D,8. Nicnaon, ite. du ...... . do ........ 90

iAelaidso, P. d . d h ...... 300

45· Victoria. A..1882
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RÉsurÉ des offres reçues pour la fourniture de · 130 pieds de tuyau en [fer battu,
pour le tunnel de Tartague, Il septembre 1880.

Nom et adresse. Où livré. 3 Observations.

$cts.

Clish, Crowe et Cie., Truro...... Truro ..................... 77 50 Orown iron.
W. S. Symonds et Cie., Halifax Halifax............ 86 20 Crown brand.
Starr Manufacturing Cie., do.. do ................... 85 00 Par longueurs de 6 pieds. et faits avec des

feuilles de.6 pieds de largeur.
Carrier, Laine et Cie., Lévis, Q. Pointe Lévis............ 64 00 Livraison le 20 octobre ou avant,.par lon-

gueurs de8 ou .12 pieds, à volonté. Ils
seront er fer dit .àest crown..Réponse
attendue le 21 on-avant.

LiszE dos personnes invitées à faire des offres.

Starr Manufacturing Co., Halif. W. H. Davies et fils, Pictou.
W. S. Symonds et Cie., do Clish, Crowe'et Cie., Truro.
Adam McKay, Dartmouth, do Allen frères, Saint-Jean.
Jas. Harris et Cie., Saint-Jean. Carrier, Laine et Cie., Lévis, P. Q.
Geo. Fleming et Fils, Saint-Jean.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

RÉsu.BlÉ des offres reçues pour la fourniture de bardeaux, 6 octobre 1880.

Nom et adresse. Où livré. Observations.

$ cts.
John A. Humphrey, Moncton..............................N'en a pas.
F. A. Jones, Painsec............... ............................. i 50iNo 1, épinette hlaichela'àemaine prochaine.
A. Grant, Amqui ............................. 2 50 40,000 -n cèdre scié n

0 1.
Butchart, fils et cie, Rimouski.. .......................... 2 30 En cèdre de Ire qualité,fendu.
0. Dubé, Rivière..du-Loup. ...................... 1 75 En cèdre de ré qualité
F..A. King, St-Jean............................3 50 En cèdrescié.

do. do 320 Sans n.. .ds..
do do ............. ... ................ 245 Extrani.
do do............ ................ 1501.
do do............... ......... .1 40' Epinette blanche.

E. Fisher do...........................3.30-Encédre, scié, 16'.
do do ................ ............. 305 Sans nouds.
do do............ ............ 230 ExtranQ la
do do ............................... 130 NI.

S. G. Blizard do ............................... 2 10 200, en cèdre fendu.
W. Oummings et fils ........... .................... Pas de réponse.
T. G.cMullen....... ................................ N ado

Aucune soumission n'a été acceptée.
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

RÊsruÊ des offres reçues pour la fourniture de cuivre en lingots, 7 octobre 1880.

Nom et adresse. Où livré. Observations.

Ots..
Wisdom et Fish,"Saint-Jean......................22
Irish et Smith, Halifax.............. N'en ont pas pour le moment.
W. Stairs, Son et Morrow,

Haifax........ ............ . ............... 18
Thomas Andrews, Québec.........Pofite Lévis........19
Chinic, Beaudet et Cie., Québec.. .. N'en ont pas.
C.'et W. Wurtele do.... ................ 18
S.'Waddell et Cie., Montréal.... Chaudière.........17
James Robertson do ...... Montréal............17
Cooper,Fairman et Cie.,Montréal Chaudière..........17-
B. J. Coghlin, Montréal............ ........... 18 Offre valable jusqu'à lundi.
R. McKenzie do.........Chaudière..........17
Middleton et Meredithh Montréal Montréal..............16 Comptant; 17c.pour'quatre mois. Si livré,

à Moncton, ajutez 48. par 100 lbs.
W. H. Thorne et Cie., St-Jean. ................... 16 Environ six jours.
Pritehard et fils . do ... .......................... Pas de réplique.
Theakston et Angwin, Halifax...................... .do
P. Walsh, Halifax . .... .... ............................ ......... do

RÉsu.-u, des offres reçues pour la fourniture d'huile de marsouin, 8 octobre 1880.

Nom et adresse. Oùà livié. Observations.

Cents.
W. S. Torrie, Moncton........Store, Moncton..... 85
Thos. Pelletier, Trois Pistoles................ ........ N'en ont pas pour le moment.
Pelletier, Fils et Cie., Fraser-

ville.................................. ......... Offe retirée.
0. McNab, Riviére-du-Loup-Rivière du Loup..-. 78 30 barils.
C. ]Jubé do.........Rivière Onelle ... 90 50 do
S. Dionne, Saint-Denis .... Saint-Denis-....... 80 240 gallons.
Aug. Oasgrain, Rivière Ouelle......................N'en ont pas pour le moment.
J. B. Renaud et Cie., Québec.................Po do Peuvent

fournir de cettehuilequalit inodore, à
Paine Brothers, Eastport. Me...Eastport..........7 85 48.ts. le gallon.
W. Fellows, Rivière-du-Loup... .............................. ......... Pas de réponse.

12
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RÉsum des offres reçues pour le peinturage d'une remise à bois, de 300 pieds de
longueur, 32 pieds de largeur, 18 pieds de hauteur de carré, 9 octobre 1880.

Nom. Adresse. Observations.

lts.

Wm. Duncan.......................... Moncton................. 7
Lloyd et Cie.............. do .................. 5j
O. K. Rogers......... ........ do .................. 6
Geo. P. Rodger.............. Amherst................. 9
Wm. Metz1er........................o........ Pas de réponse.
B. Frieze................................ o .ton ................. ddo

RÊsumÉ des offres reçues pour la fourniture d'huile d'hiver pour les essieux de
wagons à fret, 15 octobre 1880.

Nom et adresse. Lieu de livraison. bcOlservations.

Ots.

Irish et Smith, Halifax............. Moncton..............17
L. C. Barney, Montréal............ do ......... 14 .
E. W. Penney do............. do .*.................13
J. McMillan do. ............ do .................. 10J Pour 1 ou 2 chargements de wagons.
Murray, Bremner et Cie.......... do .................. 14
Yates et Stratford, Brantford.... Chaudière ............... 12

LISTE des personnes à qui des soumissions ont été demandées.

Murray, Bremner et Cie, Montréal. John McMillan, Montréal.
E. Hearle do G. B. Stock, 'Toronto.
L. C. Barney do P. F. Daly et Cie, Stratford.
E. W. Penney do Woodward et McGarvey, Petrolia.
Wellington Oil Co., Guelph. Imperial Oiu Co., London.
J. R. Minhinnick, London. J. D. Noble, Petrolia.
John Starr, Halifax. R. T. Sutton, Brantford.
J. Bullock, St-Jean. Yates et Stratford, Brantford.
Irish et Smith, Halifax. Estey, Allwood et Cie, St-Jean.

RÉsumÉ des offres reçues pour la fourniture de 30,000 pieds cariés de planches
d'épinette, 18 octobre 1880.

Nom. Adresse. Observations.
rW

S ets.

J. O. Fish...............................Newcastle......... 5 30 De suite.
E. Sinclair............................. do 8 00 Immédiatement.
A. Grant............................. Amqui.. .................. 5 50
Butchart frères.................... Rimouski................ 5 00 Immédiatement, c'est-à-dire dans 2 jours.
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RÉsumt des offres reçues pour la fourniture do 500 cordes de bois tendre see,
18 octobre 1880.

Nom et adresse. Lieu de livraison. 8 Observations.

$ ets.

Ferd. Bellavance, Sayabec....... Sur wagons- entre la
stat. de Sayabec et
Sandy Bay Cross.. O80Livraison terminée le 15 décembre.

LePage et Larrivée, Rimouski.. Entre Amqui et Tar-
tague................... 98 Livraison .j-mois-après, réception de la

commande.
Philippe LePage do ... Entre Sayabec et

Tartague..............1 *4j Dans le cours d'un mois.
A. Lepage do ... Entre Tartague et

Sayabec.... 09 do do
Martin et LeBeli St-Octave..... do do ... 110100 cordes disponibles; le reste en trois

semaines.
Nap. LaRoche do ...... Entre Sayabec et St

Octave ............. O0 98 Dans le cours d'un mois.
H. LaRue do ...... do do 95 Dans un mois.
Joseph Smith, St-Moïse............Entre Sayabec et

Tartague.......i 00 300 cordes; 30 novembre.
G. St. Amand- do ............ 1 10 De cettedate à la fin de décembre.
Chas. Blondeau, St-Paschal..... .................... N'en a pas à présent.
F. Pelchat, St-Alexandre. St-Alexandre et sta-

tions du chemin du .2 10
Lac...............De4 pd. de longeur.'Deteipsentemps,

dut 15 nov, au -16.fév. ou le.tout 'lè 15 fev.
doE do do da o 1 90 Entrele 15 janvier et'cleer juin.
do do do do· .65 Enfrele 15 février et le'l1r'juin-4. pds. de

tions dlocheminrd

R. Fortin do Entre St-Alexandre
et la Rivière-du-

*Lop......I1 50 (Bois de 2 pdsl. 25c de -plus). Si un train est
Lfirni pourn chargement sur la ligne

- principale, lvraisen semain e prochaine.

_commande.

14
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LISTE des personnes invitée3 a SàRmissionner pour un semestre d'approvisionnements,
13 octobre 1880.

Roberts, Simpson et Cie, Halifax C. et'W. Wurtele, Québec
John Stairs do Thos. Andrews do
Irish et Smith do Sherburne et Cie, Boston
Theakston et Angwin do Geo. Dunbar et Cie do
John Starr do S. Waddell et Cie, Montréal
W. Stairs, fils et Morrow do B. J. Cogllin do
P. Walsh ' do James Robertson do
MeFarlane et Adams do Middleton et Meredith do
MacDonald et Cie. do H. R. Ies et Cie do
Pickford & Black do Cooper, Fairman et Cie do
William Elliott, Moncton R. McKenzie do
Pritchard et fils, Saint-Jean. Drummond frères do
Estey, Allwood et Cie do Geo. Irving, jr do Boîte 814.
Wisdom et Fish do Thos. T. Turubuli do
W. H. Thorne et Cie do Benny, MacPherson et Cie do
T. McAvity et fils do D. Ford Jones, Gananoque.
Chinie, Beaudet et Cie, Québec

lisuiu des offres reçues pouir la fourniture de toile à voile et de corde de sonnerie
électrique, 13 octobre 1880.

Quantité requise-1000 vge de toile à voile, 15 grosses de
corde de sonnerie électrique.

Uom et adresse.

No. 1
p. vg.

$ ets.

41
si

......... 4

.........s

1 38
38
88
31
26

1.35

William Elliott, Moncton.........
W. H. Thorne et Cie, St-Jean..

do do ...
Estey, Allwood et Cie, St-Jean.
MacDonald et Cie, Halifax.......
John Starr, Halifax.................
W. Stairs, fils et Morrow, Halifax

C. et W. Wnrtele, Quebec........
do do ......
do do 4..
do do ......

S. Waddell et Cie, Montréal.....
James Robertson do

do do
do do
do do ...

Geo. Irving, jr. do.
do do

Sherburne et Cie, Boston..........
do do .........

Geo. Dunbar et Cie, Boston......

No. 2 Par grosse.
p. vg.

$ cts.
35 22 et 23 pouces de largeur. 8cts.

.................................................. 14 40 Laiton.

..................................................... 21 00 Plaqué.

....................................... j 9 00 Fer vernissé.

.................. . . . .1000
32 chanvre, 24 pouces...........12 50
2. Coton, 22 do ................
26 Chanvre, 24 pouces ............. 8 75 Vernissé, M.F.
32 do 30 do .............. 14 00 Laiton.
40 do 36 do ............ 21.50 BN.P.
36 Coton, 22 do.................NQ 5, coton 24 pcs

S10 oz. 29 pcs de largeur, 23 vg.c. 37k verges.
0-6.......... . . . ......... 10 80 Vernisse.

36 Toile de coton.
37 XX Toile de 24 pouces.
37 Contrat passé, M. XX.
30 Toile bleu marin M. XX.
25 Toile d'étoupe (Boiled Tow)XX
38 Toile de coton, 22 pouces...

. Chanvre, 24 pouces........... Vernissé.
1.33 Toile de coton, 40 pouces.........15 00 Laiton.

En entrepôt... .................. 6 48 Vernissé.1080 Laiton.
do................16 20 Plaqué en nikel.

............ 1300

16
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RÉsumÉ des offres reçues=pour- là fourniture de haches de bûcheron et de seaux de fer
galvanisé, 13 octobre 1880.

Quantité requise.

Nom et adresse. Fabricant.

10a-dou, Seaux, 7 douzaines.
10 -douz.

P..douz. P. douz. Dimension.
W. H. Thorne et Cie., Saint-Jean... Blak................. 00 4 50

do do .. Pvler .......
dodoo .. And ...... .50

Estey, Allwood et Cie.,'do .. Jas.1Oaûijéll. 7 75 6 50
W. Stairs, fils et Morrow, Halifax. Blenkhora.............8-25
McFarlane et Adams,,Halifax......La eilleure qulié 950

do do. ... 2 ùalité..8 50
do do ua...... ité , e 7

John Starr. do . .- Ee................0O
O. etW. Wurtele, Québec.o.4..12..pouces, rivés.

do .dod.............dO 82 320.12 o à dure.
do do" ..... . do :dô..............37éIà do do

.do .do................do do. ....-.- 430-14-dû do
Thos. Andrews do..,............do do 95914e85
·Geo. Irving, jr., Monftéal.............B.u.90 450 12 do do

do do ............... Welland Vale Co. 9 00 5 00 13 do do
do do............... do............@.5 00 12 do rivés.
do do ............... do .................... 60013 do do

Cooper, Fairman et Cie., Montréal. Warnock 41 à q lbs.... 7 70 350
B.BJa ..oghlin do . do do ... 900

IRÉsumtt des offres reçues pour la fournituire de limaes et râpes et do la meilleure
qualité d'acier, 13 octobre 180.

Quantité requise.
225 douzaine.

Nom et adresse. Fabricant..Observations.

Prix, Es- Net
14 p. compte.

P. douz. P. douz P. douz.
W. H. Thorne et Cie. St-Jean. Butcer............$6 00 10 p.c. $5 40 Do fabriq. eanadiene.

do do Goodlado........ ..-.. 600 20 do 480 do
-John Starr, a. File and SprigCo. 6 00 331 do 4 0 Livrés à la Chaudière.
W. Stairs, fils et Morrow, Hali-

fax .......... .................. B......... Turneri....... ........... 96 00 100do 5 40 Cours canadien au lieu
Set W. Wrtele, Québe. .W. S. Buteller. .... 0 3 do 5 82 du sterling.

do do . .Spear et Jackson.. 6O0 3do 5 82 do
Thos. Andrews, Québec...... do 12 96 45 do 7 12* Prix augm. de 80 P.C.
S. Waddell et Cie., Montréal . File and Spring Co.

of Canada.......... 6 O0 331 do 4 00 De la fab. de Cammeil,.
eo. Irving, jr. do..Johnston . 7 20 25 do 5 40

do do. Spear et Jackson . 7 20 15 do 6 12
do doJ.ogliOutram et f7 20 35 do 4 68
do do...Moutreal File and

SpringCo.......... 6 00 20 do 4 50
do do . ac....... ........o7 20 35 do 4 68

4Cooper, Fairman et1ue., Mont-
réal...1..................:Phonix Filed 6 r 30 do 4 20

B. J. Ooghlin, Montréal.. .... 6O030do 4 20
Geo. Dunhar et Oie.,o 7 50 10 do 6 75 Fret et droits pays.
'Estey, llwood et Oie,St-Jean. W. S. Butcher. 6 O6 10 do 5 40

Q1 r-2
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CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.

RÉsumÉ des offres reçues pour la fourniture de vitres de fenêtre, etc.,
13 octobre 1880.

Vitres de fenêtre. 60 douz.
Nom et adresse. Jusqu'à2 4 de vitres Observations.Jsuà26 à 40 41 à 50 14 xi

pouces. pouces. pouces. pouces.

t$ cs. $ cts. $ cts. $ cts.
W. H. Thorne et Cie, St-Jean........ 1 70 2 00 2 50 ............ Autres grandeurs en propor-
Estey, Allwood et Cie do ........ ............ ....................... i. 1 40 tion.
McDonald et Cie, Halifax ............. ............ ..... ...... ............ 1 90 Tomey.
W. Stairs, fils et Morrow, Halitax. 1 80 1 90 2 05 2 00
0. et W. Wurtele, Québec............. 1 80 1 95 2 10 2,00
Thomas Andrews, Québec............. a 75 bl 85 c2 05 .......... De 48 à 56 pouces, $2.20.
S. Waddell et Cie, Montréal...................... ............ 1 30 Tomey. Eureka.
James Robertson, Montréal........... ..................... 2 62J
Geo. Irving, jun. do ........... 1 90 2.00 2 30 1 45
R. McKenzie, do ........... ........... ............ ............ 1 30
Geo. Dunbar et Cie, Boston .......... ............ ........... ............ 3 25 Fret et droits payés.

a Jusqu'à 28 pouces; b de 29 à 38 pouces; c de 40 à 46 pouces.

18,

A. 188245 Victoria.
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RuFsumÉ des offres reçues pour la fourniture de la meilleure qualité de tôle affinée,
13 octobre 1880.

Quantité reqiise, 7.tonnes.

Nom et adresse. Où livré.. Observations.

Noý 10 No...12 Ne;. 20 No. 22 No. 24

Par. Par i Par j Par Par
ton..» ton-4 .ton.. ton-,.--ton;

W. Starrs, Son et Morrow,
Halifax...........................alifax .... ......... 2 75 2,75-3 I0' 3 10 24 X-72.

C. et W. Wurtele, Québec..................2 90 2 90 S 50 '3 75'3.75 6 X 2 ou 2ï Beaver.
do do*...................290.290.350 375.375 WBB.
do do........... ................... :3:75 425, 450 R.G.6X2.

James Robertson, Montréal... Chaudière. 2 75 2 75 2.75 3 25 3 25 1ère qualité.
George Irving, fils, do, ... Rivière du Loup. 3 30: 3 30 3.30.... Woodford, qualité

do do ... Moncton. 3 40,340 -3!40. . ordinaire.
do do ... Rivière du Loup. 4-30--4-30- 4-30............ Wdodfordpremière
do do ... Moncton...........440440:40............ qualité.

72 X 24 on 30. A.
importer -'d'Angle-

-.terre.
Cooper, Fairman et Cie.,

Montréal........ .......................... 2 3 2 35 :35 2 7 5 2 75 Marquede la rose.
Feuilles de plus de
8 pds., de longueur,
30 ct223pour cent de
plusr. Prix de l'im-

.......... . . 37portation.

]iÉsumÉ cdes offres rcçues pour la fourniture de tuyaux:ee fer4batta, quantité ',requise,
4>000 pieds, 13octobre 1880.

Par pied net.

Nom et adresse. Ohà livré. '- Observations.

2 p7 .2 7p2:. l p 2p . 3pc.

Ots.4 ts.:0 ts.44 ts.0Ots.4Cts.

W. .Thorne et Cie., Saint-Jean7................5.34. 5 6 ' 12 175.
MacDonald et Cie.,Balifax......Elalifax...........4 6 8 14 21 45 Eprenve, 500 lbs. pa

3p5ou325èe quaité.

C. et W. Wurtele, Québec...........L.vis................3.1... W o
dhos...ndrews,.............................8 9-.. ..... Américain.

do do............................. 6 8 13 2..... Anglais.
S. Waddell etCie 'Montréal......Saint-Jean .... -4Î6 Sil8j1417- ~2Ofeù 42t En entrepôt., Avec

une comma.de leur
permettant d'im-
porter d'Angle-
terre, ils pourraient

James Robertson, do........Chaudière........e35 42 5 2 214 75 se charger de cette

do .....i... RFeèrillesoude plus ide

Geo. Irving,fils, do . Rip 4 61s49 fourniture à 10 pour
do1o. ncn0t.pouir150 cent de moins.

B. J. Coghlin, do ... F.......................r3i4xe915'.i

.

q.62-45., Victonia.
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RÉstu2 des offres reçues pour la fourniture de cèble de~Manille et depelles d'acier
pour locomotives, 13 octobre 1880.

Nom et adresse. . Où livré. 12 douzaines de pelles' d'acier
pour locomotives.

·Cehts.
W. H. Thorne et Cie, StJean..............................1. 9 00 Usines Jones

12 00 do Jones.
John Starry Halifax.........Pointe-Lévis........ .9 .. -9

do do... ........ Halifax..................... 10 75 à demi polies.
1 10 25 non polies.

W. Stairs,Fils et Morrow,Halifax do............... '10
MeFarlane et Adams do ............................. ,10 14 50 -du meilleur acier de Jones.

12 50 6 pcs. plus légères do
Il 50 4 pcs. de do

do do. ................ ........... 800.en.fer.
do do ......................... 00 6s. enfer poli.

0..0. 10 25 6 pcs. en acier poli.
do do .............................. "D>"oulàlongmanche.

C. et W.urtele Qébec. évis...................... 9 10 90 4 ps. polies.
2910 25 2 pcs. do

do do. do ............................. 900 Tidways.
dodo . do........... .......... 12 00 -pes. odo

7100
Thos.1Andre2s d . . . .101 1,50
James Robertson, -Montréal ... Chaudière............ 10
Geo.rvng, jun. do .4 Monctonp............9d 12 00

do do ..... o.................. ......... Il 50 1ère qualité.
19-76-2e do.

Cooper,Fairman et Cie, Montreal Chaudière ............... il 00
B. J. Coghin do................ 1 00 6 pcs. e bout carré.

do do........" 950.2p o. do
SherburneetCie, Boston............................... 10 458 Husey Binns et Cie.

do do........ do................................ 2 pes. en acier.
S. WaddellretCie, Montréa..... .............................. il.00 comme celles fournies an G.T.

do e do . ...... 935 2e qualité.
Geo. Dbar etCie, Boston....St-Jean ou H..if....J14j

EÉs mÉ des ôffÈes reçues pourla fourniture de vis de bois et de fer. Quantité
r.equitse, 1Ï500,grossesi :13ôotobre-1880.

Nom t adess. 0 livé. Parý grosse, prix ýnet.

1 X 8 pus. 1* X 12 pcs. 1* X 12 pus. 2 X l4pes.

Cents. Cents. j Cents. Cents.
W. H. Thorne et Cie, St-Jean.... ................... 15 221 25j 40*
John Starr, Halifax ............... Chaudière............... ]61 24-?« 271 43
W.Stairs Fils et Morrow,Halifax North Street............ 15%j 2t1 6* 41

C.&W. Wurtele, Québec....Lévis.................... 161 25J 28 44
Thos. Andrews, Québec . ......................... 19 299 321b 5l4'*5
Geo. Irving, jun., Montréal. Moncton..............16ê 240 2 7-& 431*
Canada Screw Co.,DundasOnt Montréal.................14 2 1kos 23r1e 3qaii%
B. J. Coghlin, Montréal.......... ... 16* 24A 27g.43.. 1

21
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RufsmÉ dos offres reçues pour la fourniture de pelles à feu et de papier sabl ,
13 octobre 1880.

Vingt douzaines de Sept rames de papier sablé.
pelles à feu en

Nom et adresse. fer battu. Fabricant.

Par doz. Par rame.

W. H. Thorne et Cie, St-Jean............f

do do ...............
do do ...............

John Starr, Halifax.............. 

S0.90 Carr............. 1
2.25 No. 1............I
1.75 ' 3............
4.75 o..........I
5.25 00.........
3.00 ' 2 levier......
2.60 fer battu galv...
1.75long manche....
1.00 petit manche....

W. Stairs, Fils etMorrow, Halifax. ...........

0. et W. Wurtele, Québec...... ............. $ 1.10 Victor........... •.

do . do ..................... .................................
Thos. Andrews, Québec......... ............. .................................
S. Waddell et Cie, Montréal ...........................
Geo. Irving, jun., Montréal............ . . . ..

$3 90

5 00

tolk $4.70
t 5 00

3 60
4 25

5 50
3 25

.4 25
3 50

Star.

Baeder et Adamson.

do
R. J. Widden et Cie.
Metropolitan.
Baeder et Adamson.
Star.

Best.
R. & E. Man'facturing Co.
Goldsworthy.
Baeder et Adamson.

RÊsumÉ des offres reçues pour la fourniture de vingt boites de ferblanc brillant et
terne, 13 octobre 1880.

Ferblane brillant. Ferblanc terne.

Nom et adresse. 14 X 20. 20 X 28. 14 x 20. 20 X 28.

Io. IX. Io. IX. Io. Ix. IoC. IX.

P. boit. P. boit. P. boit. P. boit. P. boit. P. boit.
W.Stairs,Fils etMorrow,Halifax $6 50 $8 50 $13 00 $17 00 $6 00 $8 50.............
0. et W. Wurtele, Québec... 6 75 8 75 ...... 18 50 6 50 8 50 Double Boxes.
James Robertson, Montréal.....1............j51350...........51·00............ ...

Off-es 10. 10 x 14, $6.00 tôle du Canada.
do do 0... 18 X 24, 3.85 par boite.

Geo. Irving, fils, Montréal....... $7 00 $8 00 $7 00 $8 00
Simples.

22
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RIsumi des offres reçues pour la fourniture de chiffons blancs et de·couleur,
13 octobre 1880.

15 ton'x 10 ton'x de
de chiffons chiffons

Nom et'adresse. Ot livrés. blancs. de couleur Observations.

Parlb. Parlb.

W. H. Thorne et Cie, St-Jean..
John Starr, Halifax.............
W. Stairs, fils et Morrow,

Halifax......... ..... ........ ...
McFarlane et Adams, Halifax...
C. et W. Wurtele, Québec........

S. Waddell et Cie, Montréal.....

Geo. Irving, fils, Montréal.

Cooper, Fairman et Cie, Mont-
réal. ................................... i

R. McKenzie, Montréal............
B. J. Coghlin, Montréal...........
George Dunbar et Oie, Boston..

Sherburne et Oie do

...........................
Halifax................

North street.............
............................
Lévis .....................

Chaudière ........
8t-Jean ............

Moncton ............. I.
Chaudière ouf

Pointe Lévis. ... 1
Rivière du Loup......

St-Jean ou Hali-
fax............

Ots. 1

x 4
No 9 8
No 248

91
8?6

p 917
G 10
B 10
D 91
B 81

A 94
XXX 1 5

G.D.et

Ots,
6j

P 7½1

27
m 6j

7
Ang. 6j
Am. 61

...............................

p 8
0 6&

B
B 8
P 71

7
6t

G.D. et.

L e tout devant être com-.
mandé de suite.

En entrepôt.

LIsrn des personnes invitées à faire des offres pour la fourniture d'écrous,
clous, etc.,-pendant six mois,-13 octobre 1880.

Pickford et Black, Halifax. E. G. Scovil, Ooldbrook.
P. Walsh do Wm. Elliott Moncton.
Irish et Smith do Chinic, Beaudet et Oie, Québec.
Roberts, Simpson et Cie do C. et W. Wurtele do
Theakston et Angwia do St. John Nut Works, Indiantown.
John Starr dojThomas .ndrewsý Québec.
John Stairs do S. Waddell et Oie, Montréal.
W. Stairs, fils, et Morrow do B. J. Coghlin do
McFarlane et Adams do James Robertson do
Starr Manufacturing Co. do Middleton et Meredithdo
Halifax Rolling Mills Co. do H. R. Ives et Oie do
W. H. Thorne et Cie, Saint-Jean. Cooper, Fairman et Oie do
Wisdom et Fish do Dominion Boit Oo. do
T. McAvity et fils do R. McKenzie CO
Levi H. Young do Drummond Frères do
E. R. Moore et Cie do George Irving, fils do
S. R. Foster et fils do' Tho. T. Turnull do
Pritchard et fils do Benny, Macpherson et Cie do

-. »et-W.-W-r-e-e b

23
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R2surs des-ofres reçues- pour la fou-rniture d'écrous dé fer pressé- à chaud-de-
Whitworth,13- octobre 1880.

Carrés-par.100I lbs Hexagones--par 1001Ibs.

Nom et.adresse. .Observations.

¾-pc. -- p ~¾pv l--p ;.pc. -pc; -pe: -1 Pc-

W. H. ,Thbrneet Cie.i St4ean..... 500 40 400.3 50-10.00 :-:00 8.00 700
St. -John .utWorks do .4.50 3 75350.3.50 -9-50 7,75 7-50·-7-50
JohnStarr, Halifax....... 0 350.........700.60. 0 LivréàlChaudire.4 50 4 00 S'503 50-8,00 100 5o.650 . Lvr 5 hadèe
W. Staire,filset Morrow, Halifax.. 8 00 7 50 7 50 7 50 Il:00 10 50 10-50 1050
MeFarlane et Adamàs do ... 6000 500 500 4 50 10 00 9 00 9 00 8 00
C. et W. Wuftel, Québec........... 5 75 4 60 4 604 60 ~9 60 -8 00 800 8 00
B. J. Coghlin, Montréal...475 4 50 3 75 375 9 25 8 25 7 50 7 50
Geo. Irving, fils, Montréal.......... 4 55 3 7513 75 3 75 7 55 6 75 6 75 6 75 do Riv. du Loup.

do do ......... 465 385 3 85 3 85 7 65 .6 85 685 6 85 do Moncton.
S. Waddell et Cie. do. ......... 4,37J 3 75 3 75 3 75 7 00: 6 50 650 *6 50
Cooper, Fairman et Cie., Montréal 4,82 4.204 .30 3:77 .9 03 8 00 8 00 .6 92
R. MoKenzie do 450 4 00 4 00 4 00 7 50 6 50 6 50 6 50

.. Boit Co. do- 400 3!501 ...- 700 6-50 .........
DomiionBol Co do 4 50. 4 00 3 50 3 50 8 00 7 00 6 50 6 50•

Efsut des offres reçues pour Ja-foùrniture de rivets pour chaudières et ,chemiée
13- ootobre 1880.

8001Ibs. 200 lbs. .
pour chaudières. pour chemi-

Nom-et adresse. -Oi-livré. Par 100-lbs. nées. - Observations.

.j pc. ¾ pc. ¾îpc. 'ipC. ¾1pc.

$ sts. ts. .$ ts. $ ets. $ cts.

W. H. Thorne et Cie., St-Jean. ................... 7 50 650 625. .........
Levi H. Young do . SaintJean. 7 00 6 50 6 50. 14 00 Fer Best Best de-
Cie manufacturière de. Starr, Londonderry.
Halifax................. Halifax. 6 00 5 00 4 75 10 00 8 0

John Starr, Halifax................. Chaudière. 650 5 50 5 5...........Fer à rivets de Bsg-

W.Stairs, fils etMoirow, Halifax Station Nord.... 50 4 50 15 0 15 00
C. et W. Wurtele, Québec ....... ...................... 6è80 5 80 5 80 10 50 .8 00Best "S" fonte.
Geo. Irving, fils, Montréal........ Rivière du boup. 6 20 5 20 5 20.........

do do ...... Moncton........ 630.. 525..: . 800
S. Waddell et Cie. do ...... Chaudière ......... 5 50 .5ô 550. 7
R. McKenzie do ...... Rivière du Lou.550'450, '4W50. .700
Dominion Bolt Co. do ...... Chaudière ......... 6 50'550 550 ...... rivetsdeiBag--

nall,BestoBest.

B. . oghin do 6ue.80 255 8051 218001>508 00 Bs '"fne

25
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RfÉsum des offres reçues pour la fourniture de rondelles en fer battu, 13 octobre 1880

Quantité requise 3,000 lbs. Par 100 lbs.
Nom. Adresse.

iC C pc. ftpc. ¾.pe. îpc. 1pC.

$ cts. $ cts. $ ets. $ ets. $ ets.
W. H. Thorne et Cie....................... Saint-Jean ............. 6 00 5 50 5 50 5 50 5 50
Levi H. Young................. do............8 00 7 00 7 00 600 6 00
Cie manufacturière de Starr............ Halifax................... 5 00- 5 00 5 00 5 00 5 00
W. Stairs,'fils et Morrow............ do . ................. 9 00 8 50 1850I 850 8 50
0. et W. Wurtele........................... Québec................... 8 00 7 00 7 00 700 7 00
R. J. Coghlin......................... ...... Montréal................. 8 75 7 75 7 00 700 7 00
Fabrique d'écrous, Saint-Jean......... Saint-Jean............... 6 00 5 50 5 50 5 0 5 00

*9-16 pc.

LIsTD des personnes invitées à faire des offres pour des seaux de cuir rivé, etc.,
pendant six mois, 13 octobre 1880.

Irish et Smith, Halifax. William Elliott, Moncton.
Theakston et Angwin do C. et W. Wurtele, Québec.
John Starr do Thos. Andrews do
John Stairs do S. Waddell et Cie, Montréal.
W. Stairs, fils, et Morrow do B. J. Coghlin do
McFarlane et Adams do Cie canadienne de caoutchouc do
Wisdom et Fish, Saint-Jean. Cooper, Fairman et Cie do
W. H.·Thorne et Cie, do T. McIlroy, fils, Toronto.
T. McAvity et fils do Sherburne et Cie, Boston.
Estey Allwood et Cie do Geo. Dunbar et Cie, do

R5sumÉ des offres reçues pour la fourniture de seaux en caoutchouc, 13 octobre 1880.

Quantité
requise 8

Nom et adresse. Oh livré. douzaines. . Observations.

Par douz.

$ ets.
W. H. Thorne et Cie., St-Jean. ............................. 23 00
Wisdom et Fish do . Saint-Jean ............. .26 40
Estey Allwood et Cie do . ............................... 250
C. et W. Wurtele, Québec ....... Lévis...................... 24 75
T. Mcllroy, fils, Toronto.......... do .................... .290
Geo. Dunbar et Cie., Boston.... St-Jean ou Halifax... 22 00 Fret et droitpayés.
Sherburne et Cie. do .... do 1b........ . 79 A.

do do.. do 23 49 B.
do do.... .............. entrepôt.

26
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Ddòuments de la Séssion ·(No.-8) 

JR-sumÉ des offres roçues pour la fourniture d'un chargement de wagon de kérosine
raffinée, 1er novembre 1880.

Nom et adresse. Ot livrés. Observations.

Ots.
A. J. Babang et Cie, Moncton..Moncton.......... 24 -aYictor.
Estey, Allwood et Cie, St-Jeanm Saint-Jean.........274 "Keystone." Bbls.
E. W. Penny, Montréal............Moncton .......... 25. ede la PetroliaO Co.
L. C. Barney, Montréal.. a..... . ........ 25j
John MeMillan, Montréal.........Moncton...... .... 27 Khinor.
Imperial Oil Co., London........ P.etrolia .................. 20.24c. -gall. impérial Sunbeam, Victor où

Atlantique.
Wellington Oil Co., Guelph .... Moncton.................24t Royal Gity,'blanc, Heaflighi, spécialement

préparée pour- Pusagea4es c de-.f. d'hiver.
Yates et Stratford, Brantford......................... 30 Meilleure qualité, prép. exprès pour l'usage

des ch. de feij marque de cette m*aison.
J. Bullock, Saint-Jean.. Moncton..........25 Marques atlantia, imperial ou-Victor.

]Reçue trop tard.
M. J. Woodward, Petrolia.... ........ . .N2'en a pasà P aprésent.

.RÉsumÉ, des offres reçues pour-la -fourniture-d'-alooqlj:-d'acide .-muriatique --et--de -peaux
de:chamois20nove2ibre oi880.

10 46 ouz. me.. peauxdeJeanne
prépcol. carou? g .d''acide

Nom et adresse. O30livré. muriatiq Observations.

P .m douz. Par .

-$ te. ç $cts. ts.
T. B. Barker et fils, Saint-Jean. ...... . ........ N2 :15' 2 70 4 Dame-jeanne, $2.e-

dc i 2rontaoemieemde $2
1d.si la dame-jeanne

Forsyth, Sateliffe et Cie, Halifax ....................... 65'2 .30 3 2 50 4 est renvoyée.5 0.S3 50j
Brown et Webb, Halifax...........Halifax................... 2 21 -3. 265J 6t
H. Sugden, Evans et Cie,

Montréal......... ... . ................... 224 E 3 00 4h Dame-jeanned$2.Fe-

John MArthu, Monréal ....... Jo, ,donatClaauemise.de 42$2

257

28
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* RÊsuMn des o es reçue,s pour-la. fourniture de.colo forte,.pierre ponce,.savon
de toilette et vitriolibleu, 20 novembre 18o0.

250 lbs.. de pierre.
Police..- 200 lbs. 5 boîtes 2000:Ibs.

Nom et adresse. de colle de savon it Observations.
En rEn, forte. toilette. bleu.

painsw poudre.

Par
boite de

Par lb. Par lb. Par lb. 3 douz. Parlb
T. B. Barker et fils, Saint-Jean.... -34e. 3,1c. 12c. $2 '6} 5f

Forsyth, Suteliffe et Cie, Halifax. 7c. 8c. 15C. j0
Brown et Webb, Halifax...........5c 4c. 15e 2 10 Londres.

1 22e. 1 29 f iImpérial.
do. do ...................... ............ 90

H. Sugden, Evans et Cie, Montréal 3 e.· 3*c. lB-1e.J 60« 7c.
do do ..... 014.

John McArthur et fils,;Montréal... 6c. 5e.A24e 6e. Blane-amérieains'
A16e.1 ...... Médaille française.

do do..............'B-l5i . ............. do
do do...... ............- 16e.........Cannon brigb.t.
do do12..............................Londres.

IRÉsu.tÊ.. -des offres reçues,-pour la fonrniture-de ,suif de boeuf pur,
22 novembre 1880.

Par l.
PNom et adressea. O livré. - Observations.

10{ 1.5 tonnes.

W. BuekLey, Amherst ............. Amherst ou autres 8J centins......En.pains;- de 2 à 2ê tonnes par
1stations. mois jusqu'an1ermai.

J. Caîkins, Silver Falls, St-Jean.SitJa .... 7f. do. 5 tonnes immédiatemént et en-
viron Il.tonne par semaine
jusqu'an29er janvier.

Alex. StewartSt-Jean.........Saint-Jean.........7 do.Une on deux tonnes à lafois.
W. S. Torrieoton.........M n..........8 do.........tonnes, enpains; 5 tonnes

immédiatement.
Edward Gastonguay, Rivière duJ

Loup........... ......................... 10 do......... En pains; 40000-ba.pannée.

LIsTE des personnes invitées à -faire dos offres.-

W. 8. Torrie, Moneton Riehard Currie, Halifax
Wm. Elliott do. Fader Bros... .do
A. J. Babang et Oie, Moneton Mumford Bros. do
B. Sway, Sussex Jas. Anderson do
J. Caîkins, Sa'int-Jean John Hannan do
Wm. Logan do M. J. OSullivan do
AieE. Stewart do Edward Curran do
Wm. Bukley, Amherst BE. Holohan, NewBastle c
John D. Ross, Truro Jas. Faleoner do
J. A. Leaman do Bouehard, frères et Cie, Rimouski
Geo. MeLellan, Hali1ax Gastonguay et Snéeal, Rivière du Loup.

4537ictoria. Aý 1882
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Li5Ts des personnes invitées à soumissionner pour la fourniture de brosses, balais,
etc.,-pendant 6 mois.

C. E. Burnham et Cie, Saint-Jean. P. Walsh, Halifax
J. J. D. Howe do .John Starr do
A. J. Lordly et fils do Geo.Thompson do
P. $. Simms et Cie do Irish & Smith do
W. H. Thorne et Cie do Geo. Fulton, rivière à L'Achigan, Londonderry
T. McAvity et fils do A. J. Babang et Cie, Moncton
Thos. Dale do William Elliott do
Baxter et frères, Halifax. G. G. Flewelling, Saint-Jean
Gordon et Keith do Napanee Brush Cie, Napanee, Ont.
A. Stephen et fils do Chas. Boeckh et fils, Toronto
W. Stairs, fils, et Morrow, Halifax John Boyd, Montréal
John Stairs, Halifax. R. T. Sutton, Brantford
Theakston et Angwin, Halifax. H. S. Evans, Halifax.

Rfisumrf des offres reçues pour la fourniture de brosses à poële et à plancher,
et balais de maïs, 22 novembre 1880.

10 douz. de brosses à 10 douz. de brosses à

Nom et adresse. plancher, toutes en soies, pole, toutes en soies, 60 douz. de balais
et d'au moins9p et d'au moins 10 de maïs.

de longueur. pcs. de
longueur.

JPar Par Par

A. J. Babang et Cie, Moncton... 3 40 2602 2 10 2602 1 70 2605
do do .......... 2 25 207douzdoozdouzdo do 2 80 2,603 2 50 2,603 2 00 2,606

T. S. Simms et Cie, St-Jean 2 50 No 2 2 40 No 5 1 60 6 stalk.
do do ... 220 No 4. 175 3hurl.
do do. ... 135 No0. 240 6do
do do ... 06....4400 hem.defer.

W. H. Thorne et Cie, do ... 150 No2. 250 No 5. 210
do do ... J175 No1. 400 No 14. 260
do do ... 220 IXX.I
do do d . ............ . .... ... 4010

Jean Starr, Halifax..................8 50 ................. 5 00..............1 70 4 huri.
do *do.............150 2do
do do .................. do
'do do ............. ......................... .......... 230 ido
do do ......... ............................. ............ .................. 270 X Gem.
do do...................... ............ ...... ......... 300 A do

John Boyd, Montréal............. 4 25 X en soies 4 50 X en soies 2 50 3 fie.
do. do .............. '5 00 XX do ................ 0.~0 4tie.

Chas. Boeckh et fils, Toronto. 3 00 Mélées %2 25 T. en soies. 2 50 1 X
do do.. 4 85 Toutes en soies....................... ... ........

Napauee Brush 2o.., Napanee, 0. 6 00 do, extra 2 75 No 8.
do do .1 300 Soies mlées. 325 No 9.........
dodo...........p8.................400 No.
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RcsumÉ des ordres reçus pour la fourniture de seaux de bois, allumettes et époussettes,
22 novembre 1880.

Nom et adresse. Où 15 douzaines de seaux e 20 douzaines d'épous-
livrés. de bois. * settes en maïs.C

Wm. Elliott, Moncton...........
A. J. Babang et Cie, Moncton.

do do ...
do do ...
do do ...

T. S. Simms et Cie, St-Jean...
do do
do do
do do ...
do do ...

John Starr, Halifax...............

do do ...............
do do ............

John Boyd, Montréal.............
Chas. Boeckh et fils, Toronto.

do do

Saint-Jean ..........

............... 

........................

.0................

.. .. ........ ....

P. douz.

1 80

1 70
1 90

. .. .. .. ...... .

......... .........

Grands oil-
lets en fil def.

...2ibs.

3lIbs.

Par P. douz.grosse.
30c J. ............

*280. 1 60
1 85
2 25
210
135
135
1 60
1 85
1 85

*28c. . 10

Chase. 1 50
....... 0.. 1 55
........ @e 1 50

1 30
.................

2,602
2,602
2,603

2,602 ex.velvet
Communes.

Pocket.
1 velvet.
2 do

1 ex. do
*Communes.

X velvet.
1 do

V. T.
1

Echantillon reçu seulement.

RÉsum des ordres reçus pour la fourniture de chaises de bureau et de coussins,
22 novembre 1880.

Six Six
chuaies de d ousainesdeNom. Adresse. douzaines de douzaines de Observations.chaises de coussinside

bureau. chaise.

Par douz. Par douz.

A. J. Lordly et fil$..................... St-Jean .................. .......... ..... $12 00
do. . ............... do ................. .................. 8 00 Qualité inférieure.

C. E. Burnham et Cie........... do . ............ ..... $20 00 9 00
R. Baxter.................................. Halifax ................... 23 00 9 00
Gordon et Keith.........................do .................. 22 00 9 00 NO 1.

do ....... do .................. .................. 8 40 NO02.

LisTE des personnes invitées à soumissionner pour un semestre d'approvisionnements
26 novembre 1880.

Roberts, Simpson et Cie, Halifax.
John Stairs do
Irish et Smith do
Theakston et Angwin do
John Starr do
W. Stairs, fils et Morrow ,. do
P..Walsh do
McFarlane etAdams do
MacDonald et Cie do
Pickford et Black do
Pritchard et fils, St-Jean.
Estey, Allwood et Cie do
Wisdom et Fish do
W. H. Thorne et Cie do
T. McAvity et fils do
Wm. Elliott, Moncton.

Chinic, Beaudet et Cie, Québec.
C. et W. Wurtele do
Thos. Andrews do
Levi H. Young, St.Jean.
Starr Manufacturing Co., Halifax.
S. Waddell et Cie, Montréal.
B. J. Coghlin do
James Robertson do
Middleton et Meredith do
H. R. Ives et Cie do
Cooper, Fairman et Cie, Montréal.
R. McKenzie do
Drummond Bros. do
Geo. Irving, jr. do
Thos. T. Turnbull do
Benny, MePherson et Cie do
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RtsuMÉ des offres reçues pour la fourniture de cuir à courroies de la meilleure
qualité,: 26-novembre-1880.

Nom et adresse.

500 pieds-Par-pied, net.

2 pcs. 4· pes. 5 pcs. |6' pes.

Observations.

Ots. Cts. Cts. 'Cts.'

W. H.' Thorne eteiie, St-Jean . 15 33 44 55 -Jewell.
T. MkAvity et fil St-Jean. 19 - .40. 5 6
EsteyÂ,lIwood et Cie, St-Jean... 21 - 45 57 69 -- Hoyt.
JohriStarry Halifax. .................. -10J 24J 31J 38J Jno."0. -Mctïaren, qualité supé-

rieure, -très lourd.
do: do•...................... li ;261 331 -411 -- do -.do

C. et-W. Wurtelè,-'Qùébec........... 13 30 8 38. 47 J. G. MeLaren, extra lourd.
do .- do ............. 1 26. 33 41 do n° 1.

S:, Waddell& et Cie, Montréal....1~10 '24 3 -38
Benny, McPherson et Cié do ' 91 ' 22 29j 35
B. J.. Coghlin do ... '&ù10 2 30,%% 3%7*3 Porter. et-Savage ou d'autrcs

fabricants.
Geo. Irving, jr. do . .12 28 - .6 . 44 , - En roUleaux'cotiilets.

do do ... 11 26 3 .. 41J . : 1en4qua otiténindre qu':u
rouleaù,y 5 pour cent&'escompte.

RtsumÊ des offres reçues pour lafourniture de corde de sonnerie électrique-et d'her-
minettes courbes, 26 novembre 1880.

3000 lbs 6 douz.
corde de d'herm.

Nom et'adresse. Oh livré. sonn. 61. courbes. Observations.

Par lb. P. douz.

W. H. Thorne et Cie, St-Jean ...
T. McAvity et fis do
John Starr, Halifax.........
W. Stairs, Son· & Morrow,

Halifax...............................
Thomas Andrews, Québec.......
C. et W. Wurtele, Québec . .....

S. Waddell et Cie, Montréal.

B. J. Coghlin, Montréal ..........

George Irving, jun., Motréal...

.. N.. ......................

..............................

Rue North.............

ots.t18
.22

15

20
14J

{ 15
21

-26
33

(21½J23
23

t25J

$ ets.
24-00-

20 00

.................... ............

23 50
22 50

..........
1600,•
18 25

Qualité- commune.
La meilleure.
4¾-pouce de largeur.
Du meilleurchanvre de Russie.

Fil de 6,.9 et 12.

5J pouces de largeur.
Chanvre de Russie, 4 fil. 3 fil.
N° 1.•

2.
-3.

.4.
5 pouces de largeur.
4 do
No 1, chanvre de -Russie, non

-blanchi.
Blanchi.
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R9suu3r des offres .reçues pour la fourniture d'étamine et de creusets,
2Ù novembCe 1880

500 vgs. dI'tamine -? c
par 'rergé. - '

Nom et adresse. Où livré. bservations.
Blanc ~Rouge Bleu. 48I

W. H. Thorne et Cie, St-Jean.. ..............................
M. McAviit et fils do .... ..................................... Taunton Crucibje

CO.
John Starr, Halifax.......... .............................. .............. 4j Tes. Dixon.
W. Stairs, fils et Morrow,

Halifa ............... North street............20 21 21........1Iàpcs. de largeur.
C. et W.Wurtele, Québec........ Pointe-Lévis............28j,28J 28J 5Bi »ien
R. McKenzie, Montréal ..... ...... Halifax........... ............ 5 do
Cooper, Fairman et Cie, Mont.

réal ........ ; ..... .....Cuè ..................... 44 Czuible

B. J. Coghlin, Montréal.. . ............ .... ........
Geo. Irving, jun. Mònxtréal. ......... ....... 27J 27Î 51f.7Deç18pcs dereur

Estey, Allwood et Cie, St-Jean . .................................... ...... 3t
P |le|droitde

douane si leuras-
par srtr.geèt insuf Ils

I ts Uts. Cttä dfa

.........____________________4jDe fabriqueramérie.

Wisdoi.et Fish, Saint-Jean..................... . . ... 5 T ant crcie.

]RflsUNýdesoffres reçues pour la. fourniture de chaînes âmale eà e
26 n-ovembre -1880..

4.000. bs. Par livre.
Nom et adresse. Où livré.

4pouce. 1j pouce. 1 pouce. f pouce.

Cent 8 5 Cents. Cents. Cents,

W. H. Thorne et Cie, Saint-Jean ........................ ............... 4j 4 4
T. McAvity et fils do.... ......... e..... ........ 5...... 5 d .
W. Stairs, fils et Morrow, Hlalifax..North StatpIon................. ...

C. et W. Wurtele2 Québec,.........on-*v ......... 6 54 5 5
Ilenny, MacPherson et Cie, Montréal ............ ........ ......... 4 31

nMoncton oucRivire-bdu-Loupe5A

Geo. IrIengFafilredos. 4n

81 r-3
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RÉsumg des offres reçues pour la fourniture d'émeri en poudre, de toile-d'émeri et de
vitres pour wagons, 26 novembre 1880.

1,000 Ibs. 50 boites de vitres.
d' émeri 2 z evte .wgn.P 0 d

Nom et adresse. en poudre. 8 rames de toile d'émeri. 26 oz. de vitres p. wagons. P. 100 pds

Par lb. 22 X 1626 X 16X24 × 24 28 X 20
pouces. pouces. pouces. pouces.

Cents. Per rame. $ cts. $ cts. $ cts. $ cts.
W. H. Thorne et Cie, St- 5 . 17 00 Baeder et Adamson, 8 00 ............ 8 50 8 50

Jean. (autres Nos. meill. ualit6éanglaise.
6). 25 00 make. .

T. McAvity et fils, Saint- 7j 18 00 Wellington2 Oakey et ...................................
Jean. fils, croisee.

Estey, A llwood et ûie, 3t .. ................... . ...........a ............. ............e ............
Saint-Jean.

Wisdom et Fish, St-Jean 8 24 00 Baeder, Adamson, Cie ........................
W. Stairs, Son et Morrow, 3 9 00 Oakey's........................ ........

Halifax (Corn 6).
John Stairs, Halifax....... 7 ...............................
Thos. Andrews, Québec.. 10 9 00 do ............ 10 17 Il 30 Il 30 Il 75
C. et W, Wurtele do 5 10 00 do meilleure...... 10 00 10 00 1l 50 il 50

(Corn 7).
S. Waddell et Cie, Mont-........... 8 50 Thos. Goldworthy et 8 00 8 50 8 50 8 50

réal. fils.
Benny, - MacPherson et 31 8 25 J. Oakey et fils................ ... . .. ....

-Cie, Montréal.I
B. J. Cohlin, Montréal.. 6 8 00 Oakey, meilleure....... ............ ............ ............ ............
Geo. Irving, fils - do 8j 9 20 do marque D X 780 8 80 9 50 8 80

(double dammond).

RÉsumÉ des offres reçues pour la fourniture de marteaux à pince et fer et de
Lowmoor, 26 novembre 1880.

3 douz.def: g o.
marteaux g å ' g

Nom et adresse. Où livré. à pince. ( :-Lô Observations.

Par douz. - s
Par1001lbs.

$ cts. $ ets.
W. H. Thorne et Cie, St-Jean... .......................... 18-4 00 6 25

do do .................... 19-3 00
do do ... ................. 22-6 00
do do ... ........................... 24-2 50

John Stairs, Hfalifax........North Station....... ....... 55 Dimensions ordiairespour
les -autres, augmentation

Thomas Andrews, Québec.................................. 10 25..........proportionnelle des prix.
0. & W. Wurtele do ....... Pointe-Lévis......... 3 75 6 63

do do do adze eye
5 60

S. Waddell et Cie, Montréal....Halifax ............................... 4 90 Epoque de l'importation
comme dans les précédents
contrats ;-livraison, 4 ou 5
semaines après la commande

BenyMaePerson, Montréal..5......7......... 22-6 00 ........ Dimensions ordinaires;p

G. Irving, jun.Montréal....-oncton ouRiavière- 3u40 6 75
du-Loup.

EseA.l.wood.et..ie, St-Jean.......pootinel.e.rxadze eye 4d10 00
Wisdom et isb do...d o...Nil..Nil.

a.4-
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RtsuM3 des offres reçues pour la fourniture d'égoïnes. et de lacets de courroies,
26 novembre 1880.

Nom et adresse.

W. H. Thorne et Cie, St-Jean.
do do .
do do .

T. McA vity et fils, do .
John Starr, Halifax .........
Thos. Andrews, Québec ..........
C. et W. Wurtele, do ..........

do do.........6
S. Waddell et Cie., Montréal...

5 douzaines d'égoïnes,
30 pouces,

meilleur acier.
36 côtés de cuir pour lacets de courroie.

I -~~-.--~.--~ I
Par

douz.
7 00

10 50
10 00
26 50
14 00
17 00

............

B. J. CoghlinI Montréal. ...... .....

'Geo. Irving, fils, do .......... 8 00
do do ..............
do do
do do ..............do do90do do............

Estey, Allwood et Cie., St-Jeani 210
Wisdom et Fish, Saint-Jean.....

Jackson's.
do ................

Spear et Jackson......
26 pcs. do 0...

30 pcs. do ......

26 ps. Shurly Dietrick

26 pcs. Clark et Cie.

107-30 pcs. Disston's.

$ cts.
300 6 à 7 lbs. par côté. •

400 7 à 8 lbs. do
5 00 9à10lbs. -do
0 65 Par lb., 4 à 6 lbs. par côté.·':
0 58 Par lb.

3 50 Environ 41Ibs. par côté.

2 66¾ 40 à 50 lbs. par douz. de côtés.
3 00
3 50
4 00
1 95 30 lbs. par' douzaine.
2 20 35 do do
2 50 40 do do
2 95 45 do do
3 33 50 do do

*3 50
4 00 8 lbs. par côtés.

Comme auparavant. Moins 30 pour cent si expédiés directement de la fabrique.

Rgsum1i des offres reçues pour la fourniture de 1,000 Ibs. de vis à tête, carrée et à pointe
de vrille, 26 novembre 1880.

Listee
Nom et adresse. Où livrées. des prix. Escompte.

3x .

Par 100.
D. McAvity et fils, Saint-Jean........... .............................. 5 20 55 pour cent.
John Starr, Halifax.......................... .............................. 5 20 60 pour cent et 10 pour cent.C. et W. Wurtele, Québec................. Pointe-Lévis............ 5 20 50 do
B. J. Coghlin, Montréal...................................,.... 5 20 55 do
Benny, MacPherson et Cie., Montréal. .............................. 4 85 50 do
Geo. Irving, fils, Montréal........Moncton ou Rivière-

du.Loup............... 5 20 50 do et 2î do-.
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RÉsîrnÉ des offres reçues pour lafourniture de fil d'acier, d'airain et de cuivre,
26' novembre 1880.

Nom et adresse. Où livré.
200 ibs.20 lbs. il

fil d'acier. d'airain.

-- 1- -- I --

W. H. Thorne et Cie., Saint-Jean.....
John Stairs, Hl4ifa..............
Thos. Andrews, Québec............
G. et W. Wurtele, do..........
Benina, MacPherson et Cie., Montréal.
B. J. Goghlin, Montréal..........

do do .............
dg .do .. .

Geo. Irving, fils, Montréal....

do do 9...... ...
do do

North Street.

Po te vis..........

...... .......... .. ,.. .
Moncton ou Riviére

du Loup.

Par lb.

8c. à 12c.

19C. r 8e.

jusqu'à Q-9c.
10-liec.

12-H11c.

Par lb.
25c.

.20e..
38e.
27c.
30e.
21c.

300 lbs.
fil de

cuivre.

Par lb.
30c.
25C.
38C.
310.
30c.
25c.

jusqu'à9-15c. e
10-16................

11 et 12-17c.

Rtsums des offres reçues pour la fourniture d'un chargement de wagon d'huile d'hiver
pour wagons à fret, et d'un chargement de wagon de kérosène raffinée, 27
novembre 1880.

Par gallon
mesure de vin.

Nom et adresse. Oà livré. - Observations.
Huile p.
wagons séne.
à fret., e

A. J. Babang et Cie., Moncton ..... Moncton.. ..............
do do . o

J. Bullock, Saint-Jean ............ Saint-Jean.....

do do . . ...... ,..
Irish et Smith, Halifax...........
John McMillan, Montréal..................
E. W. Penney, do .......
Murray Bremner et Cie., Montréal
H. A. Rorison, Ottawa,...............
Wellington Oil Co., Guelph. ...........
M. J. Woodward, Petrolia............
Yates etStratford, Brantford.............

do do
Geo. B. Stock, Toronto.............

do do ....................
Imperial Oil Co., London. ..............

Daly et Cie., Stratford.................
do do . .........

E. Hearle, Montréal..... ..........
L. G. Barney do...............
J. D. Noble, Petrolia........................
J. R. Minhinnick, London.........
R. T. Sutton, Brantford..............
John Starr, Halifax.................
Estey, Allwood et Cie. ...........

Monéton ................
do . .....
do ..................
do ..................
do ................
do
do

Uts.

12

14

115

Cts.
23-

22

25
25
281
26
22J

..... .....
29

Moncton ............. 1
do .................. 14

London .................. 9 22

Moncton.... .............
do ..................

20
16

Silver Star; cette semaine.
Victor ; dans 2 semaines.
Silver Star,Victor, Atlan-

tic, Sunbeam ou mar-
ques Impériales.

Star of India.
Wellington 011C o..
RoyalCity White.
Marque Jmpériale
Royal City White.

Leur marque, mesure Im-
périale.
om. celle fournieau G.T.

No. 1.
No. 2.
Gallon Impériale. Victor,

Impériale ou Sunbeam.

Meilleure qualité.
2e do
Pas de réponse.

do
do
do
do
do
do
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LisTE des personnes.invitées à faire des offres pour-la fourniture debecs et cheminées
de lampe, eto.-pendAuf ai ds-29-noventbre TSO.

J. R. Cameron et Oie, Saint.Jean. T MòAvity et fils, Saint-Jean.
F. Clementson et Cie do William Rlliott, Moncton.
J. Bullock do A. jp Babang et Cie do
W. H. Hayward do FT. Thomas, Québec.
Baldwin et Cie, Halifax. l.' Qhanteloup, Montréal.
Irish et Smith do Geo. Sweet, Hamilton, Ont.
John.Starr do T..Mdeonald et Cie, Toronto, Ont.
W. H. Thorne et Cie, Saint-Jean. W. T. Parish, Port Perry, Ont.

TfiseE:des offres reçues pour la fourniture de becs de lampe dits Sun et Dual,
29 novembre 1880.

Nom et adresse.

Par douzaine.

150 douz., Sun. 50 doua., Dual.

AI B A~ B

Observations.

$ c'ts. $ ets. $ ets. $ ets.
William Elliott, Moneton.... ........ 1 98 1 S6 495 6 31
P. Clementson et Cie, Saint-Jean. 50 2 25..............Modèle dit Star.
W. H..Hayward do .......... i1., 2 60.4.50, 5.75.Oomme ceux fournis aupa-
F. T. Thomas, Québec..... ... 1 50 2 00 4 00 5 35 ravant.
E. Chanteloup, Montréal.......55 215.......... 6 00

RÉsumÉ des offt«es reçues pour la fourniture de cheminées 'de îImpe dfte Sun et
Dual, 29 novémbre 1880.

300 douz., Sun. 100 douz., Dual.

Notd et adresse. Observations.
A. B. A. B.

P. douz. P. douz. P. dquz. P. dout.
Wm. Efliott, Moncton.......... .. 48c. 700.
W. E.-Hayward, Saint-Jean.............. 4c. 64c ............. . 00 douzaine droites.

W.~ 449. 4.........1 Bombées.
J. Bllok,1ait ...................... '44e. 63. 46c. 65C.9. T.Thomas, Québee............. 30c. 60c. - 75c. $1 00c.
'. Chantelop, Montréal........$1 05d: $1·40c. ............ i 8· .
Geo. Ereet, Hamiltoü........ ..... 55C. 75C. 550. 75c. Reçue trop tard.
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RgsumÉ des offres reçues pour la fourniture de globes blancs et rouges, portant
les lettres I.C.R., 29 novembre 1880.

45 douz. 45 douz.
Nom et adresse. -globes globes Observations.

blancs. rouges.

Par douz. Par douz.
F. Clementson et Cie, Saint-Jean............ $1 90 $8 00
J. Bullock, Saint-Jean..............1,25.........Si le chemin de fer veut payer le prit

du moule, qui sera d'environ $25.
F. T. Thomas, Québec.................. ......... 1 25 ............... Globes pour lanternes tubulaires (sans

lettres) environ 50c. par douzaine.
E. Chanteloup, Montréal........................ 3 50 10 00

Rtsum3 des offres regues pour la fourniture de lanternes blanches et de cuivre,
29 novembre 1880.

240 24
Nom et adresse . lanternes lanternes Observations.

blanches. de cuivre.

Par douz. Par douz.'
W. H. Thorne et Cie, Saint-Jean................. $5 50 .......... Tubulaires.
F. Clementson et Cie, Saint-Jean......... ............... 13 20 $90 o Globes blancs.
F. T. Thomas, Québec ........................................ 6 00 ............... Tubulaires.
E. Chanteloup, Montréal......... ........................... 10 00 62 40

Les lanternes tubulairés ne convenaient pas.

Rfstrt des offres reçues pour la fourniture de mèches et de coton à mèche,
29 novembre 1880.

120lbs.
100 grosses de mèches de lampe. coton à

mèche
Nom et adresse. * Par grosse. en balles

.de 2 oz.

A. B. O. Par lb.

Cents. Cents. Cents. .Cents.
Wm. Elliott, Moncton.. ........................... 45 85 48so..............
F. Clementson et Cie, Saint-Jean......................50 80 45 60.
W. H. Hayward do ............ ;............,............ 35 . 60 30 ..
F. T. Thomas, Québec................................................. 35 60 30 35
E. Chanteloup, Montréal.. ......................... .40 68 33 45
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Rgsuu des offres reçues pour la fourniture des poëles suivants du modèle
Globe, 8 décembre 1880.

18 48 48 18
Nom et adresse. Où livrés. poëles. poëles. poëles. poëlés. Observations,

No 10. No 12. No 14. No 16.

$ cts. $ cts. $ ets. $ eto.
Record et Boyer, Moncton ....... Station de Moncton 3 70, 4 70 5 90 6 90 Dela dim. voul.
W. Hazelhurst, St-Jean........... Maison de fret, St- 3 90 4 85 5 85 6 90 do

Jean.
Adam Young do ................................. 280 395 4 95 5 65 Si le chemin de

fer fournitles
modèles.

do .................. 3 30 445 5 45 6 15 Prix des mo-
dèles compris
-24 par se..
Maine.

A. Robb et fils, Amherst.......... Station d'Amherst. 4 45 5 80 7 30 8 55 Au besoin, 24par semaine.
W. Smy tb, Rivière du Loup..... ........................... 0 ...... D. le c. d'un m,

W. S. Symonds et Cie, Halifax. Station d'Halifax. *3 75 *5 25 *7 25 f8 50 Commenceront

Clish, Crowe et Cie, Truro.......Station de Truro... 3 25 4 40 5 40 6 20 de suite.

* Slicer. t Bee Rive.

RÊstm.is des offres reçues pour la fourniture de lingots de cuivre, d'étain et de
spelter, 27 décembre 1880.

2,000 lbs. 2,0001bs. 6,000 lbs.
dumeil. de la de spelterlucuvemeilleure desetr

Nom et adresse. O livrés. IurcuivreétaienVielleMon- Observations.Nometadrss. ù lvrs.en lingots. lingots. tague.

Par lb. Par lb. Par lb.

Cts. Uts. Cts.
Irish et Smith, Halifax.. . ..... 23 26 6¾ De suite.
W. Stairs, fils, et Morrow, Halifax .................. 18 *25j 6 Peuvent livrer de suite

1 du cuivre et au-
tres articles.

. et W. Wurtele, Québec .......................... 17½ 27 5 Livraison immédiate.
B. J. Coghlin, Montréal ............. Chaudière... 161 25j 6 do 20

cts. de moins par 100
lbs.livrésà Montréal

George Irving, fils, Montréal. .Montréal..... 16t 241 51 De suite.
do do .. do......... 5 Refondus.

S. Waddell et Cie do ...... Chaudière... 16, †24 5 De suite.
do do do 16......... ........ Huntingdon.

Copeland et McLaren, Montréal... Montréal..... 161 • 23J 5 Livraison immédiate.
John Starr, Halifax..........Chaudière .. 16 ............. ,. 5 do do

do do do................................... 5 Refondus.
Thomas Andrews, Québec .......... .................. 16 27  6
W. H. Thorne et' Cie, St-Jean..... .................. 17 23 5 Dans le cours de 2 sem.

* "Détroits." † Agneau et pavillon.
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REPONSE
(82)

A une ADEEsE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 6 mars 1882:-

Copie de la proclamation qui met en vigueur l'acte à l'effet d'étendre

les limites de la province du Manitoba.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
11 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

(Conformément d la recommandation du comité collectif des impressions, la réponse ci-dessus
n'est pas imprimée. .
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R]PONSE
(82a)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 mars 1882;-

demandant copie de toutes dépêches échangées entre. les gouvernements

du Canada et du Manitoba, et de toute correspon<ance entre des mem-

bres de ces gouvernements, et de tous arrêtés du conseil concernant

l'extension des limites du Manitoba, et aussi, concernant de nouveaux

octrois en argent ou autres subventions à· cette province.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Secrétariat d'Etat,

29 mars 1882.

RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur -général en conseil le 8 avril 1880.

Le comité a examiné un rapport soumis par le sous-comité du conseil, auquel a
été renvoyé le mémoire, daté du 20 mars.1880, des délégués de la province du Mani-
toba, nommés podr' s'aboucher.avec le Conseil privé du Canada, sur les sujets sui-
vants:

** * * * *
2. Retrait de capital.
3. Agrandissement des frontières provinciales.

* '. * * * * * *

8. Le règlement de réclamations présentées par certaines personnes sur des
terres qu'elles possédaient avant leur'transport au gouvernement fédéral.

* *s * * * *s * *

Le comité approuve le rapport du sous-comité et le soumet à la sanction de Votre
Excellence.

Pour copie'conforme,
J. O. COTÉ, G.C.P.

A l'honorable ministre de l'intérieur.

Extrait du rapport du sous-comité.
2. Le retrait de capital.
Les soussignés recommandent, pour les raisons mentionnées dans le mémoire des

délégués, de permettre à la province du Manitoba de retirer cent mille piastres du
capital autorisé en-vertu des conditions de l'nnion avec la Coniédération, ce retrait
de capital devant s'appliquer, comme le suggèrent les délégués, à établir de suite un
système de drainage pour l'asséchement des terres marécageuses, et pour protéger
les terres (habituellement considérées sèches,) contre le débordement des marais,"-
le plan et le système de drainage devant être approuvés par le gouvernement
fédéral.

Quant aux terres actuellement submergées qui appartiennent au Canada, et qui
pourraient être asséchées suivant le système projeté par la province du Man tobe, les
Soussignés recommandent que, dans tous les cas où le ministre de l'intérioui sera con-
vaincu qu'un township du Maitoba appartenant au gouvernement fèdéral est sans
valeur parce que les terres en.sont submergées, mais qu'il pourrait, s'il était asséché>
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former des terres arables, il en donnera avis au gouvernement du Manitoba, et si ce
township est alors compris dans le système d'assèchement approuvé par le gouverne-
ment fédéral, et que par la suite il devienne vendable, le gouvernement fédéral don-
nera gratuitement à la province du Manitoba les sections de nombre pair dans le
township en question, excepté celles de nombre pair appartenant à la compagnie de
la Baie d'Hudson -ou réservées pour les écoles.

8. Agrandissement des limites de la province.
Du consentement des délégués du Manitoba, l'examen de cette question est remis

à la vacance.
* * *· * * * *

8. Les réclamations dont on veut parler sont celles de gens qui possédaient des
terres dans le Manitoba avant la cession de cette province au gouvernement fédéral,
-et sont connues .sous le nom de réclamations de terres "jalonnées; " c'étaient des
terres dont la possession n'était que nominale, et qui n'étaient désignées que par des
jalons plantés aux angles, si le sous-comité ne se trompe, suivant une coutume en
existence dans l'établissement de la Rivière-Rouge (aujourd'hui Manitoba) antérieu-
rement à l' Union.

Cette coutume, bien que tolérée dans l'établissement de la Rivière-Rouge, était
mise en pratique pour les terres à foin et autres terres éloignées, et, lorsque cette
-question a été soumise au ministre de la justice, il fut d'opinion que ces réclamations
4taient illégales et ne pouvaient être admises, parce que ce fait ne constituait pas
l'occupation suivant l'interprétation de l'acte du Manitoba.

* * *·· * * * *
Le tout respectueusement soumis.

A. CAMPBELL, président.
J. H. POPE.
G. BABY.

Conseil privé, 8 avril 1880.

.APPORT d'un comité Qe l'honorable Conseil privé du Canada, approuvé par Son xcellence
le gouverneur général le 7 mars 1882.

Le comité du Conseil privé a délibéré sur le mémoire, en date du 7février dernier, de
MM. Norquay et Larivière, délégués du Conseil exécutif de la province du Manitoba,
Mommés pour conférer avec le Conseil privé du Canada sur les divers sujets mentionnés
dans le mémoire imprimé ci-joint; et il a l'honneur de faire à Votre Excellence en
conseil, le rapport suivant:-

1. Augmentation de la subvention.
Le comité du Conseil privé a soigneusement examiné la demande des délégués du

Manitoba à ce sujet.
La subvention accordée à l'Ile du Prince-Edouard pour le maintien du gouverne-

ment et de la législature, sur une population de 120,000 âmes, n'est que de $30,000;
-celle de la Colombie-Britannique, sur une population de 60,000, est de $35,000.

Le comité du Conseil a été obligé de tenir compte de @es analogies, lorsqu'il a déli-
béré sur la demande des délégués, mais il est prêt à recommander une augmentation de
.$20,000 sous ce chef en faveur du Manitoba, en portant à $50,000 la subvention
accordée à cette province pour le maintien de sa législature et de son gouvernement.

La population actuelle du Manitoba est évaluée par les délégués à près de 90,000
A&mes, en prenant pour base le chiffre de 25,000 immigrants entrés dans le pays depuis le
recensement, dont les rapports accusent une population réelle de 64,814; et il y a de
plus une forte augmentation mensuelle de personnes arrivant avec l'intention de s'y
.établir, et de nombreuses indications que le fIlot de l'immigration continuera et aug-
mentera.

Le comité du Conseil privé est prêt à recommander d'accepter le chiffre de 150,000
-comme représentant la population, pour déterminer la somme à accorder par tête à la,
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province, et, à quatre-vingts (80) cents par tête, de lui allouer $120,000; et il est
prêt aussi à accorder au Manitoba la même somme qu'à l'Ile du Prince-Edouard au lien
-de terres, savoir, $45,000. .

Ces sommes, jointes à l'intérêt dû au Manitoba pour la subvention qu'il n'a pas
retirée pour sa dette, portera à $227,153.04 le revenu que cotte province tirera du trésor
fédéral.

2. Terres publiques.

Le comité du Conseil privé n'est pas prêt à recommander aucun changement
au sujet des terres fédérales situées dans le Manitoba. L'analogie que les
délégués voient entre les terres publiques des autres provinces et celles du Manitoba
ne semble pas bien fondée au comité du Conseil, vu que los autres provinces possé.
-daient leurs terres avant la confédération et qu'elles 'les ont apportées dans l'Union
comme leur propriété propre, tandis que tout le Manit oba a été acquis par la Confé-
dération de la compagnie de la Baie d'Hudson et est devenu ainsi la propriété du
Canada; et il se trouve réellement, suivant l'opinion du comité du Conseil, dans la
même position que les terres dans les territoires des Etats-Unis, qui ne sont pas don-
nées aux nouveaux Etats à mesure qu'ils sont créés, mais qui restent la propriété des
Etats-Unis.

Considérant, cependant, la position particulière de la province, le comité du Con-
seil a dit dans un paragraphe précédent qu'il accorderait volontiers au Manitoba
445,000 par année, comme on le fait dans l'Ile du Prince-Edouard, pour tenir lieu de
terres.

Terres des écoles.

Ces terres, qui ont été mises à part pour les fins de l'éducation, ont été remises
en fidéicommis, entre les mains du gouvernement fédéral, et le comité du Conseil
croit qu'on satisfera mieux aux besoins futurs de la province du Manitoba en gardant
l'administration de ce fidéicommis comme le veulent les lois fédérales, l'intérêt annuel,
moins les frais d'administration, étant payé à la province pour les fins de l'éducation.

3. Concession de terres aux Métis dans les nouveaux territoires.

Les concessio'ns faites aux Métis dans l'ancienne province du Manitoba leur ont été
accordées par suite des circonstances particulières de l'époque et de la position de ces
Métis, mais il n'en est résulté rien de bon pour eux, et faire de nouvelles concessions
aux enfants de ces Métis dans les nouveaux territoires serait, croit-on, simplement
>ffrir de nouvelles chances aux spécûlateurs, sans avantage réel póur les premiers.

4.-.Nominätion des juges.

Le comité du Conseil privé recommande la nomination de deux juges de comté
et de demander au parlement de pourvoir à leur traitement, la législature du Manitoba
ayant, par le chapitre 28 de la 44e Victoria, adopté les mesures nécessaires à ce sujet

5.-La question des limites.

Le comité du Conseil privé recommande d'informer le gouvernement du Manitoba
que le gouvernement fédéral fait actuellement et continuera de faire tout ce qu'il
pourra pour arriver au règlement de la contestation de la frontière entre le Manitoba
et Ontario,'et qu'il sera heureux de seconder tout effort que ferait le gouvernement
du Manitoba dans le même sens.

6.-Représentation de la province telle qu'agrandie.

L'opinion que les délégués ont exprimée au sujet du droit de la province à un
représentant additionnel dans le Sénat est reconnue juste, et le comité du Conseil
recommande d'informer le gouvernement du Manitoba qu'un nouveau sénateur sera
bientôt nommé.
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Quant à la représentation dans les Communes, qui est basée sur la population, la
province n'a pas droit à un nouveau député dans cette Chambre. Il est difficile de·
résoudre la question de savoir si l'étendue du territoire donne droit à un répresentant
additionnel, mais le comité du Conseil avise d'informer le gouvernement du Manitoba
que l'administration fédérale étudiera soigneusement la question, dans le but de satis-
faire si c'est possible les désirs exprimés par les délégués au nom du Manitoba.

7.-Continuation de la construction des édifices publics.

Le comité du Conseil privé recommande d'informer le gouvernement du Manitoba
que des mesures énergiques seront prises pour continuer les travaux de construction
des édifices du parlement et du gouvernement à Winnipeg, et qu'un crédit sera
demandé pour la construction d'un asile pour les aliénés, sinon sur les confins du.
Manitoba, du moins à une distance raisonnable de cette province, et que des disposi-
tions seront prises pour y admettre les aliénés du Manitoba à des conditions équitables.

- Le comité soumet à la favorable .considération de Votre Excellence les recom-
mandations qui précèdent.

Pour copie conforme,
J. O. COTlÉ,

Greffîer, Conseil privé.

MbtomE des délégués d,u Conseil exécutif de la province du Manitoba, nommés pour-
conférer avec le Conseil privé du Canada au sujet des questions suivantes:.

1.-AUGMENTATION DE LA SUBVENTION.

En insistant auprès du Conseil privé sur une nouvelle répartition de la subvens
tion accordée par le Canada à la province du Manitoba, les délégués soumettent,
respectueusement ce qui suit :-En 1870, lorsque le Manitolla est devenu l'une des pro-
vinces de la Confédération, et qu'il eût assumé toutes les responsabilités d'un gouver--
nement constitutionnel, le Canada lui accorda une subvention de $67,204.50, se dêcom--
posant comme suit:

Allocation spéciale pour le maintien du gouvernement et de la
législature..........................0. O........ ..... .. ...a..$30,000.00

80c. par tête sur une population présumée de 17,000 &mes......... 13,600.00
5·pour cent d'intérêt sur une dette capitale de 8472,090, représen-

tant une dette de $27.77 sur le chiffre de la population men-
tionné plus haut, qui est le chiffre sur lequel le Canada s'est
basé pour so charger de la dette des autres provinces lors
de leur entrée dans la Confédération.-.....-........-............-23,604.50

$67,204.50
Par une nouvelle répartition des dettes des ancienne provinces, en exécution de

la 36 Vict., ch. 30, l'ancienne province du Canada a été déchargée d'une dette de
$10,506,089.84, dont le gouvernement fédéral est'devenu responsable.

On a permis à la Nouvelle-Ecosse'd'augmenter le capital de sa
.dette de................................... ... $,344,780.00.

Au Nouveau-Brunswick. ... 1,176,68>,00.
A la Colombie-Britannique "" .. 280,084.00.
Au Manitoba" .. 79,457.00.

ce qui, à 5 pour cent d'intérêt, a porté la subvention de la province à $71,172.26. Il est
cependant bientôt devenu évident que, même avec l'augmentation dont il vient d'être
parlé,. le revenu de la province était insuffisant pour faire face aux dépenses néces-
saires, et d'année en année les crédits votés par la législature étaient inévitablement
dépassés, de sorte qu'en 1875 la somme de $158,386.11 avait été prise sur le capital
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-porté au érédit de la province, et le revenu annuel se trouvait réduit du montant de
''intért'sur cette somme à 5 pour cent, soit $7,919.31, laissant à la province une
somm de $63,253.04 à retirer du gouvernement fédéral. Pour combler ce déficit

~danà le revenu de cette province, on demanda au parlement, par la 39e Vie., ch. 3,
d'autoriser un octroi tempôraire de $26,746.96, élevant ainsi le revenu à $90,000.00,
cet acte devant cesser d'être en vigueur le 31 décembre 1881.

En vertu d'un arrangement conclu entre les autorités provinciales et le gouver-
riement fédéral, la 41e Vie., ch. 13, autorisa, pour venir en aide aux écoles publiques-du
Manitoba, une avance de 610,000 par année pendant trois ans, finissant le 30 juin 1881,
laquelle somme, avec 5 pour cent d'intérêt, sera portée au débit des premières -ventes

-des terres des écoles, mais le gouvernement du Manitoba n'a reçu que $20,000.00 de
cette somme.

Malgré l'augmètation qu'on a fait de temps à autre de la subvention annuelle,
il a été complètement impossible d'inaugurer aucun système d'améliorations publiques,
a 'tendu que le revpnu en dépit de la plus stricte économie, est encore insuffisabit pour
faire fae-à toute autre dépense que celles absolument nécessaires du gouvernement;

-et cet état de. choses;est en.grande partie d à l'augmentation rapide de la colonisation
et des besoins correspondants, qu'elle développe.

En vertu de la 24me Vie., ch. 2, un nouvel octroi de $15,653.04 a été fait à la
province, ce qui porta;la subvention à $105,653.04, mais cet acte cessa d'être envigueur
e 31 décembre dernier.

Dans les effôrts que les autorités locales ont faits pour répondre dans la mesure
deleurs moyensau4 demandes que leur font les immigrants et les colon s d'améliorer
les grandes, routes à travers la province, le gouvernement, avec les maigres
rssources qu'il ,-ait à sa disposition, a dépensé $137,769.43, et outre cette somme il
a dépensé, dans le cours des années 1880 et 1881, une nouvelle somme de $ 100,000
pçgur établir.un ,ystème de drainage qui a été d'un incalculable avantage pour la
prgvince, et qui;a ainsi mis en valeur une grande superficie de terres'submergées qi
autrement auraient été complètement inutiles et auraient été un obstacle insurmop-
table -la colonisation. Pour faire ces dépenses, il a fallu entamer notre capital de
temps à autre, ce qui a réduit la somme à notre crédit de $551,447.00 à $243,060.89.

En vertu des arrangements actuels pourvoyant aux revenus de la province, le
tptal des revenus que nous tirons du gouvernement fédéral se décompose comme
suit:-

Intérêt' sur $243,060.89, à 5 pour cent.............$12,153 04
Allocation spéciale.................·..30,000 00
80c. par tête sur une population de 64,814...............-.51,861 20

$94,004 24
En outre, nous tirons de la province .une somme d'envi-on $18,000 de sorte ue

le reyenu total de la province peut être évalué à environ $112,000.00.,
Les dépenses nécessaires de la province, vu. l'augmentation des colons et l'éten-

due de son territoire, sont devenues hors de proportion avec le revenu tju'elle perçoit.
Il est impossible dans le moment actuel d'évaluer d'une manière à peu près exacte

les dépenses qu'il faudra faire pour conduire les affaires publiques de la province, vu
lPindécision de la quéstion de la frontière de l'est, à la suite de laquelle le Manitoba devra
ou ne devra pas secharger. du contrôle d'une grande étendue de pays peu peuplée,
dont le gouvernement occasionnera des frais qui seront hors de proportion avec la
population qui l'habite.
* , Il.est raisonnable de supposer qu'au moyen des facilités plus grandes qu'offéi-
ront le. Pacifique canadien. et -les autres chemins de fer en voie de construction,
laugmentation annuelle de la population sera beaucoup plus forte et beaucoup plus
rapide qicue pendant -les dix dernières années, et il en résultera inévitablement une
augmentation correspondante de dépenses..

. Les soussignés suggéreraient donc respectueusement de faire maintenant des
arrangements financiers qui remédieraient à la nécessité d'envoyer des délégations
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commo la province l'a fait annuellement depuis 1872. De plus, les soussignés suggé-
reraient respectueusement, comme base de la subvention, d'accorder à la province,
pour le maintien de son gouvernement et de sa législature, la somme de $60,000 ; de-
plus, 5 pour cent d'intérêt sur $3,243,000 .00, soit au taux de $32.43 par tête sur une
population de $100,000 &mes, moins la somme déjà retirée par la province, et 80 cents
par tête sur 100,000, $80,000, formant en tout $286,730.70 A l'appui de cette
supposition de population, les soussignés feront respectueusement observer :-Que les
rapports du recensement donnent au Manitoba une population de 64,814 £mes, ce qui
ne comprenait pas les immigrants de l'année dernière, qu'on peut évaluer à 25,000,
faisant en tout 89,814. L'attention qu'attire actuellement le Manitoba peut raisen-
nablement justifier l'opinion qu'avant la fin de l'année 1882, la population aura
dépassé ce chiffre de 100,000 £mes.

2.-LEs TERRES PUBLIQUES ET DES ÉCOLES.

Il paraîtrait qu'un des principes reconnus comme l'une des bases de la confédé-
ration était que chaquc province formant alors partie de l'Union garderait le droit
d'administrer et de vendre les terres publiques et le bois qu'elles contenaient, tel
qu'il est prescrit dans l'article- 92 de l'acte de l'Amérique Britannique du Nord, le
revenu provenant de ces terres devant être administré par les autorités provinciales,
dansl'intérêt des diverses provinces; et nous trouvons· que le même principe est
reconbu dans les stipulations en vertu desquelles les provinces de la Colombie-
Britannique et de l'Ile du Prince-Edouard ont été admises dans l'Union depuis que le
fiManitoba en est devenu l'une des provinces.

La ligne de conduite du Canada envers le Manitoba offre un contraste marqué-
avec celle qu'il a tenue vis-à-vis les provinces en dernier lieu mentionnées, cair, tandis-
que nous voyons la Colombie-Britannique jouir de tous les privilèges conférés aux
autres provinces relativement à l'administration et à la vente de ses terres publiques,
et l'Ile du Prince-Edouard, qui n'avait aucun domaine public lors de son entrée dans
la Confédération, recevoir une allocation annuelle pour lui permettre d'en acquérir,
l'article 30 de l'acte du Manitoba stipule que toutes les terres non concédées ou
incultes dans la province seront attribuées à la couronne et administrées par le gouver--
nement du Canada pouri l'avantage de la Confédération.

Les soussignés soumettent respectueusement que, tandis que la politique
généreuse et libérale du Canada au sujet des terres, du règlement des titres et des
avantages qu'elle offre aux immigrants, a contribué largement au' développement du
pays, et a aidé considérablement à augmenter le revenu des- douanes èt de l'accise, les -
dépenses de la province ont été augmentées sans revenu correspondant, à part les
allocations temporaires dont il a été parlé plus. haut dans ce rapport.- Une forte-
partie des terres non-occupées dans les limites de la lrovince a été ou est sur le point,
nous dit-on, d'être réservée pour encourager les entreprises de chemins de fer, de
sorte qu'il ne reste aujourd'hui aucune grande étendue de terre non-concédée que le
Canada pourrait utiliser pour un vaste système de colonisation, mais il en reste-
assez pour permettre à la province, si on lui en-confie l'administration, d'augmenter
son revenu suffisamment pour obvier à la nécessité de faire de nouvelles demand.es
au Canada.

Terres des écoles.

Au sujet des terres réservées pour les fins de l'éducation, les déléguées soumet-
tent respectueusement que les avantages de la connaissance que possèdent .les
autorités provinciales de la valeur relative des sections, leur permettrait de réaliser-
les plus forts revenus possibles par l'administration et la vente de ces terres.

Les besoins de la province relativement à l'éducation augmentent si rapidement

-que les crédits votés par la législature pour cette fin devront nécessairement être beau-
coup plus considérables qu'ils ne l'ont été par le passé. Il ne leur parait pas non plus,
-iiconvenable ou déraisonnable que·les autorités locales soient chargées de 'l'adiinis-
tration des'terres des écoles, attendu que l'objet pour lequel elles sont réservées a une
-caractère purement local qui relève de la législature provinciale.
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3.-ONÉSsSIoNS DE TERRES AUX MÉTIS DANS LES NOUVEAUX TERRITOIRES.

Lorsque le Manitoba a été constitué en province en 1870, il a été pris des me-
sures pour éteindre le titre des sauvages aux terres de la province, en réservant
1,400,000 acres au bénéfice des familles des Métis résidant alors dans la province, et
par une loi.subséquente un certificat pour 160 acres a .ét accordé à chaque Métis chef
de famille. Il y avait à cette époque sur .les confins de la province, suivant sa confgu-
ration territoriale d'alors, un certain nombre de colons métis qui ne se trouvaient pas
compris dans le nombre de ceux qui avaient droit de participer à ces concessions,
mais qui résident aujourd'hui dans les limites actuelles de la province du Manitoba.
Les délégués recommanderaient donc respectueusement au gouvernement du Canada
de traiter ces Métis aussi libéralement que ceux qui habitaient la province lorsqu'elle
a été constituée.

4.-NogINATION DE JUGES.

Les affaires judiciaires de la province ont augmenté si rapidement que les juges
actuels sont surchargés d'ouvrage. Les soussignés suggérent donc respectueuse-
ment d'ajouter deux juges de comté à la magistrature du Manitoba, suivant la recoin-
mnandation faite par le Tr-ès honorable sir John A. Macdonald dans une entrevue avec
le juge Miller et M. Norquay, du Manitoba, le 22 janvier 1881. Ils doivent ajouter
qu'une loi divisant la province en districts judiciaires a déjà été passée par la législa-
ture du Manitoba,

5.-LA QUESTION DEs LIMITES.

Les délégués insistent respectueusement sur une prochaine définition de la
frontière de l'est·de la province du Manitoba, tel que prescrit.par la 44e Vict., ch. 14,
et ils appellent l'attention du Conseil privé sur l'article suivant d'un mémoire de la

: ]égislature provinciale sur le sujet:
"Qu'il est désirable que les frontières de la province soient reculées vers l'est de

-manière à correspondre avec la ligne .désignée comme la ·frontière ouest d'Onta-
"rio, près du 89ème méridien de longitude ouest Que. les régions de prairies de la
" province pourraient tirer de la partie est le bois dont elles auraient besoin, et que
" la province aurait ainsi un port sur le lac Supérieur."

6.-REPRÉENTATION DE LA PROVINCE TELLE QU'AGRANDIE.

. L'acte du Manitoba accordait à la province une représentation.de deux membrés
dans le Sénat et de quatre députés aux Communes du Canada.,., 11 y était aussi stipulé
que le nombre des représentants au Sénat serait.augmenté d'un lorsque le chiffre de
la population atteindrait 50,000 âmes. A l'appui de cette demande d'augmentation
de représentation dans les Communes, les soussignés soumett ent respectueusement
que la province.du Manitoba, avant son agrandissement, avait droit par sa.constitution
à une repiésentation de quatre députés (ians les Communes. Par la 44e Vict., ch.·14
des statuts du Canada, une grande partie des territoires contigus à l'ct, à l'ouest et au
nord a été ajoutée à la province et en est devcnue partie. Les délégués soumettent
donc qu'il ne serait que juste que le nouveau territoire soit représenté dans les.Coin-
m unes du Canada, sans nuire à 'la représentation à laquelle le Manitoba proprement
'dit avait droit avant son agrandissement.

7.-CONTINUATIoN DEs TRAVAUX PUBLIcS, ETC.

Les délégués insistent respectueusement auprès du Conseil privé sur la con-
tinuation énergique de la construction des édifices du parlement et de l'hôtel du gou-

.vernement dans la cité de Winnipeg, et aussi sur la construction d'un asile pour les
aliénés sur les confins de la province, tel qu'il a été promis dans la réponse à. un
mémoire de MM.. Norquay et Girard l'année dernière.

Les délégués seront prêts en tout temps à discuter les divers sujets mentionnés
dans le mémoire qui précède, et.à fournir tous les renseignements nécessaires.

Respectueusement soumis,
J. NORQUAY, trésorier provincial,
A. A. C. LARIVIÈRE, secrétaire provincial.

Ottawa, 7 février 1882,
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OTTAWA, 29 mars 1882.

MoNSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint, conformément à ne
adresse de la Chambre des communes en date du 15 courant, des copies de toutes le

dépêches échangées entre les gouvernements du Canada et du Manitoba, et de toute
correspondance entre les membres de ces gouvernements, et de tous arrêtés dn
conseil concernant l'extension des limites du Manitoba, et aussi, concernant de
nouveaux octrois en argent ou autres subventions à cette province, dont il est tenu un
registre dans ce département.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. M. BURGESS, secrétaire
du sous-ministre de l'intérieur.

Au sous-secrétaire d'Etat, Ottawa.

PETITE SAsKATCHEWAN,
TEaRRIToIRE DU NORD-OUEsT.

MoNsIEUR,-A une assemblée des habitants du district de la Petite Saskatchewan,
Territoire du Nord-Ouest, tenue à la résidence de M. A. Jaffrey, le 20 septembre
1878, M. AleKandre Jaffrey, J.P., a été nommé président, et R. A. (Jowan, secrétaire.

Il a été proposé par M. John Norquay, appuyé par M. Alexander Cameron, que
la résolution passée par les habitants des districts de la Montagne-du-Dauphin et
de la Belle-Plaine, T. N. O., soit approuvée par cette assemblée. Elle se lit comme
suit

Que les colons de ce district, apprenant que le gouvernement fédéral a l'intention
de reculer les limites de la. province du Manitoba vers l'ouest, protestent solennelle-
ment contre leur incorporationdans cette province, parce qu'ils croyaient lorsqu'ils
se sont établis dans le territoire du Nord-Ouest, que les boissons enivrantes y seraient
à jamais complètement prohibées, et ils s'opposent à entrer dans une province où le
commerce des boissons est autorisé.

Espérant que vous userez de votre influence en faveur des nombreux colons de
cette partie du Nord-Ouest,

Je demeure, monsieur,
Votre humble serviteur,

R. A. COWAN, secrétaire.
A l'honorable ministre de

l'intérieur.

AsSEMBLÉE À RiPID-CTY, PETITE SASICTCHEWAN, TERRIToIREs DU NoRD-OUBST.

1. Une assemblée publique des habitants de Rapid-City et des environs a été
tenue au magasin de MM. Garrett et Ferguson, dans l'gprès-midi du samedi 4 du cou-
rant, dans le but de coiaître l'opinion des colons au sujet du reculement projeté de la
frontière du Manitoba' vers l'ouest. M. A. R. McDougall fut nommé président, et M.
Peter Ferguson, secrétaire.

Les résolutions suivantes proposées et appuyées par leurs promoteurs et par
d'autres dans des discours vigoureux et énergiques, ont été adoptées à l'unanimité:

Proposé par M. M .Dougall, appuyé par M. Borland:
Qu'attendu que la population de la province du Manitoba s'efforce, au moyen de

la presse et autrement, do faire reculer vers l'ouest la frontière de cette province, il
soit -

Résolu,-Que nous protestons très énergiquement contre l'extension de' la fron-
tière de cette province vers l'ouest, et contre l'annexion qu'elle veut nous imposer.

2. Proposé par M. Martin, appuyé par M. Kilburn:
Que lorsque nous avons choisi nos établissements dans le territoire du Nord-Ouest
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(loin des églises, des écoles, des moulins et de tous les autres '.avantages dont nous
:aurions. joui i nous nous étions établis dans la proviice du Manitoba), nous nous
somies laissés influencer par· le fait que nous nous établissions dans une partie du
pays où le·commerce des boissons enivrantes-était strictement prohibé.

3. Proposé par M. Paton, appuyé par M. Burland :
Qu'il serait·injuste et déraisonnable de nous forcer d'entrée- dans une province où

il'«n permt déà fabriquer et de vendre ouvertement des bois'ons enivrantes, ce qui
nous expose, ainsi que nos familles, au mal que nons cherchions à éviter eri venant
dans de territoire.

4. Proposé pair M.: Gairtt, appuyé par M. Tohnson:
Qne:permettre la fabrication, la vente où le coniinerce des boissons enivrantes

dané cdterritoire, serait désastreux pour ses þlus chers intérêts, démoraliserait et
dêÈraderait-la- population sauvage, mettrait sérieusement en danger les relations
pacifiques quièxistent aujourd'hai entre les'colons'blancs et les sauvages et;expose.
rait la vie et la propriété des blancs et nuirait par conséquent à la colonisation et aux
progrès -du·pays.

5. Propdé par M. McCusker,; appuyé par M. Peter Garrett':
Qu'üde hümble pétition, conforme aux résolutions' qui précèdént, soit transmise à

on -Excellende le gouverneur:général en 'conseil et aux deux chambres du Parlement,
le priant-de' fle sanctionner aucune -loi ui' pourrait être présentée à l'une ou l'autre
Çhambre, ayant pour but le reculement de la frontière de la province du Manitoba
-vers l'ouest.

G. P-oposê yar M. Sliaks, appuyé par X. Ferguson:
Qu'un comité soit nonimé pòur s'abouicher avec les habitantg'des divers'établisse-

ments du: district de.la Petite -Sskatehewan, dans le but»de fair' constituer ces éta-
liâssments en undistrict'þrovisoir•e·pour lés fins municipales et scolaires.

-Proposé par M.Kilby, appuyé pa- M. Near.:-
Que nous, - les citoyens de -Rapid-City et des environ,- éprouvons de grandes

pertos et de graves inconvénients par le service postal actuel, et nous espérons que
lë!gôuvernement jugera bientôt à propos de nous accord'er une malle hebdomadaire et
uin buieau de poâte, auxquels. nous crofon's avoir droit, vu la quantité de matières
]postales expédiées et reçues par cette localité.'

8. Proposé par M.Kilby, appuyé par M..Gilpin:
Que copies des résolutions adoptées soient trarismises, pour publication, au

Herald de .Battleford,'au Free Press, au Standard, au Globe eta 1 Mai de Toronto, et de
plus que copie en soit transmise au lieutenant-gouverneur Laird.

Rapid-City, 4 janvier 1879.

B. P. DE LA PETITE SAsKATCHEWAN,
TERRITOIRES Du NIoRD-OU.EsT, 28 janvier 1879.

-oNsIEUR,-J'ai l'hon-neur-de vous transmettre :la pétition- cijointe, et j'espère
taè vous voudrez bien la prendre on considération, et que vous comprendrez la néces-
tité-qui existe de faire.représenter cette partie du pays auprès du gouvernement, vu
4q -présent elle n'est aucunement représentée, ce qui.retai-de -ai colonisation; et si
teoi'devons être laissés sous la dépendance des membres 'du gouvernenent des terri-
toires du Nord-Ouest nommés par la couronne, -sans être représentés, -la -colonisation
des4erritoires sera effectivement arrêtée, et plusieurs des colons 'actuels quitteronit
même le pays. En outre, le siège' actuel du gouvernement est inconnu, car il se
trouveà environ 600 milles à l'ouest d'ici.

J'ai aussi l'honneur d'appeler votre attention sur un grand inconvénient t t un
grand empêchement à la colonisation de ce pays, savoir, qu'on ne permet pas -aux
nouveaux colons de couper du bois sur les terres du gouvernement 'pour construire
Jours clôtures et leurs maisons. L'intérêt du pays l'exige, et j'espère que *le gouver-
menient accordera à tous les colons, pendant deux ans, la permission de couper une
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petite quantité de bois nécessaire pour la construction d'une petite maison et le
clôturage de quelques arpents de terre.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
C. M. CAMERON.

Sir JoHN A. MAODONALD, ministre de l'intérieur, Ottawa.

La pétition des soussignés, colons et propriétaires de terrains, résidant sur on
près de la petite rivière Saskatchewan, territoire du Nord-Ouest, expose respectueu-
sement:-

Que vos pétitionnaires sont informés par la rumeur que le- gouvernement
provincial du Manitoba est sur le point de demander au gouvernement fédéral de
reculer vers l'ouest les frontières de la province jusqu'à la Petite Saskatchewan;

Que vos pétitionnaires sont tous opposés à cet agrandissement ou à tout autre
semblable à l'ouest des frontières actuelles de cette province, et s'alarment du système
inauguré par la province de vendre de l'alcool aux sauvages comme on le fait
aujourd'hui;

Que le gouvernement provincial du Manitoba retarde la colonisation de.«sa propre
province, par le manque de chemins et de ponts et par diverses lois et restrictions.
locales; et la subvention annuelle de quatre-vingt-dix mille piastres que le gouverne-
.ment fédéral accorde à la province est un pur gaspillage de l'argent du public, car-
pas un seul sou de cet argent n'est dépense pour. développer les ressources de la pro-
vince ou des territoires du Nord-Ouest;

Qu'un gouvernement qui a besoin d'une si forte subvention, sans construire de-
chemins de fer, de routes ou. de ponts dans une province aussi riche, est moralement
et. physiquement un obstacle au développement des ressources du Nord-Ouest, et
puisqu'il ne peut développer les ressources de sa propre province, nous craignons qu'un
système semblable ne retarde la prospérité de cette grande .et, fertile contrée, et par
conséquent nous prions respectueusement le. gouvernement fédéral de ne pas accor-
der l'agrandissement demandé à l'ouest, comme le désire le gouvernement provincial
du Manitoba;

Que vos pétitionnaires prient respectueusement le gouvernement fêdéral de cons-
truire un pont sur la petite rivière Saskatchewan et sur quelques ruisseaux dangereux,.
sur la route postale entre W innipeg et ici et à l'ouest;

Que vos pétitionnaires appellent aussi votre attention sur:la juste.prétention de
cette partie du territoire du Nord-Ouest d'être représentée dans le parlement fédéral
et dans le conseil des Territoires du Nord-Ouest. Cela satisfera la population d'ici à
un an on deux et même jusqu'à ce qu'une nouvelle province soit constituée;

Q n service postal hebdomadaire est très nécessaire entre Winnipeg et le
bureau de poste de la Petite Saskatchewan ;

Que vos pétitionnaires tiennent beaucoup au chemin de fer Canadien du Pacifique,
et ils espèrent que la ligne qui passe au sud du lac Manitoba sera construite, comme
votre propre gouvernement l'a approuvée dans le tcmps. Cette ligne est la plus.
courte et celle dont la construction est la moins dispendieuse; les terres sont toutes
bonnes, et les colons s'y établissent rapidement; il n'y a aucun danger à appréhender
des inondations ou de la neige, et les rampes sont faciles sur la quatrième ligne de
rectification ; tandis que la route du nord (connue sous le nom de route Fleming et Mac-.
]enzie) présente plusieurs inconvénients, savoir, la largeur et la profondeur de la;tra-
versée des détroits 'narrows) du lac Manitoba, dont le fond est de sable mouvant, et en
avril et mai cette partie est submergée et devient pendant quelque temps une vaste
merintérieure. La route est plus longue et plus froide, et la terre n'est pas aussi bonne;
il y a plus de neige et pas un seul colon; de plus, la nature marécageuse et alcaline du.sol 1'iit que les colons ne s'y établissent pas comme au sud et à l'ouest.

Demandant respectueusement votre favorable considération, et espérant que vous
ferez ce que vous jugerez juste et légitime, vos pétitionnaires ne cesseront de prier.
C. M. Cameron, Malcolm J. Murchison,
R. A. Cowan, Patrick Burns,
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Hall Jackson, Peter Jlatchford,
T. H. Jackson, Alexander Moynes,
C. J. Johnson, James.Milleî,
William Gibson, William Yale,
Samuel Gibson, John Logan
Stewart Gibson, Thonaslogan,
James Jackson, James Yeoman,
.Joseph Lowry, George Campbell,
Duncan McLeod, Hugh H.-Sanderson,
Thomas R. Jackson, Thomas Crawford,
John Jackson, WilliamIBoyd,
Thomas Jury, Fred. L. Shaver,
Alexander Porter, J. McKinnery,
Peter M. Cudhie, James Halliday,
James Proven, William Abel,
James Cudhie, Edward Delmage,
Thomas Pollon, John Souster,
John Oudhie, Thomas Ryan,
James H. Cole. J. H. Inkster,
Thomas Walsh, N. H. Binglan,
Capt. G. M. Maunsell, John H. Reid,
Samuel Boyd,]Robert Anderson,
Archibald McDougall, H. G. [{enderson,
Neil Murchison, Charles Millham,
Donald McDougall, George Sanderson,
James McPherson, James Sinclair
Hugh McPherson, T. D. Harrison,
Kenneth Murchison, Henry J. Joncs,
Malcolm K. Murchison, W. H.. Gosbutt,
William Murchison, rg in hic
John Wilson, John Buchanan.
L'hon. sir John A. Macdonald, ministre de l'intérieur,Oanada.

À Son Excellence le très honorable air.John .Douglas Sutherland Campbell,,CCMG,
gouvern-Peur général du aada.

PLAISER 1.VOTRE EXCELLENCE:

J'ai l'honneur de transmettre à Votre Excellence la requête ci-jointe des colons
quýi habitent dans les limites du district. de la Petite Saskatchewan, territoires du
N~ord-Ouest, priant Votre Excellence de faire adopter par votre gouvernement un .e
loi qui reculera, la frontière -ouest de la province du Manitoba jusqu'au102e degré de.
longitude, de manière à renfermer dans le Manitoba la partie des territoires du Nord-
Ouest que, baigne la Petite Saskatchewan, sauf les restrictions actuellement en vigueur
relativement à la fabrication et la vert e des boissons enivrantes.

J'ai l'honneur d'être, de Votre Excellence,
le très obéisant serviteur,

B. HAIRTFORD KE1iMNG.
Prairie City, Saskatchewan, 20 mars 1879.

.Au Très honorable ir John DouglasGSutheroland Campbell, marquis de Lorne, chevalier
du Très ancien et Très noble ordre du Chardon, C.C.JJLG., gouverneur général et
vice-amiral du Canada.

PLAISIE À VOTRE EXCE:LLEMNCE,-

La pétition des soussignés, colons résidant dans cette partie des territoires du
Nord-Ouest adjacente et contiguë à la province du Manitoba, demande respectueuse-

. Kent,

WillaAb,
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Que la province du Manitoba soit agrandie de manière à renfermer le territoire
·situé à l'est du 102e degré de longitude;

Qu'en agrandissant la province, il soit fait des dispositions pour continuer de
maintenir en vigueur les restrictions actuelles contre l'introduction, la fabrication et
la vente des boissons enivrantes dans aucun des territoires dans lesquels ces restric-
tions sont actuellement en vigueur;

Que lorsque la province du Manitoba aura été ainsi agrandie, de nouveaux
comtés soient formés à l'ouest de la frontière actuelle de la province, et aussitôt que
la chose conviendra à votre gouvernement d'accorder à vos pétitionnaires le droit
d'être représentés dans la Chambre des communes;

Qu'une loi soit passée'pour permettre aux habitants du territoire situé entre la
frontière ouest actuelle et le 102e degré de longitude d'envoyer six représentants, a
l'Assemblée législative de la province du Manitoba. Et vos pétitionnaires ne cesseront
de prier.

P. St. Clair McGregor, William Gill,
R. Hartford Keenning, William Miller,
John McGregor, William Farrell,
Alex. ]Halliday, Simon Cameron,
G. S. McGregor, William Davis,
Archibald L. McGregor, Angus Galbraith,
Hugh Gray, Alex. Bold,
John D. Gillis, Alex. Bold, jr.,
James Norquay, Tp. 15, R. 18, Sec. 12. John Bold,
William Miler, Tp. 15, R. 15, Sec. 4. William Bold,
James Thomas Hall, Tp.15, R. 14, Sec..20. Donald Ross,
John McGillivray, Tp. 15, R.14, Sec. 32, O. John Ross,
Hector Kelly, James Ross,
T. D. Harrison, Alex. Ross,
James Jermayn, Donald Buchanan,
James Sinclair, Hugh:Buchanan,
Duncan Cameron, Sec.16, Tp. 17, R. 21, -0. Dugald Buchanan,
Alex. Câmeron,'Sec. 21, Tp. 15, R. 18,·0. Ddncàa Bcuhanan,
Neil Cameron, , John Buchanan,
Dougald Cameron, Sec. 16, Tp. 16, R.*18,10. John Grahasme,
W. HE. Craig, William Cain
William H. Beckett, Gebgo. Balk*ill,
James Thompson, Jol;i Honeyman, Sec. 21, Tp. 16, R. 15.
Daniel Buchanan, Jam os Höùêýmari Sec. 22,Tp.15, R. 15.
Charles Armstrong, AIfred Delf,' Sec. 4,·Tp. 17, R 15.
T. Lawson, Alfred Chatwi·n, Sec 1:,: T . 16, R. 15.
James Crawford, Peter Inglis,Sec 20 Tp. 16, R. 15.
Baird Gill, William Currie, Sec. 25; Tp. 16, R. 15.
Hector McLean, John J.,Walker, -Sec. 27, Tp. 16, R. 15.
John Crawford, Artbur Kilburn, Sec. 16, Tp. 16, R. 15.
Ritchal Cathers, E1ward Wincstanley,
Hugh Walker, RB. Balstwist,
Oscar E. Reilly, James Paton,.
John Ralston,·- Neil Mclntyre,
John S. McKay, Petêr McBain,
Samuel Adams, Frank May,
Frs. Borlam, L. McFadden,
M. E.-Armstrong, John H:ulton,,
William Burland, Alfred Murton,
R'obert Bur-land, Andi'ew-Bisset,
James Todd, Adam Watson,
Kenneth Murray, Robert Keys,
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Moses Pool,
W. A. Rriest,
W. Doherty,
Peter Hay,
Morgan Thick,
Eli Potter,
Jonah Potter,
Samuel Packetts,
Albert Packetts,
James Orr,
Geo'Fraser,
Charles Robert Krudson,
Robert Kyle,
W. Henry Beeket,
Hugh Harley,
Thomas Brown,
Adam Watson,
William N. Brodes,
Fred McNeil,
Cunningham Knox,
Adam Keoke,
A. Connoly,
Donald Keppen,
Donald Ross,
Angus McCallum,
T.·H. Jackson,
S.-R. Adams,
Robert Watson,
Charles Robert Krudson,
M' H. Ditch,
John B. McPhail,
-John R McLean,
Charles MLean,
James Bray,
Robert Wallace,
John Caithness,
W. Dairg,
Alexander Abell,
John" Abell,
James Sutherland,
William Todd,
Robert Bryce,
W. A. Grant,
R. Sheffer,y
John Brine,
A. Galbraith,
Arthur Mack,
John Souster,
Simon Cameron,
John C. MCormick,
George TootË,
John Robertson,
L. Gailbraith,
J. W. Bare,
Elijah Baccon,
George-Shaffer,
George Walton,

John McLean,
J. Charles McLean,
John Richardson,
James Dick,
.John Crawford,
Richard Manly,
Edmund Manly,
Robert Manly,
John Manly,
John McDougall,
John Logan,
Daniel Campbell, Tp. 15, R. 18, Sec. 30,
James Brown, Tp. 15, R. 19; Sec. 36,
Allan MacDougall, Tp. 16, R. 19, Sec. 12,
John Black, Tp.. 18, R. 23, Sec. 21.
John Clerk, Tp. 16, R. 19, Sec. 15,
John McTavish, Tp. 16, R. 18, Sec. 5,
Angus McDonald, Tp. 15, R. 19, Sec. 36,.
Wm. M. MeTavish, Tp. 16, R. 18, Sec. 6,
Angus Grant, Tp. 15, R. 18, Sec. 20,-.
John W. Lowe, Tp. 12, R. 15, Sec. 27,.
Alexander Delmage,
Joseph Metcalf,
Charles Delmage,
Edward Delmage,
Thomas Leslie,
William Lamb,
Peter McCuddie,
Samuel Atrill,
James Cole,
T. Gury,
William Pocket,
James .Brown,
W. I. Kyle,
Malcolm McLeod,
J. H. McDonald,
T. A. Henderson,
J. L . Walker,
Hector McFayden,
Donald McFayden,
Peter Inglis,
Robert MoVicar,
Arthur Kilburn,
Jacob Caithers,
John F. Morrison,
Robert Bell,
John Bell,
William Bell,
Alex Keppen,
Donald Grant,
J. M. Young,
John logg,
Hugh Mcicwin,.
I. B. Sinclair,
Donald MeBain,
Jqhn Brown,
Robert Brown,
13
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Richard Walton, R. Muir,
-John Gunn, Joseph Muir,
William Murdock, - W. M. Gray,
.Samuel Boyd, Neil Stewart,
W. E. Boyd, John McKeller,
W. M. Webb, B. McKeller,
Donald McEwan, A. L. Sinclair,
RobertCulley, Archibald Campbell,
William Small, -Hugh Borme,
John McKay, William P. Reed,
Joseph Hopkins, Neil Macallum,
Thomas Pollow, Samuel Porson,
James M. Young, James Thompson,
Arthur Smithe, Thomas Borrow,
Sifton Wilson, Joseph Metcalf,
W. J. Ptolemy, Thomas Anderson,
William Jacks, Andrew Robb,
Alex. McBain, William Anderson.

B. P. DE LA PETITE SAsKATCHEWAN, 26 juin 1879.
MoNsIEUR,-Le 28 janvier dernier j'ai eu l'honneur de vous expédier une requête

signée par les habitants d'un des principaux établissements des territoires du Nord-
Ouest, relativement à divers sujets, et d'après votre réponse nO 16,839, datée du 27
fév.ier, nous étions portés à croire qu'une réponse quelconque nous serait donnée
.avant ce jour, mais comme il n'en est venu aucune, on me prie de vous rappeler cette
aff tire, car depuis cette époque quelques personnes du Manitoba ont envoyé une pétition
au gouvernement demandant l'agrandissement de la province, en prétendant que cette
péêtion venait d'ici, contrairement aux désirs des habitants de la Petite Saskatchewan.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
C. M. CAMERON.

A l'honorable ministre de l'intérieur.

A Son Excellence le Très honorable sir John Douglas Sutherland Campbell, marquis de
Lorne, membre du Très honorable conseil privé de Sa Majesté, chevalier du Très-
ancien et Très noble ordre du Chardon, chevalier Grand'Oroix de l'ordre Très distingué
de Saint-Michel et Saint-George, gouverneur général du Canada et vice-amiral
d'icelui

PLAISE A VOTRE EXCELLENCE:

Nous, les très dévoués et loyaux sujets de.Sa Majesté, membres de l'Assemblée
législative du Manitoba, réunis en session, demandons humblement la permission
d'approcher de Votre Excellence pour lui représenter :

Que dans l'opinion de cette législature les limites de la province du Manitoba
sont trop circonscrites et qu'elles pourraient être agrandies à l'est, à l'ouest et au nord
avec avantage pour le Canada;

Que cette législature a déjà, à la suggestion du Conseil privé du Canada, passé un
acte pour pourvoir à l'agrandissement des, limites de la province, 37 Victoria, ch. 2,
statuts du Manitoba;

Que la somme placée à la disposition de la province pour les dépenses ordinaires
du gouvernement est tout à fait -insuffisante pour faire face aux dépenses;

Qu'en vue du rajustement des relations financières des provinces avec le Canada
qui doit se faire, basé sur les rapports du recensement de 1881, la législature
considère qu'il. est opportun de prier le Conseil privé du Canada d'adopter des
mesures immédiates pour agrandir la- proyince et qu'il soit posé des conditions
Justes et ,équitables, pouvant permettre à l'autorité exécutive de la province
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-d'administrer convenablement les affaires et satisfaire aux divers besoins publics
de la population, lesquels augmentent rapidement.

Nous prions en conséquence humblement qu'il plaise à Votre Excellence de
prendre les mesures nécessaires pour remplir les vues de la législature.

G. MoMICKEN, président.
Assemblée législative,

Winnipeg, 14 février 1880.

OTTAWA, 8 février 1877.
Les frontières. de la province fixées par l'acte du Manitoba n'ont jamais été

arpentées. On propose maintenant comme mesure temporaire, pour prévenir un
-conflit possible de juridiction relativement à l'enregistrement et autres sujets, de
passer des bills concis, établissant comme frontières certaines lignes connues comme
-suit: Pour la frontière ouest, la ligne entre les 12ème et 13ème rangs; pour la
frontière est, la ligne entre les 10ème et 11ème rangs; pour la frontière nord, la ligne
entre les townships 17 et 18. Si votre législature y consent (voyez l'acte 34 et 35
Vie., ch. 48,) je vous transmettrai le bill aveV la réponse.

DAVID MILLS.
A l'honorable R. A. DAvis, Winnipeg.

WINNIPEG, Man., 9 février 1877.
Je ne vois aucune objection à votre proposition. Tâcherai d'avoir l'approbation .

de la législature. Crains que le bill n'arrive pas ici à temps. Télégraphez-en le sens.
R. A. DAVIS.

A l'honorable D. MILLs, Ottawa.

OrrÂwA, 9 février 1877.
Sens de l'acte énoncé dans le message d'hier. Copie.du bill envoyée par la poste

hier.
DAVID MILLS.

A l'honorable R. A. DAvis, Winnipeg.

OTTAWA, 13 février 1877.
Les deux frontières devront être reculées à l'ouest, dans chaque cas jusqu'à la

ligne de township la plus rapprochée. Celle de l'est sera la ligne entre les 10me et
lme rangs est du méridien. La frontière de l'ouest sera la ligne entre les 12me et
13me rangs ouest. Il vaudrait mieux présenter le bill en blanc et attendre, s'il est
possible, la réception de l'acte, expédié par la poste vendredi dernier, parce que la
rédaction doit être la même dans les deux.

DAVID MILLS.
A l'honorable R. A. DAvIs, Winnipeg.

RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 12 février 1877.

Dans un mémoire en date du 10 février 1877, de l'honorable ministre de l'inté-
rieur, exposant qu'afin de mettre en vigueur les dispositions de la section 18 de l'acte
:37 Victoria, chap. 19, il est opportun de faire un remaniement des frontières de la
province du Manitoba;

Que par l'acte 33 Vict., chap. 3, les frontières de la province ont été déclarées
,être le quatre-vingt-seizième méridien ouest de Greenwicb, à l'est; le quatre-vingt-
dix-neuvième méridien à l'ouest, et le parallèle de cinquante degrés et trente minutes
de .latitude nord au nord; la limite sud étant la frontière internationale ou le quarante-
:neuvième parallèle de latitude nord;

15
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Que les limites ainsi établies n'ont jamais été définies sur le terrain, et en vue de
leur agrandissement possible, il n'est pas jugé désirable d'encourir les dépenses consi-
dérables qu'oceasionnerait ce travail. fle plus,a que lis fronti res a'etuelles,- À-
elles étaient arpentées, serai.ent très incoijmodes, -parce j qu'ellés croiseraient irré-
gùirèinèndtioutës les sectioné et les quarts de.sections tels qu'arpeütés et tels- qu'on
se propose de les concéder pài lettres patentes, ce qui obligerait de les enregistrer
deux fois;

Que dans les circonstances, et comme mesure destinée à répondre aux besoins.
de la cause, il recommande que conformément aux dispositions de la section 3 de l'acte-
impérial 34 et 35 Victoria, ch. 28, une loi soit promulguée pbur abroger les disposi-
tions actuelles au sujet des, frontières, et pour établir à leur place certains limites
qu'on peitt décrire en termes généraux comme suit (ces limites étant celles de town-
ships-reconnues dans le système d'arpentage- des terres fédérales), savoir':

A lest, la'ligne qui passe' entre les 10me et lme rangs est du: méridien princi-
pal; à-«l'ouest, l'-ligne:enti-e 'les l2me et 13me rangs ouest du méridien principal; et
aïnôóid, la:ligne entre les townships dix-sept et dix-huit; la frontière internationale
réstant comme aupatavant là -frontière sud 'de la province.

' Ilisuggère donc' d'inviter' legouverriement du Manitoba à obtenir le consente-
ment2de la législature locale à 'un remaniement des frontières de la province comme
on le propose ici.

Le :ominité soumet la recommandation qui» précède à l'approbation de Votre
Rxcellence.

Pour copie conforme,
W. A. HIMSWORTH, G. C. P.

A l'honorable ministre de l'intérieur.

Veuillez corriger le bill qui vous a été envoyé dans les détails suivants: substituer
le 12e rang ouest au lie rang ouest, partout où sc rencontre ce dernier terme.

DAVID MILLS.
A l'honorable R. A. DAvis, Winnipeg.

(Par télégraphe de Winnipeg, Manitoba.)
20 février 1877.

Bill reçu. Nous ne pouvons passer qu'un bill approuvant votre projet de loi.
Le conseil fera des modifications en conséquence, mais l'arpentage de la partie indé-
terminée de la frontière est et nord, en tout quatre-vingt-dix-neuf milles, devra être
complété pour rendre le bill effectif, et nous le stipulons.

R. A. DAVIS.
A l'honorable DAvID MILLs, ministre de l'intérieur.

(Par télégraphe de Winnipeg, Manitoba).
21 février 1877.

J'ai présenté le bill; le conseil et la législature comprennent que les frontières
ne sont que temporaires et ne constitueront pas l'agrandissement.projeté dé la provincc,.

R A. DAVIS.
A l'honorable DAI» MILLs, ministre de l'intérieur.

OTTAWA, 22 février 1877.
On ne considérera pas que.l'adoption du bill change la présente position de la.

province, en ce qui concerne ses chances possibles d'agrandissement.
D. MILLS.

A l'honorable R. A. DAvis, Winnipeg.
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HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FORT GARRY, Man.,
2 mars 1877.

MONSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre, pour l'information du Conseil et
la vôtre, deux copies certifiées d'actes passés par la législature du Manitoba, que j'ai
sanctionnés lors de la prorogation, hier.

1. Le premier, au sujet des frontières de la province, a été passé conformément
à vos désirs exprimés dans votre dépêche du 16 février dernier, et, comme vous le
remarquerez, il consent au changement des frontières, mais il stipule que les parties
non arpentées des frontières nord et est seront arpentées. Cela comprend, je crois, à
peu près cent milles.

2. Le second se rapporte aux réclamations des Métis.
Il laisse les ventes mentionnées dans l'acte à ètre réglées par l'Acte du Manitoba

de 1873, 37 Vic., ch. 44. et il n'intervient aucunement dans les ventes faites entre le
27 février 1874 et la mise en vigueur du présent acte.

L'acte stipule que toutes les ventes de ces terres après le 1er juillet prochain
seront valides.

J'espère qu'avant cette époque la répartition de ces terres sera continuée, et que
celles qui auront été tirées au sort, seront annoncées.

Je puis vous dire que les tirages, dans les paroisses où il n'existe aucune cause
d'interruption, se font sous ma surveillance de temps à autre lorsque l'agent des
terres fédérales peut, sans nuire à ses autres occupations, venir à mon bureau dans
ce but.

Les tirages ont eu lieu dans les paroisses suivantes:-
Kildonan,
Portaeo la Prairie,
Saint Laurent,
Sain t-Jean,
Sainte-Anne,

et le tirage d'leadingly se fait actuellement.
J'ai l'honneur d'être, monsieur,

Votre obéissant serviteur,
ALEX. MORRIS, L-G.

A l'honorable secrétaire d'Etat, Ottawa.

82a-2
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REPONSE
(88)

A un ORDRE de la CIHAMBRE DES COMMUNES en date du 9 mars 1882, pour

copie de toutes instructions adressées aux commissaires chargés de faire
une enquête sur:les fabriques, et de' toute -correspondance échangée
avec eux, y compris les instructions et la correspondance relatives aux

··informations et .investigations sur des sujets autres que ceux traités
dans leur rapport déposé sur le bureau ; et copie de tous autres.rapports
faits par eux. Aussi, les relevés détaillés, en 'possession du gouverne-
ment, indiquant, en ce qui concerne les 460 fabriques-sur lesquelles des
renseignements ont été pris l'automne dernier:

(a) 1. Lalocalité et le genre d'industrie de chacune des 95 nouvelles
fabriqués que l'on prétend avoir été établies depuis le mois-de mars 1879;

2. Le nombre de personnes employées dans chacune, faisant la diffé-
rence entre les adultes et les enfants, et les hommes -et les* femmes ; le
nombre des personnes travaillant à la . pièce,· dans chacune, et leur
rémunération ; et le nombre de celles qui sont à gages et lé chiffre des
gages ; et le nombre d'heures de.travail ;

(b) 1. La localité et le genre d'industrie de chacune des' 865 fabriques
que l'on dit avoir été établies antérieurement au mois de mars ·1879, et
être encore en activité;

2. Le nombre de personnes employées dans chacune de cesfabriques
en 1878,- ainsi que les informations demandées ci-dessus relativement au
sexe, à l'âge, au travail à la pièce, à la rémunération, aux gages et:aux
heures- de travail;

3. Le nombre de personnes employées dans chacune de ces fabriques
en 1881, ainsi que les informations demandées ci-dessus relativement au
sexe, à l'âge, au travail à la pièce, à la.rénumération, aux gages et aux
heures de travail.

Par ordre,
J. -A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Secrétariat d'Etat,

18 mars 1882.

MINIsTÈRE DES PINANCES, ÔOTTAWA, 20 juin 1881.
MoNsiEUR,-J'ai Vhonneur de vous informer que j'ai, aujourd'hui, fait un rapport

au conseil sur l'opportunité de faire une enquête sur les règlements des ateliers,
moulins et fabriques du Canada, suivant la promesse faite au Dr Bergin, le député de
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'Cornwall, au cours de la dernière session du parlement, par l'honorable ministre des
travaux publics, et j'ai recommandé que cette enquête vous soit confiée, et que M. A.
H. Blakeley, de Galt, vous >;oit associé comme aide et secrétaire, et que votre rému-
nération soit de cinq piastres par jour, outre tous frais nécessaires de séjour et de
route.

J'ai de plus l'honneur de vous prier de faire cette enquête le plus tôt possible afin
que le gouvernement ait les renseignements nécessaires et soit en état de préparer
.son bill, s'il juge à propos d'en soumettre un au parlement à la-rentrée des chambres.

Une avance de $300 vous sera faite, ainsi qu'à M. Blakeley, pour vos frais de'
-séjour et de route, et vous en rendrez compte à la fin de vos travaux.

Je dois vous prier de donner une attention toute spéciale aux questions suivantes:
1. Est-il arrivé quelque accident depuis cinq ans, et dans ce cas, quelles en ont

été la cause et la gravité ?
2. Quelles sont les précautions prises pour le sauvetage dans le cas d'incendie, et

pour l'extinction des incendies?
3. Le nombre d'enfants de chaque sexe au-dessous de dix ans qu'on emploie.
4. Le nombre d'enfants de chaque sexe entre dix et quatorze ans qu'on emploie.
5. Le nombre de filles et femmes au-dessus de quatorze ans qu'on emploie, en

epécifiant le nombre de celles qui sont mariées de·celles qui ne le sont pas.
6. Le nombre de garçons et hommes au-dessus de quatorze ans qu'on emploie.
7. Les heures de travail, et si elles dépassent soixante heures par semaine, de

combien ?
8. Le nombre d'heures accordées pour les repas, et quelle proportion de ces repas

sont pris dans les établissements ?
9. Accorde-t-on, en général, un demi-congé le samedi.
10. Quelle proportion du temps les enfants au-dessous de quatorze ans passent-ils

à l'école ?
11. Combien de personnes couchent dans les fabriques, leur sere, et quel espace

est affecté à leur logement ?
12. Comment les ouvriers sont-ils employés, à la journée ou à la pièce ?
13. Existe-t-il quelque système d'assurance ou de secours en cas de maladie ou

d'accident, et dans ce cas quelles sont ses dispositions?
14. La somme et le. genre de travail fait le dimanche, ainsi que le nombre de

personnes employées à ce travail.
En même temps que ces renseignements, je dois vous prier de vous en procurer

sur les sujets qui suivent:
1. La santé générale des ouvriers.
2. Les mesures prises pour protéger les employés contre les accidents causés par

le fonctionnement des machines.
3. L'encombrement dans les fabriques.
4. La perte de vapeur et l'humidité qui en résulte dans les fabriques.
5. La ventilation des fabriques.
e. La température dans certaines fabriques.
Je dois vous prier de commencer votre enquête le plus tôt possible, et de préparer

un rapport concis sur tous les renseignements demandés, non-seulement sur les
-sujets qui précèdent, mais aussi sur toutes les autres matières que vous jugerez se
rattacher à l'enquête, ou qui pourraient être de quelque utilité pour le gouvernement.

J'ai l'honneur, etc.. etc.,
S. L. TILLEY, ministre des finances.

A M. WM. Loucics, Ottawa.

MINIsTËaE DES FINANOES, Ottawa, 20 juin 1881.
fOrtNsIEUR,-Relativement à ma lettre portant la même date que celle-ci, j'ai

l'honneur de vous prier, en outre des.sujets qu'elle mentionne, .d'obtenir des rensei-
gnements sur les questions suivantes:-

1. Quand la fabrique a-t-elle été établie?
2
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2. Quel nombre d'ouvriers employait-elle en- janvier 1879, et combien en
emploie-t-elle aujourd'hui ?

3. Les salaires ont-ils augmenté ou diminué depuis janvier 1819, et, dans l'un om
l'autre cas, dans quelle proportion ?

4. Quelle est la différence entre les prix actuels et ceux des marchandises
fabriquées avant·1879?

J'ai l'honneur, etc., etc.,
S. L. TILLEY, ministre des finances.

A M. WM. LoUCKs, Ottawa.

Conformément à votre lettre d'instruction nous avons l'honneur de vous sou-
mettre le rapport supplémentaire qui suit, contenant les chiffres relatifs à l'état des.
salaires, du prix des marchandises, des nouvelles fabriques, et du nombre additionnel
d'ouvriers dans les anciennes fabriques depuis l'automne de 1878.

Vous remarquerez par les chiffres fournis qu'il y a eu augmentation générare
dans le nombre d'ouvriers employés dans toutes les branches d'industrie manufactu-
rière, mais que les fabriques de verre, de coton, de lainages, d'orgues et de pianos
montrent la plus forte augmentation proportionnelle.

On doit naturellement comprendre que la liste des nouvelles fabriques mention-
nées à la page 4 ne représente pas toutes les fabriques qui ont été mises en opé-
ration dans la Confédération depuis trois ans; les quatre-vingt-seize fabriques dont il
est parlé sont simplement celles que nous avons visitées dans le cours de notre
enquête; il y en a d'autres dans des localités que nous n'avons pas visitées, et nous
avons raison de croire qu'il y en a d'autres aussi dans les localités que nous avons
visitées.

Dans nos visites aux diverses localités, nous avons trouvé beaucoup de bâtiments
en voie de construction pour service de fabriques; entre autres nous pouvons men-
tionner que des fabriques de coton sont en voie de construction dans. chaque pro-
vince, et l'on trouvera à la page 8 des statistiques complètes sur ce genre d'industries.
Une grande fabrique était presque terminée à Coaticook pour servir de fabrique de
sucre de betteraves pendant une partie de l'année, et de raffinerie de sucre de canne
lorsque la récolte de betteraves serait épuisée. Un très beau bâtiment venait d'être-
terminé à Campbellford et se trouve maintenant en pleine activité, employant 125
ouvriers pour la fabrication des lainages.

Dans la Nouvelle-Ecosse, nous avons trouvé que les houillères faisaient de bonnes
affaires, les gérants et les mineurs étant satisfaits que le gouvernement prenait.
sérieusement leur intérêt. A ce ropos, nous pouvons dire que la houille de Ia..
Nouvelle Ecosse est employée par les fabricants sur la ligne du Grand Tronc jusqu'à
Cobourg et Guelph à l'ouest; ceux qui se servent de cette houille déclarent que c'est
le combustible le plus économique qu'ils aient employé jusqu 'ici.

Nous avons causé avec le propriétaire d'une fonderie à Charlottetown, qui agran-
dissait son établissement, et il nous a déclaré que les ordres qu'il recevait pour des
machines devant servir aux industries manufacturières, arrivaient plus vite qu'il ne
pouvait suffire à la demande.

Les nouvelles fabriques sont dispersées dans toutes les parties du pays que nous
avons parcourues, chaque province participant à cette renaissance de l'industrie.

Le nombre des nouvelles fabriques est approximativement d'un cinquième du
tout, de sorte que vingt pour cent des ateliers visités sont en opération depuis
septembre 1878.

Il nous a été impossible de nous procurer le chiffre exact de l'augmentation des
ouvriers employés dans toutes les anciennes fabriques visitées, mais nous avons
constaté l'augmentation dans un nombre suffisant de cas pour permettre de faire una
calcul; on trouvera approximativement exact le tableau de la page 4.

Nous avons l'honneur d'être, monsieur, vos obéissants serviteurs,
WM. LOUCKS,
A. H. BLAKELEY,,

A l'honorable ministre des finances.

A.'1882.45 Victoria.
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Nombre des naavelles.manufactures en opération depui 1878 :

Tricoteurs.......................
Boulons et écrous..... .......
Aiguilles à tricoter...........
Tabace...............................
Fil de fer barbelé .............
Fonderies. .................
Meubles......... ..........
Tissus de laine..............
Boîtes en papier............
Chaussures... .....
Confections (hardes, etc.)..
Boutons.... ...............
Orgues..........................
Fabriques de papier..........
Chaudières........................
Boîtes à cigares ..............
Voitures d'enfants.. ...............
Peinture...... .............
Sécherie de sel ..............
Stores de fenêtres...........
Serrures ...................
Bonnets......... ..........
Gants ............ ....

Appareils de moulins..........
Machines .à raboter.........

.7

1

3
3
7
2
3
1i
3
3

.3
1
1i
1
1i
i.

1

.1

Articles de lampes...... ........ 1
Chapeaux.......................11
Couvertures de laine.............3
Liège.................................... 1
Enveloppes...... ................ 1
Chemises........ ............. 2
Filatures de coton ............... 4
Horloges..........................*.......1
Articles en plaqué..................... 2
Ponts en fer ................... 1
Verrerie....... ............... 3
.Roues d'émeri..... ............ 1
Raffineries:de sucre..................... 5
Limes. .......................
Conserves alimentaires...........2
Soie.............................0 2
Pianos...... . ................. 4
Corseta...... ................. 1
Ateliers d'encadrement................ 4
Poteries ...................... 2
Br-osses.......... ................. i1
Pantoufles..................1

'Total.... ..................... 96

Le .nonbre d'ouvriers employés,.dans ces nouvelles fabriques estde 7>242, répartis
compne. suit:

Fonderies.....,...............
Fabiriques.de meubles..............

coton ..........
"c pianos et d'orgues.
" chaussures...........

laiinages-et tricots..
papier.........

" bois.............e

358
78

700
207
506.

1.045
175
179

Fabrriques de fer .............. 469
S tabac.............169

verrei-ies et poteries 833
Raffineries .......... .... 918
Confections (hardes et lingerie). 612
Diverses....................1993

Total .................. ........7,242

Proportion de l'augmentation dans- le. nombre d'ouvriers employés. dans les
fabriques qi existaient avant septembre 1878

Dans les fonderies l'augmentation a été de...........14pour cent.
do fabriques de' meubles,. 'augmentation s a été de ... 20 do
do. .do chaussures do .... 1.1 do
do do orgues et pianos do ... 28 - do
do do coton . do ... 30 do
do do lainages et tricots do ... 19 -do
do. do tabacet cigares do .... 7 do
do do confections (hardes, etc.)do e ... 14 do
do . do verreries.et-poteries do ... 25 do
do do. . coideries, lin;et brosses do .... 11 do
do do. papier .do ... 10 do

-do. do bois do ... 10 do
do . de fer do ... 16 do
do diverses fabriques -do ... 23 do.

,45 Victoria. A.- 1882
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Nous donnons plus loin en détail l'état de presque toutes les fabriques d'une cité,
de deux villes et de deux villages que nous avons. visités plus complètement que la
plupart des-autres endroits.

Comparaison du prix des articles de fabrique entre janvier 1879 et la date de
notre visite en. 1881:

Nombre de fabriques qui n'ont fait aucun changement dans les
prix des marchandises............... ................... 322

Fabrques -qui les ont augmentés de..........25 pour cent 2
do do 20 do 4
do do. 15 do 1
do do..... 12 do 1
do do 10 do 18
do do .7ï. do 1
do do 5 do 18

,Fabriques qui les ont diminués de........... 25 do 3
do do 20 do 3
do do 15 do 5
do do 10 do 11
do d.. . 5 do 25

Nombre de celles dont nous'n'avons aucun renseignement... 13
L'augmentation dans la plupart des fabriques est due, nous dit-on, à ce que le

prix de la matière première a augmenté.
Comparaison de l'état des salairesentre janvier. 1879 et la date de notre visite en

1881:-:-
.Nombre de fabriques dans lesquelles les salaires sont restés les

mêmes.................................. ................... 135
Fabriques établies depuis janvier 1879, qui n'ont fait aucun

changement......................................... 50
Fabriques accusant une augmentation de. 35 pour cent 3

do do .33 .do 2
do do 30 do 9
do do 25 do 21 .
do do 20 do 42
do. do 17. do 1
do do . 15 do .66
do do 12J do 5
do do 10 do 93
do do .8 do. 4
do do . 5 do •31

Fabriques où les salaires ne nous ont pas été communiqués.... 4
do accusant une diminution.................... Aucune.

TORONTO.

Relevé,des nouvelles fabriques avec le nombre d'employés dans chacune:
Ouvriers.

Fonderie, Patterson et Rabjohn..................... 28
Universal Knitting 00................................................ 55
Piano,-Heintzman........................................................25
Dominion Paper.Box Co................................ 75
Piano Key Boards, Wagner, Leidler et Cie. .............. 24
Ateliers d'encadrement, Besthèrwikot Cie................12
*Massey Manufacturing .................. 200
Russel Furniture Co..................................................... 28
Ateliers d'encadrement, Wm Dooli.ng ................... 22

• La compagnie manufacturière Massey a été transférée 'de Newcastle,-mais on nous informe que
pendant qu'èl[é se trouvait dans ce villagé, ellen'einployait que 40 ou 50 ôuvriers.

5
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Anches d'orgues, Aug Newell et Cie.......... ...................... 18
Articles en plaqué,.G. V. Martin ............... 12
Toronto Iron Bridge Co0....................................a.......130
Window Shade CG.....................................................12
Machine à raboter, Elliott et Cie.......................... 35
Ateliers d'encadrement, Ellison et Cie....... ............ 18
-Bonnets, Basted et Cie. .............................. 60
Fabrique de bouchons, Frizoning............................... 12
Papier d'émeri, Lamb et Cie,. ............... 10
Chaussures, Childs, Charlesworth et Cie............... . 86
Fabrique d'enveloppes de York.....................................13
Corsets, Telfer et larold......................................100
Pianos, Newcombe et Cie............................ 32
Ontario Steel Barb Fence C .......................... 10
Dominion Bolt Works...............................................180
Appareils à moulins, Barton et Cie300......................
Confections, Gray et Cie0............................. .......... 50
Conserves alimentaires, A. B. Danning et Cie (pour la saison

seulement)..** .... 300

Total............................609066 a1)577

TORONTO.

Augmentation du nombre d'ouvriers. dans quelques-unes des anciennes fabri'ques,
depuis janvier 187.9:N

»ouveaux ouvriers.
Pianos, Mason et BRisch .................... 30
Domhinion Saw Works-.......,,........................eo* @bou***25
Orgues, Daniel Bell et Cie........................... s *Oa ss 923
Lrompton Corset boo.......6906.0*.*.o................sa 280
Brosses, Broeck et fils.................*900@,*a............. a 10
Consolidated Purifier 0o............. 10
Meubles, Robert Iay et Cie ......... *&**...@$@............ 00,1 a100
St. Lawrence Foundry Go.......................25

0

Ontario,.Steam Gauge and Brass Wok.......... 2
Ateliers d'encadrement, llwing et Cie................ ..... 10
Reliure, Brown frères.......e.600960..@**n.*@f...se ....*age...*Ofa32

Vitrines, Millichamp...................906066.860..........016
Fabriques de valises, Clak..................100
Bonbons, Park et Cie...............................b 10

Dominion Tin Stamping Works ................ 0.S..50
Fonderie, John Doty...................... 15
Fabrique de tricot, Jos. Simpson .................... e.go 55

Total............................ bals816
Ajoutez le nombre dans les nouvelles fabriques. .... 1,7

Grand total............................2, ne*** iA393

~Saares.pay6s.
1,402 hommes à $8.00. par semaine,. en moyenne ........ usote$14,216

886 femmes à$3.50- do do...........3101
105 garçons et filles à $2.00 do do.......210o

Total des s*alaires d'une semaine........ $1,2
6
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Ce qui porte à $755,404 la somme payée aux nouveaux employés à Toronto, en
une annee.

GALT.

Qomparaison du nombre des ouvriers employés et des salaires payés, en indiquant
la différence entre janvier 1879 et la date de notre visite en 1881.

Augmntation
1879, 1881. des salaires,

pour cent.
Shurly et Dietrich, fabrique de scies........24 60 25
Ellis et Godfrey, tissus de laine............. 35015
Cowan et Cie, fonderie . ...... ... 30......17.
Warnock et Cie, instruments tranchants... .... 43 85 25
Perry et Cook, articles en bois pour voitures.. 19 27 15
Cant, Gourlay et Cie, fonderie., .......... 36 36 15
Goldic et McCulloch, fonderie...... ............0165 225- 10
M&Dougall et Cie, fonderie..................8 16 25
Young et Cie, fabrique de gants............*15 25 mme.
Turnbull et Cie, vêtements de dessous........... 25 40 do
Wardlaw et Fils, fils de laine................. ...... 17 45 do
Galt Knitting Company............................. r.ucun 80
Beck, frères, boites à cigares.................... do il

Total...............ues..osée*419 751
Augmentation de 332 ouvriers.

DUNDAS.

Même comparaison que.ci-dessus.

1879.

Grinrod et Cie, tricots.......................10
McKechnie et Bertram, fonderie............70
John McKay, fil de coton...... ........... 20
Fabrique de coton de Dundas........ 475
Leonard et Fils, tricots.............aucun
Canada Screw Company...... ........... do

Total....... .............. 575
Augmentation de 323 ouvriers.

VILLAGE DE HAMBURG.

Même comparaison que ci-dess is.

1879.

Charles Woods, fabrique de lainages.......7
M. S. Wagenast, meubles.....................4
Thomas Woodcock et Cie, fabrique de lainages. aucun
A. Witte*et Cie, fabrique de tricots.......... do

Tot. ....................... 1
Augmentation de 90 ouvriers.

Augmentation
1881. des salaires,

pour cent.

6 15
1l 12
55 15

525 10
100
95

903

Augmentation
1881. des salaires,

pour cent.

14 20
20 15
29
38

101
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VILLAGE DE' HESPELER.

Même comparaison que ci-dessus.
Augmentation

1879. 1881. des salaires,
pour cent.

Forbes et Cie, fabrique.de lainage..........105, 127 10
Cie manufact. Hespeler, fabrique de lainages... aucun 150-

do do do coton...... do 250*

Total.......... ................ 105 527
Augmentation de 422 ouvrjiers.

RELEVÉ dunombre d'ouvriers employés dans les raffineries de sucre
St. Lawrence, Montréal..............................320
Redpath, do .............................. 350
Nouvelle-Ecosse, Halifa------............................150
A. Jones, do ..... ;............................ 33
Moncton, N.-B........................................................60
Coaticook n'était pas encore en opérationlors de notre visite,

mais a été mise en activité depuis..................... 200

Total...............................................1113

Comparaison du nombre d'ouvriers employés dans les filatures de coton en 1878, en
1881, et dans les nouvelles filatures qui seront terminées dans le cours de l'année
courante:

1878. 1881. 1882.
Dundas.........................475 525 525
Canada, Cornwall ................. 45 575 57
Merritton....... ................... 70 95 95
Valleyfield ................... ,..............400 540 790
Lybster.............................................180 220 2Y0
Saint-Jean, N.-B.........v.......................300 410. 560.
Hudon, Montréal.................... 300 1000 1600
Brantford................................120 120
Coaticook.......q................................225 225
Stormont, Cornwall........................ 225 65

eamilton. ................................ 125 125
Kingstone.................................... 
Hespeler .......................................... .250
Hamilton................................évalué. à 300
St-Henri..................................... 400
Halifax ............................. ... 450
Windsor, .-E................................ 300Moncton, N.-Be................................. 300
St-Stephen, N.-.............................450
StJean, N.-B..o..%*.....sus...me o. . .. ......... 400

54060 8610
Augmentation totale de 6,460 ouvriers en 1882 sur18.
Outre ces fabriques, ou se propose d'en établir de nouvelles à Sherbrooke, Trois-

]Rivières et Lachute.
*Cette fabrique n'est pas encore en pleine activité.

- 2i20
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RÉPOiNSE
(84)

A Un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES,\en date du 13 mars .1882;-
Relevés en la possession du gouvernement, indiquant en détail le coût
de certaines marques déterminées de cotons gris et blanc de fabrique
canadienne ou étrangère de qualités semblables, ainsi que les dates et
autres détails.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
14 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
.Secrétaire d'Etat.

REPONSE
(85)

A une ADRESSE DU SÉNAT, en date du 24 février 1880 :-Priant Son Excel-
lence de vouloir bien faire transmettre à cette Chambre copie de toute
correspondance échangée entre quelque département du gouvernement
du Canada et le sénateur Fabre, et aussi le détail des sommes qui lui
ont été payées pour frais de route et autres dépenses jusqu'à ce jour.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 février 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des'imprcssions les
réponses ciidessus ne .sont pas imprimées.]

:»45 Victoria.
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REPONSE
(86)

A un ORDRE DE LA CHAMBRÉ DES COMMUNES, en date du 1er mars .1882:-

Etat détaillé indiquant les sommes payées pour le service météorolo-

gique du Canada,- pendant les années 1877, 1878, 1879, 1880 et 1881.
Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
14 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

ETAT
(87)>

Des affaires et liste des actionnaires de la compagnie anglo-canadienne de
prêts et de placements (limitée), le .31 décembre 1881, en conformit. .de
l'acte 43 Victoria, chapitre 43.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressioïit, li
réponse et l'état ci-dessus ne sont pas imprimés.]
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RfPONSE
(88)

A un ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février 1882:-
(1.) Rapport fait par l'inspecteur des postes Dewe, vers 1880, sur

les défauts et irrégularités du bureau de poste de London, et de toute
mesure prié par le département à ce sujet; aussi, copie des rapports et
de l'ordre en conseil relatifs à la mise à la retraite de l'ancien maître de
poste, et à la nomination du maître de poste actuel.

(2.) Copies de la preuve, de la correspondance, des rapports et
ordres en conseil ou mesures du département à la suite desquels Scott
Phipps, employé au bureau de London, a été destitué vers 1875,- et de
tous papiers relatifs à sa réinstallation subséquente dans le bureau; de
la correspondance et des rapports concernant la perte ou la disparition
de lettres chargées et autres dans le bureau, pendant les derniers douze
mois; les mesures prises par l'inspecteur de division pour suspendre
Phipps, des dépositions prises et du'rapport fait par lui à ce sujet; de
toute correspondance relative à cette suspension; de toutes instructions
officielles adressées à l'inspecteur DeWe et des dépositions prises et du
rapport fait par lui à ce sujet; des instructions officielles données à.
l'inspecteur des postes Sweetnam ; des dépositions prises et du rapport
fait par lui à ce sujet ; des mesures du département et de l'ordre en
conseil relatifs à Phipps, après le rapport; de toute correspondance
relative à ces mesures; de l'ordre en conseil ultérieurement passé pour
suspendre Phipps; de toute mesure administrative ou' autre, à la suite
de laquelle l'inspecteur Dewe a commencé une nouvelle enquête ; des
dépositions prises et du rapport fait par lui à ce sujet; de toute. corres-
pondance se rapportant à ce sujet, et à toute mesure subséquemment
prise par l'inspecteur Sweetnam, et à la mesure finale à la suite de
laquelle Phipps a été réinstallé, et copie de cette mesure.

(8.) Etat indiquant la position occupée par le maître de poste
adjoint de London, antérieurement à sa promotion; la date de sa nomi-
nation comme adjoint, la période pendant laquelle il a été membre du
conseil de ville, et copie de tous rapports et correspondance le concernant.

(4.) Copie de toùs papiers et rapports relatifs'à l'ancien inspecteur
adjoint Cox, peu avant sa mise à la retraite, et de la correspondance et
des mesures du département et de l'exécutif relatives à sa mise à la
retraite.

(5.) Copies de. tous papiers, correspondance ou rapports sur l'état
du bureau de poste de London.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'ftat, Secrétaire. d'Etat.
17 mars 1882.

CQnformmenl à la Ëecômmandation du comité collectif deg impressions, la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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REPONSE
(88a)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DEs COMMUNEs, en date du 15 février 1882;--
(1.) Rapport:fait par l'inspecteur des postes Dewe, vers 1880, sur

des défauts.et irrégularités du bureau de poste. de London, etc., etc., etc.
(2.> Copie de la preuve, de la correspondance, des rapports et ordres

en conseil ou mesures du département à la suite desquels Scott Phipps,
employé au bureau de London a été destitué vers 1875, etc., etc., etc.

(8.) 1Etat indiquant la position occupée par le maître de poste adjoint
de London, antérieurement à sa promotion; la date de sa nomination
qm1pe.djoint,.la période.pendant laquelle il a été membre, du conseil

Sde ville, .et copie de tous.rapports et correspondance le concernant.
4. Copie.de tous papiers et rapports relatifs à l'ancien inspecteur

adjoint CQX, peu avant sa mise à. la retraite, et, de la corresponda.ce et
t des Mesures du département et .de l'exécutif relatives à sa mise à la
retraite.

5. -Copies, 4e tous ppiers, correspondance ou rapports sur l'état du
bureau de-poste de London.

Par ordre,
J. A. MOUS$EAU,

err4tariated'Etat, Secrétaire d'Etat.
.31 -mars1882.

REPONS E

-A.nue ADRESSE de la CHAMBRE des COMMUNES, en date du 1er mars 1882
.Correspondance,.rapports et ordres en conseil concernant J. J. Ross et
J. Gordon, ci-devant commis dans le bureau de poste de London, et leur
mise. à la-.retraite.

Par ordre,
J. A. MOIUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
3 avril 1882.

'.3a ré des. iapaesn

(q[ p ~rnqpt à.la reegmgandation.4u, comité coeetif des impressions, les típ*Onseâ
idesys ;neon t pas imprimées.]
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RIPONSE
(89)

A un ORDRE de la CHAMBRE..DES COMMUNES, en date du 6 mars 1882
Documents demandant de prolonger le réseau télégraphique sur la côte
est de l'île Vancouver, de Nanaïmo à Comox, de manière à donner aux
cultivateurs, négociants et marchands de Comox plus de facilité pour
communiquer avec le monde extérieur.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
17 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'.Etat.

R.lEONSE
(90)

AunORDRE dea.aCAMBRE.DES COMMUNES,en date. du 6 mars 1882 ; -
Etat faisant connaître les travaux exécutés pour. le gouvernement par
le bateau remorqueur Annie Stewart, pendant les trois dernières années,
et les localités ,où il, a été employé ; aussi, copie ,de tous traités ou
marchés conclus avec les propriétaires du dit bateau pour les travaux
à faire.

Par ordre

Secrétariat d'Etat,
21 mars 1881.

A MOUSSEAU,
Secrétaire d'Elat.

[Oonformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(91)

A une ADREssE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:-
Correspondance, ordres en conseil et règlements concernant la mouture
en entrepôt; un état de toutes obligations données en vertu des fègle-
ments, avec les dates et les noms; un exposé de la décision prise à leur
sujet, et de l'état actuel·des choses relativement à chaque obligation;
un état détaillé des droits payés, ou de tout autre mode d'acquittement
donné pour chacune de ces obligations, avec les dates du paiement ou
de l'acquittement; copie de toute correspondance avec chaque personne
qui a donné ces obligations et des demandes adressées par le gouverne-
ment à telle personne; copie des instructions données aux inspecteurs
ou autres fonctionnaires du gouvernement en vue de s'enquérir des
matières se rapportant à la mouture en entrepôt, et de toute correspon-
dance adressée à ces officiers et des rapports qu'ils ont faits; une liste
des cas, s'il en est, dans lesquels du. blé ou de la farine appartenant à
d'autres ont été exportés irrégulièrement sous le nom d'une personne
faisant la mouture en entrepôt, afin d'éluder les droits, et dans lesquels
du blé ou de la farine ont été vendus par une telle personne un peu au-
dessous des prix du.marché à condition qu'ils seraient crédités irrégu-
lièrement lors de leur envoi au vendeur, afin d'éluder les droits; et de
toute correspondance et de toutes décisions administratives à ce sujet.

Par ordre,
J., A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
21 mars 1882.

JGonforOment à la recommandation du comité collectif des impressions, la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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RÏPONSE
(92)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMM:NES, en date du 6 mars 1882 ;--

pour un état détaillé de la quantité et de la valeur des farines de blé,

d'avoine et de maïs importées pour la consommation dans les différents

ports douaniers, de tous les comtés de la province de la Nouvelle-

Ecosse, du 15 mars 1819 au 30 septembre 1881.

Par ordre,

J. A. MOUSSEATJ,
Secrétariat d'Etat, Secrétaire•d Etat.

21 mars 1881.

92-1
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45 Victoria. Documents de la session (Nos. 93 et 94.)

REPONSE
(98)

A un ORDRE de, la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 8 mars 1882
Etat des importations et des exportations, au port de St-Hyacinthe, du
1er juillet 1881 au 1er février 1882; aussi, un état des recettes et des
dépenses au même port, pendant la même période.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
21 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
ecrétaire d'Etat.

RfPONSE
(94)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 mars 1882:
Correspondance et renseignements, en la possession du gouvernement,
relativement à l'emploi de barils ou parties de barils dans lesquels de
la fleur avait été importée des Etats-Unis, dans le but d'exporter de la
fleur du Canada pour éluder les règlements concernant le drawback.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
21 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

A. 1882



VtDocuments de la session (Nos. 95 et 96.)

REPONSE
(95)

A: un ONDRE de:la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 9 mars 1882
Correspondance relative à la mise à la retraite de James D. Dixon,
percepteur des douanes à Sackville, et à la nomination de William C.
Milner, son successeur.

Secrétariat d'Etat,
21 mars 1882,

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.

RfPONSE
(96)

A. un ORDRE: de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 2 mars 1882; --

Liste. des noms.des. compagnies étrangères d'assurance sur la vie qui
.ont, fait des dépôts .entre les mains du gouvernement pour le seul
avantage des porteurs de polices canadiens.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
21 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité- collecif des impressions, les
,Aréponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(97)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:-
Requêtes et correspondances adressées au gouvernement, concernant
les communications postales sur la partie de la côte nord du fleuve
St-Laurent, qui se trouve comprise dans le comté de Saguenay.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
21 mars, 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE
9(98)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, 'en date du 20 février 1882:
'Rapports faits par des ingénieurs et cori-espondance concernant l'abais-
sement du niveau de l'eau dans le lac Manitoba.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
17 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secr-étaire d'Etat.

0onformdment à la recommandation du comité collectif :des Limpressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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RfPONSE
(98a)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:-
Rapports faits par des ingénieurs et correspondance concernant l'abais-
sement du niveau de l'eau dans le lac Manitoba.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
80 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'.Etat.

REPONSE
(99)

A un ORDR E de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du* 9 mars 1882:

Etat faisant connaître le nombre de livres de laine importée en Canada
depuis le 30 juin, 1881, et le montant des droits perçus.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
22 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.I
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REPONSE
(100)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 1er mars 1882
Etat des recettes et des dépenses se rattachant à l'entretien et au fonc-
tionnement' de la ligne télégraphique entre Selkirk et Edmonton, et de
celle qui relie Selkirk à Winnipeg, séparément.

Par ordre,

:Secrétariat d'Etat,
14 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

R].ÙPONSE
(101)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 8 mars 1882
Une liste des'stations de quarantaine autorisées en conformité des règle-
ments concernant l'importation du bétail pour fins de reproduction.

Par ordre,

:Secrétariat d'Etat,
17 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

fConformément d la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

-45 Victoria. A. 1882



Documents de la session (Nos. 102-et 108)

RfPONSE
(102)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES,. en date du 6 mars 1882:

Instructions adressées par Lindsay Russell, écr., sous-chef du départe-
ment de l'Intérieur, à .ames Anderson, agent des Terres de la Couronne
à Winnipeg, relativement à la disposition des coupes de bois pour la
fabrication du bois de service, des traverses de chemins de fer ou du
bois de chauffage, depuis le 1er mars 1881.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
21 mars 1882.

RÉPONSE
(108)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 mars 1882-

Copie de toute résolution d'aucun corps législatif provincial transmise
à Son Excellence au sujet de l'exercice, par le parlement du Canada, du
pouvoir de déclarer d'utilité générale les chemins de fer provinciaux.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Oecrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
21 mars 1882.

{Conformément à la recommandation du co»ité collectif des impressions, les-
réponses ci-dessuts n. sont pas itmprimées.]
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RflPONSE
(104)

A un onBRE de la CHAMBRE DES coMMUNES, en date du 18 mars 1882
Correspondance au sujet de la nomination de M. Thomas Ryan comme
ingénieur à la douane de Montréal, avec la date de telle nomination.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
23 mars 1882.

REPONSE
(105)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES CoMMUNES, en date du 18 mars 1882
Correspondance concernant la construction d'une cale sèche à Pictou.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

j. A. MOUSSEAU,
Seehétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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Documents de la Session (No.106.)

PETITIONS
Relatives aux'accusations portées contre l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef

de la province du Manitoba-et copie au long de la r ponse du juge en chef Wood aux

dites pétitions.

A l'honorable Chambre des communes en parlement assemblée,
La pétition des habitants soussignés de la province du Manitoba, expose humble-

ment
Que le 28 octobre dernier Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Manitoba

nomma, sous le grand sceau de -la province, une commission sous l'autorité de
laquelle fut instituée une enquête sur l'administration de la justice en cette province,
relativement aux terres et biens de mineurs.

Qu'une grande quantité de témoignages furent' recueillis par les commissaires
ainsi nommés.

Que le procureur général de la province retint les services d'un savant avocat
auquel il confia la direction de la preuve et le soin de faire un rapport sur cette
preuve.

Qu'en conséquence, le dit savant avocat fit un rapport détaillé au procureur
général, sur les procédures et la preuve faite sous l'autorité de la dite commission.

Vos pétitionnaires allèguent très respectueusement que l'honorable Edmund
Burke Wood, juge en chef de la province du Manitoba, s'est rendu coupable de la plus
mauvaise conduite dans l'administration de la justice, ainsi que le prouvent les témoi-
gnages recueillis par les dits commissaires.

C'est pourquoi vos pétitionnaires demandent humblement que cette honorable
chambre ordonne qu'une enquête soit faite sur la vérité de leur allégation et adopte
telle mesure qui lui paraîtra convenable pour conserver l'intégrité de la magistrature
dans notre province, afin qu'elle puisse posséder la confiance de la société, et qu'elle
soit au-dessus de la suspicion comme l'un des·plus grands biens dont doive jouir un
peuple, surtout celui qui habite une province nouvelle et colonisée d'une manière
eparse.

Et, ainsi que c'est de leur devoir, ils ne cesseront de prier.
EDWARD ELLIOTT,
W. GIBBEN8,
W. F. MaCREADY.

6 mars 1882.

CANADA.

A l'honorable Chambre des communes du Canada en parlement assemblée.

La pétition des soussignés, résidant ou ayant des intérêts dans la province du
Manitoba, expose très respectueusement à cette honorable Chambre:-

Que la conduite de l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du
banc de la reine pour la province du Manitoba, résidant à Winnipeg, dans la dite
province, est et a été depuis des années caractérisée par une mauvaise administration
et une injustice très graves, ainsi que par des actes de nature à faire perdre complète-
ment en lui, comine juge de la cour du banc de la reine, toute confiance de la part
des plaideurs et autres personnes, dans la dite province du Manitoba, à savoir:

Que le dit honorable Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de la reine
pour la province du Manitoba, a, dans la cause de la Reine vs. Louis Riel et al., de
propos délibéré et d'une manière très illégale et injuste, et hors de la connaissance et
,sans le consentement du greffier de la couronne pour la dite cour du banc de la
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reine, et de l'avocat du défendeur, altéré et changé les dates de certains documents
et dossiers de la dite cour du banc de la reine, alors sous la garde du greffier de la.
couronne et protonotaire de la dite cour, et a par là causé illégalement la mise hors.
la loi de Louis Riel et d'autres personnes.

Que dans le mois d'août, A.D. 1874, le dit honorable Edmund Burke Wood, juge
en chef de la cour du banc de la reine pour le Manitoba, a, en la cité de Winnipeg,
dans la dite province, de propos délibéré, de mauvaise foi, illégalement et personnelle-
ment préparé et aidé à d'autres à préparer, et fait préparer une liste de noms de métis
français pour servir comme petits jurés aux assises alors prochaines de la dite cour
du banc de la reine, qui devaient avoir lieu en octobre 1874,-devant laquelle dite.
cour un nommé Ambroise Lépine et d'autres personnes devaient subir un procès sur
une accusation de meurtre; que le dit honorable Edmund Burke Wood a illégalement
ist de imauvaise foi choisi et mis, et fait choisir et mettre sur cette liste les noms seu-
.ement des métis français bien connus pour être les ennemis déclarés du dit Lépine
et des autres qui devaient subir un procès pour meurtre ainsi que susdit; que le dit
honorable Edmund Burke Wood a lui-même donné cette liste illégalement faite et
préparée ainsi que susdit, au shérif de la province du Manitoba, et lui a ordonné d'assi-
gner autant qu'il pourrait trouver des personnes dont les noms se trouvaient sur la
dite liste; que cet ordre a été exécuté; que le dit Lépine a été mis en jugement
devant un jury composé de ses ennemis et formé d'après la dite liste ainsi illégale-
ment préparée, et qu'il a été trouvé coupable de meurtre; et que, sur ce verdict, il a
été condamné à mort par le dit honorable Edmund Burke Wood, juge chef de la cour
du banc de la reine pour la province du Manitoba.

Que vos pétitionnaires n'ont pas la prétention de dire si le dit Lépine était cou-
pable ou non du meurtre pour lequel il devait être mis en jugement; vos pétition-
naires prétendent seulement que son procès aurait dû être le procès légal, juste et im
partial que tous espèrent obtenir devant une cour de justice anglaise.

Que l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de la
reine pour la province du Manitoba, est si notoirement partial, malhonnête et injuste
dans ses jugements et décisions, que les plaideurs devant la dite cour savent et
sentent que leurs droits ne sont pas en sûreté; que la population de la province du
Manitoba n'a pas confiance dans les jugements et décisions du dit honorable Edmund
Burke Wood ni de respect pour ces jugements et décisions, et qu'il a perdu toute con-
fiance dans l'administration de la justice en la dite province, et tout respect envers
cette dite administration pour aussi longtemps que le dit juge en chef Wood conti-
nuera à présider aucune des cours de justice de la dite province.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood est constamment dans l'habitude de
faire entrer la politique tant locale que fédérale dans ses allocutions au grand jury,
et de prendre une part active dans la politique locale et fédérale-ce qu'il a fait d'une
manière encore plus marquée pendant la dernière élection locale, à Winnipeg, alors
que, dans une boutique de barbier, en présence d'un certain nombre de personnes, il
s'est permis une très violente attaque contre le caractère de l'un des candidats qui
briguaient les suffrages des électeurs.

Que le dit honorable Edmund Burke·Wood, dans ses allocutions au grand jury
pour la province du Manitoba, aux assises du printemps de 1880, a déclaré qu'il
n'avait pas foi dans le serment d'aucun des membres de la population française
originaire de la province, et que, comme conséquence naturelle d'une pareille décla-
ration, une grande et importante partie de la population de la province du Manitoba
a perdu toute confiance en l'impartialité du juge en chef et ne peut espérer obtenir
de lui une justice impartiale.

Que les plaideurs, dans la province du Manitoba, ont perdu toute confiance dans
l'administration de la justice par l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de
la cour du banc de la reine pour la dite province, à raison de la partialité évidente et
notoire du dit honorable juge en chef, dans l'exercice de ses fonctions judiciaires, en
faveur de certains membres du barreau de la province du Manitoba pratiquant
devant lui et dont quelques-uns sont ses proches parents,-partialité tellement
notoire et si clairement prouvée aux yeux du public qu'un grand nombre de plaideurs
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ont abandonné leurs avocats, et, pour leur protection personnelle, se sont vus forcés
d'employer les dits membres du barreau ainsi favorisés par lui, ou de retenir leurs
services en outre de ceux de leurs propres avocats, avouant ouvertement qu'ils en
agissaient ainsi parceque ces membres du barreau avaient plein empire sur le juge
qui leur faisait gagner leurs causes.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de
la reine pour la province du Manitoba a constamment pour habitude de recevoir à
sa maison privée, à Winnipeg, des personnes qui vont le trouver pour lui demander
son opinion et ses conseils, comme homme de loi, sur des matières affectant leurs
intérêts et qui, naturellement, doivent être portées plus tard devant le tribunal du
dit honorable juge en chef Wood comme juge de la cour du banc de la reine; qu'il
fait connaître son'opinion et dicte même aux personnes qui vont ainsi le consulter, le
choix qu'elles doivent faire d'un avocat, et les avertit de n'en pas retenir d'autres que
ses favoris.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de
la reine pour la province du Manitoba, a toujours coutume d'employer, en pleine cour
comme en chambre, le langage le plus injurieux tant envers les plaideurs qu'envers
les membres du barreau du Manitoba, et de se laisser aller à de tels emportements et
explosions de colère incontrôlables, dans ses fonctions de juge, qu'il dégoûte tous
ceux qui ont le malleur d'être forcés de se soumettre à ses injures, à ses insultes et à
ses injustices.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood a pour habitude de ramasser sur la
rue, ou chez lui, les récits de personnes qui n'ont pas prêté serment, de préférence
aux témoignages attestés par serment de témoins assermentés en cour, et d'ajouter
plus de foi à ces dires non attestés par serment qu'aux témoignages de témoins
assermentés; qu'il l'a fait plus particulièrement dans la cause de Sinclair vs.
McDonald et al., en octobre 1880, et qu'il a été dénoncé dans la presse pour en avoir
agi de la sorte.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de
la reine pour la province du Manitoba, s'est rendu coupable d'injustice et de partialité
grossières à l'égard des défendeurs dans la cause de Hogan vs. Manning et al., où le
demandeur était représenté par le fils même et le neveu du juge en chef, de la société
Biggs et Wood procureurs et avocats de Winnipeg, et qu'il a enlevé aux dits défen-
deurs toute chance de pouvoir appeler de sa décision en empêchant le sténographe de
coucher les témoignages par écrit, en sorte que les dits défendeurs n'ont eu que les
notes du juge sur quoi compter dans une affaire où il s'agissait d'une somme d'environ
cinq mille piastres.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de
la reine pour la province du Manitoba, a, en sa qualité de juge de la cour de comté
du Manitoba, illégalement et de propos délibéré, fait assigner McDonald et al., dans la
cause de McAdams vs. McDonald et al., à onze heures de l'avant-midi d'un certain
jour d'octobre 1879, et, au mépris de toute loi et coutume, a donné jugement contre
les défendeurs, et fait délivrer une saisie-exécution contre les dits défendeurs avant une
heure de l'après-midi du même jour; et que, moins de trois heures après la prétendue
signification de la sommation de comparaître, l'huissier de la cour de comté était en
frais d'enlever du bureau des défendeurs leur coffre do sûreté, ce qui a causé un tort
très grave au crédit ainsi qu'au nom de la société de McDonald, Manning et Cie, qui
étaient et sont encore entrepreneurs pour la construction de la section 16 du chemin
de fer canadien du Pacifique.

Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de
la reine pour la province du Manitoba a autrefois été accusé par le gouvernement
local d'avoir dégradé l'administration de la justice par sa conduite inconvenante
et le grossier spectacle qu'il a donné de son intempérance pendant qu'il était en
tournée comme juge de la cour de comté, tant sur la route qu'au Portage-la-Prairie,
dans le comté de Marquette, en la province du Manitoba. Que l'accusation ici men-
tionnée a été solennellement portée par le lieutenant-gouverneur en conseil de la dite
province, et a été dûment transmise au ministre de la justice pour le Canada.
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Que par les susdits actes d'injustice, de conspiration, de partialité et de-
despotisme; par l'altération d'un dossier confié à la garde du greffier de la cou-
ronne et d'un document de la cour dans une procédure très importante, sérieuse et
criminelle dont pouvaient dépendre la vie et la liberté des personnes compromises;,
par la préparation ou triage fait subrepticement de la liste des petits jurés dans le
but de mettre en jugement des gens accusés de meurtre, ainsi que par son avilissement
de l'administration de la justice, le dit honorable Edmund Burke Wood a complète-
ment détruit toute confiance et respect à son égard, et qu'il s'est rendu tout à fait
indigne d'exercer plus longtemps les fonctions honorables et sacrées de juge en chef
de la cour du banc de la reine pour la province du Manitoba.

Vos pétitionnaires déclarent et vous prient de croire qu'ils regrettent de se voir
obligés, dans l'intérêt de la justice, de recourir aux moyens qu'ils prennent; car il
doit toujours être très pénible à des sujets anglais de reconnaître et encore plus.
de dire qu'il y a de la corruption parmi les juges. Les plaideurs, les membres
du barreau et la population de la province du Manitoba connaissent. les faits,
et cependant ils ont été empêchés de porter plainte par la crainte des vengeances.
du dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de la reine
pour le Manitoba, dans le cas où il réussirait à échapper aux accusations portées
contre lui. Les faits ci-dessus, s'ils ne sont pas tous à la connaissance personnelle de
vos pétitionnaires, sont, pour la plupart, de notoriété publique; et vos pétitionnaires-
les ont appris d'une manière qui les rend dignes de foi et de croyance.

Que vos pétitionnaires sont en mesure d'établir que tous les faits et plaintes ci-
dessus énoncés peuvent être prouvés d'une manière indéniable.

C'est pourquoi vos pétitionnaires prient cette honorable Chambre de prendre
favorablement en considération leur présente pétition, et en cela d'agir conformément.
à la loi et dans l'intérêt de la bonne administration de la justice ainsi que du service-
public.

Et vos pétitionnaires, ainsi que c'est de leur devoir, ne cesseront de prier.

HENRY J. CLARKE, C. R.
W. BOYLE, cultivateur, Dufferin-Sud.
T. J. BRADLEY, J. P.
J. E. COOPER.

WINNIPEG, MAN., 3 j nvier 1881.
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(106) RÉPONSE
A une ADRESSE DE LA CHAMBRE DES COMMUNES, en datedu 18 février

1882:--demandant copie au long de la réponse de l'honorable Edmund
Burke Wood, juge en chef de la province du Manitoba, à la pétition de
Henry J. Clarke, C. R., de Winnipeg,. et autres, présentée à la chambre
des communes le 4 mars 1881,-laquelle réponse est réputée contenir
quatorze chapitres.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat
25 mars 1882.

INTRODUCTION.
16 août 1881.

Au gouverneur général en conseil.
Qu'il plaise à Votre Excellence en conseil
J'ai examiné les accusations portées contre moi, en ma qualité officielle de juge

en chef du Manitoba, dans une pétition censée être signée par Henry J. Clarke, C.R,
F. T. Bradley, Johnson E. Cooper et William Boyle, copie desquelles m'a été trans-
mise par l'honorable secrétaire d'Etat du Canada, pour que je les lusse et considérasse
dans l'ordre où elles sont présentées par la dite pétition.

La pétition se divise naturellement en quatorze paragraphes, et, en la considérant,
je l'ai en conséquence séparée en quatorze chapitres dont chacun fait le sujet d'obser-
vations distinctes.

• Je me suis efforcé d'être aussi bref qu'une exposition et une explication complètes
de chaque accusation indépendante pouvait, selon moi, le permettre. La gravité des
accusations, l'importance personnelle qu'elles ont pour moi, ainsi que les vastes
considérations embrassées, à un point de vue public, dans cette pétition, comme affec-
tant l'indépendance des juges et l'administration libre, impartiale et pure de la justice
dans tout le Canada, devront être mon excuse pour l'espace que prendront mes
observations.

Il m'est venu à l'esprit qu'il serait dans l'intérêt du public que Votre Excellence
en conseil eût sur-le-champ ma réponse avec tous les documents annexés (accompa-
gnés d'un index convenable renvoyant facilement à des points saillants ainsi qu'à des
documents dans différentes parties de mes observations), prêts à êtredistribués aux
membres dans les chambres du parlement, et que, ce dernier assemblé, ils fussent
promptement transniis aux deux chambres avec la pétition pour être prises par elle
en considération. Je suggère ceci néanmoins avec déférence, étant assuré que Votre
Excellence le prendra dans le même esprit que je l'offre, et appréciant pleinement
qu'à Votre Excellence en conseil il appartient à un degré prééminent de protéger une
administration indépendante et pure de la justice dans un système éclairé de juris-
prudence, ce qui est du plus grand intérêt pour l'homme sur terre en servant de base
à l'édifice de la société humaine, et constitue le lien qui rattache les unes aux autres
les nations civilisées.

A mon sens, les intérêts do lasociété on général dans cette matière s'élèvent à
un tel point au-dessus de toutes considérations personnelles, qu'ils exigent impérieuse-
ment que les pétitionnaires établissent les faits de la pétition par des témoignages
irréfragables, ou qu'ils restent convaincus devant le monde, par le jugement des
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chambres, d'être de lâches calomniateurs, et soient condamnés à l'ignominie, au
déshonneur et au châtiment que mérite un abus si vil et indiscret du droit de pétition.

Le soussigné fait très respectueusement remarquer que ce n'est pas peu de chose que
d'attaquer ainsi, par une pétition régulière à la grande cour du parlement, un juge
en chef d'une province, ainsi que l'administration de la justice à laquelle il préside; et,
à part toute considération personnelle, un intérêt public de la plus grande impor-
tance demande que le gouvernement et le parlement du Canada, selon la constitution
du pays, vengent promptement la vérité. Je crois très respectueusement que ce but
pourra être atteint de la manière que j'ai osé suggérer, car mes observations et les
documents qui les accompagnent démontreront entièrement et complètement la
malice et la fausseté des insinuations et accusations contenues dans la dite pétition.

Le tout, néanmoins, très respectueusement soumis
E. B. WOOD, juge en chef.

CHAPITRE 1.

Observations sur le premier paragraphe de la pétition de .M. Clarke.,

"La pétition des soussignés, résidant ou ayant des intérêts dans la province du
Manitoba, expose très respectueusement à cette honorable Chambre:

"Que la conduite de l'honorable Edmund Buike Woodjuge en chef de la cour du
banc de la reine pour la province du Manitoba, résidant à Winnipeg, dans la dite
province, est et a été depuis des années caractérisée par une mauvaise administration
et une injustice très graves, ainsi que par des actes de nature à faire perdre complète-
ment en lui, comme juge de la cour du banc de la reine, toute confiance de la part
des plaideurs et autres personnes, dans la dite province du Manitoba, à savoir :

"IQue le dit honorable E. B..Wood, juge en chef de la cour du banc de la reine
pourla province du Manitoba, a, dans la cause de la Reine vs. Louis Riel et al, de propos
délibérê et d'une manière très illégale et injuste, et hors de la connaissance -et sans
le consentement du greffier de la couronne pour la dite cour du banc de la reine, et
de l'avocat du défendeur, altéré et changé les dates de certains documents et dossiers
de la dite cour du banc de la reine, alors sous la garde du greffier de la couronne et
protonotaire de la dite cour. et a par là causé illégalement la mise hors la loi de
Louis Riel et d'autres personnes."

Depuis le 10 février 1875 jusqu'au moment où je reçus une copie de cette pétition,
je n'ai certainement jamais vu les documents dans la cause de la Reine vs. Riel, ni n'ai-
je eu le moindre avis d'aucune des accusations portées contre moi avant de les avoir
connues par la dite pétition même. Depuis ce temps-là, j'ai examiné les documents
produits au greffe de la cour du banc de la reine. L'ac.usation entière est folle et
malicieuse, et sans le moindre fondement en fait, ainsi que les documents eux-mêmes
le démontreront.

J'arrivai dans cette province et pris mes fonctions officielles de juge en chef vers
le milieu de juin 1874. Je trouvai M. Clarke en possession de la charge de procureur
général, et M. Daniel Carey, installé comme greffier de la cour du banc de la reine;
ce dernier, en vertu des pouvoirs à lui conférés par la loi, et avec l'aide de son ami
le procureur général, dirigeait les affaires criminelles comme greffier de la couronne
et de la paix; mais comment et de quelle manière, c'est ce dont les dossiers actuelle-
ment au greffe ne donneront qu'une faible idée. Je vis qu'il était de mon devoir d'exer-
cer une sur veillance constante et attentive sur toutes les procédures criminelles.

Dans le mois de juillet, M. Clarke fut renversé, dans l'assemblée législative, comme
chef du gouvernement, et résigna; un nouveau gouvernement fut formé, et peu de
temps après M. Clarke quitta la province pour se rendre en Californie d'où il ne revint
qu'en automne 1877. Règle générale, M. Carey continua à diriger les affaires de la
couronne, en grande partie sous ma surveillance; et, autant qu'il est à ma connaissance,
il s'acquitta très honorablement de ses devoirs. Peu de temps après mon arrivée ici,
j'appris de lui qu'à l'occasion du meurtre de Thomas Scott, des procédures se poursui-
vaient contre Louis Riel pour le faire mettre hors la loi, vu qu'une accusation de
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meurtre ayant été trouvée fondée contre lui par le grand jury, dans le mois de novem-
bre précédent, il s'était enfui du pays. Je ne prétendais pas connaître, et je ne con-
naissais pas de fait, ni ne possédais familièrement la pratique de ces procédures; et
lorsque j'examinai les choses, je ne vis pas bien, dans le temps, et je ne vois pas bien
encore aujourd'hui, comment, avec nos cours constituées comme elles l'étaient alors et
le sont actuellement, sans organisations judiciaires de comté distinctes, et pas de
cours de comté de shérifs tenues à de courts intervalles comme en Angleterre, ni rien
qui pût remplacer le "conseil suprême de la cité de Londres" (lustings) dans la
pratique telle qu'établie en Angleterre,-je ne voyais ni ne vois pas bien, dis-je,
comment la mise hors la loi pouvait être menée à bonne fin.

Ainsi qu'il ressort des documents dans la cause, M. Carey avait délivré un capias
le 19 novembre 1873, un alias capias le 10 février 1874 et un pluries capias le 10 juin
1874 (copies fac-simile desquels suivent ci-après, accompagnées des rapports du shérif
et marquées respectivement A, B et C). Rien ne fait voir que ces capias aient été
délivrés par autorité du procureur général ni d'aucun autre poursuivant au nom de la
couronne. Celui qui fut délivré le 10 juin 18.74, est censé l'avoir été et l'a été sans
doute après mon arrivée ici, mais je ne me rappelle pas qu'on m'en ait parlé; il n'y a
pas de doute cependant que si on l'eût fait j'aurais ordonné l'émanation du mandat-

Autant que je puis m'en souvenir après avoir examiné les documents, mon atten-
tion ne fut attirée sur cette affaire qu'en octobre 1874. Je me rappelle m'être aperçu, en
en prenant connaissance, que près d'une année avait déjà été prise par ces procédures
en mise hors la loi, et que, dans la position où nous nous trouvions dans cette province,
je ne vis pas bien comment nous pourrions faire en sorte qu'elles pussent servir à
quelque chose en loi, suivant la pratique régulière en Angleterre. Je fus informé que
ces procédures avaient déjà occasionné une dépense considérable à la province, mais
en somme je ne crus pas devoir en ordonner l'abandon. Dès que le pluries capias
avait été rapporté, M. Carey avait délivré le writ d'exigent, rapportable le premier
jour du terme de la St. Hilaire-Riliary Term-1875 (une loi ayant été passée en
1874 établissant des termes pour les sessions de la cour, ainsi qu'une cour d'assises),
ainsi qu'un writ de capias cum proclamatione. J'examinai ces writs, comme je crus
qu'il était do mon devoir de le faire, et pris soigneusement connaissance de la pratique
suivie en Angleterre dans de parails cas, vu que nous n'avions pas de précédents en
ce pays. Je jugeai que le mieux était de se conformer, autant qu'il était possible de
le faire dans notre position judiciaire, à la pratique établie par la loi en Angleterre.
Nous avions au Manitoba une cour du banc de la reine, qui, dans le temps, était
autorisée par la troisième section de l'Acte 38 Vict., chap. 12, de cette province, à
siéger comme cour d'Oyer et Terminer, etc., et d'assises et de nisi prius, trois
fois par année pour toute la province, les dixièmes jours de février, juin et octobre
respectivement-laquelle cour embrassait dans sa juridiction toutes choses du
ressort ou de la compétence de la cour de quartiers de sessions de la paix, dans
un comté en Angleterre. Nous avions aussi alors cinq cours de comtés appe-
lées:-la cour de comté de Selkirk, la cour de comté de Lisgar, la cour de comté
de Provencher, la cour de comté de Marquette-Est, et la cour de comté de Marquette-
Ouest.

Suivant les règles de pratique de la couronne, par Gude, vol. 2, p. 166-formule
de writ cumproclamatione-il me parut que l'une des cours par lesquelles le writ
devait être délivré était la cour de quartiers de sessions générales de la paix. En
consultaut les statuts ainsi que l'interprétation qui en avait été donnée par les cours,
je pensai que le plus sûr était de rédiger ainsi ces writs, et, vu que la cour du banc
de la reine, siégeant comme cour d'Oyer et Terminer, etc., équivalait en réalité, pour
cette province, à une cour de quartiers de sessions générales de la paix, en Angle-
terre, j'en arrivai à la conclusion que le writ de proclamation devait être expédié de
la cour du banc de la reine, siégeant comme cour d'Oyer et Terminer.

Le.writ d'exigent, tel que rédigé par M. Carey, se lisait comme ceci: "Nous
vous ordonnons de faire requérir, de cour de comté en cour de comté, Louis Riel, ci-
devant de la paroisse de St. Vital, dans le comté de Provencher, en la province du
Manitoba, gentleman, jusqu'à ce que, conformément à la loi et coutume d'Angleterre,
il soit mis hors de la protection de la loi, s'il ne se présente pas."
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Après que j'eusse modifié cette formule, le writ se lisait, comme il se lit actuelle-
ment, ainsi qu'il suit, savoir: "Nous vous ordonnons de faire requérir, de cour de
comté en cour de comté, Louis Riel, ci-devant de la paroisse de St. Vital, dans le
comté de Provencher, en la province du Manitoba, gentleman ('à quatre cours de
comté consécutives, puis à la cour du banc de la reine suivante, siégeant comme cour
d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des prisons (general gaol delivery), et
d'assises et de nisi prius,-eette dernière étant le quinto exactus '), jusqu'à ce que
conformément à la loi et coutume d'Angleterre, il soit mis hors de la protection de la
loi, s'il ne se présente pas, etc." J'ai souligné et mis entre parenthèse la seule modi-
fication (excepté ainsi que ci-après mentionné) que j'ai apportée au writ; et, en
marge du writ, vis-à-vis de la modification, je trouve écrit de ma main les mots:
" Modifié le 10 octobre 1874, E. B. Wood, J.O." La seule modification apportée au
writ est la conséquence de ce que j'ai dit à l'égard du changement fait dans les
sessions du banc de la reine en terme, et comme cour d'Oyer et Terminer, etc., par
l'acte 38 Vict., chap. 12, secs. 3 et 5. M. Carey fit le writ rapportable le '" premier
jour du terme de la St. Hilaire prochain, savoir le 25e jour de février, en l'année de
Notre-Seigneur mil huit cent soixante-quinze." (38 Vict., chap. 12, secs. 3 et 5.)

Mais la cour du banc de la reine n'était pas pour siéger ce jour-là comme cour
d'Oyer et Terminer, etc., et je biffai en conséquence les mots "premier jour du terme
de la St.-Hilaire prochain, savoir: le vingt-cinquième," et y substituai le "dixième,"
qui était le jour de la session de la cour comme cour d'Oyer et Terminer, etc.

Et plus loin et en dernier lieu, je biffai les mots "in banco " faisant suite au mot
"siégeant," et ineérai après le mot "siégeant " les mots "comme cour d'Oyer et
Terminer et d'évacuation générale des prisons, et d'assises et ,de nisi prius; "
et vis-à-vis de ces corrections, en marge du writ, je mis les mots "Corrigé le 10
octobre 1874, E. B. Wood, J.C."

Le writ analogue de capias cum proclamatione renferme les mêmes corrections
faites en même temps et pour les mêmes raisons. Je m'abstiens de récapituler ces
corrections, mais je transmets avec les présentes des copies exactes des deux writs-
marquées respectivement D et E; la correction est écrite à l'encre rouge et une ligne
rouge a été passée sur les mots biffés, en sorte que toute la chose pourra être comprise
d'un coup-d'oeil.

Il ressort des documents déposés au greffe de la couronne, que le 10 février
1875 les writs furent rapportés par le shérif et qu'un jugement en bonne
forme fat préparé et enregistré au bureau du greffier de la couronne et de la paix;
mais comme ce jugement n'est qu'une relation des dits writs ainsi que du rapport du
shérif, et vu que ce serait un travail considérable que d'en faire une copie, je suis
disposé à y renoncer à moins que la chose ne soit jugée essentielle. Pour ma part,
je ne vois pas que ce le soit.

Lorsqu'il s'agit d'une mise hors la loi pour crime, les procédures se font néces-
sairement ex parte; leur but est simplement de forcer le criminel à se constituer
prisonnier, après qu'une accusation a ~été déclarée fondée contre lui. Au cours de ces
procédures le criminel ne peut pas comparaître par son avocat. Il doit d'abord se cons--
tituer prisonnier sous la sauvegarde de la loi; alors, son avocat peut comparaître
et être entendu, mais non avant. Ce que l'on a en vue, c'est que le criminel se mette
à la disposition de la justice; ce but atteint, les procédures cessent. Je place ici cette
observation parce qu'elle fait voir l'allégation inconsidérée ou l'ignorance des pétition-
naires à l'égard de ce qu'ils disent au sujet de l'avocat du défendeur. Naturellement,
le défendeur ne saurait avoir d'avocat reconnu par la cour; et, dans le cas où il en
aurait un, je ne croirais pas qu'il fût du devoir de la cour de consulter cet avocat sur
les termes et la forme à donner au writ contre son client. Les pétitionnaires disent
que "des corrections furent faites d'une manière très illégale et injuste et " que "des
dates furent altérées et changées dans certains documents et dossiers de la cour, alors
la garde du greffier, et que par là fut illégalement obtenue la mise hors la loi de Louis
Riel et autres personnes."

Il n'y a jamais eu que je sache, devant la cour du Manitoba, d'autre cas de mise
hors la loi que celui de Louis Riel, et il n'a jamais été fait dans les "dates des docu-
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ments et dossiers," en cette cause, d'autres changements que ceux dont j'ai parlé.
Ces changements étant parfaitement légitimes suivant la loi et la justice de la cause,.
et n'affectant en aucune manière que je sache le but atteint par les procédures, dire
que par là fut illégalement obtenue la mise hors la loi de Louis Riel constitue l'une
des accusations les plus frivoles, les plus inconsidérées et les plus audacieuses qui aient
jamais été portées contre un officier de justice.

On m'accuse de n'avoir pas consulté M. Carey dans ce que j'ai fait (M. Carey était
alors le greffier de la cour, mais il a été destitué depuis pour s'être immiscé en sa
qualité officielle dans les affaires de personnes décédées). Je ne savais pas encore
que je dusse consulter le greffier de la cour sur l'exercice de la discrétion à apporter
dans l'accomplissement de mes fonctions judiciaires. Mon ignorance sous ce rapport
a sans doute été l'occasion sinon la cause de cette lâche attaque contre mon honneur
de juge, et....-'.c'en est fait de moi.

Même si les writs en question avaient été délivrés dans les règles et remis au
shérif, mais non exécutés dans les formes, je n'aurais pas bésité, en supposant que
mon attention eût été attirée sur une qucstion de pure forme, à faire les changements
jugés utiles ou même nécessaires; et je n'hésiterais pas plus encore aujourd'hui, dans
un cas pareil, même sans le consentement ou la connaissance du greffier de la cou-
ronne et de la paix. Pour montrer jusqu'où s'étend maintenant le pouvoir de faire
des changements en matières criminelles, je n'ai qu'à renvoyer à l'acte 32, 33 Vict.,
chap. 29, sections 70, 71 et 72. Une dénonciation, au criminel, (information) peut
être amendée (in re Conklin, Q. B., Ont., 160).

Mais en réalité, dans le cas qui nous occupe, il n'y a pas eu, de fait, amendement
des writs proprement dits; il y a eu simplement instructions plus spécifiques dans
les writs délivrés au shérif,-leur formule n'étant pas prescrite par statut et ayant
été déterminée de manière à se conformr à la loi ainsi qu'aux exigences de l'occasion
causées.par un changement apporté dans les sessions de la cour in banco, et comme
cour d'Oyer et Terminer, etc., par l'acte 38 Vict., chap. 12, secs. 3 et 5.

Dans tous les cas de mise hors la loi pour crime, le criminel peut, en se consti-
tuant prisonnier, attaquer le jugement et demander la révision du dossier qui se
compose des writs et des rapports; et si ce jugement ne se trouve pas conforme à la
loi, la cour l'annulle.

Il ne m'appartient pas de dire si, dans le cas dont il s'agit, la cour maintiendrait
le jugement, mais je suis certain qu'elle ne le regarderait pas comme défectueux en
loi ni au mérite, à raison d'aucune correction ou modification des writs (Rex vo
Barrington, 3 T. R. 499; Rex vs Almon, 5 T. R. 202; Rex vs Perry, 6 T. R. 573.)

En dernière analyse, permettez-moi de dire que par malice et malveillance, une
grande injustice m'a été faite en cette affaire. La seule mention, dans une pétition ré-
gulière, d'une accusation comme celle-ci contre un juge, bien que sans aucun fonde-
ment dans le fait, choque tellement toutes les idées reçues de l'intégrité des tribu-
naux, qu'un grand nombre de gens se dispensent d'examiner soigneusement les choses,
et que l'on condamne souvent une action innocente et parfaitement justifiable. Il ne
saurait y avoir de question en ce cas-ci, mais j'avoue que l'imputation ou insinuation
seule me tourmente et m'afflige, malgré la source d'où elle part. Un examen des docu-
ments ci-joints et une étude des faits feront voir combien l'accusation entière est mali-
cieuse et dénuée de fondement.

Encore une fois, les corrections dans les deux writs devinrent nécessaires par le
fait que M. Carey qu-i les rédigea n'avait pas soigneusement remarqué les change-
ments apportés dans les sessions de la cour "d'Oyer et Terminer,"' etc., dans l'acte
du Manitoba, 38 Vict., chap. 12, sect. 3 et 5; ces corrections étaient parfaitement dans
l'ordre, et le.rapport du shérif écrit au revers du writ d'exigent, fait voir qu'il en a
tenu compte. L'effet de l'acte 38, Vict. chap. 12, était de rendre ces writs rappor-
tables à la cour lors de sa qession comme cour d'Oyer et Terminer, etc., au lieu de
l'être à la cour siégeant in banco; et l'effet de la correction fut de rendre les writs
rapportables à la première cour treize jours-plus tôt qu'à la dernière. Il n'y eut là
qu'une chose parfaitement à propos et nécessaire, n'affectant aucunement Riel d'une
manière préjudiciable et absolument indispensable aux procédures pro formd de la.
cause.

il
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A.
CANADA, PROVINCE DU MANITOBA, WINNIPEG.

COUR DU BANC DE LA REINE (AU CRIMINEL).

VICTORIA, par la grâce de Dieu, reine du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, défenseur de la foi, etc.

A Edward Armstrong, shérif de la province du Manitoba,. etc.,-SALUT:
Nous vous commandons, sans que vous puissiez vous en dispenser à raison

d'un privilège quelconque dâns votre baillage, d'arrêter Louis Riel, de la paroisse de
Saint-Vital, dans le comté de Provancher, en la province du Manitoba, gentleman, s'il
peut être trOuvé dans votre dit baillage, et de le retenir en lieu de sûreté, de manière
que vous puissiez représenter sa personne devant les juges de Notre cour du banc de la
reine siégeant en terme, à la cité de Winnipeg, dans le comté de Selkirk, en la dite
province, pour juger les causes criminelles et civiles, et tenant assises d'Oyer et
Terminer et d'évacuation générale des prisons pour la province du Manitoba, le
dixième jour de février prochain, pour répondre devant nous à divers trespass,
contumace et félonies pour lesquels il a étêfi-aduit en justice, et ayez là et alors ce
writ.

Témoin l'honorable Ja*mes Charles McKeagney, juge puisné de notre dite cour
du banc de la reine, à Winnipeg susdit, ce dix-neuvième jour de novembre, en
l'année de Notre-Seigneur mil huit cent soixante-treize, dans la trente-septième
année de Notre règne. Un renvoi en marge est bon.

DANIEL CAREY, greffier de la couronne et de la paix.
Le défendeur dénommé dans ce writ n'a pas été trouvé dans mon baillage.

La réponse de E. ARMSTRONG, sbérif.
Bureau du shérif, 10 février 1874.

B.
CANADA, PROVINCE DU MAN1TOBA, WINNIPEG.

COUR DU BANC DE LA REINE, (AU CRIMINEL.)

VICTORIA, par la grâce de Dieu, reine du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, défenseur de la foi, etc., etc.

A Edward Armstrong, shérif de la province du Manitoba, etc.-SALUT:
Nous vous commandons, comme nous vous avons déjà commandé, sans que

vous puissiez vous en dispenser à raison d'un privilège quelconque dans votre baillage,
d'arrêter Louis Riel, de la paroisse de Saint-Vital, dans le comté de Provencher, on
la province du Manitoba, gentleman, s'il peut être trouvé dans votre baillage, et de
le retenir en lieu de sûreté, demanière que vous puissiez représenter sa personne devant
les juges de notre cour du banc de la reine siégeant en la cité de Winnipeg, dans le
comté de Selkirk, dans la dite province, pour juger les causes criminelles et civiles,,et
tenant assises d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des prisons pour la pro-
vince du Manitoba, le dixième jour de juin prochain, pour répondre devant nous à
divers trespass, contumace et félonies pour lesquels il a été traduit en justice, et
ayez là et alors ce writ.

Témoin James Charles McKeagney, juge puisné de notre dite cour du banc de la
reine, à Winnipeg susdit, ce dixième jour de février, en l'année de Notre-Seigneur
mil huit cent soixante et treize, dans la trente-septième année de notre règne.

DANIEL CAREY, greffier de la couronne et de la paix.
Le défendeur dénommé dans ce writ n'a pas été trouvé dans mon baillage.

La réponse de E. ARMSTRONG, shérif.
Bureau du shérif, 10 juin 1874.
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o
CANADA, PROVINCE DU MANITOBA, WINNIPEG.

COUR DU BANC DE LA REINE (AU CRIMINEL).

VICTORIA, par la grace de Dieu, reine du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, défenseur de la loi, etc:

A Edward Armstrong, shérif de la province du Manitoba, etc.,-SALUT:
Nous vous commandons, comme nous vous avons plus d'une fois commandé

déjà, sans que vous puissiez vous en dispenser à raison d'un privilège quelconque dans
votre baillage, d'arrêter Louis Riel, de la paroisse de Saint-Vital, dans le comté de
Provencher, en la province du Manitoba, gentleman, s'il peut être trouvé dans votre
dit baillage, et de le retenir en lieu de sûreté, de manière que vous puissiez représenter
sa personne devant les juges de notre cour du banc de la reine siégeant en terme à la
cité de Winnipeg, dans le comté de Selkirk, en la province du Manitoba, pour juger
les causes criminelles et civiles et tenant'assises d'Oyer et Terminer et d'évacuation
générale des prisons pour la dite province, le dixième jour d'octobre prochain, pour
répondre devant nous à divers trespass, contumace et félonies pour lesquels il a été
traduit en justice, et ayez là et alors ce writ.

Témoin l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de notre dite cour du
banc de la reine à Winnipeg susdit, ce dixième jour de juin en l'année de Notre-
Seigneur mil huit cent soixante et treize, dans la trente-septième année de notre-
règne.

DANIEL CAREY, greffier de la couronne et de la paix.
Le défendeur dénommé dans ce writ n'a pas été trouvé dans mon baillage.

La réponse de E. ARMSTRONG, shérif.
Bureau du shérif, 10 octobre 1874.

D.
CANADA, PROVINCE DU MANITOBA, WINNIPEG.

COUR DU BANC DE LA REINE (AU CRIMINEL).

VICTORIA, par la grtce de Dieu, reine du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, défenseur de la loi, etc.

Au shérif de la province du Manitoba, etc.-SALUT:
Nous vous commandons de faire requérir, de cour de comté en cour de comté, à

quatre cours de comtés consécutives, 'puis à la cour du banc de la reine suivante
siégeant comme cour d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des prisons et
d'assises et de nisi prius-cette dernière étant le quinto exactus-Louis Riel;
ci-devant de la paroisse de Saint-Vital, dans le comté de Provencher, en la province
du Manitoba, gentleman, jusqu'à ce que, conformément à la loi et coutume d'Angle-
terre, il soit mis hors de la protection de la loi, s'il ne se présente pas; et s'il se
présente, alors arêtez-le et retenez-le en lieu de sûreté, pour que vous puissiez le-
représenter en personne devant nous, en la cité de Winîïipeg, dans la province du
Manitoba susdite, le dixième jour de février, en l'année de Notre-Seigneur mil huit
cent soixante et quinze, à notre cour du banc de la reine siégeant comme cour
d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des prisons et d'assises et de nisi
prius, afin qu'il réponde par-devant nous à une certaine accusation de félonie et de
meurtre dirigée contre lui ; sur quoi, vous avez déjà fait savoir à diverses reprises,
par votre rapport à nous adressé, que le dit Louis Riel n'avait pas été trouvé dans
votre baillage. Et vous produirez là et alors ce writ.
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Témoin l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de notre dite cour du
banc de la reine, à Winnipeg, ce dixième jour d'octobre, A.D. 1874, dans la trente-
huitième année de notre règne.

Par la cour,
DANIEL CAREY,

Protonotaire et greffier de la couronne et de la paix.

RAPPORT.-En vertu de ce writ à moi adressé, j'ai, à la cour de comté tenue en
la cité de Winnipeg, dans et pour le comté de Selkirk, province du Manitoba, le
troisième jour de janvier, en l'année de Notre-Seigneur mil huit cent soixante et
quinze, requis Louis Riel, y dénommé, pour la première fois, en pleine audience, et
il ne s'est pas présenté; et àla cour de comté tenue au chef-lieu de comté dans et pour le
comté de Lisgar, en la dite province, le septième jour de janvier de la dite année, le dit
Louis Riel a étépar moi requis pour la deuxième fois, en pleine audience, et ne s'est pas
presenté; et à la.cour de comté tenue dans et pour le comté de Provencher, au chef-
lieu du dit comté, le dit Louis Riel a été par moi requis pour la troisième fois, en
pleine audience, et ne s'est pas présenté; et à la cour de comté tenue dans et pour le
comté de Marquette-Est, au chef-lieu du dit comté, le treizième jour de janvier de
l'année susdite, le dit Louis Riel a été par moi requis pour la quatrième fois, en pleine
audience, et ne s'est pas présenté; et à la cour du banc de la reine, siégeant comme
cour d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des prisons, et d'assises et
de nisi prius, en la cité de Winnipeg, dans et pour le comté de Selkirk, en la province
du Manitoba, dans et pour la dite province, le dixième jour de février en l'année
susdite, le dit Louis Riel a été par moi requis en pleine audience, et il ne s'est pas
présenté,-ainsi qu'il m'a été ordonné par ce writ: En conséquence, le dit Louis Riel,
par le jugment"de Curtis James Bird, écuier, coroner de Notre Dame la reine pour
la province du Manitoba, est mis hors de la protection de la loi, conformément à la
loi et coutume d'Angleterre.

La réponse de EDWARD ARMSTRONG, shérif, Manitoba.

E

CANADA, PROVINCE DU MANITOBA, WINNIPEG.

COUR DU BANC DE LA REINE (AU CRIMINEL).

VICTORIA, par la grâce de Dieu, reine du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, défenseur de la foi, etc.

Au shérif de la province du Manitoba, etc.-SALuT:
Attendu que par notre writ d'exigent rapportable le même jour que notre présent

writ de proclamation, nous vous avons ordonné de faire requérir de cour de comté en
cour de comté, à quatre cours de comté consécutives, puis à la cour du banc de la
reine suivante, siégeant comme cour d'Oyer et Terminer et d'évacuation générale des
prisons, et d'assises et de nisi prius-cette dernière étant le quinto exactus-
Louis Riel, ci-devant de la paroisse de Saint-Vital, dans le comté de Provencher, en
la province du Manitoba, gentleman, jusqu'à:ce que, conformément à la loi et coutume
d'Angleterre, il soit mis hors de la protection de la loi,.s'il ne se présente pas; et, s'il
se présente, de l'arrêter et le.retenir en lieu de sûreté, afin que vous puissiez le repré-
senter en personne devant nous en la cité de Winnipeg, dans la dite province, le
dixiènie jour de février, en l'année de Notre-Seigneur, mil huit cent soixante-quinze,
à notre cour du banc de la reine, siégeant comme cour d'Oyer et Terminer et d'éva-
cuation générale des prisons, et .d'assises et de nisi prius, pour répondre à une
certaine accusation de félonie et meurtre dirigée contre lui:-en conséquence, nous
vous ordonnons, en vertu des statuts en pareil cas faits et pourvus, de faire appeler
par proclamation le dit Louis Riel, à trois jours différents, conformément aux dits
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statuts, de la manière suivante, savoir: que l'une des dites proclamations sera faite
en pleine audience de la cour de comté devant être ouverte et tenue dans le comté de
Selkirk, le troisième jour de janvier prochain, dans l'année ci-dessus en dernier lieu
mentionnée; qu'une autre des dites proclamations sera faite à la session suivante de
la cour de comté devant être tenue dans et pour le comté de Lisgar, en la susdite
province, le septième jour du même mois de janvier; et une autre des dites procla-
mations devra être faite un mois au moins avant le quinto exactus, en vertu du dit
writ d'exigent, à ou près de la porte la plus passagère de l'église catholique romaine,
dans la paroisse'de Saint-Norbert, dans le comté de Provencher susdit, un dimanche,
immédiatement après l'office divin et le prône, si prône il y a, et -s'il, n'y a pas de
prône, alors aussitôt après l'office divin, afin que lui, le dit Louis Riel, se livre entre
vos mains à vous, notre susdit shérif.du Manitoba, avant le jour ou le jour oùà il sera
requis pour la cinquième fois, de manière que vous puissiez représenter sa personne
devant nous, à la dite session de·notre dite cour du banc de la reine, le dit dixième
jour de février prochain, en la cité de Winnipeg busdite, pour nous répondre sur
l'accusation do félonie et de meurtre susdite. Et ayez là et alors ce writ.

Témoin l'honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de notre dite cour du
banc de la reine, à Winnipeg susdit, ce dixième jour d'octobre, A.D. 1874, dans la
trente-huitième année de notre règne.

Par la cour,
DANIEL CAREY,

Protonotaire et greffier de la couronne et de la paix.

CANADA, PROVINCE, DU MANITOBA.

RArrORT DU sHar.-Je certifie et fait rapport humblement que le nommé Louis
Riel ne se trouve pas dans les limites de mon baillage ; et, de plus, je certifie et fais
rapport que j'ai fait la première proclamation publique en pleine audience de la cour de
comté tenue dans et pour le comté de Selkirk, en la dite province, le quatrième jour
de janvier, en l'année de Notre-Seigneur mil huit cent soixante et quinze, au palais de
justice, dans le dit comté; que j'ai fait la deuxième proclamation publique en pleine
audience de la cour de comté suivante tenue dans et pour le comté de Lisgar, dans la
province susdite, le septième jour de janvier de la dite année, au chef-lieu dit dit
comté ; et que, le troisième jour de janvier de la dite année, j'ai fait, à et près de la
porte la plus passagère de l'église catholique romaine, dans le comté de Provencher
susdit, un dimanche, immédiatement après l'office divin et le prône, une autre pro-
clamation publique requérant le dit Louis Riel de se livrer pour répondre à Notre
Dame la reine, ainsi qu'il en est requis et qu'il m'est ordonné par ce writ.

La réponse de EDWARD ARMSTRONG, shérif du Manitoba.

CHAPITRE II.

Observations sur le deuxième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

"Que dans le mois d'août, A.D. 1874, le dit honorable Edmund Burke Wood, juge
en chef du banc de la reine pour le Manitoba, a, en la dite province, de propos
délibéré, de mauvaise foi, illégalement et personnellement préparé et aidé à d'autres
à préparer, et fait préparer une liste de noms de métis français pour servir comme
.petits jurés aux assises alors prochaines de la dite cour du banc de -la reine, qui
devaient avoir lieu en octobre 1874,-devant laquelle dite cour un nommé Ambroise
Lépine et d'autres personnes devaient subir un procès sur une accusation de meurtre;
que le dit honorable Edmund Burke Wood a illégalement et de mauvaise foi choisi et
mis, et fait choisir et mettre sur cette liste les noms seulement des métis français bien
connus pour être les ennemis déclarés du dit Lépine et des autres qui devaient subir
un procès pour meurtre, ainsi que susdit; que le dit honorable Edmund Burke Wood
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a lui-même donné cette liste illégalement faite et préparée ainsi que susdit, au shérif
de la province du Manitoba et lui a ordonné d'assigner autant qu'il pourrait ·trouver
des personnes dont les noms se trouvaient sur la dite liste; que cet ordre a été exécuté;
que le dit Lépine a été mis en jugement devant un jury composé de ses ennemis et
formé d'après la dite liste ainsi illégalement préparée, et qu'il a été trouvé coupable
de meurtre; et que, sur ce verdict, il a été condamné à mort par le dit honorable E.
B. Wood, juge en chef."

J'arrivai au Manitoba vers le milieu de juin 1874, et j'entrai immédiatement
dans l'exercice de mes fonctions judiciaires. J'étais étranger au pays et à chacun de
ses habitants. Je trouvai les affaires judiciaires-dans toutes les branches-dans
un état très peu satisfaisant. Je m'appliquai à me rendre maître de la situation. A
mon arrivée, la cour du banc de la reine siégeait comme cour d'assises et de Nisi
prius, et elle continua à siéger jusqu'au premier de juillet. Il y avait sur le rôle envi-
ron quatre-vingt causes civiles dont quelques-unes avaient été remises deux ou trois
fois; je les jugeai, ou il en fut disposé en entier pendant ce terme. Par la loi, la cour
devait siéger trois fois par année, savoir, les 10 février, juin et octobre; et la durée
des sessions de la cour, à chaque terme, comptait à partir du 10 inclusivement jusqu'à
la fin du mois. Un petit jury composé de quarante-huit membres se tint à la dispo-
sition de la cour pendant dix jours et fut ensuite renvoyé; quarante-huit autres
petits jurés le remplaça alors et servirent jusqu'à la fin des sessions de la cour-
dix jours-faisant en tout quatre-vingt-seize petits jurés pour chaque terme de la cour,
outre le grand jury-ce qui était beaucoup pour la population du temps. Sur ma
recommandation, ceci fut néanmoins tout changé, dans le mois"de juillet dela même
année, par la législature qui passa à cet effet l'acte 38 Vict., chap. 12.

Il me souvient qu'un jour (je crois que c'était en août), au palais de justice,
Edward Armstrong, alors le grand shérif du Manitoba-comme on l'appelait-avec
qui j'avais fait connaissance, m'invita à son bureau, et, après que je fusse entré, m'in-
forma qu'il était à la veille de convoquer le jury pour les sessions alors prochaines de
la cour qui devait s'ouvrir le 10 octobre. Je me rappelle d'avoir trouvé qu'il était de
bonne heure pour en agir ainsi, et je lui en fis la remarque; il me dit qu'il n'était pas
trop de bonne heure, et qu'il avait beaucoup de difficulté à dresser une liste d'hommes
compétents, vu que tant de inonde se trouvait absent à cette saison de l'année, etc.
Je demandai à M. Armstrong de quelle manière il s'y prenait pour choisir son jury
d'après une liste de jurés. Il répondit qu'il avait eu une liste de jurés pour commen-
cer, mais qu'elle était épuisée depuis longtemps et avait été abandonnée; et que,
depuis cette époque, pour chaque session de la cour, il avait dressé sa liste du mieux.
qu'il avait pu, en agissant d'après la connaissance qu'il avait des individus et au meil-
leur de son jugement. "Mais ", lui dis-je, "n'avez-vous pas de loi à ce sujet?" Il
me répondit que oui, mais que, pratiquement, cette loi était devenue lettre morte. Je
fis la remarque qu'à mes yeux c'était une chose très grave et embarrassante; il répon-
dit que jusque-là il n'avait pas eu de difficulté. Je me procurai alors un statut, là,
dans le bureau de M. Armstrong, et étudiai la question, afin de voir s'il ne m'incom-
bait pas quelque devoir à cet égard, vu que des procès criminels importants s'annon-
çaient pour les sessions prochaines de la cour. Après avoir examiné la loi, j'indiquai
au shérif de quelle manière devaient être dressées et présentées par lui et les juges de
paix, les listes des petits et grands jurés, sur lesquelles il devait former des jurys. Sa
réponse, en substance, fut que la liste avait été épuisée depuis longtemps et aban-
donnée; que cette liste n'avait pas été renouvelée, et qu'il devait procéder en la manière
accoutumée. "Eh biena!" lui répliquai-je, "je vous ai dit quelle est mon opinion. La
loi indique que je n'ai pâs le pouvoir de commander ni de diriger en cette affaire.
Elle ordonne au protonotaire de délivrer le venire facias, et elle vous ordonne à vous
de recevoir le writ et de le rapporter avec une liste de jurés. Ceci doit être fait sui-
vant la loi. Dans le cas où il y aurait récusation de toute la liste pour vice de forme
ce serait une affaire grave." Je quittai le, shérit en lui disant: "J'espère que nous
aurons un bon jury exempt de passions violentes, et que parmi les jurés français, il y
en aura autant que possible qui parleront ou pourront comprendre les deux langues."

Autant que je puis m'en rappeler aujourd'eui, telle est la substance de cette
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conversation, la seule que j'eus avec le shérif sur le sujet. Ni le shérif ni moi n'en
parlAmes plus ensuite; j'avais entièrement oublié cette chose qui me fut remise en
mémoire par l'accusation. contenue dans la pétition, et, jusqu'à cette heure, je n'ai
aucune raison de croire ou de soupçonner, ni ne crois ou soupçonne qu'un bon jury
ne fut pas convoqué. Je. n'ai jamais vu la liste des jurés, excepté peut-être comme
annexée au writ de venire facias entre les mains du greffier de la cour, ni n'ai-jo connu
une seule personîne du jury à la cour et tant que les assises ne furent pas terminées.
Je ne connais pas non plus maintenant les noms ni la figure de ces jurés, à l'exception
de deux qui sont Samuel West,. de Winnipeg, et Norbert Nolin, de St. Boniface, et il
s'est écoulé des années après les assises avant que je les connusse même de vue. Lors-
que le jury fut convoqué, je n'avais encore passé que quelques semaines dans le Mani-
toba, et si j'avais été assez méchant que de faire ce que l'on me reproche, je n'aurais
toujours pas pu le faire sans la participation de personnes avec lesquelles il serait
facile de me confronter.

. Cet avancé n'est rien autre chose qu'u ne invention diabolique, dont, selon moi,
les hommes les plus méchants auraient horreur, mais Clarke ne semble pas avoir les
mêmes idées là-dessus.

Maintenant, on se demande comment M. Clarke a pu, après un laps de sept ans,
découvrir quelque chose qui lui permît de'fabriquer son infâme tissu de calomnies ?
Voici comment cela se fait. Ainsi que je le démontrerai par la suite, Clarke lui-même,
avec la nature perverse dont il est doué-nature rendue encore plus acharnée par la
pratique de tous les vices-me hait d'une haine ardente parce que je l'ai contrecarré
et compromis dans plusieurs affaires iniques et malhonnêtes qui sont venues devant la
cour, et à l'égard desquelles il a juré de se venger de moi. M. Carey, lui, dit que
c'est de ma faute si le gouvernement l'a démis de ses fonctions de protonotaire et de
greffier de la couronne et de la paix, pour s'être immiscé en sa qualité officielle dans
les affaires de personnes décédées, bien que je n'aie jamais rien .eu à faire avec cela.
Au temps de la puissance de M. Clarke, le ci-devant shérif Armstrong était sa créature
et son accolyte, et il a pris offense d'un rapport que j'ai fait à l'égard de la récompense
offerte par Ontario pour.l'arrestation des meurtriers de Scott,-rêcompense à laquelle
il prétendait, et il croit que j'ai été complice du gouvernement dans sa démission des
fonctions de grand shérif du Manitoba pour s'être immiscé en sa qualité officielle dans
des affaires privées ; il croit aussi que Clarke va revenir au pouvoir dans le Manitoba
-vain espoir-et qu'à la faveur de ce retour il pourra lui aussi reconquérir sa position.
Ces personnes s'imaginent qu'en ma qualité de juge en chef je suis un obstacle insur-
montable à la réalisation de leurs désirs ; voilà pourquoi le trio a fabriqué et trouvé
cette.vile calomnie après un laps de sept ans. Il est singulier que des personnes si
sensibles à la bonne administration de la justice aient attendu sept ans pour porter
cette accusation et l'aient ensuite lancée de la manière qu'ils l'ont fait, surtout lorsque,
par le laps de temps, l'inconstance de la mémoire, et souvent le manque de rectitude
morale, la preuve par témoins est exposée à tant de doute,

CHAPITRE III.
Observations sur le troisième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

" Que l'honorable Edmunad Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de la
reine pour la province du Manitoba, est si notoirement partial, malhonnête et injuste
dans ses jugements et décisions, que les plaideurs devant la dite cour savent et sentent
que leurs droits ne sont pas en sûreté; que la population de la province du Manitoba
n'a pas confiance dans les jugements et décisions du dit honorable Edmund Burke
Wood ni de respect pour ces jugements et décisions, et qu'il a perdu toute confiance
dans l'administration de la justice dans la dite province, et tout respect envers cette
dite administration pour aussi longtemps que le dit juge en chef Wood centinuera à
présider aucune des cours de justice de la dite province."

Il n'y a dans ce paragraphe aucune accusation particulière à repousser. Il est
facile de porter des accusations de ce genre. Naturellement, on ne s'attend pas à.
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ce que je réponde directement à une accusation comme celle-ci par une simple déné-
gation. Elle repose sur l'allégation des pétitionnaires. Je ferai donc quelques obser-
vations sur le caractère et la position de ces messieurs, ainsi que sur les occasions
qu'ils auraient raisonnablement pu avoir de savoir ce qu'ils disent ; mais je présen-
terai les pétitionnaires en intervertissant l'ordre dans lequel leurs signatures paraissent
avoir été apposées à la pétition.

Après m'être informé, je constate que J. E. Cooper réside à Emerson (situé à
60 milles de Winnipeg) où il demeure depuis quelque temps. Je ne le connais en
aucune manière-pas même de vue. J'ai pris des informations aux greffes des cours,
et je ne puis y voir qu'il ait jamais été partie à aucune cause en cette province, si ce
n'est qu'il est actuellement sous caution pour subir son procès aux prochaines assises
-d'octobre sur le commitment et ordre du colonel Pebles, magistrat de police.pour la
province; il s'agit, à cet égard, d'une accusation de parjure volontaire et suborné,
supportée, si je comprends bien, par le témoignage de M. Whitcher, agent du bureau
des terres de la couronne, à Winnipeg, et d'autres personnes.

J'ai eu considérablement de difficulté à constater l'identité et le domicile de
William Boyle; je ne trouve qu'un seul nom com'me celui-là dans la province. En
-consultant le bureau des terres, à Winnipeg, j'apprends qu'il y a une personne de ce
nom qui serait établie sur la sud de la section 14, Se township, 7e rang
,ouest, Dufferin sud; cette personne est inscrite comme venue du township de Huntley,
-comté de Carleton, Ontario, et elle a pris son homestead le 3 mai 1877. Si c'est là notre
homme, il réside à environ 150 milles de Winnipeg et à environ 100 milles d'Emerson.
Il m'est impossible de trouver aucune trace de son nom dans les greffes des cours de
justice, et je ne vois pas qu'il ait jamais été partie à aucun procès. Je n'ai jamais vu
ce nom que je sache, ni n'ai jamais entendu parler de son existence que lorsqu'il m'a
-été révélé par la pétition de M. Clarke.

F. T. Bradley réside à Emerson; c'est un officier du département des douanes.
Autant que je puis le savoir, c'est (à part ce qu'il a fait dans cette pétition,.ainsi que
le révèlent la correspondance ci-après et .ce qu'il a dit à l'égard de sa signature
à la pétition) ce que l'on peut appeler un homme respectable. A ma connaissance,
-ou d'après les informations que j'ai prises, il n'a jamaie été concerné ni été partie dans
aucun procès, soit directement ou indirectement, devant les cours de cette province.
Je le connais de vue, mais je ne le connais' pas personnellement, ne lui ayant jamais
parlé de ma vie. J'ai eu quelque correspondance officielle avec lui sur des affaires
de magistrat; voilà tout.

C'est un fait notoire ici que lui et M. Clarke étaient grands ennemis jusqu'à
récemment, et qu'ils ne s'épargnaient pas les accusations l'un à l'autre. En ceci
peut-être avaient-ils raison tous deux. Que l'un d'eux eût raison, je n'en doute pas
du tout. Leur inimitié personnelle était et si acharnée et si mortelle qu'ils portaient des
pistolets, chacun d'eux déclarant qu'il tirerait sur l'autre en le rencontrant; mais on
dit que l'un et l'autre prenaient grand soin de ne pas se rencontrer. Ceci se passait
lorsque tous deux résidaient à Winnipeg.

Il y a plus d'un an maintenant, M. Clarke se rendit à Emerson pour y demeurer -
-et commença à spéculer sur les terrains, et entre autres, sur des terres-dont quelques
unes près d'Emerson-sur lesquelles la compagnie de la baie d'Hudson prétendit
" injustement et avidement " titre, ainsi que le dit M. Clarke. On rapporte que M.
Bradley est intéressé avec M. Clarke dans ces spéculations de terrains; l'agneau et le
lion gîtent ensemble, mais il est difficile de dire qui est l'agneau et qui est le lion.
On dit que l'hiver dernier M. Bradley était à Ottawa pour aider à M. Clarke à faire
avancer ces affaires de terres, et que pendant qu'il était là, un soir qu'il était un peu
excité, M. Clarke lui fit signer, au eujet du juge en chef, quelque pétition qui, au
-dire de M. Clarke, demandait une enquête; et que, pensant qu'il ne s'agissait que
d'une affaire de formalité, ainsi qu'on le disait, M. Bradley signa un papier, mais non
pas la pétition qui fut présentée à la Chambre des Communes et au gouverneur en
-conseil. Naturellement, je n'ai pas vu M. Bradley moi-même. Je ne pouvais avoir
aucun commerce personnel avec lui sur le sujet. Mais il est à propos et il convient
que je dise qu'après qu'il m'eût-non à ma demande du tout, ni à ma connaissance-
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écrit les deux lettres du 17 et du 21 juin 1881, il soumit la correspondance à certains
gentlemen et eut une conférence avec eux à ce propos; et il paraît que le résultat de
cette conférence a été la lettre qu'il m'a écrite le 21 juillet 1881. L'un des messieurs
qui prirent part à la conférence m'a permis de divulguer ce que j'ai dit par rapport à
la signature de M. Bradley. Je pourrais en dire davantage, mais je ne suis pas libre
de le faire. .

Je vais maintenant produire la correspondance pour laquelle je sollicite un
examen sérieux. Tout ce que je puis dire, c'est que si M. Bradley est un homme
honorable, noble et véridique, il a une étrange manière de le prouver. .

"WINNIPEG, 15 juin 1881.
"MONsIEUR,-Je vois que votre signature parait avair été apposée à une pétition

présentée contre moi, en ma qualité officielle de juge en chef du Manitoba, au gouver-
neur général en conseil, et dont copie m'a été transmise pour que j'en prenne connais-
sance et fasse mes observations.

"sEn conséquence, comme je n'ai pas l'avantage de vous connaître personnellement,
et vu que, autant que je puis le savoir, vous n'avez jamais été, ni directement ni
indirectement partie à aucun· procès devant les cours que j'ai présidées en cette
province, vous serez assez bon de m'informer si vous avez ou non signé cette
pétition, sachant ce qu'elle contenait; et, dans le cas où vous l'auriez signée, si vous
avez aucune connaissance des allégations et accusations contenues dans la pétition ;-
et, si vous avez connaissance de ces choses, quelles elles sont et sur quelles preuves
elles sont basées et fondées,-donnant tous les dêdails. En attendant votre réponse,

"Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
"E. B. WOOD.

F. T. BRADLEY, écr., Emerson."

"EMERsoN, MAN., 17juin 1881.
"MoNsiiuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 15 courant

demandant des détails complets quant à certaines allégations contenues dans une
pétition contre vous, signée par moi-même et présentée au gouverneur général en
conseil, et dont copie vous a été transmise pour que vous en preniez connaissance et
fassiez vos observations.

"IVu que vous avez négligé de m'envoyer une copie de la pétition dont voua
parlez, je regrette de ne pouvoir vous donner les renseignements désirés.

"Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
"F. T. BRADLEY.

"Honorable E. B. WooD, Winnipeg, Man."

"IWINNIPEG, 18 juin 1881.
" MoNsIEUa,-J'ai reçu votre lettre du 17 courant en réponse à la mienne du 15,

et dans laquelle vous dites que vous ne pouvez pas me satisfaire sans avoir une copie
de la pétition.

"«J'ai tout bonnement supposé que vous deviez savoir ce que contenait la pétition
avant de la signer, et que vous vous rappelleriez les graves accusations portées
contre un officier supérieur de justice,-accusations dont vous aviez garanti la vérité
par votre signature. Il parait qu'en ceci je me suis trompé; j'espère que vous excu-
serez cette erreur et je m'empresse de la réparer.

"Je vous envoie ci-inclus une copie de la pétition en question qui m'a été trans-
mise par lé secrétaire d'Etat du Canada.

" Vous vous trouverez pour lors en mesure de répondre exactement et distincte-
ment à la lettre que je vous ai écrite le 15 courant. Veuillez bien le faire le plus tôt
qu'il vous sera possible.

'"Votre obéissant serviteur,
"E. W. WOOD.

F. T. BRADLEY, écr., Emerson, Manitoba."
106 -j
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EMERsoN, MAN.,- 21 juin 1881.
"MONsIEUR,-J'ai reçu, avec une pétition adressée à Son Excellence.le marquis de

Lorne, gouverneur général du Canada, en conseil, votre lettre du 17 courant dans
laquelle vous dites que vous avez tout bonnement supposé que je devais savoir ce que
contenait cette pétition avant de la signer, et que je me rappellerais les graves accu-
sations portées contre un officier supérieur de justice,--aecusations dont j'avais garanti
la vérité par ma signature.

"Pour en revenir à votre lettre antérieure actuellement sous mes yeux, je dirai
que, à mon avis, les questions qui y sont contenues devraient être posées et recevoir
leurs réponses devant le tribunal qui vous a demandé de prendre connaissance de la
pétition et de faire vos observations, et non faites par l'accusé à un prétendu
pétitionnaire.

" Pour votre information, cependant, je dirai que, à ma connaissance, je n'ai pas-
signé de pétition à Son Excellence le3 gouverneur général en conseil attaquant votre
caractère.

"Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
"F. T. BRADLEY.

"A l'honorable E. B. WooD, Winnipeg, Man."

Juste un mois après la réception de la lettre ci-dessus, et cela sans aucune corres-
pondance ni directe ni indirecte, soit par écrit ou autrement, je reçus de M. Bradley
la communication suivante:

"EMEnsoN, 21 juillet 1881.
" CHER MoNsiEUR,-Bien que je n'aie pas cru devoir répondre à- certaines ques-

tions que vous m'avez faites relativement aux allégations contenues dans une pétition
au parlement asdemblé, je puis dire que je n'ai pas signé cette pétition dans son
ensemble, car bien des accusations qu'elle renferme me sont étrangères et ont dû y
être insérées Après coup.

"Mon seul désir en signant la pétition était d'obtenir une:enquête sur les choses
dont on disait que vôus vous étiez rendu coupable dans l'accomplissement de vos
devoirs.

"F. T..BRADLEY.
"fON. E. B. wosD,:J. C.

Jen'ai plus rien à direde M. Bradley; je ne pourrais pas parler de lui comme je pense
qu'il le mériterait, sans sortir des bornes de la modération. Par conséquent, je le
laisse à l'appréciation de Son Excellence en conseil.

Une chose qui semble évidente, c'est qu'en cette affaire M. Bradley n'a été qu'un
simple instrument dans les mains de M. Clarke. D'un autre côté, cette pétition qui,
à un point de vue privé et publie, est d'une immense importance (pour moi, une
question de vie et de mort) pour ceux qui poursuivent en cour la revendication de
leurs droits, de leur propriété et même de leur honneur-bien plus précieux encore'
que la propriété, la liberté et même la vie,-et qui choque le sens moral du monde
entier, cette pétition, dis-je, c'est M. Clarke qui l'a montée; elle est censée avoir été
signée de propos délibéré par les signataires apparents, mais elle ne l'a pas été ainsi
au moins par l'un deux. Peut-être, et probablement qu'elle ne l'a été par personne, à
l'exception de M. Clarke; et, de fait, c'est un faux. M. Bradley me semble vouloir
dire ceci: Il a signé quelque chose, il ne sait quoi, (appelé une pétition) sur une
demi-feuille de papier consistant en plus d'une demi-feuille. Cette demi-feuille de
papier sur laquelle il a mis sa signature, s'il l'y a jamais mise, a été détachée et
annexée à d'autres et différentes demi-feuilles contenant différentes autres choses; pu
bien, d'autres demi-feuilles portant des choses autres ou différentes, ont été insérées,
ajoutées ou substituées. Si cela est vrai, dans une affaire aussi importante que celle,
dont traite cette pétition, c'est au moins une offense morale de la plus haute consé.
quence-c'est un faux 1 C'est une supercherie ! Je laisse la question entre Son Excel-
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lence le gouverneur général en conseil et MM. Clarke et Bradley. Quant à la pétition
-elle-même, tout se réduit à ceci que M. Clarke est en vérité le seul pétitionnaire; le
début de la dite pétition: "La pétition des soussigrés," etc., est une fourberie et une
supercherie.

Lorsque j'arrivai à Winnipeg en juin 1874, j'y trouvai Henry J. Clarke. La cour
du banc de la reine siégeait alors comme cour d'Oyer et Terminer, etc.; et M. Clake,
le procureur général, remplissait les fonctions d'avocat de la couronne. Il se produisit
à cette cour, relativement à M. Clake, un incident qui fit une impression désagréable
sur mon esprit., Entre autres actes d'accusation inscrits sur le rôle, j'en trouvai cinq
que la couronne avait remis de terme en terme, savoir, La Reine vs. George N. Mer-
riman, enlèvement; La Reine vs. Gordon Gordon, faux; LaReine vs. Gordon Gordon,
parjure; La Reine vs. Lorin Fletcher, enlèvement; et La Reine vs. William J.
Macauley, complice après le fait dans un enlèvement. J'examinai ces accusations,
vis quels étaient les témoins inscrits au revers des actes d'accusation et demandai
où étaient ces témoins. Il me fut répondu qu'ils étaient en cour ou qu'on pourrait
les amener dans l'espace de quelques minutes. Je demandai alors à M. Carey qui
remplaçait le procureur général et agissait sur ses instructions, si la couronne était
prête à procéder à l'instruction de ces causes, et, si elle ne l'était pas, quelle en était
la raison ? Il répondit que le procureur général n'était pas prêt à procéder; et, de
plus, que la veille, alors que M. le juge Bétournay présidait la cour, les causes avaient
été renvoyées par son ordre au terme suivant, et les cautionnements prolongés. Les
avocats des accusés nièrent respectivement avoir eu avis de la motion; ils n'étaient pas
présents non plus, prétendirent-ils, lorsqu'acune telle chose avait été faite, et ils protes-
tèrent entre l'ajournement ultérieur de leurs causes. Aucune note du prétendu ordre ne
fut produite, M. Carey disant que la.chose avait été entendue entre M. le juge Bétournay
et le procureur général, qui, à ce qu'il disait, n'était pas très bien ce matin-là et ne se
trouvait pas en cour. Je crois que c'était le dernier jour des sessions de la cour. Je
choisis un acte d'accusation au sujet duquel il était admis que les témoins de la couronne
se trouvaient en cour-La Reine vs. Macaulay (ce dei-nier est un grand fabricant de bois,
à Winnipeg), et j'ordonnai de former un jury. Le greffier, M. Carey, hésita. J'ordonnai
péremptoirement de former un jury et envoyai un huissier à larecherche du procureur
général. Le jury fut formé. L'huissier dépêché au procureur-général revint, mais
sans ce dernier, et tint conseil avec M. Carey. M. Macaulay reçut ordre de prendre
place sur le banc des accusés, vu qu'il s'agissait d'une félonie, et les jurés, je crois,
étaient assermentés lorsque M. Carey se leva et dit qu'il avait reçu instruction du
procureur général, au nom de la couronne, d'entrer un nolle prosequi. Et les quatre
autres actes d'accusation furent traités de la même manière. Je fus frappé de l'idée,
dans le temps, qu'on s'était procuré ces actes d'accusation et qu'on les tenait suspen-
dus sur la tête des personnes accusées, abusivement et contre l'honneur de la couronne;
j'en fis la remarque en pleine cour, et des renseignements ainsi que des faits recueillis
par la suite ont changé chez moi cette impression en conviction.

Peu de temps après cela, M. Clarke quitta le Manitoba et s'en alla résider en
Californie, à ce que l'on rapporta. Il revint au Manitoba dans l'automne de 1877,
ouvrit un bureau d'avocat et commença à pratiquer comme tel, mais il s'occupa prin-
cipalement d'affaires dans les cours de police présidées par des juges puisnês. M.
Clarke pratiquait devant moi principalement dans des procès criminels sur actes d'ac-
cusation, où il représentait l'accusé. Ça n'allait pas agréablement, à cause de son igno-
rance de la loi, et, en particulier, de la loi de la preuve. Un remarquable exemple
de ce que j'avance s'est produit dans la cause de la Reine vs. Henriette Anderson, au
terme des assises d'octobre 1877.

A l'ouverture des assises, lorsque l'on appela le grand jury pour l'assermenter,
M. Clarke se leva et réclama l'attention du tribunal. Il d;t qu'il avait été retenu
comme avocat par lenriette Anderson contre qui un acte d'accusation pour infanticide
devait être présenté à ce terme de la cour et soumis au grand jury; qu'il avait été
informé et croyait que la liste des grands jurés était défectueuse et illégale,, et que
conséquemment, il récusait cette liste des grands jurés ; il me demanda de prendre lote
de sa motion et d'en coucher les particularités par écrit. Je refusai de le faire, mnii
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e lui dit quelle était la pratique dans ces cas-là:-qu'il devait présenter ses motifs de-
récusation par écrit, sous la forme d'une déclaration, et qu'alors l'avocat de la cou-
ronne pourrait soit s'y objecter par une exception ou la nier; que si l'avocat de la
défense alléguait positivement la suffisance de sa déclaration, j'entendrais l'argumen-
tation et la déciderait sar le champ; 'que si les parties en venaient à l'issue portant
sur le fait, alors les témoins seraient entendus par la cour, et cette issue serait décidée-
suivant la preuve. Je donnai à M. Clarke une demi-heure pour préparer sa déclara-
tion. Il en écrivit une qui, dit-il, devait contenir des faits suffisants pour invalider la
liste; il la lut à la cour et j'ordonnai qu'elle fût inscrite. L'avocat de la couronne s'y
objecta par une exception et M. Clarke assura positivement que ce qu'il avait allégu&
était suffisant. L'exception (demurrer) fut plaidée. Je donnai jugement en faveur-
de l'exception, au très grand déplaisir de M. Clake qui n'essaya point de cacher son
désappointement. Je donnai mon jugement par écrit, et on peut le voir dans les.
registres de la cour ; j'enjoins une copie (marquée F) à ces observations sur le troisième
paragraphe de la pétition de« M. Clarke. A ce que je me rappelle, les principales
objections à la liste étaient que les noms de baptême des jurés n'étaient pas écrits au
long, c'est-à-dire qu'ils étaient épelés par abréviation, comme par exemple "J. W.
Primrose, Wm Dick,. Alex. Smith," etc., et que les noms des lieux de résidence étaient,
aussi indiqués par des abréviations. Le tout, du reste, se trouve dans le jugement.

Je mentionnerai un autre incident qui se produisit, je crois, aux mêmes assises,.
dans la Reine vs. Dapas, cause où M. Clarke agissait comme avocat du prisonnier.
Un témoin de la couronne venait d'être interrogé. Dans un examen contradic-
toire, M. Clarke demanda à ce témoin: "Etait-il présent à l'examen préliminaire-
fait en présence du magistrat?" Le témoin répondit: "Oui." "A-t-il dit quelque
chôse ? ", demanda-t-il "Eh bien ", dit M. Clarke,·"qu'a dit le prisonnier ? " Ici j'in-
tervins et dis à M. Clarke: "Assurément vous n'allez pas prétendre que ce qu'a dit
alors le prisonnier est une preuve à faire ici, aujourd'hui, en sa faveur?" "Oui ", me-
répondit-il, "je le prétends; et pourquoi pas ? "-Je répliquai: "Vous n'êtes réelle-
ment pas sérieux, M. Clarke, et nous n'avons pas le temps de nous amuser à des riens..
Je décide qu'une pareille preuve ne peut être faite." M. Clarke me répondit: "Eh
bien ! je puis faire la même chose d'une autre-manière."-Il prit alors les dépobitions.
faites devant le magistrat et demanda au témoin si la signature apposée à ces déposi-
tions était de la main du juge. Il lui fut répondu dans l'affirmative. M. Clarke,
demanda alors: "La signatue appo:êe à la déclaration du prisonnier est-elle de .la
main du prisonnier? " Le témoin répondit que cette déclaration avait été lue au pri-
sonnier en sa présence, et qu'il avait vu le prisonnier la signer. M. Clarke jetant
alors un coup-d'œil au juge, se tourna d'un air de triomphe vers le jury et commença,
la lecture de la déclaration faite devant le magistrat. Je l'interrompis et lui dis que.
je ne voulais pas de badinage et que je ne pouvais pas le prendre au sérieux dans ée
qu'il voulait faire; qu'il était de mon devoir de veiller à ce que chaque procès fût
conduit suivant la loi; qu'en consultant le statut, il verrait que la loi ordonne d'aver-
tir le prisonnier qu'il n'est pas tenu de faire de déclaration à moins'qu'il ne le veuille,.
et que sa déclaration, s'il en fait une, pourrait servir de preuve contre lui, mais que
nulle part elle ne dit pour lui; et, pour la meilleure des raisons, que cela ferait du
prisonnier un témoin à sa propre décharge-ce qui ne serait pas moins absurde et
même serait plus absurde que de mettre le prisonnier dans la boite des témoins pour'
déposer en sa propre faveur, car en ce cas-ci il pourrait être interrogé contradictoire-
ment tandis que dans l'autre il n'y aurait pas même la responsabilité d'un examen
contradictoire. M. Clarke répliqua qu'il était surpris de la décision de la cour;.
qu'il pouvait produire quantité d'autorités pour démontrer que ce qu'il voulait faire
était la vraie règle de la loi; qu'il avait pratiqué pendant vingt-cinq ans au barreau
et qu'il n'avait jamais entendu dire que l'on eût mis la chose en doute; et que les
autorités et son savoir lui servaient de peu de chose s'il devait se -voir empêcher de
cette manière de défendre le prisonnier. Je répondis que c'était une vraie sottise que-
de parler d'autor ités à l'appui d'une pareille manière de procéder; qu'il ne pouvait
pas en produire, et que quant à son expérience d'un quart de siècle au barreau, il me.
paraissait qu'il lui faudrait vingt-cinq autres années de pratique et étudier un peu
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plus que pendant les 25 premières pour pouvoir "en arriver à la connaissance de la
vérité " dans les principes élémentaires de la loi de la preuve. M. Clarke se déclara
fort indigné, et me demanda, en termes qui n'étaient pas trop polis, de prendre note
de son offre de cette preuve, ainsi que du rejet que j'en avais fait. Je lui dis que je le
ferais s'il insistait, mais que pour le bien de sa réputation comme avocat il serait
mieux de ne pas me presser de défigurer mes notes avec une pareille absurdité.

Dans le mois de février suivant (1818), il y eut un procès devant moi sous l'au-
torité de "l'Acte pour rendre plus prompts les procès devant les magistrats, etc."
(Speedy Trials Act), sans jury naturellement :-la Reine vs Woolner. Comme l'un
des témoins de la couronne rendait son témoignage, et, pour lier son récit, rapportait
que le prisonnier lui avait dit que le lendemain, lundi matin, il irait travailler chez
un nommé M. Iay, et que, sur l'entrefaite, le crime ayant été découvert, il était allé
chez M. Hay pour lui demander si le prisonnier avait été là ou s'y trouvait, et que
M. Hay lui avait répondu que le prisonnier n'était pas chez lui et n'y était pas venu,
-M. Clarke s'opposa à cette preuve, disant que c'était une déposition d'après ouï-
dire. La chose n'était d'aucune importance pour l'issue du procès, et je n'en avais pas
pris note; le témoin n'en avait parlé que pour retrouver le fil de sa narration.
J'expliquai cela à M. Clarke, lui rappelant qu'il n'y avait pas de jury à égarer et
que je n'avais pas pris note de ce que le témoin avait rapporté que M. Hay lui avai
dit. M. Clarke répondit qu'il s'opposait à ce qu'aucune déposition d'après ouï-dire
fût permise et reçue par la cour, et il demanda que je prisse note de son objection.
La chose me parut ridicule à l'extrême, mais je pris note de l'objection, faisant la
remarque que la preuve d'après ouï-dire était sujette à objection ainsi qu'il avait été
décidé dans la remarquable cause de Bardwell vs Pickwick. "Oui, dit M. Clarke,
c'était à cette cause que je pensais." Le procès se continua alors, et se termina par
un verdict de culpabilité. Malheureusement pour moi, à ce qu'il paraît quelques
étudiants en droit se trouvaient dans la cour lorsque l'incident se produisit; ils le
rapportèrent et M. Clarke en entendit parler. L'on s'amusa aux dépens de M.
Clarke, au sujet de l'autorité de Bardwell vs Pickwick, et du " Oh I c'est bien assez à
recevoir, monsieur, dit le soldat lorsqu'on ordonna de lui.donner trois cent cinquante
coups de fouet " de Sam Waller, ainsi que de la sévère réprimande du juge Scarlet :
"Vous ne devez pas nous dire ce qu'a dit le soldat ou toute autre personne, monsieur;
ce n'est pas une preuve."-J'ai compris que M. Clarke se sentit fort humilié lorsqu'il
comprit l'allusion de Bardwell vs Pickwick, et il se plaignit très amèrement de moi à
cause de cette allusion badine.

Dans le mois de janvier 1878, j'eus connaissance d'un autre incident comme juge.
Il y avait à Winuipeg cinq ou six chinois qui vivaient tous ensemble et pratiquaient
le métier de blanchisseurs. Il parait qu'un soir ils eurent une querelle et l'un d'eux
alla chez un magistrat porter plainte contre les autres qu'il accusa de vol, et ceux-ci
en firent autant. Tous farent arrêtés par M. Richard Power, le chef de police de la
province, et emprisonnés. On les amena ensuite devant feu M. le juge McKeagney,
qui remplissait les fonctions de magistrat de police. Ce dernier ne put rien tirer de
l'accusation, vu qu'aucune des personnes arrêtées ne pouvait ni parler ni comprendre
l'anglais, et qu'on ne pouvait pas trouver d'interprète; tout ce que l'on pouvait
savoir, c'est qu'il y avait eu une espèce de querelle de famille entre les accusés. Il
paraît que lorsque Richard Powell les arrêta, il les fouilla et trouva sur eux plusieurs
objets de bijouterie de prix et cinq pièces de $20 en or. Le lendemain matin, de bonne
heure, M. Powell fut obligé de partir pour Portage-la-Prairie pour une affaire impor-
tante, mais avant son départ il remit à un officier-adjoint, M. Huston, l'argent, etc.,
qu'il avait ôté aux chinois (expliquant l'affaire), pour être produit et déposé entre les
mains du greffier, en cour, lorsque les accusés comparaîtraient pour être entendus.
D'une manière ou d'une autre, Clarke s'aperçut que Huston avait cet argent, et, sous
prétexte de défendre les chinois-bien qu'il ne pût comprendre ni parler leur langue
et que ces derniers ne pussent parler ni comprendre l'anglais-il obtint d'eux un
ordre sur Huston pour ces cinq pièces de $20, présenta cet ordre à Huston et per-
suada à cet officier de lui remettre l'argent. Plus tard M. le juge McKeagney attira
mon attention sur cette affaire en ma quailité de juge en chef. Je lui dis qu'il était
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de son devoir d'ordonner que l'argent fût remis sous la sauvegarde de la loi pour que
la cour pût en disposer sous l'autorité du statut à cette fin. Il me répondit qu'il
avait déjà donné cet ordre, mais que Clarke l'avait bravé et qu'il avait peur pour sa
vie s'il allait plus loin. Je répliquai que je ne me laisserais pas arrêter pour aucune
telle considération, et que si l'affaire pouvait en aucune manière être judiciairement
portée devant moi, j'aurais bientôt fait de la régler. M. Clarke entendit parler de
l'opinion que j'avais émise à l'égard de cette affaire, et j'ai su qu'à cette occasion il
se répandit en invectives et en menaces contre moi.

Les procédures criminelles instituées contre les accusés n'aboutirent à rien, mais
le " pauvre payen de chinois " ne put jamais ravoir ses cinq $20 de M. Clarke.

Dans le mois de mai 1879, un nommé Rimer fut arrêté par David B. Murray,
chef de la police de la cité, sur la nouvelle venue de Toronto, Ontario, que cet homme
avait commis un faux dans le mois de novembre précédent, à Toronto, et s'était enfui
avec une somme d'argent considérable-fruit de son crime-, et l'on trouva sur la per-
sonne du voleur quelque $900 à $1,000 qui lui furent enlevées. Murray se mit immédia-
tement en communication avec la police de Toronto par le télégraphe, et reçut pour

.réponse "de retenir le prisonnier jusqu'à ce qu'un officier -spécial muni d'un mandat
pût se rendre à Winnipeg." Les journaux de la ville m'apprirent l'arrestation de
Rimer, et que l'on avait trouvé une somme considérable sur lui.. Afin de justifier la
détention de Rimer en prison jusqu'à ce que l'officier pût arriver de Toronto, il
devint nécessaire de faire comparaître le prisonnier pour le renvoyer en forme à huit
jours de là, et comme il arriva que je me trouvai à siéger au palais de justice, on me
demanda la permission d'amener l'individu devant moi dans ce but-ce à quoi je
consentis, et il fut en conséquence amené devant moi. J'expliqu'ai au prisonnier
pourquoi il était amené devant moi, et ce qu'il était de mon devoir de faire dans les
circonstances. Un grand nombre d'avocats et d'autres personnes s'étaient rassemblés
dans la salle des audiences, et parmi eux·je remarquai M. Clarke. Lorsque j'eus
expliqué au prisonnier pourquoi il avait été amené devant moi, et que je lui eus fait
connaître ma résofution de renvoyer son affaire à huit jours en ordonnant à M.
Marston, le greffie- de la cour de police, de préparer le mandat à cette fin, M. Clarke
se leva et dit qu'il avait été retenu par le prisonnier, et qu'il avait à dire qu'il n'y
avait pas de preuve devant la cour pour justifier son renvoi à huit jours. Je
répliquai que je pensais différemment et devais agir d'après ce que je pensais
devoir faire. Lorsque M. Clarke intervint, je me rappellai l'affaire du "payen
de chinois" et demandai à M. Marston si l'on avait -trouvé· de l'argent sur le
prisonnier, et, dans le cas où il en aurait été trouvé, si lui, M. Marst:n en avait reçu
le dépôt. Il répondit qu'il avait été informé qu'une forte somme avait été Ôtée au
prisonnier, mais que le chef de police, M. Murray, ne la lui avait pas remise. Je lui
dis que c'était lui-même qui devait avoir la garde de cet argent dans l'intervalle,
qu'il fallait envoyer chercher M. Murray pour qu'il apportât l'argent et tout le
reste en cour et en fIt le dépôt entre les mains du greffier, et que je n'irais pas plus
loin tant que cela ne serait pas fait. On dépêcha en conséquence un messager a
M. Murray pour lui dire d'apporter l'argent, etc. Quelques minutes après M. Murray
arriva avec l'argent, etc. A ce que je me rappelle, il déclara qu'il avait en argent,
venant du prisonnier, plus de $900 consistant en souverains, billets de la banque
d'Angleteri e, d'autres billets de banque et monnaies d'argent; mais il dit que
M. Clarke lui avait piésenté, ce jour-là même, un ordre du prisonnier pour $200,
lequel ordre il avait reçu mais pas encore payé, vu que lorsque cet ordre fut présenté
il n'avait pas l'argent à son burcau, inis l'avait serré dans sa maison, et qu'il devait
.apporte-r les $200 à M. Clarke en revénant de son diner. Il ajouta qu'en retranchant
ces $200 pour lesquelles il exhiba l'ordre, il resterait sept cent et quelques piastres.
On peut s'imaginer quelle fut ma "juste indignation." Je dis "personne ne touchera
un dollar de cet argent," et j'exprimai "ma surprise de la conduite audacieuse et
déshonorante de M. Clarke comme homme de profession, dans sa tentative pour
arracher de l'argent de cette manière à un officier de la loi." M. Clarke essaya
d'expliquer sa conduite en disant que l'argent appartenait au prisonnier et que le
prisonnier lui avait donné, comme honoraire de retenue, un ordre sur son propre
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argent ainsi qu'il en avait le droit. Je répondis-avec chaleur, je dois l'avouer-:
" Autant'que je le sais, l'argent peut être celui du prisonnier, mais je soupçonne forte-
ment qu'il ne lui appartient pas. Cela n'a rien à faire avec ce qui nous occupe. La
loi s'est emparé de l'argent, non dans le but de le faire passer des mains du prisonnier
dans'celles de son avocat, à titre d'honoraires, mais afin d'en assurer la remise à celui
à qui il appartient justement. Je vois ici une autre tentative pour renouveler ce qui,
à la honte de l'administration de la justice, a pu être accompli avec succès dans le cas
du "pauvre chinois ".-J'ajoutai : "Tout ce que je puis dire, c'est que si cette
tentative eût réussi dans le cas actuel, j'aurais cru de mon devoir de frapper d'un
châtiment signalé une violation si flagrante du droit et de la loi. Heureusement, par
accident, il se trouve que je suis exempté de ce désagréable devoir." L'étonnement
et le dégoût se peignirent sur toutes les figures, excepté sur colle de M. Clarke. Il
était pâle et tremblait-évidemment de colère, car la honte lui est inconnue.

Le Rimer en question fut envoyé à Toronto, subit son procès, fut trouvé coupable
et est actuellement au pénitencier de Kingston.

Je pourrais citer un grand nombre d'autres exemples de conduite déshonnorante
et contraire à la dignité de la profession, mais, de peur de fatiguer, je dois m'en abstenir.

J'arrive maintenant aux causes civiles. J'en citerai une ou deux com me exemples
du caractère général de toutes celles qui ont parues devant moi et dans lesquelles M.
Clarke était concerné, soit comme avocat ou comme partie. Les causes auxquelles
il a été partie sont probablement les plus significatives. Ab und disce omnes.

La cause de Power vs. Clarke est un joli échantillon de celles qu'il a portées devant
la cour comme avocat, ou qui ont été portées devant la cour et auxquelles il s'est
trouvé partie, soit comme demandeur ou défendeur. C'est une cause récente, et je la
choisis en conséquence entre beaucoup d'autres semblables parce qu'elle ne remonte pas
loin; parce que M. Clarke s'est amèrement plaint de mon jugement et qu'il a
demandé à M. le juge Dubuc un nouveau procès que ce dernier a refusé, et parce que
cette cause constitue, à ce que l'on dit, l'un de ses principaux griefs contre moi. L'ac-
tion fut instituée dans la cour de comté de Selkirk et vint devant moi au terme de la
cour, à Winnipeg, le 10 février 1880. Je donnai un jugement par écrit et je crois ma
<écision correcte. Je n'en ai même aucun doute. Je demande instamment que l'on
examine ce jugement qui renfermo toute la preuve dans la cause ainsi que les motifs
de ma décision. Cette décision déplut beaucoup à M. Clarke. Qu'on l'examine avec
soin pour savoir ce 9qn, M. Clarke entend par l'ad ministration exacte, juste et honnête
'de la justice. Je joins une copie du jugemei t (marquée G) à ces observations sur le
troisième paragiaphe dle la pétition.

La seule cause que je mentionnerai ensuite est celle de Dahl vs. Clarke. C'est
une.cause extraordinaire qui suggère l'idée de la profbde dépravation de 1. Clarke.
Commencée en 1880, cette cause ne se termina que dans l'automne de la même année.
Elle dura longtemps, parce que, à la demande de M. Clarke, on dut attendre après ses
preuves dont il ne donna ni n'offrit jamais aucune. En fin elle fut inscrite pour juge-
ment en novembre et je prononçai la décision de la cour. Quelques jours après, je
fus informé que M. Ciarke, dans un discours public qu'il fit au dîner de la Saint-
André, déclara avec force gestes, que dans trois semaines il serait à Ottawa, et qu'il
verrait si le Manitoba allait être ou non affligé plus longtemps d'une insigne cor-
ruption dans l'administration de la justice,-disant en même temps qu'il avait la plus
.grande confiance en M. le juge Miller qui venait d'arriver dans la province, ainsi
qu'en M. le juge Dubuc qui était présent avec son collègue. Sans doute que M. Clarke
avait sur le cœur le jugement qui venait d'être prononcé dans la cause de Dahl contre
lui. Je joins une copie de ce jugement (marquée H) à ces observations sur le troisième
paragraphe de la pétition.

Je demande instamment que l'on examine avec soin ce jugement; il renferme en
:substance la déclaration ainsi que la défense et la preuve entière.

On remarquera qu'à l'exception de M. Clarke, les personnes qui paraissent avoir
signé cette pétition, résident à 60 ou à 150 milles de Winn ipeg, et, qu'en autant qu'on
peut le savoir, elles n'ont jamais eu de procès dans nos cours; et, qu'à l'exception de
M. Clarke, nul membre du barreau ni aucune personne ayantété ou étant partie à aucun
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procès à Winnipeg, n'ont signé cette pétition. En conséquence, l'on peut en toute
justice présumer que cette pétition a été entièrement montée par M. Clarke qui ne
pouvant frouver, pour la signer, dans Winnipeg ou à l'entour de la ville où se sont
déroulés tous les procès de cette province-les sessions des cours de comté extérieures
exceptées-un seul individu qui eût été concerné soit comme avocat ou comme partie
dans aucunes procédures légales, a enjôlé et induit à signer sa pétition des personnes
qui, ou ne connaissaient rien de son contenu ni rien du but que M. Clarke voulait
atteindre, ou étaient peu soucieuses ou indifférentes à l'endroit de ce qui pouvait en
résulter, ou bien que M. Clarke lui-même y a apposé leurs signatures. Ça devient
donc une chose de première importance de savoir ce que c'est que M. Clarke qui
lance, d'une manière générale, des accusations comme celles qui sont contenues dans le
troisième paragraphe de sa pétition, contre un officier supérieur de la couronne. Ces
accusations n'étant appuyées que par sa valeur personnelle et individuelle, j'ai cité des
faits qui établissent son inimitié contre moi; je pourrais en citer encore un grand
nombre si c'était nécessaire.

Afin de montrer à Son Exeellence en conseil de quelle réputation jouit ce M:
Claike, je cueille dans le Free Press du Manitoba-No. du 16 novembre 1878-
l'esquisse suivante de sa biographie dans la province. Cette esquisse a été publiée et
largement répandue dans le Manitoba et tout le Canada, et, jamais que je sache, un
seul de ses avancée ou paragraphes essentiels n'a été contredit. Le seul défaut de
cette biographie, à ce qu'il me semble, est que les ombres ténébreuses de sa nature
morale ont été trop faiblement dessinés; ses iniquités et sa dépravation morale
n'ont pas été assez mises au jour; on les a reproduites avec un crayon trop léger,
d'une main tremblante:-

MANITOBA FREE PREss, EDITION QUOTIDIENNE, SAMEDI, 16 NOVEMBRE 1878.

.H. J. Clarke.

Le sujet de l'esquisse suivante en est un sur lequel nous avions espéré n'avnir
jamais à revenir. Nious aurions désiré exclure de nos colonnes le nom de M. Clarke,
de la même manière que les gens respectables dont il est connu excluent sa personne
de leurs maisons. Mais nous sentons que les exigences sont telles que nous ne rem-
plirions pas notre devoir si nous ne donnions pas une esquisse -de sa carrière aux
habitants de cette province dont plusieurs, à cause de leur arrivée récente, ne
connaissent pas bien son caractère et ses exploits. Doué d'une langue dorée et bien
pendue, il ne serait pas surprenant qu'il f ît une impression très favorable dans les
endroits où on ne le connaît pas. Dans l'intérêt de la morale publique, nous offrons
cette e:quisse aux électeurs et particulièrement à ceux de Rockwood

Henry Joseph iHynes Clarke, ainsi qu'il signe lui-même avec goût, arriva au
Manitoba en l'année 1870. Peu de temps après son arrivée il fut élu député à la
premièi e assemblée législative de la province pour la paroisse de St. Charles, et
nommé procureur général dans le premier gouvernement. Pendant la quatrième et
dernière session du premier parlement, le gouvernement fut renversé. Dès que le
gouvernement qui le suivit fut capable de se rendre compte des affaires publiques,
on découvrit que, pendant la courte période précédente, le compte du capital de la
province, avait été réduit de $158,386, ou, en d'autres termes, que le budget avait été
altéré jusqu'au montant de $7,919.30 par année.· Autant qu'il fut possible, une
enquête démontra qu'un système de

Yol public léqal (!)
exercé par le procureur général dans son département de l'administration de
la justice, avait en grande partie amené ce résultat. Le vote et la voix du peuple
avaient été absolument dédaignés. Par exemple, l'année 1872 le parlément vota.
$4,000 pour ce service et le procureur général Clarke dépensa $9,615.17 ; pour 1873
le parlement vota $12,000, et Clarke dépensa $23,056.21. La manière dont on s'y·
prit pour excéder ainsi le budget-et ce au profit du chef du département-était pour
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le moins ingénieuse. Le procureur général vint à bout de s'approprier les fonds-
publics par grosses sommes en employaut deux moyens :

Le service et les "indictments " secrets.

Pendant l'année 1873, il réussit à tirer du trésor publie $10,835.10; et pendant
la moitié de l'année 1874 qu'il conserva son portefeuille il en tira encore $4,205.50.
On considère généralement que la partie de l'item relative au service secret, fut un
" gain net "; dans tous les cas depuis que Clarke n'exerce plus les fonctions de pro-
eureur général on n'a pas eu besoin de dépenser un seul dollar pour ce service. Pen-
dant qu'il était procureur général, M. Clarke remplissait aussi les fonctions d'avocat
de la Couronne, et comme tel recevait $25 pour chaque acte. d'accusation qu'il obte-
nait. Afin de rendre cette "branche " aussi rémunérative que possible, il avait pour
habitude de placer de trois à six chefs d'accusation sur la tête de chaque personne
arrêtée pour une offense réelle. Il suffira d'un ou deux exemples pour nous faire com-
prendre de nos lecteurs. Au terme de septembre 1873 de la cour du banc de la reine,
un sauvage fut accusé de vol de nuit avec effraction (burglary) ; on le mit en jugement
sur quatre chefs d'accusation différents savoir: pour vol avec effraction extérieure,
pour larcin, pour vol d'argent et pour être entré félonieusement dans une maison avec
effraction et y avoir commis un vol. Or, la cause tomba sur le premier chef d'accusation
et le prisonnier fut libéré. A ce même terme de la cour, deux personnes qui avaient
déjà fait un certain temps de prison et que l'on savait alors aux Etats-Unis, furent
mises en jugement sur pas moins de six chefs d'accusation chacune. Les-rapports de.
toutes les cours de ce temps-là ne sont qu'une répétition de ces sortes de choses, et les
cas où un accusé ne fut mis en jugement que sur un seul chef d'accusation sont très.
rares. Quatre-vingt-dix pour cent de ces accusations n'ont servi en aucune manière
quelconque les fins de la justice, mais elles ont profité au procureur général Clarke
jusqu'à concurrence de $25 chacune aux dépens du pays. La monstruosité de ce
système saute aux yeux quand on songe que lorsque Clarke avait la direction des.
affaires de la Couronne il en coûtait au pays, ainsi que nous l'avons démontré, $25,
pour chaque acte d'accusation, tandis que depuis qu'il a été démis de ses fonctions pas
un seul dollar n'a été "dépensé " pour le service secret malgré l'augmentation rapide-
de la population, et qu'il n'a été payé que $5 par acte d'accusation ; et la conduite-
des affaires de la Coursnne n'a coûté qu'environ $1,000 par année-83,101.60 étant le
montant pour les trois années finissant avec le dernier exercice.

Faire de l'argent,

n'importe comment, était évidemment le principal but du procureur général
Clarke. Ainsi que nous l'avons démontré, il faisait ses grands "coups de filet " dans
la caisse publique, mais il ne laissait évidemment passer aucune autre occasion de
satisfaire son ambition sans essayer d'en profiter. Beaucoup de lecteurs du Free Press
se souviendront du nom de " Lord Gordon " ; nous n'avons pas besoin de leur rappeler
qu'en 1873, une tentative fut faite pour le livrer illégalement aux Etats-Unis. La
tentative, disait-on, était secondée par certains Américains éminents et riches qui se
trouvaient ici pour d'autres affaires à cette époque-là, et ils furent arrêtés. Ces mes-
sieurs étant des amis de M. W..,. Macaulay, de cette ville, ce dernier tout naturelle-
ment s'intéressa à eux. Point n'est besoin de rapporter tous les détails de cette
affaire, mais nous avons par-devers nous une feuille imprimée publiée à Ottawa peu
après l'évènement, laquelle contient un récit de toute l'affaire sous le serment de M.
Macaulay, et.ce récit revèle l'une des plus grands outrages qu'ait jamais tenté de
commettre un officier public. C'est un cas dans lequel le procureur-général offrit de,

Troquer la justice contre de l'argent,

et de commettre l'offense même pour laquelle il poursuivait alors d'autres personnes.
Voici ce que dit M. Macaulay dans sa déolaration affirmée par serment (a#îdavit) :
" Me trouvant dans le bureau du procureur général, le soir du 4, ce dernier me dit
qu'il désirait me faire une offre et qu'il voulait que ce fut en stricte confidence." Il
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commença par dire: "M. Macauley, vous savez que je suis pauvre; j'ai besoin d'ar-
gent, et si vos amis veulent m'assurer, disons $25,O00, je vais résigner ma position de
procureur général et consentir à ce que Gordon soit emmené à New-York dans les
vingt jours." L'affidavit raconte ensuite comment Clarke, par l'entremise d'une
autre personne, essaya de vendre pour $16,000, aux personnes aceusées, une propriété
qui ne valait pas plus de $3,000, moyennant quoi il accepterait "un homme de paille
comme caution, et leur donnerait ainsi le moyen de quitter le pays." Il échoua néan-
moins dans toutes ses négociations, et parce que M. Macaulay n'essaya pas de favo-
riser ses vues à cet égard, il formula une accusation criminelle contre lui. Et qu'on
ne croie pas qu'ici finissent les tentàtives de ce genre faites par Clarke.

"Lord Gordon"

était riche, disait-on, et Clarke semble avoir essayé de le forcer à verser sa "contri-
bution." Sur la foi d'une série d'accusations inventées, il le fit poursuivre dans les
territoires du Nord-Ouest-où il était aller chasser-illégalement arrêter, empri-
sonner, et mettre en jugement sur deux chefs d'accusation. Aussitôt que Gordon fût
traduit à la barre, il s'adressa à la cour en ces termes: "Milord, cet avocat (montrant
le procureur général) a essayé de m'extorquer dix mille piastres, et parce qu'il n'a
pas réussi me vo=là emprisonné ici." Les explications que Gordon donna par la suite
-et que les circonstances rendirent fort acceptables, furent que, lorsqu'on le mit en
prison, Clarke alla le trouver dans sa cellule et lui demanda $10,000 sous peine d'être
livré aux autorités des Etats-Unis.

La politique de Clarke.

Ceux qui ont résidé en cette province pendant les quatre dernières années de son
-existence n'ont pas besoin d'être éclairés sur ce point. Clarke était par excellence
un intéressé et un serviteur complaisant du pouvoir. Dans le temps qu'il avait le
contrôle des affaires, la population de langue française était dans une position à
-dominer, et tant qu'il fut toléré par elle, sa détermination manifeste fut de lui sacri-
fier les droits des autres. L'émigrant d'Ontario était sa "bête noire." Sa législation
avait pour but de ne laisser aux nouveaux arrivés que la plus petite part possible
-dans les affaires de leur pays d'adoption, et il cherchait à leur nuire autant que
possible dans ses discours publics. Pendant la session législative de 1872, Clarke
présents, pour l'enregistrement des votants, un bill qui privait de la franchise électo-
rale toutes personnes venant dans la province jusqu'à ce qu'elles y eussent demeuré
trois ans. Mais, rencontrant de l'opposition de la part de l'honorable Donald A.
-Smitli. il fut forcé de modifier cette arrozante tentative pour "rogner les ailes des
gens d'Ontario," pour nous servir d'une de ses expressions favorites de ce temps-là.
Dans les questions tant de principes que de sentiment il se porta aux
dernières extrémités contre les nouveaux colons d'origine britannique dans ses efforts
insensés mais vains en définitive pour conserver intact l'appui des canadiens-français.
-On se rappelle qu'en 1872 la législature d'Ontario offrit une récompense de $5,000
pour la conviction de ceux qui avaient ôté la vie à Thomas Scott, à Fort Garry, en
1870. La législature du Manitoba siégeait à cette époque, e. lorsqu'on apprit icila
démarche de celle d'Ontario, le procureur général Clarke présenta à la Chambre une
résolution condamnant la législature de la province native de Scott, pour l'action
qu'elle avait prise en cette affaire. C'est ce qu'il fit dans un discours des plus outrageux
pour les sentiments de la poignée de gens d'Ontario qui se trouvaient ici alors et
qu'ils savaient trop peu nombreux pour pouvoir se venger. Il dit que le cri soulevé
par le meurtre de Scott n'était rien autre chose que la "marotte ' d'Ontario. Il dit
que l'action de la législature d'Ontario n'était "lrien moins qu'un acte d'impertinence,"
ajoutant que " la passation de la résolution proposée allait leur donner une leçon."
Dans le cours du débat qui suivit il fit entendre ces paroles: "On verra que Riel
-dont on a fait un bouc émissaire pour tout ce qui a été fait et n'a pas été fait alors
et pendant les années précédentes n'était pas à blâmer. C'était un homme qui une
fois choisi tint ferme ot devint le point de mire de tous." Une autre fois que la
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question de la révolte de 69-70 vint devant la Chambre, Clarke dit: "I qu'il était prêt
à justifier tous et chacun des actes-à une exception près-de ceux que l'on était
convenu d'appeler rebelles, et que les ennemis de ces derniers avaient exploitéjusqu'à
l'extrême l'un de ces actes; que s'il eût été résident dans le pays, il aurait été
rebelle, lui-même." Après l'ajournement de la Chambre, dans l'une de ces occasions,
un certain nombre de députés s'étaient réunis dans l'un des bureaux, et se donnaient
ce' que l'on appelle "du bon temps," lorsque Clarke, dans un moment de suprême
effusion, se jeta à genoux devant Ies personnes ainsi réunies, et prit Dieu à témoin
qu'avant qu'aucune personne ne pût faire tomber un cheveu de la tête de Riel on
passerait sur son corps privé de vie. Cependant il y eut

Un changement dans les affaires.

A l'ouverture de la quatrième session il devint évident que le parti français et
lui, ça faisait deux. Les dignitaires et le clergé catholiques romains que jusque-là il
avait affecté de croire immaculés, il n'en parla plus que dans les termes les plus inju-
rieux et les plus insultants; l'élément français qu'il s'était efforcé auparavant dé
maintenir à tout prix au-dessus des autres, il était prêt à l'anéantir s'il en eût eu le
pouvoir.

Pourquoi ce revirement?

Clarke figurait au premier rang dans un scandal social et domestique qui, heureu-
sement pour le monde, a rarement en son pareil dans une société chrétienne, comme
outrage'à la morale publique et à l'humanité. L'église métropolitaine à laquelle il
appartenait ne voulait pas tolérer sa conduite, et voyant que le jour approchait où
l'élément anglais allait dominer à tout événement, il tourna le dos à ses amis d'autre-
fois. et s'appliqua à se concilier ceux qu'il avait si énormément maltraités jusque-là.
Mais personne ne voulait plus de lui, et il fut renversé par l'action réunie des français
et des anglais.

Une histoire qui fend le cour

c'est, en vérité, le plus simple exposé de la perfidie de cet homme envers une
femme qui, à l'heure où nous écrivons ces lignes, est clouée sur un lit de douleur-
peut être de mort-à l'hôtel Grand Central, à Winnipeg. Il y a plusieurs années,
Clarke épousa cette femme qui, dans le temps, possédait beaucoup d'argent. Mue
par l'entière confiance d'une femme dévouée, cette dernière lui donna le contrôle de
ses biens; et, en très peu de temps, tout fut perdu dans de folles spéculations, à
Montréal, à l'exception d'une bagatelle, comparativement, qu'elle s'était réservée.
Ainsi que nous l'avons déjà dit, notre homme vint au Manitoba en 1870, étalant le:
nom de Henry Joseph ilynes Clarke.-Hynes était le nom do fille de sa femme et il
l'avait ajouté au sien, mais il l'a quitté maintenant. Oui, il a quitté ce nom et aban-
donné la femme à qui il l'avait pris. Lorsqu'il vint au Manitoba, il laissa son épouse
à Montréal, avec l'entente qu'elle devait le rejoindre bientôt. A Winnipeg il se domi-
cilia dans une famille privée fort respectable, sur les membres de laquelle, grâce à
son laigage doucereux et ses manières " suaves," il fit l'impression la plus favorable.
Le gouvernement dont il 'faisait partie ayant des ponts à faire construire dans des
régions éloignées de la province, son hôte qui était un homme du métier fut chargé
d'exécuter l'ouvrage, ce qui l'obligea à s'absenter de chez lui pendant des espaces de
temps considérables. Pendant son absence, Clarke sapait les bases de son bonheur
domestique et ruinait sa maison en le frustrant des affections de sa femme. De retour
chez lui, une fois, il trouva sa femme absente; on lui dit quedes amis qui demeuraient
dans l'est l'avaient fait demander et qu'elle était allée les voir-Clarke ajoutant qu'il
lui avait prêté l'argent nécessaire pour ce voyage. L'explication parut satisfaisante.
Peu de temps, après Clarke partit pour Montréal, et, par la suite, des histoires malveil-
lantes furent rapportées par ceux qui avaient rencontré le procureur général et la
femme en question voyageant aux Etats-Unis. Peu à peu la vérité se fit jour dans
l'esprit du maître de la maison sous le toit de laquelle Clarke avait reçu l'hospitalité:
son épouse l'avait abandonné pour suivre pelui qu'il avait reçu à sa table. Cependant
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Clarke retourna à Montréal et rencontra son épouse; mais cette dernière s'aperçut
immédiatement que les manières de son mari étaient loin d'être les mêmes qu'autre-
fois. Peu de temps après, elle se rendit au Manitoba avec lui, mais ce ne fut qu'après
avoir enduré patiemment la dureté de son mari pendant plus d'une année qu'elle en
vint à comprendre le véritable état des choses. Cela peut se dire en peu de mots.
Clarke entretenait une correspondance affectueuse (!) avec son amante et lui fournis.
sait de l'argent pour sa subsistance, pendant que son épouse fidèle et autrefois heureuse
mais maintenant infortunée, souffrait de plus en plus des mauvais traitements de sa
part. En 1874, Clark fut démis de ses fonctions, et il laissa immédiatement le pays
avec le fruit de ses pillages, abandonnant entièrement son épouse. Il fut bientôt
généralement connu que Clarke et la femme qu'il avait séduite vivaient en concubi-
nage sur la côte du Pacifique et roulaient carosse aux dépens de la province. Toute-
fois, le bien mal acquis profite rarement. Ainsi en fut-il dans ce cas-ci; et puis, ma
foi, en 1877, comme si Clarke n'eût pas encore assez fait souffrir sa pauvre épouse
:abandonnée, et comme si la femme qu'il avait enlevée à son mari n'eût pas suffisam-
ment déshonoré ce dernier -par sa conduite, ils revinrent tous deux à Winnipeg
afficher leur honte au milieu de la société même qui comptait dans son sein les
victimes de leur infidélité. Le mari outragé a depuis fui le théâtre de ses malheurs
-avant que la femme égarée eût repas>é le seuil de sa maison-et a établi son séjour
dans le lointain ouest; et l'épouse au cœur brisé, sans espoir de bonheur de ce côté-ci
de la tombe, dépérit et se hte vers la mort, cette contrée inconnue des bornes de
laquelle nul voyageur ne revient. Mais, jusqu'ici, les efforts désespérés qu'ils ont faits
pour s'imposer aux gens respectables ont complètement échoué, et ils sont à bon droit
entourés d'un atmosphère de souverain mépris. Depuis son retour, Clarke a
essayé de rentrer dans la vie publique, et a frappé à la porte de près d'une demi-
douzaine de circonscriptions électorales qui, l'une après l'autre, lui ont dit comme les
pères de famille respectables de Winnipeg: " Vous ne pouvez pas franchir notre
seuil." Sainte-Agathe, Saint-Vital, Sainte-Anne et Saint-James l'ont repoussé, et
maintenant qu'il a complètement échoué dans ces circonscriptions d'anciens colons, il
frappe à la porte de Rockwood, division habitée par des gens d'Ontario qui, de toutes
les classes, forment celle à laquelle sa carrière publique a le plus nui. Mais, espérons
pour le bien de leur réputation que leur sens moral n'est pas moins délicat que celui
de leurs concitoyens appartenant aux circonscriptions dont les noms viennent d'ètre
mentionnés.

Et cependant, ce M. Clarke, dont la vie est souillée de tous les crimes et dont la
réputation est couverte de toute espèce d'infamie, sans qu'une seule vertu rachète
.ses vices, se permet, ex cathedra, pro bono publico, d'accuser le juge en chef du Mani-
toba d'être "si notoirement partial, malhonnête et injuste dans ses jugements et déci-
sions que les plaideurs devant la dite cour savent et sentent que leurs droits ne sont
pas en sûreté, et que la population de la province du Manitoba n'a pas confiance dans
les jugements et décisions, etc." .

Il m'était impossible de comprendre comment, dans la Chambre des communes
dont j'avais fait partie pendant plusieurs années, et d'un grand nombre des membres
-de laquelle-ainsi qu'actuellement constituée-j'étais bien connu, l'on avait pu trou-
ver un député pour présenter une pareille pétition. Mais j'ai appris comment cela
s'est fait. Après avoir en vain essayé pendant longtemps de mettre la main sur un
député qui voulût bien présenter cette pétition, M. Clarke imagina enfin ce plan. Il
alla trouver M. Royal-un ancien ennemi-et lui dit que s'il voulait présenter cette
pétition à la Chambre des communes, il renoncerait à faire demander la production
en Chambre de certains documents le compromettant, lui, M. Royal, dans l'enquête
-de la commission des affaires des sauvages in re Provencher. M. Royal accepta
l'offre et présenta la pétition. Je me base, pour dire ceci, sur une rumeur qui courut
dans le temps et qui ne fut pas contredite, ainsi que sur la correspondance suivante
,échangée entre M. Thibaudeau, avocat respectable, de huit à neuf ans' d'expérience, à
Winnipeg, et moi-même :-

"l WINNrIEG, 17 juillet 1881.
"CHER MoNsIEuR,-On m'a donné à entendre que M. Clarke, lorsqu'il vint
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d'Ottawa, l'hiver dernier, pour faire signer sa pétition contre moi, vous a montré
cette pétition et sollicité votre signature; qu'en refusant de la signer, vous lui avez
dit que vous ne croyiez pas qu'il pùt trouver un membre de la Chambre pour pré-
senter une telle pétition, et qu'il répondit qu'il avait vu à cela; que sur sa promesse
à lui (Clarke) de renoncer à faire demander à la Chambre certains documents expo-
sant les fraudes de M. Royal dévoilées par la commission des affaires des sauvages
in re Provencher, M. Royal avait consenti à présenter la pétition et que lui, Clarke,
avait arrangé tout cela.

"Il parait que plus tard, après le retour de Clarke à Ottawa, M. Royal a pré-
senté la pétition.

C&Seriez-vous assez bon de me dire ce que M. Clarke vous a communiqué (s'il
vous a communiqué quelque chose) à ce sujet.

"Je suis, cher monsieur, votre obéissant serviteur,
"E. B. WOOD.

*W. B. THIBAUDEAU, écr., avocat, etc., Winnipeg."

"WINNIPEG, 19 juillet 1881.
"CHER MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 17 cou-

rant, et voici ma réponse:-
"IAu comm.ncement de l'hiver de 1880, M. H. J. Clarke dit ouvertement que le

but du voyage qu'il se proposait alors de faire à Ottavç a était d'amener devant la
Chambre des communes la question concernant les relations de M. Royal dans l'en-
quête des affaires des sauvages in re Provencher, et de le faire poursuivre et expulser
,de la Chambre. Personne ne pouvait parler plus amèrement d'un autre qu'il le fit de
M. Royal.

"ILorsque Clarke arriva d'Ottawa, dans le cours de l'hiver, il me demanda de
signer la pétition contre vous, ce que je refusai de faire. Je lui suggérai qu'il ne
pourrait pas trouver de député pour la présenter. 'Tout va bien,' me répondit-il,
'Royal la présentera si je n'insiste pas sur les accusations Provencher contre lui.'

"Je n'ai pas considéré sa conversation comme privée en aucune manière, vu que,
de la manière qu'il parlait, ce qu'il disait aurait pu être entendu de toute - personne
qui y aurait prêté l'oreille; et, d'ailleurs, j'avais déjà entendu dire la même chose sur
la rue.

"J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

"W. B. THIBAUDEAJ.
" L'hon. juge en chef Woo."

Il paraît donc que ces deux dignes compères sont devenus amis-pars nobile fra-
trum / Pour montrer quelle sorte d'homme c'est que ce M. Royal, et faire connaître
ce dont il est accusé et à l'égard de quoi ce M. Clarke menaçait de le compromettre,
je citerai deux articles d'une sorte de journal quasi privé que M. Clarke publia à Win-
nipeg pendant quelques mois, dans l'hiver de 1878-79, et dont la liasse se trouve, je
suppose, à la bibliothèque. Ce journal s'appelait The Manitoba Gazette.

"ROYAL & 0CE.

"L'association patentée dont le nom précède fait actuellement des efforts surhu-
mains pour s'assurer du vote aux prochaines élections. Royal va parmi les métis
français, leur prêchant la suprême nécessité de le suporter, lui, Joe le Pieux, s'il ne
veulent pas voir la décadence de l'église catholique, de la langue française et des
-écoles catholiques séparées dans le Manitoba. "Oui," dit le Saint-Joseph, 'si vous.
voulez soutenir votre sainte église et conserver votre glorieuse langue française ainsi
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que vos écoles catholiques, si vous voulez vous défendre contre ,ceux qui essayent de-
vous enlever ces choses, vous devez supporter le gouvernement Royal-Norquay et
élire les hommes que nous vous recommandons. Défiez-vous de ceux qui essaient de
vous diviser·en nous faisant.de l'opposition. Leur but est de nous affaiblir et alors
vous serez perdus.'

"Or, il est à notre connaissance que dans ce hurlement :fanatique Royal n'est
appuyé que des procléricaux qui, avec lui, comme chef visible, forment la coterie
politico-religieuse qui gouverne actuellement la province., C'est inutile de chercher
a le nier; les faits parlent plus haut que les discours.- Pendant les huit dernières
années, ce Royal a été poussé'dans le monde et maintenu, au pouvoir par ceux qui le
connaissent bien, qui le méprisent et qui trouvent en lui justement l'outil qu'il leur
faut. Ils savent que pendant les deux dernières années il a commis des fraudes s'éle-
vant à un montant de 10 à 20 mille piastres. Ils savent qu'il a failli être compromis.
pour un abus de confiance de la nature la plus honteuse, et qu'il n'a dû son .salut qù'à
un règlement paisible de l'affaire -un archevêque endossant des billets promissoires
pour un fort montant afin de sauver son protégé d'une arrestation à la demande d'un
canadien français du Montana qui avait été trqmpé par l'odeur de sainteté répandue-
autour de Royal et était tombé victime de sa ti-op grande confiance dans les signes et
apparences extérieurs.

La commission qui s'est enquise ici, l'automne dernier, des fraudes commises dans
le bureau des affaires des sauvages, a dévoilé un système d'escroquerie de l'espèce la
plus impudente et la plus manifeste; on.a démontré que le département a été volé de-
plus de 842,000,. et que. dans presque chaque cas Joseph Royal a joué le rôle le plus
marquant au nom d'autres personnes, hors de leur onnaissance et sans leur consente-.
ment. Royal a fait des faux comptes pour de gros montants, et les a, certifiés de.a,
signature. comme témoin ; .il.a obtenu du gouvernementen règlement de ces comptes,
des mandats et des chèques payables à l'ordre des personnes au .nom desquelles il a.
escroqué le département, et il a, de propos. dél i bété, signé leurs noms au dos de ces
chèques dont il a touché le montant à la banque, ici, à Winnipeg. ,Nous.citerons un
ou deux cas où Fon, a constaté que des marchandises pour un montant s'élevant à des-
milliers de piastres avaient été vendues au gouvernement par un nommé Guy;. les
les comptes de ce dernier, ses. bons et reçus furent produits, tous dûment signés de-
son nom et certifiés par Joseph Royal comme témoin; des chèques sur la banque, ici,
payables à l'ordre do Guy, furent présentés à la banque, endossés du nom de Guy et
dûment payés. Eh bien I devant les commissaires, Guy, mis sous serment, a juré.
qu'il n'a jamais rien vendu au gouvernement; qu'il n'a jamais eu de sa vie aucun con-
trat du gouvernement ni.pour -le gouvernement; qu'il ne savait pas signer son nom;
qu'il n'a jamais fait de compte contre le gouvernement, jamais signé de reçu, jamais.
endossé un chèque, ni touché d'argent sur un chèque, à la banque; que de fait, il,
était tout simplement un domestique au. service de Josepb Royal qui lui payait un
léger salaire mensuel. Or, chacun des documents produits, chaque .reçu et chaque'
chèque portait le nom de Guy .forgé par Joseph Royal qui avait touché l'argent.

".Le cas de David Champagne est une autre preuve de l'honnêteté- de Jqseph
Royal, le Dévot. Voici ce qui en est, Champagne et Poitras furent employe par,
l'agent des sauvages, avec des hommes et des pharrettes, pour conduire 'quarante têtes
de bétail au lac des Bois. Les montants payés turent: David Champagne, $72';
Poitras, $40, 3 hommes à $20 chacun, $60, soit en tout ·$175. Lorsque Champagne
fut appelé devant la commission, quelle ne fut pas son horreur et sa surprise de voir"
que son nom avait été forgé sur un reçu de $401! -et que cette signature forgée était
certifiée véritable par l'honorable Joseph Royal;-la somme volée par cette petite
manouvre était de $226.60. Mais il y aplus. 11-y eut un autre compte de fait contre-
le gouvernement pour le même service, au moyen de.bons et reçus forgés au nom de
Guy et tous certifiés par l'honorable Joseph Royal, et le département fut encorevolé
de $400 au sujet de ces même 400 têtes de bétail envoyées au Lac des Bois. Cela fait
donc 8627 qui furent réellement voléés de la manière la plus infâme.

"sNous pourrions remplir des colonnes entières'du récit des détails des vols com-
mis par la coterie dont Joseph Royal était le chef. Le nom de Joseph Tremble, par-
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exemple, a été forgé sur des reçus pour des milliers de dollars qu'il n'a jamais touchés,
et dont il n'avait jamais entendu parler à venir jusqu'au moment où il fut appelé
devant les commissaires et où on lui fit voir les documents forgés. C'est Joseph
Royal qui a signê son nom et touché l'argent.

" Comment, alors, les gens qui prétendent diriger et guider la conscience. des
autres, comment l'indépendante population de cette province penvent-ils dire qu'ils.
désirent une administration convenable et honnête des affaires publiques, s'ils souffrent
non-seulementr Royal, mais n'importe quels hommes de parti prêts à.supporter un
gouvernement qui aurait Royal à sa tête ? Une source corrompue peut-elle donner de-
l'eau pure? Peut-on confier des intérêts publics à un homme que l'on sait coupable de-
malhonnêteté grossière ? Peut-on confier des charges publiques importantes à des-
hommes qui comme Norquay se font les instruments d'un Royal? Telles sont les,
questions auxquelles.les électeurs sont appelés à répondre.

• (16 NovEMaa, 1878.).

L'honorable Joseph Royal et son alter ego V.!D. Gagnier et cie.

"Nous n'avons encore que très peu entretenu nos lecteurs de ce que nous.
aurions pu leur- dire touchant les diverses offenses prouvées contre l'honorable et
très respecté gentleman canadien-français qui, ainsi qu'il l'a fait pendant les quatre
dernières années, gouverne actuellement cette province à-son profit et pour celui de
$a Grace l'archevêque de Saint-Boni'face.

"cNous nous proposons aujourd'hui de soumettre à la froide considération des
électeurs de ce pays, un exposé de faits qui prouvera hors de tout doute que Joseph
.Royal, le Pieux, s'est autant occupé à tricher la population. du Manitoba qu'à
dépouiller les sauvages du Nord-Ouest pendant les quatre dernières années. Nous
allons montrer comment l'honorable Joseph Royal pille le trésor sous le nom de
"N. D.Gaguier et Cie " dans les affaires de papeterie et d'imprimerie ; et comme
nos renseigrements viennent de M. Gagniër lui-même qui a fait une déclaration sous
serment devant Son Honneur le Juge McKeagney, le 19 août dernier, nous défions
toute contradiction. Pendant sle débat sur le budget, à la dernière session de la
législature locale, M. Martin, M. P. P. pour Sainte-Agathe, lorsque l'item des impres-
sions vint devant la Chambre, accusa l'honorable Joseph Royal, procureur général,
d'être per eonnellement intéressé dans la publication du journal Le .Métis,
ainsi que dans les annonces publiées par Le Métis et les impressions
faites à i'établisement de ce journal, pour le compte du gouvernement. M. Royal
nia cet avncé, accus nt M. Martin de dire une chose qu'il savait n'être pas vraie,
et déclara positivement que lui,. Royal, n'avait ni directement ni indirectement
aucun intérêt dans Le .Métis ni dans les impressions exécutées à l'établissement de
ce journal. et qu'il n'avait non plus aucun intérêt dans les annonces du gouvernement.
Cela n'était, disait-il, qu'une nouvelle assertion calomnieuse parmi les nombreux men-
songes inventés par le député de Sainte-Agathe pour l'insulter, lui l'honorable M.
Joseph Royal ! De fait, l'honorable M. Royal écumait de rage, profondément insulté
de ce qu'on pût le soupçonner d'être capable de prendre des contrats du gouverne-
ment dont il faisait partie s'il ne le formait pas à lui tout seul. Eh bien ! à l'heure
où l'honorable M. Royal contr edisait les avancés de M. M4artin, il contredisait la
vérité, et, en agissant ainsi, il disait une fausseté. Il savait que depuis des années il
faisait toutes les impressions en français- et une grande partie des impressions en
anglais pour le compte du gouvernement dont il était l'un des membres. Voici un
paragraphe de la déclaration qu'a faite à ce sujet N. D. Gagné mis sous serment:
140 Que le ou vers le 24e jour de mars 1877, le dit honorable Joseph Royal
et moi-même, sous le nom social de " N. ID. Gagnier et Cie," avons passe
avec le gouvernement du -Manitoba dont le dit honorable Joseph Royal faisait
alors et fait encore partie, un contrat pour des impresssions de département,
4s annonces dans Le Métis, ainsi que pour des ouvrages de reliure, etc.,-
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contrat qui est encore en pleine vigueur et pour lequel des soumissions ont été
préparées par le dit honorable Joseph RoyaL de sa propre main et écriture, et
adressées à Alexandre Begg, imprimeur de la reine."-Eh bien!1 où est la parole
d'honneur de l'honorable Joseph Royal ? Comme député à la Chambre il agissait en
fourbe de la pire espèce; comme imprimeur il a demandé 100 pour 100 au-dessus de
la valeur réelle de l'ouvrage; comme membre du gouvernement il était aussi membre
du bureau d'audition; il a accepté ses propres comptes d'impression, obtenu ses
chèques, payables à N. D. Gagnier et Cie, ou ordre, de son 'ami le premier ministre.
R. A. Davis; et, après avoir signé, au dos des chèques le dom de 'N. D. Gagnier et
Cie,' il a touché l'argent à la banque des Marchands. Voici un échantillon des
comptes qui out été faits contre la province du Manitoba par l'honorable Joseph'
Royal sous le nom de 'N. D. Gagnier et Cie:

1876. Abonnement au 5étis.... ............... 0
Papeterie poir bureau. ................... 174 00

do .............................. 60000
Impression de formules.............. ............. 422(0
Impressions ........ ..................... 775 60

1877. Abonnement au Métis..............................150
Papeterie pour bureau.. ....................... 714 00

do.............................1102 80
Impressions., .............................. 4329
Papier........... ... 61 00

$15,208 61
"L'espac e nous- manque aujourd'hui pour donner plus d'un exemple de vol

-commis par* l'honorable Joseph Royal sous le nom de ' N. ID. Gagnier." en laissant
de coté la *I Cie." Le 2 février dernier, l'honorable Josephi Royal 'alias 'N. AD
Gagnier,' a fait un compte contre le gouvernementi' pour de la papeterie-$ 14. 0,
.$70.00,-et entre autres items de ce compte se trouve celui-ci:

4 doz. de canifsRogers 20.0.............. .. 1.$80 00
"«Or, comment vingt-quatre députés ont-ils pu avoir, besoin de quatre douzaines

de canifs pour commencer? Et comment se fait-il que l'onfait payer des canifs $20. o
la douzaine quand on peut les acheter pour 80 centins la pièce? La réponse à l'énigme
est celle-ci: Joseph Royal a d'abord triché le gouvernement dont il faisait partie.,
d'une couple de douzaines de canifs sur le compte, puis il a triché la province d'au
moins $40.00 rien que sur la vaeur des canifs, pour une seule session. Nous avons
par-devers nous les originaux des comptes d'impression de M. Royal, et nos amis ainsi
que le public peuvent venir les examiner.

Nous avons ici le caractère de ce M. Royal peint par ce M. Clarke. Je ne prétend
pas me porter garant de ces accusations, mais je soupçonne fort que les développement
de l'enquête Provencher relative aux affaires des sauvages ont été de nature à fire
beaucoup de tort à M. Royal Je ne doute pas qu'il en fût instruit, qu'il désirt
beaucoup éviter d'être compromis, et qu'il profitit avec plaisir de la demande que lui
fit Clarke de présenter la pétitou de ce dernier à la Chambre des communes aini

Nouêcesupposait-il, M. Clarke de faire demander par quelque député les docu-
ments mettant au jour ses fraudes et ses crimes dans l'affaire de l'enquête Provencher.

Vain espoir! Je vois par les procès-verbaux de la Chambre des communes que
quelques jours après M. ohalton a donné avis qu'il demanderait ces documets
redoutés ; il était trop tard pour que la chose eût lieu à l dernière session,e ais la
demandesera sans doute faite larnée prochaine. Dieu fasSe queje mptéroMe, mais
Je crains que les révélations de ces documents ne mettent de graves ir gularités sur
le conpte de M. Royal, et ne le convainquent de péculat et de fraude comuis qau
détriment de la couronne.

Je sais biea que les accusations lancées contre moi, en tant qu'elles portent sur
des actes déterminés, n'ont rien à faire avec ceci. Cependant, quant à celles qui sont
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générales de leur nature et ne peuvent être repoussées par une preuve de facto mais
reposent d'un côté sur l'affirmation des pétitionnaires et du député qui a présenté la
pétition-à la Chambre, et, de l'autre, sur une dénégation de ma part, il est important
de connaître parfaitement le caractère de ces pétitionnaires et du député à la Chambre
qui a été induit à prêsenter une pareille pétition, ainsi que les motifs envisagés par'
-ce dernier et les raisons qui ont pu le pousser à faire une, action si extraordinaire.
Au point de vue de ce que je viens de dire, je crois que l'on peut honnêtement con-
clure qu'il est au moins douteux que M. Royal ait été mu en cette affaire par un senti-
ment de droit, de vérité et de justice.

C'est par ces hornmes et ces moyens que mon caractère est attaqué et que l'on
cherche à me ruiner impunément de réputation; je devrais, paraît-il, me soumettre en
silence à cet irréparable tort1,

Depuis le jour où je -suis entré en fonctions comme juge, il se trouve que je n'ai
pas disposé d'une seule cause ayant trait à aucune contestation ou différend sans avoir
soigneusement pris la preuve par écrit, et résumé aussi par écrit le jugement ou déci-
sion aussitôt que prononcé, avec toutes les raisons pour et contre et les autorités
citées; je n'ai jamais non plus donné, en terme, un seul jugement sur une question
contestée sans le résumer par écrit, et sans entrer dans le sujet et l'épuiser. Ces dé-
cisions et jugements se trouvent au bureau du greffier, et tout le barreau peut les exa-
miner à volonté. Plus que cela, même à la cour de comté qui répond à la cour de
division dans Ontario mais qui a juridiction jusqu'à $100 dans les actionsex delicto et

jusqu'à $250 dans les actions ex contractu, j'ai eu tellement soin que les raisons et mo-
tifs de toutes mes décisions fussent " connus et lus de tout le monde," que dans chaque
cause qui fut plaidée devant moi et où il y eut réellement contestation sur des points
-de loi ou des faits, j'ai pris entièrement la preuve par écrit et rendu mes jugements
aussi par écrit; et l'on trouvera le tout-preuve et jugements-dans les bureaux des
greffiers. Ça été un travail immense, et cependant je l'ai fait, et bien fait, je crois, con-
formément à la justice et suivant la loi. Lorsque je prenais ces précautions, je ne pré-
voyais pas qu'on m'attaquerait dé la sorte, mais aujourd'hui, par l'effet de la Provi-
dence, je puis montrer la preuve écrite et les jugements écrits dans toutes les causes
que j'ai jugées et décidées, ou dans lesquelles j'ai rendu jugement depuis que je- suis
au Manitoba; et, qui plus est, j'ai la satisfaction de croire-j'allais dire de savoir-
qu'ils sont corrects. Dans tous les cas ils sont là, et ils parlent d'eux-mêmes. Je con-
sens à ce que l'on me juge sur eux. Serpta manent.

Les juges ne sont pas infaillibles. Qu'ils soient exposés à se tromper, cela est
inséparable de la faiblesse de la nature humaine. Toutefois, dans beaucoup de causes
où les jugements de cours intérieures sont renversés par des cours supérieures de
révision, on ne peut pas dire comme d'une proposition mathématique que là est la
vérité et là l'erreur; tout ce que l'on peut dire c'est qu'il y a une honnête différence
d'opinion, et que la décision de la cour de révision doit être finale, non parce qu'elle
constitue une démonstration de la vérité mais parce que cette cour a une autorité
constitutionnelle ou législative. Les* nombreuses causes portées en appel autrefois
devant la chambre de l'Echiquier et maintenant à la cour d'appel, en vertu de l'acte
concernant l'administration de la justice, ainsi que devant le comité judiciaire du
conseil privé, à la chambre des Lords en Angleterre, et à la Cour Suprême du Canada,
et le résultat de ces divers appels, démontrent la diversité d'opinion qui règne parmi
les hommes les plus savants et les mieux doués de l'univers. Malgré tout le soin, la
science et l'assiduité que j'ai pu y mettre, je ne dis pas que j'ai été infaillible dans
chacune des milliers de causes contestées que j'ai décidées depuis plus de sept ans que
je suis juge ,en chef du Manitoba; mais je déclare ciuo j'ai fait les plus grands efforts
pour que toutes mes décisions fussent justes, non sialvant mes idées d'équité et de
-droit, mais suivant l'équité et le droit tels qu'établis et réglés par des décisions et des
jugements rendus dans des cours de haute autorité, pa.- les grands.oracles de la loi ; et
je crois qu'elles le sont.

Il semblerait superflus de faire remarquer une choso qui saute aux yeux, à savoir
que dans toute action contestée ou poursuite en équit l'une des deux parties doit
succomber. Pour le bien des juges, j'ai souvent souhaité pouvoir désirer que tel ne
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fût pas le cours naturel des choses. Mais je ne vois pas moyen de faire autrement
que de décider une cause contestée soit en faveur du demandeur ou du défendeur, à.
moins que l'on adopte le terme moyen de Petrus Stuyvesant, gouverneur hollandais,
qui était de renvoyer les parties dos à dos et de condamner l'huissier à payer les
frais. Cette nécessité de décider la cause en faveur de l'une ou l'autre partie, ou
contre l'une d'elles, a de tout temps exposé plus ou moins les cours et les juges quelque-
fois à une critique désordonné tant de la part des avocats que de celle de leurs clients.
'Dans une société nouvelle où le juge, à cause des circonstances qui l'entourent, se
trouve en contact immédiat avec la population, on est bien plus sujet à abuser de
cette critique que dans les centres plus vieux et plus peuplés où le juge se tient plus
loin de la foule, et où l'expression des sentiments et des opinions est tempérée par un
langage éclairé et par un juste sens de responsabilité. zc

Je ne désire pas déguiser le fait que très souvent, dans leurs conversations-
ainsi qu'on le fait presque toujours dans tous les pays-la partie malheureuse et son
avocat se plaignent de certaines décisions des cours et même les censurent. Je n'en
suis pas positif, mais il n'est pas invraisemblable que la chose ait eu lieu en cette pro-
vince. C'est une habitude à laquelle on se livre très communément, je crois, en
Canada comme en Angleterre, immédiatement après jugement rendu; et cela vient
du désappointement causé par la défaite; mais la réflection arrive ensuite qui fait
disparaître tout cela. Comme tous les autres juges, je suppose que je n'ai pas été ni
ne serai jamais à l'abri de cette innocente et inoffensive critique. Il y a là un
soulagement pour le désappointé, et cela ne fait pas de tort au juge; c'est une sorte
de soupape de sûreté pour les sentiments d'irritation contenus.

J'ai fait ces observations supplémentaires pour montrer comment, dans une
société comme celle que nous avons ici, n'importe qui peut ramasser des rumeurs de
mécontentement contre les décisions du juge ou de la cour. C'est ce que démontre-
ront à un degré surprenant les jugements dont il est parlé dans le cours de mes obser-
vations sur les différents paragraphes de la pétition de M. Clarke.

P'.

ÇANADA, PROVINCE DU MANITOBA.

DANsXLA COUR DU BANC DE LA »EINE.

VIcroRIA, par la grâce de Dieu, Reine du Loyaume-Jni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, Défenseur de la foi, etc., etc.

La Reine par son procureur, David Marr Walker, écuier, vs. Henriette Anderson,
par son avocat, Henry Joseph Clarke.

Et présentement comparaît, ce jour, le dit David Marr Walker, écuier, poursui-
vant au nom de notre dite Dame la Reine, ainsi que pareillement comparaissent la
dite Henriette Anderson personnellement et le jury sur ce formé; et la dite Hien-
riette Anderson récuse alors la liste des.jurés assignés parce que, prétend-t-elle, cette
liste a été faite et rapportée par le dit Colin Inkster, écuier, qui était alors et est
encore aujourd'hui shérif de la dite province du Manitoba, lequel dit shérif n'a pas,
dans son rapport de la liste de grands jurés actuellement durant la cour, énoncé les
noms, surnoms, métiers ou professions, et lieux de résidence ou domicile de chacun
des dits grands jurés, ainsi que le veut le paragraphe 2, de la section 11 du chap. 3,
39 Vict., des statuts du Manitoba, ce qu'elle est prête à prouver. Pourquoi elle.
demande jugement, et conclut à ce que la dite liste soit annulée.

Produite ce 16e jour d'octobre5A. D. 1877.
HENRY J. CLARKE,

Avocat de H. Anderson.
26
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DANS LA COUR DU BANC DE LA REINE-AU CRIMINEL.
LA REINE VS. HENRIETTE ANDERSON.

Le seizième jour d'octobre, en l'année de Notre-Seigneur, 1877.
Et le dit.David Marr Walker dit que la dite récusation faite par le dit Henry

Joseph Clarke, de la liste des jurés susdite n'est pas suffisante en loi pour annuler la
dite liste, et qu'il n'est pas non plus obligé par la loi du pays de répondre à la dite
récusation en la manière et forme ci-dessus alléguées.

Pourquoi il demande jugement et conclut à ce que la dite liste de jurés soit
maintenue, etc.

D. M. WALKER, A. 0.
Et le dit Henry J. Clarke dit que la dite récusation est suffisante en loi pour

annuler la dite liste des dits grands jurés. Pourquoi, etc.

JUGEMENT.

LA REINE VS. HENRIETTE ANDERSON, 16 OCT. 1877.

Il est à propos de faire remarquer qu'en examinant la question soulovée par la
récusation et l'exception qui y a été plaidée, la liste de grands jutrés annexée au
writ de venire facias et rapportée en cour, ici, et formant un record (ou rete public
énregistré) de la cour, doit être lue en même temps que la récusation ; et, aux fins
.de décider la question à moi soumise, elle doit être censée et réputée en faire partid.
J'examinerai donc d'abord la liste. Voici quels en sont les termes et los chiffres:-

LISTE DES GRANDS JURÉS

appelés à servir-à la cour du banc de la reine, d'Oyer et Terminer, et d'évacuiation
générale des prisons devant être tenue à Winnipeg, dans le comté de'Selk rc, province
du Manitoba, mardi, le seizième jour d'octobre, A. D. 1877, sous l'autorité eo en vertu
d'un writ de venire facias délivré le premier jour de septembre, A. D. 1877, confqr-
mément à la loi,-et dans la quarante et unième année de notre règne.

Jurés anglais.

No. Nom. Domicile. Profession. Observations.

I Alexr. Brown ......................... W innipeg ......... ............... Charpentier.......
2 Wm. W. Banning............... do......do0.............Prop. de moulin.
3 James Broadfoot...... .............. Westbourne.............. Cultivateur.......
4 Michael Blake..... ......... Portage-la-Prairie ............. Hôtelier. . ........
5 Thos. Dalzeil......................... High Bluff........................ Cultivateur.......
6 Robt. Bell.................. Rockwood ....................... do .......
7 James Barclay................. gdo. h... ........ Entrepreneur....
8 J. F. Tennant.............. Sainte-Agathe..............Hôtelier. . .........
9 ThomasDunlop...................... Winnipeg ... .. .................. Affréteur.. ........

10 Matthew Cook........................Poplar Point ................... Cultivateur....... Absent.
Il Thomas Collins...................... Westbourne...................... do .......
12 Daniel Clink ......................... Springfield................... do .......
13 George Dick.................. do ....................... do
14 J. B. White....... ......... Sainte-Agathe ........... ;..... do0 .......
15 Wm. Harvey...............Winnipeg..............Loueur de chev.
16 Fred. A. Bird............... Portage-la-Prairie. Commerçant......
17 Abraham Evans............Poplar Point .................. Cultivateur. .....
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Jurés français.

No. Nom. Domicile. Profession. Observations.

1 H. H. Bertrand....................Winnipeg.............. Marchand.
2 J.'B. Daoust........................Sainte-Anne............Cultivateur..Absent.
3 Patrice Breland.............Saint-F.-X.Commerçant
4 Cyril Marchand.............Saint-Norbert...........Cultivateur.
5 Alexr. Pagc..................d do
6 François Gingras...............................Cultivateur.
7 François Pouissant.......... Sainte-Aune................do @ do
8 Sévère Demerais.............. Sainte-Agathe...........Charpentier.
9 Cyprien Fortin.............Snn...... .Cultivateur.

10 F. X. Pagé.................... Saint-F.-X.-Est......... do
Il J. B. Gervais...............Saint-... ital............ do
12 Jean Lesperance............Saint-F.-X.-Est............. .. Commerçat....

COLIN INSKSTER, shérif.
J3URAU DU SHÉRIF, WiNNIPE:G, 16 octobre 187'T

En regard de cette liste, je citerai la section entière du statut sur lequel se base M.
W .larke-i.9..it.. chap. 3, sec. 11, par. 2

Paragraphe L11 Les préposés au choix on l'un deux, placeront confusément les
billets dans une boSte ou une urne, qu'ils se procureront dans ce but, et agiteront la
dite boite ou urne de façon à mêler suffisanment les billets, puis retireront publique-
mSent et indistinctement de la dite bote ou urne, l'un des dits billets, et mentionn-
ront le nom inscrit dessus, après quoi, l'un des préposés au choix, qui sera présent,
déclarera immédiatement à haute voix le nom de la personne ainsi choisie au scrutin.

Paragraphe 2.-"1 Et sur ce, les nom, surnom, métier ou profession, et lieu de.
résiden ce ou domicile de la personne dont le nom aura 'été ainsi choisi, seront inscrits.
sur une feuille de papier affectée à cet usage."

Paragraphe 3.-"1 Après quoi, les préposés au choix des jurés procèderont au
'ballottage et au tirage des autres noms renfermés dans la dite boite ou urne, jusqu'à
ce que le nombre entier en soit épuisé; et ce choix au scrutin formera la liste des
personnes devant servir comme petits jurés pour chaque comté judiciaire."

Il n'est pas peu surprenant que l'avocat de l'accusée cite, en propres termes, le
paragraphe 2 de la section Il du chapitre 3 -39 Vict.-des statuts du Manitoba pour
appuyer sa récusation de la liste de grandis jurés formée par le shérif; lorsque pas un

-Bcul mot de toute la section il ne fait en aucune manière quelconque allusion au
grand jury ni au shérif. Il n'est pas moins surprenant qu'une disposition du sttut,
qui, dans les termes les plus explicites, se borne exclusivement ài la manière dont
doivent procéder les personnes désignées pour faire le choix des petits jurés et ený
préparer la liste, ait été prise comme- base d'une objection contre le shérif pour avoir
formé une liste de grands jurés, dans le cours ordinaire de ses fonctions et l'accom-
plissement de ses devoirs comme shérif; d'après le cahier des jurés en sa possession,
composé et attestéA suivant la loi.

Les instructions aux personnes chargées de préparer et composer la liste des
grands jurés Aont contenues dans la neuvième.section de. l'acte, et diffèrent entière-
iment de celles contenues dans la onzième secetion concernant la préparation et com-
position des listes de petits jurés. Le système de procédure ainsi 'que la manière
dont le shérif doit préparer et faire des listes tant de petits que de grands jurés, pour
toute cour d'Oyer et Terminer, d'évacuation générale des prisons et d'assises et de
tisiprius, sont indiquées et définies par les'sections 23 et 24. Prenant par consé-
quent en considération les allégations de la récusation avec les dispositions des statuts,
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il est impossible de dire que la décision de la récusation, soit dans l'affirmative ou la
négative, pourrait servir en aucune manière quelconque à établir la partialité ou
l'irréguiarité du shérif, ni aucuns faits qui pussent faire ressortir de la partialité, des
vices de forme ou du favoritisme de sa part relativement à la liste des jurés. En
conséquence, la liste du grand jury ne serait pas plus affectée d'un côté que de l'autre
quelle que fût-la décision, la question de fait-dans le cas où l'on en aurait soulevé-
étant parfaitement sans importance. Rien que pour ce motif, l'exception devrait être
maintenue. Mais, laissant de côté toutes les difficultés que j'ai signalées comme
résultant du statut, la récusation est trop gé9éêrale.

Elle ne spédifie pas avec une certitude raisonnable en quoi et à quel égard "l les
mom, surnom, métier ou profession, et lieu de résidence de chacun des dits grands
Jurés " sont défectueux ou sujets à objection. La fin de non-recevoir est en termes
généraux contre les nom, surnom, métier et profession, et lieu de résidence ou domicile
de cha cun des grands jurés ou de tous les jurés ensemble.

Si fexamine la liste qui doit aller de pair avec l'allégation de la récusation, j'y
trouve, pour chaque juré, ses nom, surnom, métier ou profession, et lieu de résidence
ou domicile. Il est en conséquence impossible, vu la forme générale de la fin de non-
recevoir, de savoir quel défaut elle vise, ou en quoi de particulier la liste n'énonce
pas les nom, surnom, métier ou profession, et lieu de résidence ou domicile de chaque
juré. Il peut se faire-et c'est probablement le cas-que les vices dont on se plaint
se trouvent dans le fait que les prénoms de quelques-uns des jurés n'auraient pas été
donnés au long, ou que l'initiale ou les initiales seulement auraient pu être données,
ou bien que le métier ou profession, ou le lieu de résidence ou domicile auraient été
exprimés par des lettres initiales, par abréviation ou autrement.

Si tel était le motif de l'objection il aurait fallu le dire distinctement, et il aurait
dû y avoir une allégation de lait démontrant que cela provenait de la faute du shérif
et portait préjudice à Henriette Anderson par rap;ort à la liste éntière. A cet égard,
je dirai une fois pour toutes en passant, que, prises en elles-mêmes, aucunes des
choses que je viens de suggérer comme pouvant être le point de mire d'une fin de
non-recevoir, ne constituent un motif quelconque suffisant pour récuser la liste. Je
pense que la récusation doit être rejetée pour avoir été faite d'une manière trop
générale.

Sous ce rapport, elle rappelle la cause du Roi vs Hughes, 1 Car. et K. 235. La récu-
satien allègue que le shérif n'a pas énoncé les nom, surnom, métier ou prolession, et
lieu de résidence ou domicile de chaque grand juré, ainsi que voulu par le para-
graphe 2 de la rection 11 du chapitre 3, 39 Victoria, mais elle n'allègue pas en quoi
le shérif a manqué de se conformer à la section de l'acte en question; et, comme on
n'allègue pas que la liste a été rapportée partialement on sans impartialité, il est
impossible de le supposer; et je ne vois pas comment la dénégation des choses allé-
guées dans la récusation pourrait soulever une question déterminée et claire.

Toutefois, à un point de vue public, la chose est assez importante pour qu'il
soit permis d'examiner plus complètement toute cette questioîi -

Les récusations sont de deux espèces, elles portent ou sur la liste (the array), ou
ou sur les personnes des jurAs (the polls). La -première esèce porte à la fois sur la,
liste entière où les jurés sont inscrits par ordre (arrayed); la seconde porte sur des
ju'rés en particulier. Le mot liste (panel) dont on se sert à ce sujet signifie à pro-
prement parler un morceau de parchemin ou de papier, ou un tableau contenant les
noms des personnes convoquées par le shérif comme jurés. Les noms des jurés sont
nis par ordre ou rangés sur la liste, l'un sous l'autre-lequel ordre ou rangée, lors-

que lo jury est complété, s'appelle liste (array), ou "rangée," comme nous disons
range en 'bataille, pour l'ordre de bataille. Par conséquent, une récusation de la
liste entière .est sur-le-champ une récusation ou exception contre toutes les personnes
ainsi inscrites par ordre ou constituées en jury, ou contre le jury entier. Les auto-
rités s3mblent démontrer que cette espèce de récusation ne peut être fondée que sur
la partialité ou tout autre reproche objecté au shérif. (5 Bac., Abd g. Juries, E., 1
Co., on Lit. 156a.)

Les récusations qui portent sur la liste, (to the array) sont de deux sortes, en ce
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qu'elles peuvent être ou principales ou à lafaveu- de simples soupçons (to the favor,)
comme celles qui sont personnelles aux jurés '(to the polls). Ona cru qu'il ne pouvait
pas y avoir de meilleure règle pour déterminer ce qui devait être un motif valable de
récusation contre un officier, qu'une objection valable contre la partialité de chaque
juré; car l'on ne supposait pas qu'il pût y avoir un jury per quos rei veritas melius
sciri poterit, à moins qu'il ne fût choisi par des personnes absolument impartiales.
(Co. Lit. 156a.)

L'avocat de la défense a prétendu que les récusations portant sur la liste entière
ne s'appliquent pas au grand jury mais se bornent au petit jury seulement; mais il
ne cite pas d'autorité à l'appui de cette proposition, et le fait est qu'il ne suggère pas
do raison satisfaisante pour soutenir cette distinction.

Par principe et pour le bon sens de la chose je suis porté à croire qu'une récusa-
tion s'applique tant à la liste entière du grand jury qu'aux personnes, pour cause de
préférence ou autre objection légale, la même chose que lorsqu'il s'agit du petit jury.
Sur ce point on ne m'a cité aucune autorité ni pour ni contre. D'après ce que j'en
sais actuellement, et pour les fins de la cause qui m'est soumise, je présume que toute
personne accusée d'une offense du ressort du jury d'accusation, et contre qui un acte
d'accusation doit être présenté devant le grand jury, peut récuser la liste entière des
jurés ou récuser les jurés en particulier à l'appel, et que la couronne doit répondre à
ces récusations sur lesquelles la cour adjuge suivant la loi.

Dans le cas actuel il s'agit d'une récusation de la liste du jury formé. En consé-
quence, je bornerai autant que je le pourrai mes observations à cette espèce de récu-
sation. Il est à remarquer que le résultat portant sur la liste du jury forimé est une
exception contre toutes personnes inscrites sur la liste des jurés assignés et peut-être
fondée sur la partialité ou tout autre reproche objecté au shérif, coroner ou officier
qui a rapporté cette liste. Cette récusation peut être ou principale ou à lafaveur. Elle
est principale si la cause qui en est assignée est la partialité, comme par exemple si le
shérif ou autre officier est parent ou allié de l'une des parties; si l'affinité se continue;
si un ou plusieurs jurés ont été inscrits sur la liste d'après les nominations ou sous la
direction de l'une des parties afin qu'ils soient plus en faveur d'une partie que de
l'autre ; si l'une ou l'autre des parties a une action pour batterie contre le shérif, ou
le shérif oentre l'une ou l'autre des parties ; si l'une ou l'autre des parties a une action
pour dette contre le shérif, ou si le shérif possède un morceau de terre dépendant du
même titre que le leur; si l'une ou l'autre des parties exerce une saisie contre le
shérif; sile shérif ou son subordonné qui a rapporté la liste est soit l'avocat, le
procureur, l'intendant ou le serviteur de l'une des parties, ou s'il est son parrain ou
s'irest arbitre dans la même affaire qu'elle, etc. (1 Co. Lit. 156, a ; 5 Bac. Abrg. E.
2343.)

Ce sont là quelques uns des motifs-énumérés dans les auteurs dont j'ai parlé,-
pouvant servir de fondement à une récusation principale de la liste du jury sous le
rapport de la partialité. On dit que lorsqu'un sujet peut récuser la liste pour défaut
d'impartialité, la Reine, partie au procès, peut aussi la récuser pour le même motif,
en alléguant par exemple que le shérif est parent de l'accusé, qu'il possède du terrain
en vertu du même titre, ou autre chose de ce genre.

Mais si l'on consulte l'histoire de l'institution du procès par jury, ainsi que la pra-
tique suivie et les diverses lois passées et mises en vigueur à cet égard jusqu'à une
époque comparativement récente, on verra qu'aux époques où furent reconnus les
motifs d'exception qui précèdent et autres, un pouvoir discrétionnaire fut donné dans
une grande mesure au shérif pour le choix des jurés; de là vient que tout état, condi-
tion ou relation de personnes ou de choses d'où l'on pouvait conclure à un manque
d'impartialité de la part du shérif dans le choix des jurés, a été jugé suffisant pour
mettre de côté toute la liste des jurés assignés; car l'on a supposé avec raison qu'un
fait établi de manière à démontrer de la partialité dans le choix même d'un seul jure,
prouvait un manque de partialité de la part du shérif dans le choix de tous, et, par
conséquent, viciait la liste entière.

Toutefois, la législation moderne a enlevé au shérif ce pouvoir discrétionnaire, et
prescrit la manière de choisir un jury sur une liste de jurés préparée pour son usage,
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et ce dans des termes tellement précis qu'il est devenu presqu'impossible pour le shérif
-d'être exposé à la plupart des objections qui autrefois pouvaient être soulevées contre
:son rapport du venirefacias; et, comme conséquence, une grande partie de la pra-
tique et plusieurs des exceptions que l'on pouvait opposer dans l'ancien temps à la
liste des jurés, sont presque sinon tout à fait, tombés en désuétude.

La récusation basée sur un reproche objecté au shérif est un autre motif d'ex-
ception contre la liste entière. Je citerai quelques exemples mentionnés dans
Co. Litt. et Bac's Abridg. : Lorsque la liste d'un jury est rapportée par un bailli d'une
franchise et que le shérif en fait rapport comme ayant été réglée par lui-même, cette
liste doit être annulée; mais si un shérif rapporte une liste de jurés pris dans les
limites d'une franchise, cette liste est bonne, et le seigneur de la franchise a son
recours contre lui; si un pair du royaume ou un lord du parlement a une cause qui
doit être soumise à un jury, alors un chevalier doit se trouver au nombre des jurés-
-qu'il s'agisse d'un lord spirituel ou temporel--ou sinon la liste doit être annulée;
mais si ce chevalier est mis sur la liste et qu'il ne réponde pas à l'appel de son nom,
le jury peut être pris parmi ceux qui restent; si d'autres sont réunis au lord du par-
lement et qu'il n'y ait pas de chevalier sur la liste, la liste sera annulée pour tous; si
-deux étrangers rédigent une liste de manière à ne favoriser ni l'une ni l'autre partie
et que le shérif la rapporte et qu'elle soit récusée pour ce motif, elle sera maintenue;
si le shérif d'une liberté prend des jurés dans sa franchise, la liste sera annulée, de
même que le sera une liste rapportée par un shérif qui n'a pas de franchise. (Co.
Lit. Bac., Ab.)

Dans les cas qui précèdent, comme exemples des motifs de récusation fondés sur
un reproche objecté au shérif, i-I est facile de saisir la distinction entre les motifs de
partialité et les motifs fondés sur un vice de forme. Les premiers naissent d'une
mauvaise disposition d'esprit ou intention injuste de la part du shérif lorsqu'il choisit
les personnes devant composer le jury, et ils se bornent là; les seconds sont fondés
sur un manquement au devoir, provenant d'une erreur, d'une omission, de la négli-
gence ou inadvertance, soit préméditée ou non préméditée.

Ainsi que je l'ai déjà fait remarquer en parlant des notifs de récusation pour
impartialité, les motifs de récusation fondés sur une irrégularité se présentent rare-
ment aujourd'hui, grâce à une législation plus récente ; cependant, même dans l'état
actuel de la loi, il peut s'en présenter.

La violation des instructions données et des règlements imposés au shérif par le
statut en vue du choix et du rapport du jury, qu'elle soit ou non préméditée et qu'elle
soit òu non exempte de partialité, aurait probablement pour effet d'exposer la liste
rapportée, à·une récusation fondée sur une irrégularité.

Il y a encore un autre motif de récusation contre la liste du jury formé. Cette
récusation est pour cause de faveur. Elle s'allie presque avec la récusation fondée
sur la partialité, mais il y a une distinction à faire entre les deux, en ce que la
première nl'est pas une récusation principale. Elle paraît venir du favoritisme que
fait soupçonner la position relative du shérif ou de l'une ou l'autre des parties au
procès, et les auteurs disent que la validité de cette récusation doit être laissée à la
discrétion et conscience dos examinateurs (triers). Les motifs de cette récusation
sont tels qu'ils impliquent, au moins, anc probabilité de penchant ou ou partialité de
la part du shérif sans que cela soit une conséquence nécessaire, et par conséquent elle
ne tombe pas dans la catégorie des récusations principales. Elle peut être fondée,
par exemple, sur le fait que le plaignant ou le défendeur est le fermier du shérif, ou
que le fils du shérif a épousé la fille du plaignant ou du défendeur ; mais si le shérif
était lui-même le fermier de l'une ou l'autre des parties, ou était parent ou allié à
l'une d'elles, il y aurait là des motifs de récusation principale, d'autant que la preuve
de cette parenté serait de nature à faire raisonnablement supposer l'existence d'une
partialité ou manque d'indifférence, tandis que dans le premier cas il pourrait ne pas
y avoir de partialité ni de préférence. Par conséquent, dans le dernier cas l'existence
du favoritisme doit être constatée par des examinateurs, comme fait résultant et
-découlant de la position relative du shérif vis-à-vis l'une ou l'autre des parties, en la
-manière suggérée.
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Il parait être de règle que la récusation doit être faite avant que le jury soit
assermenté.

Nulle récusation ne peut être admise, soit contre la liste entière ou contre les
jurés individuellement, que lorsqu'un jury complet s'est présenté. (Rex vs Edmonds,
4 B. et A. 471.)

Le rejet d'une récusation ne donne pas lieu à un nouveau procès, mais à un venire-
facias de novo ; et toute récusation doit être proposée de manière à ce qu'elle puisse
être inscrite aussitôt sur le record de nisi prius, en sorte qu'il soit loisible à la partie
adverse soit d'alléguer une exception ou de répliquer ou nier la chose sur laqueli est
fondée la récusation, auquel dernier cas seulement des examinateurs doivent être
nommés.

Lorsque les récusations ne sont pas inscrites sur le "record," les défendeurs sant
censés .n'être pas en mesure de demander l'opinion de la cour, comme question de
droit, sur leur suffisance. (5 Bac. Ab. Juries, E. 346; Rex vs. Edmonds, 4 B. et A.
47.1.)

S'il s'agit d'une récusation de la liste entière du jury choisi, la cour détermine à
son gré de quelle manière cette récusation sera jugée.

Quelquefois elle l'est par deux procureurs et quelquefois par deux membres du
jury, avec cette différence que si la récusation est fondée sur la Parenté du shérif, on
dit qu'il vaut mieux qu'elle soit jugée par deux jurés, et que si le motif de la récusa-
tion repose sur la faveur ou la partialité, alors il faut s'en remettre à la décision de
deux procureurs quelconques nommés à cette fin par la cour. (Co. Lit. 158; 5 Bac.
Ab. Juries E. 566.)

La vérité de la chose alléguée comme motif doit être établie par des témoins à la
satisfaction des examinateurs (triers).

S'il y a une exception à la récusation, et que le juge la rejette après débat., elle
est inscrite sur le " recoid " original, et si c'est à nisi prius, elle paraît sur le postea,-
ensuite, dc ce qu'a fait le juge. 4ais si le juge rejette la récusation sur coutestadon
sans qu'il soit proposé d'exception, ainsi qu'il faut le faire en tout cas, alors ce que
'doit faire celui qui a des objections à proposer, c'est d'avoir recours à un " bill d'ex-
ceptions." Il semblerait que pour éviter des retards dans le cas d'une récusation
principale fondée sur un motit de partialité ou d'irrégularité de la part du shérif, il
serait à propos pour le juge lui-même de s'enquérir de la vérité des choses alléguées,
-ainsi que de constater les faits, et prononcer sur la récusation en "conséquence; ou
bien, au cas où, de l'avis de la cour, les faits allégués ne constitueraient pas un motif
valable de récusation de renoyer cette récusation et laisser la partie récusante
exercer son recours par un bill d'exceptions.

Dans la cause du Roi vs, Dolby (1 Car. et K. 238) il y eut récusation de la liste
du jury choisi parce que la personne accusée était poursuivie par ue association,
apl elée l'Association Constitutionnelle, à laquelle appartenait l'un des shérifs qui
avaient rapporté cette liste. L'avocat de la poursuite proposa "l'issue " sur l'alléga-
tion de faits contenue dans la récusation, et le juge nomma pour décider "l'issue, "
deux examinateurs qui furent en conséquence assermentés. L'avocat de la poursuite
adressa d'abord la parole aux examinateurs; il appela ensuite des témoins et les
examina pour prouver la négative de l'issue ; puis l'avocat récusant adressa à son
tour la parole aux examiiniteurs, le juge résuma la question, les examinateurs déci:
dèrent l'issue en fhveur de la récusation et la cause fut ajournée. Cette cause est
rapportée au long, et l'on trouvera que c'est un bon précédent à suivre en pareil cas.

Dans la cause du Roi vs. Hughes, (1 Car. et K. -235) l'avocat du prisonnier
récusa la liste du jury formê par la iaison que le sbérif n'avait pas choisi les jurés
sans préférenceet impartialement, et que la liste des jurés assignés n'était pas une
liste impartiale,-sans démontrer en quoi le shérif avait agi sans impartialité et avec
préférence. L'avocat de la poursuite objecta une exception (denurrer) à cette récu-
sation comme étant trop générale, et l'avocat du prisonnier affirma positivement que
ce qu'il avait allégué était suffi;tant. Après l'argumentation, le juge maintint l'ex-
ception et la cause fut continuée. Je cite cette cause comme étant un bon précédent
dans le cas d'une récusation à laquelle on objecte une exception.
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Les causes dont je viens de parler sont toutes deux de notre temps, et outre
qu'elles constituent de bons précédents sur des points de pratique dans les cas
d'issues portant sur le fait ou sur le droit, elles sont précieuses sous d'autres rapports
pour décider la question sur laquelle je suis appelé à prononcer.

Je mentionnerai une autre cause dont la décision, telle que citée dans les auteurs,
pourrait, si l'on n'examinait pas le rapport, égarer et paraître en conflit avec la loi et
la pratique des récusations, telle que je les ai décrites. Je veux parler de Fairman
vs. Ives, 1 Chit. 85. Dans cette cause, une règle pour un jury spécial ayant été
obtenue, uneliste fut faite par le shérif en la manière ordinaire.

Au terme de'la Saint-Hilaire qui suivit, le plaignant demanda, en personne, une
règle aux fins d'expliquer pourquoi la liste spéciale de jurés ainsi formée ne serait
pas mise de côté et une nouvelle liste faite, par la raison que les quarante-huit
personnes nommées dans la première n'étaient pas des personnes ayant droit au titre
d'écuier. L'affidavit sur lequel la motion fut faite disait que, depuis que le jury
spécial avait été formé, le déposant s'était enquis de la condition et des affaires des
personnes nommées dans la liste, et que sur les quarante-huit qui y étaient désignées
comme écuiers, vingt-six faisaient le commerce de détail comme boutiquiers, ou se
livraient à d'autres occupations qui les rendaient-vu leur position et leurs habitudes
de vie-tout-à-fait inhabiles à siéger comme jurés spéciaux et à juger la cause.

Le juge en chef A bbott, rendant le jugement de la cour refusant la règle, dit:
"Il ne me paraît pas y avoir de motif devant la cour, sur ëet affidavit, pour nous
permettre d'accorder cette demande.

"La pratique ordinaire lorsque l'on forme des jurys spéciaux est. pour le shérif
de prendre les listes des francs-tenanciers et de choisir les personnes en regard du
nom desquelles se trouve le titre d'écuier. L'affidavit soumis à la cour ne suggère
pas que les personnes choisies n'ont pas qualité pour siéger comme jurés spéciaux; il
ne se plaint pas non plus d'aucun motif blâmable de la part du shérif. Tout ce qu'on
allègue c'est qu'un certain nombre des personnes nommées dans la liste des jurés
assignés sont engagées dans le commerce, et que, par conséquent, le titre d'écuiers ne
leur va pas. Cette remar-que n'est pas en elle-même une objection à la liste, car l'on
sait liés bien qu'il y a beaucoup de personnes engagées dans le commerce qui sont.
parfaitement compétentes-vu leur intelligence et leur éducation-à servir comme

jurés spéciaux, et à qui l'on donne par courtoisie le titre d'écuier, à cause de leur
fortune. Mais en supposant même que ce serait une objection, il n'y a rien dans cet
affidavit qui nie aux personnes récusées les qualités requises d'elles. La cour doit
considérer la motion au point de vue des motifs allégués dans l'affidavit; rien au-delà.
D'après ce que la cour a actuellement sous les yeux, chacune des vingt-six personnes
mentionnées peut posséder des biens suffisants en franc-alleu ou être autrement quali-
fiée de manière à lui donner droit de prendre le titre d'écuier, et comme l'on n'a pas
attribué de motif blâmable à l'officier qui a rapporté la liste, il ne convient pas que
la cour accorde même une règle pour expliquer les motifs de la demande, car l'affida-
vit sur lequel la motion est faite serait une raison suffisante pour débouter la règle
avec Irais. Il vaut beaucoup mieux, par conséquent, de refuser la règle en première
instance sur l'affidavit qui ne fournit pas de motif pour cette demande. Fer curiam.
Règle refusée.

Comme j'ai déjà brièvement résumé ci-dessus les principes et la pratique de la
loi relativement aux récusations, je vais maintenant examiner et discuter l'issue" ou
question portant sur la loi, soulevée par l'exception objectée à la récusation de la
liste du grand jury par l'avocat du défendeur.

Le grand jury et le petit jury sont formés et rapportés par le shérif de la
proviice, sous l'autorité de l'Acte des jurés du Manitoba 39 Victoria, chap. 3. Cette
loi prétend pourvoir aux grands jurys, petits jurys, exemptions, incapacités, listes de
jury, cahiers de jurés, assignations de jurés, récusations, jurés suppléants, amendes
contre le shérif, les jurés, les greffiers des cours de comté et autres pour contraven-
tions aux dispositions de l'acte, et au paiement des jurés; en un mot, cet acte a la
prétention d'être un code complet du jury; et autant que je puis en juger, il a réelle--

ment rempli son but.
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La sectioù 4 jpourvoit à une commission pour le choix des jurés dans chaque
-dist-iFt judiciaité de la province.

Les sections 9, 10j, l-et 12 indiquent de quelle mañière.les listeà de jury'doivnit
-être faites est préparées par certains officiers, en double, d'après les listés électorales
des divers -districts électoraux, et ordonnent quê, dans un temps donné, ces listes
soient déposëes,·l'une. entre les mains du greffier de la courohne Ct de la paix, et
l'autre entire dellës du shérif de la province. Par les sectiohs 13 et 14·le shérif a
instrution de .transcriré, d'une certaine manière, tous les noms à *meéure qu'ils
s'offrent sur ces listes, dans un.cahier appelé le "cahier des jurés '> et doüt un double
doit être déposé dans le bureau du greffier de la Couronne et dé la Paix.

La section 17 pourvoit à la muapière de corriger le cahier des jurés en:cas d'er-
reuricñonnue, de décès, d'absencë, d'incapacité, etc.

La section 18 et les paragraphes tels qu'amendés par 40 VIct., chapitre 18, pour.
voiebt au réouvellemient des listés de jury et des cahiers des jurésU

Du cahier dès jurés ainsi fait et préparé sont tirées les listës de jurés à assigner.
Voici ce que dit la section 2-3

"Tous les graixds et pôtitA jurés assigués à 'servir dans une cour queleotique
seront pris à tour dé rôle, en stivant sans interruption et successivement l'ordre de
leur inscription sur la liste, commençant par le premler n-oma figuràt sur la cahier.

;dés jurés, si le dit 6ahier est nlouvelleuent fait, et ensuité, par le noi- suivant celui
-du dernier juré déjà mûentionné et ainsi de suite successiveinent, jusqu'à ce qie la
liste soit épuisée: après quoi, il faudra recommencer d' noûvea et parcourii' la liste
de la même manière."

La section 24 s'exprime ainsi:
"1Le corps des grands jurés qui devront être assigriés à tout terne de la êoui- du

banc de la reine, sera formé d'après la liste du grand jury contenue dans le cabiér
des jurés, en prenant les noms de vingt-quatre persônbes, à tour de rôle t en suivant
sans interruption et successivement l'ordre de la liste, commençant. tel qu'il est pres-
crit par la préedente section, et ainsi de suite jusqu'à épuisrémet de la liste,--puis
recomnçant encore et la parcourant de la mêine manière."

En outre des citations que j'ai déjà faites il suffira de renvoyer à la section 35
afin de décider l'exception soumise au tribunal. Cette section dit que le shérif devra,
en rapportant à la our le bref de venirefacias, annCxert. ce bref la liste contenüt
'les noms, ainsi qùe les lieux de résidence et occupations des personnes inscrites sur
telle liste, en vertu de la section 33.

Pour me rêsur, je puis dire briè vement que les dispositions du statut en tant
,qu'elle portent sur la question qui m'est soumise soht que :

L Les préposés au choix des ,jurés prennent sur les listes des votants-avec la
résidence ou domicile, profession et une courte analyse de leur- qualification comme
'votants, à mesure qu'il les trouvent.sur la liste commie tels-les noms des jurés qu'ils
inscrivernt à mesure qu'ils sont choisis l'un après l'autre, et ils les certifient exacts;
et les noms ainsi choisis, avec la résidence ou dormicile, la profession et qualification,
etc. écrits et certifiés, constituent les listes de jury. On remarquera que la loi fait
des listes des. votants-quant aux noms, résidenée, occupation et qualification tel qu'ils
se trouvent sur ces listes, bien ou mal, corrects ou non corrects, parfaits ouimparfaits,
la base·des listes de jury. On ne voit nulle part dans la loi que les préposés au choix
des jurés aient le pouvoir de corriger ou changer à leur grê les noms, lieux de rési-
dence ou domicile, sujets de qualification, ete., ni d'y ajouté.

2. Le shérif transcrit, c'est-à-dire, copie sur le cahier desjurés, en la nanièiÊe
prescrite par la loi, les noms, résidences et occupations tels qu'ils se 'trouvent et se
pi-ésentent sur les listes de jurj A. cet ég-rd la loi le restrinit aux listes du jury, et
il n'a pas le pouvoir de rien corriger ni changer à son gré.

3. Du cahier des grands jurés ainsi fait et formé doame je 'l'ai dit, la loi prescrit
-au shérif de tirer et faire la liste du jury, en la manière mentionnée dans la 23e et 'la
24e sectins-donnant le nomi, la résidence et l'occupation de chaque =juré tdls qu'ils
sont inscrits et s'offrent sur le' cahier des juts, 'e*eépté 'et 'c qe 'de cahier peut
iavoir été corrigé ou rectifié sous l'autorité de la section 17.

.45 Victoria -L ~188-2»



4 Pi4ra. oMpen3t-1 ,1 4W, ession· ( QQa ' A. 1882

La liste.ainsi faite semblerait être celle pour la formation de laquelle l'acte en
question a été passé; et les personnes inscrites sur cette liste étant dûment assignées,
et la liste étant annexée au bref de venire facias et. en faisant partie, puis étant
rapportée en bonne forme à la cour avec le dit bref, il semble qu'il n'y ait pas.
d'objection légale à faire; primafacie, elle doit être considérée être suivant la loi
dans, toutes ses parties. Si en aucune chose-au moins essentielle-touchant les
noms, lieux de résidence ou occupations, elle différait des listes de votants ou des
listes de jury, ou bien du cahier des jurés, avec chacun desquels elle doit s'accorder
sous ces rapports d'après la loi, elle pourrait être sujette à récusation; mais si, sous
ces rapports, elle est conforme aux listes des votants ainsi qu'à la liste du jury et au
cahier des jurés, elle ne peut pas être récusée à cause d'inexactitude, ou de défectuo-
sité.dans les noms, lieux de résidence ou occupations. Prétendre le contraire, serait
insulter la loi en la sagesse de laquelle j'ai pleinement confiance sous ce rapport ainsi
que sous celui de toutes ses dispositions en général.

Dans le cas qui nous occupe, la récusation n'allègue pas que la liste n'a pas été-
formée, et que les jurés inscrits n'ont pas été assignés suivant la loi. Elle allègue
que le shérif a rapporté une liste dans laquelle il n'a pas énoncé les nom, surnom,
métier ou profession, et. lieu de résidence òu domicile de chaque juré, ainsi que
'prescrit par la section 11, paragraphe 2, devoir qui incombe aux personnes préposées
au choix des jurés et non au shérif. Mais elle n'affirme pas que ces noms, avec les
lieux de résidence et les, occupations, n'ont pas été transcrits par le shérif sur la liste,
précisément comme ils se trouvent dans les listes des votants, les listes de jury et le
cahier des jurés; et comme-ainsi que je l'ai déjà dit-ces noms, etc., ont été ainsi
transcrits, la liste entière des jurés assignés ne peut être dans tous les cas atteinte sous
ce rapport par une récusation du corps de jurés, quelles que soient les inexactitudes
cléricales qu'elle renferme.

Je crois que sur ce motif seulement la récusation doit tomber.
Mais il faut remarquer qu'une récusation de la liste des jurés choisis porte contre

toutes les personnes inscrites sur la liste des jurés assignes, si elle est fondée sur un
motif de partialité ou d'irrégularité de la part du shérif. (Co. Lit., 156a.) Il est
difficile de concevoir comment la récusation dont il s'agit ici puisse, à aucu.n point de
vue, tomber sous la règle donnée par Co. Lit., dans les limites de laquelle-à ce qu'il
paraît-doivent être restreintes toutes les récusations de la liste des jurés choisis,
selon Io droit coutumier. Pour employer un langage 'semblable à c.elui dont s'est
servi le juge en chef Abbott dans la cause de Fairman vs. Ives, on n'expose pas que
les personnes choisies sur la liste n'ont pas qualité pour .siéger comme grands jurés, et
-l'on ne se plaint pas non plus ni l'on n'allègue aucun motif ou conduite reprochable
de la part du shérif. Tout ce qu'on allègue, c'est que les noms, métiers, et profes-
sions et lieux de résidence ou domicile de certaines personnes inscrites sur la liste des
jurés assignés ne sont pas énoncés ainsi que le veut la loi qui regarde exclusivemient
les préposés aux choix des jurés relativement à la préparation des listes de jury à
l'égard desquelles ils sont restreints aux listes des votants par le statut, et qui n'a rien
à. faire avec le shérif ni avec les listes des jurés assignés.

Cet exposé ou allégation n'est pas en lui-même une objection à la liste entière
des jurés assignés, ni a aucune partie de cette liste, parce qu'elle ne porte pas sur un
motif de partialité ou d'irrégularité de la part du shérif, ni, de fait, sur la parfaite
incompétence et impartialité des jurés à l'égard des noms desquels on allègue des
inexactitudes, Je ne 'vois pas d'autorités pour prétendre que l'absence du nom de
baptême au long, ou bien l'abréviation ou l'inexactitude des noms, résidences on
occupations de9 jurés, soient un motif valable de récusation contre un juré en .parti-
culier, et encore moins contre la liste des jurés choisis, pourvu qu'il n'y ait pas de
question ni doute sur l'identité du juré et qu'on ne puisse pas lui opposer d'autres
objections. En conséquence, selon la loi commune et indépendamment tout à fait
des statuts, je crois que la récusation de la liste des jurés choisis, en supposant qu'elle
porte sur l'objet que j'ai indiqué, ne peut êtrd maintenue. De fait, je ne crois pas
qu'elle puisse être maintenue comme récusation portant sur lespersonnes des jurés.

Pour les raisons que j'ai données, et pour d'autres encore que je pourrais men
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tionner, je crois que l'exception (demurrer) doit être admise. Elle est en conséquence
admise.

Le protonotaire procèdera immédiatement à l'assermentation du grand jury.

G.
POWER vs. CLARKE.

DANS LA COUR DE COMITÉ DE sELKLRK,- 20 M3AI -1880.

Cette cause fut plaidée devant moi aux sessions de la cour, a Winnipeg, le.
dixième jour de février 1880.

M. Wood comparut pour le demandeur et M. Henry J. Clarke comparut en
personne.

La déclaration du demandeur écrite sur le dos du bref de sommation se lit
-comme suit:

. "Le demandeur réclame $100 suivant les termes d'un certain bon en date du
21 juillet 1879, fait et exécuté par les défendeurs en faveur du demandeur."

Ce bon est une "reconnaissance " ordinaire donnée, par un certain Isidore
Damas et Henry J. Clarke, pour garantir la représentation d'un cheval, d'une char-
rette et d'un harnais, saisis et pris en exécution par le demàndeur-qui est un cons-
table et à qui le bref d'exécution était adressé-en vertu .d'un bref délivré par la
-cour du comté de Selkirk, à.la demande de Napoléon Bonneau. contre les biens,
meubles. et effets d'Isidore Pumas, pour satisfaire à une.certaine créance que Bonneau
prétendait avoir contre Dumas, et ce à condition que le dit Bonneau obtînt jugement
contre Dumas pour sa prétendue créance ou demande.

Le bon est fait par Isidore Dumas et Henry J. Clarke, et l'obligation est «con-
jointe.et solidaire.

La cause de Bonneau vs. Dumas dans laquelle un writ d'exécution avait émané,
fut plaidée le 29 octobre 1879 et se termina par un jugement en faveur du deman.-
deur, comnme suit:

Dette ou dommages-intérêts...... ................. $90 80
Frais............................................ 23 40

$114 20

Dans l'intervalle, Isidore Dumas avait enlevé et emporté avec lui tous ses biens
meubles et effets dans les territoires du Nord-Ouest, et s'était' tabli avec sa famille à
"querqu'endroit près de Fort Darlton où il demeure actuellement. C'est là qu'il
réside d'uiie manière permanente. » -

Nuls biens meubles et effets ne furent en conséquence représentés pour satisfaire
au jugement obtenu contre Dumas à la poursuite de Bonneau. Bonneau réclame du
constable·Power la valeur du cheval, de la charrette et du harnais saisis, et Power de
-son côté, réclame ces mêmes objets de Henry J.' Clarke qui s'est obligé de concert
avec Isidore Dumas par la ".reconnaissance." Mais Henry J. Clarke ne pouvait pas
produire ou livrer ces effets à Power,. vu qu'Isidore Damas les avait transportés dans
les territoires du .Nord-Ouest et les avait en sa possession à Fort Carlton. De là
cette action. Ainsi qu'il en a le droit, Bonneau, au lieu de se faire céder le bon et de
poursivre en son propre nom, comme il aurait pu le faire, poursuit aunom de Power
en faveur de qui l'obligation existe.

. Lorsque cette cause vint devant la cour en février dernier, voyant qu'Isidore
Bonneau n'avait pas été assigné et était hors de la juridiction de la cour, et vu que
l'obligation était conjointe et solidaire et que le demandeur y consentait, j'ordonnai
que le nom d'Isidore Dumas, l'un des défendeurs nommés dans le bi.ef de ·sommation
dans cette cause, fût rayé et que l'action continuât contre Henry J. Clarke seul; et la
·nom de Damas fut.en conséquence rayé.
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Le bon qui fait le sujet de la poursuite est produit et son exécution par le défen-
deur est admise.

Le demandeur ne produit pas de témoins pour prouver la valeur du cheval, de la
charrette et du harnais mentionnés par les termes du contrat.

Le défendeur, M. Clarke, allègue que depuis qu'il a donné le bon le cheval est
mort, que la viéille charrette se trouve quelque part dans la paroisse de Saint-N orbert
et que le harnais est, suppose-t-il, au même endroit.

J'ajourne la cause en chambre afin de permettre au demandeur de prouver la
valeur du cheval, de ýa charrette et du harnais,--le défendeur devant recevoir avis
de l'audition de cette preuve en chambre.

Le 20 février, après avis donné au défendeur, le demandeur continue sa cause.
M. Wood comparaît pour le demandeur, et le défendeur comparaît en personne.

CYRILLE PARIsIEN, témoin du demandeur, étant assermenté, dit:
" Je connais Isidore Dumas. Je me rappelle lorsque son cheval, sa charrette et

eon harnais furent saisis à la Baie Saint-Paul, l'été dernier. Dumas, parti de Saint,
Norbert, se trouvait là en route pour Garleton, avec tous ses biens meubles, et avec
sa famille.; John Power saisit les effets à la poursuite de Napoléon Bonneau. Je
connais bien le cheval et la charrette. Après que le demandeur eut saisi le cheval,
la charrette et le harnais, il m'engagea pour les ramener à Winnipeg. Je les
ramenai à la porte du burean du greffiier, au palais de justice, ici. Le cheval était
hongre, il valait bien $6à comme cheval de charrette. La charrette valait $15;
C'était une bonne charrette. , Le harnais valait $3.50. Je n'ai vu le cheval pour la.
première fois qu'à la Baie Saint-Paul, et ne l'ai connu qu'en le ramenant à Winnipeg.
Il y avait une couverture dans la charrette -deux couvertures et une .espèce de.
·couvre-pieds, valant.$2 chaque.

Examiné par le défendeur :-" C'était des couvertures -blanches. Elles étaient
neuves. Je crois qu'il les avaient achétées immédiatement avant son départ. La
charrette était également neuve. Je n'ai jamais entendu dire que le cheval fût
mort. . Je demeure à Saint-Norbert. Je ne sais pas si Dumas est revenu depuis
-qu'il est parti. Je n'ai pas vu la charrette depuis. Je ne sache pas qu'elle soit à
Saint-Norbert actuellement.

Ajournée à demain pour preuve ultérieure.

21 rÉvRnar 1880.

M. Wood représente le demandeur; le défendeur bien qu'ayant reçu avis, ne
comparaît pas.«

JOn Powia, témoin du.demandeur, étant assermenté, dit:-
"Je suis nominalement le demandeur en cette cause. Napoléon Bonneau est le

vrai demandeur. J'ai rempli les fonctions d'huissier dans Bonneau vs Dumas, et en
vertu d'un bref d'exécution émané-en cette cause et adressé à moi-même, j'ai saisi un
cheval, une charette et un harnais à la Baie Saint-Paul, comme Dumas s'en allait
dans les Territoires du Nord-Ouest, et les ai ramenês à Winnipeg, au·bureau du
greffier,-où ils ont été remis à Dumas moyennant la "reconnaissance" donnée par
Dumas et le défendeur, Eenry J. Clarke. et qui fait la base de cette action. Lorsque'
je saisis les effets ils prenaient le chemin du Nord-Ouest, et après qu'ils eurent étë
remis à Dumas, ce dernier reprit sa route vers les territoires du Nord-Ouest· et se
rendit, à ce qu'on m'informe,'près de Fort Carleton où il a toujours résidé depuis, dit-
on. Je ne l'ai jpmais vu depuis, non plus que le cheval, la charrette et le harnais.
Bonneau a obtenu jugement contre Dumas, dans la cause de Bonneau vs Dumas, et il
a été délivré un bref d'exécution en vertu duquel j'ai saisi le cheval, la charette et le
harnais. Ce jugement était pour $114.20, dette et frais. Je me connais dans le prix
des chevaux en ce pays. Ce cheval valait enviroa $60. La charrette valait $15. Le
harnais valait environ $3."

Je remets de nouveau la cause, pour permettre au défendeur d'offrir la preuve
qi'il jugera à propos.
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La cause continue jusqu'au 10 avril 1880, époque à laquelle le défendeur désire·
faire entendre des témoins à l'encontre des prétentions du demandeur. Je lui permets
de le.faire, bien qu'il n'ait pas.donné d'avis au demandeur.

10 AVRIL 1880.

PIERRE DUMAs, témoin de la défense, étant assermenté, dit
Je connais Isidore umas. Je suis son frère. Il a hiverné à -ort Carleton,

l'hiver- dernier. Auparavant il. demeurait àla rivière au Rat. Il à vendu.sa propriéfé
de la rivière au Rat, et s'en est allé à Fort Carleton. pour y vivre et résider. Il est
allé là l'été dernier ; il n'y a pas encore un an. Il ne possèdepas de propriété ici
maintenant. Il a emmené sa famille qui est encore avec lui actuellement. Il est
parti le printemps dernier. . Il est parti avec Baptiste Parenteau, et avait, à son
départ, un.cheval et une charrette. Je connais ce cheval. Il n'y avait pas deux
semaines qu'il possédait ce cheval lorsqu'il est parti pour Fort Carleton. Il a en ce.
cheval de Parenteau. Je ne donnerais*pas $25 pour ce cheval. Je ne me suis jamais
servi du cheval. C'était un hongre. Je ne puis dire son âge. Je crois que c'était un
jeune cheval. C'était ce qu'on appelle un "cheval de la rivière Rouge ".- Il boitait
de l'une de ses pattes de devant. Lorsque Parenteau l'a racheté de quelqu'un de-
Fabattoir à Winnipeg, ce cheval boitait, et il boitait lorsque Parenteau l'a vendu à
mon frèr'e, Isidore Damas. L'infirmité était dans le.pied.. Je crois que c'était une
entorse, et qu'il avait mal au pied. Parenteau avait eu -ce cheval et $25 on $30 en
échange d'un autre cheval. Le cheval que Parenteau. a donné pour ce cheval, et
largent qu'il a eu "de retour " valaient $55 à $60. Le cheval en question était un
cheval "des sauvages " (indian horse). Mon frère Isidore a donné un bœuf pour le-
cheval. Il avait eu le bouf de Parenteau, pour l'emmener. Dl a eu ce cheval de
Parenteau qui s'en allait dans l'ouest avec lui. C'est tout-ce qu'Isidore a donné pour
le cheval. J'étais présent lorsque le marché a été fait. *Si le cheval n'est pas mort,
il est dans l'ouest, à ou près de Carleton. La charrette était une vieille charrette.
" de. la rivière Rouge." Je l'ai vendue à mon frère Isidore pour $8, et je lui ai remis
81 sur ces $8. Je ne crois pas que cette charrette ait jamais été ramenée ici. Je n'ai
jamais entendu dire que le cheval soit mort entre ici et le Portage, ou qu'il ne soit
pas encore vivant. Je ne connais pas le harnais. Un harnais comme celui-là vaudrait
environ $4. Je ne·sais pas si mon frère sera de retour ici en juin. Depnis qu'il est
parti, je n'ai pas reçu de nouvelles de lui. Il n'a pas que je sache l'intention de s'en
revenir ici pour y résider. Je suis informé qu'il s'est établi d'une manière permanente
dans L Nord-Ouest."

Le défendeur désire un autre ajournement jusqu'au 16 avril 1880.
Le 16 avril le défendeur et l'avocat du demandeur comparaissent, et-le défendeur·

demande un nouvel ajournement afin de pouvoir .se procurer d'autres témoins.
1'avocat du demandeur s'oppose à cette motion en donnant pour raison que le défen-
deur avait eu.beaucoup de temps à sa disposition, et qu'un plus long retard constitue-
rait un déni de justice vis-à-vis du demandeur.

Je sens la force de cette objection, mais de crainte que le défendeur ne souffre
quelque tort si je ne lui donne pas le temps le plus ample pour produire les témoins
qu'il pourrait croire essentiels à sa défense, je consens à un nouvel ajournement de la.
cause mais avec l'entente que ce sera le dernier. Je demande au défendeur de combien
de temps il a besoin. Il répond qu'il ne peut dire combien il pourrait lui en falloir.
Je renvoie alors l'audition finale de la cause au 22 mai, et je dis au défendeur qu'il ait.
à se présenter ce jour-là, vu que je devrai alors disposer de la cause.

J'ajourne donc la cause au 20 mai.
Le 20 mai, l'avocat du demandeur comparait, mais le défendeur ne se montre pas.
L'avocat du demandeur demande jugement. Je donne jugement.
Napoléon Bonneau est un canadien-français qui a considérablement d'intelligence

et jouit d'une bonne réputation. Depuis environ deux ou trois ans, sa principale
oc.cupation a été d'acheter et vendre, et d'aider d'autres personnes à acheter et vendre,.
des droits et des certificats de terres des métis.
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1sidore Dumas est un métis chef de famille, et comme tel a droit à un certificat
de terre évalué à $160. Il a été élevé et a résidé dans la colonie de la rivière Rouge,
en la paroisse de Saint-Norbert. Il possède l'intelligence moyenne du métis de la classe
ordinaire, et l'on trouve chez lui toute cette simplicité et toute cette nature confiante
qui caractérisent si bien le métis français, ainsi que cette disposition à céder aux
importunités, qui l'empêchent d'exercer librement sa volonté sous l'inspiration de
l'intelligence et du jugement qui distinguent éminemment les métis en général.

Henry J. Clarke était procureur géréral sous les lieutenants-gouverneurs Archi-
bald et Morris, et passe pour un homme adroit et intelligent. Il exerce la profession
d'avocat.

Dans le printemps de 1878, Bonneau hebeta le certificat de terre de Dumas à qui
il donna en paiement une jument que lui et d'autres évaluaient à $80. A cette époque,

.on achetait et vendait les certificats de terre des métis pour une somme variant de
$40 à $60, et généralement pour environ $.0. Bonneau et d'autres témoins jurent
que Dumas accepta la jument en paiement intégral du prix de son certificat; mais
Dumas prétend qu'il devait 'recevoir en outre $25 à l'arrivée du certificat. Ce certi-
ficat vint dans le printemps de 1879. Dumas le retira du bureau des terres et s'en
fut chez Bonneau à qui il offrit de le livrer si ce dernier voulait lui payer $25.
Bonneau refusa de donner les $25, prétendant que le certificat lui appartenait et qu'il
l'avait déjà payé intégralement. Dumas refusa de livrer le certificat à moins de
recevoir les $25 et le rapporta chez lui. Dumas fit la rencontre de M. Harkness,
homme de beaucoup d'intelligence, à qui il raconta sa difficulté avec Bonneau an
sujet du certificat, et il lui demanda ce qu'il pensait qu'il devait faire dans les circons-
tances. M. Harkness désirait alors acheter des certificats, et, dans le cas où il n'y
eut pas eu d'inconvénient à le faire, il dit qu'il était disposé à acheter celui de Dumas.
Cette conversation eut lieu au magasin de M. Bannantyne. Harkness dit qu'il con-
duisit Dumas chez un avocat-M. Henry J. Clarke-pour savoir s'il n'y aurait pas de
risque à acheter le certificat. Dumas exposa ce qu'il prétendit être les faits de la.
vente du certificat à Bonneau ainsi que dêjà mentionné. M. Clarke lui dit qu'il
pouvait vendre le certificat et mettre à la banque, au crédit de Bonneau, l'argent qu'il
avait reçu de ce dernier, et garder le reste lui-même, si ce qu'il disait était la vérité.
M. Clarke dit ensuite: "Je vais acheter votre certificat et vous donner les $25, et je
règlerai avec Bonneau pour le.« reste. Si Bonneau vous ennuie, envoyez-le moi et
j'arrangerai cela." M. Clarke acheta le certificat à ces conditions. Il donna les
$25 à Dumas mais ne régla pas avec Bonneau. Il parait qu'il s'est approprié le cer-
tificat de Bonneau pour lequel il n'a ainsi payé que $25, dans les circonstances dont
je viens de parler.

.Bonneau poursuivit alors Dumas pour le prix de la jument qu'il lui avait donnée
en paiement d~u certificat. De là l'action de Bonneau vs. Dumas, puis l'émanation
d'un bref -Pxécution en vertu duquel le cheval, la charrette et le harnais de Damas
furent saisid ; et de là aussi, probablement l'intervention de Clarke comme caution
dans la reconnaissance, et le jtgement pour $114.20 contre Dumas, dans la cause de
Bonneau contre lui.

Les faits de la cause de Bonneau vs. Damas qui mènent directement à la présente
action sont tirés des documents, procédures et preuve en la possession de la cour. Ces
faits, bien qu'ils ne soient pas en preuve dans la cause actuelle et que je n'y réfère pas
pour aider à la décider, allégissent la peine que j'éprouve lorsque je suis forcé de main-
tenir qu'une personne n'ayant pas reçu de valeur doit payer la dette d'un autre
et satisfaire à des.obligations trop souvent contractées par sympathie et par géné-
rosité.

Lorsque j'examine la preuve entière quant à la valeur des biens meubles et effets.
saisis et mentionnés dans la "reconnaissance," malgré le témoignage de Pierre Dumas,
le frère de Isidore Dumas, je suis porté à croire que le cheval valait $60, la charrette
$.2.50 et le harnais $3.50, ce qui fait en tout $78.

Je pense que cette évaluation est tout à fait inattaquable. Si le défendeur avait
des témoins à faire entendre pour réduire ces chiffres, il a certainement eu assez de
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temps et d'occasions pour le faire. Puisqu'il y a manqué, je -dois décider suivant\la
preuve quej'ai sous les yeux.

Jugement en faveur du demandeur pour $78.

EN ÉQUITÉ-DAILL vs. CLARKE. 1
COUR DU BANC DE LA REINE.

Cette poursuite est intentée par Elizabeth Dahll et ses enfants et petits-enfants
(veuve, enfants ýet petits-enfants de feu Alexander Dahll) contre Hènry J. Clarke,
pour faire déclarer nul un prétendu -testament de feu 'Alexander Dahll, paraissant
avoir été fait le 3 décembre .1879, et pour forcer le défendeur à rendre compte de
certaines affaires (qu'il avait eues avec Dahll, du vivant de ce derniier) affectant les
biens et la succession du dit feu Alexander Dahll.

Dahll était un cultivateur et résidait dans la paroisse de Saint-Paul où il mourut
le ou vers le,8 décembre,.1879.

Le défendeur est un procureur et avocat résidant à Winnipeg.
La demande expose que longtemps avant son décès Dahll, n'avait pas son juge-

ment et son esprit'ordinaires, et qu'une intempérance périodique excessive et l'usage
immodéré des liqueurs fortes le mettaient parfois dans un état de démence qui le
rendait incapable de conduire et faire ses affaires d'une manière raisonnable; que pea
de temps avant sa mort,.il avait bu avec excès, et qu'en conséquence son esprit et son
corps étaient grandement troublés et dérangés, et que, pendant qu'il était en démence
il avala une grosse dose de strychnine, dont l'effet, joint à son système souvent en
-désordre, fut de causer sa mort cinq jours après qui l'eut prise. Pendant que Dahll se
trouvait dans l'état où l'avait mis cette dose de strychnine, il reçut la visite du défen-
deur qui prêtendit avoir reçu de lui instruction de préparer son testament; et que le
défendeur prépara ce qu'il prétend aujourd'hui être la dernière volonté et le testa-
ment de Dahll, le décéýlé. Le défendeur pi étend que peu de temps avant la mort de
Dahll, letestament que ce dernier avait fait préparer à Winnipeg lui fut apporté chez lui,
dans la paroisse de Saint-Paul, et que Dahll l'exécuta comme étant· et devant être
.sa dernière volonté et son testament. Mais les demandeurs disent qu'à l'époque
où Dahll donna les prétendues instructions de préparer son testament, et à l'épo-
que où le défendeur prétend que le défunt l'a exécuté, Dahll n'était pas sain
d'esprit, et que le dit pi-étendu testament n'est pas le testament du défunt. Ils
ajoutent que le contenu du dit prétendu testament corrobore fortement leurs allégués.

La demande expose de plus que Dahil est mort en possession de biens meubles et
immeubles dont le contrôle absolu fut donné par les termes du dit prétendu testa-
ment, ainsi que les demandeurs en sont informés, au défendeur seul qui peut en
disposer à son gré, vu qu'il est le seul exécuteur et 'héritier institué en vertu du
dit prétendu testament.

La dé3laration allègue ensuite que de soo vivant, Dahll, par l'entremise du-défen-
deur à titre d'ami, vendit. certains terrains pour $5,250 ou à peu près, à un nommé
Oliver; que les demandeurs sont informés et croient qu'une petite partie de l'argent
provenant de cette vente fut r ayée au défendeur qui-autant qu'il est à la connais-
sance des demandenrs-n'en a pas rendu compte; que le reste de la somme, avee
l'intérêt, fut garanti par hypothèque, et que peu de temps avant.le décès de Dahll et
pendant qu'il était dans l'état déja décrit, le défendeur vint chez ce dernier et, sous
prétexte qu'il percevrait l'intérêt et en-ferait la remise, il obtint cette hypothèque
et l'a encore, mais ne paya jamais d'intérêt sur son montant, à l'exception de $10
qu'il donna à la demanderesse, Elisabeth Dahll, veuve de feu Alexander Dahll.

. Enfin la déclaration demande que le dit prétendu testament soit déclaré nul et
de nul effet; qu'il soit ordonné au défendeur de rendre compte de sa gestion et de ses
transactions, au sujet de la succession de feu Dahll, avant et après le décès de ce der-,
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nier; qu'il lui soit-aussi ordonné de remettre tous les papiers qu'il a en sa possession
-u sous son contrôle, se rapportant en aucune manière aux propriétés, biens et effets
-de feu Dahll, et que le défendeur soit condamné à payer les frais de cette pour-
suite.

En réponse, le défendeur dit qu'il ne savait pas que feu Dahll fût dans
l'habitude de faire un usage excessif de stimulants, et que lorsqu'il le vit, le 1er
décembre, il n'était spas non plus à sa connaissance qu'il eût bu d'une manière immo-
dérée, et fût incapable de s'occuper d'affaires. Il admet avoir reçu instruction de
préparer un testament pour Dahll, et en avoir préparé un que ce dernier exécuta par
son entremise, mais il dit qu'il n'est pas tel qu'étaient ses instructions. Il nie avoir
Jamais eu l'intention d'agir en vertu de ce testament, et déclare qu'il a produit une
renonciation au greffe de la cour de Probate, Il admet avoir agi comme avoué de
Dahll en vendant certaines terres et propriétés, mais il nie. que ces terres et
propriétés aient été vendues pour la somme mentionnée dans la déclaration, et que
l'hypothèque.soit pour cette somme; et il dit qu'il a obtenu cette hypothèque peu de
temps avant la mort de Dahll, non pour en percevoir l'intérêt, mais pour vendre
l'hypothèque elle-même et en placer l'argent au profit de madame Dahll. Il prétend
.que Dahll lui doit et qu'il ne doit pas à Dahll, et il demande en conséquence que
l'action soit déboutée avec dépens en sa faveur, ou qu'un ordre soit rendu enjoignant
quq'on lui paie ce qu'il pourra prouver lui être dû.

Cette cause fut entendue le 20 avril dernier par voie d'enquête sur motion pour
décret.

Comme il s'agit de biens considêrables et que la réputation d'un avocat de cette
cour se trouve quelque peu compromise par les allégués de la déclaration, je crois
qu'en justice pour lui, sinon pour d'autres raisons, je dois m'imposer le -travail de
transcrire ici tous les témoignages.

ELiZABETH DAHLL, témoin des demandeurs, étant assermentée, dit
"6Je suis l'épouse de feu Alexander Dahll, qui est mort vers le -8 décembre der-

-nier. Il résidait dans la paroisse de Saint-Paul. Il n'a pas été longtemps. malade.
Il avait bu beaucoup. Pendant qu'il buvait, je suis venue à Winnipeg avec lui, et
nous y avons vu le défendeur qui pratique la profession d'avocat. Mon mari voulait
retirer des mains de ce dernier, de l'argent qui lui revenait de la vente d'une maison,
-d'une ferme et autres choses appartenant à mon mari, à Victoria, et qu'avait achetés
M. Oliver pour la somme de $5,250, dont $5,000 pour la ferme et la maison, et $250
pour du bois. Certains effets avaient été vendus payables, je crois, dans deux ans,
.savoir, 3 charrettes, 4 charrues, 1 moissonneuse et faucheuse, 3 vaches, 2 bœufs
mouchetés, 1 bouf blanc et 1 bouf rouge, et d'autres biens meubles mentionnés dans
l'acte de vente par Alexander Dahll à Jessie Starke, épouse de R. W. Oliver, en date
du 20 août L879 et enregistré dans le comté de Lisgar le 21 du même mois. L'acte trans-
latif de propriété était fait à Jessie Starke, épouse de R. W. Oliver, bien que ce der-
nier fût l'acquéreur. $1,000 devaient être payées comptant; le reste, ai-je pensé,
,devait être garanti par hypothèque. Tout ce qui a pu être payé a été remis .par
Dahll au défendeur. C'était vers le mois d'août 1879. Autant que je puis le savoir,
mon mari n'a jamais eu cet argent du défendeur. Lorsque nous sommes venus et
.avons vu le défendeur, vers le premier décembre, c'était afin de retirer l'argent que
le défendeur avait touché par la vente à Oliver et qui appartenait à mon mari. Nous
lui avons demandé cet argent. Il répondit qu'il était trop tard ce jour-là vu que la
banque était fermée, mais il dit qu'il allait apporter l'argent le lendemain. Le défen-
deur demandà! à mon mari s'il avait déjà fait un testament. Mon mari répondit que
-oui, il avait fait faire son testament. Il dceancla alors qui étaient les exécuteurs
testamentaires, et mon mari répondit: 'M. Higgins et M. McArthur.' Le défendeur
remarqua alors : 'Ne serait-il pas mieux. de laissecr M. Higgin.s de côté? Il vous a
déjà trompé, et quand votre femme sera seule, il la trompera aussi.' Nous retour-
nâmnes à la maison. Le défendeur vint chez nous le lendemain et me demanda com-
ment était mon mari. Je répondis qu'il était très mal; le défendeur entra alors dans
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la chambre et vit mon mari qui était couché et très mal, et en le voyant il dit:
' Quelquefois je me mets dans cet état moi-même et j'ai alors presqu'envie de m'en-
poisonner.' Le défendeur demanda ensuite : 'Avez-vous de l'argent à la banque de
Montréal?' Mon mari ne répondit pas. Je sortis alors de la chambre; le défendeur
sortit avec moi et me dit: 'Je ne crois pas que Dahll aille loin.' Puis il ajouta:
'Donnez-moi l'hypothèque Oliver; je vais faire tous les papiers en votre nom et rien
le pourra être touché.' Sur ce, j'allai chercher l'hypothèque et la lui remis. Il
l'emporta et dit qu'il reviendrait le lendemain et la rapporterait avec l'écrit qu'il
fallait. Il ne vint pas le lendemain, mais son frère, Frank J. Clarke, et son neveu,
Abjon, vinrent à sa place. Ils dirent que le défendeur les avaitenvoyés avec un écrit
que mon mari devait signer. Je crus que c'était quelque chose que mon mari devait
signer pour me transporter l'hypothèque. Je sortis mais rentrai de nouveau, et l'on
dut aider à mon mari à signer le papier. J'ai aidé à le soutenir. Je ne sache pas
qu'aucun papier ait été lu. Dans le temps, mon mari n'était pas sain d'esprit et était
tout à fait incapable d'exercer ses facultés intellectuelles. Il était presque mort. Il
ne savait certainement pas qu'il signait ce qui était censé devoir être son testament;
je ne soupçonnais non plus rien de la sorte. J'ai été endormie dans la croyance que
l'on faisait signer un papier à mon mari pour me transporter l'hypothèque, ainsi que
l'avait promis le défendeur. F. J. Clarke et Abjon partirent, emportant le papier
avec eux. Je supposai que tout était correct, vu que le défendeur devait me remettre
ce papier avec l'hypothèque. Peu de temps après mon mari mourut. Il avait été
privé de son jugement et de sa raison jusqu'à* sa mort. Après son décès, je vins
à la ville avec M. Pritchard pour voir le défendeur et recevoir l'hypothèque ainsi que
l'écrit qu'il m'avait promis. Je lui demandai les papiers qu'il avait promis d'envoyer.
Il répondit qu'ils n'étaient pas prêts, et il dit ensuite qu'il viendrait chez moi et
apporterait les papiers, et qu'il enverrait un mot à M. P-ritchard pour l'avertir de
son arrivée, afin qu'il pût se trouver là. Je dis que j'étais venue chercher ·de l'ar-
gent; il mit alors la main à son gousset et me donna $10. Il dit qu'il viendrait dans
dëux ou trois jours. Il n'est jamais venu. Il n'a jamais parlé de testament, ni de
préparer ou rédiger un testament, à l'exception de ce que j'ai rapporté. Je ne l'ai.
amais vu depuis ce temps-là."

CHARLoTTs DEVLIN, témoin des demandeurs, étant assermentée, dit.:-
"J'ai entendu, le témoignage rendu par ma mère. Je connais les faits et los.

circonstances de la cause, et je dis qu'en substance ils sont exacts. J'étais chez mon
père entre le 4 et le 8 décembre; c'est le 8 décembre que mon père est mort. Tout
le temps que j'ai été là, mon père était incapable de faire aucune affaire. Durant
tout ce temps, il n'a pas eu l'usage de sa raison ni de son jugement; il n'était pas
sain d'esprit. Le prétendu testament a été signé un mercredi."

FRANK J. CLARKE, assermenté pour les demandeurs, dit:-
"Je suis le frère du défendeur. Je connais la veuve de feu M. Dahll. J'examine,

ce qui paraît être le testament de M. Dahll, de Saint-Paul, qui est mort vers le 8
décembre dernier. Ce testament est daté du 3 décembre dernier. C'est mon écriture.
Je l'ai transcrit d'un projet fait par le défendeur, sur ses instructions. La même après-
midi le défendeur quitta la ville pour Rockwood. Le défendeur me dit de transcrire le
projet qu'il avait préparé; puis, de le porter chez Dahll, d'amener un témoin
avec moi de crainte qu'il n'y en eût pas là, et de faire signer ce testament par
Dahll. La même après-midi, le 3 décembre dernier, je me rendis chez Dahll et
amenai avec moi M. Abjon, mon neveu, qui suivait alors notre bureau, et je fis exêcu'
ter le testament.· Dahîl était au lit et paraissait très malade. Je parlai d'abord à
son épouse lorsque j'entrai, etje m'informai de l'état d.e Dahll. Elle dit qu'il avait passé-
une mauvaise nuit, mais qu'il était alors beaucoup mieux. Madame Dahil me
demanda si j'avais le testament. Je répondis que oui.. Nous allâmes alors dans la.
chambre où Dabll était couché; il paraissait beaucoup souffrir de temps à autre. On
mne dit qu'il respirait du chloroforme imbibé dans un mouchoir. Il me questionna.
au sujet du testament. Je lui dis que je l'avais. Il demanda le défendeur: Je lui
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-dis que le défendeur n'était pas en ville. Il me demanda de lui lire le testament. Je
le fis. Je remplis les blancs laissés pour les noms de sa femme et de leurs enfants.
Ces enfants étaient les plus jeunes. Il dit que les autres enfants pouvaient prendretsoin d'eux-mêmes. Sa femme consentit à cela. Dahll signa alors le testament.,O.
le souleva pour l'asseoir, et la femme se prêta à cela. Abjon, une servante et moi,
fûmes témoins de l'exécution du testament. Je partis ensuite et j'emportai le testa-
ment avec moi et le montrai à mon frère lorsqu'il fut de retour; mais c'était après le

-décès de Dahil. Je préparai les papiers nécessaires pour faire déclarer le testament
valide. Jo fis ceci à la demande de madame Dahll qui vint à notre bureau ave
M, Devlin et dit qu'elle désirait beaucoup que le testament fût déclaré valide. Elle
-correspondit avec moi.et se montra très indignée .de ce que mon frère ne se fût pas
.occupé de ses affaires. Après cela, la veuve vint avec le révérend M. Pritchard et eut
une conversation avec le défendeur. Je n'étais pas présent. Je crois que madame Dahlt
est venue plus d'une fais au bureau. Je préparai les papiers nécessaires pour faire
déclarer le testament valide. Lorsque j'en demandai la vérification, je vis qu'un caveat
avait été présenté.-et la demande fut refusée. Je crois que cela se passait le 5 .janvier.
Le lendemain ou à peu pr:ès, le défendeur fit et déposa au greffie de la cour do Probate
une renonciation à la qualité d'exécuteur que lui conférait le testament.

ROBERT BUCHANAN FERGUSON, assermenté pour la demande, dit:
"Je suis médecin et réside à Winnipeg; j'exerce ma profession, et suis dûmnt

autorisé à le faire. J'ai soigné feu Alexandre- Dahll dans sa dernière maladie, en
décembre dernier. Je fus appelé près de lui.en ma qualité de médecin. C'était vers
une heure du matin du dit 2 ou 3 décembre, à sa maison, dan- &la.paroi-se de S tint-
Paul. Je le trouvai sopffrant des effets d'une dose de.strychnine qu'il avait prise.
Je fis une ordonnance pour le malade et demeurai près de lui environ dix ou
douze heures de temps. Je partis ensuite et revins le soir vers cinq heu-es.
Je trouvai là deux personnes qui-je l'ai appris depuis-étaient -Frank J Clarke
et un nommé Abjon. Je compris par la suite qu'ils faisaient signer quelque
document. La famille, en apparence, ne savait pas qu'i: s'agissait d'un
testament. Ils partirent avant moi. Je considère qu'à partir de l'heure où jO vis
Dahll, le matin, jusqu'à celle où je vis partir Clarke et Abjon, Dahll n'était pas sain

.d'esprit. Madame Dahll m'apprit que son mari avait fait un u age immodéré des
liqueurs fortes, et que, dans un accès, il avait pris une forte dose de stryebnine qui se
4trouvait dans. la maison; il avait des accès ilorsque j'arrivai, lo nmatn. Je lui.donnai
de l'hydrate de chloral et du chloroforme, et, lorsque je pxartis. j' -lii ·laissai

.-ce remède, avec les directions indiquant la manière dont il devait être
;administré. Lorsque je revine, le soir, j'appris qu'on avait administé le
fremède au malade un peu largement, et, dans la soirée, je constatai qu'il n'y
-avait pas de suite dans ses idées et qu'il était absolument incapable de faire aucune
_affaire. Je considère que, dans l'état où il dut se trouver depuis l'heure à laquelle je
de quittai jusqu'à celle où je retournai près de lui, il était incapable dc faire aucune
affaire. Il était dans l'ordre que des spasmes se produisissent par l'etret de la
strychnine et que l'agonie du patient fût terrible. Depuis l'heure à laquelle je le vis
!pour la première fois jusqu'au jour desa mort, qui eut lieu le 8 décembre 1879, -il
M'était pas en état de faire un testament ni aucune affaire."

Les demandeurs n'offrent pas d'autre preuve.
Le défendeur ne fait pas de preuve du tout, bien que -l'audition de la cause

:ait été remise plusieurs fois dans le but de le lui permettre.
M. Biggs demande un décret à l'effet d'annuler le testament.
M. Howell, avocat du défendeur, expose qu'un ordre ne peut être rendu contre

son client pour le forcer de rendre compte, vu qu'il n'y a devant la cour personne à
«qui la loi l'oblige de le faire.

La première question que j'ai à examiner est la validité du -tcstament mentionné
dans les plaidoyers.

Il est ·inutile pour moi de dire qu'en face de la preuve, -le prétendu testament
d'Alexander Dabli ne peut être maintenu.

La preuve-me force'aller beaucoup -plus .loin; ce testament.a été le résultat do

45 Victoria. A.1882



Documents de la Session (No.106.)

la fraude et de la supercherie. Le premier décembre, tard dans l'après-midi, Dahll et.
sa femme se rencontrèrent ou eurent une entrevue avec le défendeur, à son hôtel, à
Winnipeg. Je dis tard dans l'après-midi parce que madame Dahll dit que leur visite-
avait pour but d'obtenir du défendeur l'argent qu'il avait touché par la vente à Oliver
d'une ferme située à Victoria--environ $1,000-et que le défendeur s'excusa de ne
pouvoir donner cet argent en disant que l'heure de la banque était passée, mais qu'il
retirerait l'arcent le lendemain et le leur apporterait chez eux, à Saint-Paul où ils
demeuraient. Elle jure qu'elle est restée tout le temps avec son mari pendant cette
entrevue, et que pas un mot n'a été dit au défendeur au sujet de la préparation d'un
testament. Au contraire, ils ont tous deux dit au-défendeur que Dahll avait déjà fait
son testament, et que Higgins et McArthur étaient ses exécuteurs.

Il paraît que le défendeur alla chez Dahll le lendemain, qui devait être le 2:
décembre, mais ne lui apporta pas d'argent. Il demanda à Dahll s'il avait de l'argent
à la banque de Montréal et ne reçut pas de réponse, mais il fit en sorte d'obtenir
de madame Dahll l'hypothèque Oliver ; si c'était pour lès fins mentionnées dans le-
témoignage de cette femme, ou si c'était pour celles avouées par- le défendeur lui-
même, cette action, dans les circonstances où se trouvait la famille Dahîl, était à la
fois malhonnête et contraire à la dignité de la profession. Ce qui est surprenant,.
c'est de trouver parmi les exhibits produits par le défendeur, une procuration de
Dahll au dit défendeur, exécutée le 2 décembre.

Malgré ce que dit le défendeur dans sa réponse, il rédigea un projet de testament,.
le donna à son frère, Frank J. Clarke, pour le transcrire, et dit à ce dernier d'aller
chez Dahll avec un témoin et de lui faire signer ce testament; et, après qe le testament
fut exécuté et rapporté à son bureau, il le vit et sans doute donna des instructions
.pour le faire vérifier et déclarer valide, ce. à quoi il aurait réussi si un caveat n'eut
été produit le matin du jour où fut demandée la vérification du testament.

D'après le témoignage du médecin et autre preuve, il est clair que lorsqu'il a
signé et exécuté le prétendu testament, Dahll n'était pas sain d'esprit; qu'il était
incapable de faire aucun acte de nature à le lier sous ce rapport, et que le moins que
l'on puisse dire de l'affaire entière, c'est qu'elle a toutes les apparences et le caractère-
d'une tentative de supercherie et de fraude; et la preuve qui 2ésulte du document
lui-même, supporte cette conclusion.

Si on examine la prétendue signature de Dahll apposée à l'acte, on voit qu'il
était incapable d'écrire son nom lisiblement, et qu'en définitive une autre-personne a
signé le testament pourlui ;-mais quand ou à quelle époque, et que ce fût ou non à
la demande de Dahil, c'est ce qui ne ressort pas du document ni de la preuve faite
devant moi.

De quelque côté qu'on puisse l'envisager, il est clair que le prétendu testament
est nul.

Si je regarde les transaction's du défendeur avec Dahll-du vivant de ce dernier-
au point de vue de la preuve viva voce et des soupçons qu'elle fait planer sur topte la.
preuve par écrit produite en cette cause, je ne suis pas satisfait du compte que rend,
le défendeur de ces transactions, ni du résultat auquel il arrive. Ce résultat peut.
.être correct, mais s'il l'est, il est impossible dt comprendre la conduite de Dahll, de-
son vivant, d'après le témoignage donné sous serment par son épouse. Ces transac-
tions, j'imagine, seraient susceptibles d'être expliquées d'une manière satisfaisante
par des chèques, des dépôts dans les banques, et le reste, ainsi que par un compte--
rendu de ce qu'est devenu l'argent.

La conduite du défendeur au sujet d'un document si importanùt que l'est un,
testament pour la famille, est propre à ébranler la confiance dans les autres affaires.
qu'il a eues avec.elle, et imposerait à la cour, avenant une poursuite comme il en
faudrait une, le devoir d'en faire rendre un. compte satisfaisant.

Mais je ne vois pas comment la chose pourrait être faite dans la poursuite
actuelle. Les demandeurs, en leur qualité de veuve et d'enfants de feu Alexander
Dahll, n'ont pas légalement le pouvoir- de demander un compte d'administration ni
autre. Lorsqu'ils seront revêtus de ce pouvoir, ils pourront.demander un compte.

En conséquence, la décision de la cour est que le testament allégué, ayant été
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obtenu par fraude de la part du défendeur, et exécuté par Dahll, s'il est vrai qu'il ait
été exécuté par lui-pendant qu'il n'était pas en état de faire un testament, est nul et
de nul effet.

Le défendeur est condamné à payer les frais de la présente poursuite.

CHAPITRE IV.

Observations sur le quatrième paragraphe de la pétition de M. Clarke.
" Que le dit honorable Edmund Burke Wood est constamment dans l'habitude de

faire entrer la politique tant locale que fédérale dans ses allocutions au grand jury, et
-de prendre une part active dans la politique locale et fédérale, -ce qu'il a fait d'une
manière encore plus marquée pendant la dernière élection locale, à Winnipeg, alors.
que, dans une boutique de barbier, en présence d'un certain nombre de personnes, il
W'est permis une très violente attaque contre le caractère de l'un des candidats qui
briguaient les suffrages des électeurs."

On m'accuse d'être constamment dans l'habitude de faire entrer "la politique
tant fédérale que locale dans ies allocutions aux grands jurés, etc." J'accède pleine-
ment à la proposition qu'il est sage pour un juge de se tenir à distance des partis'
politiques; en même temps, je ne crois pas que la règle, ou la raison de la règle, aille
ai loin qu'il ne convienne pas à -un juge d'exprimer son opinion dans une converda-
tion sur les hommes ou les évènements politiques du jour. Depuis que je remplis les
fonctions de juge en chef du Manitoba, je n'ai en aucune manière, forme ou façon étà
mêlé, ni ne me suis mêlé ni allié à aucun parti politique local ou lédéral, soit dans
mes allocutions aux grands jurés ou en aucune manière autrement.

-Maintenant, si la décision de cette question, que je conteste- dépendait de l'affir-
mation de M. Clarke et de ma dénégation, suivant la règle établie par la loi cette
décision devrait être contrA lui (à moins que M. Clarke n'eût une réputation de véra-
cité supérieure à la mienne). Mais partout où, dans sa pétition, il risque un avancé
susceptible d'être confronté avec les faits, il n'y a pas d'embarras. J'en appelle,
comme à des témoins irréprochables, aux différenmes allocutions que j'ai ad ressées aux
grands jurés pendant les sept années que j'ai passées au Mianitoba. Je les prends
dans les journaux du jour et les annexe ici.

Toutefois, avant d'offrir ces allocutions faites aux grands jurés, je dois réellement
demander qu'on m'excuse si je produis une lettre à moi adressée par M. George L.
Firestine, réfutant la dernière partie de l'allégation de ce paragraphe, et
expliquant comment et avec quoi, cette histoire insensée "de politique, dans une
boutique de barbier, et d'une violente attaque contre l'un des candidats a été fabri-
quée par M. Clarke. Naturellement, je n'attache pas d'importance à l'histoire elle-
même, et je ne suppose pas non plus que Son Excellence le gouverneur en conseil y
en attachera; tout de même, elle devient importante en ce qu'elle montre sur quel
genre de renseignements les diverses accusations contenues dans la pétition de Clarke
sont fondées, et de quelle source elles proviennent.
, M. Firestine est un homme de haute respectabilité et parfaitement digne de con-
fiance. Peu de temps après la publication de la pétition de M. Clarke dans les journaux,
il m'envoya la lettre suivante. Elle n'a pas besoin de commentaires.

"3 avril, 1880.

"<CHEa MoNsIEUR,-Dans la pétition contre vous, comme juge en chef du
Manitoba,-pétition montée par un certain lenry J. Clarke et publiée dans les
journaux de la ville-je remarque un paragraphe disant que ' vous êtes constamment
dans l'habitude de faire entrer de la politique dans vos allocutions aux grands jurés,
et de prendre une part active dans la politique tant locale que fédérale,-ce que vous
auriez fait d'une manière plus marquée que d'ordinaire pendant la dernière élection
locale, à Winnipeg, alors que, dans une boutique de barbier, en présence d'un certain
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nombre de personnes, vous vous seriez permis une trás violeteä ttaque contre le
caractère de l'un des candidats qui briguaient alors les suffrages des électeurs'

"Je suppose que vos allocutions qui toutes sont publiées dans les journaux, parle-
ront d'elles-mêmes ; je n'ai rien à y voir. Mais j'ai mon mot à dire au sujet de
l'avancé 'que vous vous mêlez activement de politique, et que vous vous êtes permis
une violente attaque contre l'un des candidats, lors de la dernière élection locale,
dans une boutique de barbier, à Winnipeg ', parce que c'est dans ma boutique et en
ma présence qu'on dit que la chose s'est passée. Toute cette histoire est une invention
malicieuse et préméditée. Il n'y a pas un mot de.vrai dans toutscela. Je me rappelle
très distinctement l'époque en question, et je puis actuellement me ressouvenir.de
tout ce qui s'est passé et qu'on vous impute, par le fait que depuis la publication da
paragraphe dans les journaux, on en a beaucoup parlé. Voici tout ce qui s'est passé
en votre présence. Vous êtes venu à ma boutique dans l'après-midi, et je vous ai
rasé. Pendant que je vous rasais, un homme du nom de Montgommery parlait un
peu énergiquement de l'élection qui·devait avoir lieu à Winnipeg et pour laquelle la
sollicitation des suffrages se faisait alors. Vous n'avez rien dit. Après que je vous
eus rasé, et comme vous quittiez la chaise, Montgommery achevait justement un
panagérique fortement coloré de M. Woodworth, l'un des candidats, en disant que
c'était le plus grand historien, le plus grand orateur et le plus grand avocat du pays.
Vous avez alors fait, en riant, cette remarque: M. Woodworth peut être un grand
historien et un grand orateur, mais la société des gens de loi du Manitoba est d'avis
que ce n'est pas un grand avocat,'-et vous êtes parti sans ajouter un mot. Votre
observation a paru abattre Montgommery ; il avait l'oreille basse.

"IDepuis que cette histoire a été publiée, j'ai eu de fréquentes conversations avec
ceux qui étaient alors dans la boutique, et qui ont été témoins de tout ce qui s'est
pas.sé ; j'ai aussi conversé avec Montgommery, et tous s'accordent à dire la même
chose que moi. On se demande comment M. Clarke a pu mettre la main sur cette
affaire, et de rien fabriquer un tissu de faussetés ? En m'informant de Montgommery,
j'apprends que le soir de ce jour-là, il rencontra Clarke, Tuttle et Woodworth, avec
qui il mangea des huîtres, et qu'en parlant politique Montgommery mentionna l'inci-
dent arrivé dans ma boutique et dit qu'il ne savait pas, mais qu'il pensait que le juge
en chef n'était pas en faveur de M. Woodworth ; qu'alors M. Clarke sortit un calepin
et y inscrivit quelques notes en disant 'que c'était un nouvel item, et qu'il s'occuperait
sous peu du juge en chef.' Montgommery dit qu'il expliqua à M. Carke qu'il n'y-
avait rien dans ce que vous aviez dit; mais Clarke répondit qu'il comprenait,-qu'il
s'occuperait de la chose. De là vient l'histoire qu'il a fabriquée.

"Je pourrais ajouter que je réside à Winnipeg depuis près de cinq ans et que vous
n auriez pas pu vous mêler de politique ou de parler politiques sans que j'en enten-
disse parler ou que je le susse, et je n'ai ni eu connaissance ni entendu parler de rien
de la sorte. Je déclare que toute cette histoire est une fausseté réfléchie.

"Votre dévoué, etc., GEO. L.FIRESTINE.

"l L'honorable E. B. WooD, J. C."

J'ajouterai un extrait d'une lettre qui m'a été adressée par M. Woodworth à ce
sujet, et que j'ai reçue après avoir préparé ma réponse à ce paragraphe.

"WINNIPEG, 13 août 1881.

"'Mor casa Nsrsra,-J'ai été absent de la province pendant les huit dernières
,semaines, et par conséquent je n'ai reçu qu'aujourd'ui votre lettre du 16 juin dernier.
Bans cela, je vous aurais très certainenient réponduavec le plus grand plaisir.

"Je n'ai pas pris la peine de m'informer si, pendant la dernière élection aux fils
de choisir un député pour la ville de Winnipeg et à laquelle j'étais candidat, le juge
en phef de cette province, a, dans une boutique de barbier. en la ville- de Wiienipeg,
fait une attaque contre mon caractère, soit directement ou indirectement; -et ceux qui
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;sont le plus compétents à savoir et à juger, m'informent que -cette"accusation est tout
.à fait.dénuée de fondement.

" Je suis, cher monsieur, votre très obéissant serviteur,
"D. B. WOODWORTH.

" L'honorable E..B. Woon,
Juge en chef."

Je donne maintenant ci-après mes différentes allocutions aux grands jurés. Ce
sont'celles d'octobre 1874, février 1875, juin 1875, octobre 1875, juin 1876, mars 1871,
octobre 1877, mars 1879, octobre 1879 et mars 1880. Cela renferme toutes les assises
-que j'ai ouvertes et tenues depuis que je suis dans la province.

Octobrel1874. Allocution.
Le grand jury s'étant retiré et ayant choisi M. Robert Morgan pour chef, et les

jurés ayant été assermentés, Son Honneur le juge en chef leur adresse la parole en
ces termes :-

Monsieur le chef et messieurs du jury :-C'est la première fois que j'ai le
-plaisir d'adresser une allocution à un grand jury dans la province du Manitoba. Jé suis
très flatté de voir qu'un si grand nombre ont répondu à l'appel de leurs noms.
Dans certaines provinces, et en Angleterre,lon pourrait considérer comme un peu dur
que tant de.personnes fussent prises de la masse du peuple pour les fins de l'adminis-
tration de la justice, mais dans votre pays l'on vous paye $2 par jour, ce qui est $1 de
plus que ce que les jurés reçoivent dans Québec, Ontario et autres provinces; en sorte
que, dans tous les cas, vous êtes indemnisés du temps que vous consacrez à l'admi-
nistration de la justice. On a beaucoup débattu la question de savoir si un grand jury
-ou aucun jury est essentiel ou non à l'administration de la justice, mais décidément le
sentiment public en Angleterre et ailleurs est en faveur de ce boulevard de la liberté
-et de la justice. Les meilleurs esprits dans le pays que je viens de nommer se sont
,épuisés à discuter cette question, et en sont venus à la conclusion ci-dessus. L'avan-
tage que retire le pays du grand jury et de l'institution du jury est incalculable.
Les jurés ne sont pas censés juger une cause. Ils doivent dire si l'offense dont un
homme est accusé a été commise, et si la personne accusée est ou n'est pas la personne
coupable. Lorsqu'un crime est commis, c'est une offense contre la couronne qui est
la société elle-même, et la société fait des lois pour le bon gouvernement et la protec-
tion de tous. Le grand jury n'attend pas nécessairement jusqu'à ce qu'il. soit appelé
à agir; il peut faire des enquêtes et dénoncer lui-même spontanément, et l'un des
plus importants devoirs qu'd est supposé devoir remplir, c'est d'examiner les prisons
-et les pénitenciers. Dernièrement, à onze heures du soir, deux prisonniers accusés
d'offenses graves se sont évadés de prison et sont actuellement en liberté. C'est une
chose qui demande l'enquête la plus soigneuse, et le grand jury doit s'enquérir de
tous les faits et de toutes les circonstances qui se rapportent à cette évasion.-Son
Honneur parle ensuite éloquemment des devoirs que les jurés ont à remplir, et termine
-ses observations en faisant une courte allusion explicative aux différente cas qui
doivent être soumis à l'examen du grand jury.

Février 1875, Allocution au grand jury.

Le juge en chef s'exprime en ces termes:-
Messieurs du grand jury,-L'institution du grand jury remonte à une époque

reculée dans l'histoire de la jurisprudence anglaise. Au milieu des grandes luttes
-entre la couronne et le peuple, la noblesse et la bourgeoisie, le fort et le fai ble, le
puissant et l'impuissant, à l'endroit de la liberté individuelle et des droits populaires,
le grand jury a joué un rôle important dans l'histoire du pays et de la nation.
Nous pouvons retracer son existence, sous une forme primitive, jusqu'aux lois du roi
Ethelred. Depuis que la nation anglo-saxonne s'est développée en un empire
britannique, aveu ses possessions vastes, lointaines et séparées par de grandes distances,
sur toute la surface du globe, nous retrouvons chez toutes les sociétés et les populations
anglaises cette même organisa;tion de grand jury compo .ée des hommàesles plus riches,
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les plus intelligents et les plus importants du pays qui servent de bouclier et de-
défense à l'innocent, et constituent un tribunal chargé de s'enquérir de tous délits et
félonies commis ou que l'on soupçonne avoir été commis dans les limites des divisions.
territoriales sur lesquelles s'étend leur juridiction, ainsi que de l'état, de la condition
et de· la direction de toutes les prisons, asiles, pénitenciers et autres institutions-

-publiques dans les mêmes limites.
Les devoirs d'un grand jury sont en conséquence très importants dans un pays-

libre. C'est lui qpi, dans la cour d'Oyer et Terminer, commence la ·poursuite de-
toutes les'offenses, et c'est à lui qu'il apparti.ent de s'enquérir de l'état, de la condition
et de la direction de toutes les institutions de la nature· des prisons, asiles, péniten-
ciers et maisons-de réforme entretenus et· subventionnés aux frais de l'Etat. Il a
aussi le droit de s'occuper de l situation générale du pays, de sa condition morale et
d'éducation en ce qu'elle touebe aux lois et à l'ordre publie, des mesures à prendre
pour prévenir le crime, et de telles autres mesures qui, selon eux, favoriseraient la,
prospérité unatérielle ainsi que l'avancement moral et intellectuel et le bien-être de la.
population entière,-car toutes ces choses sont étroitement liées aux transgressions-
de la loi. Mais il doit prendre ses renseignements et en'faire rapport de manière à
ne pas empiéter sur les droits et les privilèges constitutionnels d'aucune classe, ni sur
les doctrines: ou principes politiques d'aucun parti.

Cinq anrées se sont écoulées depuis que le Manitoba est devenu une province-
-dotée d'un gouvernement constitué. Au commencement de sa carrière, cetté province-
eut beaucoup de difficultés à vaincre. Des désordres antérieurs avaient agité les
esprits et-rangé les individue, race contre race, famille contre famille, et souvent
voisin contre voisin; puis -l'état incertain des affaires et la crainte de dangers.
imaginaires on réels que couraient la vie et la propriété, avaient eu un effet désas--
trucux en retardânt-dans une grande mesure l'immigration qui. se dirigeait vers ce
pays, et princirpalement-celle d'une classe de colons riches et d'un caractère propre à

.élever le niveau de l'éducation et de la morale, et à donner l'exemple des vertus d'une
-civilisation plus avancée. Pour jouter à ces embarras, les habitants de la rivière
Rouge avaient terriblement souffert de la visite annuelle des sauterelles qui avaient
presque tout dévoré sur leur passage, détruit les espérances et attristé le cœur du
laboureur, et forcé une grande partie'des gens de recourir. à l'importation de tous-
les articles ordinaires de consommation locale pour eux-mêmes, ainsi-que des grains
pour leur bétail.

Quant à l'état insatisf4isatc- du pays, et à l'irritation excusable due aux troubles-
de 1869-70, aggravés per l'action tant du gouvernement fédéral, à Ottawa, que du
gouvernement local, à Winnipeg, je crois que je puis oser dire que ce sentiment
d'irritation et la conscience d'une. injustice souflerte ont été·adoucis par le temps et
Ss'effacent iapidement. Car bien qu'il soit difficile d'effacer le passé de la mémoire,
cependant la grande loi de.l'cmour, toujouis en harmonie avec nos meilleurs et nos,
plus hauts inté êts, nous an ènera, il faut l'eFpé-er, à paidonner ai nous ne pouvons
pas oublier. Nous nous disons tous chrétiens. Or, il est établi que personne ne peut
avoir l'esprit du christianisme sanis la ï-harité. QU'une grande charité catholique-
nous enveloppe donc tous de son manteau! Quelque grande que puisse être notre.
habileté et incessante notre assiduité à promouvoir le bien pùblic, et quelque ardent
que soit notre patriotit-me, si nons r'avons pas la charité nous ne sommes rien. La
charité endure longtemps et est bienveillante; la charité n'envie pas; la charité ne.
se glorifie.pas, pe lait pas de bruit, re se conduit pas d'une manière inconvenante, ne.
se met pas en peine de ce qui lui appartient, ne s'irrite pas facilement, ne pense pas .
à mal, ne se réjouit j.asda-m l'irîiqui-é; r ais elle se réjouit dans lavérité, supportetout,
croit en tout, espère en tout e et (ui e t<-ut Assez longtemps nous avons été le jouet
de politiques astucieux; il est gland, temps que nous mettions de côté nos petites
querelles lo-ales et que nous cessions d'être mùenés par d'artificieux démagogues.
l\ous ne sommes qu'une poignée de moide'ici. .Avec tontes nos forces réunies nous
sommes faibles, n.ais divisés par le souvenir duwpassé et. les illusions du présent, notre
nm mbre ne compte jamais, l'on n'entend jamais notre voix et l'on ne sent jamais n'otre-
force lorsqu'il s'agit d'affi mer ios droits das ses chambres de la législatu're nationa)e..
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Nul pays ne deviendra jamais grand ni riche, dont la; population est violemment.
séparée par des divisions intestines, par l'envie, la haine et l'antipathie; dont la popu-
lation ne défère pas le règlement de tous différends à la décision de ses cours, suivant
les lois du pays; dont la population recourt à la violence et aux moyens illégaux
pour redresser des torts réels ou. imaginaires, au lieu de suivre les voies ordinaires-
indiquées par la loi; dont la population ne se soumet pas loyalement aux décisions
légales et constitutionnelles des cours de Sa Majesté, ainsi que des officiers auxquels la
constitution hsisse la responsabilité de mettre à exécution, ou de s'abstenir de mettre-
à exécution, les jgements des cours de justice; dont la population, en un
mot, -n'est pas . soumise aux lois dans le sens -le plîs large du mot. Ainsi,
ici, en ce pays, nous n'avons que faire de nous attendre à ce que l'immigration
et le, capital .viennent à nous, si nous n'inspirons· pas · de la confiance à
l'endroit de la loi et de l'ordre public, ainsi qu'à l'égard de la sûreté des placements et
de la protection de la vie et de la propriété; et c'est ce à quoi nous ne réussirons pas
tant qu'il sera nécessaire-si, de fait, il est nécessaire--que nous gardions au milieu'
de nous une force militaire pour réprimer des violences intestines. Dans toute société
britannique, le sentim'ent public suffit pour garantir les décisions des cours, l'exécu-
tion de leurs ordres, la répression de la violence et des soulèvements, ainsi que la.
conservation de la paix et le maintien des lois et de l'ordre public. Pourquoi n'en
serait-il pas ainsi.en cette province ?. Quels sont ceux qui seraient disposés à susciter
du désordre, à -conseiller de troubler la paix et de mépriser les actes légaux des hommes
que la constitution a revêtus de l'autorité ? Je crois qu'on ne saurait trouver aucune
telle personne ici. Tous ont des droits égaux devant la loi, et tous doivent obéir à la
loi et se laisser gouverner par elle. Que ces paroles descendent profondément dans
vos coeurs, et lorsque vous serez de retour dans vos foyers, gravez-les dans l'esprit de
vos voisins, de vos connaissances, et de tous ceux que vous fréquentez; ce ne sera pas.
en vain alors que vous vous serez réunis ici, et l'ui des principaux objets que l'on
avait en vue en.incorporant le grand jury dans l'administration de la justice aura été
atteint.

Quart à l'état matériel du pays, il n'est certainement pas encourageant. Nul
-pays ne peut s'attendre de prospérer dans les circonstances et dans les conditions où.
nous noua trouvons placés. Nous avons tout à acheter et rien à vendre. Pendant
l'année dernière, nous n'avons pas importé pour moins de deux millions et demi. de
marchandises, et nous n'avons exporté de tout le grand Nord-Ouest que des fourrures
valant peut-être trois cent mille piastres; et même, cet argent ne nous revient pas,-
mais va dans le gousset de certaines personnes, en Angleterre; s'il en revient ici,
c'est sous la forme de marchandises importées. Pour payer ces fortes importations,
ainsi que leur transport et autres dépenses, nous ne pouvons compter absolument que-
sur les légères sommes apportées par des immigrants, et le misérable petit crédit
voté par le gouvernement fédéral pour nos travaux publics. Cet état de choses ne
saurait durer. Nous devons commencer à produire quelque chose que nous puissions.
donner en échange des marchandises que nous importons, et nous appliquer à manu-
facturer les instruments et les articles les plus ordinaires. dont nous avons besoin et.
dont nous ne pouvons pas nous passer, et par là diminuer nos importations autant
que possible. Un bien trop grand nombre de ceux qui viennent ici désirent acquérir-
des biens tout d'un. coup, par le .commerce ou la spéculation, au lieu de se
mettre à produire quelque chose de nécessaire à la production d'autre chose, et
par là, c'est-à-dire au moyen d'un approvisionnement de production domestique,
d'une demande - locale et d'un marché étranger, d'ajouter à la richesse natu-
relle du pays,. Il n'y a pas de doute qu'il faut. des marchands et des commerçants
dans toute société, mais il ne faut pas oublier que les marchands et les commerçants
ne font qu'échanger; ils ne produisent ni ne créent la richesse. Il en est ainsi de
l'avocat et du médecin, ainsi que d'une classe nombreuse de gens qui vivent de leur
industrie, il est vrai, mais, dans le fond, de ce que produisent les autres Dans ce
pays, l'agriculture dans toutes ses branches, eomme par exemple la culture du grain,

elélève des bestiaux,. des moutons et des chevaux, la production du beurre, la culture
des racines, offre le champ le plus sûr et le plus vaste pour la production de choses,
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-qui toutes, pour-un certain temps à venir, pourraient s'écouler immédiatement :sur
hotre-propre marché, à des prix avantageux (en supposant toujrours que le pays.ne
soit pas de sitôt affligé de nouveau des sauterelles); -et beaucoup de .gens qui
cherchent actuellement une méthode plus expéditive de s'enrichir en se -livrant -au
commerce ou à la spéculation, seront forcés de tourner les yeux vers cette carrière ou
de -devenir des indigents vivant de -l'industrie des autres. Car le Manitoba, si jamais
il devient quelque·chose, est destiné à être un pays éminemment et presqu'exclusive-
ment agricole. -Ce qu'il nous faut, et ce promptement, c'est une communication
directe par chemin de fer entre Winnipeg et lo lac Supérieur sur zle territoire anglais,
et un débouché pour l'hiver, par chemin de fer jusqu'à Winnipeg en correspondance &vee
le réseau de voies ferrées des Etats-Unis. Sans cela, nous ne pouvons jamais
espérer de devenir quelque chose, et tout l'argent que le Canada a mis dans la-Terre
de Rupert est perdu. Si.au contraire nous avons ces communications, dans dix ,ans
le Manitoba seul aura une population de cent mille âmes, et toutes les dépenses qui
ont été déjà faites comme celles qui se -feront -pour exécuter ces travaux publics, se

-trouveront -avoir été le meilleur placement fait par lô Canada.
J'aimerais à parler des justes droits du Manitoba relativement au subside qui

devrait lui être payé pour le mettre sur le même pied que les autres provinces de la
Confédération, mais je vois que le temps me manque.

Je passerai donc à:des observations parbiculières sur -les devoirs que vous avez a
remplir comme grands jurés, mais auparavant je désire faire une.ou deux remarques
sur ce que la loi appelle l'embracery, ou tentative d'in-fluencer et de corrompre les
jurés. La pureté, la justice, l'impartialité, la sûreté et la confiance dans :l'enquête par
un grand jury, et.dans le procès par un petit jury, peuvent être entièrement détruites
au moyen de l'embraeery qui consiste en des avances faites.aux jurés par des personnes
du dehors qui leur adressent des explications, des arguments,.des appels aux passions
ou aux préjugés, des encouragements sous forme d'offres ou de promesses-toutes
choses qui sont propres A influencer les jurés dans la décision des .afaires qui leur
sont soumises, et qu'ils ont fait serment de juger d'après les témoignages rendus
en leur prêsence, dans la salle du grand jury pour .les grands jurés, et dans lé banc
des témoins s'il s'agit des petits jurés. Cette offense, j'en ai peur, a été déjà commise
ici dans une certaine mesure. C'est une 'offense grave tant de la part du juré qui
:souffre ces avances que de celles des personnes qui les font, et tous ceux qui la com-
mettent s'exposent à être mis en accusation et sévèrement punis. Je préviens les
petits et les grands jurés d'avoir.à s'en garder. Dans nulles circonstances et pour
;aucune raison, si plausible qu'elle puisse être, il n'est permis à-qui que. ce soit de vous
dire un seul mot au sujet d'aucune affaire dont vous vous occupez.déjà ou qui pourra
vous être soumise. En agir autrement serait saper les fondements du procès par
jury et renverser par la suito.tout notre système judiciaire.

Je désire placer ici une autre observation à J'égard des injures et des menaces faites
aux jurés à propos des décisions qu'ils rendent. Le cas s'est présenté, m'a-t-on dit, à la
dernière session de cette cour. C'est encore là une offense grave, et ceux qui la

-commettent s'exposent à être traduits en justice ·et sévèrement punis.- Dans le cas
auquelje fais allusion, j'ai regretté, depuis, de ne•pas avoir ordonné l'institution d'une

-poursuite contre tous ceux qui ont pu fouler aux -pieds si -inconsidérément les droits
sacrés de la conscience, ainsi que la sainteté et la pureté de l'administration de la
justice. J'avertis ceux qui se sont rendus ou qui se rendront -coupables de cette
offense, que-si ce qui s'est passé à la dernière cour se renouvelle à celle-ci, et que je
R'apprenne, chacun de ces délinquants sera poursuivi et, s'il est-convaincu, puni d'une
unanière exemplaire.

Je suis heureux de vous informer que la liste des accusations est très peu chargée.
Ainsi -que l'indique le -tableau que j':ai -sous les yeuK, il y a six-cas -de vol, ;un =cas
d'homicide et un cas:de parjure qui vont vous -être soumis.

-Obsereations supplémentaires.

Son Honneur énforme -le grand jury querce qui précède était tout ce -quil avait
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eu le temps-d'écrire, mais qu'il allait leur faire quelques observations au sujet de la
liste·des accusées:

"ILes trois espèces d'offenses dont le grand jury aura à s'occuper sont le vol,
l'homicide et le parjure. Ce qui constitue le vol est généralement compris et nécessite
très peu 'd'explications. Le vol consiste à s'approprier le bien d'autrui sans son
consentement. Le devoir du jury est de s'assurer d'abord si un tel acte a été commis;.
et,. s'il l'a été, de dire qui a commis cet acte. L'homicide est l'action de tuer un homme,
quelle que soit la manière dont la- chose arrive. La loi anglaise veut que chaque fois
qu'un homme est tué par un autre il soit fait une enquête. L'homicide est
quelquefois le résultat d'un accident tel, qu'on ne saurait jeter aucun blâme sur celui
qui en a été la cause ; dans.ce cas-là, ce dernier n'est pas punissable. Mais les acci-
dents fatals sont quelquefois le résultat d'une incurie grossière ; celui qui les cause
en est tenu responsable et peut être puni pour le crime de manslaughter, ou homicide
illégal involontaire ou.non prémédité. Le parjure est peut-être l'une des offences les
plus abominables que la loi connaisse. Le simple menteur est déjà assez méprisable;
mais lorsqu'un homme appuie une fausseté par un serment, c'est tout simplement
terrible. La loi punit sévèrement cette offence, vu que le parjure peut non seulement
dépouiller un homme de ses biens, mais encore lui enlever la liberté et la vie. Un
faux témoin peut faire perdre à un homme tous ses biens, le priver de sa liberté et
même lui arracher la vie. Il est- rare que cette offense soit dévoilée, si ce n'est par
rancune. Ordinairement, d'est pour satisfaire une vengeance qu'une personne en accuse
une autre de parjure.- Quoi qu'il en soit, la loi n'a pas à s'occuper du motif de la
plainte. C'est au jury à· peser soigneusement les témoignages que l'avocat de la
couronne pourra offrir; si je jury croit qu'il en faut davantage, il peut faire connaître
ce désir à l'avocat de la couronne, et dans le cas où ce dernier le jugera à propos ces
témoignages seront fournis.

"Il y a une classe d'offenses qui demandent une investigation de la part du magis-
trat avant d'être soumises au grand jury; ce sont le parjure, l'assaut indécent, l'obten-
tion d'effets sous de faux prétextes, et quelques autres. Le but de la loi à cet égard,
est d'empêcher qu'il soit fait tort à des personnes innocentes qui pourraient être
victimes de la rancune. Si le grand jury est persuadé que la preuve à lui soumise
est telle qu'il l'eût jugé suffisante pour rapporter un verdict de culpabilité, en suppo-
sant qu'il l'eût entendue, comme petit jury, de la bouche des témoins eux-mêmes, il
est de son devoir de déclarer que l'accusation est fondée et d'envoyer le prévenu devant
le juge; mais si.la preuve est moins concluante, il doit déclarer l'accusation non
fondée."

Son Honneur ajoute qu'il est encore du devoir du grand jury de visiter la prion,
et; que si cela était possible, il lui recommanderait aussi de visiter le pénitencier.
Autant que l'honorable juge a pu le voir, la prison est extrêmement bien tenue. Son
Honneur félicite le jury de la rareté du crime-ce qui est digne de remarque-et dit
que la moralité de la ville est également remarquable. En somme, dit-il, je crois que
la province 'pourrait servir d'exemple à presque n'importe quel comté d'Ontario
quant à ce qui est de la rareté du crime, et je pense qu'aussitôt que l'on aura dis-
posé des offenses dues aux troubles de 69-70, il ne restera que bien peu d'affaires
criminelles graves à régler dans les cours.

JUIN 1875.
Son Honneur le juge en chef Wood prononce cette

Allocution
Messieurs du grand jury,-Je suis heureux de revoir le grand jury de cette pro-

vince, après avoir présidé cette cour depuis un an.
Sur les lois qui définissent les droits civils d'un peuple, ainsi que sur l'adminis-

tration de ces lois jointes à une administration impartiale et ferme de la justice cri-
miinelle par les cours, reposent· la paix, le bonheur, la liberté, l'ordre, la sécurité,
l'avancement et la prospérité d'une nation. C'est un des priviléges du système de
gouvernement sous lequel nous vivons et sommes organisés avec une autonomie poli-
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tique, que ces lois ne nous soient imposdes par aucun pouvoir césarien, soit du dehors
ou du dedans, mais qu'elles émanent spontanément du peuple lui-même dont elles

-dépendent en réalité.- Ces lois, tant civiles que criminelles, sont placées, dans une
grande mesure, sous la juridiction législative de la province; et bien que-les premières
-en tant qu'elles affectent la propriété et les droits civils - puissent être de temps à
-autre révoquées, changées, modifiées, amendées, ou abolies, et que de nouvelles lois
puissent être faites pour les remplacer', ainsi peuvent être effectués des changements
dans la forme de notre gouvernement civil, pourvu qu'ils ne 'sortent pas des bornes
prescrites par la constitution.

Une autre particularité.de notre système judiciaire, c'est que le peuple lui-même
prend une part importante dans l'administration de la justice. Tout en ayant pour
présider nos cours, des juges versés dans la connaissance des lois, qui sont indépen-
dants tant de la couronne que du peuple et ne peuvent être appelés à rendre compte
que d'omission, tort ou méfait, et qui, règle générale, ne peuvent être cités qu'au tri-
-bunal d'une opinion publique éclairée, nous avons en même-temps des petits jurés et
des grands jurés choisis partout, à de courts intervalles, d'entre la masse du peuple,
-,et à qui revient en dernière analyse la décision finale de tout droit, ainsi que la con-
viction ou l'acquittement définitifs dans toute offense.

Il ne saurait y avoir de doute que le procès par jury peut, en général,*être regardé
à bon droit comme l'excellence et la gloire de la jurisprudence anglaise. Le moins

-qu'on puisse en dire, c'est que ce n'est pas un mince privilège'que d'appartenir à une
nation dont le plus humble membre ne peut·être affecté soit dans sa. personne, sa
liberté ou ses biens, sans le consentement et le jugement d'un jury formé de ses voi-
sins et de ses pairs-principe constitutionnel fondamental qui, plus qu'aucune autre
cause, a assuré au peuple ses libertés légitimes, et à la nation la stabilité des princi-
paux caractères de son gouvernement, pendant une longue suite de siècles. Et je ne
vois pas de raison de conjecturer qu'un temps vienné jamais où ces libertés seront
perdues et cet état de choses renversé. En conséquence, nous ne craignons pas-
.parce que les romains les spartiates, les athéniens et les carthaginois et d'autres
peuples ont perdu leurs libertés, et que le temps, dans sa marche précipitée,' les a
rayés de fa carte (lu monde-nous ne craignons pas, dis-je, que l'Angleterre soit un
jour ce qu'est aujourd'hui la terre de Priam et de Démosthènes, et que d'autres
nations nouvelles se lèvent pour être ce qu'était l'Angleterre; nous ne craignons pas
qu'un temps vienne jamais "l où ", comme dit lord Macauley, "quelque voyageur de
la Nouvelle-Zélande s'arrêtera au milieu d'une immense solitude, sur une arche brisée
du pont de Londres, poui- esquisser les ruines de Saint-Paul,"-on " lorsque le sceptre
aura échappé à l'Angleterre, et que des voyageurs venus de pays lointains essayeront.
en vain de déchiffrer sur quelque piédestal tombé en poussière le nom du plus fier de
ses chefs, entendront chanter des hymnes sauvages en l'honneur de quelqu'idole
informe sur le dôme en ruines du plus orgueilleux de ses temples, et verront un
pêcheur solitaire laver ses filets dans le fleuve aux dix mille,'mâts "-suivant la
théorie de ces historiens qui regardent la vie d'une nation comme analogue à la vie

-de. l'homme, c'est-à-dire, comme ayant son enfance, son âge mûr, son déclin, sa
-vieillesse, sa décrépitude et sa dissolution finale.

La constitution des nations dont je viens de parler, ainsi que de la plupart des
nations de l'Europe dont l'administration juliciaire est basée sur les doctrines et la
procédure de la loi civile, était et est grandement différente de celle de l'Angleterre.

L'administration impartiale de la justice qui protège les biens et la personne de
chaque membre de l'état, est la grande fin de la société civile. Un état qui a établi
la confiance sous ce rapport a accompli le plusgrand de ses devoirs. C'était ce qui
manquait à toutes les,nations de l'antiquité, et c'est ce qui manque aussi à beaucoup
de royaumes modernes. Ceux-là n'avaient pas et ceux-ci n'ont pas le procès par jury
pour constater les faits devant les juges dont la plus haute autorité ne va que jusqu'à
leur permettre d'exposer la loi et de recommander qu'elle soit appliquée aux faits
ainsi reconnus, afin que " personne ne puisse être arrêté ou emprisonné, exilé ou mis.

-à mort, si ce n'est par le jugement de ses pairs, ou par la loi du pays."
Notre administration judiciaire est comme notre liberté, "elle n'est ni grecque ni-
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romaine, mais essentiellement anglaise. Elle a son caractère propre." Elle n'a pas
-été moulée sur des modèles impériaux, ni républicains. Comme notre gouvernement
civil, elle procède directement du.peuple et se mêle à tous les rangs de la société. Ses
sommations, jugements et arrêts ne sont pas exécutés ou mis en vigieur par une
police douée d'ubiquité ni par un pouvoir militaire partout présent; elle tire au con-
traire sa force et sa sanction d'un sentiment intelligent d'ordre et de justice qui
existe dans le cœur de la nation.

L'introduction et l'incorporation de toutes les classes de la société dans l'admi-
nistration de la justioI, constituent, dans notre jurisprudence, un élément qui la dis-
tingue du système judiciaire de toutes les autres nations,.tant anciennes que modernes,
et contribuent grandement au respect, à la soumission et à la vénération que com-
mandent à un degré éminent, dans les sociétés anglaises, les jugements de nos cours,
ainsi qu'à cette solidité du trône et à la durée de nos institutions politiques dont les
fondements sont devenus inébranlables au milieu du choc des révolutions qui ont
bouleversé les nations de la.terre pendant le siècle dernier.

Ces considérations et beaucoup d'autres que l'on pourrait suggérer, devraient
vous montrer à tous combien il est important que vous ayiez au moins une connais-
-sance générale des lois du pays dans lequel vous vivez. Pour ne pas parler des
,devoirs généraux que chacun doit remplir vis-à-vis de la société dans le but de la
protéger contre toute agression illégale, et outre l'avantage de pouvoir se former une
idée passablement exacte des droits et des obligations résultant de relations multi-
pliées entre les individus, dans le négoce et le commerce, ainsi que dans la variété
infinie des carrières et des industries de la vie civilisée, tous sont exposés à être
appelés, comme vous l'êtes, à remplir les importantes fonctions de grands jurés, ou
peuvent l'être, comme le petit jury actuellement assemblé ici, pour décider les droits
de propriété et les obligations civiles d'homme à homme, et pour prononcer sur la
-culpabilité ou. l'innocence de ceux qui sont accusés d'offenses contre la société ; et,
-ainsi que j'en ai déjà fait l'observation, ces décisions sont finales et sans appel.

Encore une fois, il ne faut pas oublier que nous vivons à l'ombre d'institutions
représentatives dans lesquelles tout pouvoir éjane 'du peuple. Sous un tel gouver-
nement, le pouvoir que possède la branche démocratique de la législature est tout-
puissant dans les limites de sa juridiction. Chacun d'entre vous peut être appelé à
remplir les fonctions de législateur; tous peuvent l'être à exercer la plus haute pré-
rogative d'hommes libres-celle de voter pour une personne possédant les qualités
requises pour siéger comme représentant du peuple dans les Chambres d'assemblée.
Pour savoir quelles lois devraient être passées (s'il en est besoin), et connaître la
manière de les faire ; pour s'apercevoir qu'il existe des griefs et des abus, et pouvoir
y trouver un remède et l'appliquer avec succès; pour comprendre le danger qu'il y a
-de s'immiscer dans les coutumes, les règles et les lois consacrées par le temps et l'ex-
p'rience des siècles, il faut beauoup de recherches, d'étude et de réflection, ainsi que
quelque préparation et habitude. A tout évènement, le législateur doit avoir une con-
naissance suffisante des principes généraux des lois pour le détourner du dogmatisme
où il doit n'avoir que de la déférence, de l'arrogance ou il doit n'avoir que de la sou-
mission, et de la présomption où il doit se rendre et subordonner ses connaissances
imparfaites à l'expérience mûrie de ceux qui ont fait de la loi un sujet d'étude spécial.
Personne ne naît législateur. Ciceron pensait, et avec raison, que c'était une réces-
sité pour un législateur habile et heureux de co'mprendre la constitution et les lois de
son pays-ce qui, suppose, dit-il, de vastes connaissances, un grand zèle et une mé-
moire richement meublée sans lesquels il ne peut remplir convenablement ses devoirs.

Dès l'annîép 1765, le grand commentateur des lois de l'Angleterre disait ceci :-
Les maux qui sont résultés pour le public des modifications inconsidérément

introduites dans nos lois sont trop évidents pour être mis on-questîon; et la manière
dout ces maux ont été caués par le déaut ld'instruction de nos sénateurs, est un point
bien digne de l'attention publique. Le droit coutumier d'Angleterre a passé, comme
-d'autres vénérables monuments de l'antiquité que des ouvriers téméraires et inexpé-
rimentés ont osé habiller de neuf et polir avec toute la rage du progrès moderne. De

,là vient que souvent sa. symétrie a été détruite, ses proportions difformées, et sa:
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majestésimple échangée contre des embellissements spécieux et des nouveautés fantas-
tiques. Car, à dire vrai, presque toutes les subtilités -et les difficultés, et tous les,
retards (qui ont quelque fois fait la honte des cours de justice anglaises ainsi que
d'autres cours) doivent leur origine, non pas a. droit coutumier lui-même, mais aux
innovations qui y ont été introduites par des actes du parlement, surchargés (comme
l'a dit sir Edward Coke) de provisos et d'additions, et souvent subitement rédigés.
ou corrigés par des hommes de peu ou point de jugement en matière de loi." Ce juge-
éminent et-fort expérimenté déclare que dans toute sa carrière il n'a pas vu deux
questions de droit dépendre de la loi commune, et il déplore vivement la confusion
créée par des législateurs dépourvus de jugement et sans instruction." "Mais si,"'
ajoute-t-il> "les actes du parlement étaient, suivant la vieille coutume, rédigés par des
hommes sachant ce qu'était la loi commune avant la passation d'aucun.acte concer-
nant cette matière, et aussi jusqu'à quel point de précédents statuts avaient prévenu
des maux et des vices antérieurs découverts par l'expérience, on verrait se soulever-
bien peu de qùestions de loi; et les gens instruits ne se creuseraient pas la tête si
souvent qu'ils le font aujourd'hui pour faire accorder, par l'interprétation de la lettre-
des statuts, des mots, des phrases et des provisos vides de sens et contradictoires." "Et
si cet inconvénient était si vivement ressenti au temps de la reine - Elizabeth, vous
pouvez juger jusqu'à quel point le mal a augmenté dans les temps modernes où la-
masse de nos lois a pris des proportions dix fois plus grandes, à moins donc que ceux
qui les ont rédigées ne se soient proportionnément mieux rienseignês sur le droit."

J'ai été poussé à vous faire ces observations par la confusion et le bouleversement
des lois de cette province, causés par de nombreux statuts mal conçus, inutiles, mal
rédigés, illogiques, et même impuissants à remédier aux maux qu'ils étaient appelés,
à combattre-lesquels statuts ont été faits pendant l'existence du premier parlement
du Manitoba. Il a été enfla passé un acte adoptant les lois de l'Angleterre et la.
pratique de ses cours, telles qu'elles existaient le 15 juillet 1870, jour de naissance-
de notre province. Je crois que je puis dire sans exagération que cet acte nous a.
donne le corps de lois le plus complet qui existe au monde sous le rapport de la
propriété et des droits civils. Nous avons aussi la loi et la procédure criminelles telles.
qu'elles existaient en Angleterre à la même époque, excepté en ce qu'elles peuvent
avoir été changées ou modifiées depuis, par les actes législatifs formels du parlement
fédéraL La première session du deuxième parlement qui vient justement de terminer
ses travaux a rendu, en somme, un excellent service à la province sous ce rapport.
Elle a révoqué ou invalidé sinon tous les actes absurdes et anormaux d'une législation
précédente, du moins un grand nombre d'entre eux; et elle les a remplacés par des.-
mesures destinées à faciliter la mise en vigueur des lois déjà existantes. Jusqu'à un
certain point, elle a modelé la loi et la pratique de la loi de manière à convenir parfai-
tement aux circonstances et aux conditions du pays et de ses habitants. Je partage
en tous points l'avis qu'a émis Son Honneur, lors de la prorogation de la Chambre,
en disant que "l'acte pour pourvoir à une meilleure administration de la justice, et
les actes de même nature concernant les colons sans titres, l'imposition de timbres
sur les actes de procédure légale, la charge de shérif, la direction des prisons, la cons-
truction de palais de justice et de bureaux d'enregistrement dans les comtés, les juges

-de paix, les amendes et les confiscations (et il aurait pu ajouter, concernant les for-
mules abrégées de contrats, les choses en action, les actions instituées contre ou par
la couronne, les grands jurés et la garde des lunatiques) constituent un perfectionne-
ment des lois existantes, et tourneront à l'avantage de la population.

Mais tous ceux qui ont suivi les débats de la Chambre ont pu voir avec quelle
"rage " quelques-uns de ses membres se sont distingués et rendus immortels en
essayant de faire des "innovations ". et des "améliorations " dans des lois que les
hommes les mieux doués, les plus expérimentés, les plus prudents et les plus sages
d'un grand nombre de générations, ont déclarées être sans défaut comme forme, et,
comme substance, la perfection de la raison humaine. Heureusement pour le pays,
le bon sens de la majorité, dans l'une ou l'autre Chambre, a repoussé ces tentatives-
-d'innovations étonnantes et désastreuses. . •

Vous comprendrez donc, messieurs, combien il est indispensable que vous ayiez-
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quelque connaissance de la constitution des lois du pays dans lequel vous vivez, afin
de pouvoir remplir convenablement les obligations qui vous incombent tous les jours
.dans vos relations les uns avec les autres, et vous acquitter honorablement de vos
devoirs envers la société en général et envers la nation à laquelle vous appartenez.

Il n'est guère besoin que je parle de l'immense importance qu'il y a pour ceux
qui sont attachés-à la commission de la paix, de comprendre les éléments des princi-
pes et de la pratique des lois, principalement en matière de conviction sommaire,
ainsi que dans les procédures préliminaires nécessitées par les offenses qui sont du
ressort du jury. Ces messieurs sont, dans une grande mesure, les, soutiens de la paix
.et de l'ordre dans les différents endroits où ils demeurent. Une magistrature intel-
ligente et consciencieuse est la meilleure sauvegarde. que la société puisse avoir contre
la malice des criminels. Avec une telle magistrature, la protection de l'innocent et
la punition du coupable sont assurés. Sans elle, l'homme sans défense est dépouillé,
et peut être assassiné impunément, et le hardi criminel échappe à la justice.

Je suis heureux de vous dire, messieurs, qu'un acte passé lors de la dernière
session a fait disparaître l'incapacité qui empêchait les magistrats d'être choisis
comme grands jurés; en sorte qu'à présent ils peuvent-comme cela aurait dû être
toujours-faire partie du grand jury. De fait, j'espère que dorénavant on prendra
en grande partie les grands jurés parmi eux, vu que, par la position qu'ils occupent.
dans les diverses localités où ils demeurent, ils sont censésposséder et possèdent sans
doute les qualités voulues pour s'acquitter de cette charge. En remplissant leurs
devoirs de grands jurés, ils se familiariseront avec les procédures des cours de justice;.
et, en y mettant de l'attention, ils acquerront sans s'en apercevoir une connaissance
considérable des lois.

Depuis que je suis arrivé dans cette province, toute une révolution s'est opérée-
dans nos cours, grâce à l'aide et à la coopération de nos collègues cordialement
secondés de Son Excellence et de ses conseils; mais les'changements effectués ont été
si graduels qu'ils ont à peine attiré l'attention sur chacune de leurs phases successives.
Les frais, tant dans la cour du Banc de la Reine que dans les cours de comté, qui
étaient indubitablement exorbitants, ont été réduits et clairement fixés, en sorte que
la justice est maintenant à la portée de -tout le monde. La pratique, qui était si
embrouillée a été nettement définie, en sorte qu'en droit coutumier, en équité, et en
vérification (de testaments), chacun sait à quoi s'en tenir. La cour de comté est
devenue expressément "la cour du pauvre," où chacun peut être son propre avocat.
Dans cette cour, les frais sont aussi peu élevés que dans la cour de division, à Ontario,
ou que pour la perception des petites dettes dans Québec. Des périodes fixes ont été
adoptées pour tenir cette cour, et Son Excellence a le pouvoir d'en doter les nou-
veaux établissements lorsque des agglomérations de population peuvent justifier cette
mesure.

Avec les changements opérés à l'égard de la décision des questions de fait par
un juge, ainsi que de l'assignation d'une seule classe de petits jurés au lieu de deux,
et autres-modifications importantes; avec le fait qu'il ne surgira plus de procès
criminels des troubles de 1869-70, j'espère fermement que l'administration de la
justice ne coûtera pas au pays, par année, plus d'un tiers de ce qui a été payé jusqu'ici
(ou, à tout évènement, antérieurement à l'année qui vient de finir) pour ce service;
et ce, malgré la grande augmentation de la population qui nous vient de l'étranger.
Si l'on appliquait les mêmes principes de retranchement aux autres branches du
service, il ne serait pas difficile de réduire les dépenses du pays de manière à laisser
un excédant de revenus pour aider à faire partout des améliorations locales, telles
que chemins, ponts et construction d'édifices de comté.

Malgré beaucoup de choses décourageantes, la colonisation du pays marche d'un
pas sûr. Les réserves des métis, des chemins de fer et autres sont cause que les nou-
veaux établissements sont dispersés et très éloignés les uns des autres ainsi que de tout
centre de commerce. Ceci a beaucoup retardé la colonisation du pays. Qu'on ajoute à
cela l'effet produit par l'apparition des sauterelles, et l'on ne sera pas du tout surpris
que la population ne soit pas animée de cette espérance qui est le grand mobile de
l'homme lorsqu'il affronte lés difficultés qui s'opposent nécessairement à la colonisa-
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tion d'un pays neuf. Toutefois, la sagesse enseigne la patience et la persévérance. Si
.nous semons et plantonq, et que les sauterelUes nous laissent ila moitié d'une récolte,
nous sommes encore plus riches que beaucoup de laboureurs vivant dans des pays plus
·favorisés, tant notre sol est facile à cultiver et fertile en productions de toute espèce.

Les journaux nous informent qu'enfin les réserves des métis vont être dérangées,
et les certificats donnés à d'autres qui y ont droit par. la loi; et qu'une commission a

-té nommée à cette fin. Tout le monde doit se réjouir de ce qu'après un si -long
délai, une justice tardive va être enfin rendue aux métis etsautres personnes inté-
ressées dans ces réserves.

Chacun sait combien il est essentiel à l'avancemént et à la prospérité de toute
-communauté que les titres de propriété »soient incontestables, afin qu'on en puisse faire
le commerce avec confiance. Par l'acte du Manitoba (33 Yict., chap. 3), toutes per-
sonnes tenant des terres de la compagnie de la Baie-d'Hudson en franc-alleu, par bail
emphythéotique ou par occupation du consentement de cette compagnie, dans cette
partie de la province où les droits des sauvages ont été éteints (généralement connue
sous le nom de Zone- de colonisation), devaient recevoir immédiatement des ·lettres
patentes de la couronne; et toutes personnes ayant la possession paisible d'étendues
4e terre dans k s endroits où les droits ds sauvages n'ont pas été éteints, devaient
avoir 'le droit de préemption. Plus de cinq années se sont écoulées depuis la passation
de cet acte, et il n'est pas à ma connaissance qu'il ait encore donné lieu à l'émissión
d'une seule lettre patente. Cela a beaucoup embarrassé et empêché l'introduction
ainsi que le placement de capitaux dans le pays, vu que l'on ne pouvait offrir des
garanties certaines ; et, comme conséquence jointe à d'autres causes---le taux de 'l'ar-
gent s'est élevé comme'toute autre chose à un chiffre fabuleux. On nous dit qu'enfin une
commission semblable à celle' qui s'est occupée des terres des métis, doit être envoyée
de " l'Est " pour régler les différends 'à l'égard des personnes ayant droit à dcs lettres
patentes, et faire ce qui aurait dû être accom'pli il y a des années. Faibles et impuis-
sants comme nous le sommes, nous n'avons qu'à nous soumettre et à accepter avec
reconnaissance le bon plaisir d'un pouvoir supérieur. Nous nous réjouissons de ce

-que ce grand empêchement à notre 'prospérité soit à la veille de disparaître.
La construction des édifices publics pour la douane et le revenu de l'intérieur,

ainsi que pour le-département, des terres publiques, touche à sa fin. D'un autre côté,
il est à espérer que les travaux du bureau de poste 'et .de la partie du pénitencier
-donnée à l'entreprise, seront poursuivis avec une promptitude raisonnable.

Deux portions du chemin de 'fer du Pacifique, entre le Fort d'en Bas et la Baie
-du Tonnerre, ont enfin 'été données à l'entreprise,-l'une s'étendant depuis ce dernier
endroit jurqu'au lac Shebandowan (environ 40 milles), et l'autre depuis le Portage du
Rat jusqu'à environ six miles de la rivière Rouge,-soit environ 70 à 80 milles. Les

,deux sections ont été données aux mêmes entrepreneurs qui sont Sifton et Cie. Il
paraît que la ligne de chemin 'de fer doit traverser les détroits au nord du lac
Manitoba. Si l'on consulte la carte du 'Nord-Ouest, et en supposant que le pays tra-
versê par la rivière Saskatchewan soit propre à la culture, que les branches de cette
rivière soient navigables et que les produits de cette vaste région une fois établie et
-développée s'écouleront par ce grand cours d'eau et ses tributaires jusqu'au lac
Winnipeg, et de là, par un chemin de fer frappant l'extrémité sud de ce lac, jusqu'au
lac Supérieur, l'on peut comprendre le tracé choisi pour le chemin de fer du Paci-
-que. Mais cette conclusion repose sur la supposition d'attentes qui sont controversées
par quiconque prétend connaître parfaitement, par une expérience personnelle et-des
-observations faites en toutes saisons de l'année, tout le pays situé entre le lac Win-
nipeg et les Montagnes Rocheuses. Espérons que le tracé de ce grand chemin de fer
transcontinental ne se trouvera pas avoir été une erreur comme celui du-Grand-Occi-
dental, du Grand-Tronc et de l'Intercolonial.

L'enibranchement de Pembina ne*nous aidera pas à communiquer avec le monde
-extéieur. L'entrepreneur doit simplement niveler la voie qui, autant qu'on peut le
voir, restera ainsi jusqu'à ce que les: gelées et les pluies la remettent en son premier
état. On ne doit pas construire de ponts ni de ponceaux.. Même, le nivellement com-
mence à quelques milles au nord de la frontière et s'arrête à 7 ou 8 milles de
Winnipeg.
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Cinq années d'exp4rience (sans excepter l'année dernière) ont démontré à Ja
population.du Manitoba.que la route Dawson est un piége et une illusion.

~Lorsque toutce qu'il est possible de faire seraaccompli, il devra s'écoulerquel-
ques années, (je ne sais trop, mais je devrais dire plusieurs années) avant qu'une
communication rapide et facilesoit possible, rien que par chemin de fer, ou par.chemin
de feér et par eau, entre Winnipeg et le lac Supérieur.

Nous devons en.conséquence nous rabattre sur la rivière Rouge .et les chemins de
fer américains, ou, sur la voie de Duluth, pgr le lac.Supérieur. En conséquence,'il
.serait à propos de donner tout l'encouragement possible à ceux qui s'efforcent
l'établir des moyefiide transport écooi,qmques et rapides sur la rivière Rouge. * *

Son Honneur explique ensuite aux grands jurés la nature de leurs devoirs et
leur donne des explications sur la liste des accusations don t ils auront à s'occuper. Il
les félicite sur le fait qu'il n'y a que neuf causes dont aucune n'est d'une nature grav,e,
-et il dit que.la liste fait l'éloge d'une province située comme l'est celle du Manitoba.

Son Honneur le juge Bêtournay prend la parole et donne en entier la substance
-de l'allocution du juge en chef.

OcToBRE 1875. Allocution du juge en chef.
Les lois de l'Angleterre peuvent se diviser en deux grandes branches, savoir celles

qui ont rapport à la propriété et aux droits civils, et celles relatives à des offenses
tombant dans la catégorie des crimes et des délits (misdemeanors). Ces lois dérivent
toutes du pouvoir suprême dans l'état. La loi commande ce qui est bien et défend
-ce qui est mal. Par conséquent, la connaissance de ce qui est bien et de ce qui est
nial suivant la loi, ne saurait être surpassée par aucune acquisition ou connaissance
humaine; car, dans toute occupation, carrière ou situation de la vie civilisée, c'est la
loi qui doit régler -la conduite-de tous les hommes. Les droits peuvent être consi-
-dérés sous deux aspects; il y a d'abord les droits qui appartiennent à la personne et
que l'on appelle droits personnels,, puis ceux qui ont rapport aux choses ou objets
extérieurs et que l'on peut appeler droits de choses. Par exemple, les droits qui
mettent un homme à l'abri de tout mal corporel et lui garantissent la jouissance de
sa liberté sont des droits personnels, tandis que ceux qui lui assurent la possession de
terres ou autres propriétes sont des droits de choses. Les dommages doivent être
envisagés à deux points de vue; il y a les dommages envers les particuliers et les
-dommages publics. Dans la première catégorie peuvent être compris tous les actes
qui marquent la violation ou la privation des droits privés ou civils appartenant aux
personnes prises individuellement, et dans la dernière tombent les violations de droits
ou de devoirs publics qui affectent la société entière considérée comme société; et ces
dernières se distinguent des premières en ce qu'on leur donne le nom plus rude de
crimes,' de félonies et de délits. Mais cette classification est plus imaginaire que
réelle, car une offense contre un particulier quelconque est une violation d'un devoir
public et un crime contre la société entière. On pourrait dire, en conséquence, avec
plus de raison, que la-violation d'un droit privé peut être, et le plus souvent est un tort
public. Quoi qu'il en soit, il n'est pas à propos,dans la présente occasion, de pousser plus
loin cet ordre'd'idées. Mon but est de faire quelques observatikns à l'égard de ce que
l'on appelle généralement torts publics, ou crimes et délits. Dans son sens le plus
large, crime, pris dans son acce ptiou légale technique, implique un étude et une
discusrion du code criminel entier de notre pays; ou, ainsi qu'on dit que!quefois
parmi nous, de tout le code pénal. La reine en qui se concentrent la majesté et la
souveraineté de toutes les communautés dont so compose l'empire, est la personn6que
la loi suppose être o -ensée par chaque violation des.droits publics de ces communautés,
ou d'aucun de leurs membres, pourvu qu'il s'agisse d'un crime ou délit ou offense
moindre; et, par conséquent, c'est en son nom que la poursuite doit, dans tous les cas,
-tre instituée contre toute offense publique. En conséquence, comme on l'a fort bien
fait remarquer : "la connaissance de cette :branche"de jurisprudence qui enseigne la
natui e, l'étendue et les degrés de tous les cr'imes, et détermine pour chacun d'eux un
cbâtiment proportionné et nécessaire, est de la plus haute i-:nportance pour chaque
particulier dans l'état." Car (ainsi que l'a fait remarquer un homme éminent dana
.une occasion semblable) nul rang.ou élévation dans la société, nulle droiture de cour,
nulle prudence ou circonspections de conduite, ne devraient tenter un homme de
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conclure qu'il ne pourra pas, un jour ou l'autre, être profondément intéressé dans ces-
recherches. Les faiblesses des meilleurs d'entre nous, les vices et les .passions-
effrénées des autres, l'instabilité des affaires humaines, et les innombrables événements
imprévus que peut amener l'espace d'un jour, nous enseignent-si l'on réfléchit un
instant-qu'il importe à tout le monde de savoir au juste quelles sont les choses
défendues par les lois du pays,·et de connaître les déplorables conséquences auxquelles-
peut nous exposer une désobéissance volontaire à ces lois. A mesure que le peuple
anglais s'est civilisé et que.le christianisme a développé chez lui le sentiment d'huma--
nité, hl jurisprudence criminelle de l'Anglete re s'est dépouillée sinon de toute, du
moins de la plus grande partie de cette sévérité excessive et docette rigueur outrée qui
la défiguraient sous la loi commune, dans les premiers temps de notre histoire judiciaire.
Le cours de la législation l'a fixée enfin sur des principes qui sont permanents,
uniformes et universels; etdans toutes ses parties elle est conforme aux préceptes de
la vérité et de la justice, ainsi qu'aux sentiments d'humanité et aux droits inaliénables
du genre humain. Aujourd'hui les crimes sont exactement définis; les châtiments sont
renfermés dans des limites fixes; en général, les accusations et les interrogatoires
préliminaires sont publics; dans toutes les différentes phases de la cause, le prévenu
peut se procurer les services d'un avocat; les témoignages contre lui doivent être·
donnés en sa présence, et il lui est permis de soumettre les témoins à un examen
contradictoire des plus rigoureux; il peut, à n'importe quelle phase de la procédure,
faire venir et examiner tous les témoins qu'il veut pour sa défense; avant qu'il puisse
être définitivement mis en jugement, au moins douze de ses voisins et concitoyens
doivent dire, sous leur serment, que la preuve faite par les témoins amenés devant
eux de la part de la couronne, les a convaincus, non qu'il y a un soupçon de culpabi-
lité, ou une raison de pousser plus loin l'enquête, mais que le prévenu est coupable;
enfin, son procès final se passe à la face du monde, les juges en dernier ressort de sa
culpabilité ou de son innocence sont douze de ses pairs auxquels il n'a rien à reprocher,
et la punition qui lui est infligée-excepté dans les cas de félonies emportant la peine
capitale-est laissée, dans des bornes définies, à la discrétion du juge qui doit tenir
compte.du caractère du délinquant ainsi que des faits et des circonstances qui ont accom-
pagné la commission de l'offense, tels que dévoilés en pleine cour sous la foi du ser-
ment; et la sentence qui le condamne doit être prcnoncée à la face de l'univers.
Ainsi que vous avez pu le remarquer, messieurs, dans le cours de mes observations, le
grand jury remplit une importante fonction dans les rouages de l'administration de la
loi criminelle. On trouve au commencement de l'histoire de la jurisprudence criminelle
'anglaise l'origine de l'institution du grand jury; et non-seulement cette institution s'est
maintenue dans sa pleine vigueur en Angleterre, à travers tous les changements de.
dynastie et les révolutions, mais ses racines, après s'être profondément enfoncées dans le
sol de la " petite ile," se sont étendues par-dessous les océans et ont poussé sur des îles des
mers lointaines ainsi que sur des continents éloignés, des rejetons doués d'une vigueur
aussi grande que celle du tronc lui-même. Le grand jury s'est toujours composé-
d'hommes choisis parmi des gentlemen de premier rang dans le pays, pour remplir,
ainsi que je l'ai déjà dit, une fonction des plus importantes dans l'administration de la
justice criminelle. Son suprême devoir est d'empêcher que l'innocent soit accusé, et
de traduire le coupable en justice. Strictement parlant, kil n'a pas de pouvoir poli-
tique ni aucun autre pouvoir civil; et, règle générale, il doit borner ses délibérations
aux infractions de la loi, ainsi qu'à l'identité des personnes qui ont commis ces.
infractions. Toutefois, je ne puis dire qu'il soit entièrement en dehors de la sphère
des devoirs qu'un grand jury peut s'imposer-particulièrement dans l'état
de formation où se trouve la société avec sa position nouvelle, lointaine,
isolée et exceptionnelle en cette jeune province-d'attirer l'attention sur des faits ou
des circonstances tendant à faire conmettre ou à prévenir le crime, ou à retarder les
progrès du pays sous le rapport matériel, social ou moral, et. de suggérer les.
remèdes qui, à son avis, feraient disparaître les griefs signalés. Il est aussi du devoir
d'un grand jury de visiter et inspecter la prison commune de cette province, ainsi
que toutes institutions entretenues aux trais du public, dans lesquelles des personnes
sont emprisonnées, et de faire telles observations qu'il juge à propos sur leur état et
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eur administration. Mais, ainsi que je l'ai dit, la principale affaire du grand jury est
de s'occuper des offenses qualifiées crimes ou délits. -L'avocat de la couronne soumet
au grand jury des actes d'accusation (indictments) imputant, avec une certitude
légale, des offenses déterminées à certaines personnes. Au revers de chaque acte
d'accusation se trouvent les noms des témoins par lesquels on veut prouver que
l'offense a été commise. Ces témoins sont assermentés par le chef du jury et l'on
entend leurs dépositions sous serment. L'habitude est de n'entendre que les témoins
dont les noms sont inscrits au revers de l'acte d'accusation. Une fois tous les
témoignages entendus, le jury doit dire: 1°, si l'offense mentionnée dans l'acte
d'accusation a été commise ou non ; 2°, et, dans le cas où cette offense,
aurait été commise, si elle l'a été ou non par le prévenu. Chacune
de ces questions peut être débattue et doit être décidée séparément; et
le jury, avec le consentement de douze de ses membres, peut faire toute espèce de
changement soit dans la description de l'offense, suivant l'idée qu'il peut se faire de
la preuve et de la loi, ou dans le signalement du délinquant si l'on démontre que c'est
un autre que le prévenu qui a commis l'offense. Si les deux questions dont je viens
de parler sont résolues dans l'affirmative par douze des jurés ou par un plus grand
nombre d'entre eux, on dit alors que l'accusation est vraie, et le chef du jury écrit au
revers du bill les mots, "Accusation fondée" (true bill) ; puis il signe son nom
au-dessous, ajoutant le mot ,"chef" (foreman), et il rapporte ainsi le bill à la cour.
Mais si douze au moins des jurés ne s'accordent pas à résoudre les deux questions
dans'l'affirmative, et les résoudent plutôt dans le négative, alors on dit que l'scousa-
tion n'est pas vraie, et le chef écrit au revers du bill les mots, "Accusation non fon-
dée," (No bill); puis il signe son nom au-dessous, ajoutant le mot "chef" (foreman) ;
-et. ainsi que je l'ai déjà dit, il rapporte ce bill à la cour. Règle générale, le jury ne
doit entendre que les témoins de la Couronne, mais il ne faut pas qu'il oublie que
tout en étant obligé de contribuer à la mise en jugement du coupable, il doit protéger
l'innocent. Par conséquent, la Couronne est tenue d'agir impartialement vis-à-vis du
jury, et si elle lui demande que les faits de l'acted'accusation soient reconnus, elle doit
offrir des témoignages qui, pris seuls et non contredits, justifieraient le jury de trouver le
prévenu coupable dans le cas oùil aurait à juger la cause. Lorsque toute la proeédure se
fait exparte, et que, les témoins de la Couronne ont tous été entendus, sans que le prévenu
ait eu l'occasion de s'expliquer ou de se défendre, il ne faut rien moins que cela pour
justifier le jury de déclarer l'accusation fondée.- Si les jurés le veulent, il peuvent, en
tout cas. demander des instructions à la cour, ou prendre son avis; mais alors il vaut
mieux que tous les jurés soient présents, et tout ce qui a lieu sous ce rapport doit se
passer en pleine cour. L'avocat de la reine peut aussi prêter l'aide nécessaire et
convenable au grand jury, mais toutes les communications qu'il lui fait, ainsi que les
relations qu'il a a.-ec lui concernant la loi et les faits qui lui sont soumis, doivent.
avoir lieu en présence de tous les jurés. Les jurés prêtent serment de ne rien divul-
guer de ce qui se passe dans leur salle. Je n'ai que faire de rappeler aux membres
du jury que sous ce rapport leur serment et la prudence dont ils doivent user exigent
qu'ils se taisent et enveloppent leurs délibérations du plus profond secret. Je suis
heureux de vous informer que la liste des accusations, pour les assises actuelles, ne
contient pas d'offenses commises dans les limites ' u Manitoba. Si nous n'avions
affaire qu'à la province-, je devrais vous renvoyer immédiatement ans vos foy rs, ainsi
que le pe)it jury, parce que vos services ne seraient pas requis. lies questions de fait
dans les causes de juridiction civile-bien que niombreuses-seront décidées par un
juge sans l'as-istance d'un jury, après que les deux corps de jury auront étérenvoyés.
La liste des accusations offre quatre causes pour offenses commises ans lesTerritoires
du Nord-Ouest et au-delà des limites de la province, mais à l'é.gard desquelles cette
cour, par la loi, a juridiction. Je regrette d'avoir à dirc que toutes ces poursuites
sont pour meurtre. James Hughes, Philander Wogel, et George M. Bell sont
accusés d'avoir tué plusieurs sauvages-hommes, femmes et enfants-aux Buttes de
Cyprès, dans les Territoires du Nord-Ouest, au mois de mai 1873. Chacun se
rappelle avec quel frémissement d'horreur nous avons reçu, après cette
eanglante tragédie, la nouvelle du massacre atroce et fait de gaîté de cœur,
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par une bande de malfaiteurs blancs venus en grande· partie de Fort Benton,,
des sauvages Assiniboines paisiblement campés aux Buttes de Cyprès. Ceâ5
malheureux n'avaient provoqué personne ; aucun d'eux ne soupçonnait qu'oni
dfût lés attaquer, et le premier indice qu'ils eurent du danger qu'ils couraient
fut le bruit perçant de la meurtrière carabine à répétition maniée par un ennemi
traître et caché. On a rapporté qu'environ quarante sauvages, ou plus, avaient été
ainsi tués de sang-froid. Des actes d'accusation pour complicité dans ce meurtre vous,
seront soumis contre les trois personnes que j'ai nommées, et qui ont été amenées
d'au-delà de mille milles, à travers les plaines, et écrouées dans la prison de Winni-
peg. L'autre cas est celui de- Angus MeIvor. Cet homme est accué dédeux offenses
capitales; il a été arrêté pour le meurtre d'un nommé Atkinson qu'il a tiré dans la:
tête avec un pistolet, puis pour avoir tiré sur un nommé Charrette avec l'intention de
le tuer.

Ces deux offenses ont été commises pendant le mois de septembre dernier, non
loin de Fort Ellice, dans les Territoires du Nord-Ouest. Ces causes sont de la plus
grande importance en ce que les crimes qu'on reproche aux accusés ont été commis,
bien loin des endroits civilisés, où l'on avait pu supposer que le bras de la justice
anglaise ne pouvait atteindre. A plusieurs points de vue, c'est à un désavantaget
considérable que les personnes accusées ont été enfin traduites devant une
cour dé justice. La loi et l'ordre public, ainsi que les intérêts de la justice
derandent également que nous procédions avec impartialité mais aussi avec précau-
tion dans toutes ces causes. Nous devons faire en sorte que l'on sache, depuis les-
Môntagnes Rôcheusés jusqu'aux limites de Québec et d'Ontario, que tous sont
àouà la Êrotection et justiciables de la loi anglaise; et que quelque soit l'éloignement du-
lieu où un crime se commette!, la justice, avec ses yeux d'Argus, découvrira le coù--
pable qui sera arrêté, mis en jugement et puni. * * *

Le juge en chef donne ensuite une définition du meurtre et fait de longues obser-
vations sur le traiteient des sauvages, leur condition actuelle et lé sort probable que-
leur késerve l'avenir. Il parle aussi du grand avantage qu'il y aurait pour tout juge-
de paix.d'avoir en sa possession les lois criminelles dé la' Puissance, qui ont dernière-
ment été publiées en un seul volume et que l'on pourrait sans' doute se procurer (si
la chose n'a pas encore été faite) sars frais ou à peu de frais, pour en fournir LU
êxemplaire à chaqùe juge de paix de la province. Si on ne les a pas encore obtenues,
lé juge en chef suggère qu'il ne serait pas déplacé pour le jury d'en conférer avec le
secrétaire provinciál.

10 JuîN, 187M.
Son Honneur le juge en chef Wood addresse alors l'allocution suivante au grand

Jury :-
Les juges ont quelquefois l'habitude, lorsqu'ils prononcent leurs allocations aux-

grands jurys, de s'étendre plus ou moins sur l'origine de la base qui sert de fondement
à l'institution du grand jury, mais je n'ai pas l'intention d'en agir ainsi aujourd'hui.
Comme institution régulière, elle tire son origine d'Angleterre. Là, les différents com-
tés ont chacun leur grand jury,; mais ici, à cause de la dissémination de la p.)pulation et
du peu d'étendue de la province, nous n'avons qu'une cour d'assises et, par conséquent,
un seul grand jury. Le grand jury s'est toujours composé d'hommes du plus haut.
mérite et de la plus haute intelligence que l'on pût trouver dans le comté où l'on
levait le former'; ici, l'on s'est efforcé de faire ressortir l'intelligence, la moralité et.
'esprit public de la province entière. Dans la plupart des pays-mais depuis quelque

temps seulement ici-les juges de paix constituent généralement la plus forte partie
du jury ; et cela, à bon droit, vu qu'ils. jouent un rôle important dans la première
phase des procédures criminelles et dans mille autres choses, et qu'en assistant aux
sessions de la cour et en.apprenant quelque chose de l'administration de la justice, ils
acquièrent de grands avantages pour remplir ensuite leurs fonctions chacun chen
eux. On s'est souvent demandé si l'on ne pourrait pas se passer du grand jury, ou:
bien si le grand jury ne pourrait pas être un empiètement sur l'administration de' la
justice, sur un système qui a existé pendant près de mille ans ; mais l'expérience de
presque dix siècles a prouvé qu'il valait mieux le garder. Dans tous les systèmes
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sortis du droit coutumier de l'Angleterre, et dans toutes les cours qui tirent leur
origine de ce système, le grand jury a généralement été conservé et est actueleiment
maintenu. Par conséquent, monsieur le chef et messieurs du grand jury, suivant
notre système, personne ne peut être convaincu de crime sans le jugement d'au mnoins
vingt-quatre de ses pairs. Douze grands jurés au moins doivent examiner s'il y a
pnmafacie preuve de culpabilité ; puis il faut que douze petits jurés s'accordent
unanimement à trouver le prévenu coupable. Votre devoir comme grands jurés, est,
sur un bill qui vous est soumis, dénonçant un crime ou un délit, de chercher à savoir:
10 si un crime a été, commis; 20 quelle est la personne qui a commis ce crime. La
preuve que le grand jury doit entendre est celle faite dans sa propre salle. Si un
grand juré connaît quelque fait se rattachant a la cause, il peut être assermenté;.
mais règle générale, les grandsjurés devraient borner la preuve relative au crime auÈ
témoignages des personnes dont les noms sont i nscrfts au revers de l'acte d'accusation et
qui sont les témoins de la couronne. Les grands jurés peuvent, en conférant avec l'avocat
de la Couronne, suggérer que des témoins que l'on n'a pas produits soient amenés
devant eux; mais la Couronne a le droit de faire venir les témoins qui, au jugement de
la partie poursuivante, suffisent pour établir une cause. Lorsqu'on prend l'avis du
graud jury, si l'on n'est pas sûr que douze ou plus d'entre- eux s'accordent, on peut
prendre un vote, et le chef du jury est tenu d'inscrire au revers de l'acte d'accusation
ce en quoi les jurés s'accordent. Te vois sur la liste trois accusations de meurtre qui
ont été trouvées fondées aux avant-dernières assises. Je suis heureux de dire que
vous n'aurez pas à vous occuper de crimes graves; il ne vous sera soumis qu'un cas
de vol. On pourra peut-être vous soumettre un acte d'accusation pour tentative
d'évasion du pénitencier. Il n'est guère nécessaire de prendre la peine de définir le
vol, mais je vous dirai qu'en loi commune le vol consiste à "prendre le bien
d'autrui, sans son consentement, avec l'intention de se l'approprier d'une manière
permanente, pour son propre usage." D'autres affaires pourront vous être déférées et il
vous sera loisible de demander à l'avocat de la couronne de préparer un acte d'accu-
sation contre certainies personnes. J'ajouterai à ce propos, qu'il est de votre devoir
d'examiner la prison et toute institution publique subventionnée à même les fonds de
la province. Aussitôt que vous vous serez acquittés de tous vos devoirs, la cour vous
renverra dans vos foyers.

A la dernière session du parlement provincial, un acte des jurés a été passé.
En faisant l'appel des noms des personnes qui composent le grand jury actuel, je
m'aperçois qu'il y en a peu qui parient le français. Je présume que c'est un accident
qui tient à l'opération de l'acte des jurés,,et je ne doute pas qu'on y remédiera à la
première occasion.

MARs 1877. Cour du banc de la reine.

Premier jour; mardi, 6 mars 1877. La cour s'ouvre à midi sous la présidence
de Son Honneur le juge en chef.

Le grand jury est appelé et assermenté, après quoi Son Honneur prononce
l'allocution suivante:

M. le chef et messieurs du grand jury,-Aux cours de justice a été confié le soin
de régler et faire valoir les droits civils qui naissent des rapports eitre les individus
d'un même état civil. Dans tout différend, la question de fait, relativement aux
droits civils, est la grande difficulté qu'il y a à vaincre. "Les principes et les axiomes
de la loi, qui sont des propositions générales, découlant d'une raison abstraite et ne se
prêtant ni aux temps ni aux hommes," s'appliquent facilement aux faits lorsqu'ils
sont constatés d'une manière déterminée. L'embarras qui surgit dans chaque chose
en litige ne vient pas tant de la loi que des faits relatifs à'cette chose. La loi découle,
comme conclusion logique, des prémisses de fait. Si lejuge fait erreur sur la loi, on
peut le reprendre; mais il n'est pas si facile de découvrir, saisir ou corriger une
erreurde fait. Blackstone dit :-" Dans le règlement et la vérification d'une question
de fait, la partialité et l'injustice ont un vaste champ à parcourir, soit que l'on affirme
hardiment comme vrai ce qui est faux, ou que l'on supprime encore plus ingénieuse-
ment quelques circonstances, qu'on en exagère d'autres, et que l'on taise le reste."

7.1

45 -.Victoria. A. 188%



Documents de la Session (No 106.)

Règle générale, les questions de fait en litige sont décidées d'une manière plus
satisfaisante par un nombre suffisant de jurés intègres et sensés, indistinctement choisis'
parmi ceux qui suivent les mêmes carrières que les plaideurs; et, ainsi que je l'ai
-déjà dit, la décision des questions de fait, dans la plupart des cas,\ tranchant ce qu'il
s'agit de résoudre, les égaux et les voisins des parties au procès règlent pratiquement
les droits de ces dernières. Entre autres avantages, le procèî par jury délivre le juge
-d'une lourde responsabilité en la faisant retomber sur les gens eux-mêmes, qui, pour
-cette raison, et parce que, de cette manière, ils participent si' largement au règle-
ment et à la vérification de leurs propres droits, sont beaucoup moins disposés à se
formaliser d'une décision adverse qu'ils le seraient si cette décision leur était imposée
par un pouvoir supérieur dont le contrôle leur échapperait et dont ils ne feraient pas
partie. On a dit avec raison que le procès par jury est la gloire de l'Angleterre, et
qu'il a plus contribué que ses flottes et ses armées à asseoir le trône sur des bases solides
et durables. L'institution du jury est l'égide la plus sûre des droits et des libertés
personnels du sujet, car poussée à ces dernières limites, elle peut faire disposer en
dernier ressort de toutes questions relatives aux droits des individus, ainsi qu'aux
torts privé- ou publics. Cette institution ne devrait jamais être abandonnée par
des hom mes libres, s'ils désirent perpétuer leurs libertés et transmettre à leurs enfants
les droits qu'il ont reçus de leurs ancêtres. Dans notre système judiciaire, nous avons
l'intervention d'un grand jury, ainsi que celle d'un petit jury. L'origine de l'institu-
tion du jury remonte àux premiers temps de notre histoire judiciaire. Le passé nous
offre plusieurs exemples où le grand jury s'est interposé entre de fausses accusations
et l'innocense, entre le pouvoir arbitraire et la faiblesse, entre la soif du sang et la
victime. S'il est important d'adhérer avec ténacité à l'institution du jury dans les
matières de droit civil, il ?'et certainement beaucoup plus encore dans les procédures
<riminelles. Avec ce système nulle personne ne peut être exposée à subir un procès
sur une accusation de crime ou de délit, à moins que douze de ses pairs, assermentés
comme jurés, ne reconnaissent qu'il y a une preuve primd facie de culpabilité contre
elle; et, même après la dénonciation ou déclaration spontanée (presentment) du grand
jury, cette personne ne peut être convaincue que par le verdict unanime de douzé.
autres jurés-après procès en cour-en sorte que personne ne peut être convaincu
d'aucune félonie ni d'aucun délit, si ce n'est sur le jugement d'au moins vingt-quatre
de ses pairs. L'institution du jury offre un autre grand avantage. A des intervalles
donnés, elle rassemble de tous les points de la province un grand nombre d'hommes,
qui, ainsi que je l'ai déjà dit, prennent, en vertu de la constitution, une part active
dans l'administration de la justice. Ces gens se familiarisent ainsi avec les formes dé
la procédure et apprennent nécessairement beaucoup de choses affectant les droits
civils ainsi que les obligations et les devoirs qui leur sont propres à eux et à leurs
voisins, dans leurs rapports sociaux et comme membres de la communauté; puis ils s'en
retournent dans leurs foyers mieux préparés-et, il faut l'espérer, mieux disposés-à
remplir tous les devoirs qui leur incombént comme loyaux sujets de la reine. Cet
avantage n'est pas le seul. Les jurés sont à même d'observer et de critiquer la
conduite des juges et des officiers de justice,-ce qui peut avoir et a probablement un
effet salutaire en forçant ces derniers à user de réserve et de prudence dans les choses

qui doivent se passer en cour. Les fonctions d'un.grand jury sont graves et étendues;
il est de sa comp,étence de s'enquérir de toutes choses tendant à favoriser ou à suppri-
mer le crime.

Une partie de ses devoirs. consiste à examiner soigneusement la condition et
l'état de- la prison et du palais de justice de-la province, ainsi que la manière dont ils
sont lenus. La chose est très importante en ce qui concerne la prison.

Il est de règle.que le grand jury examine aussi toute autre institution publique
de la province, entretenue aux frais de l'état. S'il s'en trouve à part de la prison et
du palais de justice, les grands jurés peuvent les inspecter.

Cest le privilége et le devoir du grand jury de faire les observations qu'ils jugent
à propos sur.tous ces sujets, ainsi que sur tous autres d'une nature analogue qu'ils
-peuvent croire dignes d'attirer l'attention publique.

Je vais maintenant vous pai ler de vos devoirs plus immédiats et plus directs ·c'est-à-
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,dire de l'examen des actes d'accusation qui peuvent vous être déférés par l'avocat de la
Couronne. Le shérif m'informe que quatre cas seulement vous seront soumis, à moins

equ'il n'en surgisse de nouveaux; il y en a un d'assaut, un de faux prétextes, un de
détournement et un de décharge d'arme à feu. Les deux premiers ne sont pas graves,.
et il peut se faire qu'après examen vous trouviez que les- accusations auxquelles ils
-ont donné lieu ne sont pas fondées. Les trois premières offenses ont été commises
dans la province. Cela fait certainement l'éloge de notre population qu'à ces assises
semestrielles vous n'ayiez à vous occuper que de trois causes fournies par la province,
dont deux seulementisont pour délit et dans chacune desquelles le prévenu a été
admis à caution. La personne accusée d'avoir malicieusement déchargé une arme à
feu a commis cette offense à Fort Franceg, à ce qu'on me dit, dans le territoire de:
Kéwatin, mais elle a été envoyée ici pour subir son procès.

Je ne connais rien des faits de ces causes.
La première accusation dont j'ai parlé est pour assaut. Chacun a droit de

prétendre que sa personne entière soit à l'abri de toute insulte ou mal corporel sous
forme de menaces, assauts, batteries, blessures ou autrement, encore que ces choses
puissent ne pas aller jusqu'à faire perdre la vie ou un membie du corps. C'est ce
qu'on appelle un droit personel, absolu et propre à chaque individu, sanctionné par
leslois de la nature et les lois municipales du pays. L'assaut consiste à tenter ou
essayer- en y mettant plus ou moins de violence-de causer quelque mal corporel
,par tous moyens propres à accomplir la fin voulue s'ils sont mis à exécution. Un
assaut peut consister dans le fait d'essayer ou tenter de battre une personne sans
aller jusqu'à la toucher, comme par exemple de coucher quelqu'un en joue
dans les limites d'une distance d'où la charge d'un fusil-en supposant
qu'il fût chargé-pourrait atteindre celui que l'on vise; de lever la main d'une
manière menaçante ou une canne sur un autre placé à portée, ou de porter un coup à
quelqu'un, encore qu'on le manque. Toucher quelqu'un, si légèrement que ce soit,
si on le fait de propos délibéré et par colère, et sans provocation, constitue un assaut;
et l'on dit qe toucher le moindrement une personne, de propos délibéré et par
colère, constitue aussi une batterie, qui est l'action de battre un autre. Par consé-
quent, il peut y avoir assaut sans batterie, mais toute batterie comprend ou implique
un assaat. Les paroles injurieuses ou menaçantes ne peuvent seules constituer un
assaut; elles peuveni à vrai dire quelquefois expliquer l'intention de l'agresseur de
manière à empêcher un acte considéré prima facie comme assaut, de prendre le carac-
tère de ce tort. On dit qu'un assaut est simple ou grave. Un assaut simple est la
commission ordinaire de l'offense sans intention contraire aux lois, ultérieure ou
atroce.' Un assaut grave est celui qui est accompagné de mal corporel grave, et qui
indique chez le délinquant l'intention de causer un tort sérieux. La détermination
de la nature d'un assaut dépend beaucoup des circonstances et de l'intention dans
lesquelles l'offense a été commise. Dans nombre de cas, des dispositions particulières
ont pouxmvu au redressement de ce tort. L'assaut peut donner lieu à une action au
civil pour offense (trespass). Alors l'assaut est regardé comme un dommage ou tort
privé. Mais le délinquant peut être poursuivi criminellement devant .un juge de
paix, ou par un acte d'accusation aux assises; car l'assaut est une offense publique en
même temps qu'un tort privé. C'est une violation de la paix publique, et c'est en
même temps une offense contre la société en générale Dans certains cas, des pro-
cédures peuvent être.prises à la fois par une action au civil pour dommages, et au
moyen d'un acte d'accusation pour violation de la paix. De doubles procédures peu-
vent avoir lieu dans les cas d'assaut, de batterie et de mutilation. Il est à remarquer
toutefois, quant à tous ces actes, que pour fournir matière à une action en justice ou
être susceptibles de donner lieu à une poursuite au criminel, ils doivent avoir été
commis dans une occasion illicite. Ainsi, l'assaut et batterie est excusable quand une
personne d'autorité, comme le père et la mère ou un maître, infligé une correction
modérée à son enfant, à son écolier ou à son apprenti. Il en est de même dans le
cas et d'après le principe de la défense personnelle; car si une personne en frappe
une autre ou seulement lève la main sur elle, cette dernière peut rendre les coups
pour sa prapre défense; et si on la poursuit pour cela elle peut alléguer, en opposition

73

45 Victoria.
A 1932



Documents de la Session (No 106.)

aux procédures, que c'est le propre assaut de la partie plaignante qui a donné lieu au
sien ;-et dans le cas d'une lutte dangereuse, la personne assaillie peu:t.même, pour sa
propre conservation (mais non autrement), blesser ou mutiler son adversaire, et s'en
justifier en alléguant-lesmômes raisons. De même encore pour défendre ma propriété.
mes biens ; si un homme s'efforce de m'en dépouiller, je suis,excusable de mettre la
main sur lui pour l'en empêcher, et s'il persiste en usant de violence, je puis le battre,
jusqu'à ce qu'il cesse. Il y a beaucoup de cas où la loi permet d'employer la force et
même la violence contre un autre, mais aucun.,de ces cas ne sort du principe indiqué-
dans les exemples que j'ai mis sous vos.yeux.

Il convient de faire remarquer à ce sujet, que, règle générale, les cas d'assaut,
simple peuvent et devraient être fnalement réglés par les juges de paix dans l'exer-
cice de leur juridiction sommaire, et non par voie d'accusation .devant les jurés. Je ne
vois rien dans le cas actuel qui le fasse sortir de la règle générale. L'offense parait
avoir été commise à la Baie-Saint-Paul, loin de Winnipeg; et comme la personne-
accusée est une femme, il semblerait n'y avoir rien pour justifier de recourir à la pro-
cédure un peu extraordinaire d'une accusation devant les jurés à l'occasion d'un
simple assaut, et de donner lieu à une forte dépense publique dans le but de régler-
une affaire que la loi a sagement placée sous la jurisdiction des juges de paix de la
localité où les parties résident et sont connues, et où l'on dit que l'offense a été com-
mise.

Quoi qu'il en soit, la cause nous est maintenant déférée, et notre devoir est d'en
disposer.

Il vous sera donc soumis à ce sujet un acte d'accusation au soutien duquel des
témoins comparaîtront devant vous de la part de la poursuite. Vous devrez peser
soigneusement tout ce que ces té.moins pourront avoir à dire, puis décider si,. d'après
la définition que je vous ai donnée de l'offense et les remarques que j'ai faites, la pré-
venue est réellement coupable ou non de la chose qu'on lui reproche. Si elle est cou-
pable, vous direz que l'accusation est fondée; dans le cas contraire, vous direz qu'elle
ne l'est pas.

Le faux prétexte se rapproche étroitement du.vol, mais il s'en distingue en ce
qu'il est perpétré au moyen d'une simple fraude. C'est un délit en loi commune, et
il est punissable par l'amende et la prison. La loi dit que "quiconque obtiendra
d'une autre personne, au moyen de faux prétextes, aucun effet, argent.ou gage, avec
intention de frauder, sera coupable de délit et pourra être emprisonné dans le péni-
tencier pour une période de pas plus de trois ans ni de moins de deux ans, ou dans
toute prison ou lieu de détention pendant une période moindre que deux années, avec
ou sans travaux forcés." Le statut mentionne plusieurs cas de faux prétextes que je
n'ai pas besoin de détailler, mais qui partent tous du même principe de fraude perpé-
trée au moyen du faux prétexte-c'est-à-dire par l'assertion d'une chose fausse en
fait. Pour que cette offense soit complète il faut le faua prétexte d'un fait existant
soit dai s le présent ou le passé. Une assertion ou affirmation fausse, sans intention de
trom1per, ne peut être considérée comme un faux prétexte.

Je n'ai aucune idée des faits sur lesquels repose la présente accusation. Il sera
de votre devoir d'examiner soigneusement le cas, et si vous trouvez que le prévenu a
dit, concernant un fait alors existant ou un fait passé, une fausseté au moyen de
laquelle il a obtenu de quelqu'un aucun effet, argent ou gage appartenant à aucune
personne, avec l'intention de frauder, alors le cas sera établi prima facie, et vous
déclarerez que l'accusation est fondée. Autrement, vous devrez dire qu'elle ne l'est
pas.

On peut dire que le détournement (embezzlemenl) est une forme agQ ravée de vol.
C'est l'action de s'approprier criminellement ce qu'une personne reçoit pour une
aitre. Dans son acception ordinaire,-le détournement consiste à recevoir quelqu'effet,.
argent ou gage appartenant au maître on patron de celui qui l'a reçu dans l'exercice
de ses fonctions, et à s'approprier frauduleusement cet effet, argent ou gage, avant que
le maître en ait la possession. La loi commune ne reconnaît pas cette offense comme
une félonie en elle-même. Cette offense implique ordinairement le vol et un abus de con-
fiance. Notre statut on définit plusieurs formes, et mentionne plusieurs choses au sujet
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desquelles cette offense peut être bommise, et·déclare que c'est une félonie. Voici ce
qu'il dit :--" Quiconque, étant commis ou serviteur, ou étant employé comme commis
ou serviteur ou en cette qualité, vole quelqu'effet, argentou gage appartenant à, ou en la
possession ou au pouvoir de son maître ou patron, est coupable de félonie, et pourra
être emprisonné dans le pénitencier pour aucune période n'excédant pas quatorze ans,
ou être emprisonné dans toute autre prison ou-lieu de détention pour aucune période
moi:ndre que deux années, avec ou sans travaux forcés, et soit avec ou sans réclusion."'

Je ne connais rien des faits. Cette offense est grave; elle suppose la confiance
donnée et trahie. Plus que cela, elle implique un vol dans des circonstances où le
maître ou patron ne peut se mettre en garde contre le voleur. Un homme peut, au
moyen-de verrous, de barreaux, de serrures et de gardiens, se protéger contre le-
voleur de nuit.; mais ces choses ne sauraient le mettre à l'abri d'un vol de la part de
son propre commis ou serviteur de confiance.

La grandeur de cette offense vous engagera, j'en suis sûr, à exaiiner à fond
tous les témoignages qui seront donnés devant vous de la part de la couronne; et si
cette preuve vòus convainc que l'offense a été commise par la personne accusée, vous
le direz; mais si la preuve ne vous convainc pas de la vérité de l'accusation, vous
devrez le déclarer aussi et rapporter le bill en conséquence.

Il ne reste plus qu'une offense,-celle d'avoir malicieusement déchargé une arme.
à feu. Je ne sais pas qu'elle peut être la nature de cette accusation. Tout ce que je
sais, c'est que le prévenu est accusé d'avoir malicieusement déchargéune arme à feu à.
Fort Frances, dans le district de Kéwatin.

Cette offense peut constituer soit un crime capital ou un assaut simple,-ce qui,
dépend entièrement des conséquences de l'action et de l'intention dans laquelle elle a.
été commise.

Le statut dit ceci :--" Quiconque administre ou fait administrer ou prend.e à
quelqu'un aucun poison ou autre substance destructive, ou par aucuns moyens
quelconques, blesse aucune personne ou lui fait un mal corporel grave, avec l'inten-
tion, dans aucun des cas ci-dessus, de commettre un meurtre, est coupable de félonie
et subira la peine de mort comme félon." La loi dit aussi que quiconque essaie de
tirer sur une personne avec l'intention de commettre un meurtre, qu'il en résulte un
mal corporel ou non, est coupable de félonie, et pourra être emprisonné dans le péni.
tencier pour la vie ou pour une période de ne pas moins de deux ans, ou être emprisonné
dans toute prison ou autre lieu de détention pour une période de pas moins de deux ans,
avec ou sans travaux forcés, et avec ou sans réclusion. Dans chacun des cas ci-dessus,
si la preuve démontre qu'un assaut a été commis, quand bien même l'acte d'accusation
ne mentionnerait que la félonie, le jury peut acquitter le prévenu sur le chef de-
félonie et le trouver coupable d'assaut. Mais dans nul cas de ce genre je voudrais
conseiller au grand jury de déclarer une accusation fondée si ce n'est seulement pour·
l'offense établie par les témoignages assermentés rendus devant lui. Si la preuve
démontre qu'il y a en assaut, recevez un bill pour assaut; si elle établit une offense
plus grave, agissez en conséquence. Et toutes les fois qu'un àcte d'accusation ne-
vous paraîtra pas tel qu'il devait être, demandez et exigez qu'on le corrige de façon à
vous satisfaire.

Telles sont les courtes remarques que j'avais à faire sur les causes contenues-
dpns la liste que j'ai sous les yeux. Il pourra vous en être soumis d'autres qui n'appa-
raissent pas ici, ou qui pourront surgir pendant que vous serez à remplir vos devoirs.
le cas échéant, j'espère que vous leur accorderez votre plus soignedse attention.

Je vais maintenant vous dire quelques mots de vos devoirs généraux.
Vous êtes un corps judiciaire indépendant, constituant une partie très importante

du système de l'administration de la justice criminelle. Vos délibérations et vos
jugements doivent être exempts de préjugés et d'influence extérieure. Vos investi-
gations doivent être secrètes, comme aussi doit l'être l'expression de toute opinion
par tout membre du jury dans la discussion ou décision de toute chose qui lui est
déféré. Chacun des jurés a des droits égaux à ceux des autres, et dans toutes choses
il doit agir et parler suivant sa franche conviction. Pour qu'une accusation puisse
être déclarée fondée, il faut que douze jurés au moins s'accorde à cette fin.
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Dans l'enquête sur les accusations qui pourront vous être déférées par l'avocat
de la couronne, vous ne vous laisserez guider quepar les témoignages de personnes
assermentées par votre chef, en votre présence, et donnés de vive voix devant vous.
L'expérience de tout temps nous enseigne combien il est dangereux de se fier à des
bruits ou rumeurs à l'égard d'aucune afiaire, et c'est particulièrement le cas en
matière criminelle. C'est déjà assez mal que le caractère et les motifs d'une personne
soient attaqués de cette manière; mais que l'on recoure à ces moyens, ou qu'on leur
permette d'exercer la moindre influence sur ceux qui sont chargés de l'administration
de la justice, la chose est tout simplement intolérable. Il n'est pas un homme dont
les biens, la réputation, ou la personne seraient en sûreté avec un pareil état de chose;
la base de l'édifice social serait sapée dans ses fondements. -Par conséquent, que
votre jugement et votre déclaration dans chaque cas soient fondés exclusivement sur les
témoignages qui seront donnés devant vous dans votre salle du grand jury.

L'on a dit que l'avocat de la couronne peut être présent et conduire la preuve
devant le grand jury. Il peut se présenter des cas entraînant des questions de fait
compliquées, dans lesquels ceci pourrait être désirable ; mais, règle générale, il vaut
mieux s'en dispenser.

Dans toutes les questions de loi l'avocat de la couronne peut très bien éclairer les
grands jurés; mais ces derniers ne sont tenus d'accepter la loi à eux ainsi exposée
que s'ils la croient correcte. Chaque fois qu'ils ont quelque doute au sujet de la loi
ou de toute autre chose, ils ont le droit de demander -à la cour des renseignements
que cette dernière leur donne toujours, -si elle le juge à propos, et dont le grand jury
'doit tenir compte une fois qu'il les a reçus.

On dit avec raison que l'essence de tout crime est l'intention. La loi anglaise
suppose la liberté de la volonté humaine. Au fait, on ne voit pas bien comment il
pourrait y avoir aucun motif d'obliga.tion morale sans supposer le libre arbitre de
l'homme. Sans cela, il n'y aurait pas, au point de vue moral, le bien et le mal dans
les actions humaines,-proposition dont l'affirmative a l'assentiment universel.
Cependant, ceci peut donner lieu à des spéculations parmi les casuistes.. La loi
criminelle de l'Angleterre est basée sur la volonté de l'homme comme agent moral.
En examinant tous les cas qui vous· seront soumis, vous découvrirez donc, si c'est
possible, l'intention dans laquelle une action a été faite, puisque c'est l'intention qui
caractérise l'action.

Si, dans le cours de vos travaux, vous avez connaissance de quelque chose qui,
selon vous, devrait être dénoncé à la.cour, vous pourrez en faire une déclaration spé-
ciale; et, sur cette déclaration spontanée, il sera pris ou ordonné telles procédures
ultérieures que les circonstances pourront.exiger.

Lorsque vos travaux seront terminés, vous ferez une déclaration finale; et, à
moins qu'il ne se présente encore quelque chose pour -vous retenir, vous serez alors
renvoyées.

Je vous laisse maintenant à vos devoirs.

OCTOBRE 1877. AllocIutiOn.
M. le chef et messieurs du grand jury,-Vous voici encore une fois convoqués

-de toutes les parties de la province aux assises, pour remplir vos devoirs comme /
grands jurés, dans l'administration de la justice criminelle.

En des occasions comme celle-ci, dans une province à laquelle l'autonomie poli-
tique n'a été accordée que tout dernièrement, et dont beaucoup d'habitants ne con-
naissent pas familièrement les principes et les formes de procédure des cours de jus-
tice anglaise, je crois qu'il est important-puisqu'en vous parlant je parle à la pro.
vince en général - de m'étendre plus au long que je n'aurais autrement jugé à propos
-de le.faire, sur les observations que je, dois vous adresser concernant vos devoirs immé-
diats.

Comme la constitution de notre gouvernement politique, le système de la.juris-
prudence anglaise émane du peuple. Ce n'est pas trop dire que, sous ce rapport,
-notre jurisprudence et notre gouvernement civil diffèrent grandement de ceux de
beaucoup des nations de l'antiquité et de l'Europe moderne sinon de toutes.
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Si on l'examine avec soin, on verra que la politique anglaise, en ce qu'elle se
rattache à son système judiciaire,-sa grande charte, son habeas corpus, son bill of
rights, son corps de lois écrites et non écrites-prise telle quelle, est le meilleur
système qui ait jamais été inauguré pour le gouvernement d'une grande et libre-
nation; c'est l'espoir de la race humaine, c'est la Genèse et la Révélation-la grande-
bible de la liberté de l'homme.

, Nous pouvons retracer l'origine de notre gouvernement civil et de notre système-
udiciaire dans la vieille Angleterre jusqu'à un millier d'années, et de là jusqu'à une
époque plus reculée iencore, où l'autorité des récits historiques "1se perd dans la nuit
de la perfide histoire."

Après toutes les luttes civiles par lesquelles passa la race anglo-saxonne, lors-
que les nuages se furent dissipés, le superbe édifice antique de la constitution anglaise
apparut par un "calme serein," dans toute sa force et sa perfection primitives; et,.
comme lord Camden le dit: "La révolution a ramené la constitution à ses premiers
principes; elle n'a pas fait davantage. Elle n'a pas augmenté la liberté du sujet,.
mais l'a mieux assurée. Elle n'a ni élargi ni rétréci le fondement de l'édifice, mais
elle l'a réparé et peut-être y a-t-elle apporté un ou deux appuis." L'ouvre d'ajouter ici
un arc-boutant, là une tour, à cet édifice, et d'élever de plus en plus son dôme majes-
tueux pour l'harmoniser avec les idées et les progrès du siècle, se poursuit sans cesse..
Mais le système de gouvernement britannique, tel qu'il existe actuellement, n'a pas
été obtenu sans de longues et ardentes luttes, sans de grands sacrifices de sang et
d'argent. Le combat s'est continué avec fureur pendant la longue ligne des Planta.
genet, des Tudor et des Stuart. L'irréprimable conflit avait lieu entre l'auto-
rité royale d'un côté, et le ·gouvernement parlementaire de l'autre. Pen-
dant cette longue lutte, la liberté constitutionnelle a tremblé pour son
sort. Enfin, en 1688 fut livrée et gagnée la grande bataille décisive,
et le gouvernement parlementaire fut placé sur ce haut plateau, et entouré-
de fortifications, de forteresses et de boulevards qui le mirent à l'abri de toute
espèce d'assaut. Deux cents ans se sont écoulés depuis cette époque; et bien que,.
pendant tout ce temps, nous ayions constamment corrigé des abus dans le présent,.
nous n 'avons jamais.perdu de vue les exemples du passé; et, bien que notre gouverne-
ment soit devenu de plus en plus démocratique, la monarchie héréditaire est devenue-
de plus en plus forte; ses racines se sont enfoncées de plus en plus profondément au
cœur de la nation, et les fondements du trône sont devenus de plus en plus fermes et.
immuables. Le trône lui-même s'est vu de moins en moins exposé aux agressions.
populaires.

"Our monarchy is ancient !
Our glory, it is grand I

And men of worth and station
Hold office in the land."

En présence de la Grande-Bretagne-cette petite île perdue au milieu de l'océan
-portant le sceptre sur ses vastes possessions - continentales de l'Inde et de
l'Amérique du Nord, sur l'Australie et autres colonies disséminées dans tous les pays
et dans toutes les mers du globe, et dont le nombre dépasse soixante organisations.
politiques distinctes et séparées, se mouvant toutes autour d'elle à l'instar de la grande
force centripète qui les maintient chacune dans son orbitre et les règlent toutes avec
la même précision et la même harmonie que celles des mouvements des planètes
autour du soleil dans le système solaire, il est permis de nous écrier-

"A land of settled Government !
From precedent to precedent.
A land of just and old rënown 1
Where freedom broadens slowly down 1"

Le Manitoba, et vous, M. le chef et messieurs du grand jury, formez partie de
l'empire britannique; et pour sentir et savoir que tous, grands comme petits, riches
comme pauvres, princes ou paysans, sont soumis à la même loi mise en vigueur par
le même tribunal où l'assentiment d'un jury, dans tout différend en litige poussé à
ses extrêmes limites, est indispensable pour arriver à un jugement final, on croirait.
que chacun pourrait être porté à s'écrier: "Je suis citoyen anglais," avec plus de-
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transport que jamais citoyen dela Rome impériale dans .sea plus beaux jours, n'en
-mit à se proclamer "citoyen romain 1"

Nous sommes portés à faire trop peu de cas des libertes dont nous jouissons,. par
le fait que nous n'avons jamais été victimes d'aucun gouvernement arbitraire ni
d'aucun pouvoir despotique. Ce n'est qu'en consultant l'histoire, et en comparant
nos institutions ainsi que notre système d'administration de la justice-dans toutçs
,ses branches-avec ceux d'autres nations, tant anciennes que modernes, que nous
pouvons commencer à nous rendre compte des avantages "incommensurables dont
nous sommes favorisés sous ce rapport plus que tout autre peuple qui ait jamais
existé, ou existant aujourd'hui sur la terre.

C'est un principe fondamental de notre judicature que nul homme libre ne peut
-être pris ni emprisonné, ni être privé de sa liberté, de ses biens ou coutumes libres,
ni être mis hors la loi on exilé, ni- en aucune autre manière être compromis, sentencié
ou condamné, si ce n'est par le jugement légal de ses pairs, ou par la loi du pays. Le
jugement légal des pairs d'une personne est ce droit-à jamais mémorable et qu'on.ne
saura jamais trop estimer-qu'a tout sujet anglais à un procès par un jury composé
de ses eoncitoyens et voisins, dans tout.litige se rapportant soit à des droits person-
nels ou à des torts publics; c'est là la particularité et la gloire de la jurisprudence
anglaise, son ame, et son esprit-le frein à la tyrannie, la sauvegarde du pauvre, le
bouclier de l'innocence, le châtiment du coupable, la défense de nos. droits et de nos
libertés, ainsi que de nos opinions et de nos principes politiques.

L'institution du grand jury--qui n'est qu'une partie de l'institution du jury dans
notre jurisprudence-apparaît de bonne heure dans l'histoire judiciaire de notre pays.
Le nombre normal des grands jurés ne doit pas excéder vingt-trois, et il ne faut rien
moins qu'une majorité de ce nombre pour déclarer fondée une accusation ou dénon-
ciation. En sorte que toute personne accusée doit êre déclarée coupable par le
verdict unanime d'au moins, vingt-quatre de ses pairs-douze grands jurés et douze
petits jurés-avant qu'on puisse légalement le dire. convaincu d'aucune offense. Pgr
-cette considération seule vous pouvez vous faire une idée de la protection dont la loi
entoure l'innocence.

Partout le grand jury est choisi parmi les personnes les plus considérables de la
société, sous le rapport de la fortune et de l'intelligence; dans ls Manitoba, la loi et
la pratique sous ce rapport, font exception à la règle générale.

A vous, messieurs, sont confiées.les plus importantes fonctions par la constitu-
tion de notre pays. Tant que vous ferez partie de la haute cour d'Oyer et Terminer,
vous aurez à remplir des devoirs distincts dont vous devrez vous acquitter impartiale-
ment et sans crainte comme sans faveur, préjugé ni préférence. Il est de votre
devoir de chercher à connaître, déclarer et exécuter toutes les choses qui vous seront
déférées de la part de la couronne, ou.qué les circonstances dans lesquelles se trouve
le pays pourront vous faire croire être d'une grande importance publique, et dans les-
quelles vous pourrez juger à.propos de prendre l'initiative, tuo mero motu.

Votre principale occupation pratique sera d'examiner les accusations portées
devant vous contre certaines personnes, par celui à qui les affaires de la couronne-ont
été confiées. Règle générale, dans ces recherches, vous vous bornerez à examiner les
témoins dont les noms seront inscrits au revers de l'acte d'accusation. Un grand
jury n'entend que les témoins de la couronne; mais si, dans le cours de l'ex<quête, les
grands jurés désirent que quelque personne dont le nom n'est pas ainsi inscrit au
revers de l'acte d'accusation, soit amenée devant eux pour être examinée, ils ont le
droit de' la faire assigner et doivent faire connaître leur désir à l'avocat de la cou-
ronne qui, si la chose est possible, fera' venir telle personne devant eux. Vous ne
devez pas oublier que vons n'entendezgqu c.ôté de la cause. Le prévenu n'est pas
présent ni représenté par son avocat.pour confronter ou examiner contradictoirement
les témoins; encore moins peut-il offrir des preuves sous forme de contradiction ou
d'explication. Par conséquent, la couronne est tenue d'établir une cause claire prima

facie, avant que vous puissiez déclarer que l'accusation est vraie. Certains juges ont
tenu, sous ce rapport, unlangage peu exact aux jurés,-leur parlant comme à un corps
:accusateur et leur disant que la déclaration de la vérité d'une accusation n'est que
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-dans la nature d'une enquête qui, doit être déterminée par la suite, et quele grand
jury n'a qu'à examiner s'il y a cause suffisante pour forcer le prévenu de répondre à
l'accusation. Je dois vous dire que c'est là une doctrine dangereuse, et qu'elle n'est
ni appuyée ni sanctionnée par les grands oracles de la loi. On peut dire que, dans
l'examen préliminaire, la cour du juge de paix joue le rôle de tribunal accusateur; en
présence d'une cause probable, c'est son devoir de déférer le cas à un tribunal supé-
rieur pour plus ample investigation. Mais les fonctions des grands jurés vont plus
loin que cela. Ils doivent pouvoir dir-e, sur leur serment, que d'après les témoignages
qu'ils ont entendus, un cas complet primá facie de culpabilité a été établi devant eux,
avant qu'ils puissent, suivant la loi et le serment qu'ils ont prêté, déclarer l'accusation
vraie, et prendre la responsabilité d'envoyer la cause devant les petits jurés, pour y
-être jugée en pleine cour. Dans la majorité des cas, ceci peut ne pas avoir une impor-
tance pratique; cependant il peut aussi se présenter, à chaque cour, des cas où une
erreur sous ce rapport pourrait causer un tort irréparable à la réputation d'une per.
sonne. Car vous comprenez tous sans peine combien il serait facile-avec la doc-
trine contraire que le grand jury n'est qu'un corps accusateur-de mettre un inno-
cent dans le banc criminel, et de ternir pour toujours sa réputation quand bien même
il serait acquité après procès. Je vous le dis solennellement, tel n'est pas tout le
devoir d'un grand jury dans aucun cas donné. En outre de l'accusation, la preuve
laite par la couronne doit le convaincre qu'un cas primá facie de culpabilité a été
-établi devant lui. Le grand jury sert d'intermédiaire entre la société d'un côté, et
les personnes accusées de crime de l'autre. Son devoir est de traduire le coupable en
justice, mais de défendre et protéger l'innocent. Sous ces deux rapports, c'est une
sauvegarde et une protection pour toute la société ainsi que pour chacun des membres
qui la composent.

Comme exemple à ce sujet je rapporterai ici un incident raconté par lord Camp-
bell dans sa vie du juge en chef Pemberton. Voici ce qu'il dit :--

"J'arrive maintenant à l'incident le plus répréhensible dans la vie du juge en
chef Pemberton. ·Tandis que le roi (Jacques 11) était presqu'indifférent à l'égard
de Plunket, il désirait plus que jamais de faire monter Shaftesbury sur l'échafaud; il
savait qu'il pourrait en arriver à ses fins dès que le grand jury aurait déclaré fondée
une accusation contre lui, car le patriote aurait alors été condamné à mort, grâce à
un choix partial de pairs dans la cour du lord grand sénéchal d'Angleterre. Pour
amener les grands jurés à déclarer l'accusation fondée, Pemberton-bien que, comme
avocat, il sût bien que la culpabilité devait être primd facie établie devant eux-leur
adressa les paroles suivantes:

"Voyez-vous, messieurs, je dois vous dire que vous avez à examiner si le roi a
quelque raison ou motif de forcer à répondre les personnes qui sont accusées. Savoir
s'il y a un motif probable, voilà tout ce dont vous pouvez vous enquérir. Où il n'y a
aucune espèce de soupçon d'un crime, ni raison de croire que la chose peut être
prouvée, l'honneur du roi n'est pas de citer un homme en justice; mais c'est assez
d'une cause probable pour autoriser à le faire. De même que c'est un crime de con-
damner des personnes innocentes, c'en est un aussi d'acquitter le coupable. La loi
divine ne fait pas de différence entre les deux, et laissez-moi vous dire que si quel-
qu'un d'entre vous résiste et refuse de déclarer vraie une accusation reposant sur un
motif probable, il interrompt le cours de la justice et se rend criminel."

Suivant lord Campbell, sur le grand nombre de juges infâmes qui ont occupéêune
charge du temps des Stuarts, on aurait pu, en somme, pardonner au juge en chef
Pemberton de s'être écarté de cette noble conduite qui a généralemet fait l'honneur
des juges des cours de Westminster Hall depuis la révolution de 1688, ainsi que depuis
qu'ils sont devenus indépendants de la couronne, et l'on aurait pu t'excepter de la
condamnation générale que l'histoire a passée sur eux, n'eût été cette allocution
réprébensible adressée par lui à un grand jury. Si singulière que la chose puisse
paraître, il s'est trouvé des personnes en plein dix-neuvième siècle, qui ont non-seule-
ment suggéré, mais hardiment prétendu, que l'allocution qu'il convient de faire sous
ce rapport à un grand jury, est celle qu'a prononcée le juge en chef Pemberton à
l'époque corrompue de Jacques II, il y a deux cents ans, et qui a été condamnée
-d'une manière si signalée par l'êminent!juge en chef Campbell.
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J'ai un autre avis à 7ous donner.' Dans toute cause, rapportez-vous en à votre
propre jugement. Personno-pas même le juge qui siége ici-n'a le droit de vous
dicter la déclaration que vous devez faire dans aucune cause en particulier. L'avocat
de la couronne peut, lorsque vous lui en faites la demande, répondre à toutes questions
se rapportant exclusivement à la loi; mais vous n'êtes pas même terus d'accepter la
loi telle qu'il vous l'expose, si vous avez des doutes raisonnables sur son exacti-
tude. Dans un cas pareil, comme dans tous les cas d'ailleurs, vous pouvez, en aucun
temps, demander l'avis du juge.

Suivant le serment que.vous avez prêté, vos délibérations doivent être secrètes.
L'une des nombreuses raisons de .ceci, c'est de vous assurer une parfaite liberté
d'action. Si vous le jugez à propos, vous pouvez permettreà l'avocat de la couronne
d'être présent à l'examen des témoins, ainsi que de'leur poser des :questions et de
conduire la preuve. Mais il n'est pas prudent de le permettre, à moins que les témoins
ne soient hostiles ou mal disposés, et que ce soit dans des cas enveloppés d'obscurité
et demandant des éclaircissement qu'on ne. saurait aisément Obtenir sans cette aide.
Vous pouvez même aller jusqu'à permettre une explication de la portée et du sens de
l'indictment, ainsi que des accusations et de la manière dont .la couronne entend les
supporter. Mais cela doit se limiter à une explication, ,et l'avocat de la couronne ne
doit pas sortir des bornes que je viens d'indiquer. L'enquête, finie, il ne doit pas lui
être permis d'assister à aucune de vos délibérations. A l'égard de vos décisions, je
répète que vous devez vous-en rapporter à votre jugement seul, sans vous occuper en
aucune manière de l'opinion de l'avocat de la couronne. . Si,'d'après les instructions
que je vous ai données, vous croyez que les témoignages prouvent l'accusation, vous
écrirez au revers de l'acte d'accusation les mots "Accusation fondée (True Bill), et
votre chef signera son nom au-dessous de ces mots; si vous croyez au contraire
que la preuve est insuffisante, vous écrirez les mots " Accusation non fondée"
(No Bill) qu'accompagnera la signature de votre chef comme dans le premier cas.
En déclarant que l'accusation n'est pas vraie (.No .Bill), vous ne déclarez pas que la
personne accusée est innocente; vous dites simplement que les témoignages ne.vous
convainquent pas de sa culpabilité. Si en aucun temps plus tard une meilleure
preuvé peut être produite, un nouvel.acte d'accusation peut être soumis au même ou
à un autre grand jury. Le fait est qu'un nouvel acte d'accusation peut être déféré à
un autre·grand jury sur les même témoignages.

Je suis heureux de vous informer que la -liste des accusations présentée pnr le-
shér f est très légère ; elle ne renferne en tout que quatre cas dont trois ont originé-
dans la province du Manitüba, et un dans le district de Kéwatin. Deux des prem ers
sont pour vol simple, et l'autre pour menace d'incendier des bâtiments. Celui de-
Kéwatin est plus sérieux; c'est un cas d'infanticide. Je ne connais aucune des
circonstances dans lesquelles ces offenses ont eté commises, et si je les connaissais il
ne conviendrait pas que je vous en parlasse. Il vaut beaucoup mieux d'ailleurs que
vous entendiez les faits de la bouche même des témoins qui viendront faire leurs
dépositions devant vous, sous serment.

Le seul renseignement que je possède au sujet de la première offense, m'est
fourni par la liste elle-même qui définit l'ccusation simplement comme* ceci:
"Menace d'incendier." J'infère que le prévenu est accusé d'avoir menacé d'incendier
des bâtiments.

Il y a nombre de circonstances dans lesquelles les "menaces " peuvent être con-
nues et examinées en justice. Les menaces de blessure ou de mal corporel, faites
soit verbalement ou par écrit, ou autrement, peuvent exposer la personne qui s'en
rend coupable, à être ilunie ou à donner caution de garder la paix. En certains cas,
la loi fait une félonie des menaces de violence, et, sur conviction, le maximum de la.
peine est l'emprisonnement dans le pénitencier pour dix ans. La loi regarde les
menaces de violence comme une atteinte portée aux droits de sûreté personnelle, et
elle interpose une éclatante punition tant pour protéger l'innocent que pour effrayer-
le coupable.

Le statut a signalé avec intention certains genres de menaces communiquées.
d'une certaine manière. . Il décrète que: "Quiconque envoie, délivre ou publie, ou.
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fait tenir directementou indireçtement aucune lettre ou écrit-dont il- connaît le
contenu,-menaçant, d' inoendierou de détruir-e aucune maison, grange ou autre bâti-
ment, ou aucun monceau ou-meule çle.grain, de foin ou de paille, ou autre produit
agricole, etc., est coupable defélonie, et pourra être emprisônné dans le pénitencier
pour un terme n'excédant pas dix ans et de pas moins de deux ans, ou être empri-
sonné dans toute autre prison ou lieu de détention pour un terme de pas moins de
deux ans, avec ou sans travaux forcés, et avec ou sans réclusion."

Le simple larein en loi commune, est ce que nous entendons par l'expression de
"vol " ou action de voler. Il se limite aux choses mobilières telles que les effets et
biens personnels, par opposition aux choses immobilières comme les terres et tène-
ments. Lelarcin est l'action de prendre et d'emporter ou enlever d'aucun endroit,
injustement et frauduleusement, les effets ou biens personnels d'autrui, dans une
intention de félonie, afin de les convertir à son propre usage et d'en faire sa propriété
personnelle d'une manière permanente, sans le consentement du propriétaire. Le
mot" félonie " sous ce rapport signifie qu'il n'y a aucune apparence de droit pour
excuser l'acte, et le mot" intention " signifie le dessein de priver le propriétaire non
temporairement mais pour toujours de sa propriété personnelle. Avec cette défini-
tion du larcin, ajoutée à ce que le sens commun nous dit de, l'offense, je ne crois pas
que vous ayez aucune difficulté à disposer des cas qui vous seront déférés.

La seule offense qui reste sr la liste est ua infanticide. On peut définir ce
crime l'action de tuer un enfant après sa naissance.

Chaque fois que l'on trouve un enfant mort, et que cet enfant devient l'objet
d'une enqqête judiciaire, les grandes questions qui se présentent sont celles-ci:

(1) Quel est l'Sge de l'enfant?
(2) L'enfant est-il né vivant ?
(3) S'il est né vivant, combien de temps a-t-il vécu ?
(4) S'il est pê vivant, de quelle manière a-t-il perdu la vie?
Si la preuve établit que sa mort est due à la violence, il faut alors rechercher qui

a causé cette violence et par quel moyen elle a été exécutée. Si les soupçons se por-
tent sur la mère, ils'agit de:déterminer si, à ou vers l'époque de l'évènement, elle est
accouchée d'un enfant, et sIles indices de sa délivrance, quant à l'époque et aux cir--
constances, correspondent aux apparences développées chez l'enfant.

Dans le cours de la justice criminelle, les examens scientifiques ainsi que la preuve
pouvant servir à la solution des questions ci-dessus, ont subi la plus scrupulcuse
analyse, et on les a réduits à des règles bien définies et établies; mais un examen
critique ou même superficiel de ces choses m'entraîneraient hors des bornes dans
lesquelles je dois me renfermer. Je puis dire, toutefois, que négliger intentionnelle-
ment de lier le cordon ombilical; ne pas donner à l'enfant la nourriture nécessaire
pour lui conserver la vie; exposer l'enfant à l'action du froid; lui infliger aucune
blessure ou violence qui lui enlève la vie,-tout cela constitue un meurtre aux yeux de
la loi. Mais lorsque la preuve ne peut aller jusqu'à établir un crime capital par
aucun de ces moyens ou autres, il peut suffire, et souvent il suffit, d'établir l'offense
moindre, de délit, c'est-à-dire l'action d'avoir caché ou d'avoir cherché à cacher la
naissance de l'enfant. Il peut se faire que le cas dont vous aurez à vous occuper tombe
dans la catégorie de cette dernière offense; c'est ce que vous pourrez décider après
avoir entendu les témoignages. Je puis aussi faire remarquer que sur un acte d'accu-
sation pour un crime capital de ce genre, le jury peut acquitter le prisonnier de la
félonie et le trouver coupable de délit.

Vous n'êtes pas restreints aux cas dont je vous ai parlé et que contient la liste.
D'autres cas pourront se présenter pendant que la cour siégera, et d'autres pourront
vous être soumis de novoe, à l'égard desquels il peut n'y avoir pas eu de procédures
préliminaires devant un juge de paix. Vous êtes tout aussi bien tenus de vous enquérir
de ces derniers, s'il s'en présente, que de ceux dont je vous ai spécialement parlé.

Avant de clore vos travaux vous ferez un examen et une inspection de la prison
et de son administration, ainsi que de la condition des personnes qui y sont détenues;
et vous ferez rapport à la cour du résultat de cet examen, avec telles observations
qu'il vous aura suggérées.
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Il:peut n!être pas hors de:propos dévoùsféliciter des'preuves solides que' nous
avons autour.de n'ous- du dévelÔppement et de la! prospérité de la province. :Malgré
les découragements causés.par:un termps défavorable lors des semailles; la saison nous
a laissés avec une abondanto récolte. -Lestrésors cachés du Manitoba consistent dans
son sol fertile, dont:nous devrons tirerune richesse durable.Notre pays est par-dessus
tout un pays agricole. C'est à laipoduotion des céiéales' et·à l'élevage des bestiaux
que nous devons demandernotre richesse. De là l'importance de faire' autant que
possible, de chaque quart de section de terre, le:homestead d'un propriétaire et occu-
pant réel.' Pendant. la, saison dernière- bienque ce -fût à sou. commencement-à
cause des pluies incessantes (événementinaccoutuiné et extraordinaire), l'enthousiasme
de'beaucoup de gens est tombé; cependant le nombre 'des 'occupants du sol a beau-
coup augmenté.- De plus, il est très' agréable de -sgvoir qu'enfin le gouvernement
fédéral a sérieusement commencé lardistribution des 1,400;000 acres: de la réserve des
métis, et que ces terres,-les plus belles do la province-seront bientôt partagées par
petites parts entre des colons réels, et que par'·là, 'Winnipeg, au lieu de se trouver au
milieu d'un désert et d'une solitude, sera -le-centre d'une populeuse communauté agri-
colo qui l'entourera.de toutes parts. . Pour·cette mesure:et d'autres encore sorties du
département de l'intérieur, cette -province a contracté, une:.dette,'de reconnaissance
envers l'honorable monsieur qui en dirige -les affaires.d'une manière si habile.

Nous devons tous être très flattéside la' visite qu'ont faite deux membres du
cabinet d'Ottawa dans cette partie lointainede:la Puissance ;-d'autant plus que, sans
un examen personnel, il est impossible, de comprendre notre- véritable position ainsi
que les vastes intérêts en jeu dont il fauti ue le; gouvernement fédéral s'occupe et qui
affectent non seulement le Manitoba et lo Nord-Ouest, mais encore toute la Puissance
du Canada. Trois semaines consac!rées jà l'examen le plus actif dans toutes les parties
de la province, sous le rapport de la direction et de la conduite des affaires se ratta-
chant au gouvernement d'Ottawa, ainsi qu'au caractère de ceux à qui sont confiés ces
importants devoirs, ne pourront manquer de :produire les résultats les plus avanta-
geux pour le public en général. Nous"regrettons profondément que le premier
ministre du Canada n'aît pas pu accompagner.ses:collègues. Nous espérons que
dans un avenir rapproché il lui sera pos, ible de nous faire une visite, afin d'ajouter
aux nombreux renseignements qu'il ppssède déjà sur notre .compte ainsi que sur le
Nord-Ouest, et que des observations..personnelles confirmeront la haute opinion qu'il
a du "grand pays solitaire.

Par-dessus tout devons-nous être reconnaissants do la visite du gouverneur
général et de la comtesse de Dufferin. Leur voyage au Nord-Ouest formera l'une
des plus brillantes pages de l'histoire du Manitoba. Si le comte de Dufferin était
retourné en Angleterre sans avoir fait ce voyage au Manitoba, bien qu'il eût visité
toutes les autres provinces, il aurait quitté· l'Amérique du Nord sans avoir vu la
Puissance du Canada, malgré ses cinq années de.fonctions comme gouverneur. Nous
sommes fiers de l'honneur qu'il nous a fait. Nous sommes heureux de l'impression
favorable que le pays et ses habitants lui ont laissée ainsi que de l'éloquent témoi-
gnage qu'il nous a rendu sous ce rapport. La notoriété ainsi donnée dans tout l'uni-
vers à notre pays ainsi qu'à notre civilisation naissante dans le Nord-Ouest, devra
être suivie des résultats les plus avantageux.

L'on a dit que:
" C'est la distance qui prête du charme à la perspective."

Cela peut être vrai quelquefois, pour les hommes comme pour les développements
scéniques de la nature; mais quant à ce qui est du comte de Dufferin, la proposition
ne se trouve pas juste. En effet, il est grand à distance, mais lorsque nous l'appro-
chons de près il s'élève comme une montagne à l'aurore; et plus nous l'approchons
et mieux nous le connaissons, plus il nous paraît grand et plus nous nous perdons
dans l'admiraction tant de la grandaur de son ceur que de la splendeur de son
esprit, frappés que nous sommes de la vérité de ces lignes de Woodsworth:

"Te the solid grond
Of nature trust the mind that builds for age
Convinced that there, there only she can lay
Secure fondations."
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Le séjour do·Son-E-xcellenceet de l'aimable et distinguée comtesse parmi nous,
a montré comment la grandedr;réelle.et-·la condescendance pleine de dignité peuvent.
s'allier de manière: &J«aisse, voir danschaque r9gard et dans chaque action les hum-
bles sympathies. dut ceSr aveê devrai euschet de la noblesse de nature. Nous sentons
tous que par lui et par élleinous avons approché de plus près la personne auguste de
Sa Majesté, ainei.que:letrône·de l'empire britannique. iBien que perdus pour ainsi
dire dans cette:région lointaine, nous sentons que nous sommes plus complètement
sous la.protection de ce drapeau qui flotte··triomphalement sur tous les pays et sur-
toutes.les mers du- globe.; et·noussentons de plus: en plus que notre loyauté envers le
trône et l'empire:n'est pas le produit de l'entraînement, mais le fruit d'une raison
calme et d'unipurýdévouement.

Mais je- dois m'arrêtter, ne poavant pas.vous retenir plus longtemps. Je termi-
nerai-en citant.les dernièresparoles qu'a prononcées le gouverneur général en quit-
tant le Manitoba:

" Dans un ionde à part, éldigné des influences extérieures, protégé par sa-
majestueuse.mère, le Canada rêve de.son·avenir et pressent sa destinée.; ce qu'il voit
en songe, ce-sont des:moissonstoujours grandissantes. des villes et des villages qui se
multiplient·et des pâturages sans bornes;: c'est le self-government constitutionnel et
un empire confédéré ;. c'est pages.sur pages d'une honorable histoire, ajoutées, pour sa
part, aux annales de la- mère-patrie et aux gloires de la race anglaise; c'est la perpé-
tuation pour toua les siècles.à-venir, surce,-continent, de ce système modéré et bien
équilibré de gouvernementi monarchique qui réunit dans un grand tout, comme
bien immortel de tous les anglais, la brillante histoire et les belles traditions du passé-
avec la liberté d'action la plus complète pour l'avenir.

Mans, 1879. Allocution.
M. le chef et messieurs du grand jury,-J'ai de nouveau l'avantage, après un

laps de dix-huit mos; de me trouver en face d'un grand jury convoqué de toutes les-
parties de la province pont- participer à-1 administration de l- justice.

Depuis que j'ai eu l'honneur 'd'adresser la parole ·à un grand jury, de grands
changements' remaruables se sont produits dans les atlaires du monde.

C'est avec regret que je vüs parlerai de l'expiration du terme de vice-royh nté,
dans notre pays, de cet homme éminemment distingué et si j'îstement populaire, le
comte de Dufferin, dont l'administration en Canada a été marquée par les qualités
les plus vantées de l'homme d'Etat,' et qui, par l'influence de s-, carrière officielle et
ses relations sociales avec la population, a grandement contribué au progrès intel-
lectuel et moral ainsi qu'à l'élévation de toutes les classes de la société, et à lier plus
étroitement encore cette magnifique portion de l'empire au trône britannique.

Nous regirettons cette perte, mais nous nons <n consolons en songeant qu'elle a
tourné au profit de l'empire, par le fait que le caractère intègre du comte de Dufferin,
son jugement mûri et ses brillantes qualités lui ont valu une position à la cour do
Saint-Pétersbourg (où sera placée en mains sûres la tfiche de tr titer les questions les
plus délicates et les plus importantes qui affectent actuellement l'empire), et en
songeant de plus que sa place au Canada a été plus que remplie par le marquis de
Lorne, fils du duc d'Argyle, un gentilhomme qui est à la tête de la plus haute noblesse
du Royaume-Uni, pour le rang, le patriotisme, la capacité, la générosité des
sentiments, et la renommée héréditaire. Le marquis de Lorne peut se réclamer avec
orgueil de sa race, qui remonte jusqu'à Guillaume-le-Conquérant, et assez haut pour "se
perdre dans la nuit de la perfide histoire,"-illust-éo qu'elle est de valeur héroïque
et de grandes actions, et brillant de temrs à autre par le noble saci ifice d'une vie
sur le champ de bataille et sur l'échafaud, pour la défense de la liberté constitu-
tionnelle.

"IArgyll, the states' whole thunder born to wield,
And shake alike the Senate and the field."

Pour ajouter à ses perfections personnelles et à la renommée historique de sa
maison. il est accompagné de sa brillante marquise, fille de notre reine bien-aimée,
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Nous pouvons nous réjouir d'avoir un vice-roi descendant du Bruce de Bannockburn,
et uni à une noble princesse de la maison de Brunswick, fille de Victoria, reine du
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande et impératrice de l'Inde.

Une telle distinction n'a jamais été accordée jusqu'ici à aucnie colonie de l'empire.
Dans notre province, un changement a été effectué par le laps du temps.
Si nous n'y avons rien gagné, nons n'y avons cértainement rien perdu.
Dans notre province, une nouvelle administration a été formée, et une nouvelle

assemblée législative a été convoquée.
Espérons que le gouvernement actuel fera preuve d'une politique et d'une action

plus vigoureuses que n'en ont montrées ses prédécesseurs.
La province a aujourd'hui besoin d'une action administrative énergique. Elle

doit pouvoir compter sur elle-même. Inutile* pour elle de s'adresser au gouvernement
fédéral pour ses améliorations locales et fédérales. A l'avenir comme par le passé,
toute espérance ·fondée sur cette attente se trouvera illusoire. Le gouvernement
d'Ottawa a déjà assez à faire chez lui; il doit borner ses dépenses.. aux choses qui
tombent dans sa sphère comme gouvernement fédéral du Canada. L'acte de l'Amérique
britannique du Nord fixe les limites de la taxe pouri les fins locales et provinciales.
'" Aide-toi, le ciel t'aidera ". Le Manitoba ns saurait rester plus longtemps inactif
et attendre que la providence ou quelqu'autre bpn génie vienne à son secours.

On a proposé d'etrectuer un emprunt, et, avec cet emprunt-après l'établisse-
ment de districts judiciaires dans les parties ouest et sud de la province-d'aider à la
construction d'éditices de districts dans lesquels seraient tenues les assises; de cons.
truire des édifices publics provinciaux pour l'usage du gouvernement et de la législa-
ture du Manitoba; d'égoutter les portions du pays où le besoin s'en fait sentir, et de
subventionner la construction de chemins de fer locaux et provinciaux.

Je suis certdin que cette proposition rencontrera l'assentiment et l'appui cordial
de tous les habitants de cette province.

Il faut entreprendre et exécuter ces.améliorations, car autrement nous demeure-
rons toujours dans la même position; et bien que cettg proposition implique jusqu'à
un certain point la taxe sur la génération actuelle, cependant l'exécution des travaux
indiqués élargira la base de cette taxe, et nous procurera aisément les moyens de
payer les intérêts de l'emprunt. En rejetant le rachat.du capital sur la postérité qui
recueillera plus que nous les profits résultant de ces travaux, et qui, par conséquent,
aura toute facilité d'acquitter, prolonger ou renouveler l'emprunt, le fardeau imposé
à la génération actuelle se trouvera léger.

Qu'on ne s'y trompe pas ; il faut que pous ayions les améliorations dont j'ai parlé.
C'est sur nous-mêmes qu'il nous faut compter pour les obtenir, et nous n'y parvien-
drons pas sans un emprunt; et l'on ne saurait effectuer un emprunt sans établir au
moinis des taxes pour faire face aux intérêts. annuels.

Voulez-vous accepter cette proposition qui vous.donne le dessèchement du pays,
la construction de voies ferrées locales, l'établisserment de districts judiciaires dans
l'ouest et le sud, l'érection des chefs-lieux ainsi .que la construction des palais de
justice nécessaires dans ces districts judiciaires, et d'édifices publics pour la province
dans Winnipeg ?

C'est à vous de répondre par la voix de votre assemblée 'législative, et de cette
réponse dépendent des événements d'une grande.importance pour l'avenir de ce pays.

Nous avons la promesse que les status refondus du Manitoba nous seront donnés
en temps convenable. Ce sera une oeuvre laborieuse, et son exécution entraînera
nécessairement une dépense considérable de travail, de temps et d'argent.

On ne saurait nier que les lois parlementaires du Manitoba soient dans un état
un peu confus, incertain et insatisfaisant. Comme à tous les pays libres de l'ouest, on
nous a donné trop de législation pour la qualité qu'on y a mise.

Vu que notre province possède le coips de la loi commune et des lois parlemen-
taires de l'Angleterre telles qu'elles existaient en ce dernier pays le 15juillet l70, la
1egislation-sous le rapport de la juridiction et dela constitution de nos cours, ainsi que
de la propriété et des dioits civils en général-d'autant qu'elle doit être greffée sur le
système do loi déjà en vigueur ici, demande une grande prudence et une mûre délibé-
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ration, ainsi qu'un esprit lucide et la plumé facile d'un législatur savant et expéri-
menté.

Je regrette de dire que les statuts offrent beaucoup d'actes où l'on ne reconnat
pas la müain d'un législateur soigneux et instruit. Cela est d'autant plus surprenant
qu'à l'époque où fürent passés la plupart de ces actes, l'un des principaux membres
de la législatùre nous r-appelait souvent qu'il était avocat et avait rempli un-jour la
charge élevée de juge en chef du Manitoba.

Il est à espérer que lés commissaires à qui a été et sera confié le soin de révisei-
et refondre les staputsi pourront, tout en eonservant le but et l'intention des divers
actes, les présenter sous une forme telle que les sujets de Sa Majesté n'aient pas de
difficulté à reconnaître ,ceux qui sont en vigueur et à voir quelles sont les lois qui ont
trait au même sujet. Plus que cela, les commissaires n'ont ni le pouvoir ni l'autorité
de modifier ces lois. Lorsqu'ils ne pourront remédier au mal causé par une législa-
tion faite à la bâte ou inconsidérée, ils devront s'en remettre à la législature, qui seule
a le droit de corriger et refaire les lois.

Ma longue expérience dans les assemblées législatives m'a montré contre quelles
difficultés le chef d'un gouvernement a à lutter pour se préserver d'une législation
imparfaite.

'out député entreprenant et ambitieux désire se faire remarquer en présentant
et faisant passer quelque mesure. Que cette mesure aille ou non au cadre actuel des
lois; que les besoins du pays la deméndent réellement ou non; que le terrain qu'elle
prétend occuper soit déjà couvert ou non par la loi commune ou le statut, c'est pour
lui une affaire de suprême indifférence. Ce qu'il veut, c'est de.s'afficher aux dépens
du public; et lorsque son but est atteint il.ne demande rien de plus. Mais il en résulte
que le statut est défigui-é; la loi qui auparavant était précise devient ambiguë, et
l'administration de la justice est embairassée.

Si l'innovateur importun est un partisan du gouvernement, il devient un
problème difficile à résoudre pour son chef; et il n'est pas rare qu'il sorte de là une
législation mal faite. Mais si un acte inconsidéré a pu s'introduire dans le statut,
le gouvernement a conservé un défenseur.

Pour cette raison et d'autres encore, les statuts de cette province-on doit
l'avouer-ont été encombrés de beaucoup d'actes, les uns impossibles, les autres déjà
hors d'usage. Il en est qui, littéralenent copiés sur ceux des anciennes provinces,
ne conviennent ni aux circonstances ni à la condition de la nôtre, et sont un quart
de siècle en avance de l'époque, ou ont été abrogés dans la province à laquelle on les
a empruntés.

Trop de législation est pire que pas de législation. De même qu'un homme
peut être drogué à mort, un pays peut être écrasé sous le nombre de ses lois.

L'expérience du passé, la considération du présent et la prévoyance de l'avenir
pourront, je l'espère sincèrement; enseigner sous ce rapport une chose que la sagesse
inculque,-à savoir, que la législation est l'œuvre la plus noble à laquelle puisse se
vouer l'homme; que, dans l'accomplissement de cette œuvre, chaque membre de la
Chambre devrait apporter sa part de travail, de patriotisme, de désintéressement et
d'impartialité, ainsi que les meilleures facultés intellectuelles dont il est doué. Si
l'on suit cette règle, il y aura à l'avenir moins de raison de se plaindre que par le
passé.

Mes observations ont plus directement trait aux statuts relatifs à la propriété et
aux droits civils. Nous avons un système de lois vaste et compliqué,-le résultat
dé l'expérience et de la sagesse des siècles. Ainsi que je l'ai déjà fait remarquer,
nous poesédons ce système tel qu'il était ét se trouvait en Angleterre à l'époque où
notre pays devint une province, excepté en ce qu'il a été depuis changé ou modifi,
par notre propre législation. On ne saurait prendre trop de précaution lorsqu'il
a'agit de porter atteinte à ce système et corps de lois. La loi commune, et de fait tout
acte énonçant, niodifiant ou étendant cette loi, ou y ajoutant, reposent sur un principe
eôrrect qui est la conséquence rigoureuse et nécessaire du rapport des choses, et non
.Éiniplement sur la volonté, l'imagination ou le caprice idéal. Toute loi dans ce sens
devlait commander de qui estbi n et défendre ce qui est mal,-définir les torte,y
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appliquer des remèdes proportionnés et leur assigner des chttirnents raisonnables, et
pourvoir a l'introduction et à l'accomplissement de ce.qui estutile et profitable.

Si l'on tenait compte de ces corseils, il n'y 4urait guère lieu de 'craindre que
la législation déformât le corps symétrique 'de loi que nôus possédons déjà, ou que
nos statuts fussent dénaturés par l'introduction de lois mal faites.

Après ces observations préliminaires, je vous parler-i maintenant de vôs devoirs
plus immédiats par rapport à la cour d'assises. Mais, d'abord, permettez-moi de
dire quelques mots au sujet des jurés et de l'instîtutibn du jury.

Sous une forme grosbière et élémentaire, l'institution du jury reinon te, ent Angle-
terre et chez les nations continentales du nord, jusqu'à une époque où son histoire se
perd dans la nuit du mythe et de la fable. Chez les nations du côntinent, les formes
et la procédure du droit civil romain ont remplacé le: procès par jury, à mesure
qu'elles se sont latinisées. En Angleterre, le jury a toujours été et est encore une
partie constituante de l'administration de la justice. Pendant un grand nombre d'an-
nées, les jurisconsultes du continent ont étudié et soigneusement sondé cette institu-
tion, sans que pour cela aucune des nations continentales l'aient adoptée telle qu'elle
existe en Angleterre. On a essayé plusieurs fois de l'introduire en en modifiant la
forme d'une manière ou d'une autre, mais on petit dire sans crainte que son caractère
essentiellement anglo-saxon n'a plu à aucun peuple, à l'exception de ceux qui sont
sortis de la race anglo-saxonne elle-même.

L'institution du jury a été universellement adoptée dans toutes les provinces de
la Confédération, ainsi que-règle générale-dans toutes les colonies de l'empire, où
la jurispiudence est basée sur la loi commune d'Angloterre, et dans les divers Etats
de le. République américaine. On ne saurait nier que tes peuples de ces pays jouis-
sent de la liberté ci% ile et religieuse et de l'égalité des droits plus qu'aucune des
autres nations de la terre; et que ces pays sont le foyer de la chrétienté et de la civili-
eation,-l'espoir de la race hunaine.

Quelque puisse avoir été l'influence de l'institution du jury, tout le monde doit
convenir en définitive qu'elle a produit do bons résultats ; car l'égalité de droits ainsi
que la liberté civile et religieuse du peuple se modèlent sur la jurisprudence et
l'administration judiciaire d'une nation.

Je n'ai rien vu, dans les discussions qui ont e lieu à ce sujet, qui puisse le moins
du monde ébranler ma forte adhésion aux principes du procès par jury.

Ce sujet offre un aspect qui, selon moi, règle toute la question. Outre les plai-
deurs et leurs témoins, chaque terme de la cour nous amène, dans la personne des
petits et des grands jurés, soixante et quatorze gentlemen aisés et intelligents, convo-
qués de toutes les parties du paiys. Ces messieurs non-seulement observent attenti-
vement tout ce que disent ou font le juge et les officiers de la cour, mais participent
activement eux-mêmes à la décision de toutes les causes; ils font partie du mécanisme
de l'ad ministration de la justice ; ils partagent sa responsabilité, et, sans s'en rendre
compte, ils prennent sur eux-parmi tous leurs voisins-de soutenir et de sanctionner
les procédures et les jngemenuts (le la cour. De la vient que, dans les sociétés an-
glaises, les décrets, jugements et ordres des cours reçoivent leur exécution par la sanc-
tion de l'opinion publique et non par l'entremise d'une gendatmerie douée d'ubiquité.

Je verrai avec regret le jour où l'on abolira le grand jury. Comme institution,
il peut avoir ses défauts, niais l'expérience (les siècles enseigne que ses erreurs, s'il
en commet, sont plutôt (lues aux imperfections de notre nature qu'à l'institution elle-
même. Cette dernière nous est venue à travers une longue suite de siècles; elle a été
consacrée par le temps dans les cœurs de cent générations. Lorsque je déroule les
pages de l'histoire judieiaire et voit les nombreux exemples de l'attitude courageuse
prise par les grands jurés entre l'oppresseur et Poppi-ié,' entre le pouvoir arbitraire
et la faiblesse, entre le préjugé et l'innocence-ne s'occupant que du serment qu'ils
avaient fait de dénoncer exactement tôutes choses telles qu'ils les connaîtraient, et de
ne favoriser personne soit par crainte, préférence,·affection, ou'espoir d'e récompense
-bien que l'on puisse trouver des cas où ils oit commis deo'erreurs, je constate
néanmoins, qu'en somme, ils ont tant fait pour la cause de la liberté et de l'humanité,
qu'en contemplant leur carrière, "j'aime à oublier l'exactitude du juge pour faire
place à la vénération de l'admirateur et à la gratitude de l'enfant."
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Je suis heuracpvoir gqus;ifo!eruel ljiste ep accuations n'est pas
ohargée,opari0lièrement ai ',9çoidèeg quc 'est, F'accumulation de six mois et

9ue.cettelste eét pur t9 lpr9yince.
Je voisq'ila4u c d(eoarged'armÀefeuvec intention,,etc., un casde

détournement, deux ogs p , n ogs4'as u grave, ptdeux aepusations contre des
officiers rapportenrsdans es eltdogs, our aoir rojetécdes bulletins de candi-
.dature.

A mon sens, l'action de décbsygeune arme à feu sur quelqu'un,letc, constitue
une offense grave, sa faitjusq pps derniers temps cette offense:était regardée
-comme un crime capl puissable de mort.

Je connaisassez ben les faitansles deux cas dont vous aurez à vous.occuper.
Celui de Beauchamp m'téindirectement soumis pour enquête judiciaire. Dans le
procès de Filion et harbdwneau, ac cusésd'avoir empêché les officiers de la loi
d'exécuter un mandat d'arrestation lancêécontre.Turenne, le. cas de McIlroy s'étant
produit dans le bureau de la cour de comté, dan cet édifice, et une demande m'ayant
été présentée pour faire.admettre cef individu a caution, j'ai df.tnécessairement, dans
l'exécution de mes devoirs, l'examiner soigneusemeat ; et j'ai été forcé de refuser le
cautionnement.

Il ne convient pas qu'à cette phase de la procédure je fasse plus d'observations
sur les faits. Si je devais en agir ainsi je pourrais vous égarer sans le vouloir ; dans
tous les cas, vous devez entendre les témoins assermentés et former votre jugement
d'après les faits. Il ne faut pas que vous vous laissiez guider par rien de ce que je
pourrais vous dire, car je ne.suis pas un témoin devant vous.

Mais pour ce qui est de la loi, mon devoir- est de vous éclairer; et le vôtre est
d'accepter et suivie la loi telle que je vous l'exposerai. La loi déclare que l'action
de décharger, de propos délibéré et avec préméditation, un fusil ou un pistolet sur
une personne et de la blesser, avec intention de la tuer, sans cause légale ou provoca-
tion justifiable, constitue une félonie punissable par l'emprisonnement pour la vie.
C'est au point de vue de cette déclaration de la loi que vous aurez à peser les faits
dans les deux cas. D'abord, le prévenu a-t-il déchargé le pistolet, et le pistolet était-il
chargé avec de la poudre et une balle de plomb ou autre projectile destructeur ?
Deuxièmement, le pistolet a-t-il été pointé avec intention, et la balle a-t-elle, ou le
projectile a-t-il touché et blessé la personne ainsi que le dit l'acte d'accusation ?
Troisièmement, la chose a-t-elle été faite de propos délibéré et avec préméditation ?
Et, enfin, y avait-il absence de cause légale ou de provocation suffisante? Si ces quatre
questions sont résolues dans l'affirmative, l'offense est prima facie complète, et votre
devoir est de déclarer.que l'accusation de félonie est fondée, et de traduire le délinquant
en justice pour cette offense.

Il peut se faire, et l'on allègue souvent-dans des cas setnblables, que le délin.
quant, au moment où il a commis l'offense, souffrait d'une aliénation mentale tem-
poraire. Dans un sens, tous ceux qui commettent cette offense ont perdu la raison;
mais aux yeux de la loi, ils sont parfaitement sains d'esprit. Rien de telne doit vous
influencer. Si, au cours d'un procès, les faits prouvent l'aliéoation mentale chez
l'accusé, c'est à la cour d'y voir, en vertu de la loi. La société doit être protégée
contre les lunatiques criminels aussi bien .que contre les lunatiques sains .d'esprit.
Vous devez laisser la question se résoudre comme l'entend la loi. Si les témoins de la
couronne établissent un casprima facie, votre devoir est.de déclarer l'accusation fondée
et de laisser de..eôté les questions de folie ou d'aberration mentale temporaire pour
.être discutées et traitées au cours du procès.

Maissi vous trouvez que le prévepu-n'a pas tiré le pistolet chargé comme je l'ai dit,
ou qu'ilno l'apasponé dans.l'intention de faire mal,, ou qu'il ne l'a pas fait jusqu'à
un certain point de ppop4élibéré ou avec préméditation, ou que, dans .les. circons-
tances, il y'avaitacausà légale ou provoçntion suffisante, la félonie n'estpas établie et
il pput se fgiire q¢pcy1p~e o sy'a~t téêcommise.e Dans ce. cas, vous ne dénonce-
rez leprévenuqueponavof êchargé unepam .à fpu.,avec, l'intention de mutiler,
blesserofaire un mal,:corporel grave; ou, si les faits vous y autorisent, vous pouvez
déclarer que les preuves de l'accusation ne sont pas suffisantes pour la faire recevoir.
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Tout homicide n'est pas. un meurtre. L'action de tuer peut constitner un
meurtre ou un rnanslaughter, ou homicide justifiable ou excusable.

L'homicide est justifiable lorsque l'on cause la mort de quelqu'un en cherchant à
l'empêcher de commettre un crime accompagné de violence et d'atrocité; comme
par exemple, si un homme essaie de volerou assassiner un autre et qu'il soit tué
dans cette tentative, celui qui le tue doit être acquitté et renvoyé de l'accusation.

L'homicide excusable est de deux espèces. (1) Lorsqu'un homme, accomplis-
sant un acte légal, tue un autre par accident, sans intention de lui faire du mal:
comme par exemple, lorsqu'un homme travaille avec une hache, et que la tête de la
hache s'échappe et va tuer une personne près de lui. C'est ce qu'on appelle un homi-
cide per infortunium ouinvolontaire. (2) Lorsqu'un homme en tue un autre dans
une rencontre fortuite, simplement pour sa propre défense, ou .pour défendre son
épouse, son enfant, son parent, son ami ou son serviteur, et non par aucun motif de
vengeance; c'est là ce que l'on appelle homicide se defendendo. La loi protége une
personne dans cette espèce d'homicide; mais la saine morale et l'humanité enseignent
qu'il ne faut jamais y recourir que dans les cas les plus désespérés. Et, règle générale,
dans tous les cas de ce genre, celui qui tue est exposé à une poursuite criminelle, à
des embarras, à des inconvénients, et même assez souvent à de grands dangers, tant
la loi a de sollicitude pour la vie humaine.

J'ai fait ces remarques pour préparer la voie à un exposé de la loi qui peut
s'appliquer aux faits et aux circonstances de l'une des accusations de décharge d'arie
à feu avec intention, etc.

Règle générale, omnia praesumuntur esse rite et solemiter acta donec probete in
contrarium, et, par conséquent, c'est un principe général de loi, qu'une personne rem-
plissant une fonction publique-comme par exemple un juge, un magistrat, un officier
de paix, un constable, etc.,-est officier et dûment autorisée à agir comme tel. Lors-
qu'un constable ou un officier de paix exécute un mandat d'arrestation, il doit faite
connaître de quelqu manière la qualité officielle en laquelle il agit; cela fait, il faut
supposer qu'il a été dûment nommé et autorisé à agir. Ceci une fois connu, personne
ne peut s'opposer à ce qu'il opère une arrestation; mais la personne dont la liberté
est menacée, et ses amis, s'il y en a de présents, doivent être suffisamment prévenus
de ce que vient de faire l'officier, ou bien il n'y aura que manslaughter si on résiste à cet
officier et qu'on le tue. Les auteurs mentionnent un cas où un huissier entra,
violemment, de bonne heure le matin, dans la chambre d'un individu afin de l'arrêter,
mais sans dire ce qui l'hmenait ni prononcer de formule d'arrestation; cet individu,
dans le premier moment de surprise, ne sachant pas qu'il avait affaire à un officier,
décrocha une épée qui était pendue dans sa ·chambre et tua l'huissier. La cour
décida que c'était un cas d'homicide involontaire. Il en serait autrement si l'oficier
et sa mission avaient été connus. Ces observations s'appliquent surtout lorsque la
personne chargée de l'exécution du mandat est un ,simple particulier spécialement
nommé pour l'occasion. Pour avoir droit à la protection de la loi, il doit, d'abord,faire connaître de quelque manière, à la personne qu'il doit arrêter, ainsi qu'à tous
ses amis et parents là et alors présents, sa qualité officielle, le pouvoir en verta
duquel il agit, en un mot, sa mission. Après avoir fait connaître et comprendre ces
choses, il peut employer la force nécessaire pour exécuter son mandat et accomplir
son devoir.

Supposons que la personne chargée de l'exécution d'unmandat d'arrestation pour
simple délit ou offense légère, ne soit pas constable, mais simplement employée pottr
l'occasion, et qu'il n'y ait pas la moindre raison de soupçonner que l'individu contre
qui le mandat est lancé, tente de s'échapper -ou d'éviter l'arrestation en vertu du
mandat; supposons, dis-je, que la personne chargée de ce mandat se rende à une heute
indue, au milieu de la nuit, chez des amis de l'accusé, où celui-ci a reçul'hospitalité
et est déjà retiré au lit, et que là, le porteur du mandat, sans faire connaîtrequirilkest
ou quelle affaire l'amène, cherche à s'emparer de l'accusé et l'emmener par force,sans aucune explication,,et qu'alors on luirésiste et:onle chasse de:a namon: qui,
dans ce cas, sera celui qui aura violé la loi? Si en résistant-on eut donné la tort au
porteur du mandat .(qui n'était pas constable), certainement qu'il-n'y aurait eu-en'hò-
inicide involontaire et probablement hoificide excusable.
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Mais que dire si la même personne revient at point dujour, le niatin, avec une
demi-douzaine d'hoinmes dont quel.uesunu sont armés de revolvers, et que, saias
aucune explication, il s'attaque au maître de la maison, et cherche' àle sortir par
fórce, et finalement s'empare d'une personne- inoffensive de ette maisoS -peut-être
par erreur-et qu'Avec violence et outrage, il traîne-cette personne, la face par terre,
à un wagon, et qu'on le frappe sur la tête avec un pistolet et un baton pendant que
la ictime appelle au secoù-s? Quelqu'un osera-t-il nier que la nature, qui est au-
dessus de la loi, ne dicte et necjustifie pas- tous les moyens possibles pour repousser
les envahisseurs du foyer domestique, et que celui qui est attaqué ne puisse se servir,
contre ses assaillants, de la force et des armes qui pourront procurer la délivrance de
son ami, quand bien même que, dans l'accomplissement de cet acte, il coucherait mort
chacun de ses assaillants. Dans le cas supposé, la mort des assaillants serait un homi.-
cide excusable, et la mort des assaillis rien moins qu'un meurtre.

Si les faits placent les deux cas en question sous le précepte de la loi que je vous
ai exposé, aucune offense n'a été commise, et vous devrez faire votre déclaiation en
conséquence.

Dans tous les cas comme ceux dont il s'agit, la loi applicable au constable, à
l'accusé et à toutes les personnes présentes, est si claire que tout le monde doit la
comprendre.

J'arrive maintenant aux deux cas de vol.
Je ne connais rien des circonstancss qui les ont accompagnés. Par conséquent,

comme l'offense est trop fréquente pour qu'aucun de nous n'ait pas une connaisance
générale de ce qui la caractérise, je me contenterai de la définir et vous laisserai
appliquer- la loi aux faits, telles que je vous l'exposerai. Le vol est l'action de
prendre malicieusement ou frauduleusement d'aucun endroit les biens mobiliers d'au-
trui, avec l'intention criminelle de les convertir à son propre usage et d'en faire sa
propriété d'une manière permanente, sans le consentement du propriétaire. Dans
cette définition, le mot "criminelle " signifie sans droit ni apparence de droit, et le
mot "intention" signifie l'intention de priver le propriétaire de sa chose d'une
manière permanente, et non temporairement.

Le cas de détournement ne vous sera pas soumis, attendu qu'une accusation à ce
sujet a été trouvée fondée aux dernières assises.

Le cas d'assaut grave est d'une nature sérieuse. D'après les dépo-sitions faites
devant le juge de paix qui a envoyé le prévenu en prison, cet assaut paraît avoir été
prémédité de longue main et commis de propos délibéré. La personne sur laquelle
l'assaut a été commis ne s'y attendait pas, et se trouvait dans un état qui la rendait
incapable de se défendre. L'offense a été commise ouvertement, sur la rue, au moyen
d'une canne ou d'un fouet. Suivant la déposition d'un médecin le mal infligé n'a pas
été sans importance. Ce qui semble avoir provoqué cet assaut est un article éditorial
publié dans le journal, le Free Press.

Si l'accusé dans cette cause était lésé, la loi lui offrait un remède. Il s'est subs-
titué à la loi, en se constitùant juge lui-même et son propre vengeur. En agissant
ainsi, il a défié la loi et infligé un mal corporel ainsi qu'une humiliation g-aves à l'un des
sujets de Sa Majesté en paix avec la souveraine et placé sous la protection des lois du
pays.

Ce que je vous en dis ne doit pas· vous influencer; examinez vous-mêmes les
témoins et faites votre déclaration suivant les faits.

Je ne me permettrai qu'une observation. Il ne faut pas traiter de pareilles
offenses à la légère. Si la loi est impuissante à protéger un homme contre la vio-
lence personntelle, le résultat inévitable-sera que les hommes auront recours à l'as-
sommoir, à la garcette, au casse-tête, au couteau et au pistolet. Les faibles voudront
se mettre stir let même pied que les forts. Les agressions et contre-agressions se
succèderont jusqu'à ce quela société devienne semblable à celle de nos voisins du sud
du des sadvages de la plaine.

Il faut s'ëtprëssër:d'étouffer cette prédisposition dès son début. C'est à la loi
eule qu'appartient le redresseinent de tous les torts, et pour cela ses dispositions sont

aliplement snffsantes:et son pouvoir est irrésistible.- Ceux qui la méprisent finiront
par être domptés par~elle.
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Il reste deux cas de délits. Les prévenus sont acousés d'avoir ,violé, de propos
.délibéré, l'acte des élections, en rejetant illégalement des bulletins.dAecandidâtureà
Sainte-Agathe.

C'est là une question, d'une grande.importance publique. Les offieiers rapporteurs
dans les élections, sont nécessairementrevêtus de.pouvoirs considérables. -Il peuvent,
dans l'exercice illégal de ces pouvoirsipriver de sa franchise.toute une division élec-
torale en rejetant injustement tous les bulletins de présentation à l'exception de celui
d'un candidat favori, et .puis, .en le déclarant élu ,par acclamation, empêcher les
électeurs d'exercer leur franchise aux bureaux de votation, et .saper les fondements
mêmes.d'institutions libres.

Dans le cas de M. Adshead, l'officier rapporteur pour Saint-Charles, qu'une
pétition d'élection plaidée devant moi accusait d'avoir injustement mis de côté des
bulletins de candidature et déclaré M. Murray élu par acclamation, j'ai soigneusement
.examiné les faits, et j'ai cru qu'il était de mon devoir d'ordonner que ce monsieur fût
mis sous caution pour attendre son procès. Pour accomplir un devoir publie solennel,
je dois dire que je n'ai pu trouver dans la preuve l'ombre d'une apparence de raison
pour expliquer la conduite de l'officier rapporteur lorsqu'il a rejeté les bulletins de
candidature de M. McPhillips et de M. MeMillen, à moins que ce ne fût dans le but
de déclarer M. iMurray élu par acclamation.

La preuve démontre que M. Murray était présent et conseillait à l'officier rap-
porteur de rejeter les autres candidatures et de le déclarer élu-en lui donnant
l'assùrance que son bulletin était le seul qui fût selon le statut-se faisant ainsi, en
loi, l'agent principal de l'offense.

Si la preuve vous convainc comme elle m'a convaincu, il sera de votre devoir de
déclarer l'accusation fondée tant contre M. Adshead que contre M. Murray. Mais
ceci vous regarde exclusivement, et j'ai toute confiance que cette affaire recevra de
votre part l'attention voulue.

Dans le cas de M. Jos. Turenne, je vois par les documents, qu'il a donné caution
pour répondre à une accusation de parjure. Je ne crois pas que cette accusation se
soutienne. L'officier rapporteur, avant de commencer à remplir ses fonctions,
prête serment " qu'il a qualité suivant la loi pour agir comme officier rapporteur dans
la division électorale pour laquelle il a été nommé, et qu'il agira fidèlement en cette
qualité sans partialité, crain t e, faveur ni affection.' Or, par ce serment, a-t-il alors
et en le prêtant, commis un parjure prémédité et malicieux ? La loi définit le parjure,
l'action de jurer qu'une chose est vraie lorsqu'on la sait fausse. Ce doit être quelque
chose de faux en fait à l'époque de la prestation du serment. Ce serment ne ren-
ferme aucune allégation de fait à laquelle on puisse attribuer le parjure. C'est un
serment officiel qui oblige sans doute in foro conscientiæu, et dans de pareils serments
il peut y avoir parjure moral, mais les tribunaux n'ont pas le pouvoir de prendre
connaissance de l'affaire.

Ce fut à l'occasion d'un mandat lancé par M. Wyld-portant cette accusation sur
ce serment, et, par conséquent, nul à sa fice même- que là difficulté de Sainte-Agathe
prit naissance. Je crois que dans une action contre le magistrat, et toute personne
ayant agi sous l'autorité du mandat, ce dernier ne les protégerait pas. Je crois qu'il
était nul comme n'alléguant aucune offense reconnue par la loi.

J'imagine qu'on ne vous soumettra aucun acte d'accusation à ce sujet. Dans le
cas où l'on vous en soumottrait un, votre devoir sera de déclarer qu'il n'y a . pas lieu
de poursuivre sur l'accusation.

Mais il y a une offense dont on prétend que M. Turenne s'est rendu coupable, et
qui a été l'occasion de tous les troubles et de tout le scandale qui.ont eu lieu, par la
suite à Sainte-Agathe,-lesquels, bien que graves et sous certains. rapports indignes
de l'humanité, n'ont heureusement eu aucun résultat fatal, bien que deux personnes
aient été sérieusement blessées à coups de, pistolet. On .,prétend. que le, jour ;de la
présentation, M. Turenne, en sa qualité d'officier rapporteur, a reçu les -bulletins de
candidature et dépôts d'argent mentionnés.dans le statut, mettant en nomination M.
Klyno et M. Grant, ainsi que le bulletin de candidature et l'argent de M. Taillefer.
M. Turenne ne fit d'objection aux bulletins et aux dépôts d'argent qu'après l'expira-
tion de l'heure fixée pour la présentation. Il déclara ensuite que la présentation de
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M. Taillefer 'était régulière,;mais il'rejeta sles bujietins de candidaturerde'Elyne et de
'Grant-alrunpaie qtui affidavW itaété asserraenté devan M.MEulvey. 'juge de
paix dont il ne trouvait pas le nom sur la liste de juges de paix à luifournie park
greflerduc;oseil'eréetifP etl"utrepare queIa:sommequ oilui avaitpésentée et
-qu'il avait 'eçuê eonime argent, dné4tait ps:s en or -ous ena billets de: la' Puissane;e et
là-dessus il déelaria MTaiiefer'dùment' élu par aeclamation et fit sonrapport en
conséquence mi greferdicenseil exécutif

Surce il y euti,naturellement, iuneexplosion d'indignation De là les malheureux
événementý dont j'ai parlé.

A présent, vous devez comprendre que je ne connais'rieln dee faits, ni par moi-
même ni:autremient,'exceptionfaite 'de ce qu'en dit la rumeur publique. C'est à vous
de vous on enquérir'et assureroeniiiterrogeant les témoins qui paratont devant
vous. Si lesifaits sonten substance, tel qu'on les a rapportés y a e violation
grossière et' audacieuse des droits sacrés;de franchise et des -libertés du peuple.

Je vous ai fait cet exposé pour préparer'la voie à une ou deux instructions en
fait de loi

(1 Pour ce qui est de l'affidavit produit -au soutien de l'un des bulletins de
candidature, et censé avoir été assermenté devant M. Mulvey-lequel affidavit donnait
à ce dernier la qualité de juge de paix-la loi obligeait M. Turenne de prendre M.
Mulvey pour ce qu'il se donnait, et il ne saurait- se justifier en disant qu'il n'a pas
trouvé le nom de ce monsieur sur laliste de juges de paix à; lui fournie par le greffier
du conseil exécutif. Il n'appartenait pas au greffier du conseil exécutif de fournir
une telle liste, et l'officier rapporteur n'avait que faire de s'en occuper. Les devoirs
de l'officier rapporteur sont prescrits par un acte de la législature, et non par le
caprice du greffier du conseil législatif, ni [par celui du lieutenant-gouverneur en
conseil.

A l'égard de cette question de savoir si M. Mulvey était juge de paix, il suffit de
dire qu'il avait signé son nom comme tel, et que l'officier rapporteur était tenu
d'accepter le fait, malgré toute liste de juge de paix qui pouvait lui avoir été fournie.
car cela tombe directement sous le coup de la maxime que j'ai déjà citée :-" Omnia
præsununtur esse rite et solemiter acta donec probetur in contrarium."
. . (2) L'objection que le dépôt n'était, pas en or ou en billets de la Puissance est

tout à fait insoutenable. Le statut, pas plus que la raison, ou la nature des choses,
ne la justifie ni ne l'appuie. La somme de $25 mentionnée dans la loi est comme toute
autre somme d'argent devant être payée au gouvernement. L'officier rapporteur
peut demander de l'or ou des billets de la Puissance, mais il doit le faire au moment
où on lui offre l'argent. Il ne peut recevoir des billets de banque ayant cours sans
faire d'objection au cours de ces billets, puis attendre que l'heure de la présentation
soit expirée et soulever ensuite l'objection.Le fait d'avoir reçu l'argent est concluant
pour lui. Il est inutile d'ajouter que si après avoir reçu l'argent sans faire d'ojec-
tion, et rien dire qu'après l'expiration de l'heure fixée pour la présentation,
l'officier rapporteur rejette alors le bulletin de candidature -pour la raison que le
dépôt n'est pas en or ou en billets de la, Puissance, il commet une violation flagrante
de la loi; et je vous préviens en conséquence.. Comment a pu naître cette idée
d'exiger de l'or ou des billets de la. Puissance, c'est pour moi une chose incompré-
hensible. Ce n'est pas le gouvernement qui en estle père, car il n'a rien mis de te!
dans la loi, et il 'a certainement pas 'répudié le bon sens. Autant dire que les
timbres judiciaires et les licences devraient être payés en or ou en billets de la Puissance.
Le gouvernement pourrait 'aller plus loin ; il pourrait dire que le pays doit payer le
subside on or àn 'eu de le payer :par un chèque sur la banque des Marchands; et
vous, messieursvous pourriez demander à' aussi bon droit que l'onvous payât votre
indeminité aussiten' pr.nCertainemenit que chaque membre ades l'assemblée législative
devrait toucher ses $300d'indomnitéken or.' 'Cest r-idicule C'este un piège
tendupardos fiipons pourprendre deaiibéciles." .Que ceux-là voient à ce que
le lhasser ne 'soit pas pris danses propres filets.'

Si la preuve e vous entendrez démontre'que ce sont là les seules excuses des
préenus, votre devoir*serde déclarer 'Pacensatioù fondée, saa aucune hésitation.
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Il faut apprendre auxofficiets rapportéurs ainsi q'au gouveénertn qui les nomndi
et leur donria sies instructions, que, ëoime le reste des sujets de Sa Majesté, ils no
Èont pas au-dessus de la loi -mais gouve'nés par elle. Dei cela dépend l'éiiàtncb et
la conservation de nos institutions représentatives.

Et:maintenant, messieurs, je vous laisse à l'accomplissement des devoirs gqui
vous attendent.

A vous est confiée dans une grande imesure la mission sacrée d'asseoir les fbnda-
tions .et de commener lédifié dù termple de la justice dansle Nord-Odest. Faisons
en sorte que ces fondations soient profondes. et solides, et que l'édifice s'élève avèc
ane harnionieuse symétrie et de belles proportions, jusqu'à ce que son dôme superbe
se.perde dans les airs. -Que le flot de la justice coule tranquille, transparent et sanS
tache depuis les Montagnes Rocheuses jusqu'au lac des Bois;

C'est par ce moyen seulement que l'édifice d'une société qui embrassera des
millions d'individus, peut être construit dans les immenses prairies dont nous n'avons
encore franchi que le seuil.

Nous ne formons pas une partie peu considérable du merveilleux empire que la
providence a désigné, je crois, pour opérer la régénération politique du genre humain.

Aujourd'hui, l'empire britïnnique compte 234,750,000 sujets, ce qui est près du
double de ce que comptait l'empire romain dans ses ,jours les plus glorieux ; la super-
ficie de son territoire est de 7,750,000 milles cariés,-presque cinq fois la grandeur de
celui sur lequel s'étendait l'autorité de la ville éternelle qui étalait sa magnificence
sur les sept fameuses collines, lorsqu'elle était à l'apogée de sa gloire et dans l'ubi-
quité desa;puissance; les canons de ses, flottes réveillent des échos sur toutes les
mers, et les voiles de sa marine marchande blanchissent tous les océans du monde.

Un regard jeté sur le passé, la contemplation du présent et la perspecLive de
l'avenir font espérer qu'il n'y aura pas de limites à son autorité ni de fin dans la
durée de sa domination.

La providence semble dire:
"RBis ego nec metas rerum nec tempora porta Imperium sine fine dedi."
Son systèine de jurisprudence ainsi que.son administration pure et droite de la

justiceont plus fait que ses flottes et ses armées pour l'extension, la consolidation, le
maintien et la perpétuation de sa puissance et de sa souveraineté.

Fasse le.ciel qu'on:ne puisse jamais dire que le Manitoba reste en arrière d'aucune
partie des états de Sa Majesté dans ces éléments nécessaires au bonheur, à la prospé-
rité et à.la vraie grandeur d'une nation. * * * * * * *
L'allocution est alors lue en français.

Le grand jury se retire et la cour s'occupe d'affaires civiles dont on trouvera un
rapport ci-après.

Puis la cour s'ajourne jusqu'à demain.

OCToBRE 1879.

Le juge en chef adresse l'allocution suivante an grand jury
M. le chef et messieus,-L'institution du grand jury est une institution ancienne;

eest un systènte paitidulier à la nation anglaise. Autant qu'il m'est donné de le
savoir, aucune nation de la terre n'a possédé cette institution sous la forme qu'elle a
chez le peuple anglais. Son originë nous reporte aux temps anciens et -se perd dans
les profondeurs du crépuscule de h1istoiie. L'influence que le grand jury a exercée
dans le passé sur la nation angiaise (ce peuple qui occupe le premier rang pour la
liberté civile et religitësé paifini ls nationS du globe) a été, en vérité, très grande.
Aujourd'buli,-naturellemet-maintenant que nous avons livré le grand combat de la
liberté humaine, et qe les efforts du peuple ont été ciu'onnés de succès, nous sommes
peut-être- portés à faire peu de as de. cette grande institution du jury. Le jour peut
vei ceperidant-rmême en ce pays-où elle sera d'u n grand secours pour avancer les
libertés du peuple. J'ai remarqué que pendant un certain temps, il a régné dans al
lgislature de ce paye une idée tendant à faire disparaître entièrement l'institutiöiy
du grandjury. O a prétend. que le goùvernement peut nommer un officier de- loi
pour réviseË tes acusatiens criinireìlles poutées devant la cour, et que si, à son avià,
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une personne doit être traduite en justice,. le procès de cette personne doit avoir lieu.
En apparence, ce système offre des avantages. Il est moins gênant et entraîne
uoins de dépense., Mais- vous nedevez pas oublier qu'un pareil système placerait
aussi un pouvoir formidable aux mains de l'exécutif. Je -egretter de dire
qu'en ce pays l'expérience démontre que la confiance mise en ce corps est souvent
mal placéç. En laissant cette chose au grand jury, c'est la confier à un corps
récemnent sorti du peuple et responsable à ce dernier de ses actes-le corps qui est:
le moins exposé à se laisser influencer si ce n'est dans la bonne direction-ce qui
assure davantage la punition du crime que si on adoptait le-système projeté. Dans
ce pays oà le revenu est peu considérable, la dépense qu'entraîne l'administration de
la justice est nécessairement forte. La mauvaise habitude que l'on a eue d'abord
<d'accorder aux jurés une indemnité plus élevée qu'en aucune autre partie des posses-
sions de Sa Majesté, a forcé la législature d'étudier la question du grand jury; et bien
que nos gouvernants n'aient pas osé supprimer entièrement les grands jurés ils ont
fait un changement en vue de l'économie, et, sans nuire à l'efficacité du système, le
nombre des grands jurés a été réduit de 24 à 15, et celui des petits jurés, de 48 à 36.
Pour ce qui est du petit jury nous ne risquons rien que je sache à nous contenter da
nombre fixé, car si ce nombre ne suffit pas nous pouvons toujours recourir aux jurés
suppléants. C'est ce que l'on ne peut faire dans le cas du grand jury. A mon
avis, l'expérience ainsi tentée par la législature méritait d'être faite, car 48 petits
jurés et 24 grands jurés convoqués à chaque terme des assises coûtaient la somme de
$144 par jour. Si à cela on ajoute le temps perdu et les frais de route des jurés
(» ets par mille pour aller et venir de toutes les parties de la province), il se trouve
que l'institution du grand jury coûte une somme énorme à chaque session de la cour.
Or, la loi présume que les grands jurés sont des gentlemen-des hommes riches et
considérés dans le pays. Telle a toujours été la supposition de la loi, et je suis
heureux d'ajouter que, règle générale, cette supposition s'est trouvée juste. Eu
Angleteri e, les grands jurés ne sont jamais payés ; c'est un vieux pays qui a son
aristocratie et ses classes moyennes et inférieures. Les grands jurés sont pris dans
les classes moyennes et dans les classes supérieures ; cela peut expliquer pourquoi, en
Angleterre, les grands jurés se croiraient insultés si on leur offrait quelque chose
pour leur présence en cour et la part qu'ils prennent à l'administration de la justice,

Il y a une autre question qui se rattache à- celle-ci; je veux parler de la taxe des
témoins dans les affaires criminelles. A moins que cette question ne soit traitée avec
beaucoup de sagesse, il arrivera que la taxe des témoins devra être entièrement sup-
primée. Comment il a pu entrer dans l'esprit d'une personne au monde que, dans
les circonstances où se trouve ce pays, deux piastres par jour pour un témoin à part
ses frais de route, sont une taxe raisonnable, c'est pour moi une chose impossible à
concevoir. Dans ma propre province, qui est naturellement beaucoup plus ancienne
que celle-ci, et beaucoup plus riche, les témoins dans les affaires criminelles n'ont
jamais été payés, à venir jusqu'à ces derniers temps, c'est-à-dire il y a quatre ou
cinq ans. Je ne crois pas qu'ils le soient non plus aujourd'hui, si ce n'est dans les cas
où ils sont absolument incapables de faire la dépense nécessaire pour se rendre à la
cour. A l'heure qu'il est, dans Ontario, les jurés reçoivent une piastre par jour, et
les témoins dans les affaires criminelles (à la cour d'Oyer et Terminer seulement, et
non dans l'examen préliminaire devant le juge de paix) reçoivent aussi une piastre
par jour. Dans quelques-unes des autres provinces ils reçoivent encore beaucoup
moins. A sa dernière session la législature a passé, à l'égard des honoraires de cer-
tains officiers, un acte qui réduit l'indemnité des jurés à $1.50 par jour pour ceux
d'entre eux qui résident en dehors de Winnipeg, et à $1 pour ceux qui demeurent
dans la ville. Dans les affaires criminelles, les témoins assignés par la haute cour
d'Oyer et Terminer et résidant en dehors de la ville, ne reçoivent aussi que $1.50 par
jour ; eux qui demeurent dans la ville reçoivent $1. Je regrette beaucou et je
suis convaincu que toute personne patriote et raisonnable regrette avec moi que la
législation nit pas établi toutes ces taxes sur une base convenable. Les jurés et les
temoins pourraient (recevoir une indemnité uniforme, disons de $1 par jour,
qui couvrirait, dans tous les cas, les dêpenses de la plupart d'entre eux, en
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sorte que pereonne-n'y mettrait du. sien.. unie:chose qu'il ne faut pas.
oublier et que la législature semble avir perduA devue, -Cest que les grands et
les petits jurés ainsi que les témoins dans les 'affaires .criminelles, font partie du
rouage administratif. Zn suivant la cour et remplissant leurs devoirs, ils- ne font
que servir leurs propres intérêtýs et euxdu reste de la société à laquelle ils appar-
tiennent. Ces sacrifices sont faits à tour de rôle par les uns et les autres, en sorte
que, de cette manière, tous contribuent au maittien de la paix,ý de l'ordre et du bon
gouvernement de la société. Pendant que je suis sur ce sujet, commeles statuts ne-
sont pas encore généralement connus, je puis dire qu'à la dernière session, la légis-
lature a passé, concernant l'administrationde la justice, certainsactes sur lesquels
il est de mon devoir d'attirer l'attention du pays par l'entremise-du grand jury. Je
remarque d'abord un acte contenant untableau des, honoraires-que les juges de paix
sont autorisés à faire payer dans les causes quileur sont soumises. 11 s'est rencontré
des difficultés parce que les juges de paix ue savaient pas quels honoraires demander,
et des gens se sont amèrement plaints qu'on leur avait fait payerdes frais exorbi-
tants. Cet acte contient deux 1tableaux d'honoraires. La loi défend à tout juge de
paix de réclamer de l'argent ou de-toucher.des honoraires dans les causesqu'il est
autorisé à régler sommairement. -Les magistrats ne peuvent réclamer aucuns hono-
raires quelconques dans les cas de félonie, ou èmême de délit dont ils ne peuvent pas
disposer sommairement. Ils sont nommés parSa Majesté ,pour aider àl'administra-
tion de la justice criminelle dans la société, et s'ils ne sont pas disposés à remplir les
devoirs de cette charge aux conditions spécifiées, ils ne-doivent pas l'accepter. Le
tableau des honoraires indique dans chaque cas la somme qui peut être réclamée;
c'est à eux de le suivre et de ne jamais s'en écarter. L'on m'a dit-ce dont je n'ai eu
aucune connaissance personnelle--qu'un magistrat a demandé $2 pour avoir reçu un
affidavit. Eh, bien I je désire prévenir les magistrats de deux choses:-Première-
ment, que s'ils touchent des honoraires non-autorisés par l'acte, ils s'exposent à une
amende de $80; secondement, qu'ils sont tenus de transmettre au greffier de la pair
on au secrétaire provincial, vers le 1er mars et le 1er octobre de chaque année, un
état de tout ce qu'ils ont fait par rapport aux convictions sommaires. A défaut de
ce faire, ils peuvent aussi être condamnés à une amende de $80. Et je puis ajouter
que si le procureur général fait son devoir, il peut voir à ce que ces rapports soient
faits. A défaut par les magistrats de se conformer à la loi sous ce rapport, il peut
voir à ce qu'ils sent poursuivis.

Un autre acte passé à la dernière session concerne les honoraires des avocats et,
autres officiers dans l'administration de la justice et autres procédures. Il pourvoit à
ce que les juges de la cour du Banc de la Reine fixent les honoraires que les avocats
pourront toucher dans toutes les affaires criminelles. Cette disposition générale est
dans l'intérêt public. Nous avons, vous savez, une prière générale que le Seigneur
prenne en pitié tous les prisonniers et les captifs. Si un homme est prisonnier, la
loi suppose qu'on doit l'entourer d'une certaine protection malgré qu'il soit sous les
verrous ; et il ne devrait pas être permis aux avocats ou procureurs de profiter des
circonstances où il se trouvent pour faire avec lui un marché évidenment désavanta-
geux qui lui extorque des honoraires se montant à $100, ou peut-être à $200. Aprè4
cette disposition générale, l'acte donne un tableau d'honoraires à l'usage des shérifs, des,
coroners et des constables, pour leurs services dans toutes causes criminelles, y compris
les frais dans les cas de saisie pour loyer ou autres. Dorénavant, nul constable ne
sera donc en peine de savoir précisément ce à quoi la loi lui donne droit pour tous
services qu'il peut rendre ; et dans les cas de saisie qui ont donné lieu, à ma connais-
sance, à des mémoires de frais exorbitants, les honoraires sont maintenant fixés par-
le statut, et l'on ne pourra pas s'y tromper. Celui qui viole les dispositions de cet
acte s'expose à une amende de $40.

Je désirerais attirer aussi votre attention sur un acte important de la dernière
session,-l'acte des cours de comtés. Depuis que la province a été organisée, il n'y a
pas eu d'acte de cours de comtés pour diriger les greffiers ou même les juges dans
l'administration de la loi dans ces cours. J'ose dire que l'acte, tel qu'il est actuelle-
ment, est sans rival dans l'histoire de la législation du monde,-non à cause de son ori-

94

45 Victoria. A. 188t



Doeuments de la Session (NolO6.)

ginalit,>inais paréce qu'il contient une-colleëtion des -ntes adglais -d'autres provinces,
que 1Pexp érienlcoa démontrés être de-la plus' hante'sagesse .La cour de comté a juri-
diction;jusqu'à coicurrence deï $250 dans les affires de dettes, et eëlleest si simple-
dans sa procédure'que tout-hone d'ne intelligence ordinaire peut y conduire ses
propres -affairestout comme s'il avait pouilappuyer le barreauentier de Winni-
peg. Le but de toutes ses diapositions est de mettre une activité vigoureuse à attein-
dreleà fins de lajustice, et à percevoir les dettes honnêtes sans être trop dure au
débiteur C'est ce qu'on 'peut appelerla cour du pauvre. Toute personne peut s'a-
dresser à cette cour et conduirelui-même son affaire sans s'exposer à la raillerie
d'avoir "un foupourclient." Tout en faisant ces observations au sujet de cette cour,
je désire me garder de l'intention de vouloir dire que l'on peut se passer de la pro-
fessionilégale.Les.messieurs qui la composent rendent des services inestimables en
dirigeant les affaires auxquelles-donnent lieu les complications dela société civile;
mais'je veux qu'il soit compris que leur sphère 'd'activité et d'utilité n'est pas dans la
cour de comté. En -mênetemps, il ne peut y avoir la moindre objection à ce que
cette cour reçoive tous les avantages et toute4l'aide qu'elle est susceptible dé recevoir-
de ces messieurs. Tout homme d'affaires devrait avoir'sur son pupitre un exem-
plaire de cet; acte de la cour de comté; le gouvernement, je crois, l'a publié séparé-
ment-à-cette fln, en sorte-qu'on peut se le procurer pour quelques sous. Le succès de-
cet ,acte dépend des greffiers et des huissiers. Quant aux greffiers des diverses cours que.
je connais;je dois dire qu'ils sont réellemtnt très capables. Je voudrais pouvoir en
dire autaintdes huissiers, car sans de bins huissiers la coùr sera un insuccès. Cette-
responsabilité, je puis vous le dire, ne repose pas sur les juges, mais entièrement sur
le gouvernement -et je fais ces observations pour attirer son attention sur l'importance
de cette mesure. Pendant que j'y suis, je puis dire que -cela ne fait pas honneur à
l'administrationde la justice en cette province de n'avoir à compter que sur nos huis-
siers actuels dans l'importante division de Winnipeg et du cornté de Selkirk. Au
dernier terme de la cour de comté, il est resté un grand nombre de brefs qui n'ont pas
été signifiés, et l'un des huissiers nommés par le gouvernement a passé trois mois, me
dit-on, sans venir au bureau- Le jour de la cour, il s'est rendu avec deux ou trois
brefs si sales et si usés qu'on avait peine à les lire. Il les jeta sur la table et s'en alla.

Un autre, acte important que nous a donné la dernière session, c'est l'acte des
écoles communes. De 1870 à 1879, la législature, dans sa sagesse, a légiféré tout le
temps à l'égard des écoles communes; il en est resulté une compilation de lois que
tous:les avocats de la chrétienté auraient de la peine à parcourir s'ils entreprenaient
de chercher à savoir ce qu'ont voulu dire nos législateurs. Dans l'examen que j'ai
pu faire à la hâte du présent acte, j'ai trouvé plusieurs clauses qu'il ne paraît pas
possible de réconcilier les unes avec les autres ni avec l'acte lui-même; mais, tel
quel, il est encore d'un avantage incalculable pour ceux qui ont le plus l'occasion de
s'en servir.

Je ne.parlerai plus que d'un autre sujet de législation, et c'est de l'acte concer-
nant la constitution de corporations municipales. Depuis sept ou huit ans, la législa-
ture a entassé lois sur lois à ce sujet. Des milliers et des milliers de piastres ont été
dépensés pour ces actes municipaux, et le résultat de tous ces efforts a été un
éclatant insuccès. En général, ces actes ont été copiés sur des lois passées
dans d'autres provinces, et ils ont été indistinctement jetés devant la Cham bre ici.
La clef de voûte manque à l'édifice, vu que la chose est laissée au choix des gens.
L'organisation des institutions municipales devrait être compulsoire. Pour n'avoir
pas adopté ce principe il y a des années, vous n'avez pas d'institutions municipales,
malgré tous vos travaux et toutes vos dépenses. Ce qu'on aurait dû faire dans une
province dont la population est si éparse aurait été de prendre un district et de
l'organiser en municipalité; puis, cela fait, de s'occuper des portions moins considé-
rables de la province et les organiser à leur tour. La législature se trouvera forcée
d'adopter le simple mécanisme de l'organisation compulsoire des municipalités en
divisions ou comtés.

Je vais maintenant parler de ce qui vous regarde plus particulièrement. Je suis
heureux de voir que la liste des accusations, à cette session des assises, est très peu.

95

45W-ýictoria. A, 1882



Documentsde la Sssion (No 106.)

copsidérable, ne.comprenant en tout que douze, cas (que le juge cite). Cette liste
d'accusés étant pour toute la province et embrassant une période de six mois, est si
légère qu'elle soutiendrait favorablement la comparaison même avec aucun des comtés
plus populeux d'Ontario. Je ne doute;pas, qu'entre autres, une cause qui a produit
cet étatde choses est la manière ferme et sûre dont le justice a convaincu et pani les
coupables. La certitude d'être découverts, convaincus et punis, arrête beaucoup de
méchants sur la pente du- crime, et, dans un sens, toute punition tend vers ce but,
Le devoir que nous avons à remplir enversla justice et:la:societ4 est d'examiner avec
calme et sans passion chaque offense qui nous est soumise, de convaincre le criminel
chaque fois que la preuve nous y autorise et d'infliger le chetiment. Naturellement,
je ne connais rien des témoignages que vous entendrez à l'appui des diverses accusa-
tions. Je dois vous dire, d'une manière générale, quie la preuve doit être de nature
à établir un cas prima facie de culpabilité. En d'autres termes, ai vous ne pouvez
concilier la preuve entière avec l'innocence de- l'accusé, mais-si au contraire vous
pouvez la concilier avec sa culpabilité, vous devez déclarer l'accusation fondée et,
vice versa.

L'esprit conçoit peut-être mieux l'accusation de larcin que les paroles ne
peuvent l'exprimer. On peut définir cette offense l'action de prendre ou enlever.injus-
tement ou frauduleusement les -effets d'autrui avec une intention criminelle de les con-
vertir à son propre usage, sans le consentement du propriétaire. Il ne peut y avoir que
larcin d'effets, et vous remarquerez que dans cette affaire.la culpabilité consiste dans
l'intention criminelle. Je regrette de dire quec'est une offense si commune que vous
pouvez avoir de la difficulté à décider si les offonses rangées sous ce titre tombent
dans la catégorie de ce crime. Le terme vol (robbery) signifie à proprement parler
l'action de voler sur la personne, h abituellement acconpagnée de nlus ou moins de
violence. Le statut en fait à bon droit une offense très grave. L'accusation de vol
que je vois sur la liste est, me dit-on, pour avoir pris une forte. somme d'argent en
pénétrant de force dans une maison habitée et ouvrantavec violence le coffre qui con-
tenait cet argent. Il s'agirait donc d'un vol avec effraction. Vous n'aurez probable-
ment aucun doute que l'offense a été commise par quelqu'un; la difficulté pour vous
sera de dire qui l'a commise. On m'informe qu'il n'y a pas de preuve directe pour
convaincre le prévenu, mais qu'il y a de fortes preuves de circonstances. La justice
publique et le droit sacré de la propriété dont jouit tout individu dans la société, nous
font un devoir d'examiner cette accusation avec le soin le plus minutieux, et j'ai toute
confiance que vous accomplirez fidèlement le devoir quela loi vous impose à cet égard.

La base de l'accusation de faux prétexte est le mensonge. Pour constituer cette
offense il faut l'allégation comme vraie d'un fait qui ne l'est pas, et une personne qui,
trompée par cette allégation, se dessaisit d'un bien meuble, d'une somme d'argent ou
d'une garantie qui vaut de l'argent. L'obtention d'effets doit être le résultat du faux
prétexte. L'intention de la loi est de punir toute fraude comme un crime et d'aller
aussi loin dans ce sens qu'elle peut le faire sans danger. Rien ne l'arrête que la
ligne qui sépare le domaine des obligations, morales laissées au tribunal de la con-
science, de celles qu'une cour peut connaître et examiner en justice. Tout en inter-
disant la fausseté la loi ne prétend pas la traiter comme une offense morale. Elle ne
fait que l'observer quand par ce moyen une fraude est commise.

Je vois sur la liste une personne accusée d'avoir obstrué une voie ferrée. Cette
offense est réglée par le statut. Obstruer un chemin de fer c'est mettre, dans une
grande mesure, la vie en danger, et exposer la propriété à être détruite.

La liste porte encore une accusation d'assaut. Aux dernières assises le grand
jury entreprit de.donner son opinion sur un cas d'assaut où il avait trouvé l'accusa-
tion fondée, et il se montra surpris de ce que les juges de paix n'en avaient pas dis-
posé. C'était de l'impudence de sa part, car tout homme assailli dans sa personne a
le droit de porter plainte devant le plus haut tribunal du pays. Je ne veux pas dire
que les juges de paix ne peuvent pas régler ces causes sommairement, mais je dis
que pour en agir ainsi ils doivent avoir le consentement du plaignant. J'aperçois
sur la liste un cas d'entrée forcée. Un très ancien statut passé en Angleterre au
temps de Richard, je crois, fait à bon droit de cette offense une affaire très grave aux

96

£5dictoria. l A. 1882,



.Documents de la Session (No 106.) •1

yeux de la loi. Bien que.la personne prenant ainsi possession forcée puisse avoir un
droit égal à la possession-encore que ce soit son propre bien-cependant s'il
prend possession par force,'en violant la paix publique, il peut être poursuivi par-
voie d'accusation devant le grand jury. Sans cette loi, les gens se rangeraient les uns
contre les auti-es, on aurait recours à l'usage des armes à feu et le sang coulèrait,
sans que pour cela l'on vît la fin de la diffeulté. Une. fois pour toutes, il faut
apprendre à tous les habitants de ce pays que quel que puisse être leur entendement
du bien et du mal, il nepeut leur être permis de soutenir leur sentiment par la vio-
lence. Si la preuve vous convainc des allégations de cette -cause, vous n'avez
qu'une chose à faire, et. c'est de déclarer l'accusation fondée contre tous ceux qui
étaient présents et qui par leur présence, leurs paroles ou leurs actions ont aidé ou
contribué à expulser lHyde de sa maison et de sa terre. La sûreté des familles, de la
vie et.de la propriété; ainsi que la paix de la société, dépendent de vous et de moi;
notre devoir est de parler et d'agir avec fermeté dans des. cas comme ceux-ci. Les
droits de l'un ou de l'autre des prétendants rivaux. à la terre en question, n'ont rien à
faire ici. Ces droits auraient pu être réglés dans les cours ou d'une autre manière.
L'idée d'essayer à les .régler -en rassemblant un nombre de personnes, en attaquant
la maison d'un homme et la démolissant, en mettant en danger -la vie de cet homme
et celle de sa famille, et traînant ces gens dehors;-une pareille idée, dis-je, est l'une
des choses les plus terribles qui puissent arriver dans.une société, et c'est justement
une de ces choses dont la'loi doit marquer sa désapprobation sévère afin d'effrayer les
autres. Je fais ces observations dans le but de répandre autant qu'il :est en mon
pouvoir de le faire, la connaissance de la loi et de l'intention de la loi concernant la
protection de la vie et de la propriété.

Il y aussi sur la liste une personne accusée de -s'être évadée du pénitencier. Il
n'est pas nécessaire que je fasse aucune observation par rapport à l'accusé Daniels;
ses antécédents sont connus. Toutefois, n'oubliez pas que vous ne devez pas vous
laisser influencer dans aucune de ces accusations. C'est à vous de 'vous convaincre,
hors de tout doute raisonnable, avant de déclarer une accusation» fondée contre
aucun des prévenus.

La liste mentionne une autre offense appelée bestialité; pour le prévenu et l'hon-
neur de la nature humaine, j'espère que cette accusation se trouvera sans fondement.

Il y a aussi une accusation de faux dont vous aurez à vous occuper. * **
Après avoir expliqué cette accusation et donné de nouvelles explications au jury

à l'égard des bills devant lui être soumis,' Son Honneur renvoie les jurés dans leur
salle.

MÀas 1880.-Allocution.

M. le chef et messieurs du grand jury.-La cour d'assises s'est de 'nouveau réunie
pour la dépêche des affaires criminelles et autres qui pourront lui être soumises; par
la constitution de cette cour et la loi du pays, vous avez, dans la décision des affaires
criminelles, une part initiative et très importante.

Le grand jury est choisi parmi les personnes les plus aisées et les plus intelli-
gentes dans toutes les parties du pays; l'influence qu'il a toujours exercée, non-seule-
ment dans la manière de s'acquitter des importants devoirs qui lui incombent en
cour, mais aussi dans la société, hors de cour, est l'une des principales raisons du res-
pect et de la confiance que toutes les classes des sociétés anglaises ont toujours voués
à l'administration de la justice. Le Manitoba ne fait pas exception à la règle. Quelle
que soit la critique que l'on fasse, au dehors du Manitoba, sous d'autres rapports, per-
sonne n'a osé'et personne n'osera jamais, j'espère, mettre en question sa pure admi-
nistration de la justice, en ce qui regarde ses jurés, son barreau ou ses juges; et, pour
ce qui est de notre population, la confiance dans l'administration impartiale de la
justice, et, comme conséquence, le respect de ses jurés, de son barreau et de ses juges,
ainsi qu'un sentiment de confiance dans la conduite et les décisions de ses cours, tout
cela contribue à établir sur des bases solides la prospérité et la grandeur futures de
notre pays. Pour obtenir ce résultat, ce n'est pas tatnt sur le nombre de causes dont
les cours ont à s'occuper qu'il faut compter, que sur les principes de justice austères

106-7

45 V ictoria A.1882



Documents de la Session (No.106.)

et inflexibles suivant lesquels sont décidés les quelques cas qui sont portés devant les
cours. La population. tient note de ces cas et se gouverne en conséquence. Son
précepte est ex uno disce omnes. L'institution du jury est éminemment propre à
répandre et à propager parmi toutes les classes de la société les principes généraux:
de loi qui règlent les rapports des. hommes dans la société, ainsi que les règles et les
droits légaux applicables au trafic, au commerce, à l'échange et aux transactions mul-
tiples de la vie humaine.

Règle générale, dans l'administration de la justice, on n'éprouve maintenant que
peu de difficulté à appliquer comme il convient les préceptes de la loi à un état de-
choses donné et admis. La grande difficulté que les cours ont à vaincre se résume
dans les questions de fait, et souvent le véritable état des choses dépend du dire des
témoins.

Lorsque nous réfléchissons aux grands intérêts de propriété, de réputation, de
liberté et même de vie qui dépendent du témoignage de l'homme, il peut sembler
n'être pas hors de propos de faire une observation ou deux concernant le fondement
du témoignage humain, et les raisons qu'on peut avoir d'y ajouter foi. Naturelle-
ment, la base de toute preuve est la connaiksance humaine; et tout ce que les hommes
savent peut se rapporter à la perception et à la réflexion. Mais les connaissances
que nous avons acquises ou que nous acquerrons, par notre propre perception et
réflexion, n'est qu'une petite partie de la somme que nous pcssédons actuellement ou
que nous acquerrons plus tard. C'est la perception et la réflexion des autres qui nous
procurent une grande partie de nos connaissances; il en sera ainsi jusqu'à la fin de
nos jours. Dans notre enfance nous ajoutons aveuglément foi à tout ce que l'on
nous dit. Cette disposition naturelle à croire tout ce que l'on nous dit est si
forte, qu'on peut dire avec raison qu'elle sert à nous instruire ;-c'est un principe
implanté par l'Etre suprême, dans la nature même de l'homme. Dans notre
enfance et notre jeunesse, nous ajoutons foi à tout ce que l'on nous dit; mais en
vieillissant, l'expérience et la réflexion nous enseignent que parmi les choses que l'on
mous a dites, il y a en a qui ne sont pas vraies. C'est alors seulement que nous
nous apercevons que tout ce que l'on nous dit peut n'être pas vr-ai, et que nous
sentôns faiblir la confiance que nous mettions auparavant dans le témoignage des
alitres; nous nous appercevons qu'en certaines choses nous avons été trompés; dans
d'autres, nous découvrons des faussetés. Avec le temps,' et à mesure que les événe-
ments se multiplient autour de nous, nous plaçons de moins en moins de confiance
en ce que l'on nous dit, et l'expérience nous montre la nécessité de tout soumettre à
une épreuve. La "confiance," s'est écrié lord Chatam dans une occasion mémo-
rable, "est une plante qui croît lentement dans le cœur de l'homme; " et le fait est
qu'à mesure que nous avançons en âge et que notre expérience mûrit, le penchant
instinctif de l'enfance et de la jeunesse à croire au témoignage des autres diminue, se
contrôle et se modifie de plus en plus; et plus nous allons, plus nous sommes disposés.
à soumettre le témoignage humain à l'épreuve de l'expérience et de la raison.

Par conséquent,.on peut dire que le'fondement de notre confiance dans la preuve
repose sur notre foi dans le témoignage humain confirmé par l'expérience.

Indépendamment de toutes considérations religieuses ou morales, la nature
instinctive de l'homme est de dire la vérité, et de croire en ce que d'autres lui disent
et ce principe naturel, quelqu'offensé ou. émoussé qu'il ait pu être par l'expérience,
s'attache.à l'homme pour toute la vie.

Malgré cette inclination naturelle à dire la vérité, appuyée par les avertissements
de la conscience et les lois de la religion, il se rencontre assez souvent des cas où une
personne, par dépit, par intérêt ou autrement, deguise la vérité, et par là déshonore
P'humanité, fait violence, à sa propre nature et outrage la grande loi morale.

Bien que la loi anglaise traite .et punisse. sévèrement le crime de parjure, pour
l'honneur et la gloire de la nation, il est rare que nous ayions à y recourir. Si un
trait caractéristique national plus qu'un autre distingue le peuple anglais, c'est, en
toutes occasions, son respect de la vérité. Il regarde la vérité comme le plus brillant
ornement d'un noble caractère, et il préférerait se voir accusé de n'importe quoi plutôt
que d'un simple manque de véracité. Je n'ai nullement Pintention, en faisant cette
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remarque, de faire la moindre différence entre la population d'origine anglàise et la
population d'origine française en cette province. Loin de là. Si je devais distin-
guer entre les deux races-ce que je ne fais pas-je ne sais pas si, d'après les rensei-
gnements et l'expérience que je possède, la balance ne pencherait pas en faveur de
nos concitoyens d'origine française.

Quoi qu'il en soit, il y a -en somme sous ce rapport une énorme différence entre le
peuple anglais et les habitants de l'Inde ainsi, que les sujets du czar de Russie et
plusieurs des nations du continent de l'Europe,-ce qui s'explique probablement par
leurs institutions sociales, religieuses et politiques.

La vérité et la candeur, choses essentielles dans la recherche exacte du véritable
état des faits dans les cours de justice, constituent une véritable beauté de caractère
dans toutes les situations de la vie. Elles peuvent faire excuser beaucoup de défauts.
Pour celui qui appartient à la profession, c'est le sésame qui ouvre l'oreille de la cour
et inspire de la confiance à tout homme d'affaires avec qui il entre en relations.
Les qualités briUantes peuvent lui faire défaut, mais, même avec des capacités
moyennes, s'il possède réellement et pratique en toutes occasions la vérité et la
candeur, son succès est certain; tandis que sans la vérité et la candeur, quand même
il serait doué des plus brillants talents, il est plus que douteux qu'il réussisse.

Le caractère le plus odieux et le plus haïssable dont il soit possible de se faire une
idée, est celui du menteur ordinaire; mais lorsque le mensonge finit par le parjure, ce
caractère prend une forme trop horrible pour qu'on puisse même le regarder, et nous
ne pouvons nous empêcher d'essayer à repousser bien loin de nous cette odieuse
vision.

Ces observations s'appliquent à des personnes engagées dans toutes.les carrières
de la vie.

Je me suis laissé entraîner plus loin que je n'aurais voulu aller dans ces obser-
vations, faites dans le but de vous offrir le moyen de juger de la crédibilité des
témoins.

Il est souvent impossible de constater avec la moindre certitude quelle est la
réputation dont jouit le témoin sous le rapport de l'honnêteté et de l'intelligence, et
jusqu'à quel point il peut se laisser pousser par des motifs intéressés ou autres. Pour
ceux-là, il restera.toujours plus ou moins de doute. Tout ce que l'on peut faire c'est
de faire subir à ces témoins un sévère examen contradictoire. Pour juger de la
crédibilité d'un témoin il est très important d'étudier la manière dont il rend sou
témoignage, ainsi que sa conduite et le maintien qu'il observe pendant qu'il le
donn'e.

Le langage de la vérité est le langage de la simplicité, de l'exactitude minutieuse
et de l'aisance naturelle; celui de l'imposture est soigné, circonspect et vague. Le
témoin partisan montrera du zèle ou une indifférence étudiée, répondra sans attendre
qu'on ait fini de lui poser une question, ou affectera de ne répondre qu'après mûre
délibération, ou prétendra qu'il n'a pas entendu ou compris la question et prendra le
temps d'étudier ses réponses, etc. Il prétendra ne pas se rappeler les faits à l'égard
desquels il pourra s'être contredit, et se rappellera minutieusement ceux à l'égard
desquels il sait qu'on ne peut le contredire. Lorsqu'on l'interrogera contradictoire-
ment, il répondra avec volubilité ou évasivement; si on lui fait une question il répon-
dra à une autre; ou bien, au lieu de répondre directement, il voudra entrer dans des
explications; il affectera l'indifférence, déclarera qu'il dit la vérité et prendra peut-
être Dieu à témoin de sa véracité et de sa sincérité. Toutes ces choses, ou aucune
d'elles, sont des indications plus ou moins concluantes d'hypocrisie et de mensonge.
Par contre, le ·témoin non partisan est. calme et simple dans son témoignage; ses
manières sont naturelles, il raconte sans affectation ce qu'il a A dire; les détails abon-
dent dans sa narration, et peu lui importe qu'on cherche à le contredire ou non.

Il y a beaucoup d'autres marques auxquelles on reconnaît si un témoin dit ou
cache la vérité, mais celles-ci sont suffisantes pour vous guider.

Je suis heureux de vous informer que la liste des accusés contient très peude noms.
Je n'y trouve que deux cas-l'un d'entrée forcée, l'autre, de vol. -Ce sont là les seules
offenses qui aient été commises dans la province depuis les dernières assises, c'est-à-
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dire pendant une période de six mois. Il est vrai que dans l'intervalle on a disposé
de quelques cas-très peu nombreux-sous l'autorité de l'acte pour pourvoir à l'admi-
nistration plus expéditive de la justice riminelle. Nous 'pouvons dire sans aucune
exagération qu'il ne se commet presque pas d'offenses dans notre pays. C'est d'au-
tant plus surprenant que nous avons eu de récentes immigrations de toutes les parties
du monde et que, par conséquent, notre population est très mêlée. Et c'est aussi en
dépit du voisinage des grands travaux publics, auxquels sont employés un grand nom-
bre de journaliers dont le rendez-vous est Winnipeg, qui n'opt aucun intérêt en jeu dans
le pays et dont le séjoui n'est que temporaire.

S'il ne s'est presque pas commis de crimes chez nous depuis les trois ou quatre
dernières années, cela peut être attribué à beaucoup de causes parmi lesquelles on
peut en mentionner une comme ayant largement contribué à ce résultat; je veux
-parler de la découverte certaine, de la conviction et de la punition de toute personne
coupable d'une offebse. La loi, dans son exécution, fait la terreur de ceux qui sont
enclins au mal; c'est en même temps la protection et la défense de l'innocent. Cette
-conviction s'est emparé de l'esprit de toute les classes, et nous en voyons le résultat
dans la liste des accusés. Mon désir le plus ardent est que cet état de choses puisse
durer longtemps.

L'entrée ou détention par force consiste à prendre ou à retenir, par la violence,
la possession de terres et tènements, en usant de menaces, d'armes et de force, et
'sans être autorisé par la loi.

Les auteurs établissent "qu'en loi .commune el avant la passation des statuts
"relatifs à ce sujet, si un homme avait droit d'entrée sur des terres-ou tènements, il
"lui était permis d'entrer en usant de force et d'armes, et de retenir sa possession
"par force lorsque son entrée était légale, et que même aujourd'hui celui qui est
"injustement dépossécé de ses biens est justifiale de les reprendre par la fbrce à celui
"qui les lui a ernlevés, s'il refuse de les lui remnettre.'' ~Mais l'opinion plus moderne et
la meilleure, est que toute entrée faite de force constitue une offense en loi commune.
Quoi qu'il en soit, par les statuts qui ont été passés à ce sujet, toute entrée faite de
force en se servant d'armes, ou accompagüée de violence, est illégale,-que la per-
sonne faisant cette entrée en ait le droit ou non ;-et ces statuts accordent des dom-
mages à la partie lésée. Ce sont d'anciens' statuts (5 Rich. 2, c. 8 ; 15 Riche. 2, c. 2;
et Henri 6, c. 9, s. 3; 21 J acques 1, c. 15), mais ils ont été sagement conçus on vue de
conserver la paix de la: société et d'empêcher la discorde et l'effusion du sang; ils
sont aujourd'hui tout aussi sages dans leurs dispositions qu'ils l'étaient lorsqu'ils ont
été passés.

L'effet général de ces statuts est que personne ne peut prendre forcément la pos-
session à laquelle la loi lui donne droit, si par là il doit violer la paix publique.
Peu importe à qui appartienne le droit de possession. Quelque clair que puisse être
ce droit, il laut s'adresser à la cour si l'on veut s'en tfaire investir. Un locataire qui
gardé la possession d'un immeuble contre le gré du propriétaire ne ,peut pas même
être dépossédé de force par ce dernier.

Je ne connais rien des faits de la cause qui vous-sera soumise. Si la preuve vous
convainc que les accusés ont pris ou essayé de prendre, par force et violence, posses-
sion de la terre dont un autre avait la possession réelle, et d'expulser cet autre, il sera
de votre devoir de déclarer l'accusation fondée. La loi ne permet à personne d'affii•-
ner ainsi son droit, même lorsque ce droit éàt évident; à plus forte raison ne le per-
met-elle pas quand-il est douteux ou mis en question.'

L'autre cas est un cas de vol,-crime- malheureusement trop fréquent et trop
bien connu et compris pour avoir besoin d'être expliqué. En loi commune, le vol
peut se définir "l'action de prendre et eblever injustement ou frauduleusement d'au-
cun endroit, les biens m'eubles d'autrui, avec l'intention criminelle de les convertir à
son propre usage et d'en faire sa propriété d'une matièrepermanente, sans le consen-
tement du propriétaire.

Nombre d'actes criminels sont qualifiés vol par le statut, qui ne le sont pas par
'la loi commune.

Que la personne'dont le nom figure sur la liste soit accusée de vol suivant la loi
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commune ou le statut, c'est ce que je -ne sais pas. Le procureur général qui a charge
des affaires criminelles pour la couronne vous donnera ses instructions, si vous avez
bosoin de renseignements sur le sujet.

Il faut qu'une cause claire prima facie soit établie devant vous pour que vous
puissiez déclarerl'accusation fondée; cette cause établie, il est de votre devoir de
traduire le prévenu devant le petit jury.

Dans toutes les accusations qui vous sont déférées vous ne devez entendre que les
témoins de la couronne ; vous ne devez pas entendre ceux de -la défense.
. . Il faut, dans tous les cas, que les témoins de la couronne établissent une cause

hors de tout doute raisonnable, sans quoi vous devez rejeter l'accuation.
Il sera de votre devoir d'examiner la prison, son état et la manière dont elle est

administrée ; ainsi.du traitement de ceux qui y sont détenus. Vous êtes libres de faire
toutes les observations que vous jugerez à propos sur l'état et la condition du palais de
justice et de la prison, ainsi que sur la manière dont ils sont tenus.

Il est tout à fait de votre ressort d'inspecter et examiner l'hôpital général de
Winnipeg et -de faire rapport sur son état ainsi que sur la manière dont il est tenu.
C'est une institution publique dans laquelle le peuple du Manitoba a un intérêt pro-
fond. Les avantages qu'offre à plusieurs points de vue cet établissement, en procurant
pour les opérations chirurgicales, des facilités plus grandes et plus parfaites qu'on en
pourrait autrement trouver dans la ville, et en fournissant aux médecins l'occasion
d'étudier de nombreux cas de maladie et de s'instruire en conséquence,-ces avantages
dis-je, méritent certainement d'être pris en considération. En outre, tous les ans, le
coffre public contribue à l'entretien de cette institution, ce qui vous donne le droit
d'examen et d'inspection. De tout temps, d'ailleurs, l'expérience a démontré que les
visites faites péridioquement à ces institutions n'ont pas nui à leur efficacité et utilité,
mais au contraire les ont favorisées.

Si je fais ces observations, ce n'est pab du tout pour mettre en doute l'excellence
de la conduite et de la direction de l'hôpital général de Winnipeg; au contraire,
autant qu'il est à ma connaissance ou que j'ai pu en être informé d'une manière digne
de foi, cet hôpital a été admirablement administré et a été d'un grand secours pour
beaucoup d'infortunés; ça été et c'est un mdnument de la prudente charité de la popu-
lation de Winnipeg, et un honneur pour la province. S'il est ce que ses fondateurs
voulaient qu'il fût et ce que ses directeurs actuels disent qu'il est aujourd'hui, ni son
utilité ni sa réputation ne seront amoindries par la visite semestrielle du grand jury
de cette province.

Ayant de terminer, il convient que j'attire l'attention du pays sur quelques-unes
des principales mesures passées par la législature qui vient de clore les travaux de
sa pemière session.

D'après le résultat de cette session, pris dans son ensemble, je crois que le pays a
raison d'être fier de ceux qui composent le gouvernement et la Chambre d'Assemblée.
Les lé.islatures comme les individus doivent être jugées d'après leurs actes. "A l'oeuvre-
on reconnaî t l'ouvrier." Le témoignage et l'expérience de tous les siècles nous
apprennent et nous enseignent que les noms,.les cris, les mots d'ordre et les désigna-
tions de partis et de fonctions.sont des ."piéges tendus par des avenituriers pour
attrapper les imbéciles." L'experimentum crucis auquel tout gouvernement et toute
législature devraient être soumis, et par lequel seul leur réputation devrait être
établie, c'est.leurs "oeuvres. " Soumise à cette sévère épreuve, je crois que la législa-
ture actuelle devance de beaucoup toute législature précédente en cette province, et
qu'elle pourrait être comparée avec avantage aux législatures d'aucune des provinces
sours de la COnfédération canadienne.

..On ne saurait nier que dans cette province l'ordre public et le bon gouvernement
du pays reposent sur le, peuple lui-même et doivent émaner de lui. C'est également
un axiome 'bien établi que, dans une grande mesure, la fondation et l'entreticn d'é-
coles, l'ouverture, la construction et l'entretien de chemins, et généralement tous les
travaux locaux, doivent être laissés aux diverses localités elles-mêmes et entrepris et
exéculés par. elles. Telle.a été la conviction des esprits les plus éclairés de la pro-
vince pendant un grand nombre d'années. La législature a passeé lois sur lois dans le
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but de donner un corps à cette idée et à cette conviction, mais en vain. Les frais
d'impression de toute cette législation relative aux municipalités, et que la Chambre
a déclarée sans valeur à sa première session, n'ont pas été peu considérables. Ainsi
que je l'ai fait remarquer au grand jury des dernières assises, toute cette législation a
eté mal conçue. Elle a procédé sur le principe de l'organisation municipale faculta-
tive des premières localités en townships et paroisses, comme précédant nécessaire-
ment celle de localités plus considérables en comtés ou étendues de territoire qui
pourraient former des comtés embrassant plusieurs arrondissements. J'ai toujours
dit qu'avec cette manière de procéder on ne pourràit jamais rien faire, ce qui n'em-
pêche pas qu'on a persisté à donner des lois absurdes, et qu'après un laps de 8 ans le
résultat fait voir l'inutilité de tous les efforts que l'on a faits dans ce sens. Experientia
docet stultos.

La dernière session de la législature a fait disparaître tout ce·rebut, et passé un
acte simple et concis qui place l'organisation municipale sur une base pratique et
sensée. La province entière est partagée en 26 divisions municipales, et chaque
division l'est en 6 arrondissements qui devront former les districts électoraux devant
envoyer des membres au conseil général des divisions; et faute de faire 'l'élection de
ces membres le lieutenant-gouverneur devra remplir la vacance au moyen d'une
nomination faite par un ordre en conseil. Chaque conseil devra être formé de six
conseillers et d'un préfet. Si je comprends bien l'acte, le préfet devra être élu par
le vote de la division entière,-ce que je ne puis approuver, j'aimerais mieux que
l'élection du préfet fût laissée aux. conseillers. Il est facile, dans tous les cas, de
changer cette disposition de la loi, si on le juge à propos.

L'organisation à laquelle pourvoit l'acte est compulsoire. Si les votants d'une
division ne choisissent pas et n'organisent pas un conseil, le lieutenant-gouverneur en
conseil le fera pour eux. Impossible d'y échapper; chaque division devra avoir un
conseil municipal choisi par ses votants, ou le lieutenant-gouverneur en nommera un
lui-même.

L'acte a été sanctionné le 14 février; il devra être pratiquement mis en opéra-
tion dans les.trois mois à compter de cette date. Par conséquent, dans les trois mois
à com.pter de ce jour, nous aurons environ 26 conseils municipaux qui siégeront dans
toute la province, et délibéreront sur l'établissement et l'entretien d'écoles, la cons-
truction de chemins et de ponts, l'égouttement de terres, les règlements concernant
les clôtures, let fossés et les digues, et autres sujets analogues.

Je ne doute pas que cet acte soit couronné d'un grand succès, et que la
renommée de celui qui l'a présenté et fait passer en Chambre égale celle de feu
l'honorable Robert Baldwin, l'auteur et introducteur du système municipal dans la
ci-devant province du Haut-Canada, maintenant la province d'Ontario.

L'acte dont je parlerai ensuite *est celui qui interdit l'usage des boissons
enivrantes.

Je n'insisterai pas sur le maux engendrés par l'usage des liqueurs fortes; cet
usage a détruit et détruit encore plus de vies que la guerre, la peste et la. famine.
Non seulement il ruine le corps, mais il perd l'âme et tue au-delà de la tombe. On
retrouve la trace de ce serpent jusque sur le sol vierge du Manitoba. Non-seulement
il dépouille sa victime de toute virilité, mais il la démoralise entièrement et la réduit
au rang de la brute. Il jette une ombre sinistre sur la patrie, et répand sur la terre'
un noir torrent au miheu duquel flottent dans une confusion épouvantable, des
fortunes perdues, des espérances détruites, des réputations flétries et des cours brisés.

L'acte de prohibition est un bateau de sauvetage envoyé au secours du marin que
l'alcohol va jeter sur les récifs et précipiter dans les profondeurs terribles du gouffre.

La portée entière de J'acte peut être expliquée en peu de mots : son but est de
mettre toute personne ayant perdu le contrôle de soi-même, dans l'impossibilité de se
procurer de la boisson, en défendant à tous ceux qui en vendent de lui en donner.
Son action directe s'exerce sur le débitant dé. liqueurs et non sur l'ivrogne. Les
moyens.que donne l'acte pour atteindre ,ce but sont amples; le mécanism oen est
simple, prompt et facilement mis en opération.

Et si la défense- faite aux débitants de liqueurs se trouve inefficace, on ne
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déjouera pas pour cela l'intention de l'acte à l'égard des ivrognes. Car, pour ce qui
est des personnes à l'égard desquelles les mesures dont j'ai parlé ne suffiront pas, la
législature, poussée par un sentiment d'humanité, a pourvu à ce qu'elles soient
condamnées à l'emprisonnement et aux travaux forcés jusqu'à ce qu'elles soient
corrigées et revenues au bon sens.

Cet acte peut faire beaucoup de bien; s'il sauve seulement une personne par
année, ce sera déjà quelque chose.

La vie et le salut d'un homme récompenseront amplement celui qui a conçu,
formulé et fait passer par la législature les dispositions de ce statut dont quelques-
unes sont entièrement nouvelles, d'après ce que je puis voir.

Sur le grand nombre de mesures excellentes qui ont été passées, je ne puis vous
parler que d'une ou deux encore.

L'acte concernant l'égouttement est une mesure des plus importantes. A ce
qu'il me semble, il est sage dans son but et parfa t dans ses dispositions. Il ne . faut
plus que de l'argent pour le mettre en vigueur, et o'est ce à quoi il a été pourvu par
l'acte qui autorise à retirer le capital que le gouverncment du Canada tient à la
disposition de la province.

Comme autre preuve de progrès, je puis mentionner l'acte qui pourvoit à la tenue
de la cour d'assises à Portage-la-Prairie.

. Si seulement la population est fidèle à son devoir, il. ne sera pas tard qu'elle aura,
une cour d'assises dans la région des montagnes de Pembina, dans celle de Morris, et
à quelqu'endroit au nord-ouest de Portage-la-Prairie.

La première grande impulsion vers les entrepris6s qui ont pour objet l'avance-
ment de notre population dans la race, dans les progrès intérieurs et la prospérité
qui en découle, a été donnée. Une nouvelle ère s'ouvre devant nous, et l'esprit de la
population entière s'est réveillé. Les sessions de la législature qui vont se succéder
ouvriront la marche des événements'; et la stagnation dans laquellenous nous sommes
engourdis jusqu'ici fera bientôt place à la vie et à l'activité, et la législature de 1880
aura droit de dire :-

Exegimus monumentum aere perennius.

Je vous laisse maintenant à l'accomplissement de vos devoirs.

CHAPITRE V.

Observations sur le cinquième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

" Que le dit honorable Edmund Burke Wood, dans ses allocutions au grand jury
pour la province du Manitoba, aux assises du printemps de 1880, a déclaré qu'il
n'avait pas foi dans le serment d'aucun des membres de la population française
originaire de la province, et que, comme conséquence naturelle d'une pareille décla-
ration, une grande et importante partie de la population du Manitoba, a perdu toute
confiance en l'impartialité du juge en chef, et ne peut espérer d'obtenir de lui une
justice impartiale."

L'accusation portée dans le cinquième paragraphe est "qu'aux assises du prin-
temps de 1880, j'aurais déclaré n'avoir aucune confiance dans la population française
originaire de la province, etc.

M. Clarke se montre en ceci aussi inconsidéré qu'il l'est dans ses autres avancés;
il s'imaginait sans doute qu'en affirmant hardiment une fausseté, comme dans le
premier paragraphe de sa pétition, à l'égard de Riel, et dans le deuxième, à l'égard
de Lépine, il parviendrait à monter contre moi les députés français qui, dans une
affaire de ce genre, ne penseraient jamais à éprouver l'exactitude de l'avancé en
recourant à l'allocution au grand jury.

Dans mon:allocution au grand jury, prononcé aux assises du printemps de 1880
et que je cite au long dans mes observations sur le 4e paragraphe de la pétition, se
trouve le passage suivant qui est le seul ayant aucunement trait à ce sujet :-

"' Bien que la loi anglaise traite et punisse sévèrement le crime de parjure, pour
1Q3
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l'honneur.et la gloire de la nation il est rare que nous ayions ·à y recourir. Si un
trait caractéristique national plus qu'un autre distingue le peuple anglais, c'est, en
toutes occasions, son respect de la vérité. Il regarde la vérité comme le plus brillant
ornement d'un noble caractère, et il préférerait se voir accusé de- n'importe quoi
plutôt que d'un- manque de véracité. Je n'ai nullement l'intention, en faisant cette
remarque, de faire la moindre différence entre la population d'origine anglaise et la.
population d'origine française en cettc province. Loin de là. Si je devais distinguer
eitre les deux rac.es--ce que je ne fais pas-je ne sais pas si, d'après les renseigne-
ments et l'expérience que je possède, la balance ne pencherait pas en faveur de nos
concitoyens d'origine française."

Eh bien ! que faut-il penser de la véracité d'un homme ainsi pris en flagrant délit
de mauvaise foi ?

CHAPITRE VI
Observations sur le sixième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

"Que les plaideurs, dans la province du Manitoba, ont perdu toute confiance
dans l'administration de -la justice par l'honorable Edmund Burke Wood, juge- en
chef de la cour du Banc de, la Reine pour la dite province, à raison de la partialité
évidente et notoire du dit-juge en chef, dans l'exercice de ses fonctions judiciaires, en,
faveur de. certains membres du barreau de la. province du Manitoba, pratiquant
devant lui et dont quelques-uns sont ses propres parents,-partialité tellement notoire
et si clairement prouvée aux yeux du public qu'un grand nombre de plaideurs ont
abandonné leurs avocats, et, pour leur protection personnelle, se sont vus forcés
d'employer les dits membres du barreau ainsi favorisés par lui, ou de retenir leurs
servicesen outre de ceux de leurs propres avocats, avouant ouvertement qu'ils en
agissaient ainsi parce que ces membres du barreau avaient plein empire sur le juge,
qui leur faisait gagner leurs causes."

Dans ce paragraphe on prétend que je suis partial et injuste dans mes jugements,
à raison--du désir que j'aurais de favoriser des parents qui pratiquent au barreau.; et
que cette partialité est tellement notoire, qu'un grand uombre de plaideurs ont
abandonné leurs propres avocats, et, pour se protéger, se sont rabattus sur mes
favorisa

J'ai un neveu et un fils qui ont été admis au barreau-le premier il y a quelques
années, l'autre il y a un peu plus d'un an-et qui pratiquent le droit à Winnipeg.
Je crois qu'ils passent pour d'assez bons avocats, et mon avis est qu'ils méritent cette
réputation.

Ce paragraphe diffère des deux précédents en ce qu'il ne renferme aucun avancé
se rapportant soit à un fait, à un incident,-ou à un évènement à l'aide duquel on
puisse juger de sa valeur. Dans ce cas-ci, comme il n'y a pas de preuve dans l'affir-
mative-car, après èe qui a été divulgué, je dois regarder les avancés de M. Clarkè
comme n'ayant aucun poids quelconque-la question est d'une nature telle qu'il est.
impossible pour moi de prouver une négative. Je ne m'abstiens pas de le faire
d'après·la règle que ei incumbit probatio qui dicit, non negavit, mais parce que, dans la
nature des choses, c'est impossible. Si l'on avait mentionné une personne ayant
perdu confiance, ou une personne ayant so*uffert en aucuie manière. de la cause
alléguée, ou quelqu'un sur "le grand nombre de plaideurs qui ont abandonné leurs
propres avocats et employé les avocats favorisés," ou le nom de l'une des personnes
qu'on prétend avoir avoué ouvertement qu'elles ont ainsi.agi à caùse de la-partialit-
montrée en faveur des avocats favorisés," ou bien une cause où justice n'aurait pas
été rendue,-je pourraisdéinontrer et. probablement ferais voir la fausseté ainsi que
la lacheté cruelle et méprisable du paragraphe entier. Eu cou- se trouvent'les
témdignages ainsi que mes jugements et décisions par écrit. Que M. Clarke nomme
une.personne ou cite une cause, s'il le peut ou s'il l'ose. J'aurai bientôt fait de le
confondre comme je l'ai déjà fait-et le ferai encore-chaque fois qu'il a citéeo
citera une personne ou une chose. en rapport avec ses avancés faux et malicieux Je
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ne me rappelle pas que mon fils ait occupé devant moi dans. plus de-deux causes, en
dehors de ses petites affaires de bureau-une fois avec M. Howell, dans Ham vs. Rowe,
et l'autre fois pour M..Clarke, dans Clarke vs. Carey. Dans cette dernière cause, le
jury a rendu-et à bon droit selon moi-un verdict pour le défendeur contre le
témoignage assermenté de M. Clarke, qui était le principal témoin pour lui-même.
Comment aurait-il pu eu être autrement ?-Le jury connaissait l'homme. .

Je déclare que ce sixième paragraphe est d'un bout à l'autre un tissu d'impu-
dents mensonges. Je regrette d'avoir à me servir de pareilles expressions, mais je
ne puis exprimer laiyérité autrement.

CHAPITRE VII.

Observations sur le septième paragraphe de la pétition de M. Olarke.

"Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du Banc
de la Reine pour la province du Manitoba, a constamment pour hAbitude de recevoir,
à sa maison privée, à Winnipeg, des personnes qui vont le trouver pour lui demander
son opinion et-ses conseils, comme homme de loi, sur des· matières affectant leurs
intérêts et qui, naturellement, doivent être portées plus tard devant le tribunal du
dit honorable juge en chef Wood, comme juge de la cour du Banc. de la Reine; qu'il
fait connaître son opinion, et dicte même aux personnes qui vont ainsi le consulter le
choix qu'elles doivent faire d'un avocat et les avertit de ne pas retenir d'autres que
ses favoris."

Lorsque j'arrivai à Winnipeg et pendant un certain temps après, les affaires
jadiciaires, comme toute autre chose, étaient à leur début et incertaines; et jusqu'à ce
jour, j'ai.-été plus ou moins harcelé par des personnes qui m'ont écrit des lettres ou
sont venues me v6ir. au sujet d'affaires légales qu'elles avaient à régler.
Cela n'est pas du tout surprenant si l'on songe à l'incertitude qti régnait alors dans
la loi et dans la pratique du droit. Vu que cela se faisait évidemment de bonne foi,
et sans que l'on sût qu'il ne convenait pas d'en agir ainsi, j'ai toujours remis ces
lettres au greffier avec instruction de répondre à ceux qui me les avaient écrites
" qu'il ne convenait pas de mî'adresser de pareilles lettres, et que je leur conseillais
de prendre l'avis d'un avocat, qui était la personne à qui ils devaient s'adresser."
J'ai dit à ceux qui sont venus chez moi " qu'il ne convenait pas que je les écoutasse,"
et leur ai expliqué les raisons de cette conduite. J'avais une manière uniforme de
renvoyer ces personnes en leur disant "que le meilleur avis que je pouvais leur
donner était de leur conseiller de prendre celui d'un avocat." On m'a demandé
dans ces occasions "quel avocat recommanderiez-vous ? " et ma réponse invariable a
toujours été: "Voyez à cela vous-même; je ne puis vous choisir un avocat. Il y a
beaucoup d'avocats respectables én cette ville. Je ne puis recommander personne
en particulier; il ne conviendrait-pas que je le fisse. Informez-vous et faites votre
choix vous-mêmes."

Mais tout cela touche à sa fin. Les gens comprennent mieux; cependant, la chose
arrive encore de temps à autre. On m'informe que cela arrive même dans les
anciennes provinces, et un juge de longue expérience, dans ma province natale d'On-
tario, me' dit que la méthode par moi adoptée est celle que suivent invariablement les
juges de cette province.

Tout ce que je puis dire de ce paragraphe, c'est que c'est d'un bout à l'autre une
fausseté malicieuse et diabolique. Laissant de côté tout sens d'honnêteté, d'honneur
et de décence, nul juge, à moins que ce ne soit un idiot ou un fou (et l'on ne m'accuse
d'être ni l'un ni l'autre) ne ferait ce que l'on m'accuse d'avoir fait dans ce paragraphe;
car cela le mènerait certainement à un scandale, et lui causerait des embarras sans
lui donner d'avantages.

Çà, où est le nom d'une personne parmi celles que j'ai. constamment pour babi-
tude de recevoir, etc.; où est le titre d'une cause dans laquelle j'aurais ainsi donné
mon avis, ou. bien le nom d'une personne à qui j'aurais' recommandé de retenir un
avodat ou que j'aurais avertie de ne retenir ersonne autre que mes'favoris'? On ne-
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donne le nom de personue, on ne nomme aucun avocat ni ne cite aucune cause; et
pourtant si un seul cas de cette nature s'était présenté, tout Winnipeg le saurait?

CHAPITRE VIII.

Observations sur le huitième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

"Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du Banc de
la Reine pour la province du Manitoba, a toujours coutume d'employer en pleine cour
comme en chambre, le langage le plus injurieux tant envers les plaideurs qu'envers
les membres du barreau du Manitoba, et de se laisser aller à de tels emportements et
explosions de colère incontrôlables, dans ses fonctions de juge, qu'il dégoûte tous ceux
qui ont le malheur d'être forcés de se soumettre à ses injures, à ses insultes et à son
injustice."

Lorsqu'il s'agit d'implanter un système de jurisprudence avec toutes ses compli-
cations et ses règles techniques dans un état de société nouveau et-judiciairement
parlant-indiscipliné, où, règle générale, la profession n'a pas une surabondance de
science et encore moins d'éducation légale, ainsi que c'était le cas pour la société et
la profession (à peu d'exceptions près) au Manitoba, lorsque j'arrivai dans la
province, on peut s'imaginer les soucis, les contrariétés et les ennuis auxquels un
juge est exposé, mais non s'en rendre compte.

Cependant, au milieu de toutes les difficultés qu'il m'a fallu combattre, j'ai tout
supporté avec calme et patience, excepté lorsque, par l'indifférence et l'inattention
des procureurs et avocats, les intérêts des plaideurs souffraient. Dans ces cas-là, je
dois l'avouer, le sentiment de la justice et du droit l'a quelquefois emporté sur ma
" paisible sérénité," et j'ai pu paraître et avoir été un peu sévère à l'égard de certains
procureurs et avocats. Je puis dire, et avec vérité je crois; que cette ligne de
conduite ou l'amendement naturel des procureurs et des hommes de la profession en
général, ainsi que la position relevée à laquele notre système judiciaire a fini par
arriver,.ont rendu rares les occasions où la cour a dû faire-des remarques désagréables
sur la conduite des membres du barreau. Mais, même actuellement, je crois qu'il
est du devoir du juge de se mettre entre l'avocat et le client, et·de redresser les torts,
si on en commet, ou de les prévenir chaque fois que l'on peut avoir l'intention d'en
commettre; et tant que j'aurai l'honneur de tenir une commission de Sa Majesté, je
me règlerai sur ce principe, quelles qu'en puissent être les conséquences pour moi-
même. Dans nul autre cas je ne me suis montré rude pour les procureurs ou avoués.
Dans ceux dont j'ai parlé, j'ai été et continuerai d'être :sévère.

M. Clarke peut se plaindre sous ce rapport, mais il n'a pas raison de m'accuser
d'injustice. Sa conduite, autant qu'elle a été dévoilée dans les cours, est tout simple-
ment infâme; j'en ai donné quelques exemples dans mes observations précédentes, et
je pourrais en donner encore dàvantage; et ce qui, aux yeux de l'homme de loi,
aggrave tout, c'est sa suprême ignorance de toute loi, tant civile que criminelle. Il
connaît l'art de l'intrigue et de la ruse; mais il ne sait rien de la loi dans ce qu'elle
a de noble et de relevé. M. Clarke peut se plaindre du langage sans façon que lui a
tenu la cour, mais dans chaque cas il se l'est toujours attiré, et ce langage était ce
qu'il méritait et ce qu'il lui fallait. S'il pense le contraire, qu'il cite un cas sur
lequel Son Excellence en conseil soit appelée à donner son opinion, et lorsqu'on
entendra la contre-partie de l'avancé de M. Clarke, c'est alors qu'on pourra se.former
nue idée exacte sur le sujet.

CHAPITRE IX.

Observations sur le neuvième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

"Que le dit Edmund Burke Wood a pour habitude de ramasser sur la rue les
récits de personnes qui n'ont pas prêté serment, de préférence aux témoignages attes-
tés-par serment de-témoins assermentés en cour, et d'ajouter plus de foi à ces dires
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non attestés par serment, qu'aux témoignages de témoins assermentés; qu'il l'a fait
plus particulièrement dans la cause de Sinclair vs. McDonald et al, en octobre 1880,
et qu'il a été dénoncé dans la presse pour avoir agi de la sorte."

On ne peut guère s'attendre à ce que je réfute les allégations générales de ce
paragraphe, qui est faux du commencement à la fin. Mais, au moins, l'on y cite un
cas, des noms et des incidents,-ce qui soulage beaucoup, car nous savons à quoi
nous en tenir, et, avec des documents et des faits, 'il est possible de juger de la
vérité de l'accusation en tant qu'il s'agit du cas mentionné.

On cite la cause de Sinclair vs. McDonald et autres, comme une cause dans
laquelle les témoignages auraient été pris en dehors de la cour et non sous serment,
ce pourquoi j'aurais été dénoncé dans la presse.

Ce mensonge réfléchi et méprisable a sans doute été suggéré à M. Clarke par M.
Thomas Kennedy, avocat, de cette ville, qui a actuellement et a eu depuis plus d'un
an la direction et la conduite des affaires judiciaires de .Manning, McDonald et Cie,
entrepreneurs de la section 16 du chemin de fer du Pacifique, et les défendeurs dans
la cause ci-dessus mentionnée, ou par MN . Manning, Mclonald et Cie, eux-mêmes,
ou quelque membre de cette société. On en verra la preuve ci-après.

L'entreprise de Manning, McDonald et Cie commence au -Portage-du-Rat, 130
milles, ou environ, à l'est de la cité de Winnipeg, et de là s'avance dans une direction
est, 40 ou 50 milles, ou plus, en dehors des limites de la province du Manitoba et de
la juridiction de ses cours, dans le district de Kéwatin. La compagnie et son avoué
4paraissaient avoir dans l'idée que s'ils faisaient leurs contrats dans le Kéwatin, les
cours du Manitoba n'auraient pas de juridiction sur eux, bien que l'on pût signifier
aux défendeurs un bref de sommation dans les limites de la province. Les cours en
jugèrent autrement. Les agents de la compagnie dans Winnipeg, et l'un des membres
de la compagnie-se trouvant à Winnipeg-furent assignés malgré cette objection
technique, qui, pensaient-ils, les protégeait; et ils furent entrainés dans des procès.
Des journaliers prirent l'habitude de se rendre à Winnipeg et de poursuivre des
entrepreneurs pour leurs gages, en assignant un agent ou l'un des entrepreneurs ; et
ces derniers purent rarement faire tomber ces .poursuites. La compagnie en fut
exaspérée; voilà pourquoi elle ne ménagea sa censure ni à la cour ni au juge.

La compagnie ne fut pas plus heureuse dans ses procès par jury; naturellement,
c'était encore la faute du juge. Pour moi, je me suis efforcé de rendre la justice
également aux uns et aux autres, et dans la plupart des cas j'ai donné gain de cause
au journalier. Chaque fois qu'il y avait quelque motif de contestation, ou quelque
différence d'opinion, je rendais mon jugement par écrit.

Les mêmes difficultés furent éprouvées par M. Joseph Whitehead, M. Ryan et
messieurs Murphy et Upper, entrepreneurs de chemins de fer. Lorsque les ouvriers
avaient travailié pendant un certain temps, ou bien lorsqu'ils avaient fini de travailler,
on leur apprenait (mais alors seulement) qu'ils ne travaillaient pas ou n'avaient pas
travaillé pour l'entrepreneur du tout, mais pour quelque sous-entrepreneur irrespon-
sable; et ce, après les avoir laissé sous l'impression qu'ils travaillaient pour le compte
de l'entrepreneur du gouvernement. Règle générale, le sous-entrepreneur n'avait
rien qui pût garantir le salaire des hommes. Il se présenta un grand nombre de ces
cas que je trouvai des plus pénibles, et -les journaux publièrent quelques-uns de mes
jugements. Je cueille au hasard le suivant dans le Free Press du Manitoba, n° du
21 avril 1880 :

LES ENTREPRENEURS ET LEUR RESPoNSABILITÉi.

Jugement dans Bell et McDonald vs. Ryan.

Le jugement suivant a été rendu par le juge en chef, dans la cause de Bell et
McDonald vs. ]Ryan. Ce jugement est intéressant en ce qu'il porte sur les relations
et la responsabilité des entrepreneurs par rapport à ceux qu'ils peuvent employer à
leur service; et comme il contient des avis utiles, nous le donnons in extenso :

Dans cette action, les demandeurs cherchent à recouvrer du défendeur le mon-
tant d'un 'ordre donné- sur lui par Watts et Welch, chefs d'équipe et agents du dit
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défendeur, pour .ouvrage fait .par eux pour ce dernier, et àa demande par l'entre-
mise de ses agents Watts et Welch, en lui procurant des traverses et des matériaux
pour et dans l'exécution d'un contrat de .construction de chemin de fer, entrepris et
fait par le dit défendèur avec le gouvernement du Canada,-étant,' le dit bon, pour la
somme de $133 avec intérêt du 26 mars dernier.

Le 19 août 1879, là défendeur fit avec Sa Majesté, un contrat par lequel il s'en-
gagea de construire une ligne .de chemin de fer de Winnipeg a la Montagne-de-
Pierre, et de.là, dans·une direction ouest, sur.un parcours de 100 milles.

Ce contrat renferme toutes les clauses ordinaires de semblables contrats; plus,
quelques clauses extraordinaires de la part de l'entrepreneur.

L'entrepreneur devait fournir les traverses et poser la voie. Ces traverses
devaient être prises dans les bois situés à l'est, vers ·le Portage-du-Rat et le Lac des
Bois,.le long de-ce qui est connu comme la section 14, à trayers laquelle avait été
établie, pour quelque temps, une voie ferrée qui servit au transport des matériaux et
des approvisionnerents.

Il devint nécessairede transporter les traverses et les matériaux pris dans ces
localités par des convois de chemin de fer, et l'on dût faire usage, dans ce but, de bois
de chauffage pour la locomotive.

La preuve fait voir que Watts et Welch étaient engagés comme chefs d'équipe ou
employésen quelqu'autre qualité, soit comme chefs d'équipe ou agents, ou comme
sous-entrepreneurs, par le défendeur, dans le but de sortir des traverses, du bois et
d'autres matériau pour les fins de son entreprise, le long et dans le 'voisinage dela«
ligne du chemin de fer canadien du Pacifique, où la voie était déjà posée, et où des
trains faisaient le sefvice dans une direction est, a partir de Saint-Boniface en passant
par la .section 14.

Les opérations furent commericées par le défendeur,-par l'entremise de Watts
et Welch--de bonne heure l'automne dernier, et se continuèrent tout l'hiver.

Des camps furent établis et des hommes furent employés et mis à l'œuvre. Watts
et Welch étaient.à la tête de ces travaux et avaient le contrôle et la surveillance de
l'oùivrage, et eux-mêmes, engagés comme travailleurs, faisaient entendre que le défen-
deur, comme entrepreneur du gouvernement, serait responsable des gages des journa-
liers. . D'après la preuve qui a été établie, et les admissions qui ont été faites par le
défendeur lui-même, Watts et Welch n'ont .pas les moyens d'assurer les gages des
hommes, ni le rang et la réputation qu'il faut pour inspirer la confiàance à la main-
d'œuvre.; et il est.tout à fait certain que les journaliers employés par eux etsousleurs
ordres n'ont pas travaillé sur le crédit et la réputation de Watts e Welch, mais sur
la foi, le el édit et la réputation du défendeur, comme entrepreneur du gouvernement.

Quel était P'arrangement réel et secret entre Watts et Welch et le défendeur,
nous ne le savons pas. Dans son examen en chef, le défendeur n'a pas déclaré quel
était cet arringement; il n'a pas non plus fait venir Watts et Welcb, ni aucun d'eux,
comme témoins ou témoin on su faveùr, pour dire quel était de fait l'arrangement entre
eux et lni-même.

Je vois par le témoignage de M. Brook, payeur et teneur de livres du défendeur,
que de temps à autre, des approvisionnements ont été fournis par ce dernier pour les
camps de ces employés, où les hommes logeaient et se pensionnaient au prix ordinaire,
par semaine; que l'on déduisait de leurs gages ; et que, de temps à autre aussi, M.
Brooks s'est rendu sur le lieu des travau'x, a fait des inspections et a payé les hommes.
Il paraît que parfois le défendeur lui-même y est allé. Il est certain que le défendeur
surveillait soigneusement, comme il convenait du reste.qu'il le fit, toutes ses opéra-
tions dans cette localité.

Il paraît que les gages.dos hommes s'arriêraient,-fait dont il n'est que juste et
raisonnable'de supposer que le défendeur eut connaissance par. l'entremise de son
payeur et teneLir de li:vres, et lorsque, finalement, ces honmes insistèrent pour être
payés, on les informa alors paur la première fois que le défendeur n'était.pas respon-
sable de leurs gsges, ien qu'il eût profité de leur travail ; mais que Watts et Welch
étaient seuc responsables, et'que ces derniers ,avaient déjà épuisé, et, de fait, avait
dépassé leur.crédit;avec le défendeur. Mais cette allégation de fait fut niée par
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Watts et Welch; et, dans le cas des demandeurs actuels, ils donnèrent un bon dans la
forme suivante : " Reçu de Bell et McDonald 1,830 traverses à 12ï cents chaque;
plus, 12 cordes et 50 tas de bois sec,-faisant entout la somme de $237, moins mon-
tant d'outillage et provisions ($104), ce qui laisse, due à Bell et McDonald, une
balance de $133 que M. Ryan voudra bien régler sur et à même le compte de Watts et
Welch.

WATTS T WELCII,
PAR J. A.-WELCH.

26 mars 1880.
Les demandeurs présentèrent cet ordre au défendeur et en* demandèrent le

paiement.
Le défendeur en nia la responsabilité et répondit que Watts et Welch n'avaient à

leur crédit aucuns fonds pour payer cet ordre.
De là la poursuite des demandeurs.
Peuvent-ils en recouvrer le montant?
Par la clause 10 de son contrat, le défendeur est tenu d'avoir un chef d'équipe à

la tête de chaque département de toute portion séparée et isolée des travaux exécutés
en vertu du contrat, lequel chef doit être le représentant légal de l'entrepreneur et
avoir le pouvoir de lier ce dernier en toutes choses comprises dans la sphère de·son
emploi. Je crois qu'il est incontestable que les travaux exécutés par Watts et Welch
faisaient partie des travaux projetés par le contrat, et j'en conclus, comme consé.
quence de fait, que ces messieurs étaient.les chefs d'équipe du défendeur, qui se
trouve lié par tout ce qu'ils ont fait dans l'intention et la sphère de leur emploi comme
tels. L'emploi des.demandeurs aux travaux dont s'occupaient les chefs d'équipe
était parfaitement dans la sphère de cette autorité, et le défendeur se trouve lié par
les actes de ses représentants.

Le seul moyen pour le défendeur d'échapper à:cette conclusion serait d'établir
que Watts et Welch étaient des sous-entrepreneurs à ses gages. Mais il ne peut
alléguer cette défense, car 'l'article 17 déclare que' le défendeur ne cèdera pas son
contrat ni ne donnera de sous-contrat pour l'exécution d'aucun des travaux compris
dans l'entreprise.; et s'il enfreint cette stipulation, la couronne peut discontinuer de
le payer et lui nlever même entièrement l'entreprise.

Entre le défendeur et Watts et Welch, ces derniers peuvent avoir joué le rôle de
sous-entrepreneurs. Peu importe à ceux qui n'y ont:pas. d'intérêt que tel ait été ou
non le cas, mais si le défendeur s'en fait une arme pour s'exempter de .payer un
salaire gagné dans l'exécution de travaux pour lesquels il est lui-même payé-par la
couronne, la- chose change entièrement de face. .Dans un cas semblable, je suis porté
à croire que la cour doit toujours prendre que le prétendu sous-entrepreneur n'est ri
plus ni moins qu'un chef d'équipe ou agent, et de tenir l'entrepreneur du gouverne-'
ment responsable des actes accomplis par ce chef ou cet agent dans la sphère de son
emploi.

Par conséquent, si, dans le cas qui nous occupe, Watts et Welch étaient les chefs
d'équipe ou les agents du défendeur, il ne peut y avoir de doute que les demandeurs
ont droit de recouvrer ce qu'ils réclament, vu que le montant est.admis ; et ils pour-
raient également le recouvrer, même si, entre Watts et Welch ct le défendeur, les
chefs d'équipe étaient les sous-entrepreneurs de ce dernier, car vis-à-vis des deman-
deurs ils jouaient le rôle de parties principales et d'agents.

..La clause 20 du contra montre quel.soin les ministres dé Sa Majesté prennent
que les salairesde tous les employés soient fidèlement et.promptement payés, puisque
la couronne s'yréserve expressément le droit d'intervenir en aucun tempset -de payer
tous les arrérages de ces salaires pour le. compte de l'entrepreneur, qui: est obligé de
les lui rembourser sur-le-champ.

En dernière analyse, je ferai remarquer que. ceux .qui travaillent pour des
entrepreneurs,. à des travaux du gouvernement, doivent être payés-qu'ils soient
employés directement par les entrepreneurs eux-mêmes, où indirectement par des
sous-entrepreneurs-pourvu que leur travail profite aux ouvrages donnés' à l'entre-
prise.,par la couronne. Jusqu'ici, tous ceux qui ont êté employés à ces travaux ont
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été payés, sinon par les entrepreneurs, du moins par·la couronne-peu importe par qui
leurs services aient été retenus. Toute autre considération mise de côté, l'expérience de
tout temps enseigne que le paiement prompt et honnête des gages des employés est très
avantageux aux entrepreneurs, et de la plus haute importance. Eviter de payer par
l'artifice de sous-entrepreneurs irresponsables, constitue un tort irréparable pour
chacun qui ont besoin de la main-d'ouvre ; c'est une violation d'un principe de
justice naturelle, et une honte pour le gouvernement de Sa Majesté. Il faut faire
disparaître ces différends et contestations entre les entrepreneurs et les employés qui
ont donné avec confiance leur travail pour le profit des ouvrages du gouvernement.
Ces discordes ont déjà augmenté le prix de la. main-d'œuvre et en ont diminuê
l'efficacité, embarrassant ainsi grandement l'entrepreneur droit et honnête. Si on les
laisse continuer, surtout maintenant que de grands travaux sont commencés dans le
Nord-Ouest, leurs conséquences seront sérieuses sinon désastreuses.

Les cours ont comparativement peu de pouvoirs sur les choses dont je viens de
parler, car il n'y a qu'un petit nombre de victimes qui peuvent mener à bonne fin un
procès contre des adversaires influents et puissants; la plupart d'entre ces malheureux
abandonnent plutôt leurs réclamations. Mais ces entrepreneurs peuvent se tenir
pour avertis de la manière dont la cour traitera ces réclamations lorsqu'il en sera
porté devant elle. La loi veut que tout travailleur honnête soit payé, et les entre-
preneurs pourront difficilement, devant un jury, se mettre à l'abri derrière un sous-
entrepreneur irresponsable.

Jugement en faveur des demandeurs- pour $133.'16.
M. Wood pour les demandeurs, M. Blanchard pour le défendeur.
Je dois avouer que je n'ai pas été un juge populaire parmi les entrepreneurs de

chemins de fer.
Le 2 avril 1880, William B. Sinclair obtint contre Joseph Whitehead, à la cour

du Banc de la Reine pour la province, un jugement s'élevant à la somme de $5,814.33,
pour avoir transporté du fret, à la demande de ce dernier, jusqu'à ses travaux d'entre-
prise, et le long de ces travaux, sur la section 15 du chemin de fer Canadien du
Pacifique. Il parait que dans le même mois d'avril, Sinclair obtint, par l'entremise
de Biggs et Wood, ses avocats, une tiers-saisie ordonnant à Manning, McDonald et Cie
de lui payer ce qu'il pouvait devoir à Joseph Whitehead au-dessous du montant total
du jugement de Sinclair contre ce dernier. On ne savait pas alors au juste, ainsi que
Manning, McDonald et Cie le disaient, ce que pouvaient devoir ces messieurs à Joseph
Whitehead, mais on devait s'en assurer le plus tôt possible et payer le montant entre
les mains de Sinclair. Cette tiers-saisie fut délivrée le 20 avril 1880.

A la suite de cette tiers-saisie, un autre bref fut signifié, dans la cause de Cooper,
Fairman et al, vs. Whitehead, Fraser et Grant, à Manning, McDonald et Cie, arrêtant
entre leurs mains tout ce qu'ils pouvaient devoir aux dits Whitehead, Fraser et Grant,
En vertu de la tiers-saisie de Sinclair, la première somme était payable à lui-même;
la seconde l'était à Cooper, Fairman et Cie.

La première fois que j'eus connaissance de cette affaire de manière à pouvoir
m'en rappeler, fut dans le mois d'octobre 1880. Il paraît qu'à cette époque Sinclair
pressait Biggs et Wood, ses avocats, qui, quelque temps auparavant, avaient aussi
représenté Manning, McDonald et Cie, de lui payer l'argent dû par Manning, McDo-
nald et Cie, à Whitehead, sur son jugement qui attendait alors depuis quelque six
mois que Manning, McDonald et Cie, eussent calculé et -fixé la somme qu'ils
devaient à Whitehead-ce qu'ils n'avaient pu encore faire, disaient-ils, pour plusieurs
raisons. Il parait aussi.qu'à cette époque Manning, McDonald et Cie, furent avertis
péremptoirement que la chose devait être faite sans délai.

Ils établirent alors leurs comptes et firent voir qu'ils devaient en tout à Whitehead
seul, et au même, comme associé de Fraser et de Grant, la somme d'environ
$2,000. Les comptes furent attestés par serment, et ces messieurs offrirent de payer
la somme entre les mains du protonotaire de la cour, pourvu qu'on leur obtint d'un
juge une règle les déchargeant de toute responsabilité ultérieure,-la cour devant
répartir ensuite l'argent entre Sinclair, et Cooper, Fairman et Cie. On me demanda
à cet effet une règle que je refusai; ce fût à cette occasion que je connus l'affaire

19

45 Victoria. A. 18829



Documents de la Session (No 106.)

pour la première fois en ma qualité de juge. Le 9 octobre 1880, sur un affidavit
attestant un ordre sur Manning, McDonald et Cie, demande fut faite devant moi
pour obtenir le paiement de l'argent, et l'on m'informa que Manning, McDonald et
Cie ne paieraient pas même entre les mains du protonotaire les $2,000 ou environ
qu'ils prétendaient, par leur affidavit, être tout ce qu'ils devaient à Whitehead indivi-
duellement, et à Whitehead, Fraser et Grant, comme société, à moins qu'on n'obtînt
d'un juge une règle les déchargeant de toute responsabilité ultérieure dans l'affaire.
J'ordonnai d'inscrire le jugement contre Manning, McDonald et Cie sur la tiers-saisie
émanée pour le paiement de l'argent le 20 avril précédent. Le jugement fut en con-
séquence entré sur le bref de tiers-saisie, l'exécution délivrée et la saisie faite; puis,
une saisie-arrêt fût signifiée à la banque de Montréal, et une autre à M. Quigley,
l'agent de Manning, McDonald et Cie. Ceci excita la bile de la société Manning,
McDonald et Cie, dont plusieurs ou quelques membres se trouvaient à Winnipeg dans
le temps, ainsi que leur avocat, M. C. Kennedy, et le juge en chef fut dénoncé sans
ménagement; on le menaça d'une mise en accusation, d'une pétition pour le faire
démettre, et de toute sorte dechoses, pour avoir fait ce qui, suivant la loi, était son
devoir, et ce qu'il ne pouvait pas éviter de faire, c'est-à-dire pour avoir ordonné
d'inscrire le jugement sur une règle ordonnant le paiement d'une somme d'argent-
ce qui, du reste, en vertu du statut, aurait pu être fait sans aucun ordre du juge.

Lorsque les saisies-arrêts et assignations signifiées à la banque de Montréal et à
M. Quigley, respectivement, furent rapportées, et après beaucoup de discussion pour
et contre, les avocats de toutes les parties consentirent à l'émanation d'une règle or-
donnant que les tiers-saisies signifiées à Quigley et à la banque de Montréal fussent
retirées, et que le shérif retirât la saisie-exécution, moyennant paiement en cour, par
Manning, McDonald et Cie, au crédit de l'affaire du jugement de Sinclair, ainsi que
de Cooper, Fairman et Cie, de la somme de $5,100. Conformément à cette règle,
$5,100 furent payées entre les mains du protonotaire de la cour. Je dois dire que les
avocats étaient convenus entre eux que les frais de toutes les procédures, y compris
ceux du shérif, etc., se solderaient par $15. Lorsque je signai la règle en question,
je fis la remarque qu'avant de pouvoir sanctionner cet arrangement l'on devait me
fournir quelques données pour me guider. Les avocats des deux côtés répondirent
qu'ils avaient tenu compte des frais et qu'ils étaient satisfaits de ce montant.
Immédiatement après, deux assignations en chambre furent prises, l'une au nom
de Manning, McDonald et Cie, par M. Kennedy, pour leur faire remettre $2,000 par
la cour.

Cette demande était basée sur des affidavits alléguant qu'ils ne devaient à
Whitehead, Fraser et Grant, comme société, qu'environ $2,000, et, dans tous les cas,
pas plus-de 82,400; lorsque l'assignation fut rapportée, je la renvoyai après avoir
entendu les parties par leurs avocats. L'autre assignation fut prise par Biggs et
Wood, à la demande de Sinclair, pour faire payer à ce dernier ce qui pouvait lui être
dû personnellement par Manning, McDonald et Cie, et cette demande était basée sur
certains affidavits. 'Cette assignation ayant été rapportée, j'entendis des témoignages
pendant trois jours, et particulièrement celui de Charles Whitehead, fils de Joseph
Whitehead, dont il était l'agent et qui paraissait être parfaitement au fait des
comptes de ce dernier. Après avoir examiné à fond toute l'affaire pendant trois
jours entiers, j'accordai une règle ordonnant que $3,039.65 fussent payées par la cour
à Sinclair, comme argent déposé et dû à ce dernier, individuellement, par Manning,
McDonald et Cie.

Cette règle a été accordée le 20 octobre 1880, et c'est elle qui a donné lieu aux
accusations portées contre moi dans le 9e paragraphe de la pétition de M. Clarke. Je
demande qu'on ne l'oublie pas.

Plus tard, au terme de la Saint-Michel, en novembre, M. Kennedy demanda contre
Sinclair une règle nisi à l'effet d'expliquer pourquoi la règle accordée par moi-même,
ordonnant que la cour remit à ce dernier £3,339.65, ne serait pas annulée, par la
raison qu'elle était erronée,-aucune telle somme n'étant justement payable par la
cour à Sinclair ; cette motion étfàit appuyée de plusieurs affidavits. • Je fis remarquer
à M. Kennedy que j'avais accordé la règle après un long et minutieux examen, et que
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je ne doutais pas qu'elle fût correcte dans sa portée, mais que je soupçonnais forte-
ment qu'il revenait encore de l'argent à Sinclair,-ajoutant toutefois qu'il pouvait
prendre immédiatement une règle à l'effet de s'en rapporter au commissaire en chan-
cellerie pour faire un relevé de tous les comptes, vu qu'il était à désirer que l'affaire,
à l'égard de laquelle il me paraissait y avoir, sans raison, du mécontentement, fût
tirée au clair et définitivement réglée.. M.JKennedy prit en conséquence sa règle.

Quelques jours après que cette règle eut été accordée, le 9 novembre, fut plaidée
devant moi, en chambre, la cause de Cooper, Fairman et Cie, contre Manning,
McDonald et Cie, dans laquelle il s'agissait d'établir combien ces derniers devaient à
la société Whitehead, Fraser et Grant. La preuve faite, M. Kennedy, avocat de
Manning, McDonald et Cie, consentit à.ce que jugement'fut rendu pour la somme de
$1,966.59, et, d'après ce qui fut révelé par les témoignages, au cours du procès, il était
évident qu'il revenait encore à Sinclair beaucoup plus que ce que j'avais ordonné de
lui payer. J'en fus surpris lorsque je réfléchis aux affidavits qu'avaient produits
Manning, McDonald et Cie. La cour avait fini de siéger, .et M. Killam, avocat de
Cooper, Fairman et Cie, parlait de l'affaire avec M. Kennedy, avocat de Manning,
McDonald et Cie ; je ne me rappelle pas qu'il y eut là d'autre personne présente que
moi-même. Je pris part à la conversation. Je me rappelle avoir dit à M. Kenedy
que je craignais qu'il n'y eut quelque vérité dansune observation que j'avais entendue
de la bouche de M. Charles Whitehead, à savoir, que John J. McDonald lui avait dit que
s'il pouvait faire en-sorte d'équilibrer les comptes il lui donnerait £1,000 sur le mon-
tant dé ces comptes, et que Shields, ici, à Winnipeg, lui avait offert la même chose.
"J'ai peur," dis-je en plaisantant, qu'il n'y ait du "htikersliding" à propos de ces
comptes. Ainsi que je l'ai déjà dit, je crois qu'il n'y avait: là personne que M. Killani
et M. Kennedy, et c'était après que la cour eut fini de siéger en chambre, et après que
la cause de Cooper, Fairman et Cie contre Manning, McDonald et Cie eut été plaidée
et qu'un jugement eut été rendu de consentement quant au montant. Je ne me serais
probablement jamais rappelé cet incident, si l'on n'eût pas attiré mon attention sur
la lettre suivante qui fut publiée deux jours après dans le Times de Winnipeg.

"Affaire en chambre.

Au rédacteur du Times:

"MoNsiURE,-On m'informe qu'hier, l'honorable juge en chef Wood a dit, de son
siège, en chambre:-' Il y a eu du "skinnanigan " dans cette affaire. Charles
Whitehead m'a dit que les entrepreneurs (Manning, McDonald, McLaren et Cie) ont
offert de prendre.$1,000 sur ce montant et de les lui payer. • Shields même, l'autre
jour, a fait quelque proposition de ce genre. C'est un joli tas de gens.'

"J'espère que vous me permettrez de nier totalement dans les colonnes de votre
journal, l'avancé sur lequel sont basées ces insinuations, vu que la presse est le seul
remède qu'on puisse apposer à.la publicité d'un avancé sorti de la bouche d'une si
haute autorité.

"'Quant à ce qui me regarde personnellement, je n'ai en en ces derniers temps
aucune conversation avec M. Charles Whitehead à l'égard de l'affaire en question, Pt
s'il a dit ce qu'on lui impute, c'est une fausseté.

"Sincèrement, votre, etc.,
JOHN SHIELDS.

"Winnipeg, 10 novembre 1880."

Dans quel but M. Kennedy faisait-il voir cette affaire sous un jour absolument
faux, c'est ce que je n'ai pas du tout compris:dans le temps; et naturellement., je ne
pouvais pas le faire remarquer.
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Le lendemain, je lus dans le Times de Winnipeg la lettre suivante de M. Charles
Whitehead, en réponse à celle de M. John Shields:-

"Affaire en chambre.
"Au rédacteur du Times.

MoNsrUR,-Dans votre édition de ce matin,.je vois, sous la signature de John
Shields, une lettre dans laquelle.ce dernier cite quelques-unes des remarques du juge
en chef,-remarques dont il nie la vérité. J'ai dit; en présence du juge en chef, que
Manning, McDonald et:Cie m'avaient offert, si je voulais recevoir, à leurs prix,. leurs
comptes contre mon père, et accepter la valeur qu'ils attribueraient eux-mêmes aux
comptes de mon père contre les leurs, de. me payer, à moi personnellement, la diffé-
rence.entre le montant ainsi. trouyé en faveur.de mon.père et celui qui lui'était réelle-
ment dû, c'est-à-dire environ $1,000, etje. répète la même chose aujourd'hui. Je dis
de plus que John Shields avait:connaissance de cette offre et qu'il y a pris part; par
conséquent, le juge en chef n'a dit que la vérité.

"Votre dévoué etc.
"C. WHITEHEAD.

"10.novembre 1880.",.

On pourrait croire que j'ai vu Charles Whitehead et lui ai fait écrire cette-
réponse. Je n'ai rien fait.de tel. Je. ne lui ai jamais. parlé de l'affaire, ni d'une
manière ni d'une autre. J'envisageais alors la chose comme une querelle entre Shields
et Whitehead, et je considérais que cela ne me regardait pap; mais les événements
subséquents m'ont porté à croire que M. Kennedy et ses clients, Manning, McDonald
et Cie, avaient en ceci une arrière-pensée, ainsi que la suite le démontrera. Mais avant
d'aller plus loin à ce sujet, je crois qu'il vaut mieux en finir avec la cause-comme on
l'appelle-de .Sinclair vs. Manning, McDonald et Cie.

Je ne me suis jamais enquis de, ce que pouvaient devoir Manning, McDonald et
Cie à Josepb Whitehea.individuellement, ou à Whitehead, Fraser et Grant comme
société, qu'en deux«occasions, une fois avant d'accorder et en accordant la règle du
20:octobre 1880 ordonnantý qu'il fûtremis $3,039.65 à Sinclair--seule :circonstance
où Charles Whitehead ait'jaflaii été examiné par moi ou devant moi en cette eause
(et c'est peu de temps après-.avoir-accordé,la règle--que j'entendisce dernier faire la
remarque·en question au-sujet 'deJohn J. McfDonald -et de John- Shields par rapport
aux comptes); et l'autre .fois, le 9 novembre,'près d'uni mois après, lorsque fut
plaidée la cause de Cooper, Fairman et Cie, laquelle cause se termina par un juge-
ment de $1,966.59 rendu'de 'consentement; mais Chs. Whitehead ne fut pasentendu
dans cette cause. En.un mot, je n'ai'jamais examiné Charles Whitehead qu'une fois,
le ou-avant le 20 octobre 1880; quelques jours après, .et avant le. 9 novembre, je
l'entendis.faire sa remarque-à propos de McDonald et de Shields.

Ce que j'en dis est pour montrer que la remarque faite par Charles Whitehead
en ma présence (ce n'était pas -à moi qu'il s'adressait) ne,.pouvait avoir aucune
influence sur moi dans la décision d'aucun différend entre les parties, puisque je n'ai
décidé.après cela, aucune affaire -en litige.

Sur la règle de cour émanéedans le terme·de la Saint-Michel, le commissaire en
chaincellerie fit rapport, au terme de la Saint-Hilaire, que Manning, McDonald et
Cie devaient à Whitehead individuellement, la somme de $3,834.15 qui avait étê
saisie et arrêtée et était payable à Sinclair en vertu du jugement de· Sinclair vs.
Whitehead, soit $794.50 de -plus que ce que j'avais.ordonné de payer par ma règle
du 20 octobre, dont ce renvoi-au- commissaire en chancellerie était.un appel indirect.
Aucune motion ni exception ne furent opposées à ce rapport. Par conséquent, la
cour,-ordonna que cette somme additionnelle: de $794.50 fût payée à Sinclair avec les.
frais du-renvoi au commissaire.

Dans cette affaire,,Manning,.McDonald et Cie, après avoir eu six mois pour pré-
parer leurs comptes commencèrent par jurer et .firent jurer par leurs comptables et
teneurs de livres qu'ils ne-devaient à Whitehead individuellement et à la société de-
Whitehead et Grant, qu'environ $2,000, et ils:se montrèrent .indignés de ce que le
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juge on chef ne voulait pas (ce que, du reste, il ne pouvait pas faire) accepter leur
déclaration assermentée, ni accorder une règle les libérant entièrement, moyennant
paiement par eux, entre les mains du protonotaire de la' cour, de la somme à être
-distribuée par cette dernière aux personnes qui y avaient droit. Ils menacèrent de
.faire toutes sortes de représentations, ainsi qu'ils disaient, à sir John A. Macdonald et
-au gouvernement, contre le juge en chef. De fait, il devint question de savoir si des
-entrepreneurs de chemins de fer pouvaient ou non en imposer aux juges de la cour.
Dans ma bonne foi, je leur dis qu'il fallait qu'ils se soumissent aux lois du pays, ainsi

* qu'aux jugements et aux ordres de la cour, bien qu'ils fussent des entrepreneurs de
-chemins de fer du gouvernement, et qu'ils eussent une puissante influence ' Ottawa.
Et la loi eut son cours. Au lieu de $2,000-somme qu'ils avaient juré devoir-on
constata qu'ils devaient à Whitehead, Fraser et Grant $1,966.59, et à Whitehead indi-
viduellement, $3,834.65, ce qui faisait en tout 5,801.24 de dette seulement.

Après un pareil scandale, dû-pensèrent-ils-à l'obstination et à la tyrannie du
juge en chef, ils se servirent, à ce qu'il paraît, (car ils ne veulent pas le renier
aujourd'hui) de M. Clarke pour mettre ce neuvième paragraphe faux et malhonnête
dans sa pétition.

J'appuie ce dernier avancé partie sur une information dont il ne m'est pas permis
de dévoiler la source, et partie sur une induction dont je vais faire connaître les

-.motifs.
Lorsque je reçus de l'honorable secrétaire d'Etat une copie de la pétition, je

remarquai avec surprise les neuvième, dixième et onzième paragraphes. Pensant de
prime abord que M. Clarke s'était immiscé dans les affaires légales' de Manning,
McDonald et Cie-affaires que, pour leur propre honneur, il valait mieux, selon moi,
laisser dormir-et sachant que leur avocat, M. Kennedy, savait parfaitement à quoi
s'en tenir sur les choses contenues dans le 9e et le 10e paragraphes, et que la meilleure
manière de les réfuter était de les lui faire nier, j'écrivis à ce dernier une lettre dont
voici la copie :--ui

-voic. lacop" Winnipeg, 15 juin 1881.
CHER MoNsIEUR,-(1) Par suite de certains faux rapports qui ont été faits, au

sujet de l'affaire Sinclair vs. McDonald et al., dans.laquelle vous représentiez les tiers-
,-saisis, en octobre 1880, disant-' que j'ai ramassé, sur la rue, les déclarations de
personnes non assermentées, comme preuve dans l'affaire, et y ai ajouté plus de foi

. qu'aux témoignages de témoins assermentés en cour, et que j'ai été dénoncé dans la
presse pour en avoir agi ainsi'-je prends la liberté de vous demander de me dire
-s'il y a on non quelque vérité ou fondement dans cette accusation.

"(2) On m'accuse aussi de 'm'être rendu coupable d'injustice et de partialité
.grossières à l'égard des défendeurs dans la cause de Hogan vs. -Pitblado et al., et de
leur avoir enlevé toute chance de pouvoir appeler de ma décision en empêchant le

,sténographe, M. Caldwell, de coucher par écrit les témoignages rendus dans la cause,
les défendeurs ne pouvant compter que sur mes notes, qui sont supposées être
inexactes et défectueuses.'

"Vu que vous étiez l'avocat des défendeurs et que c'est vous qui avez demandé
-une règle nisi pour obtenir un nouveau procès en cette cause, voulez-vous avoir la
bonté de m'informer s'il y a ou non un mot de vérité dans toute cette accusation ?

."(3) On dit que dans la cause de McAdams vs. McDonald et al., j'ai fait assi-
gner les défendeurs à comparaître, pour répondre à la demande du demandeur, à 11
heures de l'avant-midi, un certain jour d'octobre 1879, et qu'à 11 heures, le même
jour, j'ai, au mépris de toute loi et de tout usage, donné jugement contre les
défendeurs.

"Je ne connais pas du tout cette affaire, mais une chose dont je suis certain, c'est
-que je n'ai jamais sciemment décèrné un pareil ordre dans aucune cause, sous l'auto-
rité de l'acte à l'effet de pourvoir à l'administration expéditive de la justice dans les
cours de comté. S'il est arrivé quelque chose de ce genre-ce dont on peut s'assurer
par les documents déposés au greffe-veuillez bien dire succinctement quels sont les
-faits;. car il est possible que dans les nombreuses causes de ce genre dont la cour a
dû s'occuper à cette époque, il ait pu être commis une erreur' par inadvertance, sans
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-que j'aie eu connaissance de la chose. Et veuillez m'informer si cela a été de ma
.faute ou de celle de l'huissier ou des défendeurs.

"Je crois que vous me devez, comme vous vous devez à vous-même, de me favo.
riser d'un exposé catégorique de ces divers sujets.

"Soyez assez bon de me répondre bientôt.
" Votre dévoué,

" E. B. WOOD,
THoxAs KENNEDY, écr., avocat, etc., Winnipeg."

Je fis remettre cette lettre à M. Kennedy le 16 juin dernier, mais ne recevant
pas de réponse, je lui écrivis ce qui suit le 27 du même mois.

"IWINNIPEG, 27juin 1881.

"CHER MoNsIEUR,-A propos de la lettre que je vous ai écrite le 15 courant (et
que vous avez oubliée), soyez assez bon de m'envoyer une réponse aujourd'hui ou
demain le plus tard.

"Votre dêvoué,
"E. B. WOOD.

"THoiAs KENNEDY, écr., avocat, etc., Winnipeg."

Et ne recevant pas encore de réponse, je lui écrivis de nouveau le billet suivant,
le 6 juillet:-

"WINNIPEG, 6 juillet 1881.

"CHER MoNsIEU,-VoulIez-vous être assez bon de m'informer si vous avez ou
non l'intention de répondre à ma lettre du 15 ult. Il s'est écoulé près d'un mois.
depuis que je vous l'ai adressée, et je n'ai pas encore de réponse. Cela paraît inex-
plicable. "Votre dévoué

"B. B. WOOD.
4 Troms KENNEDY, écr., avocat, etc., Winnipeg."

Nous sommes aujourd'hui au 20 juillet, et M. Kennedy n'a pas même encore
accusé réception de la lettre que je lui ai écrite et des billets que je lui ai envoyés
plus tard, bien que je les lui aie fait remettre en mains propres. Sa conduite me
parut si extraordinaire que j'en parlai à M. le juge Miller et lui expliquai les choses.
Sachant qu'il connaissait intimement M. Kennedy, je lui demandai s'il voulait bien le
voir et lui faire expliquer sa conduite. M. le juge Miller me répondit qu'il le ferait.
Je sus plus tard de ce dernier qu'il avait vu M. Kennedy, et que lui ayant demande
une explication, M. Kennedy lui avait répondu qu'il avait envoyé ma lettre, ou une
copie de cette lettre, à ses clients, ainsi qu'à Toronto et à Ottawa, ou à Toronto ou à
Ottawa, et qu'on lui avait donné instruction de ne pas répondre. J'en fus étonné.
Je ne posais à M. Kennedy, dans cette lettre, que des questions de fait auxquelles,
d'après les archives de la cour et ce qu'il savait lui-même, il ne pouvait répondre que
d'une manière, et qui seules me concernaient. Selon moi, la conduite de M. Kennedy
en cette affaire, jointe à d'autres circonstances, mène raisonnablement à la conclusion
que Manning, McDonald et Cie, et M. Kennedy, comme leur avocat, ont pour le moins
fourni, pour ce 9e paragraphe, l'affaire de la tiers-saisie Sinclair dans Hogan vs.
Manning et al., comme on appelle cette cause qui devrait porter le titre de Hogan vs.
Pitblado et al., dans le 10e paragraphe, et dans McAdams vs. McDonald et al., qui
devrait porter celui de Black vs. McDonald et al., dans le 1le paragraphe de la pétition,
respectivement mentionnés. C'est de tout cela qu'on s'est servi pour fabriquer les
mensonges évidents contenus dans les paragraphes que je viens de citer, et aujourd'hui,
lorsqu'on met ces messieurs face à face avec ces misérables faussetés, et qu'on les
,somme de répondre, ils se retranchent dans le silence. Honorables hommes, en vérité I

Je vais maintenant examiner le paragraphe 10, qui est de la même famille que la
paragraphe 9 et vient de la même source.
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Mais, avant de quitter celui qui nous occupe, qu'on me permette de faire remar--
quer que. Manning, McDonald et Cie se plaignent que bien qu'ils eussent juré, aussi
positivement qu'ils pouvaient le'faire, qu'ils ne devaient à Whitehead individuelle-
ment, et à Whitehead, Fraser et Grant conjointement, qu'environ $2,000, et qu'ils-
m'eussent demandé de leur accorder-aur paiement par eux, en doùr, de cette somme
-une règle les libérant de toutes dettes envers Whitehead individuellement, et
Whitehead, Fraser et Grant comme compagnie, je n'ai pas voulu accorder cette règle,
mais leur ai dit qu'ils pouvaient disposer ce qu'ils voudraient au greffei et'que, néan-
moins la cour s'enquerrait du véritable état de chose par rapport à ces dettes. La con-
séquence fut qu'au lieu de $2,000, somme qu'ils juraient' devoir, ils eurent à: payer
celle de $5,801.24, qu'ils devaient'réellement.

ý Je dois avouer que je n'aurais .jamais cru que des hommes pussent être assez.
dépravés pour attaquer un juge de cette manière dans une pareille affaire. Il semble-
rait réellement qu'ils dussent avoir des raisons particulières pour agir de la sorte.

Comme échantillon du genre de serment fait en cette affaire, j'envoie ci-annexée,
pour commencer, la copie d'un affidavit donné par John McDonald.

Affidavit de John J. Mc.Donald.

MR Manning, McDonald, McLaren et Cie, en compte avec Joseph Whitehead,
ou Whitehead, Fraser et Grant.

Dt.
1er décembre 1879.-A montants pour effets à eux livrés.$2,343.90

Or.
Mars 1880.-Par balance suivant montant............. 146.34

Balance due suivant affidavit......................................2,197.56

(CoPI.)

Cour du Banc de la Reine.

W. R. Sinclair, demandeur vs. »Joseph Éhitehead, • défendeur, et Alexander
Manning, John J. McDonald, Alexander McDoiald, Peter McLaren, James Shields et
James Isbester, tiers-saisis.

Je, soussigné, John J. McDonald, de la cité de Winnipeg, dans le comté de
Selkirk, entrepreneur, l'un des tiers-saisis ci-dessus nommés, fais serment et dis:-

(1). Les tiers-saisis ci-dessus,'sont endettés envers le défendeur ci-dessus nommé,
Joseph Whitehead, ou envers la société de Whitehead, Fraser et Grant, en la somme
de deux mille cent-quatre-vingt-dix-sept piastres et cinquante-six cents.

(2.) Le document ci-annexé, marqué " A "fait voir correctement et fidèlement,
à ce que je crois, les comptes entre les tiers-saisis et le dit Joseph Whitehead ¯ou
Whitehead, Fraser et Grant, ainsi que la somme admise comme étant la balance due
par les dits tiers-saisis au dit Joseph Whitehead ou Whitehead, Fraser et Grant, d'est
à savoir :-JDeux mille cent quatre-vingt-dix-sept piastres et cinquante-six cents, telle
était la somme due et.payable par les dits tiers-saisis au dit Joseph Whitehead, ou
Whitehead, Fraser et Grant, lors de la signification de la tiers-saisie susdite, exception
faité de ce que ci-après mentionné.

(3.) Après la, signification de la tiers-saisie-arrêt susdite, MM, Cooper et,
Fairman en firent signifier-une-autre de leur part, réclamant l'argent ainsi dû par les
tiers-saisis au dit Joseph Whitehead ou Whitehead, Fraser et Grant, et dirigent
actuellement une poursuite à ce sujet contre les tiers-saisis; et le dit argent est aussi
réclamé par un certain Murdoch McKinnon, par suite d'une créaniee qu'il a contre
Whitehead, Fraser et Grant, et pour laquelle une tiers-saisie-aÉrt a été signifiêe auï
tiers-saisis avant celle de Cooper et Fairman.

(4.) La dite somme ainsi due par les tiers-saisis à Joseph Whitehead, ou
16i·
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Whitehead, Fraser et Grant, étant en litige entre le demandeur ci-dessus nommé et
MM. Cooper et Fairman et le dit McKinnon, nous désirons la déposer en cour pour
-que cette dernière la distribue de la manière qu'elle la jugera à propos et convenable.

(5) Le huitième jour d'avril dernier, j'ai payé au dit Joseph Whitehead la somme
de quatre cents piastres.
Assermenté devant moi en la cité de

Winnipeg, dans le comté de Sel- JOHN J. McDONALD.
kirk, ce le jour de sept. 1880.

ED. P. LuAcoo,
Commissaire, etc., Selkirk.

CHAPITRE X.

Observations sur le dixième paragraphe de la pétition de .M. Clarke.

. "Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du Banc de
la Reine pour la province du Manitoba, s'est rendu coupable d'injustice et de partialité
grossières à l'égard des défendeurs dans la cause de Hogan vs. Manning et al., où le
demandeur était représenté par le fils même et le neveu du juge en chef, de la société
Biggs et Wood, procureurs et avocats de Winnipeg, et qu'il a enlevé aux dits défen-
dëurs toute chance de pouvoir appeler de sa décision en empêchant le sténographe de
coucher les témoignages par -écrit, en sorte que les dits défendeurs n'ont -eu .que les
notes du juge sur quoi compter dans une affaire où il s'agissait d'une somme d'environ
cinq mille piastres."

Je suis.accusé dans ce paragraphe de m'être. rendu coupable d'injuatice et de
partialité grossières envers les -défendeurs, dans Ila cause de Hogan vs. Manning et al.
(on aurait dû dire Hogan uvs. Pitblado et aL.), où le demandeur était représenté par
mon fils même:et mon neveu, procureurs et avocats, de Winnipeg, et d'avoir enlevé
aux dits défendeurs toute chance de pouvoir en appeler de ma-décision en empêchant
li sténographe de prendre les témoignages par écrit, en sorte que les défendeurs
n'auraient eu que-mes·notes sur quoi compter dans une affaire où il s'agissait d'une
soinme d'environ $5,000.

Par rapport à cela, je demande qu'on lise la lettre que j'ai écrite à M. Kennedy
le 15 juin 1881, ainsi que les remarques faites au sujet de cette lettre dans mes obser-
vations-sur. le paragraphe 9. de lapétition de M. Clarke.

-'Cette accusation n'est pas dangereuse, mais elle cite des faits:-
(1) Biggs et Wood, l'un mon neveu et l'autre mon fils, étaient les avocats du

demandeur.
C'est vrai, mais comment je puis être ·tenu responsable de cette circonstance,

c'est ce: que l'on ne dit pas, et c'est. ce que je ne vois pas bien non plus. .On ne les
accuse pas, que je sache, d'avoir mal agi dans la conduite de la cause..- Mais on -a
sans doute fait cet avancé pour que du fait que mon fils et mon neveu étaient les
avocats du demandeur, l'on pût tirer une conséquence d'injustice et de partialité de
ma part; et cependant l'on ne mentionne ni incident ni évènement, dans le procès,
d'où cette conclusion puisse être tirée.

(2) J'ai empêché le sténographe de-prendre les témoignages par écrit.
(3) J'ai enlevé aux défendeurs la chance de pouvoir en appeler du jugement de

la cour, en faisant en sorte qu'ils·n'eussent que.-des notes incomplètes de la preuve.
On ne mentionne nul inoident ni circonstance comme preuve ou présomption

d'injustice et de partialité,ý à part le fait: que Biggs et Wood étaient les avocats du
demandeur, et que j'aurais empêché le. sténographe de prendre les témoignages, et à
p1rt aussi l'imputationmais .non l'assertion directe que j'aurais pris des notes impar-
faites et.défectueuses de la preuve.

Ce ne fut pas M. Kennedy qui représenta les défendeurs lorsque fut plaidée la
cause à la cour de aisi prins, -mais ce fut M. Blanchard; messieurs Bain et Blanchard
ëtaient les avocats dont les noms étaient inscrits sur le dossier. La cause fut plaidée
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devant mei et un jury, aux assises de février 1880, et se termina par un verdict en-
faveur des demandeurs pour la somme de 87,000.

Au terme de la Trinité suivant-la cour n'ayant pas siégé au terme de Pâques, à
cause de la maladie du juge en chef-fut obtenue une règle nisi pour un nouveau pro-
cès, ou pour faire réduire les dommages à 83,000 ; cette règle était basée sur le motif
que le verdict était contraire à la preuve et aux instructions du juge.

M. Biggs s'opposa à la règle et M. Kennedy fut entendu au soutien de la motion.
Après délibération la cour rendit jugement. Ce jugement portait que "si les

avocats du demandeur déposaient, dans le cours d'une semaine, entre les mains du
protonotaire, un consentement par écrit, signé par eux, à l'effet que le verdict fût
réduit à $4.000, la règle nisi serait renvoyée sans frais, et qu'à défaut par eux de ce
faire, la règle nisi pour un nouveau procès serait absolue, moyennant paiement des
frais."

Je n'ai jamais eu connaissance ni entendu parler d'aucune difficulté ou embarras
à propos de la preuve en cette cause, pendant le procès, ni à propos de la motion pour
règle ou de l'argument en terme, ni autrement; la pétition de M. Clarke a été la pre-
mière à m'instruire à ce sujet. J'ai moi-même soigneusement pris par écrit les témoi-
gnages en cette cause, lors du procès, et je défie aujourd'bui qui que ce soit d'y
découvrir ou faire voir aucune inexactitude ou défectuosité. Ces témoignages ont été-
déposés au greffe avec tous les documents de la cause, et tous les intéressés ont pu y
avoir accès.

Comme la cour avait beaucoup d'affaires devant elle, j'avais sur mes propres
instances, décidé le gouvernement à employer M. Caldwell, personne très compétente
et de haute considération, pour prendre des notes sténographiques de la preuve dans
des causes, vu que cela devait accélérer la marche des procès et plus que com-
penser ses appointements en économisant sur le temps, sur l'indemnité des jurés, ainsi
que sur les·honoraires du shérif, des constables et autres officiers de la cour. M. Cald-
well a rempli les fonctions de sténographe à ces assises, mais jamais avant ; et je n'ai
pas présidé les assises depuis,-M. le juge Dubuc m'ayant remplacé en octobre,
et M. le juge Miller en mars derniers. Je me rappelle le jour où fut plaidée la cause
de Hogan vs. Pitblado. M. Caldwell était présent à l'ouverture de la cour et dit qu'il
était obligé de s'absenter ce jour-là, ayant à rédiger des notes de témoignages qu'il
avait prises dans une cause et qui ne pouvaient guère être retardées davantage, vu.
que M. le juge Dubue attendait après. Il demanda congé pour ce jour-là. Je dis
que je le regrettais beaucoup, mais que je supposais qu'il n'y avait pas moyen de faire
autrement. Lorsque cette conversation eut lieu en cour, cette cause n'avait pas encore-
été appelée, mais une cause de Ask vs. Upper et al,, se trouvait la suivante sur le rôle,.
ou était fixée pour le même matin. Lorsque M. Caldwell eut quitté la Falle des
audiences, après la conversation que je viens de rapporter et qui avait eu lieu en pré-
sence des avocats du demandeur et des défendeurs dans la cause de Hogan vs. Pitblado
et al., on proposa de prendre la cause de Ask vs. Upper et al. M. Blanchard, avocat,
des défendeurs en cette cause, dit qu'il n'était pas prêt, vu que des témoins nécessaires
et essentiels, sans lesquels il ne pouvait pas procéder, étaient retenus dans les voitures.
d'un convoi de chemin de fer arrêté par une tempête de neige entre Winnipeg et.
Chicago; mais il ajouta qu'il était prêt à procéder dans la cause de Hlogan vs. Pitblado-
et al. M. Biggs qui était l'avocat des demandeurs dans Ask vs. Upper et al., et dans
Hogan vs. Pitblado et al., insista pour que la première de ces deux causes pass4t
d'abord. Après quelque discussion, il fut convenu que la cause de Hogan vs. Pitblado
passerait la première, et l'on procéda en conséquence à l'instruction de cette affaire
qui prit toute la journée. Pour ce qui est d'avoir empêché M. Caldwell, le sténographe
de prendre les témoignages, il n'en a jamais été question que dans la pétition de M.
Clarke. Aussitôt que je *reçus du secrétaire d'Etat la copie de cette pétition, j'écrivis à
M. Kennedy la lettre du 15 juin, citée dans mes observations sur le paragraphe 9 de
la pétition de M.Clarke (auxquelles je renvoie), et j'adressai aussi la lettre suivante à
M. Blanchard:

WINMPEG, 17 juin 1881.
CHER MoNSIsUt,-On a dit formellement que dans la cause de Hogan vs. Manning

et al (Pitblado et al), j'ai enlevé aux défendeurs toute chance d'appeler de la déeisionb
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de la cour, en empêchant le sténographe de prendre les témoignages par écrit; en
sorte que les défendeurs n'auraient pu compter que sur mes notes, que l'on présume
imparfaites et défectueuses.

"Vous étiez le seul avocat des défendeurs lors du procès.
"En justice pour vous-mêmes et pour moi, je crois que cette accusation devrait,

recevoir soit une dénégation ou une affirmation formelle et explicite de la part de la
seule personne qui connaisse réellement les faits, excepté, peut-être, M. 'Caldwell, le-
sténographe.

"En conséquence, soyez assez bon de dire, dès que vous le pourrez, s'il y a oi-
non quelque vérité dans cette accusation ou si elle a quelque fondement.

"En attendant votre réponse,
"Je demeure, votre dévoué, etc.,

"IE. B. WOOD.
SEDLY BLANCHARD,. écr., avocat, de Winnipeg."

Voici la réponse que jereçusG:
" WINNIPEG, 18 juin 1881.

CHER MoNsIEUR,-En réponse à votre lettre d'hier relativement à la cause de-
Hogan vs. Pitblado et al., j'ai l'honneur de dire (si ma mémoire ne me fait pas défaut)
qu'il n'y avait pas de rapporteur officiel pour ce procès, aux assises.

J'ai été informé qu'il était occupé à rédiger les notes sténographiées d'autres causes.
plaidées aux mêmes assises.

"Je ne me rappelle pas d'avoir trouvé mauvais qu'il f"ut absent.
"J'ai 'Moi-même pris des notes de la preuve, et je m'en suis servi pour préparer

des affidavits; en sorte que je n'ai même jamais vu les vôtres.
"IAinsi que vous le savez, la demande en terme a été faite par M. Kennedy, vu

que je m'étais reti: é de la cause.
"IDans les circonstances, tout ce que je puis dire c'est que je n'ai aucune connais-

sance quelconque d'aucun fait qui puisse soutenir l'accusation.
"Je suis votre très dévoué etc.,

"SEDLEY BLANCHARD.
"L'honorable'E. B. WoOD, juge en chef.

Je n'ai pas écrità M. Caldwell ni ne lui ai parlé à ce sujet; mais mon attention
a été attirée sur une'lettre qu'il a publiée dans le Free Press, du Manitoba, peu de
temps.après la publication de la pétition de M. Clarke dans les journaux. Je la cite
telle que je la trouve dans le Free Press, précédée d'une observation due à la plume.
du rédacteur de ce journal:

UNE LETTRE DE M. CALDWELL.
Il va sans dire que la pétition de H. S. Clarke contre le juge en chef Wood

retourne rapidement à son principe de malice et de fausseté à mesure que la lumière-
se fait. La lettre suivante expose avec éclat un- autre de ses mensonges:
"Au rédacteur du Free Press

"IDans la pétition contre le juge en'chef, on dit qu'il a empêché le sténographe-
de prendre des témoignagespar écrit, et l'on* cite spécialement une cause entendue
aux assises de mars de l'année dernière.

"C'est morqui ai rempli ici les fonctions de rapporteur officiel depuis l'inaugura-
tion du système qui consiste à prendre des notes sténographiques pour la cour, et je
déclare positivément que jamais, soit aux assises mentionnées, soit avant ou' après, je
n'ai été empêché par le juge en chef ni par aucune autre personne, de prendre des
témoignages par écrit. . Au contraire, Son Honneur et tous les officiers de la cour
avec qui j'ai pu avoir des relations, m'ont facilité sous tous rapports les moyens de
remplir ma charge.

"'W. CALDWELL.
"Winnipeg, 21 mars."
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Je crois que ceci règle la questioni.mais je ne serai content que lorsque j'aurai
prouvé la fausseté complète de l'accusation entière. Comment M. Clarke, qui
n'était en aucune manière retenu ni intéressé dans cette cause, en est-il venu à .se
faire faire un précis sur lequel il pût formuler son accusation; ·et qui a préparé et
fourni ce précis à M. Clarke ? La seule -conclusion raisonnable est que c'est Manning,
MXcDonald et·Cie, et leur avocat, M. Kennedy. (Voir lettre à M. Kennedy et remar-
ques sur cette lettre, dans mes observations sur le 9e paragraphe de la pétition de
M. Clarke.)

Maintenant, voyons ce qui en est de la justice de la décision de la cour dans le
jugement, en terme, suivant la loi, de Hogan vs. Pitblado et al. C'est parce que, dans
ce jugement, la décision est juste suivant la loi, que je suis persécuté par des accusations
qui ne pouvaient être inventées que par la malignité d'amis, appuyée de mensonges
aussi noirs qu'il en est jamais sorti de l'enfer. Pour moi, je ne dirai rien de la cause
maintenant; j'ai déjà parlé comme juge: de la cour. J'ai lu les témoignages- et le
jugement avec soin, et je sais que la décision est bonne et juste suivant la
loi. J'ai fait préparer.unecopie de ces témoignages, ainsi qu'une copie de mon
jugement et de celui de M. le juge .Dubue, et je les ai actuellement sous les yeux. Un
examen de ces documents démontrera que'si l'autorité permet qu'on .persécute ainsi
les juges, cela ne contribueia pas peu à détruire 'l'indépendance de la cour et à empoi-
sonner les sources mêmes de la justice. La' grande importance de la chose prise a un
point de vue public m'a décidé à rapporter ici la preuve et les jugements dans la cause,
afin que Son Excellence en conseil puisse les examiner.

La décision est-elle bonne suivant la preuve, ou est-elle mauvaise?
'Manning, McDonald et *Cie, ainsi que leur avocat, M. Kennedy, doivent-ils être

sévèrement réprimandés pour leur conduite en-cette affaire, ou doit-on les encourager
et les louer?....

Notes prises par le juge en chef dans la cause de Hogan uvs. Pitlado et' al., aux
assises.

8 Mairs -1880. IRogan vs. Pitblado et al.

M. Biggs pour le demandeur, et M. Blanchard pouriles défendeurs.
Déclaration.-Chefs spéciaux. 'Plaidoyers.-1. 'N'ont 'pas promis. 2. N'ont

amais dû. 3. Paiement.
1er chef.--6·-milles à $1.60 pour la roche, et 22c. pour la terre. 2e chef.-4

railles à $1.50 pour la 'roche et 25c. pour la terre. '3e chef.-Convention à l'effet de
passer un contrat. 4e chef.-Chefs ordinaires.

JAMES HoGAN, assermenté pour la demande, dit:

Je suis le demandeur. Le lieu de ma résidence était Halifax. -Je demeure main-
tenant à Boston. Je connais les défendeurs. C'est le défendeur Grant' que je con-
nais le mieux.- A la fin de mars, il y a un an, je rencontrai Grant et Pitblalo à
Ottawa. Je cherchais une entreprise. J'espérais avoir un contrat de l'ent-epreneur
IRyan. Je le connaissais. Grant me dit d"attendre,-de ne pas prendre de contrat,
vu que ses assoeiés et lui s'attendaient d'avoir'un -conttt sur le Pacifique canadien,
et qu'ils me donneraient de l'ouvrage. J'attendis quelque temps,-une semaine ou à
peu près. Un matin, Grant vint à moi et me'dit que 'ses associés et lui-même avaient
ôbtenu un contrat et qu'ils allaient le signer cejour-là ; il me dit d'aller voir l'ingé-
nieu-, et le profil, et de choisir l'ouvrage que je'désirerais. J'allai au bureau de l'ingê-
ipieur, dans les édifices dù parlemeht; je vis et examinai le profil, et copiai six milles
du tracé. Je revins à l'hôtel 'et montrai le tracé'de ces six milles à Grant-'et à
Pitblado. Ils me dirent d'étabir mes chiffres. Je le fis et les mis sur un 'ppier
que je présentai à Grant et à Pitblado. Ces chiffres étaient 81.60 pour la -roche et
22 ceüts pour' la terfte. Ils me dirent que le prix pour la roche était un. peu
élevé; celui de la terre leur paraissait à peu près juste. (j'était sur la sectibn B.
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C'était depuis le voyant 461 jusqu'au voyant 477. Mais ils mö dirent: "Venez sur
¯les lieux, nous ferons des affaires." Je répondis que non,-que sije ne m'arrangeais
pas avec eux, je -,m'arrangerais avec Ryan ;-qu'avant de me rendre sur les
lieux je voulais que l'affaire fût définitivement réglée. M. Grant me dit: "Venez,
-si nous ne faisons pas d'affaires, c'est-à-dire, si nous nous arrangeons pas, je paierai
tous les frais et les dépenses. Je refusai encore, et alors M. Grant me dit: "C'est
bien, vous pouvez prendre l'entreprise à vos prix;" et il ajouta que j'eusse à me
trouver sur les lieux vers le 15' avril.· Il dit qu'il· -partait pour Winnipeg ce
soir-là, et qu'il reviendrait chez lui vers- le 15 ou le dernier du mois, ajoutant que
je ferais mieux de me rendre avant qu'il partît pour revenir. Je lui dis alors que
j'allais écrire à Henry Rudge, de Saint-Stephens, Nouveau-Brunswick, pour l'en-
gager à se joindre à moi. Il s'en montra satisfait, et j'écrivis à Rudge le même-soir.
Rudge me télégraphia et m'écrivit qu'il se joindrait à ioi. Rudge me rencontra à
Boston; nous vînmes tous deux ici et nous rencontrâmes M. Grant à Winnipeg. En
présence de Rudge, je fis à Grant la récapitulation du contrat que j'avais passé avec
lui, savoir: 6 milles à $1.60 pour la roche, et 22 cts. pour la terre. Il dit que "tout
était bien." Le lendemain, M. Rudge vint me· trouver et me dit qu'il avait parlé à
M. Grant et ce dernier ne comprenait pas que, je dusse avoir $1.60 pour la roche.
J'allai alors voir Grant, attendu que j'avais entendu dire qu'il devait partir, et lui dis:
"Qu'est-ce«que cela veut dire, M. Grant; qu'avez-vous dit à Rudge par rapport aux prix
de l'entreprise?" Grant répondit: "Oh, M. Rogan, tout ira bien."-Il dit que McDonald
et Pifblado n'étaient pas d'avis de donner plus'de $81.50, et je répliquaih: " l. Grant,
fétablissons les chôses avant que vous partiez." Il me dit qu'il me rencontrerait au
Grand Central. J'allai à'l'hôtel ; il y vint, ou je l'y vis, mais il monta à sa chambre et ne
he dit rien au sujet du contrat. J'attendis jusqu'à 10 heures, et je constatai, le lende-
main matin, qu'il était parti à 3 heures. Pitblado était alors ici. J'allai le trouver. Il
me dit d'attendre,-que' McDonald arriverait sous peu, et que dans tous les cas, vu la
crue des eaux, je ne pouvais pas passer par les lacs, à cause de la glace, etc.
J'attendis 'deux ou trois jours, puis Rudge vint me trouver et me dit qu'il n'aimait
pas la manière dont allaient les choses, et je lui 'répondis que j'allais régler cela bien
vite. Nous alltmes- tous deux trouver Pitblado ; nous prImes chacun une chaise et
.nous 'assîmes à une table au Grand Central, et je:dis à M. Pitblado: "Qu'y a t-il à
propos du contrat ? vais-je travailler ou m'en aller ?" Pitblado répondit: "Tout
l'embarras vient de ces 1) ets sur le prix de la roche. -Si vous voulez fixer le prix à
41.50 pour la roche et à 25 cts pour la terre, vous pourrez commencer quand vous
voudrez-demain matin si vous voulez!! J'essayai de le faire convenir de $1.55;
Rudge aussi. Finalement il nous dit : "Laissez-moi cela entre les mains ; je vous
donnerai ce prix si je le peux (faisant allusion au consentement de ses associés.) Il
pensait que 3 cts de plus pour la'terre compenseraient-lour 10 de moins sur la roche.
J'y consentis. Je' partis ce soir-là pour me rendre sur les lieux. Rudge
n'était pas partie à ce contrat. A ce que je compris, il devait se joindre à moi. Je
partis par le premier convoi pour me rendre sur les lieux. J'amenais 4 ou 5 Lommes
avec moi. Nous fîmes 45 milles par chemin de fer ; nous nous rendîmes ensuite au
lac Travers en·voiture à bras, puis à pied au Portage-du-Rat; et de là nous eûmes
encore à faire 8 ou 10 milles pour nous rendre sur ·les lieux. • Je choisis un endroit
pour construire un "chantier " qui lût la basé de mes opérations; j'en commençai la
construction, et il était environ à moitié fait lorsque survint M. Mc Donald qui me
dit: "' C'est bien à vous de choisir·les travaux les plus avantageux. Vous n'aurez pas
cette partie-ci; il vous -faudra aller plus haut." Il parlait brusquement. Je répondis :
"'Non, M. Macdonald, je n'irai pas plus loin; j'aurai l'entreprise pour laquelle j'ai fait
uni contrat" Il demanda alors: "Quelle' espèce de contrat Grant a-t il fait avec
#ous ?" Je répondis: "MM. Grant et Pitblado vlus le diront." · Il me dit alors de
ine rendre au Portage-du-Rat le -lendemain,'et qu'il rétablirait les choses de quelque
manière. Je répondis: "Très bien; j'y-serai. "' Il ne dit rien à propos de l'exécu-
tiôn des travaux. Je poursuivis les travaux'ce jour-là. le lendemain, je me rendis
u Portage-du-Rat, et laissai cinq hommes à l'ouvrage. Au Portage, je vis M.

McDonald, mais je n'eus pas de conversation avec lui. Je rencontrai Grant et j'eus
12. .
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une conversation avec lui. Il dit que McDonald et Fraser n'étaient pas d'avis de
donner plus de deux milles à l'entreprise. Je lui dis:-" Cela ne fera pas mon
affaire; je ne prendrai pas moins que ce que mon contrat me donne." Grant me dit:
-" Si je ne puis vous satisfaire, je vous paierai toutes vos dêpenses aller et retour."

"-C'est très beau de votre part, répliquai-je, mais cela ne me paiera pas. " Je lui
dis que j'avais pris des arrangements, et que je perdrais beaucoup d'argent si ces me-
sures n'étaient pas mises à exécution. Sur ce, il partit. Je coupais un bfton et son-
geais à part moi. Il revint-ayant, disait-il, lutté, contre ses associés-et me dit:-
"Voyons, Hogan ; vous aurez quatre milles de chemin, et je verrai à ce que vous.
puissiez vous rattraper sur quelque chose pour les deux autres milles." Je répondis
"-Mon Dieu, M. Grant, tout ce que je veux, c'est mon entreprise ou son équivalent."
Je consentis à cela, et je supposai l'affaire complètement réglée; le lendemain matin,
je demandai à M. Grant d'envoyer un ingénieur ou quelqu'autre pour tracer l'ouvrage.
Avant de partir avec nos ·17 hommes, le matin, j'allai au bureau des défendeurs pour
voir le profil des travaux et le tracé du chemin de fer. Je les vis en compagne de
M. Grant ou de quelqu'autre intéressé. A ce que je compris, les quatre milles de-
vaient être commencés à un point donné. Je vis alors sur le profil mes quatre milles.
marqués sur le plan comme commençant, je crois, au voyant 545, et allant, je crois,
jusqu'au voyant 710, ou dans les environs. Ils étaient marqués au crayon, et mon nom
s'y trouvait écrit aussi au crayon. Soit alors ou immédiatement avant, M. Grant me
dit que ma part commençait à l'extrémité de celle de Matheson. Ainsi que je l'ai
dit, je me rendis sur les lieux et attendis qu'un ingénieur ou une autre personne vint
m'indiquer l'endroit où je devais déblayer; mais je restai sans nouvelles pendant une
semaine, ou plusieurs jours. Dans l'intervalle, j'envoyai plusieurs fois, et j'allai moi-
même, je crois, une fois, demander pourquoi l'on n'envoyait pas un homme ainsi.
qu'on me l'avait promis. Enfin, il vint un homme qui m'apporta un billet de,
l'ingénieur. Je produis ce billet; il est marqué A et daté le 16 juin; il ren-
ferme l'ordre de travailler de' 525 à 625. Je mis alors mes hommes aux.
travaux de déblayage. Puis il m'arriva, de l'ingénieur, un autre billet, en
date -du 18 juin 1879-produit et marqué " B "-et conçu en ces termes :
" Déblayez la ligne de 540 à 551, 66 pieds." Je continuai l'ouvrage selon ces.
instructions. Après cela, l'ingénieur traça les travaux dans la roche et la terre,.
et je commençai ces ouvrages et y travaillai. Je construisis un grand "l chantier,"
ainsi qu'un atelier de forgeron quelque part vers le voyant 550. Je donnai les tra-
vaux à l'entreprise à raison de 18 ets la verge pour la terre et de $1 la verge pour la.
roche qui se trouva être de gros cailloux et non de la roche libre. Il y eut 'environ
45,000 verges de terre que j'avais données à l'entreprise à raison de 18 cents, et 300-
ou 400 verges de roche. Pour établir ces hommes dans des "chantiers," etc., j'avais.
débour. é la somme de $300 à $400. M. Rudge revint vers cette époque; il avait été,
chez liii, au Nouveau-Brunswick. Il était parti le soir du jour où j'avais fait le der-
nier arrangement avec M. Grant. Dans l'intervalle, Grant, Fraser et Pitblado
s'étaient absentés, et M. Rudge me dit qu'ils avaient vendu leur contrat. Rudge me.
dit qu'en se rendant chez lui il avait signé un contrat pour deux milles do chemin.
Quelques jours après vint sur les lieux un individu muni d'un contrat tout préparé, et
qui nie dit qu'il était envoyé par la nouvelle société pour me faire exécuter ce contrat.
Je lui dis de le lire. Il le lut, ou plutôt il en lut une partie; voyant qu'il n'y s'agissait
que de deux milles de chemin, je lui dis qu'il n'avait que faire de continuer, vu que
ce n'était pas là la convention. Je lui représentai ce qu'était mon entreprise. A la.
suite de cet événement, je vins à Winnipeg où je rencontrai M. McDonald-l'un -des,
défendeurs -qui me dit: "Vous êtes bien bon de donner ainsi mes ouvrages à l'en-
treprise; je puis donner ces travaux pour 18 cents aussi. bien que vous." Je lui
demandai ce qu'il voulait dire ? ' Je veux dire," répondit-il, "que je ne vous connais
pas du tout. J'ai donné deux milles à Rudge; quant à vous, je ne vous connais pas
du tout."- 'Je ne comprends pas cela," lui dis-je, "j'ai fait affaire avec Grant,
et je n'y connais ni entends rien du tout." Je le quittai et allai voir M.-
Grant. à qui je racontai, en substance, la conversation que j'avais eue
avec McDonald. Je lui dis que McDonald voulait m'enlever l'ouvrage et qu'il avait

122



45 Victoria. Documents de la Session (No 106.) A. 188

prétendu ne me l'avoir jamais donné à l'entreprise. Grant répondit que bien qu'ils
eussent vendu leur contrat, le mien était toujours valable, et que McDonald serait
bien forcé de l'exécuter. Je vis ensuite Fraser, et nous nous donnâmes rendez-vous-
pour le même soir chez Grant. Je rencontrai Grant et Fraser ce soir-là, et nous
parlâmes de l'affaire. Ils me conseillèrent de retourner sur les lieux.et de continuer-
mes travaux. Je m'y en retournai, bien qu'en d'autres circonstances j'eusse été à
Boston chercher des hommes. Lorsque j'arrivai sur les lieux, je vis que McDonald
avait de nouveau disposé des travaux que j'avais donnés à l'entreprise à saison de 20-
cts pour la terre, et de 81.40 pour la roche, et que mes hommes exécutaient l'entre-
prise pour le compte de McDonald et répudiaient leur contrat avec moi. On disait.
sur les lieux que MoDonald m'avait enlevé tous les travaux. Je retournai alors à
Winnipeg et vis M. Grant et lui dis ce qui s'était passé. M. Grant me répondit
" Assurément, McDonald n'a pas fait cela." Je lui demandai de venir avec moi chez
McDonald. Nour partîmes, mais nous rencontrâmes McDonald sur la rue. Je com-
mençai à parler de la chose et dis que je désirais voir s'il n'y aurait pas moyen de
s'arranger à propos de mon entreprise. McDonald s'emporta, et M. Grant dit:
" Si j'étais là," c'est-à-dire-ai-je compris-sur les lieux, "j'exécuterais ma convention."
Nous nous séparâmes sans en venir à aucun arrangement. Après cela j'eus une
conversation avec M. Grant, et il me dit que tout ce que je pouvais faire était d'insti-
tuer une action, pensait-il, vu que les entrepreneurs qui avaient alors le contrat
seraient tenus responsables envers moi, mais non pas lui, parce•qu'il avait été désin-
téressé Il me dit qu'il déclarerait la vérité dans l'affaire. J'allai ensuite chez
McDonald pour voir si nous ne pourrions pas régler de quelque manière. Il me dit
que d'après tout ce qu'il savait, Grant avait fait une bévue, et que tout ce que je
pouvais faire était de poursuivre ;-que Grant l'avait entraîné déjà dans une ou deux
pertes et que celle-ci pouvait aussi bien venir s'ajouter aux autres ;-qu'il avait
$22,000 entre les mains et que ce serait Fraser et Grant qui payeraient ;-qu'il avait
un écrit à cet effet. Il ajouta que s'il y avait des entreprises qu'ils n'eussent pas
suffisamment expliquées, c'était de leur faute. Je lui demandai s'il voudrait s'en
rapporter à un arbitrage ; il me dit que non ;-qu'il voulait que ce fût la cour qui
réglât la chose, afin que Fraser et Grant ne pussent pas l'accuser d'avoir mal défendu
leurs intérêts, vu qu'ils finiraient par payer. J'intentai alors une action. J'ai fait
une évaluation des dommages que j'ai soufferts. J'en produis l'état suivant

Argent dépensé depuis mon départ d'Ottawa........ 475 00
Temps perdu, douze mois..........................900 00
60,000 verges de roches, 25 cts de profit....................16,000 00
45,000 verges de terre, 7 ets. de profit............... 3,150 00
20,000 verges de terre, 5 ets. de profit............. 1,000 00

interrogé contradictoirement par M. Blanchard: -
J'aurais pu faire les travaux dans la roche pour 81.50 Pitblado a entendu les

termes du contrat. J'ai tenu- toutes les conversations dont j'ai parlé ; je n'ai jamais.
dit que je n'avais pas tenu ces conversations. Grant n'a jamais dit, à Ottawa, que vu
les termes de la societé, il ne pouvait pas faire seul le contrat avec moi; mais je crois
avoir entendu dire cela à Winnipeg. Le changement de prix a été fait à Winnipeg,
avec Pitblado. Le contrat ne parlait pas du déblaiement; j'en ai parlé plus tard.
Mes hommes étaient payés par le commis de McDonald. Je .n'ai jamais dit à M,
Blanchard que je n'avais jamais eu de conversation avec Pitblado au sujet du contrat,
ni que toutes mes conversations avaient été tenues avec M. Grant.

IIENRY RuDGE, assermenté pour le demandeur, dit:

Je connais le demandeur. Le dernier de mars, ou le 1er avril 1880, il m'écrivit.
pour me dire qu'il avait, sur le chemin de fer canadien du Pacifique, un contrat s'élo-
vant à environ $300,000; et il me demanda si je voulais me joindre à lui. Je répondis.
que je me joindrais à lui. Je le rencontrai à Boston et vins à Winnipeg. A Winnipeg,
nous vîmes M. Grant. Hogan lui dit que je me joignais à· lui ; Grant répondit que.
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c'était bien. Le lendemain, Grant dit qu'il ne pouvait pas clore le contrat, vu qu'il
.y avait entre les associés une convention à l'effet de ne pas donner d'entreprise s'éle-
vant à plus de $1,000. Pitblado dit que la roche était payée $1.50 et la terre .25 cts.

J'allai au bureau, au Portage-du-Rat, et McDonald me demanda :-" Quelles
entreprises désirez-vous ? " J'indiquai. sur le plan celles que je voulais, et McDonald
écrivit au-dessus de chacun d'elles "Hogan.et Rudge.'' Il s'agissait d'ënviron quatre
milles de chemin. Je crus que la chose. était! réglée.. Le demandeur se mit à
travailler et je retournai à. Winnipeg et parlai à Fraser de la passation du contrat.
La question de -deux milles vint sur le tapis. Je dis que je signerais pour deux
milles, et que le demandeur signerait plus tard pour autant. .J'écrivis au demandeur
pour lui expliquer l'affaire,.et lui dis que j'allais au Nouveau-Brunswick, d'où je me
proposais de revenir à une certaine époque. Je retournai à Winnipeg et me rendis
sur le lieu des travaux; je rendis compte au demandeur de ce que j'avais fait, mais.il
ne parut pas comprendre le sens de mes paroles-je veux dire à propos du contrat.
Il continua les travaux, je crois, jusqu'en octobre; puis, à cette époque, la nouvelle
société nous envoya un nouveau contrat à signer. Je ne l'ai pas signé; le demandeur
non plus. Ce contrat était commun à nous deux et pour deux milles seulement.
Après l'arrivée ici de Fraser et de McDonald, j'eus une conversation avec Pitblado
et McDonald, au Grand Central. McDonald dit que tout était pour le mieux. Je
ne soupçonnais même pas que les six milles fussent mis en question; je croyais que
la chose sur laquelle on ne s'accordait pas était le prix de $1.60 par verge de roche.
Un homme peut en extraire trois verges par jour; charroi, de 5 à 7 ets.;-gages,
$1.50.

DÉFENsE.
GEORGE I. GRANT, assermenté pour les défendeurs, dit:
Je suis l'un des défendeurs. J'ai entendu le, témoignage du demandeur. Je n'ai

fait aucun arrangement ni marché avec le demandeur, à Ottawa. iNous ne sommes
-egnvenus d'aupun prix. Le demandeur s'est adressé à noue pour avoir de l'ouvrage,
et nous voulione faire fairë des travaux. J'ai rencontré le demandeur à Winnipeg.
J'avais vu Pitblado. Les articles de la société ont été signés à Otta.wa; il y était
stipulé qu'une personne seule ne pourrait pas obtenir.de nous une.entreprise, et que
deux le pourraient jusqu'à concurrence d'un certain montant.. Je ne puis dire quels-
étaient précisément les termes. Rien n'a été dit au demandeur à propos de cela, à
Ottawa. Je crois que j'ai dit au demandeur, à. Ottawa, que nous. ne pouvions pas
donner d'entreprise à Ottawa.;-que nous avions à voir les .lieux d'abord. Je ne me
rappelle pas avoir parlé en particulier d'un certain nombre de personnes requises
pour prendre partà l'entreprise, à. Ottawa. Après avoir pris l'entreprise, je suis
parti pour Winnipeg.. .J'ai vu le demandeur et Rudge au Grand Central; je les a
vus ensemble. Je leur ai dit que j'avais donné l'ouvrage à l'entreprise. Il n'y avait
pas d'arrangement de fait à cette époque. Pitblado et moi-même avons ·rencontré le
demandeur et Rudge au Grand Central. L'entreprise a été débattue à Winnipeg ;
elle a été donnée, au Portage-du-Rat à raison de $1.50 et de 25 cents. La longueur
du chemin était de 2 milles à logan et Rudge seulement, et un mille à l'est, et jusqu'à
la portion de, Matheson à l'ouest ;--pas tout à fait un mille, peut-être. Ce marché a
été fait avec Rudge par moi-même, McDonald et Fraser. Je ne crois pas que la roche!
puisse être extraite pour $1.40. ;

Interrog4 contradictoirement
J'ai vu le demandeur environ dix minutes à Ottawa. Berryman m'a donné un

morceau de papier sur lequel il y avait des chiffres-81.60 pour la roche, et 22 cents
pour la terre-qu'il dit avoir été établis par le demandeur.

Lorsque Son Excellence en conseil aura soigneusement pesé ce qui a été dit, et
examiné les- preuves de l'accusation porté contre moi, ainsi que mes notes des témoi-
gnages et les jugements dans B.ogan et Pitblado et al., je crois qu'ellp conviendra
avec moi qu'il est presqu'inconcevable que l'on puisse infliger un pareil outrage :à-un
homme, par malice, à coeur joie et de propos délibéré. Cela dépasse les plus folles
-exagérations de la fiction.
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JUGEMENT DU JUGE EN CHEF.

Cour du Banc de la Reine.

Hogan vs. James M. Pitblado, James H. Fraser, George Grant, Alexander Man--
ning, John J. McDonald et Alexander Shields.

C'est une action intentée par le demandeur contre les défendeurs à l'effet de-
recouvrer des dommages pour violation de contrat.

La déclaration renferme quatre chefs.
1er chef :-Qu'en considération de l'engagement pris par le demandeur de faire

et exécuter, pour le compte des.défendeurs, la fouille. dans la roche et la fouille dans
la terre, sur une certaine portion de la ligne du.chemin de fer canadien du Pacifique
connue sous le nom de. "section B," et renfermées-les dites excavations-dans les
limites'de certains voyants plantés sur la ligne du dit chemin de fcr et indiqués sur
la carte et le plan de ce chemin (étant la distance de six. milles d'un voyant à un
autre) suivant les plans et devis, et en la manière dont les défendeurs étaient tenus
d'exécuter ces mêmes travaux pour le gouvernement du Canada,-les dits défendeurs
se sont engagés et ont promis de payer le demandeur, pour l'exécution et achèvement
des dits travaux, à raison de une piastre et soixante cents par verge cube pour la
fouille dans la roche et de vingt-deux cents par verge cube pour la fouille
dans la terre. Le: demandeur déclare de plus qu'en conséquence de la dite
convention, il s'est rendu de la cité d'Halifax, province du Nouveau-Brunswick, dans
le district de Kéwatin où se trouvaient les travaux dont il a entamé. l'exécution ;
qu'à cette fin il a engagé des hommes, -construit des " chantiers " et pris toutes les
mesures nécessaires pour procéder à la prompte et rapide exécution des travaux. et
que,' pour cela, il lui a fallu débourser et dépenser de foi-tes sommes d'argent, et qu'il a
sacrifié beaucoup de temps sur les lieux ; mais que.les défendeurs, injustement et sans
raison, ont empêché le demandeur de continuer les dits travaux et les lui. ont enlevés,
n'ont pas voulu lui permettre de les exécuter et:ont refusé d'exécuter la dite conven-
tion mentionnée·en cette cour de leur part-par quoi le demandeur a perdu beaucoup
de temps, perdu de gros .profits qu'il aurait pu réaliser par l'exécution des dits
travaux, et manqué l'occasion de prendre d'autres contrats, ce qu'autrement il aurait
pu faire.

2e chef.-Ce chef est semblable au premier, si ce n'est que la quantité de tra-
vaux embrassée dans l'entreprise est de quatre milles de chemin au lieu de six, et
que la.fouille dans la roche devait être payée à raison de $1.50 par verge cube, et la
fouille dans la terre, 25 ets.

3e chef.-Expose que les défendeurs sont convenus de passer un contrat pour
6 milles. de travaux sur le-cheinin de fer du Pacifique canadien, à raison de $1.60 par
verge cube pour la fouille dans la roche, et de 22 cents pour la fouille dans la terre.
Le demandeur déclare qu'en conséquence de la convention mentionnée dans ce chef,
il s'est rendu de la cité d'Halifax, à l'endroit où les dits travaux devaient être exécutés
dans le 'district de Kéwatin, et qu'il a fait les préparatifs préliminaires poui' l'exécu-
tion de ces travaux, employé du monde, construit des "chantiers " sur la dite por-
tion de la ligne du ditchemin de fer que les défendeurs étaient ainsi convenu de lui
donner à l'entreprise, ainsi que susdit;. qu'il a dépensé et déboursé une grosse
somme d'argent, et sacrifié et perdu beaucoup de temps sur les lieux mentionnés
dans le présent chef ainsi que pour amener les défendeurs à exécuter la convention
faite par eux, mais que les dits défendeurs n'ont pas voulu exécuter la dite conven-
tion pour leur part, bien que le demandeur ait toujours été prêt et disposé à l'exécuter
pour la sienne, ce dont los demandeurs ont toujours eu connaissance. Au contraire,
les défendeurs ont refusé d'exécuter la dite convention, et bien que le défendeur soit
allé surles lieux des dits travaux, et ait sacrifié et dépensé le temps, le travail et
l'argent susdits, mentionnés dans ce chef et dont.les défendeurs ont eu connaissance,
les dits défendeurs ont évincé le demandeur des dits travaux et déclaré qu'ils n'exé-
cuteraient pas la convention faite par eux-par quoi et au moyen de toutes ces
choses et de chaçune d'elles, le demandeur a souffert.de grands dommages à raison des.
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profits qu'il aurait pu retirer des dits travaux, et vu que, par là il a été privé d'autres
contrats et empêché d'en prendre, ce qu'autrement il aurait pu faire et aurait fait.

4e chef.-Les défendeurs sont endettés envers le demandeur en la somme de vingt
mille piastres, argent payable par les défendeurs au demandeur pour ouvrages et
travaux faits et matériaux fournis par le demandeur aux défendeurs, à leur demande,
ainsi que par argent payé par le demandeur pour le compte des défendeurs, et pour
argent dû par les défendeurs au demandeur sur comptes établis entre eux; et le
demandeur réclame $30,000.

Plaidoyers 1.-Excepté pour ce qui est du dernier chef-n'ont pas promis.
" 2.-Quant au dernier-n'ont jamais été endettés.
" 3.-Quant à la déclaration entière-paiement; réplique, contestation

liée sur les plaidoyers des défendeurs.
Cette cause fut portée devant nous et un jury, aux dernières assises de mars, et

se termina par un verdict en faveur du demandeur, pour la somme de $7.000.
Dans ce terme de la Trinité, les défendeurs obtinrent une règle nisi appelant le

demandeur à faire voir pourquoi le verdict obtenu en cette cause ne serait pas annulé
et un nouveau procès plaidé entre les parties, ou pourquoi les dommages adjugés ne
seraient pas réduits à trois cents piastres, par la raison que le verdict est contre la
preuve et poids de la preuve, qu'il est contraire aux instructions du juge et injuste,
et que les défendeurs ont été pris au dépourvu.

M. Kennedy demande la règle pure et simple, et, en le faisant, offre de lire à
l'appui de la motion plusieurs affidavits qui n'avaient pas été produits avec la motion
pour règle nisi, ni mentionnés en aucune manière dans cette règle. M. Biggs, au
nom du demandeur, s'oppose à la lecture et à la production de ces affidavits, en tant
qu'il n'en a pas en avis et qu'il n'a pas eu occasion d'y répondre. La cour décide que
si l'avocat du demandeur s'oppose à la lecture et à la production des affidavits, ces
derniers ne peuvent être ni lus ni produits; que néanmoins la cour les examinera,
mais qu'elle ne peut leur attacher aucune valeur, vu que le demandeur n'a pas eu
l'occasion de les examiner, ni d'y répondre.

On procède alors à l'argumentation de la règle nisi. M. Biggs donne les raisons
pour lesquelles elle ne doit pas être accordée, et M. Kennedy parle à l'appui de sa
motion.

Quant au premier motif de la règle, je puis dire, dès le début, que je ne crois pas
que le verdict soit contraire à la loi,.et à la preuve; au contraire, je crois que le

.demandeur avait droit à un verdict suivant la preuve.
Je ne crois pas qu'il y ait la moindre raison de dire que le verdict est contre- le

poids de la preuve, et ce verdict n'est pas non plus contraire aux instructions du juge
-devant qui la cause a été plaidée; et je ne vois pas de motif pour prétendre que le
verdict est mauvais. Si ce verdict eut été en faveur des défendeurs, on aurait pu à bon
droit dire qu'il était mauvais.

La règle allègue la surprise comme motif d'un nouveau procès.
En dehors des affidavits que l'avocat des défendeurs a proposé de lire, ainsi que

je l'ai dit, je ne vois aucune raison d'alléguer la surprise, si ce n'est à l'égard du mon-
tant auquel le jury a fixé les dommages; et même en tenant compte des affidavits, je
ne trouve aucun motif légitime de prétendre qu'on a été pris à l'improviste. Le
27 novembre a été signifiée aux avocats des défendeurs la déclaration dans laquelle le
demandeur expose particulièrement les motifs de son action; par conséquent, il est
oiseux de dire qu'avec une pareille déclaration-surtout quand nous avons le récit
fait par le demandeur dans son témoignage-que les défendeurs ne savaient pas' à
quoi ils avaient à répondre, ni quelle preuve ils auraient à faire. Ils disent aujour-
d'hui qu'ils ont besoin du témoignage de Pitblado.

Dans son affidavit donné le 26 décembre 1879 et produit le 27 du même mois, M.
Blanchard, l'avocat des défendeurs, jure "que les défendeurs ont plaidé à l'action du
demandeur le 24 décembre courant, sur quoi le demandeur a lié contestation et ins-
crit la cause pour le treizième jour de décembre courant, en chambre, à Winnipeg
susdit."

Il dit ensuite qu'il était entendu entre lui et l'avocat du demandeur que cette
-126

A. 1882i5 Victoria.



Documents de la Session (No 106.)

-cause ne serait plaidée qu'aux assises alors prochaines, lesquelles devaient se trouver
dans le mois de mars; qu'autrement il aurait demandé un jury. Puis il ajoute:-

"COn m'informe et je crois que le témoignage du sus nommé James M. Pitbladio,
dont le lieu ordinaire de résidence est Truro, dans la province de la Nouvelle-Ecosse,
est essentiel; que Pitblado est un témoin nécessaire pour la défense et qu'il sera
impossible de l'avoir ici avant les prochaines assises, ou de se procurer son témoi-
gnage pour servir dans la cause aux dites assises."

Il est vrai que M. Blanchard donne un affidavit-l'un de ceux qui ne sont pas
produits-dans lequel il dit que d'après des conversations tenues par la suite, avec le
demandeur, il n'a pas cru le témoignage de Pitblado essentiel, et que, par conséquent,
il n'a pas fait venir ce dernier. Même en supposant que je pourrais tenir compte de
l'affldavit de M. Blanchard dans le but d'établir la surprise (chose que, selon moi, je
ne puis faire, car le demandeur-s'il eut eu avis de cet affidavit aurait pu le nier ou le
réfuter entièrement), je ne crois pas, en face des plaidoyérs, que ce qu'aurait pu lui
dire le demandeur puisse être interprété comme une surprise dans le sens de la loi.
En réponse aux questions de M. Blanchard, le demandeur interrogé contradictoire-
ment, dit:-" Pitblado a entendu les termes du contrat. J'ai tenu toutes les conver-
sations dont j'ai parlées, et je n'ai jamais dit que je ne les avais pas eues.'' Si dans
son témoignage, le demandeur, en disant qu'il avait eu certaines conversations avec
Pitblado, disait que ce qu'il avait déjà communiqué à Blanchard n'était pas le cas,
pourquoi M. Blanchard n'a-t-il pas demandé à être entendu comme témoin pour le
contredi e ? Il pouvait, dans le temps, faire cela avec ou sans affidavit, avec autant
d'à propos qu'il y en a aujourd'hui à donner un affidavit pour contredire le deman-
deur. Pour ce qui.est du témoignage du demandeur, je ne vois aucune surprise à
l'égard de la part que Pitblado avait dans les contrats dont parle la déclaration.

On peut dire que c'était une surprise que le défendeur, John J. McDonald, ne
fût pas pi ésent au procès pour rendre témoignage en faveur -de ses associés; d'après
l'affidavit de ce monsieur, que l'avocat des défendeurs a voulu lire en demandant la
règle pure et simple, il a cru qu'il était de son intérêt de s'absenter pendant le procès
et de se trouver dans la province d'Ontario. Il est inutile de dire qu'il n'offre aucune
excuse valide pour expliquer cette absence. On ne saurait s'attendre que les cours,
pour des raisons comme il en donne, puissent accorder un nouveau procès pour voir
quel serait l'effet de son témoignage sur les questions soulevées, lorsqu'il avait toute
chance d'être là et de rendre son témoignage. Les cours ne sauraient permettre des
expériences de ce genre.

Peut-être pourrait-on trouver dans le témoignage du demandeur la raison de
l'absence de John J. McDonald. Voici ce qu'il dit:-" Lorsque j'arrivai sur les
lieux, je vis que McDonald avait de nouveau disposé des travaux que j'avais donnés à
l'eutreprise à raisen de 20 cents pour la terre, et de $1.40 pour la roche, et que mes
hommes exécutaient l'entreprise pour le compte de McDonald et répudiaient leurs
-contrats avec moi. On disait sur les lieux que McDonald m'avait enlevé tous les
travaux. . Je retournai alors à Winnipeg et vis M. Grant et lui dis ce qui s'était
passé. M. Grant me répondit :--Assurément, McDonald n'a pas fait cela." Je lui
demandai de venir avec moi chez McDonald. Nous partîmes pour y aller, mais nous
rencontrâmes McDonald sur la rue. Je commençai à parler de la chose et dis que je
désirais voir s'il n'y aurait pas moyen de s'arranger à propos de mon entreprise. Mc-
Donald s'emporta, et M. Grant dit:-' Si j'étais là,' c'est à dire-ai-je compris-sur
les lieux, 'j'esécuterais ma convention.' Nous nous séparâmessans en venir à aucun
arrangement. Après cela, j'eus une conversation avec M. Grant, et il me dit que
tout ce que je pouvais faire était d'instituer une action, pensait-il, vu que les entre-
preneurs qui avaient alors le contrat seraient tenus responsables envers moi, mais
non pas lui parce qu'il avait été désintéressé. Il me dit qu'il déclarerait la vérité
dans l'affaire. J'allai ensuite chez McDonald pour voir si nous ne pourrions pas
régler de quelque manière. Il me dit que d'après tout ce qu'il savait, Grant avait
fait une bévue, et que tout ce que je pouvais faire était de poursuivre ;-que Grant
l'avait entraîné déjà dans une ou deux pertes, et que celle-ci pouvait aussi bien venir
s'ajouter aux autres;-qu'il avait $22,000 entre les mains et que ce serait Fraser et
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Grant qui payeraient ;-qu'il avait un écrit à cet effet. Il ajouta que s'il y avait des
entreprises qu'ils n'eussent pas suffisamment expliquées, c'était de leur fante. Je lui
demandai s'il voudrait s'en rapporter à un arbitrage; il me dit que non ;-qu'il voulait
que ce fût la cour qui réglt la chose, afin que Fraser et Grant ne pussent pas l'ac-
cuser d'avoir mal défendu .leurs intérêts, vu qu'ils finiraient par payer. J'intentai. alors
une ,action."

Bien qu'examiné pour les défendeurs, lors du procès, M. Grant ne dit pas un seul
mot de tout ceci, et on ne lui fait aucune question à ce sujet. De fait, Grnt ne con-
tredit -le demandeur dans aucune partie essentielle de son témoignage qui, sur un
grand.nombre de points, est corroboré par celui de M. Rudge.

Je ne doute pas qu'en substance le témoignage entier du demandeur soit exact.
Il avait, en cour,-et je lui trouve aujourd'hui en le lisant-l'air et l'empreinte de la.
sincérité et de la vérité. Dans tous les cas, si les défendeurs pouvaient contredire ou
discuter le témoignage du demandeur, et désiraient le faire, ils ont eu amplement de.
temps pour cela après contestation..liée, lorsqu'il fût entendu que la cause serait
plaidée aux assises de mars (plus de deux mois pour se préparer, être présents au
procès et donner leur témoignage)., et ne l'ayant pas fit, ils doivent en subir les
conséquences.

En somme, je suis porté à croire que je ne puis dire que le verdict est contre la
loi ou la preuve; ou qu'il est contraire.aux instructions du juge devant qui la cause a.
été plaidée; ou qu'il est mauvais; ou que les•défendeurs ont été pris au dépourvu.

Il reste le dernier motif de la règle, à savoir, que les dommages sont excessifs.
Vu la preuve et toutes les circonstances dévoilées par le procès, jo ne suis. pas.

surpris du montant des dommages adjugés par le jury. La preuve démontre que le
demandeur n'a pas été bien traité par les défendeurs. Le demandeur avait consacré
bien près d'un an à l'entreprise; il avait.dépensé un argent et un travail considérables.
en préparatifs pour exécùter les ouvrages,.sans recevoir aucune compensation quel-
conque; il avait été;évincé de l'entreprise et on lui avait enlevé les travaux, et pour
quelle raison ? Pour nulle raison imaginable, si ce n'est que les défendeurs avaient
vu, ou s'étaient figuré voir que les prix auxquels le demandeur devait faire les tra-
vaux allaient lui rapporter un gros profit. On n'en voit pas d'autre.

J'ai dit ceci au jury.:-" Règle, générale, un demandeur ne peut pas réclamer
comme indemnité, pour la violation .d'un contrat, les profits qu'il.aurait pu faire si
le défendeur n'avait pas refusé d'exécuter soni contrat;. néanmoins, il y a beaucoup
de cas où le profit à réaliser par le marché est la seule chose que l'on a en vue au
temps où le contrat est fait, et dans ces cas-là il convient de prendre ce profit en
considération dans l'estimation des dommages. Dans le cas qui vous est soumis, le
demandeur s'est engagé d'exécuter certains travaux, pour les défendeurs,.à certains
prix (qu'il y ait eu un contrat pour ces travaux, c'est ce que la preuve paratt avoir
établi hors de tout doute); le profit et les. avantages devant aller au demandeur,
comme fruits directs et immédiats de l'entreprise, font partie du contrat lui-même.
Un cas comme celui du demandeur, ne tombe pas dans la catégorie de ceux dans
lesquels les profits et gains découlant d'une entreprise sont uniformément retirés d'un
jury comme étant trop éloignés, incertains, éventuels et spéculatifs, et comme n'étant
pas la conséquence nattrelle.et raisonnable de la violation du contrat par le défep-
deur; au contraire, dans le cas du demandeur, les profits et gains constituent une
partie de l'essence des stipulations, et le droit à ces profits ne peut être mis en doute.

"La question qui se présente-et c'est une question très grave -est celle-ci: Le
jury est-il convaincu qu'à raison de la conduite des défendeurs,. qui ont évincé le
demandeur de son entreprise et mis fin au contrat, le dit demandeur a été privé de
profits et de gains ? Il-faut une preuve solide pour autoriser le jury à résoùdre cette
question par des dommages.. Le jury doit être persuadé de manière à n'en pas rai-
sonnablement douter, que le.demandeur, a été privé de ces profits et gains, avaptqu'il
puisse rien lui accorder à ce titre.

" Si le jury trouve que le contrat a été fait ; qu'en conséquence de ce contrat le
demandeur a entamé l'exécution des travaux, et que, sans aucune raison quel-
conque,-si ce n'est celle donnée par McDonald lorsqu'il, a dit au demandeur "Vous
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eteà'bién bon de donner des travaux à l'entreprise; je puis aussi bien que vous donner
céttouvrage pour 18 cents ; je veux dire que je ne vous connais pas du tout,"-il a été
évincé de l'entreprise et privé de son contrat, le jury a droit d'accorder au demandeur
les dommages directs, naturels et raisonnables qu'il considérera 'que le dëmandeur a
pu souffrir, d'après la preuve entière, à raison de la conduite injuste des défendèurs."

Personne ne s'est formalisé de cette allocution au jury; on n'y a pas fait d'ob-
jection non plus par la motion demandant la règle nisi, et l'on ne trouve rien de .tel
dans la règle nisi elle-même qu'après beaucoup de discussion l'avocat des défendeurs a
eu la permission de r6diger à son goût, quoique sans l'approbation de la cour. L'argu-
mentation n'a pas trouvé faute à cette allocution, non plus qu'à la manière dont la
cause a été laissée à la décision du jury.

Le jury fixa les dommages à $7,000.
Lorsque je lis attentivement la preuve, je ne sais pas trop si, au point de vue des

évènements subséquents, ces dommages ne sont pas excessifs, bien que, dans le temps,
je les aie crus raisonnables. Mettant entièrement de côté la question des profits, il
est vrai que le demandeur a consacré près d'un an à cette entreprise, et qu'il a dé-
boursé considérablement d'argent tant pour ses dépenses personnelles que pour les fins
de l'entreprise en construisant des "chantiers," etc; ainsi que pour des approvisionne-
ments et des équipements destinés aux travaux ; mais je crois que ces choses sont
évaluées trop haut à $7,000.

Je crois que le jury devait allouer quelque chose pour les profits; mais combien,
c'est ce que je ne sais pas moi-même.

Immédiatement après le procès le demandeur est parti pour l'est; il lui serait
difficile de revenir en cette provin3e pour plaider de nouveau. Tel est la cause selon*
moi.

Dans ces circonstances, je crois que le demandeur doit réduire à $4,000 le verdict
qu'il'a obtenu, ou qu'un nouveau procès doit être accordé moyennant paiement dea
frais.

Si dansle cours d'une semaine les avocats du demandeur produisent au greffe
de la cour 'un consentement par écrit, signé par eux, à l'effet de réduire le verdict à
$4,000, la règle nisi sera renvoyée avec frais... A défaut par eux de ce faire, la' règle
nisi pour un nouveau procès sera accordée sur paiement des frais.

JUGEMENT DE M. LE JUGE Duuc.

" Terme de la Trinité, 1880.

"Hogan vs. Pitblado, et al.
"'Je ne crois pas que le verdict doive être annulé, parce que le demandeur a

certainement droit à des dommages pour le temps qu'il a perdu et les dépenses qu'il
a faites en construisant des "chantiers " et travaillant à la fouille. Rien que le
temps qu'il a perdu sur la ligne et à attendre à Winnipeg, s'élèverait déjà à une assez
forte somme. Il doit aussi être indemnisé des profits qu'on lui a fait perdie en lui
enlevant son entreprise. Tout bien' considéré, nous avons pensé que la somme de
$4,000 serait une juste indemnité. Si le demandeur croit que ce n'est pas' assez, il
peut' avoir un nouveau procès."

CHAPITRE IL

O5servations sur le onzième paragraphe de la pétition de M. Clarke.
.'«Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef dela cour du Banc de

la"Reine pour la province du Manitoba, a, en sa qualité de juge de la cour de'comté
du 'Maiitoba, illégalement et de propos délibéré, fait assigner McDonald et al., dans la
cadsI'e'd« MeAdams Vs. McDonald et al., à onze heures de l'avant-midi d'un certai
jotÈ d'octobr 1819, et, au mépris de toute loi et coitume, a donné jugement contre
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les défendeurs, et fait délivrer une saisie-exécution contre les dits défendeurs avant une
heure:de l'après-midi du même jour; et que, moins de trois heures après la·prétendue
signification de la sommation de comparaître, l'huissier de la cour de comté était en
frais d'enlever du bureau des défendeurs leur coffre-fort, ce qui a causé un tort
très grave au crédit ainsi qu'au nom de la société de McDonald, Manning et Cie, qui
étaient et sont encore entrepreneurs pour la construction de la section 16 du chemin
de fer Canadien du Pacifique."

. On m'accuse dans ce paragraphe, d'avoir, pendant que je remplissais les fonc-
tions de juge de la cour de comté pour le comté de Selkirk, "illégalement et de
propos délibéré fait assigner Manning, McDonald et Cie, à onze heures de l'avant-,
midi d'un certain jour d'octobre 1879, et, au mépris de toute loi et coutume, d'avoir
donné jugement contre les défendeurs, et fait délivrer une saisie-exécution contre eux
avant une heure de l'après-midi du même jour; et l'on dit que, moins de trois heures
après la prétendue signification de la sommation de comparaître, l'huissier de la cour
de comté se mettait en frais d'enlever du bureau des dits défendeurs leur coffre-fort,
causant par là un tort'très grave au crédit ainsi qu'au nom de la société de Manning,
McDonald et Cie, qui étaient et sont encore entrepreneurs pour la construction de
la section 16 du chemin de fer Canadien du Pacifique."

En dépit des assertions de M. Clarke, il n'y a rien d'illégal ni de contraire à
l'usage dans tout ce que ce paragraphe m'accuse d'avoir fait. Dans l'acte des cours
de comtés, passé le 25 juin 1879, 42 Vic., chap. 1, sec. 62, statuts refondus du Mani-
tôba; chap. 34, la dernière partie de la section 62 se lit comme suit:-" Et sur
demande, un juge en chambre peut, avec ou sans avis à la partie adverse, selon qu'il
le jugera à propos, si le demandeur ou le défendeur établit selon lui une cause légitime
a cet effet, oidonner que toute action, question ou aflaire pendante dans toute cour
de comté, sera plaidée ou entendue et décidée par un juge en chambre, en aucun
temps ou endroit qu'il fixera à cette fin; ·auquel temps, ou à tel temps et endroit que
la chose pourra être ajournée ou renvoyée, la dite action, question ou affaire sera
plaidée, entendue et plaidée comme dans tout procès ordinaire .ou autre disposition
de la même cour, et aura, cette chose, la même force et le même effet que si elle avait
été faite à une session régulière de la dite cour."

Antérieurement à l'acte des cours de comtés, 1879, et dès 1876, c'était là la loi
parlementaire des cours de comtés en cet'te province. Dans l'état où sont les choses
en ce pays, cette disposition de la loi s'est trouvée des plus utiles et des plus avanta-.
geuses, et c'est la première fois que j'entends dire qu'on s'en soit jamais plaint.

Sous l'autorité de ce statut, toute partie-soit demanderesse ou défenderesse-
dans une cause à la cour de cointé,.pent, le matin, demander ex parte à un juge, un
ordre pour l'audition de cette cause à n'importe quelle heure du même jour ou de
tout jour à venir; rien n'empêche non plus le juge -de décerner cet ordre, et, à l'heure
fixée, il peut, si l'ordre a été signifié, juger, entendre et décider la cause, question ou
affaire. Mais en.passant cette loi, la législature a présumé que les juges, comme les
autres hommes, sont doués du sens commun et qu'ils en mettraient dans l'exercice
de leurs fonctidns judiciaires; et je crois qu'en cette province la législature n'a pas
été trompée dans son attente. Je n'ai jamais, en vertu de la loi en question, ordonné
l'audition d'une cause pour le jour même; je donne deux, trois et quatre jours, sui-
vantles circonstances dans lesquelles se trouvent les parties, t selon qu'il est facile
ou non de faire venir les témoins. Et si, au jour fixé, les parties ne sont pas prêtes,
j'ajourne la cause à un "utre jour, selon qu'à mon avis le demandent les circonstances
et la justice de la cause. Autant qu'il est en ma connaissance, telle a été la pratique
de mes collègues. "Il faut mettre de la raison dans tout," dit-on; c'est aussi mon
avis. Je crois que dans les causes où des ordres sont décernés sous l'autorité de.la
loi que j'ai citée, les parties au procès-soient demanderesses ou défenderesses-
doivent recevoir upavis raisonnable et conforme à l'esprit de cette loi qui a en vue
la'prompte expédition des affaires. Je suis umaintenant prêt à discuter non la lettre
mais l'esprit de l'accusation portée contre moi; car bien que les procédures soient
strictement conformes aux Statuts, ce serait cependant de ma part un grand abus de
pouvoir discrétionnaire et une .violation de l'esprit de la loi, si j'avais fait ce qu'on
m'impute.
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En consultant les documents (et avant de les examiner, je n'avais pas le moindre
souvenir de la cause ni d'aucune des circonstances), je trouve un bref de sommation
émané de la cour de comté de Selkirk, le 7e jour d'octobre 1879, à la poursuite de D.
C. Black contre John James McDonald, Alexander Manning, Peter McLaren, James
Shields et John Isbester, et au revers duquel se lit comme suit la réclamation du deman-
deur :-" A montant dû au demandeur pour ouvrage fait sur la section 16, O. F. O. P.,
sous.les ordres de D. O. Archibald et de O. S. Archibald, $25.55." A ce bref de som-
mation est annexé un ordre décerné par moi-même en ces termes:-

"D. O. Black, deMandeur vs. J. J. Mc Donald, Alexander Manning, Peter Me-
Laren, James Shields et John Isbester, défendeurs.

"Sur la demande du demandeur, j'ordonne que les défendeurs comparaissent
devant moi, en chambre, au palais de justice, dans la cité de Winnipeg, le neuvième
jour d'octobre courant, à onze heures de l'avant-midi, auxquels lieu et heure je procè-
derai à l'audition et au jugement de cette cause, conformément à la loi-ce dont sont
requis de prendre connaissance, le demandeur et les defendeurs, et d'être présents avec
leurs témoins, respectivement. Daté en chambre, au palais de justice, dans la cité de
Winnipeg, ce 7e jour d'octobre 1879.

E. B. WOOD, J. C."
Il ressort des documents-par l'affidavit de l'huissier, annexé au bref de somma-

tion-que, le neuvième jour d'octobre 1879, le dit huissier a signifié personnellement
des copies du bref et de l'ordre du juge, avec l'avis, etc., "en les délivrant et laissant
à John Shields, l'un des dits défendeurs (ainsi qu'il est allégué dans l'affidavit), au
Canadian Pacifl ieotel, dans la cité de Winnipeg,-les autres défendeurs (ainsi que
l'huissier en était informé et le croyait) se trouvant hors de la juridiction de la cour."
Je ne me rappelle d'aucun des incidents de la cause, à l'exception de ce que les docu-
ments me remettent en mémoire; mais M. Marston, le greffier de la cour, semble se
souvenir parfaitement de tout ce qui s'est passé.

Suivant lui, j'ai remis l'affaire jusqu'à ce que la cour eut disposé de toutes celles
qu'elle était appelée à juger ce jour-là, et, vers midi, j'ai appelé la cause; il dit qu'il
m'a représenté (ainsi que l'huissier) que l'action avait été signifiée personnellement à
l'un des défendeurs'pas plus tard qu'à huit heures du matin, et que,- comme le deman-
deur-pauvre et sans ressource-attendait en cour, j'ai finalement procédé à l'audi-
tion de cette cause, au dernier moment. Ainsi que je l'ai déjà dit, persennellement
je ne me rappelle pas de la chose. Et comment le pourrais-je avec les centaines de
causes qui venaient alors presque journellement devant moi ? Dans le cas de sociétés
faisant affaires dans le Manitoba, et dont quelques-uns des membres étaient hors de
la juridiction de la cour, j'avais eu l'habitude (sous l'autorité de l'acte des cours de
comté) de maintenir que la signification faite à un membre se trouvant dans les limites
de la juridiction, était valable contre tous 3eux qui étaient hors de cette juridiction-
l'un d'eux étant l'agent de tous-et je persiste dans ce sentiment. Voici mes notes
de la procédure et de la preuve que je trouve parmi les documents de la cause.

9 OCTonR 1879.

"D. O. Black vs. McDonald et al.
"Dans la cour de comté de Selkirk ; bref de sommation et ordre signifiés le 9

courant; réclamation pour 24 jours de travail.
"DuNCAN O. BLACK, le demandeur, étant assermenté, dit :-Je réside dans le

comté de Gray, Ontario. J'ai travaillé à l'entreprise de la, Baie du Tonnerre, sous
Purcel, Ryan, Màrks et Megantic. J'ai commencé à travailler là en mai; j'ai travaillé
là jusque vers le 23 septembre dernier. Je partis à cette époque et me rendis sur la
section "B " que l'on me dit être entre les mains de Fraser, Manning et Cie. Je-
m'adressai à un individu que l'on représentait comme ayant la direction des travaux,
et qui se nommait D. O. Archibald, Je m'en venais à Winnipeg, et j'arrêtai au camp
d'Archibald pour y passer la nuit. Archibald me demanda si je voulais travailler au
chemin de fer, sur la section. Il me dit qu'il avait deux milles et demi de chemin à
faire. Il me dit qu'il me donnerait, par jour, 81.50 sur lesquels il prendrait ma
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,pensiQn. Il dit que les entrepreneurs du gouvernement enverraient payer les
.fommes. J'ai travaillé pour lui 24 jours; puis je l'ai quitté. Archibald a déduit ma
pension de mes gages, et m'a donné le bon produit, lequel fait voir la balance.qui me
reynait. Il me dit de porter cet ordre au bureau, au Portage-du-Rat, et que l'entre-
preneur du gouvernement me paierait. Il m'était dû $25,55. J'allai au Portage-du-
Rat qui est à 50 milles de l'endroit où je travaillais, et présentai le compte à un
homme du nom de Baker qui était l'un des commis, dans le bureau. Il me dit que le
payeur était allé à Winnipeg et qu'il ne serait de retour que le vendredi suivant.
Neus étions alors au samedi. J'attendis jusqu'au lundi matin, puis j'allai travailler
pour la compagnie, le lundi matin. J'ai été payé par le surveillant des travaux. Je
voulais trivailler jusqu'au retour du payeur, afin de ne pas m'endetter pour ma
pension. Le payeur revint le mercredi. Je lui présentai mon ordre, et il me dit
qu'il ne pourrait le payer que lorsque McDonald, qui avait l'argent, disait-il, revien-
d'ait de Winnipeg par le lac. J'attendis jusqu'au lendemain. Ce jour-là j'allai de
nouveau au bureau, et le payeur me dit qu'il fallait que je visse McDonald, l'entre-
preneur. Ce même jour-là je vis McDonald, dans son bureau, et lui demandai mon
argent. Il me répondit qu'il ne me paierait pas ;-qu'il croyait que Archibald lui
devait. -Je partis donc. Depuis que je suis ici, j'ai vu McDonald dans la ville, et je
lui ai demandé s'il allàit me payer. Il a répondu qu'il ne me paierait pas ;-qu'il me
l'avait déjà dit au Portage-du-Rat. Depuis que les défendeurs ont refusé de me payer,
je sais qu'ils ont payé d'autres hommes sur des ordres semblables au mien. Je
n'ai pas un sou vaillant. J'ai envoyé à ma famille ce que j'avais gagné à la Baie du
Tonnerre. Je suis ici sans aucune ressource."

"Personne ne comparaissant pour les défendeurs, je donne jugement en faveur
du demandeur pour le montant réclamé, savoir: $25.55

"E. B. WOOD, J.O.

Inutile de dire qu'à moins de raisons particulières, je n'ai rien à voir dans l'éma-
nation de l'exécution sur un jugement dans aucune cause. Ceci.est réglé par le statut,
et l'e±écution est délivrée, ni par moi ni par mon ordre, mais pairle greffier de la
'cour-; et chacun devrait savoir que l'huissier doit exécuter, suivant le statut et con-
formément à la loi, le writ qui lui est adressé. Je n'eus connaissance de l'émanation
du bief d:exécution. et de sa délivrance entre les mains de l'huissier, ainsi qüe <e
l'action de ce dernier en vertu de ce but, que dans l'après-midi Ou le soir du 9 octobre,
le jour même que la cause avait été jugée, alors que M. Bain, de la société Bain et
Blanchard, me demandad'entendre de nouveau la cause, se fondant sur le motif que le
bref de sommation et l'ordre du juge n'avaient été signifiées à aucun des défendeurs.
Je -fus étonné, et depuis-ce moment-là je me rappelle distinctement les événements
qui suivirent. J'ordonnai immédiatement que les procédures fussent suspendues, et
que la cause fût ouverte pour être entendue de nouveau le lendemain, 10 octobre.
Le lendemain matin, à la révision de la cause, M. Bain, comparut comme avocat
des défendeurs, et M. John J. McDonald, l'un des dits défendeurs fut assermenté
comme témoin pour la défense, et prouva que "John Shields" à qui l'huissier
avait juré qu'il avait signifié le bref de sommation et l'ordre du juge concernant
la décision sommaire de la cause, comme étant l'un des défendeurs, n'était
pas un des défendeurs, et qu'il n'était pas du tout non plus membre de la
société des entrepreneurs; qu'il était fils de l'un des défendeurs, et que son
nom avait été mis dans le bref. et dans les procédures comme étant '<James
Shields " au lieu de " Alexander Shields," et que le dit " John Shields"
n'était que teneur de livres ou comptable pour les défendeurs, et avait quitté
Winnipeg pour le Portage-du-Rat par le premier train, le matin du 9 octobre; et il
paraissait que la signification dût 'lui avoir été faite justement au moment où il allait
prendre le convoi, ce matin-là, et qu'ainsi les défendeurs n'avaient en aucune manière
ou connaissance de cette signification du bref de sommation et de l'ordre, du juge.
]ùis il se rit en frais de prouver de plus que la dette réclamée n'était pas,.la dette
dis défendeurs; mais celle d'Architald, le sous-entrepreneur. Après avoir enitenau
le 'iémigage d¢ M. McDonald, et examiné les documents dans la cause, je dis en
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substance, ceci: "< Je ne voudrais pas exprimer d'opinion arrêtée au sujet :de »la
respongabilité des défendeurs relativement à une dette pour travail fait sur leur
section, et.dont ils ont en le bénéfice par l'entremise de M. Archibald; mais je puis
dire que je suis porté à penser autrement que l'avocat des défendeurs à ce sujet.
(Voir.un jugementà ce sujet rendu subséquemment par moi dans Bell vs Ryan,.et
exposé dans mes observations sur le 9e paragraphe de la pétition de M. Clarke.)
Quoi qu'il en puisse être, le jugement en cette cause et toutes les procédures qui l'on
suivi.doivent être annulés, et l'action du demandeur doit être mise hors de cour, pour
le motif.que le bref de sommation et l'ordre concernant l'audition sommaire de la
.cause n'ont été signifiêe& à aucun des défendeurs, et que la dette réclamée n'est pas
la dette des défendeurs, à ce que ces derniers prétendent, mais que c'est la dette
d'Archibald. Naturellement, le demandeur peut intenter une nouvelle action, mais
je suppose.qu'il ne sera pas capable de le faire; il aura assez do payer. les frais
de la présente poursuite. Je plains sincèrement la situation de ce pauvre homme
dans cette affaire, mais il n'est pas en mon pouvoir de venir à son secours."

J'ai, dans le temps, écrit, en substance, ces remarques, au revers des documents.
Pas un seul mot n'a été dit contre la brièveté du délai antre la signification du bref
de sommation et de l'ordre, et l'audition de la cause; et l'on n'y a fait aucune allusion
quelconque. Aujourd'hui. je pense moi-même que, dans les circonstances ordinaires.
,np avis donné à 8 heures du matin pour 11 heures ou midi du même jour, n'est pas
suffisant. Probablement qu'on a pensé, dans le cas de ces défendeurs, qu'il était de
leur propre intérêt de porter aussi promptement que possible devant le tribunal cette
cause dans laquelle ils devraient être témoins pour eux-mêmes, et qui n'offrait pas de
complications, afin qu'ils n'eussent-pas à s'attarder en ville. Je ne vois pas d'autres
raisons. Dans toutes ces causes,.si les parties comparaissent et que l'une ou l'autre ne
soit pas prête, il va sans dire qu'un ajournement a lieu. Mais aucune objection de ce
genre ne m'a été faite ni suggérée à moi, ni devant moi par les défendeurs ou leur
avocat-; je n'ai jamais non plus entendu parler; d'aucúne telle objection que par la
pttiQin de M. Clarke. Je me demande comment M. Clarke a mis la main sur cette
affaire. L'erreur dans le titre de la cause et l'inexactitude de l'exposé de tous ses
incidents, prouvent qu'il n'a pas puisé sa menteuse histoire dans les documents à la
eour,- et qu'il ne l'a pas obtenue non plus' des 'avocats des défendeurs, MM. Bain et
Blanchard. De qui l'a-t-il eue alors ? J'en conclus que c'est de Manning, McDonald
at Cie;-probablement de M. John J. McDonald, le directeur en chef des travaux de
l'en‡reprise de la compagnie. De là leurbréticence au sujet de ma lettre à M. Kennedy
déjà citée (voir lettre à M. Kennedy, et remarques'au sujet de cette lettre dans mes
observations sur le paragraphe 9 de la pétition de M. Clarke). On pourrait croire
que Manning, McDonald et Cie auraient été bien aises de laisser dans l'oubli la pour-
suite de Black, ce pauvre journalier qu'ils ont frusti-é de $25.55, et dont le travail a
profité aux travaux pour lesquels ils ont été payés par la Couronne. On pourrait
s'imaginer -que ce succès était de nature à les satisfaire. Pas du tout; il faut qu'ils
portent une accusation contre un juge pour nulle autre raison imaginable que celle
d'avoir exprimé une opinion qui-supposaient-ils, à ce qu'il paraît-si elle eût été
mise à effet, pouvait nuire à leurs intérêts ainsi qu'à leur manière de faire les affaires.
Ils ont été la cause de l'exposition complète de la cause de Black vs. McDonald et al;
j'espère qu'ils seront satisfaits.

Q4d non mortalia pectora cogis
Auri sacra, fares.
Tels sont les faits de la cause que la pétition de M. Clarke intitule à tort " McAdams

vs. McDonald et ai. Qu'on y voie quelque chose propre à jeter du blâme sur le juge,
c'est ce qui m'est impossible de comprendre.

M. Marston, le greffier de la cour, a écrit, pour expliquer les faits de la cause, la
lettre suivan. qu'il base sur les documents produits au greffe, ainsi que sur la mémoire
qi'il a gardée des événements se rattachant à cette affaire.

"WINNIPEG, 22 juillet 1881.
"gsou-Tons m'avez, demandé de faire des recherches dans mon bureau au
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sujet d'une cause-octobre 1879-de McAdams vs. McDonald et al., en la cour de comté
de Selkirk, dans laquelle vous dites qu'on vous accuse d'avoir, un certain jour, décerné
un ordre pour l'audition de cette cause, et d'avoir, le même jour, entendu la cause,
donné jugement et fait délivrer une exécution et saisir les biens des défendeurs avant
une heurede l'après-midi. J'ai cherché partout le greffe et n'ai pu trouver de trace
d'aucune telle cause ; mais je trouve une cause de Black vs. McDonald et al., qu'après
avoir consulté XMI. Bain et Blanchard, alors les avocats des défendeurs, l'on me dit
être, et que je crois être en effet, sans aucun doute, la cause dont on a voulu parler.

Dans la cause de Black vs. McDonald et al., le bref de sommation a émané, et
l'ordre dujuge en chef a été décerné le 7e jour d'octobre 18T9; les défendeurs étaient
assignés pour le 9, à 11 heures de l'avant-midi. La réclamation mentionnée au revers
du bref était pour travail fait sur la s:ction B du chemin de fer Canadien du Pacifique,
sous leQ ordres des chefs d'éqiuipe 1). C. Archibald et C. S. Archibald, et s'élevait à $25.55..

Le 9 octobre 1879. le bref de sommation et l'ordre du juge en chef, signifiés par
l'huissier, furent rapportés-en cour, à 11 heures de l'avant-midi ; comme personne ne
comparut pour les défendeurs, l'affaire fut retardée jusqu'à ce qu'on eût disposé des
autres causes en chambre.

Vers midi la cause fut appelée. L'affidavit de l'huissier constatait qu'il avait
signifié le bref et l'ordre ce jour-là, mais je représentai au juge en chef, ainsi que tel
était le cas, qu'ils avaient été signifiés vers huit heures du. matin ; je supposai et repré-
sentai aussi que la signification avait été faite personnellement à l'un des défendeurs.
En conséquence, le juge en chef entenditla cause et donna jugement contre les défen-
deurs pour la somme de $25.55. Le juge ne donna aucune instruction au sujet de
l'émanation d'un bref d'exécution ; d'ailleurs, cela ne se fait jamais que dans des cir-
constances particulières. C'est la cour, par moi, son greffier, qui délivre en temps
voulu l'exécution, comme chose qui va sans dire. Dans l'après-midi de ce jour-là, je
délivrai le brefd'exécution à l'huissier, ainsi que c'était mon devoir de le faire. Muni
du bref, l'huissier se présenta au bureau des défendeurs, dans la ville de Winnipeg, et
demanda paienent ; il n'y avait dans le bureau qu'un commis qui dit n'avoir pas ordre
de paÿer,-sur quoi l'huissier répliqua :-" Alors, je vais saisir ce coffre-fort," et il
parla d'enlever ce meuble si on ne lui donnait pas une reconnaissance à l'effet de
représenter plus tard le coffre-fort en question. ~ Le commis pria alors l'huissier d'at-
,tendre quelques minutes; il traversa la rue et entra dans le bureau de Bain et Blan-
chard. M. Bain revint avec lui et dit à l'huissier qu'il se rendait responsable de la
représentation du coffre-fort, ajoutant qu'il y avait en erreur dans cette ·affaire, et
qu'il allait immédiatement demander que le jugement fut annulé.

Sur la demande de M. Bain, fondée sur le motif que le bref de sommation et
l'ordre n'avaient été signifiés à aucun des défendeurs, le juge en chef entendit de nou-
veau la cause; et, sur le témoignage de M. John J' McDonald, principal membre de
la société des défendeurs, établissant que le bref de sommation et l'ordre du juge
n'avaient été signifiés à aucun des défendeurs, il mit l'action du demandeur hors de
cour et écrivit au revers des documents ces mots: "Cause entendue de nouveau, et
action. du demandeur mise hors de cour pour la raison que le bref de sommation et
et l'ordre du juge n'ont été signifiés à aucun des défendeurs, et que la dette est la dette
d'Archibald et non celle des défendeurs, 10 octobre 1879. E. B. Woon, J. 0."

Lors de la révision de la cause, il fut constaté que l'hussier avait signifié les do-
cuments à " John Shields "-fils d'Alexander Shields "-qui n'était pas du tout
partie défenderesse. Cette erreur et cette méprise ne furent remarqûées ni
par le juge en chef lorsqu'il entendit la cause le 9 octobre, ni par l'huissier, ni par
moi-même; cela est tout simplement arrivê pur inadvertance. La chose fut expliquée
le lendbmain, lors de la révision, à· M. Bain, l'avocat des défendeurs, ainsi qu'à M.
John J. McDonald, l'un de ces derniers; et le juge en chef exprima le regret que
cette erreur eût échappé à son attention. Malgré le plus. grand soin, il arrive sou-
vent que des erreurs de ce genre se commettent; mais lorsqu'elles sont signalées ou
qu'on les découvre, elles sont promptement corrigées.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
BD. MARSTON, G. C. 0. de Selkirk.

L'honorable juge en chef.
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CHAPITRE XII.

Observations sur le douzième paragraghe de la pétition de Y. Clarke.

"Que le dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du Banc de
la Reine pour la province du Manitoba a autrefois été accusé par le gouvernement
local d'avoir dégradé. l'administration de la justice par sa conduite inconvenante
et le grossier spectacle qu'il a donné de son intempérance pendant qu'il était en
tournée comme juge de la cour de comté, tant sur la route qu'au Portage-la-Prairie,
dans le comté de Marquette, en la province du Manitoba. Que l'accusation ici men-
tionnée a été solennellement portée par le lieutenant-gouverneur en conseil de la dite
province, et a été dûment transmise au ministre de la justice pour le Canada."

L'allégation contenue dans ce paragraphe est quejle gouvernement du Manitoba
m'a jadis accusé d'intempérance dans une occasion où j'étais en tournée pour tenir la
cour au Portage-la-Prairie.

Il est très vrai que cette accusation a été portée contre moi par l'exécutif du
Manitoba.

Il y a aujourd'hui bien près de cinq ans que cet événement, dit-on, a eu lieu.
Le gouvernement exécutif fédéral m'a promptement communiqué l'accusation, et j'ai
donnê, dans le temps, des explications et fait une défense dont Son Excellence Lord
Dufferin, le gouverneur général en conseil, s'est déclaré satisfait. Si j'ai bien compris
la correspondance officielle, toute discussion ou considération ultérieure de l'affaire a
été close.

Par conséquent, il me semblerait qu'on ne doit pas s'attendre à ce que je me
défende de cette accusation de novo, jusqu'à ce que je sois plus directement requis de
le faire p r Son Excellence en conseil.

Je m'abstiendrai donc, pour le moment, de faire plus d'obscrvations sur ce
douzième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

CHAPITRE XIII.

Observations sur le treizième paragraphe de la pétition de M. Clarke.

"sQue par les susdits actes d'injustice, de conspiration, de partialité et de
despotisme; par l'altération d'un dossier confié à la garde du greffier de la cou-
ronne et d'un document de la cour dans une procédure très importante, sérieuse et
criminelle dont pouvaient dépendre la vie et la liberté des personnes compromises ;
par la préparation ou triage fait subrepticement de la liste des petits jurés dans le
but de mettre en jugement des gens accusés de meurtre, ainsi que par son avilissement
de l'administration.de la justice, le dit honorable Edmund Burke Wood a complète-
ment détruit toute confiance et respect à son égard, et qu'il s'est rendu tout à fait
indigne d'exercer plus longtemps les fonctions honorables et sacrées de juge .en chef
de la cour du Banc de la Reine pour la province du Manitoba."

Considérant que les actes et documents publics transmis, démentent etcondam-
nent explicitement toutes les accusations d'injustice, de conspiration, de partialité et
de despotisme, portées contre moi, et mettent à néant le paragraphe qui m'accuse
d'avoir changé ou altéré des dossiers, (à l'exception-dans le cas de la mise hors la
loi de Riel-des corrections faites au writ d'exigent et au writ cum proclamatione, à
l'époque et de la manière décrites,-ce qui était à propos et ne préjudiciait en rien
aux intérêts de Riel);-

Considérant que la dénégation formelle, et, dans les circonstances, l'impossibilité
d'un choix intéressé des jurés dans la cause de la Reine contre Lépine ;

Considérant que tous les jugements et décisions des cours, dans toutes les causes
et affaires contestées, ont été donnés par écrit, avec les motifs et les raisons à l'appui,
-lesquels jugements et décisions se trouvent dans les archiveà des dites cours et sont
prima facieé quitableset justes suivant la loi;
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Considérant que les allocutions et'adtres documents transmis, réfutent et con-
damnent complètement- le.·paragraphe qui m'accuse d'avoir mêlê des questions de
politique et de partis politiques dans mes allocutions aux grands jurés;

Considérant:qué 1e paragraphe qui m'accuse d'avoir dit, dàns mon allocution au
grand jury, aux assises du printemps de 1880, "que je n'avais pas foLidans le serment
de la population française originaire-de la province," est démenti par l'allocution elle-
même;

Considéraut que le paragraphe disant que les plaideurs n'ont pas confiance en
l'administration de. la justice,.dans les cours que je préside en; cette province, est
réfuté par le fait que pas une personne, (à l'exception de M. Clarke) ayant été con-
cernée en aucune.manière, soit comme avocat ou autrement; .dans aucune: affaire
judiciaire en cette province, n'a signé la pétition,-ce qui déniontre de la manièrè la
plus évidente possible la fausseté absolue,de cette pétition;

Considérant-comme le prouvent les documents transmis-qÙe tous sont mis
sans crainte sur le .même pied, sans préférence ni affection, devant - les cours,·et
qu'une justice égale est rendue à tout le monde suivant là loi;

Considérant que je n'ai jamais sévèrement repris un membre délinquant du bar-
reau que pour favoriser les fins de la justice, et dans l'intérêt seulement de son
client ou du plaideur et pour sa protection;

Considérant que justice a été strictement et exactement rendue à' Manning,
McDonald et Cie, entrepreneurs de chemins de fer du gouvernement, dans la cause
de Sinclair contre eux, bien qu'ils aient fait de grands efforts, par leurs serments et
autrement, pour se soustraire à la loi, 'et qu'ils- se soient exposés en défnitive' au dés-
honneur et à l'infamie en faisant appel aux journaux ;

Considérant qu'en dépit d'une puissante influence exercée par les défendeurs,
justice a été rendue suivant la loi, dans la cause de Hogan vs. Pitblado et al., ainsi
que la preuve et les jugements dans cette cause, et les lettres de M. Blanchard et de
M. Caldwell le prouvent amplement ;

Considérant que le dossier de la cour et la preuve irréfutable dans Adams vs.
McDonald et al., (ou plutôt Black vs. -McDonald), démontrent que les accusations
relatives à cette cause sont sans fondement, fausses et malicieuses ;

Et finalement, considérant que dans toute la pétition il n'y a pas un seul mot de
vérité, pas une articulation de fait dont la fausseté malicieuse n'ait été démontrée par
des preuves irréfutables, pas une imputation qui ne vienne de personnes dénuées non
seulement des principes les plus simples d'honneur, de vérité et de dignité,:mais
même des bienséances ordinaires de la vie-de personnes animées par les passions les
plus mauvaisés et les plus odieuses de la nature humaine: l'envie, la haine, la malice
et' le manque absolu de charité; et considérant que cette pétition n'est pas la pétition
de ceux qui sont censés l'avoir signée,. qu'elle ne porte la signature d'aucune personne
(M. Clarke excepté) qui ait jamais été concernée dans aucune affaire judiciaire-devant
les cours de cette province, et que c'est un faux, une imposture et une supercherie;
considérant qu'elle ne m'affecte pas seul, mais que c'est une attaque indirecte contre
toute la judicature du Canada-pour toutes ces considérations, je conjure et supplie
Son Excellence en Conseil de faire justice, de venger la majesté du droit et de la
vérité, de faire éliminer des archives de l'Etat et des deux Chambies du parlement
cette iifàne pétition et d'en effacer toute-trace-d' "extirper" cette "vile caloinnie.''

CHÂPITRE XIV;'

Observations sur le quatorzième paragraphe de la pétition de i'Clår

"Vos pétitionnaires déclarent et ývous prient de croire qu'ils: regrettént de 'se voir
obligés,. dans. l'intérêt de la ·justice, ýde recourir aux moyens qu'ilsprëuent; caid il
doit;toujours être, très pénible à des sujets anglais, de 'reconnaître ët 'encore plus
de dire qu'il. y a de la' orruption parmi les juges. Ledé plaideurs,Iles;meibresr
du barreau et la population de la province du Manitoba connaissent lef- fati
et cependant ils ont été empêchés de porter- plainte par la crainte des vengeances
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du dit honorable Edmund Burke Wood, juge en chef de la cour du banc de la reine
pour le Manitoba, dans le cas où il réussirait à échapper aux accusations portées
contre lui. Les faits ci-dessus, s'ils ne sont pas tous à la connaissance personnelle de
vos pétitionnaires, sont, pour la plupart, de notoriété publique; et vos pétitionnaires
les ont appris d'une manière qui les rend dignes de foi et de croyance.

"Que vos pétitionnaires sont en mesure d'établir que tous les faits et plaintes ci-
dessus énoncés peuvent être prouvés d'une manière -indéniable.

"C'est pourquoi vos pétitionnaires prient cette honorable Chambre de prendre
favorablement en considération leur présente pétition, et en cela d'agir conformément
à la loi et dans l'intérêt de la bonne administration de la justice ainsi que du service
publie.

" Et vos pétitionnaires, ainsi quec'est de leur devoir, ne cesseront de prier."
Ce paragraphe porte "le plus malin coup de tous." On nous dit, et M. Clarke

-prie le public de croire, que "c'est très pénible pour lui de se voir obligé, dans
l'intérêt de la justice, de recourir aux moyens qu'il prend, vu qu'il doit toujours en
coûter beaucoup à des sujets anglais de reconnaître, et encore plus de dire qu'il y a
de la corruption parmi les juges." Sans s'occuper des conséquences, il se pose de lui-
même comme le champion des plaideurs pauvres et timides ainsi que des membres du
barreau du Manitoba, qui tous craignent de parler, à cause des vengeances du juge

-en chef
Ceci achève de peindre l'individu et me rappelle l'invective de lord Macauley

contre Barère, lorsqu'on lui assura que ce dernier avait toujours manifesté un fervent
zèle pour la religion :-" Choses fausses, choses malhonnêtes, choses injustes, choses
sales, choses odieuses, choses infamantes-s'il y a un vice, s'il y a une infamie, tout se
rencontre dans " Clarke.

Mais il manquait une chose, et c'est lui qui en donne l'exemple. Qu'en sus d'un
pareil assemblage de vices, M. Clark se dise affligé lorsqu'il se montre vil calomnia-
teur; qu'il prétende s'intéresser sincèrement à la pureté de l'administration de la
justice et se proclame champion volontaire et non sollicité des timides plaideurs et
d'un.barreau effrayé, cela devient renversant. On est ravi d'étonnement et l'on
s'abîme dans la contemplation de perfections si rares et si nombreuses 1 1 On reste
confondu devant un pareil modèle de patriotisme et de générosité désintéressée,
devant un si pur exemple d'amour de la justice et du bien, comme de haine de l'in-
justice et du mal.

Ce ne peut être un plaisir pour personne de faire connaître la concussion commise
sous le voile du service public, le vol secret pratiqué sous le manteau de la justice
criminelle, l'apostasie commandée par la concupiscence, la trahison des amis, l'abandon
d'une épouse, la séduction d'une femme-mère de plusieurs enfants,-la ruine d'une
famille et d'un foyer domestique où l'on avait autrefois connu le bonheur; en un mot,
de montrer à nu une vie remplie de tous les vices, souillée de tous les crimes et cou-
verte de toutes les infamies, sans qu'un seul rayon de vertu soit jamais venu l'éclairer.
(Voir mes observations sur le paragraphe 3). Mais lorsqu'un homme de cette sorte
défie la notoriété de la manière la plus publique possible, en présentant au parlement
fédéral et à Son Excellence en Conseil, une pétition dans laquelle il déploie hypocri-
tement son respect pour l'administration de la justice, alors ce qui n'est pas un
plaisir devient un devoir; l'intérêt public et la réputation privée sont enjeu et exigent
que l'assassin moral soit démasqué.

Personne n'a forcé M. Clarke à sortir de l'ombre; c'est de lui-même qu'il s'est
fait connattre. Charogne dédaignée des chiens et des corbeaux, sa physionimie est
trop repoussante pour qu'on s'en occupe longtemps. Qu'il disparaisse. Je m'en
remets à Son Excellence en Conseil pour le traiter comme il le mérite.

Il me semble dur à moi d'être exposé aux attaques d'un pareil homme.
J'arrivai dans cette province à* une époque où tout-affaires politiques comme

affaires judiciaires-était à l'état d'enfance. Le statut relatif à la propriété et aux
droits civils était défiguré par toutes sortes de lois anormales; les pouvoirs de la cour
étaient mal définis; il n'y avait pas de règles de pratique et de procédure arrêtées;
les mémoires de frais qu'on laissait passer étaient quelque chose d'affreux; et, ce qui

106-10 * 137

45 Victoria A. 1882



Documents de la Session (No.106)

aggravait tout cela, c'était chez les membres du barreau (à une ou deux exceptions
près) une, profonde ignorance de la jurisprudence anglaise.

Après avoir examiné la situation, je commençai à poser soigneusement et pru-
deinment les bases de notre système judiciaire actuel.

J'arrivai ici en juin 1874. Dans le mois de juillet suivant, je préparai et -fis
passer par la législature l'acte 38 Vict., chap. 12, qui est très étendu et constitue la
pierre angulaire de notre système judiciaire actuel. Sous l'autorité de cet acte, je fis
des règles de pratiques et établis un tarif d'honoraires convenable, ce qui rencontra
d'abord une forte opposition de la part du barreau. Cette action de ma part établit
sur-le-champ, en théorie, la pratique de nos cours d'après le modèle et la forme de
celle des cours de Westminster et de la cour de chancellerie, en Angleterre, telle
qu'elle existait le 15 juillet 1871, excepté en ce qu'elle a été modifiée ou changée par
la législature ou les règles de cour.

La pratique d'Archibald et les formules de Chitty devinrent des autorités
reconnues en matière de pratique et de procédure, et dans les matières de.droit l'on
se guida sur les décisions des cours supérieures, en Angleterre-telles que contenues
dans des publications autorisées.

J'ai.introduit une législation et un corps de règles qui mettent la pratique de la
cour (en équité) sur un pied facile, intelligible et économique.

J'ai constamment surveillé la législation affectant les lois, la procédure et la
pratique de nos cours dans les affaires civiles.

J'ai compilé et préparé, et, après deux tentatives inutiles dans deux sessions con-
sécutives,'j'ai finalement réussi, en 1879, à faire passer par la législature l'acte des
cours de comtés, qui, embrassant un code de lois et un système de pratique et tde
procédure pour les causes d'action tombant sous la juridiction des cours de comtés,.
n'a pas son égal, et encore moins un rival, dans l'empire britannique.

Dans le cours des deux dernières années,. j'ai seul, en sus de mes autres devoirs
et travaux, révisé et refondu les statuts duManitoba, depuis 1871 jusqu'à:1880 incla.
sivement, et j'en ai surveillé l'impression. Ces statuts sont maintenant impriméset
constituent la loi du pays. C'est une ouvre qui a exigé beaucoup de travail,.etsje
crois qu'aujourd'hui les statuts refondus du Manitoba (dans la révision desquels la
législation anormale a·été éliminée) offre un beau corps de:lois parlementaires.

Toutes les décisions embrassant des contestations de fait ou de droit ont-ét>
données par écrit, et la loi ainsi que la pratique de nos cours sont celles des cours-
supérieuresen Angleterre, qui sont maintenant établies etinextricablement entremêlées
dans tout notre système judiciaire. La transition et les changements ont ététellement
graduels et faciles qu'ils n'ont pas attiré l'attention, et qu'ilsont sembléê tre ,et sont
de fait la conséquence naturelle de l'acte 38 Vict., chap. 12 et -de actes subséquents
que j'ai préparés et que la législaturea passés. Et maintenant, j'ose dire Xque:nas
avons, pour rendre à tous, suivant la loi, une justice pure et impartiale, un :système
judiciaire qui n'a de :supérieur nulle part dans l'empire britannique., Cela pourra
être pris pour de la vanité, mais je constaterai, néanmoins le fait. En sept. courtes
années, j'ai, au milieu de grandes difficultés et d'embarras sans nombre, jeté løsfcn-
dements du;système judiciaire en ce pays, et sur ces fondements, j'ai élevé ,'édiftee
nos lois.

Parmi tous ceux qui savent ceque la vie co>te anManitoba,:personne mediraague
j'ài(étê payêen proportion de mon travail. Si legouvernement nem'avait-pasg.nérsa-
-sement fourni l'occasion de gagner-quelque:chose en ,sus de mes- appointements, en
am'attachant au bureau des terres, je ne vois pas comment, même-eny mettant JÏa
plus stricte économiq, f'aurais pu:me tirer d'affaire.

Mais cela n'est rien ; je -ne m'en suis pas occupé, et cela nem'apas dérangé. Je
n'y ai jamais pensé qne lorsqu'il m'a fallufaire face idesecréaaciers iportuns ou à
des.échéances-désagréables.

La cupidié, sous lerapportdes biens et-del'argent,; n'a-jamais été-mon -aible.
Aujourd'hui,je suisgeé; j'ai vieilliau service.demon. payaetjenesuim-pas'ighe.

3suia pauvre des biens dece monde, maisje possèdeceq;i, splon-moi, depasse de
beaucoup aucun4e.ces bi-mns: ,ai la con-science. de m'tre-eferede fairemon, dvoir
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du mieux que je l'ai pu dans toutes circonstances. J'ai eu en vue de laisser derrière
moi, non pas de l'argent ou des terrès, mais une réputation pure et sans tache dans
mes relations avec les gens, ainsi qu'en ma qualité publique et officielle; par-dessus
tout, j'ai aspiré à établir sur des bases solides une administration sage et pure de la
justice, et je me flatte d'avoir atteint mon but.

Nul apôtre chrétien des anciens jours n'a pu être plus simple, plus zélé et plus
dévoué dans la propagation de sa foi que je l'ai été dans mes efforts pour accomplir
ce que j'ai regardé tomme le dernier acte et le couronnement de ma carrière sur
terre-l'établissement et la consolidation d'un système pur et éclairé de jurisprudence
dans le Manitoba.

Après une telle vie-avec un tel passé, un tel but et de telles aspirations-après
de tels services et de tels travaux prouvés par des faits pareils et évidents pour tout
le monde, faut-il que la réputation et le caractère sacré d'un officier supérieur de
justice soient exposés aux imputations irresponsables et mensongères d'hommes
comme ceux qui sont censés avoir signé cette pétition dans laquelle j'ai démontré
qu'il n'y a pas un mot de vérité? Et ces hommes pourront-ils calomnier ad libitum
à la faveur du droit de pétition ? N'y a-t-il pas de remède à cela ? S'il en est ainsi,
c'est

Durumi1 Sed levius fit patientia
Quidquid corrigere est nefas.

Je sens parfaitement que c'est pénible, mais je ne suis pas prêt à convenir qu'il
n'y a pas de remède au mal.

Je prie et conjure humblement Son Excellence en conseil de m'accorder cette
réparation à laquelle pourvoit notre excellente constitution lorsqu'il s'agit d'un
outrage envers un homme innocent et un officier supérieur de justice de la couronne.

Raro antecedentem scelestum,
Deseruit pede pena claudo.

Le tout respectueusement soumis.
E. B. WOOD.
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REPONSE
(107)

A un ORDRE de la CH&MBRE DES COMMUNES, en date du 6 mars 1882:

Rapport des ingénieurs du gouvernement concernant les divers passages
à niveau sur les rues Queen et Dufferin, dans la cité de Toronto.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat
27 mars 1882.

[Conformément-à la recommandation du comité collectif des impressions la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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MEMOIRE
(108)

Sur la faillite de l'ancienne Banque du Haut-Canada.

Le 30 juin dernier la balance au crédit du compte de liquidation
était de......s.................................................................$332,437 38

Depuis cette époque il a été reçu..........................16,309 25

8348,746 63
Et les hypothèques non échues et autres garanties rapporteront, suivant la dernière
évaluation, probablement $60,000; ce qui formerait une somme totale réalisée d'en.
viron $405,000 ou à peu près.

Le 1er août 1870, le gouvernement se chargea des affaires. de la faillite; avant
cette époque il avait avancé aux syndics $150,000.

Jusqu'au 30 juin dernier la somme avancée par le gouvernement, à part les
$150,000 ci-dessus, était de 8102,370.78, formant en tout $252,370.78, soit $2,870.70
de plus que la somme autoriêe par le parlement.

Je trouve que le 1er août 1870, à part une dette de $74,416.20 due à MM. Glyn,
Mills et Cie, la banque avait--d'autres obligations pour une somme de $117,987. 73.
On a calculé que les demandes de paiement sur ces obligations s'élèveraient à une
somme totale de $88,110, décomposée comme suit, savoir.:

Obligations. Demandes prévues.
1. Billets de la banque en circulation............... $43,301 50 $10;000 00
2. Dû pour comptes indéterminés..............260 10 260 00
3. Comptes courants........ ............ 4,511 56 4,000 00
4. Récépissés de dépôts..........:..... 7,243 21 7,500 00
5. Traites sur des banques....... ............ 6,809 93 850 00
6. Certificats des syndics...............e 550861 43 65,500 00

$117,987 73 88,110 00

Cette estimation, jointe à un paiement possible à MM. Glyn, Mills et Cie., absor
bera, suivant nos calculs, $100,000, et de là vient qu'on a demandé l'autorisation
d'avancer en tout $250,000.

En novembre 1872, les garanties possédées par MM. Glyn, Mills et Cie, ont été
transférées au gouvernement, et un règlement final de toutes réclamations a été fait
par le paiement de 830,000; ceci ne laissera que $70,000 pour satisfaire aux autres
obligations, et bien que l'estimation n'ait pas été aussi inexacte pour les autres items,
celle du rachat des billets en circulation a été fort insuffisante, puisque depuis cette
date, des billets pour une somme de $39,000 ont été rachetés, et qu'il n'en reste appa-
remment que pour $4,000 en circulation.

Si j'en juge par les deux dernières années, je ne prévois aucune demande sur les
obligations ci-dessus citées, à part Io rachat des billets, vu qu'en 1879-80 et 1880-81 il
n'a étérien payé, si ce n'est pour ce dernier item, et encore en petites sommes seulement.

La réclamation dont parle M. Ilesson est d'une toute autre nature. Le réclamant
déclare qu'en 1861 il lui avait cédé un jugement obtenu par la banque, et que lorsqu'il
essaya de le faire exécuter, il trouva que la banque avait donné aux parties quittance
de cette dette. L'affaire est extrêmement compliquée et il faudra probablement la
soumettre au département de la justice.

En demandant $5,000, j'ai fait les calculs suivants: $2,000 déjà avancées, $1,000
pour le rachat des billets, et $2,000 de marge.

Respectueusement soumis,
J. M. COURTNEY, sous-ministre des finances.

Ministère des finances, Ottawa, 28 mars 1882.
108-i
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5ocuments de la Session (No..109.)

RÉPONSE
(109)

A un oRDRE de-la 0OHAMBRE .DES COMMUNES, en~ date du 2 mars 1882:
Etat faisant connaître les divers changements opérés dans l'organisation
du collège militaire Royal, depuis sa création jusqu'au 1er février 1882.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A. MOUSSEAtr,
Secrétaire d'Etat.

RÉPONSE
(109a)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 2. mars 1882:-
Liste complète des cadets nés aux Etats-Unis, qui ont suivi ou qui
suivent actuellement les.cours du collège militaire Royal.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(109b)

A un ORDRE de la' CHAMRE DES COMMUNES, en date duý 2 'mars 1882:

Etat faisant connaître le nombre de cadets qui ont été admis au collège
militaire Royal' 'depuis le 1er juin 1876, date' de son ouverture; le
nombre de ceux qui ont été gradués, et de ceux qui ont quitté le
collège sans*'être gradués ; le nombre de ceux qui suivent actuellement
les cours 'du, collège, et le nombre le plus élevé de cadets quiont 'suivi

.ces cours à une même époque, et la date. Aussi, autant qu'il est
possible de W'en assurer, le domicile et la profession des .cadets qui ont
été gradués, ainsi que les mesures, s'il en est, en vertu desquelles les
cadets gradués pourraient être appelés au service, si besoin était.

Par ordre,
J. A.. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etai
28 mars 1882

RÉPONSE
(109c)

A uri ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES,•en date dU- 2· mars 1882 -

Etat des gradués ayant des commissions dans la milice, qui ont assité
aux exercices des bataillons auxquels ils sont attachés, depuis le niais

le·jtuillet 1880.
Par ordre,

J. A.'MOUSSEAU,
Secrétariat d'Etat, -&Secrétaire d'Etat.

28 mars 1882.

àonfornment à la recommandation du conité collectif des .impressions, les
répnses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

4Victoria. A.-1882



iDocumentsâda-l sessiono(N.109.)

.·. RPNSE
(109d)

A un ORDRE de la CHAMBRE 'DES COmMUNEs en..date -du 2 mars 1882.:-

Etat faisant connaître le salaire payé au professeur Ferguson, le nombre

de cadets qui fréquentent ses. cours, et le nombre de lectures qu'il a

données depuis leler novembre 1881jusqu'aun.1er février 1882.
Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
' 8ec,étaire d3.tat,

RtPONSE
*(109e) .RlO S

A -unoRnDam de la CHA MBRE DEs .CoMMUNS, en,.date du 2,mars 1882:-

Noms des personnes qui composent l'état-major, et; des.,employés de

toute classe, du collège.militaire Royal,.les .salaires et-indemnités payés

à 'chacun, ainsi que leurs attributions.
Par ordre,

Secrétariat .d'Etat,
il avril 1882.

.. A. MOUSSEAU,
8ecrétaire.dtiEt.

'Oon/ormé6ment à la recommandation du comnité collectf des iprsions, les
réponses cidessus we sont pds imprimées.I
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REPONSE
(109f)

A un ORDRE de la CEAMBRE DES COMMUNES, en date du 2 mars 1882
Correspondance échangée entre le commandant du collège militaire
Royal et le département, de la milice touchant la nomination d'un
capitaine des cadets du collège en remplacement du major Ridout.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
Il avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RflPONSE
(109g)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 2 mars 1882
Correspondance échangée entre le commandant du collège militaire

-Rôyal de Kingston, le major-général commandant la milice et le
ministre de la milice, au sujet de la destitution du major Ridout qui
faisait partie de l'état-major du dit collège.

Par ordre,

Secrétariat 'd'Etat, ·

16 mai 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'.Etat.

[ConJormiment a la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(110)

A un oRDRE de la CHAMBRE. DES COMMUNES, en date du 18 mars 1882
Etat indiquant le nom des officiers qui ont pris part à l'expédition de la

Rivière-Rouge, en 1870-71, tant ceux des carabiniers d'Ontario que des
carabinierz. de Québec, le grade qu'ils occupaient alors et celui qu'ils
occupent aujourd'hui dans.la milice.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat'd'Etat, Secrétaire d'Etat.
28 mars 1882.

RÉEPONSE
(111).

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 1er mars 1382:
Correspondance échangée avec le ministère de la Milice et de la Défense
au sujet de la mise à la retraite du lieutenant-colonel John Fletcher,
ex-aide-adjudant-général du district militaire No 5; et du bonus qui
lui a été accordé lors de sa mise à la retraite.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
28 mars 1882.

Conformérnent à la -recommandation das comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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COUR SUPREME.
ORDRE GÉNÉRAL, No. 80.

(112)

OTTAWA, 17 mars 1882.

A l'hon. J. A. MoussEAU, Secrétaire d'Etat, Canada.

MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre pour être soumis aux

deux Chambres du parlement du Canada durant la présente session, confor-

mément aux dispositions de la clause 79 de l'acte de la cour Suprême et de
l'Echiquier, copie de l'ordre général No. 80, qui aété passé par les juges de la

cour Suprême du Canada pendant la dernière année.
J'ai l'honneur d'être, monsieur,

Votre obéissant serviteur,
ROBT. CASSBLS.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, l'ordre
général ci-dessus n'est pas imprimé.]-
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RfPONSE -
(118)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février 1882 ;-

pour un état indiquant en détail les dépenses faites pour les différents

membres du gouvernement, et toute autre personne ou personnes au

service du gouvernement, ou en recevant une rétribution, qui ont été

envoyées en Angleterre ou ailleurs dans l'intérêt du gouvernement ou

par le gouvernement, depuis le 10 février 1880, jusqu'à ce jour.
Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.

27 mars 1882.

OTTAwA, 21 mars 1882.
MoNsIEUR,-En confermité d'un oi dre de la Chambre des communes en date du

15 février 1882, j'ai l'honneur de vous transmettre un état des dépenses faites par les
différents membres du gouvernement, et toute autre personne on personnes au service
du gouvernement ou en recevant une rétribution, qui ont été envoyées en Angleterre
ou ailleurs dans l'intérêt du gouvernement ou par le gouvernement, depuis le 10 février
1880 jusqu'à ce jour.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. M. COURTNEY,
Sous-ministre des finances.

Le sous-secrétaire d'Etat.

113--1
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ETAT préparé en conformité d'un ordre de la Chambre des communes en date du 15
février 1882, pour un état indiquant en détail les dépenses faites par les différents
membres du gouvernement, et toute autre personne ou personnes au service du
gouvernement, ou en recevant une rétribution, qui ont été envoyées en Angleter-e
ou ailleurs dans l'intérêt du gouvernement ou par le gouvernement, depuis le 10
février 1880 jusqu'à cette date.

Nom. Montant. Montant.

$ et$. $ cts.
Lieut.-col. J. S. Dennis. ....... Frais de voyage du Très honorable sir John A.

NIacdonald, 0.0.B., et de lui-même.......... 00 00
H. et A. Allan..................... Billets de passage du Très hon. sir John A.

Macdonald, 0.0.B ....................... 126 53
L'hon. J. H. Pope.............Frais de voyage........................................888 88
Le Très hon' sir" John A.

Macdonald, 0.0. . Ses propres. frais et ceux de ses compagnons à 3,198 31
L'hon. sir Charles Tupper, Londres..............................

C.B., C.C.M.G .......... Frais de voyage ....................... 1,946 66

Total d'après le rapport en date du 9février 1882..............6,880 38
L'hon. sir Charles Tupper,

C.B., C.C.M.G ................ Frais de voyage en Angleterre-C.F.P. ....... 0
do do ... Balance payée à Moncton-C.F.T...................500 00

Le Très hon. sir John A.
Macdonald, 0.C.B............. Montant qui lui a ét' payé pour ses frais de

voyage en Angleterre pendant l'été de 1831 l. 50600
do do ... Montant qui lui a été paye en Angleterre, porté

dans les comptes publics de 1880-81,£176 19s. 861 12
1~1; 361 12

do do ... Montant qui lui a été payé en Angleterre, impu-
-L'bn. sr Carle Tuper, table à l'exercice de 1881-82,).£421-0s. lld ................ 2,049 O5

-L'hon. sir Charles Tupper,
C.B., 0.0..M.G. ........ Frais de voyage..à laColombie-Britannique1,6000.

L. K. Jones...................... .do lui-môme et sa suite...........398 94
0. Schreiber...................do..................... ... ....... 59 50
Cie d'exprès, Colombie-Brit... Louage de diligences, ministre et sa suite.7500
W. R. Lewis........................do do 2000
L'hon. sir S. L. Tilley, C.B.,- - 3128 44

C.C.M.QG......................Frais de voyage à Wasington.................480£
G. Y. Crookshank, secré-

taire particulier................ do do............ 123 21
S. E. Dawsond................ .do. .do et services. 500,00

1,103 21

Département des finances, 21 mars 1882.

J. M. COURTNEY,
Sous-ministre desfßnaces.
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REPONSE
(114)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 27 février 1888,

pour un état indiquant toutes les sommes payées à sir A. T. Galt,

comme haut commissaire ; aussi, les sommes payées pour le loyer et

l'ameublement de sa résidence à Londres,; aussi, les sommes payées

pour ses frais de voyage et ceux des personnes au service du gouverne-

ment, depuis le 1er juillet 1878.

Par 'ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétariat d'Ett, 'Secrétaire d'Etat.

27 mars 1882.

OTTAWA, 22 mars 1882.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre, en conformité d'un ordre de la
Chambre des communes en date du 27 février dernier, un état indiquant toutes les
sommes payées à sir A. T. Galt, à titre de haut commissaire, etc.

J'ail'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. M. COURTNEY,
Sous-ministre des finances.

Le sous secrétaire d'Etat.

114-1
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ETAT préparé en conformité d'un ordre de la Chambre des communes en date du 27
février 1882, indiquant toutes les sommes payées à sir A. T. Galt, comme haut
commissaire; aussi, les sommes payées pour loyer.et l'ameublement de sa rési-
dence à Londres ; aussi, les sommes payées pour ses frais de voyage et ceux des
personnes au service du gouvernement, depuis le 1er juillet 1878.

A qui payé. Service. Montant. Montant.

Banque de Montréal.....
L'hon. sir A. T. Galt,

G.0C..G.................
Lieut.-col. H. Bernard,

C.M.G................

*L'hon. sir A. T. Galt,
G.C.M.G.................

do do

do do ...

Edwin Smith et fils.
Banque de Montréal....

L'hon. eir A. T. Galt,
G.C.M.G.................

do do

do ...
do
do
do
do

sir C. Tupper,
C.C.M.G....

L'hon. sir A. T. Galt,
G. 0.1..G.................

L'hon. sir A. T. Galt,
G .C .M.G.............

do do

1878-79.

Dépenses de sir A. T. Galt et du lieut.-col Bernard

Services comme commissaire (5½,mois)

.$ ets.1

5,093 04

3,208 33

Sd-o -commissaire adjoint (3j mois) 933 33
1879-80.

Traitement comme haut commissaire du Canada
dans le Royaume-Uni, du 1er mars'au 10 juin 1880
à $10,000·par année.............. ....... ............

Billets de passage pour lui et sa famille de Montréal1
à Liverpool vià Halifax, les billets- de chemin del
fer etde paquebot et les dépenses pendant le séjourj
à Halifax compris..............................940 32

Dépenses pour ameublement de maison et établisse-'
ment de bureau de Londres...................... ;159 85

Loyer pendant un trimestre..... .................. 771 61
Change sur traites.......................... ............. 2 2

1880-81.22 22

Traitement comme haut commissaire du Canada
dans le Royaume-Uni du 1er juillet 1880 au 30
juin 1881, à $10,000 par année.......................... .... ...........

Solde de la dépense pour ameublement de 'maison, £ s. d.
etc...........................,......................................

Loyer de la maison pendant l'année...........
Combustible et gaz...................................
Menues dépenses........... .................................
Frais de voyage..............................
Câblegrammes, etc...... . .................

Frais de voyage comme délégué à la convention
monétaire ........... .......................

A compte de l'exercice 1881-82............;«

Pout, services et dépenses en rapport avec les négo--
ciations se rattachant au commerce aveclaFrance
et l'Espagne, etc., pendant l'exercice 1879-80......

1881-82.

Payé à compte de traitement.................
dépenses contingentes.............

292 3 1
578 0 6
68 13 6
28 0 8
69 15 2
41 17 '

20 0 0

£1,098 10 6
'11 12 4

£1,086 18 2

6,333 30
3,919 04

$cts.

9,234 70

3,333 33

3,0(00 0

1ocoo000

5,294 07

4,058 32

10,252 34

45 Victoria.' A. 1882

do
do
do
do
do

L'hon.i
C.B.,

J. M. COURTNEY,
Sous ministre des finances.

.DÉPARTEMENT D.8 FINANCES, OTTAWA, 22 mars 18S2.

-1
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Documents de la session (Nos. 115 et 116.)

RÉPONSE
(115)

A un ORDiRi de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 9 mars 1882:

Rapport de l'ingénieur touchant les réparations faites au quai de
Matane et aux améliorations qu'il y aurait à faire au port dans cette
localité.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
27 mars 1882.

J. A. MOUSSEATJ,
Secrétaire d'Etat.

RfPONSE
(116)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMiUNES, en date du 15 mars 1882:-

Rapport des agents fédéraux sur la rivière Courtney, dans le district de
Comox; aussi copie de la soumission la plus basse pour draguer la dite
rivière.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
29 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Elat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

45Victoria. A. 1882



•4boe Victoria.Sesid..-ô.118.)

R1PONSE
(l17)

Âtu. OnÉaiE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en datedU .1- mar&s 1882,
pour u-natat- indiquant la- quantité et- la valeur- des articles suivants

importés-pour la consommation, et les droits perçus sur ces· articles

pendant>les années-1877T, '78, '79, 80 -et.'81:

1. Céréales:et leurs produits, sa-voir: orge, fêves, sarrazin; maïs,

avoine, pois, seigle, blé, déchets de moulins, etc. ; farine- ou fleur de

sarrasin, de mais, d'avoine, d'orge; animaux, savoir; bêtes à cornes,

chevaux, moutons- pores, porcs -à être-abattus en entrepôt pour T'expor-
tation ; fruits, provisions, beurre; fromage, saindoux, fondu ou entré

comme-saindoux en branche; et viande de boucherie.

2. Aussi un état séparé indiquant la valeur et la quantité des

mêmes articles non-entrés pour la consommation, pendant les mêmes

années.

S: Aussi, irdiquant-la quantité-et·.la·valeur des exportations pen-

dant les -mêmes. .années, en fait d'animaux et leurs produits et'de

produitas agricoles (les deux compris- comme dans- les Tableaux du

Co merce et de la Navigation.)

Par.ordre,-

j.e . MOUSSEAU,

,Secrétaire: d'Et t.

.MI.TISTRE DU SECRETATRE D'ÉTAT,,

• mars 1882.

OTTÂAe 24-mars- 1882.

MoNsrurÚa~-J'ii l'honneur -de-vous---traBsmettre les .états-- demandés dans un
ordre-deicnbredseommunes en.date..du.13.courant.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J. JOHNSON, commissaire des douanes.

B. J. LAÂNGEViN, écr., sotis.secrôtaire d'Etat, Ottawa6

4 ictia. A.- 18912



45 Victoria. Documents de la Session (No. 117.)' A. 1882

ETT indiquant la quantité et la valeur de produits agricoles et d'animaux et leurs
produits, importés d'autres pays au Canada, et non entrés pour la consommation,
pendant l'exercice terminé le 30juin 1877.

Importés
et non entrés pour la

Articles, consommation.

Quantité. Valeur.

Prodùits agricoles, savoir:
Orge.......................................Boiss. 241,483 122M
.Bl-d'inde.....6.......,..................................... 4,81662 2104,915
Avoine.........................................." .1,025-872 369,310
Pois et fèves......................................" ... 522 13,610
Blé......... ................... ........................................ 1167;040 1,233,580
Farine de blé-d'inde .............................. BrIs. 291 850
Farine d'avoine....................................................." ... 1035
Faurne....d2.......................56................... .7131,792

a . ................................................................... . ." .....84 13 ,92

ruits grces, savoir:-

rre e....... .................................. 5b,8s. 8 1 715,87
Fomes.c.................................................................. .... Nomb, 1, 4779 149,739

Pohseaux.................. .... ...................................................... ci"142515,2
Beure ................................................................................ Lc .i87,615191,52

Saindoux................................ ................................. " 3,271,755 388,261
Viandes, en conserves............. ................ $...............3,912

do toutes autres ................................... Lbs. 13,946,937 1,105,932

Total.................................................................. 5,837,875

1878.

Produits agricoles, savoir:
Orge......... .................. .............. Boiss.273 25
Blé-d'inde..................................... .................... 39694",0,5
AYoine ............................................................... 9,7"2,4
Pois et fres ....................................... .................... ..." .... .12,30

Flevu de..farine..de.blé..... .. ....................Deesa 0609boga004acc284 420

.Seigle.........................................................................". ... .. 6,95 1929Blé......................... .................. " .)4115,70876Autre grain...................................................".....27 24Farine de blé-d'inde........................ .......................... .Bris .2788

Pommoestupores.....................6..ss@ss bse es$seues - 1,1,418 64,253

Thevaux.sse........................................... a28 4,7e200

Froage ... .. ... .. L 13,8,45 1,80
9077t7,4

Fler d fainedel...................................................7,78 6,927

2



45 -Victona. Documents· de la Session, (No. 11 T.) A. 1882

ETAT indiquant la quantité et la valeur de produits agricoles et d'animaux, etc.-Suito
1879.

Importés
et non entrés pour la

Articles. consommation.

Quantité. valeur.

Produits agricoles, savoir:-j $
Orge.................................................................................Boiss. 9,290 5,397Blé-d'inde..................................................... .''5,427,530 2,233,430
Avoine..............,............................ .......................... " 141,308 35,3f00
Pois et fèves...................................................................... "i281 460
Seigle............ .........................................................64770390
Ble................... .................................................6 63,156,831 2,967,422
Farine de blé-d'inde............................................................Bris. 368 750

"'d'avoine................................................................. c" 2,057 -10,325
"1 de blé..................................................................... "5,829 27,455

. " toute autre.............................................................. "20 65
Fruits verts, savoir

Pommes et poires......................................." ..... 14,138 16,252
Animaux et leurs produits :-

Bêtes à cornes.....................................................................Nomb. 2,688 197,590
Chevaux............................................................................ "c6 1,150
Moutons......... ............ ........................... " ..... 300 1,568
Cochons................ . .................... .. .. .... . " 145 1,005
Beurre.....................................................Lbs. 228,265 36,550
Fromage...... .............................................. . . .3,202,380 244,450
Saindoux......................................................................... "i 192,632 18,980
Viandes.......... . . . .. " 6,503,176 381,683

" en conserves..................................$ 39

Total............................................................................. -6,180,261

1880.

Produits agricoles, savoir
Orge............................................ Boiss. 1,626 888
Fèves................................................................................. c" 1432 236
Blé-d'inde.......................................................................... " 4,699,942 2,259,235
Avoine............................................................................... "104,059 27,883
Seigle....................*.............. ................................. 12,643 9,522
«B1é@@..... @........... ............... ....... 6 . .O..... ............ ......90 " 7,511,418 8,071,137
Farine de bé-d'inde..........................................................B. 572 1,588

. d'avoine.............................. . ..................... . . ,261 220
" de blé...................................................................... " 11,236 55,654

Autres céréales...................................... $ ..................... 827
Déchets de moulin et son............. .... ................................ 120
Fruits verts, savoir:-

Pommes............................................... Brls. 4,322 8,596
Raisins........................ .............................. Lbs. 5,000 365
A utres.................. ........ ................................................. $ ..................... 300

Animaux et leurs produits :--
Bêtes à cornes......................................Nomb. 41 7,490
Chevaux................................................. .......... . " 81 11,378
Moutons...................................................... "i680 4,864
Cochons......... ".........................911 7,381
Provisions, savoir:-

Beurre................................................................ ........... Lbs. 348,277 61,377
Fromage...............".. .... @.... ........... 3,060,833 199,784
Saindoux....................................... .. 1,889,686 114,239
Viandes.......................................................................... "9 14,180 296 783,344

" en conserves..................." . 1,229 147

Total................................... ..................... 11,626,575



45 Victoria. Documents de la Session (No. T1%) A. 1882

ETAT indiquantla quantité et la valeur de produits agricoles et d'animauxet.-Buit.
1881.

Importés
et non entrés pour la

Articles. consommation.

Quantité. Valeur.

Produits agricoles, savoir:- $
Fèves et pois.................... .................................... Boiss. 1,052 622
Blé-d'inde....... .................. ................ ......... . . .5,411,583 23,95j2T
Avoine......... .. . a ............ ........................... 12,575 3521
Blé................................................................................ " 7;263,037 7,747y489
Son, déchets de moulin, etc.................................................. $ ... ... .. 15
Farine de blé-d'inde............................................. .............. Brls. .·318 4972

" de blé.................................................... • 38j852 '367

Fruits verts, savir:-
Pommes...................................................6,502 7,475

Animaux et leurs prdduits :
Bêtes à cornes.................................... ............ Nomb. 234 24;72M
Chevaux............................................ ...."...1 A,8
Moutons.................. ............................................... ......"....98 2;916
Beurre........................................... Lbs.· 172i312
Fromage...... ............................ . ..... ................................. 4,463812 499128
Bain doux..................... ............................................... .. 2,035460 .155B21
Viandes....................................................................... ... 15 532,059 •208;313

" en conserves .......................................................... 450

Total ......................................................... ..................... 12556,693

MINISTÈRE DES DOUANES,
OTTAWA, 24 mars.1882.

J. JOHISSON,
Commissaire des douanes.

14



A&'1Vctéria. k. 17€89

ETAT de 'qlutité, d«tvaleureta diidrmit payé sev les imlportations des 'prduits
agdientesat dentmiauet-urseproduiusexsnmentionu e trés pour la consom,
mation, pendant l'exercice terminé le 30 soin 1877.

Entrés pour la consommation.

Articles. D
Quantité. Valeur. Droit.

Produits agricoles,< savoir:
GCéréales et leirs produits-.

Orge........ .......... ... Boiss.
Sarrasin.........................
Bé.dinde...... ...............
Avoiie.................................
Pois et fèves......................
Seigle........................ ..
B16,............................ ....
AAutes grai.,...................
Pa-lae de sa.rrasin. .. ... .Bris.

'e' de blé-d2ini"..............
" d'avoine.............. ..............

de seigle. ....
" de blé... ................

toute autre.,........... ......
I5dhéis de noulin, son, etc.............$

Fruiteérts, savoir:-
Poinmes et poires ................. Brls.
Raisins...... ................... Lbs.
Pêches..................Boites
Autres fruits, verts,'N.A.S............$

Animaux et leurs produits:
Bêtes àcornes........Nomb.
Chevaux....... ........ .........
Moutons-..-.a..*... .. .... *.......u.s..
Cochons............................ "
Animaux pour l'amélioration des races... $
Provisions, etc., savoir:-

Beurre.................... ......... Lbs.
Fromage............................
Saindoux................ ......
Viandes de toutes sortes, N.A.S......

" en conserSés..... ...... ,........ "

Total... .................

1t8,318

4,178,417
672,096
1,147
65,414

3,421,Ì11
6 35

294,51
4,002
1,969

541,229
4,260

173,968
438,864
20,604

8,056
1,465
11,617 -
13,758

81,834
2,538,330

12,914,213

$

64,953

2,14 62 8
241,972

2,060
43;632

S613,244
80

877,627
27,267
9,616

2,924,481
11,925
10,200

203,067
31,339
26,936
69;92

221,337
63,566
21,817

179,038
209,784

41,290
13,925

2681664
1,090,509'
100,091

12;b23,140

$ ots.

1,01985

20,315 47
3,134'0
2,692 72
6,991 96

22,133 80
6,357 07
2,18158
17,903 86

7,233 58
2,455 03
25,38343O
129,142 14
17,520 97

264,466 33

18,~s.

Produits agricoles, savoir:
(Géréales et lture produits-

Orge....... ..... . . ...... .Boiss.
•Sarrasin..... ....Sflléid'inde... ............ .........
Avöine.......................*.....Sois tet féves... ..............(Seigle..... . ..........o.@.......
Kufresgra.s................i.......

udres grainsi....................
' d'arrain................Bri
Sde blé-d'inde...... ......

"' deavo1e........... .........a.." de seigle..tbso..**@@.~
- ' toueaér.e.................á touteaitsoe .

S4e.no9ueln son, etc. .' . $ ,fobÇft

2'6,204

3,400,562
2,Ô'7i,613

9,447
110,228

1,519,703
763

226,572·
3,005
1,883

311,704

11,908

1,627,469
4;4,99
18,428
'58,106

1;755,6#2
6871

618,492
32,669
8,665

1.849 2Ž1
4M9



45 Victoria. Documents de la Session (No. 117.) A. 1882

ETAT de la quantité, etc., de produits agricoles et d'animaux, etc.-Suite.

1878.-uite.

Entrés pour la consommation.

Articles.I
Quantité. Valeur. Droit.

Fruits verts, savoir:--ets.
Pommes et poires.... ......... ............... Bris. 52,679 93,435 9,343 47
Raisins.............................................- Lbs. 403,638 29,162 2,916 25
Pêches......................... .Bottes 71,303 47,526 4,752 21
'ous autres fruits verts, NA.S......................... 109,732 10,974 39

Animaux et leurs produits:
Bêtes à cornes......................................Nomb. 5,120 83,471 8,346 91
Chevaux........................,..... ...... "1;587 60,458 6,045 80
Moutons...... ............... ........................ "10,506 20,444 2,044 43
Cochons.......................................14,704 116,922 11,692 10

'' tués en entrepôt. ..................... Lbs. 71,632 4,774 716 32
Provisions, etc., savoir:

Beurre.....................s.......Lbs. 111,557 23,773 4,462 36
Fromage..................... ..................... "88,434 14,561 2,653 08
Saindoux................................ " 2,345;807 213,603 23,458 08
Viandes...... ........................... " 13,947,320 924,176 139,473 22

" en conserves..........$....... .................. 70,793 12,392 04
Animaux pour l'amélioration des races :

Bêtes à cornes...................... ............ Nomb. 139 72,666
Chevaux..................... ..................... "i137 62.716
Moutons............ ............ ........... ..... " 131 5,349
Cochons. ...........................". 90 4,303

Total.. ... . . . . . . . . . . .8,567,512 240,212 75

1879.

Produits agricoles, savoir
Céréales et leurs produits-

Orge................ .......... Boiss.
Sarrasin.........u.................
Blé-d'inde .....................
Avoine......... ......... ...................... ".
Pois et fèves.....................................'"
Seigle.................,.........."..
Blé........................ . . ....
Autres grains...................
Farine de sarrasin....... ................... Brls.

& de blé-d'inde..................
" d'avoine....................... "
" de seigle....................."
" de blé.......i...... . ...........
" toute autre...............

Déchets de moulin, son, etc...........$
Fruits verts, savoir :

Pommes et poires..............................Brls.
Raisins.......... ....................... Lbs.
Pêches....... ...................
Tous autres, N.A.S...... ........

Animaux et leurs produits:
Bêtes à cornes.....................................Nomb.
Chevaux....... .................
Moutons......... ...................
0ochons.,....,.....,...............................

33,943
28

756,707
1,892,507

9,161
72,698

1,053,334
9

217,284
3,421

589
307,251
1,047

.... ... ... b.... .

149,302
378,446

.... . .............

3,778
1,563.

*11,083·
*15,997

19,C071
16

311,577
473,030
14,177
37,293

989,984
21

490,634
17,411
1,796

1,451,034
3,477

10,330

156,701
29,948
25,216
94,048

70,678
· 64,442
21,529

113,703

639 77
2 80

18,314 10
4,534 44

446 28
5 60

210 15

19,401 O
485 93
56*63

10,141 47
20 34

1,200 19

16,079 76
2,989 60
2,522 44
11,147 77

8,593 95
8,627 25
2,730 76

17,665 10

.6



45 Victoria. Documents de la Session (No. 117.) A. 1882

ETAT de la quantité, etc., de produits agricoles et des animaux, ete.-Suite.

1879.-ute.

Entrés pour la consommation.

Articles.
Quantité. Valeur. Droit.

Provisions, etc., savoir :-
Beurre ................. ........................... Lbs. 96y490 21)066 3,859 61
Fromage .................................... 86,196 12e538 2,585 89
Saindoux...........................522"82"119267 18,675 88
Viandes........................." " 11238,720 594,134 118,953 19

do en conserves........................ "6,1 86
Animaux pour l'amélioration des races, sav

Bêtes à cornes..... .............. No. 181 43011
Chevaux .......................................... 114 63,696
Moutons.............................."............ 292 10189
C ochons........................................ 66 1,647

Total.................................................... 5,301,516 275,991 81
18181

Produits agricoles, savoir:
Cléréales et leurs produits-

Orge..................................... Boiss. 14,009 le,054 2,101 66
Sarrasin............ . .............. 61 45 6 12
Blé-d'inde. ..... ......... .................. 1,677,445 728,981 125,808 64
Avoine........................... .........su . si72,867 27,729. 7,287 07
Pois et fèves ..................................cc9;013 13,528 1,218 50
Seigle ............. ................... ......... 5e993 4,297. 599 30
Bl 1................. ............... 10,176 7, 936 1,521 32
Autres grains.................
Farine de sarrasin ....... ............ Bris. 415 1,278 104 55
Farine de blé-d'inde .171,874 411,2803 68,754 86
Farine d'avoine............... Lbs5 244,335 8,320 11,221 68
Fleur de farine de seigle ............... Bris 130 578 65 06
Fleur de farine de blé..................."il 101,799 534,688 50,900 24
Autres farines et fleurs de farine .... $ .................. .13047 2,613 89
Déchets de moulin, fèves, etc ............. 192957 3,992 01

Fruits verts, 3savoir:-
Pommes et poires....................... Bris. 26,763 47,875 10,704 94
]Raisins.................................. Lbs. 567,892 32, 188 5, 699 13
Pêches ..................................... Boiss 35;622 37,425 14,248 74
-T-ous autres, N.A.S....... $........40,396 8077 69

Animaux et leurs produits
Bêtes à cornes ............................ No 3,170 81,124 16,224 95
Chevaux ................................... "I 936 412474 8,294 80
Moutons.......... ........... .7,967 15558 3111 95
Cochonsg....... ............. 11,321 118,637 23,727 33
Provisions, etc.,, savoir:-

Beurre ...... ......................... .-Lbs 126y848 27e432 5,073 87
Fromage.................106,815 11,729 3,204 53
Saindoux......... .................c y608l661 123,211 326458764
Viandes ................. " 15,518,237 886,213 179, 770 96

do en conserves................$ ........................ 20,066 3,94 35
Animaux pour l'amélioration des races, sav.:-

Bêtes à cornes.................................No. 21 1563
Chevaux................................. 96 60,212
Moutonsfe.............................. 40611389
Cochons............................... 48 1123

Farine 'a........................334857 57%,586 78



Vct01'ia. -lC0ed P aesie ltŠ n 1.ff. .

EaT doda quanittè, etc., deproduits ag-icoles.etdes .aiiag e.--Swàte.

Entrés pour la consommation.

Articles.
Quantité. Valeur. Droit perçu.

Produits agricoles, savoir •-
Oéréales et leurs produits-

Orge........ ....... 16933 7..72. .2.540 13
Sarrasin:....... .......... 91 48 9 10
Blé-d'inde........ ... 2.043.309 910188 1..25.1 21

ciAvoine............72,359 32723 7,235 91
Pois et fèves............................"....9,239 12,468 .1,2260
Seigle.......................................225242 22 58

Autres grainsb........................18438 368760
Farine de sarrasin .... ............ Lbs. 47,958 1,319 120 10
Farine de b1é-d'inde........ ........... Bris. 177876 453,235 71,151 01
Farine d'avoine...................198087,29 992 47
Fleur de farine de seigle............ Bris. 94 502 47 00
Fleur-de farine de ble ....................... " 197e581 919,297 98,791 71
Autres farines et fleurs de farines...... " .. 19263 3852 25
Déchets de moulin, son, etc.................. 24,120 4,825 06

Fruits verts, savoir:-
Pommes et poires.........................Brs. 46005 60,889
Raisins............,..............................Lbs. 424848 35,52 $,496-94
Pêches........................................ Bush. 30,299 39.8502
Tous autresi , .A.S ...... -269e:451 52,207 10

Ar"nmanx et leurs ýproduits
Bêtes à corne........7.. o7,871. 195,505. 39101 10
Ohevaux.'.......... ... 75...3.8,262
Moutons ............................... ........ 8,205. 15,036 3,007 35

cochons ............................ " e,44T, 19,953- 3,990 30
do tués, en entrepôt........... Lbs 650,414 32,417 6,503 40

Provisions, etci, savoir:
Beurre............... .Lhs 144e349- 37,914 5763 98
Fromage.............................. ........ 82,-964. 134-54- 2,7488 95
Saindoux ............... ........... 2,511,065- 247,284 50,220 65

' > .*.7 &* 0...16 ,933fl .

V ....... 648,697o 1881299
do en conserves................... ~ 45i-453 .7,812 06.

Animaux-pour laàmélioration des -races, ,sav.>-'
Bêtes à cornes ............... No 295 39,560,
Chevaux.........l.. 217 1173008,
-montons...10èý* ......................... .. 04. 19,942'
,Cochons.........................16- 507

Total ............... .......$&u#it660...6969..............4)923)674 767,403 18

J.,JOUXSONp

M24UTÈRE jDfl--D0U9ANZ8,
OTTA--ni2ý4 mars 4'i8-2ý

7235
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Ordre de la Chambre des Communes en date du 13 mars 1882, pour un état indiquant la quantité et la valeur dos exportations "d'Animaux

ANIMAUX ET LEURS PROOUITs.

Chevaux...........................Nomb.
Bêtes é cornes....................Cochons................•••••.••.•Moutons...................••••••
Volailles et autres animaux.....$
Os.. .................-.--... ..-... Qtx.'
Beurre.......................- ......... Lbs.
Fromage.·····.------...---.------

@{......................-.......... Douz.
Fourrures, preparées...............$

du non preparees......
Graisse et graillons................L bs.
Peaux, cornes et sabots.............$S
Miel.......-......... ................. Lbs.
Saindoux................. ....-.....
Viandes, savoir :

Lard séché................."
Jambonm....................
Boeuf..........-............ ...
Mouton...................•...

Lard....................--..
Langues... .. ..............
Venaison .......... ..... •.•
En conserves , N AS........

Huile, saindoux....................Galls.
Peaux de moutons.................Nomb.
Suif........... ...-- ...... L bs.
Laine.........-...................
Autres articles...................

Total, Animaux et leurs produits.

-PRoDUIT5 AGRICOLEs.

Baume..................•...........$9
Son............................Qtx.
Lin.................................''
Graine de lin........................ Boiss.
Fruits, verts............-.....Bris.
Cêréales et produits de, savoir:

Orge..... ... ....... ........... Boiss.
Fèves ................... :."
Blé-d'inde...,... ......-.. "
A voine ................. -... '
Pois..............-......-."
Blé .......... ...- ·... '
Seigle........-............."
Autres grains...........''
Farine de blé. ... •......-.. r1s

" seigle............ .
<C blé-d'inde........."
" d'avoine ......-... "

Farine, tonte autre..........."
Foin................................ Ton'x.
Chanvre.............·.............. Qtx.
Houblon............................•.Lbs.
Malt...........................

Suuire d'érable..................."
Pommes de terre.................Boiss.
Graines, autres..................·...$ .
Paille ..............-.--......... Ton'x.
Tabac, en feuilles.................L bs.
Légumes, autres.....................$ -
Autres articles.................... ..

Total, produits agricoles...... .

1877.

Ef
de pro

cana<

Quantité.

8,306
22,656
2,063

209,899

25,022
14,691,789
35,930,524
5,025,953

26,528

915
539,826

I14,090,600
I4,840,000
2,657,400

1,478,570

83,418
401,985

2,476,484

11,592
26,195

4543
77,888

6,345,697
120,100

1,512
2,970,284
1,745,917

95,065
2,393,155

3,928
268,605

1,208
33,717

283
29,575
1,742

82,758
5,071,872

26,052
3,113,820

15
283,817

fets Eft
venance padep
dienne.caa

JValeur. Quantité.

779,222 35
715, 750 1,471
11,811..............

583,020 ............
48,303 ...... .....
22,866.............

3,073,409 787,761
3,748,575 1,770,397

534,891 .........
2,696 .............

1,320,061 .............
1,119.............

477,096 ............
106 ............

62,998 3, 271,755

1,252,255 1,814,500

375,974 124,300

220,222 1,472,700
4,205 ....... ..
328 ..............

180,795 1,731

38,236 ..............
30,117 123,100

698,974..............
37,588 ............

14.220.617 ........ .....

1878.

n'étant Total des exportations, Effets Effets n'étant
rovenance produits canadiens et de provenance pas de.provenance
dienne. étrangers. canadienne. canadienne.

JValeur. .1Quantité. jValeur. JQuantité. Valeur.

15,922
130,770

20

149,393

13,242

2,947

388,261

156,613

9,559
109,103
3,705

207

8,260

860

8,341
24,127

.2,063
209,899

25,022
15,479,550
37, 700,921
5,025,953

26,528

-91l5
3,811,581

15,905,100

4,964,300

4,230,100

1, 480,301

83,418
525,085

2,476,484

795,144
846,520

11,811
,583,020

48,323
22,866

3,224,981
3,897,968
534,891 I

2,696
1,333,303

1,119

106
451,259

1,408,868

385,533

329,325
7,910
328

181,002

38,236
38,377
698,974
38,48.

-- 1--I--I

14,179
29,925
3,201

242,989

33,017
13,006,626
38,054,294
5,262,920

14,485

1,179
265,347

{4,519,419
1,168,805I5,134,244

411,218
913,770
122,542

3,115
1,107,062

89,758
290,965

2,445,893

1.140.4341......... .13605 7 I

1,273,728
1,152,334

23,255
-699,337
67,448
22,48

2,382,237
3.997,521
646,574

16,057
1,310,544

363
377,104

310
27,641

367,319
110,613
451,876
35,722
59,306
11,350

175
199,438

27,458.
20,455

707.319.
31,925 .:

• 2,166 ........................... .................. 2,166 ................. 6,100
10,891 ....................... ...... 11,592 10,891 19,784 14,260

182,979 ............... .................. 26,195 182,979 13,367 98,971
4,656 ............. ..... ............ 4,543 4,656 323 484

194,942 5,881 7,830 83, 769 202,772 53,213 149,333

4,566,951 241,483 1550 65818 47245 72739 435,9
119,737................ ..... 12,0 1,3 112 7,1

885 4,081.662 25828 40817 253,3 65 7
1,247,160 1,025,872 4199 399,5 1,8,7 23402 9998
1,494,914 7,522 1,0 ,5,3 ,0,1 ,2,4 ,8,0

65,163.....................503 5,3 4182 2169
2,742,383 1,165,940 13987 35509 4,020 4,355 53615

3,018.......................,2 ,. ,9 ,9
1,485,438 7,834 3,9 7,3 ,2,3 7,3 ,3,6

4,097 291 108 149 517 111 372
151,351 1035 3,2 1138 1751 7427

J 988.......... ............... 283 98,1100020

276,083 300 1,3 5,075,472239 5 1,719,01......... ............... 82,58 651 289
1,359,82763,559,795

2,525....................... 23,05 2,22827 8

1,34,84 0,14 ,1,7 31,349 3905 106,2 6,3
28108.........................5.........283 68.........0,3

7311..,...................573 ît52

281,7028..................2........609.. ...... 601

65,772 2..0.............8............ 4891

- - 810

fQuantité. Valeur. Quantité.

28
531

497,491
1,316,845

5,250

32,021

1,385,925
611,922
106,120

1,592,758
3,176

10,369

230

4,200
62, 439

100

91,960
123,780

570

14,669

3,102

2,986

108,725
50,787
6,813 ,

85,160 2
121

1,361

25

.. .. .. . .... .

14,207
30, 456
3,201

242,989

33,017
13,504,117
39,371,139
5,268,170

14,485

1,179
297,368

5,905,344
1,780,727
5,240,364
411,218

2,506,528
125,718 |
3,115

1,117,431

89,758
291,195

2,445,893

Valeur.

1,277,928
1,214, 773

23,255
699,337
67,548
22,448

2,474,197
4,12 1,301

647,144
16,057

1,325,213
363

380,206
310

30,627

476,044
161,400
458,689
35, 722
144,466
11,471

175
200,799

20,480 1
707,319
32,356

Quantité.

16,629
46,569

6,803
308,093.

45.681
14,307,977
46,414,035
5,440,822

24,550

398
312,443

3,977,276
669,878

2,050,672
300,915
498,290
41,823

480
670,216

124,562
1,054,627
3,013.58,7

............ 557,229. .. ,.....l14,577,086 ..........

....... .... ............ 19,784 14,260 40,568

................ ....... 13.367 98,971 5,864
........... ........... 323 484 "6,584

1,417 4,250 54,630 153,583 87,101

275,943 17,9 75334 4,8,4 53392
137 .27I 729 7600 511

3,986,945 2,7,2 398,0 26829 189
90,779 8,0 ,3,4 ,4,8 ,7,9

36,595 2750 42>< 2919 6494
4,115,708 6,593 80923 161,2 66074

27 24 5' ,0 ,3
2,814 1,2 7,4 ,5,8 7,4

278 88 1,8 46082

176 117 1,45 1475 1,4

22,771 247 216 ~ 2,î 0,9

3,528 1,8 10575 3690 2,442
.................. 20,32........

.................. 26388.........

819.............4..,,........

14,689,376 ............. . 4,590,350 f.......19,279,726 J... ........... 800,J .............. f2235......... 27,281,089 ............

MINISTÊRE DES DOUANIES,
OTTAWA, 23 mars 1882.
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Documents de la Session (No. 111.) A. 1882

d'Animaux et leurs produits" et de "Produits agricoles," selon les Tableaux du Commerce et de la Navigation, pour les années 1877, 1878, 1879, 1880 et 1881.

1879. 1880. 1881.

Effets Effets n'étant Total des exportations, Effets Effets n 'étant Total des exportations, - Efets Efets n'étant '
de provenance pas de provenance produits canadiens et de provenance pas de provenance produits canadiens et de provenance pas de provenance

canadienne. canadienne. étrangers. canadienne. canadienne. étrangers. canadienne. canadienne.

Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

$ - · $ $ $ $ $ $ $

16,629 1,376,794 6 1150 16,635 1,377,944 21e393 18801379 79 12,835 21,472 1,893,214 21,99
46,569 2,096,696 2,688 197,590 49,257 2, 294,286 54e944 2,764,137 4 400 54e948 2,764,837 62;M7 ,6,7125 2,4
67803 60,142 145 1,005 6,948 61,147 6,229 41,281 1 75 6,230 41,356 2,819E181..........

308,093. 988,045 300 1,568 308,393 989, 613 398,746 1,422,830 647 4,092 399,393 1,426,922 354,155 ,7,279 ,1
..*bb....et 90,880 b..5................ 90,885......... ...... 141,034........». 100................ 141;,134............... 13,6 0
45,681 44,425 ........... ..... ............ 45,681. 44;425 61,969 48,415 .....-o........ et............ 61,969 48,415 60,194 5,8

14, 307, 977 2,101,897 228.265 36,550 14,536242 2,138,447 18,535,36J 3,058,069 352,341 61,093 18,887,703 *3,119,162 17,649,491 35304 10773,5
46,414,035 3,e7790,)3 0 0 3,202.80 214,450 4.91616;,4 I5 4,034,750 40,368,678 3,893,366 3,7(12,434 200,680 43,441, 112 4,094,046 49,255,523 ,1,4 ,5,928,9
5,7440, 8522 574,093 6 2 5,440,828 5 74, 095 6;452,580 740, 665 ............................. 6,452,580 740,665 9, 090,15 110,1............
0.0.. .. 906 ............................ .................. 906 J.,...... 12035,625................. 1,e977 ...... ......... 1,e037,602....... «.......1,8,9

8.0. ... 11190,450 .................. 230.......... ..... 1,ý190,680 G7
24,550 1,414 .#« ................ 24,550 1,414 19,207 546 201,189 10,656 2202396 11,202 78,65286...........

.... 387,592 .................. 30-5.. ............ 387t897 .4.............. 709;163 ......... ........ 1le143................ 710,306.........3,9.................65
398 51 ............................. 398 51 61070 1,857 1,870 342 7e940 2;199 8,915113......

312,443 18,464 192,632 18,980 505,075 37e444 498,680 31,270 1,877,207 118,251 2,375,877 149,521 209,679 982 198 2 5,0

3,977,276 242,851 561,38-2 46,329 4,538,658 289,180 8),616;,7.39 467, 790 4,373, 100 325,866 12,989,839 793,656 9,785,089 71,8 386593635
669,878 45,764 508,78t; 3 ,910 1,l178,664 77,684 955,603 66, 203 359,626 29,285 1,315,229 95,488 569,598 4075 12295,8

2,050,672 148,587 131,e738 10,828 2,182,410 159,415 69218 t2 41,948 58,900 3.548 751,742 45,496 1,372,809S378 22901,7
300,915 17583 ....... 0...... 300,915 17,583 100,888 5,424 ...................... ...... 100, 888 5,424 173,798 884..........
498,290 25,383 977, 173 44,621 1,475,463 70,004 1,281I,391 67,180 876,486 42, 709 2,157,877 109, 989 1,1578,168 1364 10018 6,5

41,823 2,661 ........................ ..... 41,823 2,661 61, 774 4,385 23,400 2,069 85,174 6,454 ,p8;91G4,6
480 49 ................... 480 49 3,300 149 ............... ... é.. ........ 3,300 149 7, 352 34..........

670,216 86,100 400 39 670,616 86, 139 1,171,184 124,591 3,356 314 1,174,540 124, 905 1,040,251 13291097
97 65 1,400 680 1,4978451

124,562 28,924.......... ...... ......... 124,562 28,924 136,564 51,431 ............. ..... ....... 136,564 51,431 48,574 1321. .........
1,054,627 72,065 ......... ...........o....... 1,054,627 72,065 818,474 50,451 834,582 52,003 1,653,056 102,454 855,327 6,13 5932418
3,013,587 691,894 ............................ 3,013,587 691,894 3, 619,181 920,923 146,533 28,652 3,7765,7114 949,575 1,404,123 40,87,04 124

1... 6,529 .................. 537 ................ 11,066 ................ 38;,065 342................38,407...... ......... 38,8385..7............ ... 1,8

0.....éé 14,100,604................ 6367789......... ...... 14)737,393.......17,607,577 ................ 896,432.............. 18e504,009.......1 029.............1,0539....
- - - 1.. - 1.-- .- -bébé____.- - - - - _____ -

240
.................

16,252

4,400
45

2,753,586
-39,294

207
462

3,474,155

30,443

1,090
7,781

47
276

..................
130

6,027
250

6,896
274
568

40,868
5,864
6,584

101,239

5,393,212
59,175

5,429.359
2,514,598
2,715,252

641,694
9,767,555

5,439
580,776

1,200
102,116
1,663
11,727

31
103,104

18,213,444
1,888

2,665,078
$.. . ... ..

52
96,071

............... 
... ...........

32,083
46,194
4,668

173,870

4,793,887
53,207

2,754,585
843,619

2.056,079
364,479

9,748,795
2,399

2,603,118

3,407
409,151
4,625

105,919
162

7,665
423,343

192
1,267,416

186,461
264

10,280
25,297
49,722

89,11l3
10,137
32,551

146,548

7,239,562
75,191
1,569

4,717,040
3,819,390

957,820
5,090,505

15,88
544,591

473
100,921
1,462
64,444

338,330
38,026,588

119,332
1,423,415

....... ..........
2,458

10,150
..................
......... .. .......

52,738
95,502
23,608

347,166

4,481,685
76,948

965
1,707,326
2,977,516

702,701
5,942,042

6,246
2,930,955

1,050
438,020
3,777

484,967

451,120
843,570
7,985

459,668
567,457
11,954

766
40,400
44,196

......... .. .. .

6,316

1,817
23

4,546,373
24,988

22
12,643

7,078,988
.......... a........

16,893

894
10,472

380
............ .. .

6
21,012

. .. ...........

3,900

59,307
.... 9.......

...........

..................

17,224

900
38

2,183,247
8,169

29
9,522

7,607,834

..................

2,257
39,377

916

70
4,739

..................

1,250
395

19,803
668

7,600

89,113
10,137
32,551

152,864

7.,241,379
75,214

4,547,942
4,742,028
3,819,412

970,463
12,169,493

15,488
561,484

1,367
111,393

1,842
64,444

6
359,342

38,026,588
119,332

1,427,315

2,458
69,457

. .. ..........
......... ........

52,738
95,502
23,608

.364,390

4,482,585
76,986

2,184,212
1,715,495
2,977,545

712,223
13,549,876

6,246
3,019,717

3,307477,397
4,693

484,967
70

49,859
843,570
7,985

460,918
567,852
11,954
20,569
41,068
51,796

90,130
6,286
14,959
334,538

8,800,579
108,923
1,284

2,926,532
4,245,590

870,296
2,523,673

2,887
439,724

255
53,825

544
168,381

10,500
25,515,754

172,285
2,295,307

10,859
6,351

52,241
67,874
13,877
645,658

160

5,784

6,260,183.........
117,708 .74

594 5,256,320
1,191,873...... ......
3,478,003...........
783,840 ..................

2,593,820 6,568,606
1,457 .................

2,173,108 61,727
100

784 1,262
234,150 655
1,742.......... ......

1,813,208 286

2,712 1,008
649,857 .................
14,616 ..............

830,218 55,983
190,599 ..............
27,040 ........... .....
2,332 62,830

67,745 .........
53,088 .

rotal des exportations,
produits canadiens et

étrangers.

uantité. Valeur.

22,008 2,099,724
62,512 3,489,611
2,819 11,841

354,253 1,375,043
....... *. 134,063
60,194 55,686

7,820,278 3,611,888
4,713,020 6,091,534
9,090,135 1,103,812

.... 1,984,068

78,675 2,876
.............. 433,152

8,915 1,163
2,208,108 173,382

.3,661,687 1,053,954
732,027 56,033

1,635,759 101,116
173,798 8,814

2,658,286 179,853
68,916 4,765
7,352 364

1,041,270 103,360

48,574 13,201
1,455,259 108,353
1,482,927 427,937

40,017

22,665,610

........ .......... 90,130 52 241
1,721 6,446 69,595

.............. 14,959 13,877
12,010 340,322 657,668

- ......... 8,800,579 61260Y,183
124 108,997 117,832

2,615,150 5,257,604 2,615,744
....... .* 2;9262532 1,191,873

............. 4;2451590 3,478,003

........ ,..... 870,296 783e840
7,042,685 91092e279 9,636,505

52,887 1,457
> 01,445 2,469,900

220 100 220
3,213 1,517 3,997
2,041 54,480 236,191
...... ..... 544 1,742
532 168,667 1818,560

145 1082,99 1,857
25 ,50754 649,857

112,285 14,1616
26e021 2,351,290 856,239
2,354 *............... 192,953

10,859 27,40
69,181 14,417

815................ 68,560
5,302 168........ 58,160

...............31,294,127S19,628,464 .. . 6,342,423 ... .............. 25,970,887 .................. 22,294,328 .................. 9,992,800. ......... 32287128
______________________________ _____________________________21,268,327____.............._____._10j,025,8010002.800 .

J. JOHNSON,
Commissaire des douanes.

9 •

40,568
5,864
6,584

87,101

5,383,922
59,151
1,829

2,373,290
2,714,995

640,924
6,610,724

5,439
574,947

832
100,059

1,643
11,704

31
102,499

18,213,444
1,888

2,654,422

52
39,644

240

14,138

9,290
24

5,427,530
141,308

257
770

3,156,831

5,829

368
2,057

20
23

605

10,656

31,843
46,194
4,668

157,618

4,789,487
53,162

999
804,325

2,055,872
364,017

6,274,610
2,399

2,572,675

2,317
401,370
4,578

105,643
162

7,535
423,343

192
1,261,389

186,211
264

3,384
25,023
49,154



Documents de la Session (No.118.)

RÉPONSE
(118).
A un oRDRE de la CHAMBRE DEs COMMUNES, en date du 6 mars 1882 ;-

pour un état indiquant la quantité de houille exportée des ports de la

Nouvelle-Ecosse, pendant les années1877-78, 1878-79, 1879-80 et 1880-

81, et les.pays où elle a été exportée ; aussi, la. quantité de houille

traisportée par la voie -des canaux du Saint-Laurent et celle de

l'écluse Sainte-Anne, sur la rivière Ottawa.

Par. ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Secrétariat d'Etat, 27 mars 1882.

45' Victoria. A. 1882
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45 Victoria. Documents de la Session (No.118.) A. 1882

ETAT indiquant la quantité de houille transportée par la voie, de l'écluse Sainte.
Anne, sur:la rivière Ottawa, pendant les années 1877-78, 1878-79, 1879-80, 1880.
81, respectivement:

1877-78.............. ................... a52,644
1878-79..................*47,700
1879-80...........52,082
1880-81..... ................................ 49,057

Tota............... 201,483

A. BIRUNEL,

DÉPARTEMENT DU REVENU D;E L'INTÉaIEURCommissaire.

OTTAWA, 24 mars 1882.'

ETAT indiquant la quantité de houille transportée par la voie des canaux du Saint-
Laurent, pendant les années. 1877-78, 1878.79, 1879.80, 1880-81, r'espectivement:

1877-78....... ............................ ,.. .34,626
1878-79...................................27,940
1879-80......................................... 33,305
1880-81..............1........................................31,402

Total.......................127,273

A. BIRUNEL,
Commissaire.

DÉPARTEMENT. DU REVENU DE L'INTÉaIEUR,
OTTAwA, 24 mnirs 188g.
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45 Victoria. Documents de la session (No. 119 et 120.)

RÉPONSE
(119)..

A un ORDRE de la GCHEMBRE DES COMMUNES, en date du 12 mars 1882:-
Copie de tote requête des chaloupiers de la douane de la cité de
Québec, demandant qu'un costume offciel leur soit fourni, et les
réponses données à ces requêtes depuis 1874.

Par ordre,

Secrétariat d'État,
29 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'tiat.

REPONSE
(120)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, "en date du 9 mars 1882
Etat des marchandises qui ont été manufacturées dans la province de
Qnébec et exportées à la Colombie Anglaise du 1er janvier 1880 au 1er
janvier 1882; aussi un état de la valeur de ces marchandises et des

noms des navires qui ont transporté ces marchandises.
Par ordre,

Secrétariat d'Etat,,
28 mars 1882.

.T. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

A.1882



Documents de la Session (No 121.)

RÏPONSE
(121)

Al un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 13 mars 1882:-

Etat des dépenses encourues pour le service de la milice en Canada du
1er juillet 1874 au 1er juillet 1879, et depuis le 1er juillet 1879 jusqu'à
date.

Par ordre,

Secrétaxiat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE
(121a)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:
Rapports du général Luard ou de tout autrô officier ou de toute cour
d'enquête concernant des affaires relatives au commandement du 27ème
bataillon de la milice volontaire ou à la discipline qui y est observée;
aussi, de tout ordre du département relatif aux dites affaires, et copies
des plaintes ou représentations de tout officier du dit bataillon t de
toute autre correspondance.

Secrétariat d'Etat,,
80 mars 1882.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.

{jConformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

-a

A.188245 Victoria



Documents de la session (Nos. 122 et 128.)

REPONSE
(122)

A un OiDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:
Copie de l'opinion ou du jugement de Son Honneur le juge Jetté dans
une cause récente affectant la' validité du mariage dans la province de
Québec et dans laquelle certaines questions ont été déférées à l'autorité
ecclésiastique.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
27 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RJPONSE

A une A&DREssE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 13 mars 1882
Correspondance et ordres en conseil concernant la destitution ou la
démission du capitaine Allan du service public.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

45 Victoria. A.1882



Documents de la sesšion (No. 124 et 126.)

REPONSE
(124)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 mars 1882
Réclamations faites en conformité de l'acte du Manitoba par des
mineurs métis ou autres qui étaient absents temporairement à la date
dul15 juillet, 1880.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétairé d'Etat.
27 mars 1882.

RIÉPONSE
(125)

A mi ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUN; en date du 9 mars 1882
Correspondance relative au système adopté pour les permis accordés
aux bateaux de pêche, et à son fonctionnement pour ce qui concerne
la baie Georgiennie, Ontario ;- toutes demandes ou orrespondance
concernant la formation d'une compagnie dans le but de devenir seule
permissionnaire pour la·totalité ou la plus grande partie de ces fonds
de pêche, et copie de toute décision ministérielle ou autre à ce sujet.

Par ordre,
J. A. MOUSSE&U,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Elat.
28 mars 1882.

- Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées..

45 Ýidtiria. 18'Š82



Documents de la session (Nos. 126 et 127.)

REPONSE
(126)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882
Copie de toute correspondance, etc., reçus par le gouvernement depuis
le 17 février 1881-date d'un rapport antérieur-concernant les amélio-à
rations du port de Souris-Ouest, dans l'Ile du Prince-Edouard.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
8 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Elat.

REPONSE.
(127)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 1er mars 1882:
Pétition présentée par les citoyens de Hamilton pour l'achat d'un
emplacement en vue d'y construire une nouvelle maison de douane et
autres bureaux du gouvernement, et
dance y relatifs.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
8 avril 1882.

de tous documents et correspon-

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

A. 188245 Victoria.,



Documents de la Session (No 128.)

(128)' REPONSE
A Une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 février

1882 :-pour un état indiquant le montant payé pour impressiom, par
ordre du gouvernement, à quelque personne ou personnes autres que
l'entrepreneur des impressions du parlement, les personnes ou les
maisons auxquelles tels deniers ont été payés, et la nature du travail
exécuté ou le nom du document imprimé.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secretaire d'Etat.
1er avril 1882.

OTTAWA, 31 mars 1882.
MoNsIEUR,-Conformément aux ordres de la Chambre du 13 février, et à vos

demandes (17 et 18), j'ai l'honneur de vous transmettre les états des paiements faits
par les ministères suivants pour impressions et publicité :-Départements de l'agri-
culture, des douanes, de l'intérieur, des sauvages, de la marine et des pêcheries, des
chemins de fer et canaux, de la milice, du secrétaire d'Etat, des finances, des travaux
publics, de la justice, des postes et du revenu de l'intérieur.

Je suis, monsieur, votre bien dévoué,
J. L. McDOUGALL, auditeur général.

E. J. LANGEVIN, écr., sous-secrétaire d'Etat.

OTTAWA, 14 mars 1882.
MoNsIEuE,-Conformément à votre lettre du 17 du mois dernier et à l'adresse de

la Chambre des Communes du 13 du même mois, j'ai l'honneur de vous transmettre
un état des paiements faits par ce département (pour impressions) à d'autres personnes
qu'aux entrepreneurs de ce service, avec mention du nom de ces personnes, de la
somme payée et du document par elles imprimé.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
À l'auditeur général. ED. J. LANGEVIN, sous-secrétaire d'Etat.

No 65.
18 sept. 1878.-Payé à la Free Press, pour l'impression de 1,000 exemplaires

d'une brochure sur la question des finances, $80, et de 2,000
circulaires, $10............ .................. $90 00

Payé par chèque (n° 717) pour le compte des dépenses contingentes, 22 sept. 1878.
T. R., 15 mars 1882.

DÉPARTEMENT DES POSTES,
OTTAwA, 15 mars 1882.

MONsIEUR,- J'aecuse réception de votre lettre du 17 du mois dernier, et confor-
mément à ce qu'elle demande, je transmets en même temps un état des sommes
payées pour impressions, par ordre du gouvernement, à d'autres qu'aux entrepreneurs
de ce service, depuis le 1er juillet'1878 jusqù'au 31 décembre 1881.

Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
W. WHIITE, secrétaire.

J. L. MoDOUGALL, écr., auditeur général, Ottawa.
128-1

45Victoria. A. 1882



15 Victoria. Documents de la' Session (No 128.) A18'2

ETAT des sonimes payées pour impressions par le département des postes et par ordre
du gouvernement, à d'autres qu'4 l'entiepreneur de ce service, avec mention des
personnes ou compagnies auxquelles ces paiements ont été faits, de la nature do
l'ouvrage et du.document imprimé.

Année. Noms des personnes ou compagnies. Nature de l'ouvrage. Ooût total.

I $cets.
1878-79. Ottawa.Free Press...........................mpression de ormules.................... 337 la

·Blackadar Frères ................... do memo. auxdirect. de poste 130
Ottawa citizen....... ............... do fomules, etc............... 619 16
G. E. Desbarats ............................... do 'bordereaux de paie 32 00
L. D. Desjardins............................... do livres de distribution 100 00,
J. Cameron etCie..............................do do.20 00

1880...... Ottawa Citizen....... ............... do formules.................. .894 70
Winnipeg. Times ..................... do t42 50
St. John Sun....................................do formules.................... 8 00

1881...... S. et E. F. Stephenson.................do Guides des postes..........4208 39
Ottawa Citizen ...................... do formules ................. 1041 86

do Herald...... ............... do do....................1039 00
St. John Sun............ ............. do do....................1,156 85
Winnipeg Times ......................... do étiquettes .................... 34 50

9)54714

1878-9........................... 00$Ot** ae*aot*.... .$l,12 34
1880 ...................................................... .945 20
1881....... ....... ........ ......... 7)480 60

192547 14-

E TAT des sommes payées pour impressions, par le département de lamilice, à d'autres
qu'à l'entrepreneur de ce service, depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au 31 décembre

Dun'let -juill.
Milice et défense 01839. 1879-40. 1880-81.1 au.31 Total.

déc.' 1881.

Geo. E. .Desbarats, iMontréal, impression et gravure $9t30us0 t $usdes certificats de Il'école militaire.......ee........930 35 00................ 128 00
La W.- Shannon, Kingston, impression et reliure

pouýr le collège Militaire Royal......................... ... 265............... 286 50 265
Mforning CIronicte, Québec, liste des miliciens................. .................. 921 932 91

Total...... ........ ......................... ................. g #*u$12347 41

m. et D. 01839.

G. EUGÈNE PÂNET,- lieut.-col., sousZ-ministre de la milice.
MINISTÊR.E DE LA MILICE ET DE LA DÉPEN5, ,OTTAWA, 8 mars 1882.

DÉPARTEMENT DES DOUANES,

OTT4WA, 18 marsl 882. j
es im-reisins.:Ééutespour le comp ÔdIl départeinùt, pa]ý

d res que 1'éùtfrepreneué'r'de ce se'rvice, - depuis' le 1erjul ït 8-78 "'jU! uuu'3
décembre 1881.

Je suis, monsieur, votre béiésant serviteur,
W. S. }'ARMALEE, comptable.

J. La MCDOUOïALL, écr, auditeur général, "Ottawa.
2



t5 Victoria. -Documents de la Session (No 128.) A. 1882

.ETAT des impressions exécutées pour le département des douanes, par d'autres que
l'entrepreneur de ce service, du 1er juillet 1878 -au 31 décembre 1881, transmis
conformément à l'ordre -de' la Chambre des communes du.13 février 1882.

Où payé.

Victoria, 0.1...B.....

Montréal,,Qué...........
do .......

Toronto, Ont..............

Montréal, Qué................

Ottawa, Ont...............

Montréal, Qué...............

Victoria, 0.B.,..... ........

Montréal, Qué...........

Halifar, N.E........... ......

Prescott,·Ont..................
Montréal,'Qué.-.........

do .......

Montréal, Qué.
Ottawa, Ont............

Montréal, Qué.................
Toronto, Ont.................

Montréal, Qué...............
London, Ont............
Hamilton, Ont...............9
London, Ont...................
New Westminster, C.B....I

A..qui payé.

J.K.'-Suter, 29 juillet. 1878..........

Btreaul du- Herald, 21 janv. 1879..

GazetePrinting Co., 14 fév. 1878.

Globe Pub. Co., 15 juin 1877........

Gazette: Printing Co., R. White,
14 mars 1879.....4....................

Citizen Pub. Co., 18 janv. 1879..

Gazette Pub. Co., R. White, 5
avril 1879.

Imprimerie du Standard, 3 mai
1879.

Gazette Pub. Co., R. White, 5
juin 1879.

1forning Herald Pub. Co., 26
mars 1879.

Charles J. Eines, 6 juin 1879.......
Gazette Printing Co.; 15 juil. 1879

do 12 sept. '79.

do 2 fév. 1880..
Citizen Pub. Co., 15 août 1879....

W. H. McLean, 5 déc. 1879.
Brown Bros., 20 fév. 1880. ..........

Gazette Pub. Co., 4 juin 1880.

John Cameron et Cie, 15 déc. '79.
1Spectator Pub. Co., 5 mars 1880..
John Cameron et Oie; 19 avril-'80.

J. 0. Brown, 30 juin 1880.....

Montréal, Qué...... ......... Gazette Pub. Co., 9 juillet 1880....

St-Jean, N.B.................. R. Hunter, 25 sept. 1880 .............
Victoria, G.B. ....... DailyStandard, 15 sept. 1880.....

MNonréal, Qué................ Gaukttë Pub. Go.............

do 0.............. do 8 sept. 1880..
do................. -do · 3-dec.-1880.........
do do 2 fév. 1881..........

,Hamilton, Ont. .a Setafor P'ba iCo.;14-fév 1881..
Ste-Catherîne, Ont......... J. W. Gorman, 8 fév. 1881..........
Montréal, Qué..........Gde'Itè Pub. Go.........................
Toronto, Ont............E. F. Clark, 5 mai 1881..............

do ................ do .30 mai 1881.
do ................. do 15 juin 1881..........

.Victoria, G. B................ Daily Standard, 24juin 1881.......
Montréal, Qué.........Gazette Pub. Co., 16 juin 1881

do .............. do 7 juillet 1881....
Toronto; Ont................. E. F. Clark, 29 juillet 1881..........

do -26août'1881........
Montréal, Qué............... Gazette Pub. Co., 8 août 1881...
Frédésicton, N.B............ H. E. Carsley, 8 sept. 1881.

Montant

$ ets.

24 -00

32 75
.2 50

6 75

5 00

5 00

30 00

6 00

13 00

I 8 00
3 100
5 00

32 50

27 50
3 75

2 75
12 50

35 00
7 50
2 00

27 00,
10 00,

17-50

4 35
3 50

30 00
6 00

16 -501
10 00
3. 50
2 501

2 50 '

3 50
.3 50
3 50
5 00
7 501

25 00
2 751
4 00:
3 001
1 00(

Nature de l'ouvrage.

{1,000 formules d'entrée en franc.
1,000 do « d'ac4uits.

f500·permis.
12,000 cartes-poste.

1,000 . circulaires re effets reçus
d'autres ports.

Extraits de l'acte des douanes de
1877, pour distribution.

200 copies du serment des estima-
teurs

500 avis du bureau de poste.

2,000 cartes-poste.

Form. des devoirs en deh. du nav.{ 6 placards.
500 états quotidiens.
400 circulaires.

f 100 certificats de dépôts.
(100 rapports do

500 avis.
500 circulaires.
2,000 cartes-postes et:formules de

soumiss. pour fourn. de houille.
2,000 cartes-poste.
500 circula;ires concernant matières

postales.
1 livre d'index, fait de commande.{ 500 étiquettes gommées.

11.livre de reçus.{2,000 cartes-poste.
250 rapports à l'entrée.

500 cartes-poste.
500 enveloppes.
2,000-cartes-poste.
f 500 form de pièces justificatives.
'100 rapports hebdomadaires.

500 'mandats de- débarquement.
l,000 -circulaires relate à l'expir.

des périodes d'entreposement.
500 feuilles de distribution.
250 acquits.

-1,000'rapports à l'entrée.
1500 numeros de rapports.

250 formules de rapp. à:l'entrée.
1250-cartes-poste (2-sortes).
1 livre d'index et 1 livredeasaisies.
l,000 -circul.rë matièéres p6stales.
500 avis concern. les cal.tes'poste.

5600-rapports.
{li250 cutës-poste(2isortes).
1,000 circulaires re matièreS post.

I 2,000 circulaires.
2,000 étiquettes "In Bond."
500 rapports.{1,000 cartes-poste.

500 form. relat. à l'entreposem,
100 panc. "Smoking prohibited."
1;000 rapports sur-la houille.
500 circulaires.
6 avis de déplacement.

128-i



45 Victoria. Documents de la Session (No' 128.) A. 1882

ETAT des-impressions exécutées pour le département des douanes par d'autres que
l'entrepreneur de ce service, etc.-Fin.

Oit payé. A qui payé. Montant Nature de l'ouvrage.

$ cts.
Montéa{Pub.o., 21 oct. 1881. 140 500 mandats concern. le débarq.

Montréal, Qué...........aGazette Pu.C. 1ot 81... 40 0 atspse1 5
0 0 cartes-poste.

Toronto, Ont................. E. F. Clark, 13 nov. 1881........... 5 75 2,000 circulaires.
'f200 certificats.

St-Jean, N.B.................. Barnes & Co., 30 déc. 1881.......... 8 00 500 feuilles pour le service des
préposés aux arrivages.

Montréal, Qué................Gazette Pub. Co., 17 déc. 1881... 15 00 1,000 avis sur cartes-poste.
New Westminster, C.B.... J. T. Williams, 6 déc. 1881........ 9 00 2 livres, faits de commande..

$531 35

W. S. PARMELEE, comptable.

DÉPARTEMENT DES DOUANES, OTTAWA, 18 mars 1882.

DÉPARTEMENT DU REVENU DE L'INTÉRIEUR, OTTAWA, 28 février 1882.

MoNsIEUR,-En réponse à votre lettre du 17 de ce mois, j'ai l'honneur de vous
transmettre un état des sommes payées par ce département pour impressions faites
par d'autres que l'entrepreneur de ce service, depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au 31
décembre 1881.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur
A. BRUNEL, commissaire.

J. L. MCDoUGALL, êcr., auditeur général, Ottawa.

ETAT des sommes payées, par ordre du gouvernement pour impressions faites par
d'autres que l'entrepreneur de ce service, etc., depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au
31 décembre dernier.

A qui payé. Nature de l'ouvrage. Montant.

1878. $ cst/
24 déc... Duvernay Frères................Avis concernant les districts d'inspection, etc.. 95 20

1880.
28 oct... Rouillard, Jos...............Impression d'une brochure sur le tabac canad. 300 00
16 nov.. Williams, Sleet et Macmillan....... Programme d'examen......................... 37 50

1881.
15 nov. do do do ................................. 4000

Total....... ................... $472 70

A.BRUNEL, commissaire.
DÉPARTEMENT DU REVENU DE L'INTÉRIEUR, OTTAWA, 28 fév. 1882.

4



45 Victoria. Documents de la Session (No 123.) A. 1882

MJNISTIRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 13 mars 1882.

MoNsIEUR,-En réponse à votre lettre du 17 février dernier, demandant un état
des sommes payées par ce département pour impressions faites par -d'autres que
l'entrepreneur de ce service, depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au 31 décembre dernier,
j'ai l'honneur de vous dire que ce ministère n'a rien payé pour impressions pendant
cette période à d'autres qu'à l'entrepreneur.

J'ai l'honneur d'être votre obéissant serviteur,
A. POWER, pour le S. M. J.

J. L. MCDoUGALL, écr., auditeur général, Ottawa.

MINISTÈRE DES TRAVAUX PUBLICS, OTAWA, 10 mars 1882.

MONsIEUR,-Ainsi que le demande votre lettre du 1 7 du mois dernier, j'ai l'honneur
de vous transmettre un état des sommes payées par ce ministère pour impressions
faites par d'autres que l'entrepreneur de ce service, depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au
31 décembre dernier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. H. ENNIS, secrétaire.

J.'L. McDOUGALL, écr., au.liteur général, Ottawa.

ETAT des impressions faites pour le ministère des travaux publics par d'autres que
l'entrepreneur de ce service, du 1er juillet 1878-au 31 décembre 1881.

Nom de l'établisse-
ment. Crédit. Nature de l'ouvrage.

56 l Ottawa Free Press...|Ecluse Sainte-Anne..........|Devis.................

387
389
568

Cont.

991
Cont.
1854
2182
cont.

do
do
do
do

2327

Ottawa Citizen Co....
do
do
do

do
do

Gazette d' Ottawa......
do ......

Ottawa Citizen Co....
Gazette d' Ottawa......

do ......
do .....

L Canada, Ottawa.
do do...

2352 do do ...
2364 St. John, N.B., dun..

2373 Le Canada, Ottawa..

Ch. de fer Intercolonial....
Ch. de f. Can. du Pacifique.
Canal Lachine............

... 0 -0.. ... . .. 6.... ........-.

Ch. def. Can. duPacifique.
........ ....... ... e&... ...........
Glissoires et estacades......
New London, I.P.E..........
.................... i..............

.. 090...... ...... ........ a... .. ;

Lignes et cbles de télé-
. graphe ...... ......... .........
Fortifications de Québec...
Dragage, provinces mari-

times .....................

Saint-Jean, Québec, bureau
de poste...................

5

Circulaires...................
Devis...... .....................
do ............................

Bill pour l'établissement
du ministère des ch. de
fer et canaux.............

Devis...................,........
Brochures ... ........ .....
Devis...........................

do .......................
Formules. .....................

Endos de lettres.............
Bulletin, serv.des signaux
Liste des crédits..... ......

Bulletins...................
Devis ...........................

Témoignages re Lunt s
Lloyd.......................

Devis.................

o
n'o
o
z

Date.

1878.
2 nov.
1879.

17 jan.
18 do
27 fév.
17 avril.

10 mai.
4 juill.
9 sept.

22 oct.
30 do

7 nov.
10 do
10 do
13 do
15 do

22 do
25 do

28 do

Montant.

$ cts.
92 52

95 54
375 11

72 00

116 28
36 10
42 50
51 50

7 00
3448

126 80
3 00

21 75
92 40

il 50
24 90

95 75

37 00



Documents de la Session (No 1280)

ETAT des impressions faites pour le ministère des travaux publics, etc.-Fin.

Date. Nom de l'établisse- Crédit. Nature de l'ouvrage. Montant.
10 ment.
0

Ottawa Gazette.
Le Cana la, Ottawa..

do ...
do ...

Québec Canadian.
Houghton, Osgoode

et Cie, Boston.......
Le Canada, Ottawa.

do

Montréal Gazette......
Le Canada, Ottawa..

do

do

do

St. John, N.B., Pub-
lishing Co.

22 avril. . Ottawa Citizen Co....1

27 août. 4164 do
21 sept. Cont. Ottawa Herald........
28 do do Winnipeg Tsmes.......

New London, I.P.E..........
.. .. . .......... .. ... ....

Lignes et câbles de télé-
graphe .......................

Fortibcations de Québec...

E difices publics en général.
Lignes et câbles de télé-

graphe...... ......... ...

........... ...... ................

. .. . ... .... .... ........** a% . . . .

Lignes et câbles de télé-
graphe...... ........ ....

............................ . ....

Ports, provinces mari-
times ..... ................

.... ... 0,......9 9......... .....

1880.
26 janv.
26 do
29 do
5 mars.

20 do
31 do

3 avril.

10 do

15 do
15 do

28 mai.

6 nov fl

19 do

Total..................... ............

$ cts.
7 00
9 00

10 20

4 00
84 50

3 75

4 00

12 00
8.00

4 00

8 00~

44 50

il 90

15 50

*322 19-
20 30

29 80
9 08
5 00

2 50

1,951 27-

*Dépenses contingentes, $291.75; chèque, 3044.

J. H. P. GIBSON, examiné pour l'auditeur général.

MINISTÈRE DES. FINANCEB, OTTAWA, 15. mars,182..
MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre un mémoire des somimes: payées

par ce.département pour impressions faites par d'autres que les entreprneurs de. ce
service, du 1er juillet 1878 aoe 31 décembre 1881.

Votre très dévoué,
J. M. COURTNEY, S.M.F.

J. La. MCDoUeG-LL, écr.-

45 Victoria. A. 1882.

Devis ..........................
Formule de reçus, etc.....
Listes de chèques...........

Circulaires...........
Devis.........................

... 0.... .......*ot ................

Circulaires................
Lettres.lastat.des pêche-

ries province de Quebec.
Circulaires ..........
Mémoire concernant les

canaux et ports..........

Placards ...................
Mémoire-port de Mon-

tréal. .......................
30 exemp. de la lettre de

la ch. de com.de Québec
sur les droits de port...

Impressions, etc.............
Rapports sur la condition

*du port de Toronto....
Bulletin des pêcheries....
Extraits des Tableaux du

Commerce et Navig.....
Circulaires.............
Programmes ..............
Placards pourle bureaude

l'architecte à Winnipeg

233
Cont.

do
394

457
509

518

Cont.

2372
518

806-

Cont.

do

1881.

17 janv. 1916

25 mai.
14 do.

do
do

Vérifié.



OTTAWA, 14 mars 1882.
$ cts.

1878-79.-Citizen Printing Co., impression du discours sur le budget (Partie
ii, p. 200).................... ....... .. ......0.0 ........ 282 00

1879-80.-Citizen Printing and Publishing Co. (Partie ii, p. 62).............. 11 50
1879-80.-Citizen, impression du discours sur le budget (Partie ii, p. 195)... 330 00
1879-80.-Lé Canada do do do ... 211 20
1880-81.-Citizen Printing and Pnblishing Co., impression (Partie ii, p. 64) 14 33
1880-81.-Citizen, impression du discours sur le budget (Partie ii, p. 206)... 344 50
1880-81.-Le Canada.................................... 133 50
1881-82.-Citizen Printing o........ ............................ 21 25

1,350 28

MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE, OTTAWA, 6 mars 1882.

MONsIEUR,-En réponse à votre lettre du 17 du mois dernier, au sujet des impres-
sions que ce département a fait faire par d'autres que l'entrepreneur de ce service
depuis le'1er juillet 1878, je vous en transmets ci-joint un état détaillé.

Les frais d'impressions et de publicité figurent parfois ensemble dans les comptes
publics, et le chiffre donné dans ceux-ci sera différent de celui du compté détaillé par
rapport aux annonces publiées dans des brochures ou almanachs.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

H. B. SMALL,
Pour le. secrétaire du département de l'agriculture.

A l'auditeur général, bureau de l'auditeur, Ottawa.

MINISTÈRE DE L'AGnICULTURE, OTTAwA, 28 mars 1882.
MoNsIEU,-J'ai reçu instruction de vous transmettre l'état ci-joint des sommes

payées par ce départemeit pour impressions faites-par d'autres que l'entrepreneur de
ce service, avec indication e'la nature de.l'ouvrage.exécuté ou du document imprimé,
depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au 31 décembre 1881.

Aussi, un état des frais de publicité dans les divers journaux canadiens, avec
mention du titre.de ces journaux, pour la même période.

Dans cet~état, le mot impressions ne comprend pas les brochures ou autres
publications achetées pour être- répandues.dans' l'intérêt de l'immhigration, ni les
annonces publiéés dans dei ehinso almanachs.

Dans les frais d'impressions et de jublicité sont compris ceux de l'agence
de Londres.

J'ai. 'honneurd'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

JOH1LOWE,
Secrétaire. du.dopartement de l'agriculture.

45. Victoria. A 1882.Documents de la Session (Nio.128.).
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MINISTERE DE L'AGRICULTURE.

Rsunt de la dépense pour impressions et publicité.

Annonces
Date. dans Impressions.

les journaux.

impressions. £ s. d. $ ets.

1878-79....... Dépensé en Canada, folio 1.....................................3,052 05
do Angleterre do 5......................................... 261 13 3 1,273 42

1879-80....... do Canada do 2......................................... .................. 12,136 02
do Angleterre do 6.........................1,102 19 9 5,367 87

1880-81....... do Canada do 3......................................13,892 34
do Angleterre do 7.......... .. ........................... 2,356 17 1 11,470 02

1881-82....... do Canada do 4.....................................8,599 44
do Angleterre do 8.................................. ...... 1,027 14 9 5,001 66

Publicité. 60,792 82

1878-79....... Dépensé en Canada ................. . ...................... .. ,.............. 16 10

"Patent Record."

1878-79.. Dépense, folio 9................................................................. .................. 6,275 42
1879-80....... do do 9.. ................. ................... ............... .................. 4,502 97
1880-81....... do do 9............... .. ....................... .................. .................. 8,244 95
1881-82....... do do 9.................................... .................. .................. 4,197 65

.23,220 99
1878-79....... S. Marcotte (Québec), balance sur 20,000 exemplaires d'une

brochure sur le Manitoba...... .................................... ................. 360 00
do do pour 50,000 exemp. français do.................... 1,620 95

Bradford frères, (Sherbrooke), 30,000 exemplaires d'une bro-
chure sur les Cantons de l'Est.................................. 377 60

Burland Desbarats et Cie., 10,000 cartes et 8,000 vues pour
brochures................ ... ....................... 693 50

Pembroke Btandard, pub. des règl. relatifs à la quar. des best. 5 88
The Eganville Enterprise do do do ... 5 06
Belleville Intelligencer do do do t. 5 16

16 10 3,052 05

1879-80....... Imprimerie du Citizen, (Ottawa), 40,000 exemplaires d'une
brochure à l'effet de renseigner les immigrants........................ 1,394 84

do do impression de circulaires.................. 4 12
S. Marcotte (Québec), 20,000 exemp. d'une brochure à l'effet de

rens. les immig. et 26,500 ex. d'une broc. surlelac St-Jean............... 1,107 35
Burland Desbarats et Cie., (Montréal), vues et cartes pour

brochures.................................................... 4,480 33
Bradford frères, (Sherbrooke), 30,000 exemplaires d'une bro-

chure sur les Cantons de l'Est ..................................... 265 20
J. Wilson (Ottawa), à compte de 40,000 exemp. d'une broch. .................. 1,200 00 /
L. Belanger (Ottawa), 10,000 exemplaires d'une brochure

"Le Nord-Ouest'...... ............ 281 60
Cie. Imp. Canadienne (Sherbrooke), 10,000 exemplaires d'une

brochure sur le Manitoba......... ................................ 505 70
J. Thibault (Montréal), 2e édition 10,000 exemplaires d'une

brochure sur le Manitoba......................... .. ................. .................. 375 00
Le Canada Ottawa), 10,000 exemplaires d'une brochure sur

le Nord-Ouest............................................................... 312 6C
Cie. Typ. des Cantons de l'Est (Sherbrooke), 105,000 exemp. 2205 88d'une brochure sur le Manitoba..................................... .................. 2,205 88
Listowel Standard ( Listowel ) .............................................. .......,........... 3 40

12,136 02
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MINISTÈRE DE L'AGRICULTUtRE-iReSumé de la dépense, etc.-Suite.

Annonces
Date. dans les Impressions.

journaux.

$ cts. $ cts.
1880-81....... Burland Lith. Co. (Montréal), planches, vues et cartes.......... .................. 8,631 1a

O. D. Thériault (Montréal), 10,000 ex. "Le Nord-Ouest ''. ..... .................. 281 60
John Lovell & Son (Montréal), 30,000 exemplaires d'une bro-

chure allemande sur le Manitoba .................................................... 318 00
Cie. Imp. Canadienne (Ottawa) 111,400 petites feuilles.......... .................. 483 60
Cie. Typ. des Cantons de l'Est (Sherbrooke), 10,000 ex. "Le

Grand Occident''...... ......................... 748 61
Tndustrial World Pub. Co. (Ottawa), 30,000 exemplaires à

l'effet de renseigner les immigrants.............. .................. 1,900 02
Gazette Pub. Co., (Montréal), 160,000plac. concern. l'immigrat. .................. 1,529 35

(1er jui, au 13,892 34
31 déc.)

1881-82.. J. J. Foote (Québec), 30,000 exempl. de ' What Farmers Say " .................. 1,389 64
J. Lovell (Montréal), 30,000 brochures allemandes................................ 277 00
Burland Lith. Co. (Montréal), 280,000 petites feuilles et cartes. .................. 1,406 90
Nagle & Bennett (Ottawa), 20,000 exemplaires d'un discours du

Gouverneur-Général traduit en allemand........... .................. 600 00
Nagle & Bennett (Ottawa), 20,000 ex. à cpte. d'une nouv. édit. .................. 250 00
rndustrial World Pub. Co., (Ottawa), 20,000 exemplaires

d'une brochure à l'effet de renseigner les immigrants....... .................. 822 18
Industrial World Pub. Co. (Ottawa), 25,000 exemplaires d'un

discours du Gouverneur-Général..................................1,125 00
Bradford Bros. (Sherbrooke), 10,000 exemplaires d'une bro-

chure sur les Cantons de l'Est......................................99 20
BradfordBros. (Sherbrooke), 30,000 ex., broch. surle Manitoba. .................. 484 99
Le Canadien (Québec), 20,000 ex. "Tenant Farmers' Report"............... 1,431 30
Cie. Typ. des Cantons de l'Est (Sherbrooke), 10,000 exemplaires,

brochure sur le Manitoba et le Nord-Ouest......................*......713 23

Impressions en Angleterre. 8,599 44

1878-79....... W. Banks (Londres, Ang.), impression et expédition par la £ s. d.
poste d'une conférence donnée par l'agent.......... ..................... 8 2 6

F. W. Potter & Co. (Londres), 250 placards........... .................. 1 16 6
Foulks & Evans (Londres), 5,000 ex. d'une brochure galloise.. .................. 12 0 0

Juillet ....... S. W. Rowsell...................................................16 1 9
Septembre.. W . H. Smith & Sons..............................,!........ .................. .................. 208 5 5
Octobre ...... S. W . Rowsell.................................... ............................... .................. 10 17 &
Juin . ......... A. N.Kupp............. ............................. . 410 1

261 13 3

1879-80......, McCorquodale & Co. (Londres), 5,000 placards.................... ...... 6 8 6
do do 2,000 formules................................... 1 5 O

Turner & Dunnett (Liverpool), à compte,. 50,000 exemplaires
du Tenant Farmers' Report......................................................1,000OO

McCorquodale & Co. (Londres), 10,000 ex. d'une brochure sur
l'élevage des bestiaux............... 3117 O

do do 1,000 enveloppes.......................... O 5 6
do do 2,000 formules, S.S........................ O016 O
do do 2,000 do............................ 1 5 0
do do 20,000 do............................ 1610 O
do do 25,000 do ......................... 1810 O
do do 6,026 ex. d'une broch. traitant

des bestiaux de ferme............... 6
do do 5..000 ex. de la formule des bil.

de passage donnés aux
émigrants nécessiteux.................. 4 5

do do 2,000 enveloppes.......... .............. .0 5 6
do do 500 formules..... .................. 6 9

1,102 19 0

$5Y367 87

9
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MINISTÈRE DE T, AGRICULTURE-IRésumé de la dépense, etc.-Fin.

Annonces
Date. dans les Impressions.

journaux.

1880-81.L d £ sd
Turner & Dunnett (Liverpool, Ang.) à compte de 50,000

exemplaires du Tenant Farmers' Report. ................ . 877 4 0
do balance do. ................................. 463 17 4
do 100,000 formules........................................... 146 16 Il

A oût.......... W. Andrews (Londres, Ang.), petites brochures...........................10 0 O
Billing & Son (Liverpool), Tenant Farmers' Reports..................... 200
McCorquodale (Londres), formules, etc.............................................. 6 19 6

do 4,000 formules ............................................................ i112 O
S. W. Silver (Londres), 1,000 ex. de "Future of Canada"................. 3 15 2
Lake & Sisson (Londres), impressions diverses............................ 19 10 6

do ....... Thos. Moore " Tour through Canada"............................ 83 6 8
Novembre ... Arless Andrews, brochures................. .................................. 43 15 O
Avril'. .Billing, Sons & Co................................. 75004 O0

£2.356 17 1

. $11,470 0-
1 er juillet au

881-8 Billing & Sous (Londres, Ang.), à compte, Tenant Farmers................. 245 0 0
31 dc, do balance de compte de la broc hure Future'

Granary, 50,000 exemplaires...1.........
do Jacques' Report, 12,000 exemplaires. ............... 1789 10
do Sheldôns do- 500 do
do Imrie's..do. 500 do......
do brochures de Gaît, 1,000, do ..........I
do brochure du ministère des colonies, 25,000 ex. J
do -50,000 Tenant Farmers' Report ....... .... 315 10 O
do 50,000 formules........................ .

Lake & Sisson (Londres, .Ang.)-
Distribuer 5,000 exemplaires des Lettres du Canada........ ................. 1 150 0

do, 5,000 do do.. 1-.666........... .... 1 12 O
do 500- do des Octrois gratuits ............ .... ......... O0 18 6

Lake & Sisson, 5,000 ex., brochure sur le chemin de fer P.C.
Distribuer 5,000 ex. Concessions de terre .............. 

do 2,000 ex. Lettres.0.0.0te..e...................6 ....... -8 12 9
do 1,000 ex. Manitoba.1...................7.
do 100 do récoltes...............

McClGre & McDonald (Londres), 50,000 cartes....................... 276 6 6
do do 41,000 do ............

£1b027 14 9

$5001 66
IMPRESSION.OU I"PATENT REco'u."

(Par contrat en vertu d'un arrit du conseil en date du
3 novembre -1874.)

1878-79. Burlad, Desarats & Co., impression du Patent Record........................$6e275 42

1879-800do. . ...... ,...... ....... 4,502 97

1880-81 do do.............. 8,244 95

1881-82 do 1do................. 4 7 65

(ler1juill. au 31 déo. 1 $23,22 99

McCure& MDonld Lonres, 00cats.........
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MINISTÈRE DE L'INTÉRIEUR, BUREAU 'DES TERRES FÉDÉRALEs,
OTTAWA, 20 mars, 1882.

Résumé de la dépense pour impressions exécutées par d'autres que l'entrepreneur
de ce service depuis le 1er juillet 1878 jusqu'au 31 décembre 1881. Pour les détails,
voir l'état ci-joint--reliure de livres, brochures, etc.

Les sommes précédées de l'astérisque (*) ne figurent pas dans les comptes publics;
ce sont des déboursés directement faits par les agents du service extérieur.

Celles portant ce signe (t) se trouvent dans l'état détaillé.

WILLIAM MILLS, comptable.

MontantMontant
Journaux, particuliers et localité. yé payepcaqe.dans chaque

province.

PROVINCE DU MANITOBA. $ cts. $ cts.

Free Press, W innipeg, selon folio 2....... ................................................. 378 00
International, Emerson do 2 .... ..................................................... 114 75
Afogntaineer, Nelsonville do 3...................... 40

Standard, .Winnipeg do 3......... ................................... .51275
Tribune do do 3..........................................232 75
Times do. do 4. ; ...... .......... ...... . .... 1,090 50

Total............................................................................. .................. 2,382 75

PROVINCE DE L'ONTARIo.

Citizen, Ottawa, selon folio 5........................................... 176 56
Planet, Chatham do 5................. ........... . . . . .. 472 62
T. Richardson, Ottawa, selon folio 5.......................................................... 125 00

Total.............................................................................. .................. 774 18

PROVINCE DE QUÉBEC.

Shareholder, Montréal, selon folio 5 ............................................. 200 00

Total................................................... . .. 200 00

ANGLETERRE.

E. Stanford, London, selon folio 5..... ....................................................... 240 29

Total........... ........................ .................. 240:29

Montant total payé pour impress. depuis le 1er juil. 1878 au 31 déc. 1881 .................. $3,597 22

WILLIAM MILLS, comptable.

il
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ETAT indiquant les sommes payées par ordre du gouvernement, pour impressions
exécutées par d'autres que l'entrepreneur de ce service, du 1er juillet 1878 au
décembre 1881.

MontantDate. Nom du journal ou du particulier qui a fait l'ouvrage, etc.Moant

1878 PROV1NCi DU MANITOBA. $ ets.
Free Press, Winnipeg-

3 sept..... Formules concernant réclamations, affidavits, demandes de homesteads,
etc...... ............................................................................. 123 75

5 nov. Accusés de réception, registre des concessions aux métis, etc..................... *17 00
9 déc...... Extrait d'un rapport d'arpenteur et placards ............................ 1*17 cU

1879.
14 janv.... Demandes de lettres patentes, etc..................................... 129 00
4 février. Formules C, E et B........................................................................... *17 00

30 juin..... Enveloppes, papier à note et livres de reçus............................................. *35 75
3 avril Formules R.lt., terres ouvertes à la colonisation et homesteads.................. *68 50
7 nov..... 1,200 brochures............ ........................................................................ 58 00

1880.
30 juin..... A vis.............................. . ............................................ ....................... *12 0e

Total.......................................... ........ . . 378 00
1879.

International, Emerson-
12 mars... Diverses formules....................... ........................... *10 50
24 avril ... 300 exemplaires de l' International, Emerson............................................. *15 00
16 mai...... Demandes de homesteads..........................*12 50
18 juin..... Formules de comptes, etc........................................................................ *12 50
12 août.... Homesteads et droits de préemption.......... ....... .................. *12 75
6 déc...... Formules concernant les homesteads............ . ....................... *45 50

1880.
9 avril... Formules de demandes d'achat et de préemption .......................... ........... *6 00

Total .................................................................... ............ 114 75
1880.

Mountaineer, Nelsonville-
31 juillet.. Demandes d'annulation, etc......................................... .38 00
31 do ... Formules d'accusès de réception............................................................. *8 00

1881.
15 janv.... Demandes d'achat................................................................................. *8 00

Total,................. .......... ,................................................... 54 00
1878.

Standard, Winnipeg-
il nov 1,500 ex. d'une brochure concernant les terres . ........................................ *89 50

1879.
Janvier.... Enveloppes et billets............................................................................. *13 75
4 mars.... Demandes de homesteads, formules d'affidavit et brochures........................ *73 00

24 avril.... Demandes d'achat de terres fédérales et brochures ................................... *90 50
30 juin..... Formules et brochures ........ ......... ........................................ .............. *110 00
16 juillet.. 1,200 ex. de brochures concernant les terres............................................. 68 00
25 août.... 1,200 do....................................68 .00

Total ................................................................................. 512 75
1879. --

Tribune, Winnipeg-
1er déc... Enveloppes (boite D) rapports de pêche.................. .............. ................. *19 75

12 do ... Règlements concernant les terres et 1,000 exemplaires de la Tribune.......... 14 00
1880.

28 janv.... do et cartes-poste ..................................... 25 00
2 fév...... Affidavits............................................................................................. *7 50
4 m ars.... Form ules...... ....................................................................................... «*1 50

17 fév...... Enveloppes, billets, etc.................................................................. ...... 62 75
5 mars.... Livres de reçus temporaires................................................................... 91 25

23 do En-têtes de lettres pour les agents.......................................................... l1 00

Total...........................................................................,.. .232 75

12
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ETAT des sommes payées, par ordre du gouvernement pour impressions faites par
d'autres que l'entrepreneur de ce service, etc.-Fin.

Date. Nom du journal ou du particulier qui a fait l'ouvrage, etc. Monta t

1879. PRoVINCE DU MANITOBA-Fin. $ cts.
Time, Winnipeg-

2 avril... Extraits de rapports d'arpenteur, affidavits, registres, etc..,...................... *101 50
30 juin... Formules diverses................................................................................. *26 50
1er août... Formules de reçus, etc.......................................................................... 50 00
1er do ... Affidavits concernant les inscriptions de homesteads, etc........................... *66 00
3 ot... Etat de chèques, inscription de homesteads et formules de dépôts.............. 20 00

1er nov... Formules de patentes, circulaires........................................................... 65 50
Sept. Placards, extraits des comptes des terres fédérales............................. ...... *36 o
27 déc Impressions diverses.............................,............................................... *24 00

1880.
9 janv... Demandes concernant inscriptions, certificats........................................... 34 50

Février.... Formules diverses...............................*16 50
19 avril... Inscriptions de homesteads et autres formules.......................................... 139 00
26 do Rapport d'inscriptions, enveloppes.......................................................... 120 00
14 mai... Formules diverses ................................................................................. *15 50
12 juin... .. ".. ". ............................................ *57 00
11 do ... Reçus temporaires, étiquettes, avis, demandes, etc.................................... 225 00
30 do ... Circulaires, avis, placards, demandes, etc .............................................. 17 00
Juillet...... Enveloppes, affidavits des métis, déclarations, etc.................................... *30 00
31 août.... 100 form ules........................................................................................ *5 00

3 sept... Formules d'annulation................................................................... .. *8 00
1881.

22 janv... Permis, avis de saisie............................................................................ *16 50
30 avril.. Affidavits ..................................................................... ...... .............. *10 00
Sept ........ E tats........... ....................................................................................... *6 50

Total ................................ ............................................... 1,090 50

1880. PRovINCE D'ONTARIO.
Planet, Chatham-

8 avril... 4,000 exemplaires d'extraits d'un rapport d'arpenteur.....................472 62

1879. Citizen, Ottawa-
25juillet... Circulaires, règlements des terres fédérales, etc........................................ 24 08
29 oct... Règlements des terres fédérales et cahiers de campagne........................... 113 08
7 nov... Exemplaires des règlements des terres fédérales...................................... 4 40
9 déc... Formules de transport...................................... ........................ 13 25

1880.
11 m ai... Feuilles de compte.............................................................. ................ 8 50
5 juin... Lettre du professeur Macoun sur le T. du N.-O....................................... 13 25

Total...... ......................................... ....... ....................... 176 56
1880.

T. Richardson, Ottawa-
15 mai... 5,000 exemplaires du discours de M. Plumb.............................................. 125 00

1880. B. Stanford, Londres, Angleterre-
26 oct... 21,000 circulaires concernant l'émigration.............................. ................ 240 29

PRovINCE DE QUÉBEC.
1879.

Le Shareholder, Montréal-
Il déc... Edition anglaise spéciale des règlements relatifs aux terres fédérales........... 200 00

13
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FONDS CONSOLIDÉS.

ETAT indiquant les sommes payées pour impressions par le département des affaires
des sauvages, depuis le 1er mai 1880, jusqu'au 31 décembre 1881.

P. G. Laurie, Battleford, pièces justificatives...........................~.........
do do do .................................................... .. ........
do do dos... . . . . ................ .
do do dos. ........ ... .. ........ .. . . ...... . . . .
do do listes des rations.......................................................

Times, Winnipeg, pièces justificatives et billets....... ..........................
Citizen Ottawa, formules de soumissions...........................................e

do avis;.......................... .........................
M. 'A. Brennan... ............................................... . ........ ......
Ntdndard, Victoria, C.B., pièces justificatives..............*..:...............;...............
R. S. W illiams, recensement des sauvages................................................................

$ cts.
2350
30 00
64 00

208 17
18 37
69 00

1,018 37
. 17 50

1 75
73 75

*17 85

1,542 26

ROBT. SINCLAIR, comptable.
DÉPARTEMENT DES AFPAIRES DES SAUVAGES, 21 mars 1882.

FONDS DE DÉPOT.

ETAT indiquant les sommes payées pour impressions par le ýdépartement des affaires
des sauvages, depuis le 1er mai 1880, date de l'organisation de ce département,
jusqu'au 31 décembre 1881.

Nom. Lieu. Nature de l'ouvrage. Montant.

$ ets.
H. Lemon...................................................]Brantford. Peites affiches........ .... 23 50
L.'W Smith...............................................do 200
Eyvell et Goinn 'an......,........... . . ......... Sarnia.. .... ..... do 2 50J 2800

ROBT.- SINCLAIR, comptable.
DÉPARTEMENT DES APPAIRES DES SAUVAGES, OTTAWA, 3hars1882.

14
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ETAT des sommes payées pour publicité dans les journaux canadiens, par le départe-
ment des affaires des sauvages, depuis son organisation et séparation du minis-
tère de l'intérieur en mai 1880, jusqu'à décembre 1881.

O puNo M. Fonds Fonds
de dépôt. consolidé.

$ cts. $ ets.
Ottawa---------------- -Citizen......................................4908 2436
. do-.-........r................ OrangeLily.............. ------------------ 1284

do, ...................................... Herald-------------------------71.90
Montréal..................................G zette ................................ 4 36 6688

do ................................. Ilustr.atd.News..............- -- -- - -- 783
do...........................blique................... . .13.90
do--... .Courier..........................................44 72
do- .... . ................ Le Canada...... .................................. 17274
do- ................... Journal of Commerce.......................... 28 60
do- ......................... LaMiner..... .e.. .. .............. 14 28
do.......................Shareholder....................................... 46 20

do .... .. izn..........................Nouveau Monde.................................. .. 51 38
Toronto....... .............. Sentinel ............................................ 14 65 34 60

do.......eMail.....................................................91 22 84 00
-do.....b... . .. 0.......National.......................................... .. 580 1440
do...s......................Telegram..................................................... 18 50
do .......... Li.......ninu iq ............... ................ .28 60
do......................u........Guardian........................................ 28 60

Kingston. .................... News....................................... .30 47 68
Belleville............a...............Intelligencer ....... ..................... 33 28 49 58
Prescott........... .... @.LaMessenger......... ..................... 12 91 il 82
London. ..................... ree Press.............................80 24 60 21

do .................................. erald ................................. 28 50 50 0
do....................... ....... Catholic Record ............................. 12 20 20 55

Hamilton ........................... Spectator ...................................... 43 O8 63 74
Barrie ............. Northern .Advance ...... ................... 3 70 .............
Gananoque................ Rpre..................Reotr.....886......... .........
Owen Sonnd........................ Times.......................................... 7 83..............J d . . . .nouv ise .......Mo .............. ................

T r n o.. ......................... ......E tr r 4 ......

Kincardine...............................Standard.............. ................. 3 70...........
Berlin..................................Die Glocke..............................3 70 ..........
Durham.......................Chronicle........................................
C oatham ................... ................................. 29 54 49 30
Sdarnia........................Canadian..... ......................... 16 3 15 00

do.................................Observer ................................ 3 36 ..........
Pelie...................Advertiser................ ............. 10 72...........
P @*sro. .................... Hera.................... ........... ....
Goderich... ... Star................................... 4 ..........

.do ................................
or ..erry.......................................................... 2,72. .......

Haltoma................................Pioneer............ ............... 2É66........
Barie ............................ e s......................................38
ant-Boniface................... Mtis.41 62Owneo...................Times .......................................... 226

KolAner od... .................... e. . . . . . .. . . . . . 26

inbee....................... Quotidien ...................................... 34 48
do.....................................Le Canadien.......-------------------------------7232

Sainte-Catherine.........................Jou nl......................... ............... .. 79 66
Pembroke.................................Standard.............................. .. 796
Paris.................................................................................. 10 56
Brantford......... ......... Couie............................. .......... 44t24
Hll...................................... ...... ........ ..... 12"38
OrAngeville .... Ù zNtnl..................Gz................................ .... ... 10'16

L'Orgnal.............. ÀTeer...........................................89

Gueiplr.isanadi.......................................20

Gua dia.................... ..............

Str. .ford.................................14 81
In elltonligencer...........................a........ .4.6

... ....... H d....... ..................................................- 336
reton Placet................ ten anadan. ...... . ........... .... 1373

Rpter...................... ...................... ..... «. . 1434



45 Victoria. Documents de la Session (No 128 1 A. 1882

ETAT des sommes payées pour publicité dans les journaux canadiens, par lo départe~
ment des affaires des sauvages, etc.-Fïn.

Oùt publié. Nom. Fonds Fonds
de dépôt. consolidé.

$ cts. $ ets.
Iroquois..................................... Times..................................... . . .......... 2 94
Peterboro'...............Lumberman....... ........ ......................... 6 50
W indsor ...... ....... ...................... Review ............... .................. 3 50 ..................
Manitoulin....................Guide.................................. 2 50 ..................
Morrisburg...........,........................urer ....................... .. . .9 79
Fort William................ Herald.................................................. .............. ... 1 00
Halifax.....................Chronicle................................ ....... .... .................. 61 84
M ontréal.................................... Herald ................................................. .................. 7 00
Napanee.................................... Printing Company.. 2 75.........
Cobourg .... ,............................... .............. ...........
Wiarton............ ........................ Echo.......................................... ...........
Victoria, 0.B...... ........ British Colonist..................................... .................. 4 00

do ..................... Standard................................... ... ....... ... ... 4 00

Total..........................599 69 2,001 06

ROBT. SINCLAIR, comptable.

DUPARTEMENT DES AFFAIRES DES SAUVAGES, OTTAWA, 23 mars 1882.

ETAT des sommes payées par le ministère de la marineet des pêcheries pour impres-
sions exécutées par d'autres que l'entrepreneur de ce service, avec indication de
la nature de l'ouvrage fait ou du document imprimé.

A qui payé. Nature de l'ouvrage. Mntant
payé.

W. et J. Anslow............
0. Annand..............
·Halifax Berald Co.........
McMillan et fils..............
L. G. Desjardins............
Peter Mc0ortPeecöurt ...... .........
Charlottetown Examiner.
E. Annand................
R. White ...... ............e
S. Marcotte ................
M. W. Waitt et Cie.........

L. G. Desjardins............
L. J. Deniers....... .........
George Day ...............
W. et J. Anslow............
Halifax Berald 0o.........

,. McK. Smith...............

S. Smith................
S. Marcotte...... .............
Barnes et Oie............0

ANNÉE PISALE 1878-79.

Impression de mémoires,.etc. agence du Nouveau-Brunswick....
do de reçus, etc., agence de la Nouvelle-E cosse..
do de circulaires, enveloppes do
do d'en-tétes de circulaires, etc., agence de la C.-B....;.
do de bordereaux de paie, etc., steamers fédéraux.........
do do steamer Northern Ligzh9.
do .do do
do de programmes d'examen, capitaines et seconds......
do de pièces justificative, etc., police de rade de Montréal
do de rapports, etc., hôpital de la marine et des émigrés
do de formules, etc., hôpital de la iharine, 0.-B.

ANNÉE FISCALE 1.879-80.

Impression de reçus, formules, etc., agence dé Québec..............
do do do
do do agence du Nouv-Brunswick.
do d'avis, etc., agence du Nouveau-Brunswick.
do de reçus, de livres de comptes, trimestriels, formules

de soumissions, etc., agence de la Nouvelle-E cosse
do de reçus, formules de soumissions, etc., agence de

la Coloinbie-Britaúnique...................
do de programmes d'examen, capitaines et seconds.......
do de rapports, etc., hôpital de la marine et des émigrés
do do do N.-B....

16.

$ cts.

7 co
22 50
69 00
23 75
6 60
5 50
5 35

21 38
6 00

13.00
16 50

31 00
20 50
33 50
6 00

237 25

110 85
3400
18 00
4o 90



-- victoria. bocuments -de a Session (No .8Éà) A.188$

ETAT des sommes payées par le ministère de la marine et des pêcheries pour impres-
sions à des personnes autres que l'entrepreneur, etc.-Fin.

MontantA qui payé. Nom.
.payé.

DU IER JUILLET 1880 AU 31 DÉCEMBRE 1881. $ cts.

J. A. Langlois............... Impression de formules, reçus, etc., agence de Québec.............. 106 84
G. W. Day.................... do de bordereaux de paie, etc., Nouveau-Brunswick...... 29 50Cie du Rerald, Halifax... do de circulaires, reçus, formules, etc., agence de la

Nouvelle-Ecosse. ......................... 84 75
do do de programmes d'examens, capitaines et seconds...... 26 50

Dawson et Oie ............... do do do ...... 10 54
8. Marcotte........... do de rapports, etc., hôpital de la marine et des émigrés. 59 50
Victoria Standard.......... do de livres de réquisit., etc., steamer Sir Jas. Douglass.- 6 5

1,032 71

NoTE.-L'état ci-dessus embrasse toute la dépense des agences du département, lesquelles n'ont
pas fait faire d'impressions à Ottawa par d'autres que l'entrepreneur de ce service.

ETAT des sommes payées par le ministère de la marine et des pêcheries pour publicité
dans divers journaux canadiens,-et liste de ces journaux-du 31 décembre
1819 au 31 décembre 1881.

ONTARIO.

Où publié.

Barrie ...........................................
Belleville...................... ................
Berlin............................
Brantford ............................

do .....................................
do 9......... 90 ....... .. 0. ...... ......

Chatham ..............................................
do ,. ......................... .....................

coriwai1...........................
Emerson.................u.........................
Exeter......... ......... .........................
Fort William...... .............................
Goderich....... ................
Guelph................................
Hamilton...........................................

do . .............. ............................
Iroquois......... .................
Kincardine ...... . . . ..........
Kingston......................... .....................
London...............................................

do .................................................
do ....... ..........................................

Morrisburgh..... ................
Hastings Nord..................
Ori11ia............... ...............
Ottawa..............................

do0...................................

128-2~

Nom du journal.

Northern Advance.........................
Intelligencer..................................................
Weekly...... ....................
Conservator.............................................
Courier.................................................. ....
Telegram......................................................
Planet...........................
Star.............................................................
Reporter................... ................................
International.............................................
Times.................. ......................
Herald........................... ....... .......
Star............... . ......................
Herald................................ .........................
Spectator...... .... .................... .....................
Times................... .......................... ,.........
Times............................. ......... ..................
Standard..................................
Daily News..... ...... ............................. .........
Catholic Record.........................................
Fre Pres............... ....................
Herald..........................................................a
Courier....................... ...... 4.....................0
Review.........................................................
Packet ............................ ............
Oitizen............... ...................
Herald. ................................. ,

17l

Montant.

$ CLS.

2 88
14 20
13 00
4 56
5 04
8 80

35 52
3 00
7 00
4 80

1440
3 50

10 80
18 10
25 74
945
9 24
4 56

27 68
'3 60
22 00
17 90
6 40
2 40
2 88
3 00
800



boceduments cie la 'session (NŠo 8,) f>LŠk

ETia des-sommes payées par le ministère de la marine et despcheriestponrgiblici'fe
danf-diveràsjournaux canadiens, etc..-uite.

ONTARIO-Fin.

Où publié. Nom du journal. Montant.

Penetanguishene................. ........
Peteiboro'........ ...........
Petrolia.......... ................
Picton.....................................
Port Dover....................................
Port Eope................... . ........
Prescott................................................
&t-Boniface................... ........................
Ste-.atherine................ ........................

do .. . .. . . .. .
Sarnia.....................................
Sault-Ste-Marie ....................................
St-Thomas......... .............. ....
Stirling..................-..............................
Strathroy..............................................1
Thornbury...........................................
Toronto.................. ...........................

do ......... .................. ............... .....
do .................................... ...........

·.do ..*........ .. .............. ............
dlo ................................................. ..
do ................................................ 
do ..... ............. 006000meu 00..... , 0.......
do ............... ................,............. ... .
do .......... .................................,......

Win dsor ........................................ ...... 1
Winnipeg ....... ............ ............... .........
Woodstock.......,................. ...........

Joliette................................................
*Lévis..................... ..........6

do .. ............................. a. .
Loniisville......... ...................

ontmagny.............. . ................. .
Nicolet .......... ......................................

otréa...........................................
do...............................................
do ......... ...........0.... ............

d........... .................. ..... ...........
10.................... ...........................
do ...................................... .. ...

ido ................. ................ ........00 9adbe

.do .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. .... .. .. .. . ... .. .. .. .. .

do ..................... . ..... ............

aMmagny ............... ............................
.Qu4bec ......... ......... ......... ................ .....

do

do .......... ......... ...................... .........

do ......... ................ ......... ...............
d0 do ........ .9.................................do ................ ... ...... .. . . . .
do ... ........................... ..

do s...... *&................ .. ...............
dO ................. ..................909
do 00..... ..................*oe*au*u@9........
do ................... ......0 , .. ....

'onouki...................................

o e.d .Potière..... ......

Herald .................. .. a.@ ..................
Review.......................... .....................
Advertiser...............................
Gazette......................................,....i
Independent........................................
Times.......................................................
Messenger............... . ...........................f
Le Métis.................................
Journal........................................ ..
Visitor...............................
Canadian.............. ............... ........................
Algoma Pioneer.......... ...............................
Times.......................................................
News-Argo s.................. . .......................
Western -Despatch....... . ................... I
Union Standard........................ ......
Dominion Bazaar....... ................
Evening News.................................. .........
Grein Te.egra................................
Irip........................ ... .,..................Evening Telegram.........................
Mail.................................
Monetary Times..................................,
National,.........................................
Sentinel..............................................
Valley-Advocate..........................;
Review ................................. ............... ........
Free Press..... . ...............................
Times.............. ..............

QUÉBEC.

La Societé d'Imp. de Joliette...........................
L'Ecole Primaire.......................................
Quotidien........................ .................. ...........
Courier de Maskinongé.......à..........................
Courier de:Montmagny.....
LeMessager de Nicolet.................................à.
Canadian ll1ustrated....... .............
Courier de Montréal .....................
Gazette...... ...............................
Journal of Commerce..................
La'Minerve..................... ...............
Le Monde.................. ........ ............
Nouveau Monde.....................................
Post ...................................
Sharehôlder..............................................
Star ......................................................
Courier de'Montmagny......... ...................
Chroniôle ................ .
Budget...............................
Daily Telegraph................................. .....
Jouirnal...........................................
Le Cultivateur................... ......
Le Canadien........................................
Le Courier du Canada.....................a
L'Evènement...................,............ ........0
Mercury.................................... ..
Nouveliste.......... ..........
Provincial............................
Nouvelliste.......... . .................@.e
La Gazette 'des ampugues........ ....

$ ets.
3 60

.2 00
.13 44

2 00
8 80

-.16 48
-3 00
e4-00
5 40

13 24
5 36
6 -48
2 40
06

2 80
4 40
3 80

16 00
.12 60
*18'80
42 20
il 30
18 50
16 10
2 40

18 40
5 00
' 04

2 48
23 62
3 50

*3TO7
2 440
3, -00

'15 30
169 -14
16470
-31 46

19-S2

-44 40
* 740

1d8-20
'B 70
921

i00
"23 1D
-6150

-144-60
26 10
24- 00

pr9e 60253.10
- '11>00

9F 20

dIleorla.



fleumnents de la Session- l2Sj 4 - 0

Øj±dfssonimes payées par le ministère de la marine et despcèherIes$ pour
publicité dans divers journaux canadiens, et,-.-Sidtè.

QUpBléFino

Où publi6. Nom du journal. Montairn

Saitea....., ...............
o ,,..@....,.....,........,......

do'.............,,....,...., ..........
iRvre...,,,, ...............

New s,... .. ,....,, ... ,.,,,,.,,. ..... ,
Le Sorellois...........................
News....... .........................
Le Constitutionel......................

NOUVEAU-BRUNSWICK.

0hatham... .......... ,.........Evening Star................... ..................
Fiedeirte on......... ...........................Capital .........................Ci..............................

do.........................8........... Maritime Farmer.......................
- do~ .. ,.., l.b...,.g......I..... Reporter........................................

do f.....u.....................................Star.......................... .... .
Miram ichi.......................... lae................................. . . . .
Moncton .............................................. Daily News .....................................

do ........... ................... Daily Times........................................... ......
Newcastle .......................... Union Advocate..............................
Saint-Jean.,.................. .................... Christian Visitor......................................,.

do. .. .. ,...... .............................. iy N s. . .

do. ........... ................ Daily Telegrapl ........................
do. ............................. Religios Intelligencer ...................
do ........................... Sun................. ..

Saint-Stephen......................St.Croi.. Courier............. ..
Shedic....... ............ ... Moniteur Acadien..................... .

Wuo.... ..................News .....................................

NOUVELLE-ECOSSE.

Antigonish .,......................................
Halifax..............................................

do ..... .. . ... .. ..... .... ..
do.-6##u

do ..... ........ ...... .. ........0.......
do .....e@ . ... ..........ai0$.. ...........

do es...... ..... ............. ...........

do ... ....... ...0 ........ ............ .....
do ........ à...... ................... ..........68:.: .
do . 060ls...0400@0.............. ........ . .... .d .................... ............

......................................
doe- u.................................................Kfct l...................................

Syddey................................ .......

do............................
Wndor............ .............
Yimuth .................................

Casket.............................. . ........................
Alliance Journal .......... ..............
Christian Messenger.........................
Church Guardian ..........................................
Herald.......... ..........................................
Liverpool Times............. ...........................
New Era......................... ..............................
Mining Review.,.........................
Presbyterian Witness.... .... .......... ...
Provincial Wesleyan... ................. ,
Reporter..................................................
Watchman ...............................................
Western Chronicle ......... ... ....... . .........
Progress.........................
Colonial Standard......................................
Herald.... ..... 9 . .........................
Cape Breton Advocate......................
Sun........................................ . ................
Tim es............................................................
Mail .......... ........ . .. .............
Tribune..........................................................

ILE DU PRINCE-EDOUARD.

E ..arlottetowh. .......................................
do. ........................ Herald..................
do... ........................................... .......
do.. ........................ Patriot ..............................
do... ........................ Presyteria.

Georgetown.,...............................Advertiser......
x..........Journal........ ......................

Progresa.... .........................
Isa d 9r . .................. ......

$ ots.

634

il 40
2 80
2 24
5-20
2 70
5 40
2 90
9 60

32 98
2 10

214 50
16 60
1 68

252 25
il 25

1 28

7 29
12 DO~
5-08:-

27 21"
353, 98

6 80%
37 78;
10 201
25 12:
23 68.
12:60-
xr5 68"
5644
4 15.
6 27

10 680
3 00
& 44-
7 92,
5 443
3-.44..

61 15
27 20'
10 60
i 80

31 25
LT 98
24 76



Docuiienits de la Session (No.128) A 1882

ETAT des sommes payées par le ministère de la marine et des pêcheries, pour
publicité dans divers journaux canadiens, etc.-eYn.

COL OMBIE3-BRITANNIQUE.

Où publié.. Nom du journal. Montant.

$ cts.
Collingwood ............................. Ener .................................. 18 76

do. .............. ............ Messenger.... . .. ......... .... 5 68
Nanimo..... ................ ................................... 2 50
New Westminister................................. Dominion Pacifie Herald................6 50

do........ ....... Hera1d............................................ 4 00
Victoria ..... ......................................... British Colonist .................... ; ...................... 30 40

do ......... .............................. ...... Standard..................................103 00
Yle... ..................... Island Sentinel ............................... 4 76

Total...........................2'890 98

MINIsTÈRE DE LA MARINE ET DES P]IOIHERIEs, 28 février 1882.

DIVISION DES PÊCHERIES.

ONTARIO.

Où publié. Nom du journal. Montant.

Belleville .........................................
Berlin ......................................... . ..
Brantford............................
Colchester........ .................
Emerson .........................
Exeter...............................
Guelph .............................................
Ham ilton .............................................
Kingston.......... ...............
London ............. ,................

do .............................
do ............................... ................

Mitchell .........................
Ottawa. .........................

do ....... .......... ......... ...-...... . ........
do ..................... ......... ......... ........

P eterboro' .....................................0 ***.. ..
Picton .............................. *.'. *..*... g. .....
Pilot M ound ........... ........u......00....0...o'é. '. .
Rapid City ......*. .........................
Sarmia .............:.:0. .. .. ... ..............

Strathroy .................................
Saint-Boniface ...... ........................... .....
Sainte- Catherine ......................... ..........

Toronto ...................... ................... ....
do ....................... .......................
,do .............. .......... .:. ..........do ..........
do ..............................

Wn pegid ...................... ......
darnia.............,. ................

Intelligencer and Hastings Directory ..............
News ................................. . ....................
Courier ................................................. ,.....
Sun...................................................
International .............................................
Times..........................................................
Herald...................................................
Sp ectator ..............................................
News...... ............................
Catholie Record.......... ...............
Free Press ......................... . . ..........
Herald ...................................................
Advocate ...................................... ... .
Citizen ................................................ .......
Herald...........................,..............................
Orange Lily ..................... .................. *......
Review .....................................................
Standard......... ...................
Signal ........ ...........................
Standard...................................................
Canadian................ ...............
Western Despatch....... . ...............
Le Nord Ouest ...........................................
Journal ....................................................
Advertiser............................
Grip............................. ........
Irish Canadian .............................................
National .......................................................
Telegram.............................
Sun........................... .................
Times.................. ... ...........

$ ets.
32 98
16 75
8 26

il 80
25 20
8 26

14 75
43 66
18 88
14 75
14 75
12 50
7 08

20 06
20 06
944

14 75
5 25

1440
17 28
il 80
il 80
30 00
14 75
23 60
23 60
23 60
23 60
23 60
25 20
? 00

45 Victoria.



45 Victoria. Documents de la Session (No. 198.) A. 1882

ETAT des sommes payes par le ministère de la marine et des pêcheries-division des,
pêcheries..-pour publicité dans divers journaux, etc.--Suite.

QUÉBEC,

Où publié. Nom du journal. Montant.

$ ets.
Aylmer ... ,,....................................... .. . 21
Cowansville .................... ,................................................... 8 28
Lévis............ .............., ............. il 80
Montréal.............................Courier.................................... 20 06

do ................................. Gazette...................... 20 06
do .. .......................... Illustrated News et L'Opinion. ............. 4.20
do............................ La Minerve........................ .20 06
do ................................... Nouveau Monde............12 98
do ............................................. Post...............................14 75
do ................. ............ ....................................... ..... 2360

Québec..............................................Courier du Canada...3915
do ..... ,....................... Journal de Québe ............................ 20 06
do..imes...........LeCanadien............... .................. 14 15
do.............................Le Cultivateur .......................... 1000
doQ.......i.L'Evénement................................................. il 80
do........ourier....... .... Telegrap ................................................... .20 06

RimouGkia.......................Nouvelliste.............................il 21
Sant-yinthe'..................Courier ............... ...................... 8 2&SaLt-Jeana..........................................................1NoveaurMonde........................ .......................... 2 75

dPs...o............................. ............................. .18 875

Sorel....... Le Sorellois................................................ 2 40
... s......Journal.de.Québe......................................... 3 80

NOUVEAU-BRUNSWICK.

Chatham.......................North Star...........................16 80
Frédéricton..................... Reporter................................................. 78 25
Miram ...................... G ............................... 7 20
Moncton.......................Tines.....L n ................................................. 12 50
Newcastle....... ............... Union Advocate........................... 720 50
Saint-Andrénh................................BayPilot.............................il 80
Saint-Jean.......................................35620dooe.......................... . ..................................... 46 81
Saint-Etienne....................St. Croix Courier .......................... 12 50
Shédiac ........................ niteur Acadien .............. ............. 9 44

NOUVELLE-ECOSSE.

Amherst ................. ......... ......... Gazette ..................... 25'10
Halifax d.............................................. Herald..................................................... 12 50
Liverpool ............................................. Ties.............................,...7 90
Sackville.........Chignecto Post........................................ 9 44
sdneyo .B................ T me.................................................. 10 50
Sarmouth...................... ..... . ........................... 14 40

îLE DU PRINCE-EDOUARD.

Sharlottetwn.........................NewéuExaminer...................................04 10
do................u..................:.. Herald....................................4.8120
do .......................... Island Argus.................................5 50

.......................... Presyterian....................... ...................... 6 10
Georgetown..........................................Advertiser.................................. 13 15
Summeride ..... ........................ ........... Progress ............................... ...................... 6 60

ETATS-UNIS.

hicago ...................................... Field ................................................ 4 00
Newo ............ Forestand Stream..... ................. 6 47 20



É:Tetorla DÑCuntents de la Session (NO 128j A. I88w

ZTÂBedes sommes payées par le ministère de la marine et des pêcheries-division dÙs
pêcheies.-.-pour publicité dans divers journausgetc;-Pin.

ANdLET EnRE.

Où publié. Nom du journal. Montant.

$ ets.
Lùnkies....... . ....... .............. Field'................................ . .. 3957

. ........................ ......Land and- Water...,............................. 23 8&

Total................. .,................... .... ,421 O1

RÉCAPITULATION.

$. cts.
Département de la marine-Montant totae...........................;.. 890 98

do des pêcheries do......... ................... 1,421 01
Total........ ......... .......... 4,31T 99

des sommes payées par le' ministère des chemins de fer-et-canaux pour imp1tes,
sions faites par d'àitî¾es que l'entrepreneur de ce service, entre le 1èr juillet i818w
et le 31 décembre 1881, avec mention du nom des imprimeurs et de la nature de
l'ouvrage fait par eux.

Compagnie.. Nature de l'ouvrage. Montant. Tbtab-

Cbmpagnie d'imprimerie du$ ts $ ets.
"CGitizen," Ottawa.......Impression de devis. . ..... 1,115 56

do do Formules................... 76 09
do do Rapports d'ingénieurs .................. 4,.156 27
do do Avis......... .. ...... ......................................... 1 50

-- 5,349 42
Gazette d'Ottawa ....... ......... Devis...... ................................... ................... .. .24 00
"Le_ Canada" Ottawa......... Formules de contrat. . .......... ...................... 51 30

do d' .. Taduction et impression d'e discours sur la
question du cheuitrde fer. du Pacifique......... 208*60

--------- 25%) 90
Dind'ereau et Cie ............. Traduction et impression de rapportsde lingé-

nieur en chef du 'chemin 'de fer du Pacifique... 4,392 00
MoINs-:Burland Lith'o. Co., compte

pour cartes........................1,106 00
La compagnie d'imprimerie de 3,286 00

la " Gazette," Montréal .... Impresion'de disc'urs. ...e..... . . . . . ....... 475 00
Lacompagnie d'imprimerie de
"La-Minerve 'Moiita..A' conpte dela traeLdirction et impres.'de rapports

de l'ingénieur en chef de ch. de fer et aux '....1,850 00

Tot:................... .................. 11;4 32.

MINISTÈRE DES CHEMINS DE FER ET -CANAUX, 6 mars 1882.
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~45 V1~tor~a. b¢cI.iments e la Session (No-2e.) -,4 Ls8d

.ETAT des sommes ,payées pour publicité dans divers journaux canadiens.; liste des
journaux contenant telles annonces, et les sommes payées par le ministère des
hensde 'feret canaux, depuis le 1er janvier 1880, usqu'au 1 -décenibré

1881.

Nom du journal. Province. Montant. Total.

Aurora, "tjIlieràI ' o.. ......... ,.............;
Alliston, "erald ". ............. ...
Arnprior, "Times " .........
Arthur, " nterprise ".........
Arnprior, " Chronicle..........
Barrie, "Advance '... ......... .............
Belleville, " Intelligencer "................
Berlin, "News ".......... ..... .................... ........ .
Beeton, " (hronicle ''................ .............................
Bowmanville, "News"........ .........
Bracebridge, " lHerald"....... .................. ......
Brampton, " Conservator ". . . . . ..........
Brantford, " Gourier "..................
Bradford, " Witness "..............

do "Telegram "................... ...
Carleton Place, '" Central Canadian.... ............
Chatham, "PlanetI"......................... .................... .
Cobourg, "Sentinel "..................
Collingwood, "EnterpriseI"............................... ........

do "Messenger ". ... . . .........
Clifford, " Arrow ;".....................................................
Cornwall, " Reporter ".......... ......
Caledonia, " Sachem ...... ................................. ..........
Colborne, " Express "......... ................... . ................
Cookstown, 'Advocate1".................... . .................
Dundas, " Standard ".......................... ....................

do "Banner".................................
Cobourg, ":Star7". ...................................
Dunnville, " Gazette "............................ .
Durham, ";Chronicle " ................
Eganville, ":Enterprise............................
Exeter, " Times'"........ ...................
Elmira, "Anzeiger ".... . . . .............

Forest, " Free Press " ......................
Galt, I" Reporter... ..............................
Goderich, "Star ".......... ..........
Toronto, "News "..........

do "Sanitary Journal "................. ...........
do " Christian Guardian .........
do "Irish Canadian".......................
do " Gi'ip"............................................
do "NationalI"............................
do "Telegram&"0.. ......... . .......
do "Màil"............... ..............
do "Christian Helper" .....................
do "New Dominion1"............................
do 

5
'Graphic"..... .................................

do " Yorkville Times "....... . ...
do " Temperance Advocate ''...... . ..
do "Advertiser "..................,......0.....6 ........
do "Parkdale Journal ".................
do "Canada Presbyterian 'I......... .........

Thornbury, "Standard"..........
Waterloo, "Farmer's Friend ".. .....
Welland, "TelegraPh".. .... .....

do "Farmer '........................
Windsor, 1"Review "..................4 ......... o.

Woodstock, '-Times ".........................o.........
Walkerton, "Herald ''..........."...................

do "Die .Glocke "...............@......
'WatfordGuide"91,049 i.8

Ontario..............
do . .
do
do
d o .... ... .. ;
do
do ..........
do
do
do ...............
do
do
do . ..........
do • 0... ...
do ...............
do ....
do ..............
do ........ ..
do ............
do ...........
do . ...........
do . . .
do ..............
do ......
do ............
do ...............
do ..............
do ..........
do ..............
do ............
do ...... .....
do
do .
do ...
do ..............
do .e... .
do . . .
do .......
do
do . .... ..
do ..............
do .... ......

do ........do ........... ,.
do .............
do . .............
d o
do
do .....
do
do .....
do
do ............do
do

do ..........do
do .... ......

do ..............

$ ets
115 00
96 56

170 23
107 20
77 28

108 34
349 78
406 40

74 12
108 52
106 72
107 43
305 86
108 66
287 83
153 00
235 90
160 28
122 42
131 06
70 58

181 19
110 14
107 80
110 30
107 08
32 64
4 00

111 42
100 92
110 46
107 26
106 72
196 40
125 i
174 11

10 80
215 50
305 10
438 30
336 50
496 50
~720 20
399 40
247 80
135 90
230 00
155 73

79 75
239 70
117 15
159 10

70 14
107 26
185 94
224 69
146 64
103 42
107 26
106 72
165 46

$ -et±.



.loCmfl-iènts de la Session (no. .fl.) k 1899

ETAT des sommes payées pour publicité dans divers journaux Canadien s, etc.--Suite.

Nom du journal. Province. Montant. Total.

Aylnier, " Times "..................... .....
Arthabaskaville, "Alpha ". . . . . .........

do "Union "................ ...
Bryson, 4lAdvanceY"........................ ...............
Cowansville, " Observer "....................
Coaticook, "Observer ".. . . . . .......
Hjull, "DespatchI". ............. ...............
Joliette, " azette"............... ...............................
Lévis, " Quotidien ".................... .. .........
Lachute, "Watchman" ........ ..... ........ ...........
Montréal, " Post "...... ............................

do " Minerve "..................
do "Illustrated News ''........
do " Star "....................... ..........
do " Courier " ................... ........................
do "Journal of Commerce".................
do "Scientific Canadian ".......... . ..
do "Opinion Publique "...............
do " Gazette".......... ...................
do "Nouveau Monde."....................................
do "Sharebolder"........................................
do "Legal News".........................................
do " Spectator"............................

Ormstown, "New Dominion ".........
Québec, " Courier "...........................,......... .........

do " Le Provincial'".......,.........................
do "L'Evènement ".........................................
do "Canadien "................................
do " Cultivateur "................. .... ..............
do "Daily Telegraph " ........................
do "Nouvelliste "... ................
do "Budget".....................................
do "Chronicle "...........................

Richmond, "Guardian "... .. .........
Rimouski, " Nouvelliste'"................. ..............
Richmond "Times'' ................... ........................

do "Independent " .......................... .. ........
Rivière du Loup, "Courier".............. .........
Sherbrooke, "Gazette ".. .............

do "Pioneer"............. .............. .
Sorel, " Sorellois "..........

do " NewsI"................,....... ...........
St-.Hyacinthe, "Courier".............................
St-Jerôme, "Le Nord".......................
St-Jean, 'Voix du Peuple "... . . . ..........
Stanstead, "'Journal".................................
Ste-Anne, "Gazette "........... ....
St-Jean, "News"...................................
Iberville, "L'Echo d'berville ". . . . ......
Guelph, "Herald ''..................
Gore Bay, "Enterprise "...........................................
Georgina, " Sutton Times "... . . . ..........
Hastings, "Star" ........................................ ..
Hamilton, " Spectator "... . . . . ........

do " Times " ........................ . ...............
Ingersoll, "Tribune ".............. ... ....
Iroquois, " Tines a........................
EKeenansville, " Sentinel"........... ............
Kincardine, "Standard 0". ....... ... .* .... . . .«0., ... 0.....
Kingston, "News "................... *.................
Campbellford, " Herald 4 ........ .....................
Lindsay, "Warder ".................e ...........................
L'OrignalC "Advertiser ......................
Laondon) 'Free Press "...............................

oseu# *ui, ooé té st*ettbé*o 4, uet t

Québec............
do ................
do ................
do ....... ,........
do ................
do
do
do ................
do ................
do ................
do ................
do
do
do ...............
do ................
do ................
do ................
do . ................
do
do
do . ...............
do ...............
do ................
do ................
do ...............
do ................
do ...............
do ................
do
do ..........
do ................
do ..............
do ......... , .....
do ...............
do ................
do ................
do ................
dO
do ................
do ................
do ................
do ...............
do ...............
do ................
do ................
do ...............
do ................
do ................
do ...............

Ontaro ..............
do ...............
do ...............
do ...............
do ...............

do
do
do
dodo

do ... ...
do
do
do ...............
do

$ ets.
170 23
18 61

141 87
152 19
106 64
107 80

6 40
139 69
320 24
113 64
393 70
660 36
378 50
631 96
626 72
422 80
98 90

374 40
575 98
358 34
477 00
369 20
354 20
104 22
535 75

7 80
331 08
542 19
207 30
539 77
415 95
344 86
324 72
113 70
142 92
104 76

4 00
146 88
130 55
142 36
160 08
149 19
115 92
149 40
148 56
123 56
137 76
155 27
96 03

458 80
89 68
89 74
73 16

565 83
198 90
135 48
104 71
105 40
106 54
367 20
68 58

108 52
111 40
521 21

$ ct.
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ETAT des sommes payées pour publicité dans divers journaux canadiens-Suite.

Nom du journal. Province. Montant. Total.

London, "Catholic Record "....... Ontario
Listowell, "Standard ".........do......

do "Volksfreund "........... do. .
Milton, "Ne Is "...... ..................... do...............
Mitchell, "A vocate "............................................... do
Morrisburg, "Courier ".....0.......................
Madoc, ".Review "...........................do
Norwood, "Register ".....,.....................
Napanee, "Standard ".......... .................................. do
New Hamburgh, "Volksblatt "......................... do

do "Independent "......... do
Newstadt, "Zeitun "... ........ .. .......... do....
Newmarket, " Era ' ................................. do
Arnprior, "News "... .. ........................ do
Oshawa, " Vindicator "... ......................... do....
Oakville, "Standard"......................................do
Orangeville,1" Gazette "................ ...... . . do...........

do ":Sun "...... .... .......... do
Orillia, "Packet "............... .. ..... do
Omemee, "Herald "......... ....................... do
Owen Sound, ''"Times ".............. do .....
Ottawa, "HeraldI"..... ............................ do

do Citizen.. ... ...... do...............
do Industrial World .. ... do..............
do Orange Lily ........ do ...............
do "Le Canada"............................do..........

Parkhill,"Gazette " .... a...... do..........
Paris,"'Star','.".............do..........
Pembroke, "Standard .. ... do ...............
Perth,Expoitor.... .... do ...............

do Review .... ..... do ...............PetroliaAdvertiser..........do ...............

Peterboro'doT...s...........d

Picton,". Gazette"....... .... do
Port Rowan, ISpirit of the Age "o....... do
Port Hope, limes ..... do ...............
PortPerry, "Observer".... . do ...............
PrescottMesengerdo ...............
Port Dover, Independent ........ do..............
Palmerston,Telgraph. ........ do ...............
PrincerthursLadingSentinel .... do ...............

ichmond H,"Herald. ........ do...............
Sarnia,Canadian ..... ..... do ...............
SatSte-Mari Pioneer ".. .. . .... do ..............
Ste-Catherine .Journal". ........... ............... do ..
Sheburne"IdeePresl ".....0.....................
Ste-Catherine Visitorl "........... . ..... do
St-Thomas',"leTimes "............. ......... do
Ste-Marie, SJournal......................... do...........
Stratford, " ad "................... ...... o

do " i es ".... ... ......... .............. . do
Peteoo, "Despatch "........... do
T wo "rth, Ec ".......a.............,............ ..........

Pdoe " Instruetor"....... ...................... d
Torontowa"SentinelrIt o"the.age"... .......................... do

do , "nTery ..Times........
do "ominion hurchman... ...... do....
deo Evangelical .. hurchman............. .... do
do Can"Ianenptiet "........do

Trois-Rivières, Te1*rah".................................Qébec
don onsitution?... ... ........... d

Amherst, "ill, "Had............................Nouvele-Ecosse...
Annapolis, "aa . .............................. do
antigoishCaskrti ' "oe".................... do
Sridgetown, "eMonitor"......................................do

". 11ý 1ý 125
128.-.

$ ets.
212 80
133 34
106 54
172 68
107 54
142 33
108 06

13 36
149 33
111 96
97 54
93 90
99 36
40 64

101 46
128 54
103 14
108 00
107 80
79 98

106 72
195 14
551 42

42 00
146 38
548 86
164 24
134 14
111 54
148 59
102 05
354 35
162 08
108 52
107 78
239 69
9392

139 09
105 98
106 72
158 40
143 05
192 96

81 60
358 40

57 24
260 05
107 60
1-93 58
149 07
159 49
179 08
148 23
220 50
165.90
423 80
239 92
395 10
:29 80
172 98
l86 46
220 00
158 00
161 68
159 26

.- $ cts6«



Documents dé la Session (No.128.) A. 1882

ETAT des sommes payées pour publicité dans divers journaux canadiens--Suite.

Nom du journal. Province. Montant. Total.

Digby, "Courier':'...................................
. f' ax, "Maritínte Journal............ ...............

do "Reor.ter". ..................................
do "MýsengerY...... ...........
do "Witness"................. ...........
do "Herald" .............................
do " Miil"......................................
do "Ohurch Guardian "...............
do A1liance Journal ......... ...............
do Wesleyan.. .........................
do " N w Ei.at"...................... ...... .
do "Càtholic:Press'"........... ......

Kentville, " (hronicle "...... ...................
Lunenburg, "Trogress ".. .........................
Liverpool, " Times"........ ............ . .
Picton, "Standard "........................... ........
Sydney, "Herald "........... ..

do 'Advocate".............. ................
Spring Hill, " Trades' Journal 1... . . ...
Truro, " Sun "..... .......................
Windsor, "Mail. ............................
Chatham, " Gleaner'"....... ............ ..
Fredericton, " Reporter ".................. ....

do "Star".................. ...............
do "Farmer"..................... ........

Moncton, ",Times "........................
Newcastle, "Advocate "............. .....
Sackville, "Chignecto Post '' ...........
Shédiac, "Moniten Acadien "....... ....
Baie Saint-André, "Pilot!" ......................
St-Jean, un "...............

do " Christian Visitor "........W..............
do "Intelligëncer ".................
do "NeW'.s

1
'......................... ........

St-Stephen, "'Conrier ............... ........
Charlottetown, "Herald'

do "Examiner"...... ...............
do "Argua "........
do ">Presbytèrian "................................

Georgetown I "Advertiser-'................. o....i"..........
Summerside,I" Prdgress ". .........
Emerson, "Intèrnational"..... .................
Portage La Prairie, "Review ".... . . ....
Selkirk, "Inter Ocean "... . ...... e
St-BonifaceI " Le Metis "...............
Winnipeg, "Times ".............. ........
Portage du Rat ," Star "........
New Westmin'ster. "IHerald ".............
Victoria, 4ôlonist "...........................

do "Staidad " ................ ....

Nouvelle-Ecosse ...
. do

j do ..
do
do
do
do
dododo. ...
do
dodo
do
do
do .
do .
do

.do
do .

Nouv.-Brunswick..
do ..4
do ..
do ...
do . ...
do ...
do
do .
do
do .
do
do
do

do* do ..
dodo' ..

do
Manitoba..

do
do ........
do
do ...........
(1 do

Colombie-Britann..
do ...
do ...

$ ctas.
154 64

28 80

4 "00,
179 56
382 .10
356 35
175 40,
300 24
380, 00
2il '70.

3, 0
166-88
47 23

194 65
80 68

143 44
101 77

61 0M2
175:12

71 50
59 00

12853
195.14-
93 44

266 82
115 55
203 :01
143 04'
172 44
440 84
223 10
208-35
337 ,0a
176 51
102:26
157 79
74 30
80 60-
78 42
84 8U

144 151
173-38i
100 10,
218 72
302 72
169 >01
82 10-

1-1055
222 75?

$, ets

3,487 4

RECPITULATPION.

padge 1..$5OS7
do0ge 2....................................................... 5;87
do 23... ...................................
do 8............................................" 45
dTt5al.... .... .u.............................45,0826

Total...... . .... $4510860
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45 Victoria. IFoeinients de la Session (No. 128.) A. 1882

OTTAWA, 31 mars 1882.

MoNsIEU,-En réponse à votre lettre du 13 de ce mois, au sujet des comptes de
publicité et d'impressions demandés par un ordre de la Chambre des communes du
13 février dernier, j'ai l'honneur de vous dire que ce département n'a pas fait publier
d'annonces depuis le 1er mai 1880, et que, par conséquent, il n'a pas d'état à trans-
mettre.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. YJNSON,
Commissaire des douanes.

J. L. MoDoUGALL, écr., auditeur général, Ottawa.
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Documents de la Session (No 129)

RÉPONSE
(129)

Â Un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 13 février 1882:-

Etat indiquant (a) le montant, payé pour annonces dans les divers

journaux du Canada, (b) une liste des journaux contenant ces annonces,

(c> le montant payé par chaque département respectivement.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
1er avril 1882.

J. A. MOUSSEAU, .

Secrétaire d'Etat.

(Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]

-45 Victoria. A. 1882



iloments de la Session (No 130.)

RfPONSE

A une ADRESSE du SÉNAT, en date du 14 mars 1881 :-Demandant copie de
toute correspondance entre le gouvernement et les personnes intéressées
dans la construction ou ayant fait des offres pour la construction d'un
pont sur la chute de la rivière St-Jean, à St-Jean, N.B.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Secrétariat d'Etat,

3 avril 1882.

CHEMINs DE FER ET CANAUX, OTTAWA, 27 janvier 1881.
MoNsIEUR,-Suivant votre demande, nous nous donnons le plaisir de vous exposer

plus amplement nos intentions au sujet de l'établissement d'un pont de chemin de fer
sur la rivière Saint-Jean, près du pont suspendu, pour faciliter la circulation des
voyageurs et des marchandises à la ville de Saint-Jean. Nous n'avons guère besoin de
dire qu'à raison de la continuelle augmentation du commerce des provinces maritimes,
la nécessité de créer, à cette ville, des moyens de communication plus sûrs, plus
prompts et plus économiques que ceux qu'on y a maintenant, est devenue impérieuse.

Convaincus que la construction d'un pont de cette nature est une entreprise
d'intérêt public, et qu'elle serait infiniment avantageuse aux diverses voies ferrées
qui convergent à Saint-Jean, et notamment à l'Intercolonial; convaincu aussi que le
moment présent est propice pour trouver des capitaux, nous vous soumettons très
volontiers les considérations suivantes.

Il résulte d'estimations faites et refaites par nous que la somme d'argent néces-
saire pour la confection du pont et celle de voies de raccordement (d'un mille et trois
quarts environ) depuis le bord oriental de la rivière, à travers Portland, jusqu'à la
gare de l'Intercolonial, irait, avec les indemnités pour dommages causés aux terrains,
à environ huit cent mille dollars ($800,000).

On se propose donc d'obtenir une charte à la prochaine session de la législature
du Nouveau-Brunswick; le capital-actions devant être, sauf l'approbation du Ministre
de la, justice. de deux cent mille dollars ($200,000), dont il serait versé 10 pour 100
avant le commencement des travaux; la compagnie étant autorisée à émettre des
obligations jusqu'à concurrence de la somme de huit cent mille dollars ($800,000) ou
environ.

Vu la grandeur de la dépense et le peu de longueur de l'ouvrage, il
n'est pas à supposer que la souscription d'actions soit considérable. Il n'y a donc
d'autre ressource qu'une émission d'obligations, à l'intérêt desquelles il serait pourvu, en
vertu de quelque arrangement équitable, par une contribution. des différentes lignes
égale à la somme nécessaire, en sus des recettes du pont et des voies de correspondance
par Portland, pendant un certain nombre d'années.

Pour le dire en peu de mots aussi clairement que possible, notre dessein est
d'émettre, après la charte obtenue et les travaux commencés, des obligations-coupons
six pour cent payables en vingt-cinq ans,-au fur et à mesure des besoins,-savoir

$S00,000 à 6 pour 100 ............................................... 848,000
Réserve pour l'amortissement, 1 pour 100. .......... 8,000

$56,000
130-1

45 Vic'toria A., !1882



Documents de la Session (No 130.)

A cette charge annuelle il serait pourvu comme il suit:
Recettes brutes évaluées à...... .................. $24,000
A défalquer les frais d'entretien...................... 6,000

$18,000
Resterait à suppléer une balance de $38,000; et pour cela nous demanderions au gou-
vernement fédéral de garantir vingt mille dollars ($20,000) par an, et la différence
serait parfaite par tous les chemins de fer participant à la correspondance jusqu'à
Boston. A l'égard de cette différence ($18,000), nous avons, en effet, les plus entières
assurances de la part de leurs administrations.

Nous sommes en position de déclarer que, sur ces bases, sommes certains de
trouver de l'argent pour nos travaux.

En terminant, nous désirons attirer votre attention sur quelques-uns des avan-
tages que le public doit retirer de leur exécution. En premier lieu, ce chaînon de
raccordement complète le réseau de rails du continent, c'est-à-dire d'Halifax à San-
Francisco. Il procurerait des facilités de communication nécessaires, spécialement
aux provinces inférieu es, partie importante de la Confédération canadienne. En
second lieu, il permettrait aux trains-express de circuler dans des conditions tulles, au
double point de vue de la vitesse et du confort, que l'on verrait Halifax devenir un
point d'arrivée et de départ de plus en plus fréquenté par les paquebots maritimes;
en outre, les deux provinces du littoral atlantique se trouveraient désormais sur la
voie directe d'un trafic qui à présent ne les effleure même pas. Pour l'Intercolonial
et les autres chemins de fer, la jonction serait ainsi très profitable, car il n'est pas
douteux, ce nous semble, qu'à part des malles et du fret, nombre de voyageurs allant
en Europe ou en venant ne voulussent économiser le temps et abréger d'un ou deux
jours la longueur de la traversée sur mer. Enfin, cette jonction déterminerait un
accroissement considérable du trafic de marchandises dans la région septentrionale
de l'Ile du Prince-Edouard et les comtés prospères du Nouveau Brunswick et de la
Nouvelle-Ecosse que traverse l'Intercolonial; ce qui serait tout profit pour le chemin
du gouvernement. Aujourd'hui il y a, pratiquement, un embargo sur les produits de
ces campagnes, par suite des frais exceptionnels de transport que nécessite l'inter-
ruption du rail à la rivière Saint-Jean; souvent, en effet, le hâlage, les manutentions,
le passage en ferry et les pertes de temps mangent tout le profit.

Cela n'est pas une chose nouvelle au gouvernement fédéral; -car, en 1873, feu
William Parks, alors président du chemin de fer Occidental, mais de Saint-Jean, et
T.-IR. Jones, directeur, furent délégués pour faire valoir un projet semblable à celui-ci.
Les vues de ces messieurs furent très favorablement reçues, et en vous adressant à
sir Leonard Tilley, vous aurez tous les renseignements désirables sur le résultat de
cette délégation. A cause de certaines complications qui survinrent après, l'affaire
n'eut pas de suite; plus tard, l'honorable M. Mackenzie étant à Saint-Jean, les parties
intéressées obtinrent de lui une entrevue, dans laquelle il*exprima des intentions
favorables, au sujet de l'entreprise, tant sur la question financière que sur les autres
points. Mais ensuite l'entreprise du chemin de fer Européen, ou chemin de Saint-
Jean à Bangor manqua, et ce malheureux événement mit fin à tout.

Maintenant que les lignes à partir de Saint-Jean sont réorganisées, le projet de
construction du pont et des raccordements doit renaître avec des chances de succès
plus certaines que jamais. Nous croyons que l'entreprise serait bientôt réalisée, si le
gouvernemen t fédéral voulait y apporter son-influence avec quelque aide pécuniaire
(practical). Assurés de l'une et de l'autre, les promoteurs pourraient, sans aucun
doute, exécuter les travaux à une époque très prochaine,

Nous désirons ajouter que nous serons toujours heureux de fournir, au besoin,
les plus amples renseignements sur les différents détails du projet; et en le recom-
mandant à votre favorable et prompte considération,

Nous avons l'honneur de nous dire, monsieur, vos obéissants serv iteurs,
THOMAS R. JONES,
JAMES MURRAY KAY,
CHARLES SPEAR.

L'honorable sir CHARLEs TurPna, Ministre des chemins de fer, Ottawa.
2
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OTTAWA, 1er février 1881.
MoNsrEuR,-J'ai l'honneur d'accuser la réception de la lettre collective écrite par

vous et MM. Kay et Spear, dans laquelle vous exposez vos intentions et vos vues
au sujet du projet de construction d'un pont de chemin de fer sur la rivière Saint-
Jean, dans le voisinage du présent pont suspendu.

Je suis, monsieur, votre obéissant serviteur,
F. BRAUN, secrétaire,

M: TomAs R. JoNzs, Ottawa, Ontario.



Documents de la session (Nos. 131 et 132.>

REPONSE
(181)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du ler mars 1882:-
Etat donnant séparément les recettes brutes perçues pour le trafic local
et d'entier parcours sur les voies ferrées exploitées par la compagnie du
chemin de fer de Windsor et Annapolis, entre Annapolis et Windsor et
entre Windsor et Halifax, respectivement, et le mode adopté pour la
répartition, entre les dites voies ferrées, des recettes provenant du trafic
d'entier parcours, en vertu duquel on en est arrivé à parfaire la somme
de $21,216 citée dans le rapport de l'honorable ministre des chemins de
fer comme constituant le tiers des recettes de l'embranchement de
Windsor payable au gouvernement.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat
4 avril 1882,

RÉPONSE
(132)>

A ue ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février
1882:-Correspondance et ordres en conseil relatifs à la construction
d'un chemin de fer sur l'île Vancouver.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Ètat, Secrétaire d'Etat.
3 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessûs ne sont pas inprimëesj
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REPONSE
(183)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 mars-188-2

Correspondance échangée avec le ministère des travaux publics depuis
le 1er juillet dernier, au sujet de l'amélioration du port de Cascumpec,
comté de Prince, Ile du Prince-Edouard.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
3 avril 1882.

RfPONSE
(134)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882

Etat faisant connaître la quantité de chaque espèce de poisson inspecté
dans chaque·district d'inspection du Canada pour lequel un inspecteur
a été nommé ; le nom de l'inspecteur dans chaque district ; l'honoraire
exigé pour inspection dans chaque cas, et le montant brut des hono-
raires perçus, le dit état se rapportant à l'année expirée le 3t décembre
1881, ou à la précédente année fiscale ou civile, dont les rapports sont
en la possession du gouvernement.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Elat.
30 mars 1882.

fConformément à la recommandation du comité collecty des impressions, les
réponses ci-dessus ne'sont pas imprimées.]
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RPONSE
(134a)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 mars 1882
Lettres, rapports ou autres documents concernant l'importation en
Canada du hareng salé en barils, ou demi-barils, ou d'autres espèces de-
poisson venant de Terreneve ou de la côte du Labrador, et l'inspection
de tel poisson à Terreneuve ou ailleurs, et l'estampage des barils ou
demi-barils contenant ce poisson par les inspecteurs de poisson et
d'huile de poisson, avec leurs estampes d'inspection.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
3 avril 1882.

REPONSE
(185)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882
Etat de tous ordres en conseil concernant les bateaux- passeurs faisant
le service entre certains points du Canada et des Etats-Unis, et copie
de toute correspondance relative aux règlements promulgués à ce sujet,

Par ordre,
J. A, MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
1er avril 1882.

IConformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(136)

A -un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 6 mars 1882:-
Circulaires, memorandums et instructions adressés par le département

des douanes aux percepteurs du département dans tout le Canada, con-

cernant la définition des diverses classes d'articles importés, et les droits

à percevoir sur les dits articles en vertu du tarif, depuis le 1er janvier

1874 jusqu'au 14 mars 1879.
Par ordre,

J. A. MOISSEAJ,
Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.

4 avril 1882.

RÉPONSE
(186a)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:-
Circulaires, memorandums et instructions adressés par le département
des douanes aux percepteurs du département dans tout le Canada, con-

cernant la définition des diverses classes d'articles importés, et les droits

à percevoir sur les dits articles en vertu du tarif, depuis le 14 mars

1879 jusqu'au 1er février 1882.
Par ordre,

J. A. MOUSSEA1U,
Secrétariat 'Etat, Secrtaire d'Etat

4 avril 1882

[Conjormém4nt à la recommandation du comité collectif des itnpressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas smprsmées.I
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RfPONSE
(187)·

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 9 février 1881
Correspondance relative à la destitution de D. J. Morse, sous-percepteur

-des douanes à Bear River, comté d'Annapolis, de tous rapports de l'ins-
pecteur des douanes, et de toute autre correspondance se rapportant à
ce sujet.

Par ordre.

Secrétariat d'Etat,
Février 1880.

J. MOUSSEAU,.
Secrétaire d'Etat.

RÉPONSE
(188)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:
Exposé des divers modes adoptés jusqu'à présent pour recevoir.les
droits imposés sur le malt et les liqueurs de malt; aussi, pour toute
information que possède le gouvernement concernant le mode en usage
en Angleterre et aux Etats-Unis pour la perception de tels droits
d'accise.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
8 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(189)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 1er mars 1882,

pour copie de tôus documents concernant l'octroi d'une charte à la Cie
de la baie d'Hudson pour construire un tramway contournant la rive
nord des Grands Rapides de la S askatchewan, et pour tous renseigne-
ments tendant à démontrer si le tramway peut être utilisé par le public

sur paiement de-certains droits de transport.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
1er avril 1882.

(Extrait d'une lettre de Mf. Alexandre Matheson.)

CUMBERLAND 11oUs0E, 1er septembre 1874.
Le terrain qui a été mesuré pour la compagnie à l'extrémité supérieure des

Grands Rapides, sur la Saskatchewan, se trouve.trop près du rapide pour pouvoir
servir de débarcadère à un bateau à vapeur ou pour y construire des bâtiments, et le
capitaine Aymond a choisi pour cette fin un endroit situé à 1,170 verges en amont
des limites du terrain mesuré. Il serait à propos d'y ajouter une couple de chaînes
de plus, afin d'être certain d'avoir une place convenable. A cet endroit-là même, la
rivière coule sur une ligne presque droite nord et sud, et l'ébauche ci-annexé vous
indiquera où est situé l'endroit qui a été choisi.

MONTRÉAL, 9 janvier 1875.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli copie d'une lettre qui

m'a été adressée par M. James A. Graham, le directeur des affaires commer-
miales de la compagnie de la Baie d'Hudson dans les territoires du Nord-Ouest, deman-
dant de réajuster les lignes extérieures de la réserve de la compagnie aux Grands
Rapides, sur la Saskatchewan, telles que tracées par M. Gore, sous-arpenteur.·et de
vous demander de vouloir bien donner des instructions afin de faire préparer la des-
cription pour les lettres patentes de cette réserve de manière à y inclure le terrain
requis. La quantité de terre ainsi ajoutée pourra être déduite de la balance des 50,000
acres que la compagnie a encore à choisir.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

DONALD A. SMITH.
A l'honorable DAviD LAiRD,

Ministre de l'intérieur, Ottawa.

DÉPARTEMENT DE L'INTÉRIEUR,
BUREAU DES TERRES FÉDÉRALEs,

OTTAWA, 10 mai 1875.
MONSIEUR, -Relativement à votre lettre du 9 janvier dernier, contenant un

extrait d'une lettre qui vous avait été envoyée par M. James A. Graham, le directeur
des affaires commercialesde la compagnie de la Baie d'Hudson dans les territoires du
Nord-Ouest, et qui demandait de réajuster les lignes extérieures d~ la réserve de la com-
pagnie, aux Grande Rapides, sur la Saskatchewan, telles que tracées par M. Gore, sous-
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arpenteur, lequel extrait était accompagné de la description et du plan de change-
ment demandé, je suis chargé par l'honorable ministre de l'intérieur de vous dire
qu'il s'est occupé de cette question. A ce sujet, je dois vous dire que, comme le ter-
rain pris par la compagnie a été choisi et délimité par la compagnie elle-même, -et ce
de manière à comprendre les deux extrémités de la route du Portage, et que,en outre,
comme le département des travaux publics fait rapport que l'on a besoin de l'endroit
que la compagnie voudrait avoir ou changer pour sa réserve, pour des constructions
publiques que l'on doit exécuter prochainement, le ministre regrette d'être obligé de
refuser de recommander le changement demandé.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. S. DENNIS,
A l'honorable D. A. SMITH, .Arpenteur-géréral.

Principal commissaire, Cie de la Baie d'Hudson,
Hôtel de la Baie d'ludson, Montréal.

HÔTEL DE LA BAIE D'HUDsoN, MONTRÉAL, 15 août 1876.
MON OHER MoNsIEUR,-Me permettrez-vous de vous rappeler que lorsque je vous

informai à Ottawa, le 21 du mois dernier, du désir de la compagnie de la Baie d'Hudson
d'avoir la permission de construire un. tramway entre les débarcadères aux Grands
Rapides, sur la rivière Saskatchewan, vous avez bien voulu promettre que le gouver-
nement y consentirait et que l'on accorderait à la compagnie la possession de terrains
sur lesquels elle pourrait construire des entrepôts ou autres bâtiments pour les besoins
de son commerce, à l'extrémité supérieure du tramway projeté, et à quelque distance
en smont de sa propre réserve, parce que cette dernière ne pouvait commodément
servir de lieu de débarquement. Cette permission devait être 'accordée à la condition
que le gouvernement pourrait, après en avoir duement notifié la compagnie, prendre
possession du tramway et des bâtiments, sur paiement de ce qu'on croirait en être un
prix raisonnable, et en donnant aussi à la compagnie, sans autres frais, des terrains
convenables pour des entrepôts près de ceux que le gouvernement aurait pris.

Vous avez bien voulu dire alors que vous m'enverriez une lettre officielle à cet
effet, et.je vous serais grandement obligé si cela était fait aussitôt q.u'il vous sera
possible, car, comme le coût du tramway sera d'environ $15,000, les employés de la
compagnie ne veulent pas en commencer la construction avant de savoir officielle-
ment que le gouvernement sanctionne le projet.

J'avais l'intention de me rendre à Ottawa demain en allant à Winnipeg, afin de
conférer avec M. Laird du choix de certains lots de grève qu'il désirerait que je fisse
pendant mon voyage à Manitoba, mais comme je viens de recevoir une dépêche
m'annonçant qu'il part ce soir pour l'ouest, et qu'il sera absent de la capitale pendant
quelques jours, je retarderai m'on départ pour Fort-Garry, dans l'espérance de rencon-
trer le ministre, car, à moins d'une entente bien claire sur ce que l'on doit considérer
comme étant des lots innoccupés, je crains qu'il serait de peu d'utilité d'essayer à
faire un choix.

J'ai l'honneur d'être, fidèlement à vous,
DONALD A. S1ITH.

A l'honorable ALEXANDRE MACKENZIE, premier ministre, Ottawa.

BuREAU DU MINISTRE DES TRAVAUX rUBLIcs, OTTAWA, 16 août 1876.
MON CHER M. MEREDITH,-Je vous inclus une lettre de M. Smith, qui a trait à

une conversation que nous avons en ensemble il y a quelques jours, en la présence de
M. Dennis.

Je convins, ainsi qu'il le dit, que la compagnie pourrait choisir une autre pièce
de terrain à la tête des rapides pour y construire des entrepôts et des quais et qu'il
lui serait aussi permis de construire un tramway sur la partie du terrain faisant face
à la rivière, à la condition de n'en prendre que le nécessaire pour l'objet spécial en
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question, et que ces constructions ou ce tramway n'empêcheraient pas le gouverne-
ment de reprendre possession du terrain s'il venait à en avoir besoin plus tard. Je
n'appréhende aucune difficulté, cependant, non p!us que M. Dennis.

Vous verrez peut-être M. Dennis et vous pourrez lui faire écrire à M. Smith lui
permettant ce qu'il demande à ces conditions.

Le tramway nous sera d'une grande utilitê, et à vrai dire cela nous exemptera
d'en construire un nous-même.

Bien à vous,
A. MACKENZIE.

A M. E. A. MEREDITH.

OTTAWA, 16 août 1876.
MON CHER MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre en date

d'hier à M. Meredith, accompagnant une lettre de M. D. Smith au sujet du choix
qu'a fait la compagnie de la Baie d'Hudson d'une autre pièce de terrain à la tête
des Grands Rapides de la rivière Saskatchewan, pour y bâtir des entrepots et des
quais, et de sa demande pour qu'on permette la construction d'au tramway à travers
le portage.

M. Meredith est maintenant absent en congé.
Je verrai cependant M. Dennis, comme vous l'ordonnez et le prierai d'écrire à

M. Smith lui accordant ce qu'il demande aux conditions contenues dans votre lettre.
Votre dévoué,

A l'hon. A. MACKNzIE. L. D. VANKOUGUNET.

DÉPARTEMENT DE L'INTÉRTEUR, BU REA-U DES TERRES FÉDÉRALES.
OTTAWA, 16 août 1876.

MoNsIEUR,-Je suis chargé par le ministre de l'intérieur d'accuser réception de
la lettre que vous avez envoyée hier à l'honorable M. Mackenzie, lui demandant au
nom de la compagnie de la baie d'Hudson la permission de construire un tramway à
travers le portage entre les lieux de débarquement aux Grands Rapides de la rivière
Saskatchewan, et de plus de lui assurer la possession de terrains sur lesquels elle
pourra construire des entrepôts ou autres bâtiments pour les fins de son commerce,
au terminus supérieur du tramway projeté, à quelque distance en amont de la réserve
de la compagnie, telle qu'actuellement établie, cette dernière ne pouvant servir (le
lieu de débarquement; et en réponse de vous informer que la compagnie peut construire
un tramway et les entrepôts ou autres bâtiments qu'elle jugera convenable, pourvu
que la partie du terrain faisant face à la rivière que la compagnie occupera soit juste
le nécessaire pour l'objet spécial en question, et que ni ces constructions ni ce
tramway n'empêchent le gouvernement de reprendre possession du terrain s'il en est
besoin pour des fins d'intérêt public.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
T. S. DENNIS, arpenteur général.

A l'honrable DONALD A. SMITI, principal commissaire de
la compagnie de la Baie d'Hudson, Montréal,

IOTEL DE LA BATE D'11UDSONT,
MONTRÉAL, 18 août 1876.

MoNsIEU,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 16 courant, me
transmettant, par ordre de l'honorable ministre de l'intérieur, le consentement du
gouvernement à la construction par la compagnie de la Baie d'fludson d'un tramway
entre les lieux de débarquement aux Grands Rapides de la rivière Saskatchewan, et
l'assurance que la compagnie sera mise en possession de terrains sur lesquels elle
pourra construire des entrepôts ou autres 'bâtiments pour les fins de son commerce,
au terminus supérieur du tramway projeté, en amont de sa réserve telle qu'actuelle-
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;ment établie. Cette lettre contient aussi les conditions d'après lesquelles cette-
permission est accordée à la compagnie.

Vous me rendriez service en m'informant si j'ai raison de prétendre que, lors de-
mon entrevue du 21 dernier avec l'honorable premier ministre et celui de l'intérieur,
il a été convenu que la compagnie recevrait une indemnité raisonnable pour les
dépenses encourues par la construction du tramway et des bâtiments, dans le cas où.
l'on aurait besoin par la suite de ces bâtiments ou de ce tramway pour des fins
d'intérêt public ?

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

DONALD A. SMITII.
Lient-col. J. S. DENNIs,

Arpenteur général.

La compagnie peut acheter un lopin de terre de 600 pieds carrés à la tête des,
rapides et autorisation peut être donnée de construire un tramway. Le gouverne-
ment pourra en tout temps reprendre possession du terrain s'il en est besoin pour des
fins publiques, en ne payant a la compagnie que la valeur des bâtiments et des
bassins.

R, McL,
15 novembre 1876.

DÉPARTEMENT DE L'INTÉRIEUR, BUREAU DES TERRES FÉDÉaALEs,
OTTAWA, 15 novembre 1876.

MoNsIEUR,-Je suis chargé par le ministre intérimaire de l'intérieur de vous,
informer que, relativement à votre lettre du 18 août dernier, au sujet du terrain
situé à l'extrémité supérieure du Grand Rapide de la Saskatchewan, que la compagnie
veut avoir pour ses quais, entrepôts, etc., et du tramway qu'elle projette de construire-
à cet endroit à travers le portage, on a décidé, après examen, de vendre à la compa-
gnie, aux prix ordinaires des terres fédérales, une pièce de terre de six cents pieds de
front sur la rivière Saskatchewan et d'une profondeur égale, et renfermant le dêbar-
cadère actuel du bateau à vapeur. Cette pièce de terre se trouve à environ 1,170-
verges au nord de la limite nord de la réserve de 50 acres, près de la tête du Grand
Rapide, que M. Gore, A. F., a arpentée pour la compagnie; et en ce qui concerne le
tramway projeté, on donnera un bail à la compagnie, à un loyer nominal, qui com-
prendra le droit de passage nécessaire, cette vente et ce bail étant toutefois subor-
donnés au droit du gouvernement de reprendre possession de tout ou partie du dit
terrain, s'il en a besoin pour des fins d'utilité publique. Dans ce cas. on paiera à la

'compagnie la valeur des bâtiments, des bassins, etc., ou autres constructions qui s'y
trouveront.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
J. S. DENNIS, arpenteur général.

A l'honorable DONALD A. SMITH,
Principal commissaire de la compagnie de la Baie d'Hudson,

Montréal, P Q.

HÔTEL DE LA BAIE D'UTDsoN,
MONTxÉAL, 20 novembre 1876.

MoNsIUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre n 0 6339, du-
15 courant, m'annonçant qu'il a plu au ministre intérimaire de l'intérieur, approuver-
la demande que je lui ai faite au nom de la compagnie de la Baie d'Hudson et lui
accorder par lettres patentes une étendue de terrain suffisante, savoir : d'environ
600 pieds de front sur la rivière Saskatchewan, par une profondeur égale, renfermant
le débarcadère actuel du bateau à vapeur; terrain qui se- trouve à 1,170 verges au
nord des limites nord de la réserve de 50 acres, près de la tête du Grand Rapide, que-
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M. Gore, A. F., a arpentée pour la compagnie, et qu'un bail, à un loyer nominal, sera
donné à la compagnie pour comprendre le tramway projeté à cet endroit, sauf touta-
fois le droit du gouvernement de reprendre possession de toutes ou aucune partie du
dit terrain, s'il en avait besoin pour des fins d'utilité publique, auquel cas on paierait
à la compagnie la valeur des batiments, bassins ou constructions, etc., qui s'y trou-
veraient.

Je vous serais obligé si vous voulies m'informer pour quel nombre d'années sera
fait le bail dont il est parlé, et j'espère que l'honorable ministre fixera une longue
période, vu que les frais de construction du tramway seront très considérables.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
DONALD A. SMITH.

Au lieutenant-colonel J. S. DENNIS, arpenteur général, Ottawa.

RAPPoRT d'un comité de t'honorable Conseil privé approuvé par Son E.xcellence le gouver-
neur général en conseil, le 21 novembre 1876.

Vu le mémoire, daté du 23 novembre 1876, do l'honorable M. Scott, faisant fonc-
tions de ministre de l'intérieur en l'absence du titulaire, soumettant la demande faite
par l'honorable Donald A. Smith au nom de la compagnie de la Baie d'Hudson d'ac-
corder à cette dernière une pièce de terre sur le côté nord de la rivière Saskatchewan,
près de la tête des Grands Rapides, afin d'y construire des quais et des entrepôts,
ainsi que le droit de construire un tramway à travers le portage depuis le débarca-
dère du bateau à vapeur jusqu'à l'embouchure de la dite rivière au lac Winnipeg,
pour transporter les marchandises et les voyageurs, et afin de relier les dits quais et
entrepôts projetés ci-dessus:

L'honorable M. Scott expose que, vû l'importance des opérations présentes et
futures de la compagnie, le long de la Saskatchewan, pour le développement de la
colonisation et du commerce des Territoires, il recommande à la considération favo-
rable du Conseil privé la demande qui est faite actuellement.

Il suggère qu'on accorde à la compagnie une pièce de terre pour quais et entre-
pôts à l'endroit désigné, d'une dimension de 600 pieds, faisant front à la rivière, sur
une profondeur égale, et contenant huit acres et huit centièmes d'acre (ou environ),
aux prix ordinaires des terres fédérales, et que relativement au tramway on donne à
bail à la compagnie, pour une considération nominale (soit de dix piastres par année),
une lisière de terre de cinquante pieds de largeur, pour le droit de passage à travers
le portage, et que ce bail, à raison du coût probable du tramway (qui sera de $20,000
d'après M. Smith), soit pour une période de vingt et un ans, avec le droit de le renou-
veler pour une période égale à l'expiration de ce terme, si la compagnie le demande,
aux conditions que le gouvernement jugera alors raisonnable de poser,-et à la condi-
tion que ce droit de passage ne pourra empêcher la construction des passages à niveau
ordinaires pour les chemins de colonisation. Il suggère en outre qu'en accordant la
concession ou en dressant le bail le gouvernement se réserve le droit de reprendre
possession de l'une ou l'autre de ces propriétés ou d'aucune partie de ces propriétés,
s'il en est besoin pour les fins d'utilité publique, et dans ce cas on remboursera à la
compagnie le prix qu'aura coûté originairement le terrain et on lui paiera -la valeur
des bâtiments, des bassins ou autres constructions qui s'y trouveront.

Le tarif des prix de transport des marchandises par la compagnie devra être
soumis à l'approbation du gouverneur en conseil.

Le comité approuve la recommandation et le plan qui est suggéré ci-dessus, et
les soumet à l'approbation de Votre Excellence.

~ Pour copie conforme, W. A. HIMSWORTII, G.C.P.
Mémoire.-L'honorable M. Scott, que j'ai consulté, m'informe que ce proviso n'a

trait qu'aux frais de transport sur le tramway.
J. S. D., A.G,

29 novembre 1876.

5
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DÉPARTEMENT DE L'INTÉRIEUR, BUREAU DES TERRES FÉDÉRALES,
OTTAWA, 30 novembre 1876.

MoNsIEUR,-Relativement à la demande que vous avez faite au nom de la com-
pagnie de la Baie d'Hudson d'une pièce do terre située sur le côté nord-est de la
rivière Saskatchewan, à une petite distance en amont des Grands Rapides, pour ses
quais et entrepôts, ainsi que de l'autorisation de construire un tramway à travers le
portage pour relier le débarcadère du bateau à vapeur à cet endroit avec le débar-
cadère situé à l'embouchure de la dite rivière, je suis chargé de vous informer qu'après
considération de la part du gouvernement, il a été reudù un arrêté du conseil autori-
sant ce qui suit:-

1. La concession à la compagnie d'une pièce de terre à l'endroit désigné, c'est-à-
dire à un point sur le côté est de la rivière Saskatchewan, à 1,170 verges ou environ
au nord de la limite nord de la réserve de la compagnie, telle que délimitée en vertu
de l'acte de cession, à l'extrémité ouest du Portage des Grands Rapides et où se trouve
le débarcadère actuel du bateau à vapeur en amont des Grands Rapides,-le terrain
ainsi concédé devant avoir 600 pieds de front sur la rivière et une profondeur égale,
et supposé contenir 8 2 acres,-au prix d'une piastre l'acre.

2. Un bail fait à la compagnie à un loyer nominal de $10.00 par année, pour
une période de 21 ans, avec droit de le renouveler pour une autre période de 21 ans
à l'expiration de ce terme, si la compagnie le demande, aux conditions que le gouver-
nement jugera alors raisonnable de poser, d'une lisière de terre pour le droit de
passage d'un tramway entre le débarcadère situé à l'embouchure de la rivière Saskat-
chewan et celui en amont du Grand Rapide.

La concession et le bail mentionnés ci-dessus seront faits aux conditions sui-
vantes, savoir:-

1. Quant au bail, le droit de passage n'aura pas l'effet d'empêcher la construe-
tion sur le terrain loué des passages à niveau ordinairesdont on pourra avoir besoin
par la suite pour les chemins de colonisation-

• 2. Quant à la concession et au bail, le gouvernement se réserve le droit de
reprendre possession de l'une ou l'autre des propriétés ou d'aucune partie des dites
propriétés, s'il en était besoin pour des fias d'utilité publique, auxquels cas on rem-
bourserait à la compagnie le prix qu'aura coûtê originairement le terrain, et on lui
paierait la valeur de tous les bâtiments, bassins ou autres constructions qui s'y trou-
veront.

3. Le tarif des prix de transport des marchandises et des voyageurs à travers
le portage et sur le tramway de la compagnie sera soumis à l'approbation du gou-
verneur en conseil.

J'ai l'honneur d'être, etc., etc.,
J. ;. DENNIS, arpenteur général.

A. l'honor-able D. A. SMn-I,,
Principal commissaire de la compagnie de la Baie d'Hudson,

Montréal.

. IIôTEL DE LA BAIE D':UDSoN, MONTRIÉAL, ler décembre 1876.
MoNsIEURt,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre (8376) du 30 du

mois dernier, m'informant, par ordre du ministre de l'intérieur, qu'il a été rendu un
arrêté du conseil, autorisant:

1. La concession à la Baie d'Hudson d'une pièce de terre sur la rivière Saskat-
chewan, à l'endroit voulu à la tête des Grands Rapides, et qui est plus particulière-
ment décrite dans votre présente lettre et dans celle que vous m'avez adressée le 15
du mois dernier ;-l'étendue de ce lot étant d'environ 8

T%%- acres.
2. Un bail à la·compagnie, à un loyer nominal de $10 par année pour une période

de vingt et un ans, avec droit de le renouveler pour une autre période de vingt et un
ans, au choix de la compagnie, aux conditions qu'on jugera raisonnables, d'une lisière
de terre pour droit de passage d'un tramway entre le débarcadère situé à l'embou-
chure de la rivière Saskatchewan et celui d'en amont des Grands Rapides. Le gouver-
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nement se réservant le droit de reprendre possession de l'une ou l'autre des propriétés,
s'il en était besoin pour des fins td'utilité publique, en remboursant à la compagnie
le coût primitif du terrain ainsi repris, et en lui payant la valeur de ·tous les bâti-
ments, bassins ou autres constructions qui s'y trouveront, y compris naturellement le
coût des matériaux employés et les dépenses faites pour la construction du tramway.

Le tarif des frais -de transport des marchandises et des voyageurs à travers le
portage devra être soumis à l'approbation du gouverneur en conseil.

J'ai, etc., etc.,
DONALD A. SMITIR.

Au lieut.-col. J. S. DENN'Js, arpenteur général, Ottawa.

GRANDS lAPIDES, SASKATCHEWAN, 6 juillet 1877.
MoNssEuB,-Je suis arrivé ici ce matin et j'ai eu une nouvelle entrevue avec M.

Matheson, l'agent résident de la compagnie de la Baie d'Hudson à ce poste. Ce dernier
pensait'qu'on permettrait à la compagnie de prendre les cinquante acres que M. Gore,
A.F., a arpentés pour elle un peu plus au nord.

J'ai examiné la localité et je suis tout à fait d'avis que si la compagnie demandait
à changer ces cinquante acres de terre, le gouvernement fédéral devrait y consentir,
parce qu'il y a une distance de 880 verges entre la ligne supérieure du bloc B et le
côté inférieur du bloc O, la nouvelle pièce de terre que la compagnie désire. uomme
la ligne inférieure du bloc B, qui appartient à la compagnie, aboutit aux chutes du
Grand Rapide, il serait avantageux de la transporter à 500 verges au-delà de la
présente ligne supérieure au nord du bloc B.

Si jamais le gouvernement voulait canaliser cette chute, d'après l'arpentage
actuel il faudrait racheter de la compagnie une partie du terrain dont on aurait besoin.
C'est un très beau site pour une ville. Je me propose d'aller arpenter la réserve du
lac de l'Orignal, et je serai de retour dans trois ou quatre semaines. Je retarderai
l'arpentage que je dois faire pour la compagnie jusqu'à ce que j'aie arpenté la réserve
no 84. pour vous donner le temps de m'envoyer d'autres instructions à ce sujet.

Votre obéissant serviteur,
DUiNCAN SINCLAIR, A. F.

A l'honorable ministre de l'intérieur.

Mémoire.
DÉPARTEMENT DE L'INTÉRIEUR, BUREAU DES TERRES FÉDÉRALES,

OTTAWA, 26 juillet 1877.

MoNsIEU,-Au sujet de la lettre que M.. Dancan Sinclair, A. F., a écrite des
Grands Rapides de la Saskatchewan, en date du 6 courant, le soussigné a l'honneur
de faire au ministre le rapport suivant:-

Les blocs A et B, (voir l'ébauche ci-annexée) contenant 50 acres chacun, ont
été arpentés par la Compagnie de la Baie d'Hudson à ses propres frais, en 1872.

Subséquemment, la compagnie ayant construit un bateau à vapeur pour naviguer
sur la Saskatchewan, s'aperçut qu'elle ne pouvait avoir un débarcadère sur le bloc B,
à raison des Grands Rapides, à moins de risquer de perdre son vapeur, et en consé-
quence demanda qu'on lui permît de changer le site des 50 acres du lot B, pour un
endroit plus au nord, indiqué par les lignes rouges ponctuées, comprenant le
bloc C.

Le gouvernement ne jugea pas à propos de permettre le changement de réserve
demandé, mais on accorda à la compagnie (voir l'arrêté du conseil du 24 novembre
1876, à la page 547 des arrêtés du conseil au sujet des terres fédérales) huit acres ou
environ, dans le bloc C, pour lui permettre d'y construire des quais et des entrepôts.

Comme M. Sinclair, A.F., devait passer à cet endroit en allant arpenter les
réserves des sauvages, le soussigné en a profité pour lui faire arpenter ces huit acres.
C'est ce qui a donné lieu à la lettre de M. Sinclair.
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C'est au ministre à décider si, à son avis, la lettre de M. Sinclair établit l'oppor-
tunité, dans l'intérêt du gouvernement, de permettre le.changement dé la réserve de
50 acres, comme.la compainie le demande, de inanière à y inclure le bloc 0, ou si
l'on doit s'en tenir à ce qui a été décidé précédemment.

Le soussigné désire exprimer l'opinion qu'il serait préférable pour le gouverne-
ment de laisser la réserve B dans l'état ou elle a été primitivement arpentée pour la
compagnie. Respectueusement soùmis,

J. S. DENNIS,

A l'honorable ministre de l'intérieur, Arpenteur général

Ottawa.
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REPONSE
(140)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 8 mars 1882:-

Rapports d'ingénieurs et toutes pétitions concernant les jetées d'Arisaig

et du Cap George, et le brise-lames de Bayfield, N.-E., et de tous autres

documents s'y rapportant, depuis le 80 septembre 1878.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
27 mars 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, l«.
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]

A. 188,245 Victoriàa.



Documents de la Session (No141.)

RAPPORTS DU MINISTRE DE LA JUSTICE

ARRÊTeS DU CONSEIL, CORRESPO.NDANCE, ETC

CONCERNANT LES

ACTES DÊSAVOUS ET LES BILLS RESERVÉS
DES DIJFSRENTES

LIÉGISLATURES PROVINCIALES

'w

CANADA

OTTAWA.:
IMPRIMERIE MACLEAN, ROGER ET CI-E, -RUE WELLINGTON
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REPONSE
(141)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES. COMMUNES, en date du 13 février 1882:
demandant une liste de tous les actes passés par les différentes législa.
tures provinciales -du Canada, qui ont été désavoués par le gouverne-
ment fédéral depuis le 1er juillet 1867, et un exposé complet des raisons
sur lesquelles ont été basés ces désaveux; aussi, une liste de tous les
actes provinciaux qui, bien que non désavoués, ont été modifiés à la
demande du gouvernement fédéral, avec un exposé des raisons qui ont
amené ces modifications; et, de plus, une liste de tous les actes proue
vinciaux qui, bien que non désavoués, ont été déclarés ultra vires par
le conseil privé de Sa Majesté, ou par tout tribunal compétent.

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'État, Secrétaire d'Etat.
4 avril 1882.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE, OTTAWA, 3 avril 1882.

Une adresse de la Chambre des Communes, en date du 13 février 1882, demandant
une liste de tous les actes passés par les différentes législatures provinciales du Canada,
qui ont été désavoués par le gouvernement fédéral depuis le 1er juillet 1867, et un
exposé complet des raisons sur lesquelles ont été basés ces désaveux; aussi, une liste
de tous les actes provinciaux qui, bien que non désavoués, ont été modifiés à la
demande du gouvernenent fédéral, avec un exposé des raisons qui ont amené ces
modifications; et, de plus, une liste de tous les actes provinciaux .qui, bien que non
désavoués, ont été déclarés ultra vires par le conseil privé de Sa Majesté ou par tout
tribunal compétent, ayant été référée à ce département par le Secrétaire d'Etat, le
soussigné a l'honneur de fournir les renseignements voulus, à l'exception de la liste
des actes déclarés ultra vires par le conseil privé de Sa Majesté ou pour tout tribunal
compétent, les archives du département ne contenant pas les données nécessaires et.
celles-ci n'ayant pas encore été obtenues.

A. POWER,.. pour le D. M. J.

141-1
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ACTES pr2tvinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, et mesures prises
en conséquence par les autorités provinciales.

ONTARIO.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

31 Vic., 1868.-
Chap. 5...... An Act to repeal Cap. 20 of thE

Consolidated Siat'ità of .Ca
nada, entitled "An Act re
specting .the- Provincial Duty
on Tavern Keepers," and to
nàke further provision re
specting the same.

Chap. 6...... An Act torepeal Cap. 13 of the
Consblidated Statutes tf Ca-
nada, so far as the same re-
lates to Onitario; to'authorize
the publication of an Ontarzo
Gazetté, 'ad to màké' prtii.
sion for inquiries concerning
public mAttés and offiial
notices.

Chap. 17...... An A ct to continue for a limited
time the several Aets therein
mentioned.

Chap. 38...... An Act to incorporate the Clif.
ton Suspension Bridge Com-

. pany.

Chap. 64......An A et to incorporate the Board
of Trade of the Town ot
Guelph.

22 Vie., 1868-9.-
Chap. 22...... An Act to amend Cap. 15 of the

Consolidated Statutes ofU.O.,
entitled "An Act respecting
County Courts."

33 Vie., 1870.- Chapitres 5, 10, Il, 12, 24, 28
and 71.

34 Vic., 1871.-- .
Chap. 4...... An Act to provide for the orga-

nization ·of the Territorial
District of Thunder Bay.

Chap. 17...... An A et to provide for the estab-1
lishment and government of a
Central Prison for the Pro-
vince of Ontario.

e L'art. 6, déclarant que certain
contretaçon éonstitue un.faux

- empiète sur le terrain du droi
ctiminel.

L'article 2 déclare que certai
fait conétitué¢in délit.

L'article 40 id id
L'atticle 50 id id
Les art. 22 et 83 id id
L'a~ttcle12 définit'le c'ditionu

d'éligibilité pour "toutes leç
elections .pareientaires.'
S'il s'agit du parlement du
Canada,l'article est ultra virez

L'article 1, continuant l'acte de
la faillite, 7 Vie., chap. 10
et-

L'article 3, continuant l'exis-
tence de certaines banques
d'épargne, empiètent sur la
compétence exclusive du par.
lement du Canada.

Constitue en corporation une
compagnie organisée pour
construire un p'ont au delà des
limites de la province.

Touche à la réglementation du
trafic et du commerce.

Il ne convient pas que le lieu-1
tenant-gouverneur ait indé-
pendamment le pouvoir de
destituer.

Il n'a pas été fait de rapportsur
ces actes dans les' limites de
l'année,en conséquence de la
maladie du ministre de la
Justice, bien que ces actes pré-
sentassent des objections'; en
conséquence tous les actes de
la session 33 Vie., 1870, ont
été laissés A leur cours.

L'article 13, décrétant qu'il n'y
aura pas d'appel d'un juge-
ment du magistrat stipen-
diaire, touche à la procédure
criminelle, et est ultra virez.

Les articles 13, 14, 15 et 38 con-
cernent des questions de pro-
cédure criminelle.

2

e Abrogé par 32 Vic.,
,j chap. 27, Ont., 1869.
t'

n Abrogé par 32 Vie.,
chap. 27, Ont ,1869.

id id
id 'id
id id

I - id id

e Abrogé par 32 Vie.,
chap. 27, Ont., 1869.

id id

Abrogé par 32 Vie.,
chap. 27, Ont., 1869.

Abrogé par 32 Vie.,
chap. 27, Ont., 1869.

Modifié par chap. 12,
33 Vie., 1870, mais
non pas de la façon
voulue. Voir Notes
sur les a6tes' 33
Vic., 1870.

Législation confirmée
par chap. 69, 36Vie.
1873 (Canada.)
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ONTARIO-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

35 Vie., .. 1872.-1
Chap. 13.... An Act to.provide for the. insti-

tution, of suit ~against ,the
Crown by Petition 'of Rigbt,
and respecting procedure in
Crown Suits.

Chap. 36.... An Act for the. Prevention of
Corrupt Practice3 at Munici-
pal Elections.

Chap. 37.... Au Act to establish Municipal
Institutions in the Districts of
Parry Sound, Muskoka, Nipis-
sing and Thunder Bay.

36 Vic.,-1873:-
Cbap. 2.... An Act to amend the law res-

pecting Elections of Members
cf, the Legislative Assembly
and respecting the trial of
such, Elections.

Chap. 31.... An, Act to make further pro-
visions as to the Custody of
Insane Persons.

Chap. 35.... An Act to provide for the Incor-
poration of Emigration Aid
Societies in the Province of
Ontario.

Chap. 50.... An·Act to organize the Munici-
pality of Shuniah, and to
amend the Acts for.establish-
ing Municipal Institutions in
Unorganized Districts.

8 Vic., 1874:-
(2e session.)

Chap. 44.... An Act to enable the Corpora-
tionof the City of Kingston
to close, up a part of Union
street, wîith'the.water slip in
front of the same, in the said
City, and for other purposes.

Chap. 67.... An. Act to. incorporate the
Canada -Fire and Marine In-
surance Co.

Chap. 68.... An Act to incorporate the In-j
dustrial and Commercial Life
Assurance Company of Ca-
nada.

Chap. 4.A.... A At ,respecting the opera-1
tion of the Statutes of On-
tario.

Chap. 12.... An Act to amend the Act res-1
pécting Division Courts.

141-1½

Les termes sont trop généraux.et
pourraient. s'appliquer à des
poursuites contre le. gouverne-
ment fédéral. De plus, le fiat
du It.-gouverneur ne saurait
être accordé pour une pour-
suite cont. le gouvernem. féd.

L'art. 17 concerne la. preuve
qui peut être admise en pro-
cédure criminelle.

L'art. 26 donne.au conseil muni-
cipal le pouvoir de limiteri
l'émission des licences, pou-
voir que 'ne. possède pas la
législature elle-même.

Les art. 7,et 11, qui déclarent
que certains actes constituent
desdélits, empiètent sur le
domaine du droit criminel.

L'art. 29, qui donne au lieut.-
gouverneur le pouvoir d'or-
donner l'extradition d'un ali-
éé,. est.ultra vires.

Art. 13. L'emploi du terme of-
fence présente des objections.
L'article 15 touche aussi au
domaine du droit criminel.

Le ,département déclare qu'en
laissant cet acte à son coursI
il: n'entend pas reconnaître la
frontière y mentionnée.

Surnouvel examen, cet
acte a été, considéré
comme ne pouvant
siapplique qu'à des
affaires provinciales
et comme ne-présen -
tant ep coIséquence
aucune objection.

Modifié par l'art. 164,
ch. 48, 36 Vic., Ont.

Abrogé, Statuts Ref.,
Ontario.

id

id

id

id

id . id

Le pouvoir de fermer une partie Modifié par chapitre 1,
du port présente des objec- 39 Vic., 1875-76,
tions. (Ont.)

Pouvoirs trop étendus. Le mot
Canada, dans le nom de la
compagnie, présente aussi des
objections.

Même objection qu'au chap. 67
touche aussi à la faillite.

L'art. 6 s'applique à des statuts
fédéraux. L'article 12 abroge
des statuts dont parties tou-
chent au droit criminel.

Lia iprovince s'arroge dans une
certaine limite le droit de no-
mination.
3

id id

id

id

id

id

id
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ACTES provinciaux auxquel8 il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ONTARIO-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

38 Vie., 1874:-
Chap. 19.... An Act respecting Apprenticet

and Minora.
Chap. 28.... An Act to provide for Voting by

Ballot at Municipal Elections

39 Vic.,1875-6:
Chap. 8......An Act respecting certain Ad-

ministrative matters therein
mentioned.

Chap. 77.... An Act to amend the Acta
relating to the London, Huron
and Bruce Railway Co.

Chap. 79.... An Act to incorporate the
Niagara Falls and Lake Erie
Railway Co.

Chap. 92... An Act to incorporate the Home
Fire Insurance Company.

Chap. 93.... An Act to incorporate the Union
Fire Insurance Company.

40 Vic., 1877:--
Chap. 4..... An Act respecting the Adminis-

tration of Estates of Intestates
dying without known rela-
tives i Ontario.

Chap. 17.... An Act for the encouragement«
of Agriculture, Horticulture,
Arts and Manufactures.

Chap. 18.... An Act to amend the Acta res-
pecting the Sale of Fermented
or Spirituous Liquors.

Chap. 24.... An Act respecting the Terri- 1
torial and Temporary Dis-
tricts of the Province and the
Provincial County ot Rali-
burton.

sILes art. 17 et 18 empiètent sur
le domaine du droit criminel.

F L'art. 30, enece qu'il concerne
. la contrefaçon et le faux, pré-

sente les mêmes objections
que les art. 17 et 18 du ch. 19.

L'art. 1, qui donne au It.-gou-
verneur le pouvoir de se nom-
mer un suppléant devrait être
rédigé de façon à n'attribuer
à ce suppléant,que les pouvoirs
qui peuvent être. conférés à
un lt.-gouverneur par la légis-
lature.

Les art. qui confèrent certains
pouvoirs à la compagnie du
chemin de fer Great Western,
sont ultra vires.

Les articles 33 et 34, qui auto-
rise d'autres compagnies de
chemins de fer à prendre cer-
taines mesures, sans limiter
cette autorisation aux compa-
gnies constituées sous l'auto-
rité provine., sont ultra vires.

Les dispositions relatives à la
liquidation des affaires de la
compagnie touchent à des
questions de faillite.

Les opérations ne sont pas limi-
tées à la province, et les art.
16, 17 et 18, relatives à la
liquidation, touchent à des
questions de faillite.

Laglégislature n'a pas le pouvoir.
d' autoriser la vente de biens-
fonds en dehors de la pro-
vince.

L'art. 15 empiète sur le domaine
de la loi criminelle relative
aux "Dommages malicieux à
la propriété."

il est douteuxqu'une législature
provinciale aitle droit de légi-
ferer sur ce sujet. Les articles
16, 18, 19, 20, 21, 22 et 23,
portent le mot offence, auquel
il a déjà été objecté.

L'art. 9 attribue aux magistrats
stipendiaires les pouvoirs,etc.,
des juges des cours de comté,
tels qu'ils sont aujourd'hui et
tels qu'il8pourront être à il'ave-
nir. Ceci devrait être limité, (
car il pourrait à l'avenir être
attribué à ces juges des pou-
voirs qu'il ne conviendrait pas
de conférer à un fonctionnaire
provincial.

4

.Modifié par chapitre
1, 39 Vie., 1875-76
(Ont.)

id id

Abrogé par Statuts
Refondus d'Ontario.

Modifié par le chap. 2,
40 Vic., 1817 (Ont.)

id id

id

id

id

id

Abrogé par Statuts
Refondus d'Ontario.

id id

id

id

id

id

L'art. 9,ch. 4,41 Vie.,
1878,limite lespouv.
des magistrats de
police nommés tem-
porairement.

45 Victoria. A. 1882
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ACTES provinciax auxquels il a été objenté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ONTARIO-Fin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

-40 Vic., 1877:-
Chap. 24...... An Act respecting the Terri- Art. 10. Les observations rela- Abrogé par Statuts

torial and Temporary Dis- tives à l'article 9 s'appliquant Refondus, Ontario.
tricts of the Province and the aussi à cet article. Cet article
Provincial County of Hali- abroge les art. 17, 29 et 80 du
burton. ch. 128, statuts refondus H.-C.,

qui traitent de matières appar-
tenant au droit criminel.

L'article 9 applique aussi les art. id id
48, 105, 181 et 184 de l'acte
relatif aux cours de division,
articles qui forment partie de
la loi criminelle.

Chap. 66...... An Act to incorporate the Stan- L'article 18 ne limite pas les Non modifié.
dard Fire Insurance C ompany. opérations à la province.

-41 Vic., 1878:- Tous les actes de cette session
ont été laissés à leurs cours.

42 Vic., 1879:-
Chap. 13...... An Actrespecting Grand Juries. Il a été entendu que la question

de juridiction serait soumise à
la Cour Suprême.

43 Vie, 1880:- Tous les actes de cette session
ont été laissés à leurs cours.

QUEBEC.

81 Vic., 1868 :-
Chap. 14...... Acte pour continuer pendant un

temps limité les divers actes
y mentionnés.

Chap. 24......J Actes des clauses générales des
compagnies à fonds social.

Chap. 25.

Chap. 37.

Chap. 46......

Acte concernant l'incorporation
des compagnies àfonds social.

Acte pour amender les actes
relatifs à la corporation de la
cité de Montréal, et pour
d'autres fins.

Acte pour incorporer la compa-
gnie hydraulique et manufac-
turière de Chambly.

L'article 2 a trait à la banque- Les explications du
route, et est par conséquent gouvern. de Québec
ultra vires. ont été acceptées-

l'article se rappor-
tant à la faillite ne
devant pas devenir
exécutoire.

Les pouvoirs des compagnies Modifié parle chap. 41,
devant être établies sous l'au- 32 Vic. 1869-Qué-
torité de cet acte devraient bec.
être limités à la province. Le id id
8e paragraphe de l'article 2
traite des pêcheries, ce qui est
ultra vires surtout en ce qui
concerne les eaux adjacentesj
à la province.

Art. 2. Les observations faites Modifié par le chap. 42,
au sujet du chap. 24 s'appli. 32 Vic., 1869-Qué-
quent également à cet article. bec.

L'article 14 devrait être limité à Modifié parle chap. 70,
la juridiction des cours de art. 19, 32 Vic.,
Recorder,-les affaires crimi- 1869-Québec.
nelles relevant du parlement
féderal.

Autorise une compagnie àmettre Modifié parle chlap 68,
des obstacles à la navigation 32 Vic., 1869-Qué-
de la rivière Richelieu. bec.
5
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

QUÉBEC-Suite.

Titre.Acte.

31 Vic., 1868:-
Chap.47.....

33 Vic., 1870

34 Vie., 1870

35 Vie., 1871

36, Vic., 1872:-
Chap. 5 ...

Ch~ap. 53...

Chap. 59......

37Vie., 1873-4:-
Chap.È5.......

38 Vic.,1874-5:-
Chap. 7 ......

Objection. Résultats.

L'article 2 donne le pouvoir de Abrogé parle chap.66,.
faire des opérations au delà 32 Viç., 1869-Qué-
des limites de la province. bec.

Acte pour incorporer la compa.
gnie d'assurance maritime du
Canada.

Tous les actes de cette session
ont été laissés à leurs cours.-
Il a été exprimé des doutes
relativement . au pouvoir de
passer le chapitre 5, intitulé:
"Acte pour maintenir l'auto-
rité et la dignité des Chambres
de la législature de Québec, et
l'indépend. de leurs membres,
et pour protéger les personnes
employées dans la public. des
papiers parlement.,".mais; cet
acte:n'a pas été,désavoué.

Tous les actes de cette session
ont !été laissés à leur cours.
L'attention du gouvernement
fédéral a été attirée sur le
ch. 2, concernant.les licences,
et le chap. 68, relatif au code
municipal, comme pouvant
affecter le commerce, mais
toute personne lésée pourra
faire decider de la validité de
ces-actes par les tribunaux.-

Il n'a pas eté fait de rapport
particulier sur les actes de
cette session, vu qu'ils ont
tous été cousidérés comme ne
prêtant à aucune objection.

Acte pour incorporer la ville de
Nicolet.

Acte pour incorporerlacorpora-:
tion de la ville de Lachine.

Acte pour amender l'acte 23 Vie.
chap. 76, intitulé: Acte pour
incorporer le village de Terre-
bonne et pour l'ériger en ville.

Acte incorporant la compngnie
manufacturière de fer et d'acier
d'Ottawa (limitée.)

L'art. 33 id id

L'art. 4 donne des pouvoirs qui
peuvent devenir nuisibles à la
navigatidn, et est conséquem-
ment.ultra vires.

Acte concernant l'élection des Les art. 1 et 3 portent le terme
membres de l'Assemblée Lé- "parlementaire" appliquéaux
gislative de la province de électeurs, ce qui souffre objec-
Québec tion. Il en est de même de

l'article 64.
Les articles 56, 57, 218, 235, 238,

258, 290 et 291, empiètent sur
le terrain du droit criminel.

6

L'abrogation de ce
chapitre, ainsi que-
des chap. 53 et 59,
a été suggérée, mais-
on a pensé que les
tribun. pourraient
décider d la cons-
titutionalité de ces
actes.

Le ch.87, 38 Vie., 1875,
qui modifie cet acte
sous certains rap-
ports ne fait pas dis-
paraître l'objection
relative Al'article 4.

Le cbap. 27, 40 Vie.,
art. 1, modifie :ou
abroge ces articles.

L'art. 54 empiète.sur le domaine
du droit criminel.

L'art. 46 id id
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ACTES provinciaux auxquels il a été object', nature de.lobjection, etc.-Suite.

QUÉBEC-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

38 Vie., 1874-5:-
Chap. 76.... Acte pour amender et refondr

l'acte d'incorporation de 1
cité des Trois-Rivières et le
divers actes qui l'amendent.

Chap. 78.... Acte pour amender le chap. 5
de'la 36e Victoria, intitulé
"IActe -pour incorporer li
corporation de la ville d
Lachine."

Chap. 79.... Acte pour incorporer la cité d
Hull:

Chap. 81.... Acte pour incorporer la compa-
gnie d'assurance Atlantique
de Montréal.

Chap. 89.... Acte incorporant la compagnie
de gaz de Sherbrooke.

Chap. 17.... Acte pour partager la division
d'enregistrement de Montréal
en trois divisions d'enregis-
trement.

39 Vie., 1875:- .l
Chap. 33.... Acte pour amender et refondre

les différents actes concer-
nant le notariat en cette pro-
vince.

e L'article 79, paragraphe 4, em- Le parag. 4 de l'art.
a piète sur le domaine du droit 79 a été abrogé par
s criminel. le ch. 27, 40 Vie.,

art. 2.

3 Quelques-unes des dispositions Le ch. 27, 40 Vie., 1876,
: de l'aiticle 27 sont ultra vires. révoque certains

a pouvoirs donnés par
e cet article à la po.

lice.

e L'art. 91 donnant au conseil de Modifié par le ch. 27,
Hull le pouv. de faire des règ. 40 \ lc., 1876, art. 4.
relatifs aupass. de la riv. entre
Hull et Ottawa, est ultra vires.

L'art. 130 empiète sur le domaine
du droit criminel et est pareil
à l'art. 54, ch. 52, 36 Vie., au-
quel il a déjà été objecté.

Les articles 166, 219, 220 et 221 Abrogés par 40 Vie.,
empiètent sur le demaine du ch. 27, art. 4, (1876).
droit criminel. NoT~E -Cet acte, ainsi

que le ch. 81, n'ont
été laissés à leur
cours que sur l'as-
surance donnée par
l'administrateur (17
et 20 nov. 1876),
qu'ils seraient mo-
difiés.

Articles 166 et 219,
modifiés par le ch.
27, 40 Vic., art. 4,
(1876).

Les opérations à faire ne sont Voir la note relative
pas strictement restreintes à la au ch. 79; le ch. 27,
province, objection qui a déjà 40 Vie., (1876), art.
eté faite aux compagnies d'as- 5, abroge toute dis-
surance pareillement incorpo- po ition autorisant
rées. la compagnie à faire

des' opérations en
deh. de la province.

Les articles 15, 18 et 19 semblent Art. 15, 18 et 19 abro.
empiéter sur le domaine du ges par l'art. 6, eh.
droit criminel. et ont trait à des 27, 40 Vie., 1876.
choses déjà déterminées par
l'acte concernantles "domma-
ges malicieux à la propriété."

Il a été protesté contre cet acte L'assurance donnée
en ce qu'il privait M. G. H. par le lieut.-gouver.
Ryland, le régistrateur,d'émo- neur que les intérêts
luments qui lui avaient été de M. Ryland se.
garantis par le gouvernement raient protégés, a
impérial. été acceptée.

L'article 7 déclare délit l'assaut L'art. 7 a été abrogé
fait sur un notaire, par le ch. 27, 40

Vie., 1876, art. 7.

Î5: Victoria.
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

QUÉBEC-Suite.

Titre. Objection. Résultat.

Acte pour annexer certaines Il est encore objecté à l'emploi Les chapitres 41, 42 et
parties du township de Sha- du terme "lparlementaire." 43 ont été modifiés
winigan, dans le comté de St- (Voir rapport sur le ch. 7 de sous ce rapport par
Maurice, à la paroisse de Ste- la session précédente.) 40 Vic., ch. 27, art.
Flore, dans le comté de Cham- La même objection s'applique 8, 9 et 10, 1876.
plain, pour les fins scolaires, au ch. 42, relatif au comté de
municipales, d'enregistrement Lotbinière, et au ch. 43, rela-
et de représentation parle- tif au comté de Bellechasse.
mentaire.

Acte pour incorporer la cité de
Sherbrooke.

Acte.

9 Vic., 1875
Chap. 41....

Chap 50....

'Chap. 56....

Chap. 60....

Chap. 62....

Chap. 64....

Abrogé par 40 Vic.,
ch. 27, art. 11, 1876.

Il n'a été rien fait au
sujet de l'art. 43.

Cet acte a été abrogé
par 40 Vic., ch. 27,
art. 12, 1876.

Modifié par 40 Vic.,
chap. 27, art. 13,
1876.

Abrogé par 40 Vic,
chap. 27, art. 13,
1876.

Art. 28 modifié par 40
Vie., ch, 27, art. 13,
1876, et le nom de
la Cie estbchangé en
faisant disparaître
les mots du Canada.

Les articles 9 et 11
modifiéspar 40 Vie.,
chap. 27, art. 14,
1876.

Modifié par 40 Vic.,
chap. 27, art. 15,
1876.

Il ne paraît pas avoir
été rien fait à ce
sujet.

45 Victoria. Documents de la Session (No.141.)

Acte pour amender l'acte incor-
porant la compagnie du che-
min de fer de Montréal, Port-
land et Boston.

Acte pour incorporer "La com-
pagnie d'assurance Patrioti-
que du Canada."

Acte pour changer le nom de
"La société provinciale per-
manente de construction " en
celui de "La compagnie pro-
vinciale de prêt," et pour'
étendre ses pouvoirs.

A ete concernant une compagnie
incorporée sous le nom de
"Le Crédit-Foncier du Bas-
Canada.

Le paragraphe 4 de l'article 33
parait être du domaine du
croit criminel.

L'article 43 impose une peine
pour un délit qui tombe sous
l'article 110 de l'acte relatif
au larcin, et conséquemment
est du domaine de la procé-
dure criminelle.

L'entreprise pour laquelle a été
créée cette compagnie (ci-
devant la Cie de ch. de fer
Montréal, Chambly et Sorel)
a été déclarée par acte du
Canada, 36 Vic., ch. 87, 1873,
d'intérêt général pour le Ca-
nada, et conséquemment, sous
l'autorité de l'article 92 de
l'acte de l'A. B. N., les pouv.
de la législ. prov ne vont pas
jusq.lui perm. cette législation.

L'article 7 ne limite pas les opé-
rations de la compagnie,, ob-
jection qui a déjà ét : faite au
chap. 81 de la session précé-
dente.

Les articles 27 et 28 sont du do-
maine du droit criminel.

Les articles 9 et 11 paraissent
du domaine de la loi de l'in-
térêt et sont par conséquent
ultra ei-es.

Il en est ainsi de 1 article Il du
chap. 3.

Cette compagnie était déjà con
stituée légalement par le ch.
102, 36 Vic., Canada, et il
semble qu'une législature pro-
vinciale ne saurait reconférer
des pouvoirs à une compagnie
canadienne.

8
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ACTES proviniIaux auxquels il a étéo bjecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

t QUÉBEbC- cRle.

~Acte. Titre. Objection. Résultat.

39 Vic., 1875
Chap. 66....

Chap. 76....

-Chap. 36....

Chap. 35....

Chap. 7.....

40 Vic., 1876:-

41Vic., 1877-8:-
Chap. 3....

Chap. 26....

41-42 Vic. 1878:-1

42-43 Vic. 1879:-
Chap. 58.....

Acte pour autoriser la "lCom-
pagnie des moulins à coton de
V. Hudon, lochelaga," à
émettre des débentures por-
tant hypothèque sur les biens
de la dite compagnie et pour
autres fins.

Acte pour incorporer le corps
de musique du village de
Lauzon.

Acte pour ériger civilement,
certaines paroisses démem-
brées du territoire de l'an-
cienne paroisse de Notre-Dame
de Montréal.

Acte pour amender l'acte de
cette province, 38 Vict., chap
29.

Acte pour obliger les assureurs
à prendre une licence.

Tous les actes de'cette session
sont laiss.'-à leur cours.

Acte pour amender et refondre
l'acie des licences de Québec,
et ses amendements.

Acte pour définir. et régler les
limites de certaines munici-
palités et paroisses des comtés
de Nicolet, Arthabaska et
Drummond, et pour mettre
dans le comté de Nicolet, les
parties de ces municipalités et
parois es qui ne s'y trouvent
pas.

Les 15 actes de cette session
sont laissés à leur cours.

Acte pour refondre et amender 1
l'acte d'incorporation de la
ville de Saint-Ilenri.

d5 Victoria.

Le paragraphe 4 de l'article 2 Modifié par 40 Vic.
est du domaine de la loi de ch. 27,.art. 16, 1876.
l'intérêt.

Cet acte donne à l'association le Les dispositions men-
pouvoir d'imposer une amende tionnées ont été
et l'emprisonnement en cer- abrogées par 40
tains cas, pouvoir qu'il ne con- Vic., ch. 27. art 17.
vient nullement de donner à
une pareille corporation.

Cet acte change la pratique éta- Il n'a été rien fait à
blie par le ch. >18 des statuts ce sujec.
Refondus du Bas-Canada, et
ratifie d'avance les décrets
que pourront promulguer les
autorités ecclésiastiques.

L'observation faite sur le ch. 36 id id
's'applique à cet acte.

L'imposition d'un droit d'un id id
pour c' nt sur les renouvelle-
ments des assurances sur la
vie contractées à une certaine
prime antérieurement à cet
acte, n'est pas juste pour la
compagnie.

Quelques-unes des dispositions
de cet acte sont considérées
comme eira vires, mais la
chose pouvant êtri déterminée
par les tribunaux, l'acte est
laissé à son cours.

L'article il concerne les droits
des électeurs aux élections
fédérales, et en cela ne saurait
avoir d'effet.

L'article 15, paragraphes 7 et 8,Il n'a été rien fait.
concerne le\ commerce, mais
comme toute la question est
devant la Cour Suprême, dans
la cause Jones vs. Gilbert, le
désaveu n'est pas recom-
mandé.

9
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AOTgs provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.--9uite.

QUÉBEC-Fin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

4243Vie.,1879:-
Chap. 60.... Acte amendant l'acte pour in- L'article 9 traite de l'intérêt et Il n'a été rien fait.

corporer la cité de Sherbroke est conséquemmentulträvre.
(39Vic., ch. 50.)

43-44 Vic. 1880:- Tous les articles de cette session
ont été laissés à leur cours.

(11 n'a pas été fait de rapport
sur les actes de 1881.

NOUVELLE-ECOSSE.

An Act to amend Cap. 120 of
the Revised Statutes of the
Solemnization of Marriage,
and the Registration of Mar-
riages, Births and Deaths, and
the Act in amendinent:thereof.

An Act to amend Cap. 137 of
the Sevised Statutes for the
Relief of Insolvent- Debtots.

An Act to amend the Act for
the appointment of a Stipen-
diary Magistrate and Police
Constable in the Town of
Pictou.

An Act to amend Cap. 75 of the
Revised Statutes of Shipping
and Seamen.

An Act in addition to Cap. 1629
of the Revised Statutes of
Offences against the Public
Peace.

An Act to amend Cap. 92 of
the Revised Statutes of the
Preservation of Useful Birds
and Animals, and the Act in
amendment thereof

Cet acte ne change pas la loi
antérieure, excepté, sous le
rapport de la personne chargée
de distribuer les licences, et

1 peut en conséquence être'
laissé à son cours, mais le
droit r.'émettre des licencesi
doit être référé aux juriscoë-
sultes de la couronne.

Cet acte semble ultra vires, mais
comme l'acte qu'il sert à mo-
difier était une loi à l'effet de
donner certains avantages aux
débiteurs indigents, plutôt
qu'une loi de faillite, on l'a;
laissé à són cours. (Une pa-
reille loi passée par la législa-
ture du Nouveau-Brunswick a
été déclarée inconstitution-
nelle par le tribunal de cette
province.)

L'article 2, qui permet àun jury.
de trois personnes désinté-
ressées de connaitre d'un pro-
cès de larcin, empiète sur le
domaine de la procédure cri-
minelle.

Utra vires, en ce qu'iltoucheau'
domaine du tratic et du com-
merce et à celui de la navig.

Non.-Le délai dans lequel cet
acte pouvait être désavoué est
expiré sans que le désaveu ait
eu lieu.

Il est douteux que les articles
2 et 3 ne soient pas ultra vires.

A trait autrafic et au commerce.

10

NoTE.--Un pareil acte
de la législature du
Nouveau-Brunsw'k,
92 Vic., eh. 93, 1869
(réservé), a été ré-
féré aux juriscon-
sultes de la. cou-
r onne en Angle-
terre, qui ont décidé
qu'il était de la com-
pétence de la légis-
lature.

Abrogépar33Vic.,ch.
42, N.-E.

Il n'a été rien fait.

id

id

31 Vie., 1868:--
Chap. 2....

Chap. 4....

Chap. 18....

32 Vie., 1869:-
Chap. 11....

Chap. 12....

Chap. 16....
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.--uite.

NOUVELLEECQSSE-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

Vic., 1870.-
Chap. 2.... An Act to improve the Admini-

stration of Justicé.

An Act to amend Cap. 103 of
the Revised Statutes of the
Conveyance of Timber and
Lumber on Rivers, and the
removal of Obstructions there-
from.

An Act to amend Cap. 79 of the
Revised Statutes of Pilotage,
Harbors and Harbor Masters.

An Act to incorporate the Nova
Scotia Mutual Fire Insurance
Company.

All Acts left to their opeation.

An Act to incorporate theWhite-
haven,, New Glasgow and
North Shore Railway.

An Act to incorporate the Syd-
ney and' East Bay :Railway
Company.

An Act to incorporate the Nie-
taux- and Atlantic Railway
Company.

An Act to amend the Revised
Statutes of Licenses for the
sale of Intoxicating Liquors.

An Act to prevent the sale of
Intoxicating Liquors at Camp
Meetings.

An Act to establish County]
Courts.

An Act to incorporate the East- I
ern Counties Railway Com-
pany.

L'article 8 légifère sur la dé-
charge des débiteurs insolva-
bles et empiète peut-être sur
les attributions fedéralesmais
l'objection n'est pas d'une
im portance suffisante pourjus-
tifier un désaveu.

Cet acte a été réservé pour un
rapport spécial, maisý a été
ensuite laissé à son cours par
l'expiration du délai.

id id

L'article 14 estinconstitutionnel Modifié par chap. 99,
en ce qu'il déclare que certain 35'Vic., N.-E.
fait constitue un délit.

Chap. 6..

Chap. 17...

34 Vic., 1871.-
Chap. 57...

35 Vic., 1872.-

36 Vic., 1873.-
Chap. 8...

Chap. 39....

Chap. 40....

37 Vic., 1874.-
Chap. 14....

Chap. 15....

Chap. 18....

Chap. 62....

A brogé par chap. 23,
38 Vic.,.1875, N.-E.

id

id

Il ne parait avoir été
rien fait à ce sujet.

id

L'art. 3 impose des limites au Cet acte aàété abrogé
gouverneur général dans le par le chap. 2, 43
choix des juges. Vic., 1880, N.-E.

L'art. 10 est ultra vires en ce qu'il Abrogé parle chap. 23,
autorise la compagnie à ache- 38 Vic., 1875, art. 1,
ter, etc., en dehors des limites N.-E.
de la province.

45 Victoria

L'art. 6 donne le pouvoir d'ache-
ter, etc., en debors de la prov.

L'art. 9 donnant le pouvoir de
passer toute rivière, ruisseau
ou cours d'eau, n'excepte pas
les eaux navigables.

Art. 9 et 12 -Les observations
faites sur le chap. 38 s'appli-
quent également à celui-ci.

L'art. 10 devrait être limité aux
chemins de fer dans la prov.

Art. 8, 11 et 14-Les observa-
tions relatives au chap. 38
s'appliquent à celui-ci.

A pour but de restreindre et pro-
hiber la vente des liqueurs
enivrantes dans certaines cir-
constances.

id id

il
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

NOUVELLE-ECOSSE-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

37 Vic., 1874:-
Chap. 62....

Chap. 63....

Chap. 68....

Chap. 69....

38 Vin., 1875.-
Chap. 25....

Chap. 29....

Chap. 76....

'Chap. 77....

Chap. 78....

Chap. 79....

Chap. 89....

Chap. 90....

Chap. 91....

Chap. 92....

L'article 13, donnant le pouvoir
de traverser les ports, etc, ne
fait pas de réserve au sujet de
la navigation.

Art. 14-voir les observations
faites au sujet du ch. 62 rela-
tivement à la navigation.

Art. 10 id id

Art. 2 id

Art. 74 touche à la
criminelle.

id

procédure

An Act to incorporate the East-
ern Counties Railway Com-
pany.

An Act to incorporate the In-
verness Railway Company.

An Act 'to incorporate the
"Styles Mining Company,"
limited.

An Act relating to the General
Mining Association, limited.

An Act for amending the Law
relating to Election Petitions
and for providing more effec-
tually for the Prevention of
Corrupt Practices at Elec-
tions.

An Act to continue the Acts of
Incorporation of Wharf, Pier
and Breakwater Companies.

An A et'to incorporate the Globe
Marine Insurance Co.

An Act to continue and amend
the Act relating to the Nova
Scotia Marine Insurance Co.

An Act to incorporate the
1

Maitland Marine Insurance
Co.

An Act relating to the Union
Marine Insurance Co. of Nova
Sc,;tia.

An A et to incorporate the Col-
chester Lumber Driving and
Manufacturing Co.

An Act to incorporate the St.
Margarets' Bay Lumber and
Timber Driving Co.

An Act to incorporate the Cum-«
berland Driving Co.

An Act to incorporate the Lis-
combe River Driving Co.

Abrogé par l'art. 2,
cbap. 23, 38 Vie.

Abrogéparle chap.23,
38 Vic., art. 2, 1875,
N.-E.

id

id

Il n'a été rien fait.

N'a pas été modifié.

Modifié par 40 Vie., c.
4, 1877, N.-E. Cet
acte modifie aussi
les chap. 77, 78 et

I 79.

Il n'a été rien fait.

45 Victoria. Documents de la Session (No.141.)

L'art. 1 continue certains pou-
voirs qui peuent être en de-
hors de la compétence provin-
ciale, mais l'acte peut avoir
son cours.

Au sujet de cet acte, ainsi que
des chapitres 77, 78 et 79,
l'on peut consulter le rap-
port fait le 27 oct. 1875 sur
l'acte de l'île du Pr.-Edouard
pour constituer en coi poration
la Merchant's . 4arine Insur-
ance Co, dans lequel il est si-
gdalé que l'acte ne limite pas
le champ des opérations; ainsi
qu'un rapport du 16 nov. 1875
sur l'acte de l'Ontario, pour
constituer en corporation la
Canada Fie < eMarine Insur-
ance Co., dans lequel il est
objecté à ce que.'acte n'éta-
blit pas que le siège principal
de la compagnie sera dans la
province, ainsi qu'au mot Ca-
nada dans le nom de la com-
pagnie, en ce que ce mot a une
portée plus que provinciale.

Il est objecté à cet acte, ainsi
qu'aux ch. 90, 91 et 92, en ce
qu'ils autorisent des compa-
gnies à prélever des péages
pour le flottage du bois, etc.,
non-seulement sur les voies
artificielles, mais encore surla
partie navigable des rivières.

Il est aussi objecté au ch. 92, en
ce que ces cours d'eau peuvent
être rendus navigables sans
grands frais, et que cet acte ne
contient pas de restriction
relative à la navigation.

1U
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AcTs provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

NOUVELLE-ECOSSE-Suite.

Actes. Titre. Objection, Résultat.

39 Vic., 1876 :-
Chap. 1...... An Act to alter and amend Cap

75 of the Revised Statntes o
Licenses for the sale of intox
icating liquors and the Act
in amendment thereof.,

Chap. 22...... An Act respecting the Legisla
ture of Nova Scotia.

Chap. 42...... An Acet respecting the Lower
Chezzetcook Dyke, in the
County of Halifax.

Chap. 43....AnAct to provide for supplying
the Town of Dartmouth with
water.

Chap. 49...... An Act to amend the Act to
incorporate the Town of
Truro.

Chap. 88...... An Act to amend the Act to
incorporate the Colchester
Lumber Driving and Manufac-
turing Co.

Chap. 92...... An Act to incorporate the Nova
Scotia Fishing Co. (Limited).

40 Vie., 1877
Chap. 57......An Act further to amend the

Act to incorporate the Town
of New Glasgow.

41 Vie., 1878 Tous les actes de cette session
ont.été laissés à leur cours.

42 Vie., 1879 : Tous les actes de cette session
ont été laissés à leur cours.

-IL'art. 2 revendique un droit d
législation plus étendu que l
pouvoir législatif reconnu des
provinces.

L'article 14, parag. 3, devrait
être restreint aux fonction-
naires de la législature.

L'art. _17,. dernier alinéa,
donne force de loi aux règle-
ments de chacune des cham-
bres.

L'art. 4 emploie le mot ofence,
auquel il a déjà été objecté.

L'art. 21 a une portée qui s'étend
à des violations des lois crimi-
nelles.

Les articles 8 et 10 paraissent
empiéter sur le domaine du
droit criminel et de la procé-
dure criminelle.

Voir les observationssur l'acte
original, ch. 89, 38 Vie., 1875.

Ne dit rien du lieu ou des endroits
où les opérations doivent être
faites, ni de la portée des pou-
voirs de la compagnie.

L'art. 4 prescrit que toutes les
amendes, frais et droits, for-
meront un fonds pour payer
le traitement du recorder et
les dépenses de la cour; ceci
devrait être limité aux amen-
des, etc., perçus sous l'auto-
rité des lois qui sont de la com-
pétence exclusive de la pro-
vince-

L'art. 8 attribue à la cour de1
police les pouvoirs d'un ou del
plusieurs juges de paix.

13

a pas été modifié.

a pas été abrogé.

t id

id

Non modifié.

Modifié par 40 Vic.,ch.
4, article 6, 1877,
N.-E.

Modifié par 42 Vic.,c4.
57, Sec. 3, 1879,
N.-E.

Modifié par42-Vic.,ch.
97, article ~5, 1872,
N.-E.

45 Victoria. A. 1882
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'ACTis provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc,-Süiïe.

NOUVELLE-ECOSSE-Pin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

43 Vic., 1880 Tous les actes. de cette, session
ont été laissés à leur .cours.
Les chap. 9, 11 et 68 contien-
nent quelques dispositions qui
paraissent dépasser les limites
de la compétence provinciale,
mais ils ne ,sont . pas de
~nature à avoir des conséquen-
cesfâcheuses.

(Il n'a pas encore été fait de
rapport sur les actes de 1881.)

NOUVEAU-BRUNSWICK.

31 Vie., 1868:-
Chap. 25.....

Chap.56.....

Chap.57.....

32 Vic., 1869: -
Chap. 3.......

33 Vic.,.1870 :-
Chap. 35.

24 Vic., 1871
Cliap. i'...

Chap.19,.....

Chap.6.......|

. An Act to exempt the Home-
steads of families from levy
or sale on execution.

. An. Act relating to the Central
Bank of New Brunswick.

. An Act to extend the time for
the building of the Albert
Railway.

An. Act in amendment of the
Act ofAssembly, 24Vic., Cap.
30, relating to the Police
Force in the City of St. John.

An Act to divide the Parish of
St. Stephen, lu the County of
Charlotte, .,and to erect a
separate District for Ecclesi-
tical purposes.

An, Act. relating to: the .Police
Establishment in the City of.
Fredericton.

An Act to authorize the ap-.
pointment of a District or
Stipendiary Magistrate for
the County of Gloucester.

An Act in addition to An ActI
passed in the 33rd year of the
reign of Her p resent Majesty,
intituled: "An Act to con-
tinue and amend An Act to
regulate the sale of Spirituous
Liquors."

L'art. 9 déclare félonie l'acte de Abrogé par 32 Vic.,ch.
1Vvaluateur qui viole fraudu- 18, 1869, N.-B.
leusement son serment.

Concerne lecomimerce de banque Abrogé par 32 Vic.,ch.
et l'émission de papier-monnaie ~27, 1869, N.B.

La. subvention accordée à · ce Voir 32 Vic., chap. 57,
chemin est une obligation 1869, N.-B., qui est
fédérale et la législation spro- un acte supplémen-
vinciale n'a pas i le droit d'en taire.
prolonger le.terme.

Parait toucher à la procédure Abrogé.para3 Vic.,ch.
criminelle. 76, 1870, N.-B.

Il a été reçu des pétitions contre
cet acte, mais après examen,
il a été laissé à son cours par
l'expiration du délai.

L'article 14 dépasse la compé- N'a pas été modifié.
tence de la législature provin-
ciale en décrétant que lemagis-
trat de police aura seul la juri-
diction de deux ou plusieurs
juges de paix.

Présente les mêmes objections id
que le chap. 1.

Il est fort douteux que cet acte L'acte a été abrogé en
nç soit pas sous quelques rap- entier, et le chap.
portssuutra vires -comme ton- 105, statuts refondus
chant à la réglementationi du d4N.-B., lui a été
trafic et du commerce, mais les substitué.
tribunaux pourront décider de
sa constitutionalité.

14

A. 1882
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ACTES provineiaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Sute.

NOUVEAU-BRUlWICK-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

34 Vic..1871
Chaþ.21...

35 Vic., 1872.

36 Vic., 1873
Chap.13......

Chap. 29......

,Chap. 86......

Chap.88......

Chap.91.

Chap.92......

'ChÈ,. 93......

-Chap. 100....

Chap. 103....;

37 Vie., 1874.... Les actes de cette session ont été
laissés à leur cours.

An Act to provide for the
Establishment, Maintenance
and Management of Refor-
matory and In lustrial
Schools.

An Act relating to Common
Schools.

All the Acts of this Session were
considered unobjectionable.

An Act further relating to the
seyeral County Courts of New
Brunswick.

An Act to establish certain
Courtsinthe County of Mada-
wàska.

An Act to incorporate the Saint
George Red Granite Co,
Limited.

An Act to incorporate the Lake
George Railway Co.

An Act to authorize David H.
Budge and Samuel Stanton
to erect a Boom across Eel
River (nearthe mouth there-
of), in the County of York;
also side Booms and Piers in
connection therewith.

An Act to incorporate the
North-West Boom Company.

An Act to incorporate the Bay
of Fundy Red Graaite Com-
pany (limited).

An Act to incorporate the Back
Creek Stream Driving Com-
pany.

An Act to incorporaté eertain1
Districts of the Parish of St.
Stephen, iu the County of
Charlotte, to be known as
the Town of Milltown.

Les autorités ont reçu des, péti
tions contre cet acte,.mais i
a été considéré comme de
compétence provinciale.

L'article 1 concernelappel d'une
décision d'un juge d une coui
de comté au. criminel, ce. qu
est une question de procédure
criminelle.

L'article 4 constitue une nomi
nation de juge et est consé-
quemment ultra vires.

L'article 3 a trait à un commerce
fait- par.une compagnie en
Angleterre ou aux E tats-Unis.

Il n'est pas fait de restricfion au
sujet des eaux navigables.

id id

id id

id id

id id

L'article 42, paragraphe 1,
comporte autorisation à la
ville de faire des règlements
au sujet des poids et mesures.

Les articles 4, 5 et 6 semblent
empiéter surla réglementation
du trafic et du commerce.

Les autorités ont représenté
qu'ilne convient pas de mettre
dans un même édifice les cri-1
minels et les enfants pauvres
mais inoÊensifs.; mais Flacte
est de compétence provinciale.

15

Wt5 Victoria.

- Cet, acte est abrogé en
l entier, et le ch. 65

des Statuts Refon-
dus, N.-B., lui a été
substitué.

Cet acte est abrogé
r par le ch. 51, Sta-

tuts Refondus, N.-B.

- Modifié en 1874, ch.
11.

Il n'a été rien fait.

id

id

id

id

id

id

id

Abrogé par le ch. 66,
Statuts Refondus,
N.-B., mais le nou-
vel acte présente la
même objection.

38 Vie., 1875:
Chap.11......
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

NOUVEAU-BRUNSWICK-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

38 Vic., 1875: -
Chap. 13...... An Act to authorize the issue of

Provincial Debentures for
certain purposes.

Chap.38...... An Act to amend an Act to in-
corporate the Fredericton
Boom Company, and the
several Acts in amendment
thereof.

Chap. 40...... An Act to incorporate the Town
of Moncton.

Chap.100.... An Act to provide for the
establishment of a Police
Force and Lock-up House at
Caraquet, in the County of
Gloucester.

Chap.1ll.... An Act to incorporate the Ma-.
ritime Mutual Fire Insurance
Co.

Chap.116.... An Act to incorporate the St.i
Croix Wharf Co.

Chap. 118.... An Act to incorporate the She-.
diac Station Wharf Co.

Chap. 123.... An Act to incorporate the Beli-.
veau Albertite and Oil 0,6.

Chap. 125.... An Act to incorporate the Red
Granite Co. of St. George.1

f Une des fins de l'acte (1) est
d'aider à la construction d'un
pont à Woodstock, sur la
rivière Saint-Jean qui est na-
vigable.

Il a déjà été représenté qu'une
législation de cette nature
peut constituer un empiète-
ment sur le sujet de la navi-
gation.

L'article 47, qui donne au con-
seil le pouvoir de régler l'ad-
ministration des quais, jetées,
etc., paraît être en dehors de
la compétence provinciale.

Les articles 5, 9 et 15, portentle
mot ofence au sujet des viola-
tions de l'acte.

L'art. 7 prescrit une punition
spéciale pour les voies de fait
sur les agents de police.

Article 8.-Le délit auquel cet
article a trait est compris dans
l'acte concernant les " Dom-
mages malicieux à la proprié-
té."

Les articles 10, 11, 12, 13, 14, 15
et 19 paraissent toucher à la
procédure criminelle.

Les pouvoirs de la compagnie
ne sont pas clairement limites
à des opérations provinciales.

Les inconvénients d'une légis-
lation comme celle-ci ont déjà
été signalés, et la validité de
l'acte pourrait être contestée.

Les observations relatives au
ch. 116 s'appliquent à cet acte.

Autorise la compagnie à cons-
truire un chemin de fer ou
tramway sur tous ruisseaux,
cours d'eau ou rivières, etc.,
et à construire des ports, des
jetées ou des brise-lames. Les
objections que peuvent soule-
ver une législation comme
celle-ci ont déjà été signalées.

L'article 8 contient des disposi-
tions semblables à celles dent
il ést parlé au sujet du ch.123.

16

N'a pas été modifié.-

id .

id

Il n'a été rien fait à ce
sujet.

Abrogé par 40 Vie,
ch. 48, 1877, N.-B.

Art. 10, 11, 12 et 14
modifiés par 40 Vic.,
ch. 48, 1877, N.-B.

Il n'a été rien fait.

id

id

id

id

45 Victoria.
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

NOUVEAU-BRUNSWICK-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

An Act to authorize the erection
of a Boom across the Jacquet
River in the County of
Northumberland.

An Act to incorporate the Eel
River Driving Company.

An Act to incorporate the
Maduxuinik Stream Driving
Company.

An Act to incorporate the New
Brunswick Red Granite Com-
pany, Limited.

An Act to incorporate the
Lepreaux Red Granite and
Freestone Company.

An Act to incorporate the Pollet
River Log Driving Company.

An Act relating to Municipali-
ties.

Chap. 11.... An Act relating to Fences,
Trespasses and Pounds.

An Act to regulate the sale of
Spirituous Liquors in the Pari-
shes of Lancaster, Simonds
and St. Martins, in the City
and County of St. John.

An Act to increase the facilities
for the collection of Small
Debts in the City of Frederic-
ton.

Voir les remarques faites précé
demment au sujet des actes de
la même nature.

id id

id

38 Vic., 1875
Chap. 127...

Chap. 129...

Chap. 143...

39 Vie., 1876:-
Chap. 51....

Chap. 52....

Chap. 63,...

40 Vic., 1877:-
Chap. 3......

- Il n'a rien été fait.

id

id

id

id

id

L'acte a été abrogé en-
entier par le ch. 99,
Statuts ,Refondus,
N.-B.

L'acte a été'abrogé en
entier par le ch. 110,
Statuts Refondus,
N.-B.

id

Le chap. 56, Statuts
Reendus, N.-B.,
abroge cet acte,
à l'exception des
articles 3 et 13.

45 Victoria. A. 1882

Cet acte contient des disposi-
tions semblables à celles des
chap. 116, 118 et 123, et les
mêmes observations s'y ap-
pliquent.

id id

Voir les remarques faites précé-
demment au sujet de sem-
blables actes passés à la pré-
cédente session.

L'article 17 empiète sur la loi
criminelle relative au parjure.

L'article 90 porte le mot
loffence."

Les articles 92, 93, 94 et 95 tou-
chent à la procédure crimi-
nelle et présentent de graves
objections.

L'art. 97, parag. 32 et 39 pa-
raissent empieter sur le sujet
des poids et mesures.

L'article 8 porte le mot ofence,
auquel il a déjà été objecté.

Il a déjà été exprimé des doutes
sur le droit d'une législature
provinciale de s'occuper de
cette question.

L'article 19 entre autres disposi-
tions défend la vente de spiri-
tueux aux sauvages, qui ne
relèvent pas de la province.

L'art. 23, au sujet des matelots,
est du domaine de l'acte ch.
129, art. 104, 1873 (Canada).

Les articles 33 et 41 portent le
mot ofence.

Le danger de permettre à la lé-
gislature provincialenon-seu-
lement de constituer des tribu-
naux pour l'administration de
la justice, mais aussi de nom-
mer des juges, a été signalé
au sujet d'actes de la Colom-
bie-Britannique et de l'Ontario

17

Chap. 25..

Chap. 27...

141-2
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ATES provinciaux auxiquels, ilaété objecté, nature de:l'bjectio et-Sî#t.

NOUVE AU-BRUNSWICK.--Fin.

Ate. Titre. Objection. Résultat

(Session spéciale après l'incen-
die de Saint-Jean.)

41 Vic., 1877 :-
Chap. 8...... An Act to define and establish L'article 4 déclare qu'un empié- Iln'a:été rien fait.

the Side Lines of Streets in tement sur une rue constitue -
the City of St. John and toune nuisance publique.-Le
prevent encroachments on the délit de-nuisance.publique
Public Streets.estp sable, ar voie-dac,

cusaten sous 1 autorité' de la
-41 Vic., 1878:- Tous les actes de cette session loi-cielle.

ont été laissés à leur cours, le
chap. 49 ayant seul fait naître
l'observation. au sujet de la
vente des spiritueux à Monc-
ton, que les tribunaux ne se
sont pas encore prononcés sur
cette question d'empiétement
sur la règlementation du tra-
fic et du commerce.

42 Vic., 1879:-
Chap. 29.... An Act to incorporate the Sheer Il a .déjà été représenté qu'une N'a pas été modifié.

Boom Improvement Com- législation de cette nature
pany. peut .constituer un empiéte-

ment.sur le sujet de lanavi-
gation.

Chap. 30... An Act to incorporate the -Res- id id ... id
tigouche Boom:Company.

43 Vîc., 1880 Tous les actes de cette session
ont été laissés à leur cours.

(Il n'a pas encore été fait de-
rapport sur les actes de 1881)

ILE DU PRINCE-EDOUARD.

An Act to amend an Act passed
in the;36th .year:of the reign
of Her - Majesty Queen Vic-
toria, intituled: "An Act to
establish C ounty Courts -of
Judicature in this Island.

An Act to consolidate and
amend the Laws enabling the
Supreme Court of Judicature
to order the examination of
witnesses uponinterrogatories
and otherwise.

An Act to incorperate the
Prince Edward Island Cham-
ber of Commerce.

L'article 29, qui donne au juge
certains pouvoirs :en cas de
parjure, est ýun -empiètement
sur:le.domaine du droit crimi-
nelle et de la procédure crimi-
nelle.

L'article 5 empiète sur le do-
maine du droit criminel et dela
procédure criminelle relative
au parjure.

L'acte fédéraL 37 Vic, ch. 5,'
1874, légifère sur la constitu-j
tion des .chambres de com-
merce en corporations, et est
applicable à l'île du P.-E.

L'article 22 a trait au crime de
parjure et est utra vires.

18

Abrogé par 38 Vic.,
ch.13,art.:1, 1875,L
P.-E.

id

Abrogé par 38 Vic., c.
23, 1875, LP.-E.

45 Vietoria.

Chap.lI..,

Chap. 8....

Chap. 13...
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AcTES provinciaux. auquels il a ,té objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ILE DU PRINCE-EDOUARD-Suite.

Titre.

An Act to amend the Law re
lating to .Controverted Elec
tiois of Members to serve i
the; General Assembly '
Prihee Edward Island, an(
for providing more éeffetuàll
for the Prevention of Corrïp
Practices at Elections.

An Act to incorporate the Mer
chants' Marine Insuranc
Company of Prince Edwar;
Islan é.

An Actto ani the Act to ex
tend tI~e Oriinall ïurisdiction
of the POlice Court in the
City of Charlottetown.

An Act regulating the sale by
licéuse of Spirituous Liquors.

'Chap. 9...... An Act to amend the Insolven1
Debtors' Act.

Chap.10....

Chap. 17...

An Act enabling the Stipen-
diary Magistrate of the City
of Charlottetown to grant
relief to Insolvent Debtors.

An Act relating to Coroners'l
Inquests.

141-2Î

-

'f
d
y

Objection. Résultat.

L'article 36 établit des peines Abrogépar..38 V., ch.
• contre le parjure. 13, art. 1 1875

I1.P..E.

L'art. 2 ne limite pas expressé-
meut les opérations à laproý-
vince.

Les articles 2 et 3 changent les
peines établies par lalôi"pônr
certains crimes.

Modifié par 39 Vic., c.

Modifié par 39 Vic., c.
18; 876, I.P.-E.

37 Vic, 1874-:-
Chap. 21....

38 Vic., 1875o-

Chap. 6...

Chap. 6...

239 Vic., 1876:I
Chap. 2...

19

Acte.

'ILes art. 2 et 7 portent le motiModifiés par40 Vic., e.
ofence. 11, art. 1, 1877.

L'art. 16 établit une peine pour
la vente de spiritueux à un Abrogé par 40 Vic., c.
sauvage, chose prévue par les 11, art. 2, 1877.
articles 79 etsuivants, 39 Vic.,
ch. 18, 1876 (Canada).

L'art. 49 établit une peine pour Modifié par 40 Vic., c.
l'acte d'entraver un constable 11,.art. 1, 1877.
dans l'exécution de ses de-
voirs, et touche au domaine
du droit criminel.

L'art. 52 porte le mot ofence em- id id
ployé d'une façon à présenter
des objections, au sujet de ce
que doit faire le grand. jury à
l'origine d'une poursuite.

Les articles 55, 58 et 59por-tent id id
les mots ffence et goesnder.

L'emploi des termes insolvent et Il n'a été rien fait à.
insolvent debtor, est de nature ce sujet.
à créer de l'embàrras, mais
l'acte inodifié ù'estjas, à pro-
prement parler, uiné loi'de fail-
lite, mais plutôt une loi pour
faire disparaître les rigueurs de
l'emprisonnement pour dettes.

A cet acte s'appliquent les obser- id id
vations faites au sujet du ch. 9.

Au sujet de l'acte de la Colomb.- id ic
Britannique, 37 Vic., n° 4, il a
été exprimé .des doutes sur la
question de savoir si une pa-
reille législation n'était pas un
empiètement surle domaine de
la procédure criminelle, mais
comme l'acte de la C.-B. aété
laissé éson cours, il en est fait
autant de celui-ci.
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ILE DU PRINCE-EDOUARD-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

39 Vi., 1876.:-
Chap. 21....

Chap. 26...

Chap. 27 ...

40 Vie., 1877:-
Chap. 14...j

Chap. 16.

Chap. 20.....l

41 Vic., 1878:-
Chap. 12.....

An Act respecting the Town ofi
Summerside.

An Act to incorporate the
Acadia Provident Associa-
tion.

An Act for the incorporation of
the Victoria Boring and Min-
ing Company.

An Act to amend an Act to
incorporate the LTown of
Charlottetown.

An Act to alter and amend the
Act to incorporate the Minis-
ter and Trustees of St. James'
Church, Charlottetown.

The R egistration of Electors
and Ballot Act of Prince.Ed-
ward Island, 1877.

The County Courts Amend-
ment Act, 1878.

An Act to incorporate the Pro-
vincial Grand Orange Lodge
of Prince Edward Island and
the subordinate Lodges in
connection therewith.

Modifié par 40 Vie., c.
11, art. 3, 1877, I.
P.E.

Modifié par 40 Vie., c.
11, art. 4, 1877, I.
P. E.

Modifié par 40 Vic., c.
11, art. 5, 1877, [.
P.E.

Le ch. 4, 37 Vie., art.
8 (Canada), attribue-
au secrét. et trésor.
provincial toutes les
amendes perçues
sous l'autorité de.
l'acte relatif à l'ad-
ministrat. prompte
et sommaire de la
justice, et des actes
relatifs au procès,
etc., des jeunes dé--
linquants; etle c. 21
de 41 Vie., I. P.-E.,
décrète qu'elles se-
ront versées entre
les mains du trésor.
de la ville ; mais il
n'est pas fait deres-
trict. pour les amen-
des perç's sousl'au-
torité d'autres actes.
du Canada..

Il n'a été rien fait.

Abrogé, 42 Vie., ch. 2;
1879, I.P.E.

Il n'a été rien fait.

L'article 4 porte les termes'
oflence et ofenders.

Le champ des opérations n'est
pas limité.

do do do

L'article 5 porte que le greffier
du magistrat stipendiaire ver-
sera toutes les amendes, etc.,
dans le trésor de la ville.

Les articles 5 et 8 touchent à la
question de l'intérêt.

L'article 101 empiète sur le do-
maine du droit criminel, en ce
qu'il concerne la contrefaçon
ou l'altération frauduleuse des
bulletins électoraux.

L'art. 61 donne au juge d'une
cour de comté un honoraire de
50c. pour la vérification d'un
mémoire de frais. Il n'est pas
à propos qu'une législature
provinciale s'occupe des émo-
luments d'un juge de comté
quand ceux-ci sont déjà fixés
par le Parlement du Canada.

Cet acte est de la compétence de
la législature et n'aurait pas
dû être réservé. Suivant le
précédent établi au sujet des
bills d' Ontario, concernant les
Orangistes, il n'a été rien fait
à ce sujet.

20
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

ILE DU PRINCE-EDOUARD-Fin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

42 Vic., 1879.......Tous les actes de cette session
ont été laissés à leur cours,
attendu qu'on n'a pas consi-
déré qu'ils présentassent d'ob-
jections.

43 Vic., 1880...... id id

MANITOBA.

.34 Vic., 1871
Chap. 9.

:35 Vic., 1872
Chap. 3.

Acte pour autoriser la nomina-
tion de magistrats et de coro-
ners.

Acte pour amender "l'Acte
pour établir une cour suprême
dans la province de Mani-
toba."

'Ch4p.<6. Acte pour l'inscription des élec-
teurs.

Acte pour amender l'acte con-1
cernant l'enregistrement des
titres et pour introduire un
meilleur système d'enregistre-
ment.

Acte pourvoyant à la tenue
d'enquête sur des affaires pu-
bliques.

Acte concernant les municipa-
lités.

Acte pour incorporer la ville de
Winnipeg.

L'article 2 donne au magistrat Réitéré par le ch. 7,
de police tous les pouvoirs article 17, Statuts
d'un et de deux ou plusieurs Refondus du Mani-
juges de paix. toba.

L'article 5 décrète qu'il ne sera Abrogé par le ch. 31,
pas nommé de juge en chefou Statuts. Refondus,
de juge puiné qui ne sache Manitoba.
l'anglais et le français. Ceci
est ultra vires.

Les articles 21 et 22 décrètent L'article 40, ch. 3,
que le juge sera passible d'une Statuts Refondus,
amende s'il néglige on refuse Manitoba, abro-
de remplir quelque devoir im- geant l'article 22,
posé par l'acte semble assez étendu

L'article 99 de l'acte de l'A. B. dans sa portée pour
du N. détermine la responsa- comprendre le juge
bilité des juges. parmi ceux qui sont

passibles de l'a-
mende.

L'article 53 pourvoit que ceux Réitéré par le ch. 60,
qui commettront certaines Statuts Refondus,
contraventions seront coupa- Manitoba, article5O.
bles de délit.

L'observation faite au sujet du Abrogé par le ch. 7,
ch. 18, article 53, s'applique article 85, Statuts
également à l'article 2. Refondus, Manitoba

L'observation relative au ch. 18, Abrogé par 43 Vic.,
article 53, s'applique égale- ch. 1, 1880, Mani.-
ment à l'article 16. toba.

L'article 1 est si étendu dans sa Modifié par 38 V., c. 50,
portée qu'il empiète surle do- art. 1, 1875, Man.
maine du comm. de banque.

[3article 16 crée un délit. Modifié par 38 V., c. 50,
art. 13,-1875, Man.

L'article 90, paragraphe 10,légi- Les dispositions de cet
fère sur la prohibition de article et del'article
la vente des spiritueux. 95, sont répétées

Le pouvoir de ce faire est dou- dans le ch. 50, arti-
teux. cles 92 et 95.

L'article 95, concernant l'ins- Voir observations sur
pection des poids et mesures, l'article 90,
est ultra vires.
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36Vic-, 1873 :-1
,Chap. 18....

çChap. 21....

Chap. 24....

37-38Vic.,1873-4:
Chap. 7......
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ACTES provinciaux a.xquels il a été objecté, nature de l'objection, etc-Suite.

MANITC

Acte. Titre.

28 Vic., 1874 :-
Chap. 12...... Acte concernant la cour du

Banc de la Reine à Manitoba.

Chap.14.

Chap.15..

Chap.19......

38 ViC., 1875:-
Chap. 2 .......

Acte concernant l'enregistre-
ment des sociétés.

Acte pour obliger certaines coi-
porations, associations et so-
ciétés étrangères, à 'se faire
enregistrer dans cette pro-
vince.

Acte pour amender l'acte de
1873, pour régler la vente ët
le débit des liqueuts enivran-
tes.

Acte concernant l'élection des.
membres de Passeinblée légis-
lative de la province dëeMani-
toba.

SA-Suite.

Objection.

Cet acte a pouit but de conférer
à la cour tous les pouvoirs,
etc., possédés par les cours
supérieures de droit commun,
de chancellerie, d'Oyer et Ter.
miner, d'évacuation générale
des prisons, d'Assises et de
NisiPrius en Angleterre.

Il est douteux que cela ne cons-
titue pas un empiètement sur
le domaine de la procédure
criminelle.

Cet acte pourrait restreindre les
droits des compagnies consti-
tuées légalement sous l'auto-
rité de l'acte relatif aux Cies
à fonds social, di Canada.

Ceci pourrait venir en conflit
avec l'acte 31 Vic., ch. 48
(Canada), sous l'autorité du-
quel des compagnies d'assu-
rance étrangères ont été auto-
risées à faire leurs opérations
par tout le·Canada.

L'article 1 décrète qu'il ne sera
pas accordé de licence pour la
vente des spiritueux au détail
en dehors des limites de Win-
nipeg.

On présume que cet article ne
liera pas le parlement du Ca-
nada sous ce rapport.

Les articles 12 et 13 emploient
le terme parlementazre auquel
il a déjà été obje cté.

Article 32. On peut doutëïr si la
falsification des listes n'est as
un crime tombantsous le, coup
de la loi du Canada, et si cet
article n'est pas ule vires.

Les art. 33 et 34 emploieni les
termes. "électeurs parlemen-
taires."

L'article 166 décrète une peine«
cbntre le faux et est évidem-
ment ultra vires.

L'article 166, paragraphe 3; peut
empiéter surl'acte du Canada
relatif aux "dommages mali-
cieux à la propriété."

Les articles 185 et 205 peuvent
aussi constituer des empiète-
ments sur le domaine du droit
criminel.

L'art. 206 décrète une peine con-
tre la subornation de témoin

L'article 235 dans quelquesunes
de ses dispositions semble em-
piéter sur le domaine du droit
criminel.

22

Résultat.

Réitéré par le ch. 31,
, Statuts Refondus,

Manitoba, article 3.

Il n'a rien'été .fait à
ce sujet.

Réitéré par le ch. 30,
art. 2, Statuts Re-
fondus, Manitoba.

Abrogé par 41 Vie.,
ch. 14, Manitoba.

Modifiés par le ch. -3;
art. 34 et 35, Statuts
Refondus, Manitoba

Réitéré par le ch. 3,
art. 56, Statuts Re-
fondus.

Abiogéquant au mot
parlementaires."

L'art.166 semble avoir
été omis du ch. 3
des Statuts Refon-
dus.

Réitéré par le ch. 3,.
Statuts Refondus,

id

id

45 Victoria.
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ACTES provineiaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.--Suite.

MANITOBA-Suit.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

Acte concernant les sociétés de
construction.

Acte pour établir des disposi-
tions relativement à la garde
des aliénés.

Acte pour amender de·nouveau
l'acte pour établir un système
d'éducation dans cette pro-
vince.

Acte pour amender l'acte d'en-
registrement.

Chap. 41.,. Acte concernant les municipa-
lités de comté.

Cliap. 31... lActe concernant les municipa-1
1 lités de comté.

38 Vic., 1875:-
Chap. 2L...

Chap. 22....

Chap. 27....

Chap. 35....

Les articles 2 et 11 paraissent Réitérés dans-le ch. 9,
toucher à la question de l'in- art. 347 et 357 Sta-
térêt. tuts Refondus, Ma-

nitoba.
L'article 16-parait toucher à la Réitéré, article- 362,

question de la faillite. Statuts Refondus,
Manitoba.

L'article 17 empiète sur le do- Réitéré, art. 363.
maine du droit criminel.

L'article 18 id id Abrogé.

L'article 26 parait être de nature «Réitéré par le ch. 58,
à donner au lieutenant-gouver- art. 26, Statuts Re-
neur le pouvoir d'autoriser-le fondus, Manitoba.
renvoi de la province d'un cri-
minel détenu en prison ou en-
voyé après sa condamnation à
un asile d'aliénés, et souffe
objection comme empiétant
surle dom. du droit criminel.

L'article Il decrète une peine
contre l'acte de signer un Abrogépar42 Vie., ch.
faux rapport. 2, 1879.

Cet acte modifie 36 Vic., ch.
18, et déclare que l'art. 43 de
cet acte n'exprime pas la vé-
ritable intention de la légis-
lature.

L'art. 1 (qui constitue la modi- Réitéré par le ch. 60,
ficat. apportée) parait être une art. 40, Statuts Re-
interv. directe dans la dévolut. fondus, Manitoba.
du titre des terres avant que les
lettres pat. soient émises. Ceci
serait dans les limites des pou-
voirs de la légisiat., si les terres
apparten. à la province, mais
les terres du Manitoba sont la
propriété du Canada, jusq. ce
que les lettr. pat. soient mises,
et c'est au Canada qu il appar-
tient de faire les lois ou les rè-
glements relatifs à la cession,
etc., de ces terres.

Art. il. Quelques-unes des dis- Abrogé par 43 Vie.,
posit. de cet article peuv. être ch. 12 1880 (Mani-
ultra vires, mais on a laissé à toba.)
son cours une législation sem-
blable dans une autre province

Art. 24, parag. 1, décrète une
peine pour déclaration fausse.

Art. 179, paragraphe 12, pré-
sente la même objection que
le parag. 12, art. 39, chap. 31.

Art. 39, paragraphe 12, parait Il parait n'avoir été
admettre le transp. à lachet., rien fait à ce sujet.
sur vente pour taxes, du droit
de possesseur oude toute autre
personne dans les terres vei-
dues pour taxes avant l'émis-
sion des lettres patentes.

23
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ACTES provinciaux auxnels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

MANITOBA-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

Acte concernant la cité de Win-
nipeg.

Chap. 5...... Acte concernant l'administra.
tion de la justice.............

Acte concernant la qualification
des juges de paix.

N.B.-Il ne paraît pas, avoir été
fait de rapport au sujet des
ch..20, 30 et 46 de cette ses-
sion.

Acte concernant les jurés et le
jury.

Acte pour pourvoir à la nomin.
d'un commissaire des:incen-
dies pour les cités et villes du
Manitoba, et pour définir ses
pouvoirs et devoirs.

Acte pour établir de meilleures
disposit. au sujet du maintien
de l'ordre durant les élections'
municipales et pour autres fins

Acte pour incorporer les com-
pagnies d'assur. mutuelles'
contre l'incendie. dans la pro-
vince du Manitoba. .,-_

Chap. 9......Acte concernant les travaux
publics du Manitoba.

Chap. 12...... Acte concernant l'Assemblée
Législative.

38 Vic., 1875;-,-
Chap. 50....

45 Victoria.

Les'observations générales faites Il paraît n'avoir été
au sujet du chapitre 2.s'appli- rien fait.
quent à l'article 13.

Les art. 58-61 touchent à la Ces dispositions pa-
faillite. raissent avoir été

L'art. 60 empiète surle domaine réitér. par le ch. 37,
du droit criminel, art. 5, 95, 96 et 97,

Stat. Ref., Man.
L'art. 16 décrète une peine Réitéré par ch. 7, art.

contre cequLesteffectivement 32, Statuts Refon-
un parjure. dus, Manitoba.

Les disposit. relatives au choix
de jurés parlant l'anglais et le
français semblent demander à
être confirmées par le parle-
ment du Canada.

L'art. 9 parait touicher la pro- Réitéré par le ch. 7,
cédure.criminelle. art. 94, Statuts Re-

fondus, Manitoba.

Les art. 1, 2, 4 et 5 paraissent Abrogé par ch. 64,
empiéter sur le domaine du . Statuts Refondus,
droit criminel et celui de la Manitoba.
procédure criminelle.

Les opérations ne sont pas ex-
pressément limitées à la pro-

svince.
L'art. 70 exige des compagnies Réitéré par ch. 9, Sta-

qu'elles fassent des rapports tuts Ref., Man., art.
complets sur leurs opérat., etc. 58.

L'art. 71 applique l'article pré- id art. 59.
cédent à toutes les compagnies
d'assur. contre l'inc. consti-
tuées légalement par quelque
autorité que ce soit.

L'art. 72 concerne la liquida- id art. 60.
tion, et touche ainsi à la fail-
lite.

L'art. 31 donne le pouvoir d'en- Réitéré par ch. 11,
lever des obstructions, etc. Ce Stat. Ref., Man.,art.
pouvoir devrait être limité de 31.
façon à ne pas empiéter sur les
prérog. des autor. du Canada.

Ausujetdela39Vic.,ch. 9, Ont., Cet acte est mainte-
il a été observé que quelq. unes nant le ch. 5 des
des disposit. de cet acte étaient Stat. Ref., Man.
ultra Vires, mais comme un
acte semblable de Québec a été
laissé à son cours, il en a été
ainsi de l'acte de l'Ontario, et
les observations sur cet acte
s'appliquent à celui-ci.

24

Chap. 9......

Vic., 1876:-
Chap. 3......

Chap. 5......

Chap. 7.

Chap. 8...
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

MANITOBA-Fin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

,40 Vic., 1877:-
Chap. 6......

'Chap. 12......

OChap. 15....

eChap. 17..

-Chap.30......

'Chap. 34....f

Chap.43......i

-41 Vic., 1878:-

42-43 Vic., 1879:-
Chap.12......2

Acte concernant les municipa-jL'art. 15 concernant le parjurel
lités de comtés. est du domaine du droit cri-

minel.
L'art. 16, paragraphe 27, décrète

des peines contre la fraude
dans le poids, le compte et la
mesure, relativement aux cho-
ses vendues sur le marché.

Acte pour amender de nouveau L'art. 17 décrète une peine contre
l'acte pour établir un système ceux qui feront une fausse
d'éducation dans cette pro- déclaration. Ceci est du do-
vince. maine de la loi triminellerela-

tive au parjure.

Acte pour autoriser les corpora- Pareille législation dans Ontario,
tions et autres institutions a été laissée à son cours, mais
incorporées en dehors de la le droit de donner des pouvoirs
province du ?4anitoba, à y à une compagnie déjà autori-
prêter et placer de l'argent. sée par le Canada à étendre

ses opérations à toutes les pro-
vinces, est douteux.

Acte pour légaliser les listes des Lemot" parlementaires," auquel 3
électeurs parlementaires de il a déjà été objecté, se trouve.
1877, pourla cité de Winnipeg. dans le titre et le premier

article.

Acte concernant les compagnies L'article 28 décrète des peines E
organisées pour établir des contre ceux qui détruisent,
cimetières.à Manitoba. défigurent, etc., des tombes,

des monuments, etc., et parait
empiéter sur le domaine de la
loi criminelle relative aux
"dommages malicieux à la
propriété."

Acte pour amender les actes L'art. 3 semble empiéterquelque
concernant la vente et le trafic peu sur le domaine de la loi
des liqueurs enivrantes et criminelle relative au faux.
l'octroi de licences dans cette
province.

Actepour amender l'acte amen-
dé concernant l'incorporation
de la cité de Winnipeg.

Tous les actes de cette session
sont laissés à leur cours.

Acte concernant les jurés,
grands et petits, et amendant
l'acte des jurés de Manitoba.

L'article 6 touche à la question
de l'intérêt.

L'article 13 concerne les amen-
des et les peines.

Un pareil acte de l'Ontario a été
laissé à son cours, et cet acte,
de même que celui de l'Onta-
rio, ne doit devenir exécutoire
que sur une proclamation du
lieutenant - gouverneur, et
cette proclamation ne sera
pas lancée si la Cour Suprême
décide que les législatures
locales n'ont pas le droit de
déterminer le nombre des
grands jurés.

I

Abrogé par 43
chap. 1, Man.

Vic.

Abrogé par 43 Vic.,
chap. 2, Man.

Modifié par 43 Vic.,
chap. 19, 1880, Mai.

Modifié par chap. 3,
Stat. Ref., Man.

Réitéré par chap 9
art. 92, Stat. Ref.
Man.

Abrogé par 41 Vic.,
chap. 14, 1878, Man.

l n'a été rien fait au
sujet de cette légis-
lation.
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de lobjection, etc.-Suite.

C O L 0 M B I E-B R I T A N N I Q U E.

Act. Titre. Objection. Résultat.

35 Vic.,1872:-
N

0 
4.

No 12.......

No 31.......

N9 35.....

N
0 

26...

N
0 

36..

'3 Viô., I874 '-
N° 4...

N
0 

12.....

NO 5....

N° 18...

39 Vic., 1876
Chap. 1.......

Cet acte parait être une repro-
duction de 1'acte de 1'Ontario,
32 Vic., chap. 3,1868, quia été
désavoué comme ultra vires.

L'art. 2 décrète qu'une déclara-
tion volontairement fausse
constituera un délit. Ceci est
du dormaine du droit driminel.

L'art. 4 présente aussi l'objec-1
tion qui a été faite au sujet du
chap. 12.

L'art. 18 do do

Il est, douteux que tet acte n'em-
piète pas sur le terrain de la
statistique.

Aucune compagnie étrangère
créée pour des objets autres
que des "objets provinciaux'
ne pourra légalement être
enregistrée sous l'autorité de
cet-acte.

Cet acte donne au doroner le
droit de constituer un jury de
six personnes au moins pour
ses enquêtes. Il est douteux
que ce ne soit un empiètement,
sur le terrain de la procédure
criminelle.

L'art. 15 porte le terme ofence.

Un acte semblable passé eni74
a été désavoueet-celui-ci offre
les mêmes objectionis qeu le
premier relativement aux sali-
vages.1

An Act to make Powers of At- L'art. 7 parait einpiéter suùr le
turneyvalid in certain cases. donmaine du droit criminel.

An 'Act tò amend the Munici-
pality Act, 1872, and amend-
ments thereto.

Cet acte contient plusieurs dis-
positions relatives aux licen-
ces, et les pouvoirs des légis-
latures provinciales à ce sujet
sont cosntestés.

26

An Act to define the privileges,
immunities and powers of the
Legislative Assembly, and
to give summary protection
to Persons ebiployed in-the
publication 'of Séss. Papers.

An Act to make provision for
inquiries respecting Public
Matters.

An Act to amend the Land
Ordinance, 1870.

An Act respecting Municipali-1
ties.

An Act respecting the Regis-
tration of Birtbs, Deaths and
M rriages, in the Province
of British Columibia.

An Act to make provision for
the Registration in British
Columbia of certain Foreign
Companies.

An Act to extend the provisions
of the Coronei's Jury Act,
1866, to the mainland of Brit-
ish Columbia.

An Act to make betterprovision
for the Qualification and Reg-
istration of Voters.

An Act to amend and consoli-
date tise Laws affecting
Crown Lands in British Col-
umbia.

45 Victoria

Abrogé par -36 Vic.,
1873, chap. 35, C.-B.

Abrogé par chap. 89,
Stat. Ref., C.-B.

Abrogé par n° 5 de
1875.

Fondu avec le nO 136,
Statuts Ref. no 5 de
1873, no 15 de 1874,
no 1 de 1876 et nos
4, 5, 6, 8 et 9 de
1877.

Iotim.-C'est à tort
que les statuts refon-
dus, C.-B., donnent
cet acte comme
désavoué.

Abrogé par n' 1 de
1875.

Le lieutenant-gouver-
neur ayant assuré
que·le règlement de
la question desterres
des sauvages par des
commissaires ferait
disparaître l'objec-
tion, l'acte a; été
laissé à son cours.

Modifié par le chap. 9,
Statuts Ref., C.-B.,
qui porte des peines
contre certains actes
sans donner à ceux-
ci les noms d'offen-
ces ou de délits.

Forme aujourd'hui le
chap. 129, StatutS
Refondus, C.-B.
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ACTES prOVinciaux auxquels ila été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

COLOMBIE-BRITA NNIQUE-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

An Act to amend and con-
solidate the Public Acts.

An Act to provide for the main-
tenance of the Waggon Road
from Yale to Cariboo.

Chap. 5. An Act to make better provision
for the qualification of Voters.

L'art. 43 porte le mot ofences.

Le principe de cet acte peut ðtre 1
porté jusqu'à soulever la qués-
tion de savoir si une telle lé-
Sgislation n'empiète pas sur la
règlementation du trafic et du
commerce,

L'art. 13 parait empiéter sur le
domaine du droit criminel.

Le ch. 142, Stat. Ref.,
0.-B., a retenu ce
terme, art. 42.

Rien n'a été fait.

L'acte a été abrogé
par le ch. 66, Stat.
Ref.,C.-B., mais
l'art. 15 parait ré-
péter l'art. 13 de cet
acte

Chap. 8. An Act to assess,levy and col- Art. 10.-Les exemptions de la Modifié parle no 10 d
lect taxes on property in taxe fixe de cinq centinssür 1877, chap. 152 de

\British Columbia. les terres inoccupées ne sont Stat. Ref., C.-B.
pas aussi étendues que celles
de la taxe sur la valeur déter-
minée par l'évaluation offi-
cielle, mais on pourrait dé-
montrer qu'elles comprennent
"les terres fédérales réservées

pour chemins de fer ou les
terres qui seront cédées au
gouvernement fédéral sous
l'autorité de l'art. Il des con-
ditions de l'union," qui ne
tombent pas sous le coup le
l'art. 8.

L'art. 38 parait empiéter sur le N'a pas été modifié.
domaine du droit criminel.

L'art. 13, tableau B, concerne le
recensement etles statistiques,
mais pareille législation dans
d'autres provinces a été-laissée
à son cours.

Chap.11 ..... An Act to amend the Licences Cet acte tente de réglementer le Abrogé par le no 16 de
Ordinance, 1867. trafic et le commerce, est con- 1877.

traire à l'esprit de l'acte d'u-
nion, viole les vrais principes
de taxation, et a une tendance
pernicieuse.

Cap. 12....... An Act to further amend the Les observations faites au sujet Abrogé par le n° 16 de-
Licences Ordinance, 1867. du ch. Il s'appliquent égale- 1877.

ment à celui-ci.
Chap. 24.. An Act to amend the Power of Cet acte ne nodifie pas comié

Attorney Act, 1875. elles devraient lêtre les dispo- Fondu avec le n° 18 de-
sitions criminelles de l'acte de 1875, aujourd'hui
1875 auxquelles il a été ob- ch. 9, Stat. Ref.,

40 Vic., 1877 :- jecté. C.-B.
chap. 5....... An Act respectingthe qualifica- Les art. 4 et 6 décrète despeines Réitéré, art. 19 et 21,

tion for the offices of Mayor pour les fausses déclarations. ch. 129, Stat. Ref.,
and Councillors in certain C.-B.
municipalities.

e.

45 Victoria.

29 Vic., 1876:-
Chap. 2.......

Chap. 3...
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ACTES provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Suite.

COLOMBIE-BRITANNIQUE-Suite.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

An Act to authorize certain
municipalities to retain and
use the Oourt fines, fees and
forfeitures as part of the Civic
Revenue.

An Act to amend the Assess-
ment Act, 1876.

An Act to prevent the destruc-
tion of pasturage on the Is-
lands, in the Gulf of Georgia.

An Act to encourage the Mining
of Gold Bearing Quartz.

-Chap. 14...... An Act relating to Minerals
other than Coal.

Chap. 15...... An Act to make regulations
with respect to Coal Mines.

-40 Vic., 1877:--
Chap. 9......

Chap. 10......

-Chap.11....

Chap.13......

La portée de cet acte est capable
de comprendre les amendes,
etc.,.pour violation des lois
criminelles du Canada.

Le pouvoir de taxer les appoin-
tements de personnes au ser-
vice du Canada était devant
la cour d'appel de l'Ontario
in re Leprohon vs. City of Ot-
tawa, lorsque cet acte a été
laissé à son cours.

Les art. 8et 9 portent le mot,
ofence.

L'art 4, décrétant que le prêt
ou le paiement de i15,OO par
la province à la compagnie
qui érigerala première ma-
chine à quartz a un endroit
spécifié, constituera une pre-
mière hypothèque sur tous les
biens de la compagnie, peut
être un empiètement sur des
droits déjà acquis par des par-
ticuliers.

L'art. 11 fournit l'occasion del
signaler le danger qu'il y a de
permettre une législation qui
étend graduellement la juri-
diction de la cour <des mines
dont le juge n'est pas nomme
par le gouverneur général.

L'art. 14 applique l'acte aux
terres publiques non occupées
et non réservées. Le délai de
deux années fixé par les termes
de l'union étant expiré, ceci
est dans les limites des pou-
voirs de la législation, mais il
est bon de signaler les embar-
ras auxquels pourrait donner
lieu la vente de terres adja-
centes à aucun tracé quipour-
rait être choisi pour le che-
min de fer du Pacifique.

Le terme ofence auquel il a déjà1
été objecté se retrouve cin-
quante-deux fois dans cet acte.

L'art. 14 a trait aux poids et
mesures.

L'art. 32 est du domaine du
droit criminel.

L'art. 46, parag. 28, a trait à
des "dommages malicieux à
la propriété,

28
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L'art. 56, ch. 129,
Stat. Ref.,C.-B., pa-
rait restreindre la
chose aux amendes
perçues en vertu
d'un règlement mu-
nicipal.

(Note.-La-cour d'sp-
pel del'Ontarios'est
prononcée contre la
ville d'Ottawa.)

Le gouvernement pro-
vincial a été priéde
ne plus se servir de
ce terme à l'avenir.

Réitéré par le ch. 124,
art. 4, statuts Refon-
dus, 0.-B.

Forme aujourd'hui le
ch. 126, Stat. Ref.,
0.-B., mais n'a pas
été modifié.

Le ch. 122, Stat. Ref.,
0.-B., emploie en-
core le même terme.

N'a pas été modifié.

id

id



Documents de la Session (No 141.)

ACTEs provinciaux auxquels il a été objecté, nature de l'objection, etc.-Fin.

COLOMBIE-BRITANNIQUE-Fin.

Acte. Titre. Objection. Résultat.

An Act to amend the ElectionIL'art. 8 porte le mot ofence.
Regulation Act, 1871. j

An Act to amend the Law
relating to procedure at Elec-
tions of Members of the Legis-
lative Assembly of British
Columbia.

An Act to prohibit the sale or
gift of Intoxicating Liquors to
Minors, and to prevent the
frequenting of Liquor Saloons
by such persons.

Les 18 actes de cette session ont
été laissés àleurs cours.

An Act to amend the Assess-
ment Act, 1876.

The Public School Act, 1879.

An Act to abolish priority of,
and amongst Execution Cre-
ditors.

40 Vic., 1877 :-
Chap. 18....

Chap. 19....

Chap. 30....

41 Vic., 1878:-

42 Vie., 1878ý-
Chap. 36....

42 Vic., 1879:-
Chap. 30....

43 Vie., 1880:-
Chap..4.....1

N'a pas été modifié.

id.

id.

id.

Rien n'a été fait.

LISTE des actes provinciaux désavoués (excepté l'acte de l'Ontario.relatif aux rivières-
et cours d'cau, et l'acte du Manitoba relatif au chemin de fer de Winnipeg au Sud-
Est, qui seront traités séparément), et rapports et arrêtés du conseil relatifs
a ces actes.

ONTARIo.

1.-32 Vic. 1869, Cap. 3.-" An Act to define the privileges, immunities and powers,
of the Legislative Assembly, and to give summary protection to persons em-
ployed in the publication of Sessional Papers."2 .--Cap. 1.-" The Supply Bill of 1869."

3q-27 Vic. 1874, Cap. 8.-" An Act to amend the law respecting Escheats and For-
feitures."

4.--42 Vic. 1879, Cap. 19.-" An Act respecting the administration of justice in thEý
northerly and westerly parts of Ontario."

29

L'art. 11, parag. 1, en ce qu'il
concerne le faux ou la contre-
façon, empiète sur le domaine
du droit criminel.

L'art. 23 touche au domaine du
droit criminel.

L'art. 3 porte le mot ofence.

Suivant la décision in re Ross
vs. Torrance, la tentative
d'ajouter 25 pour cent aux
taxes non payées et 18 pour
cent d'intérêt est nulle. Les
autres dispositions de l'acte,
bien que rigoureuses, sont de
la compétence de la législa-
ture, et sont présumées avoir
été trouvées nécessaires.

L'art. 25 fait un délit d'une
fausse déclaration relative au
droit de voter.

Les autorités fédérales renvoient
à l'acte de l'Ontario, ch. 10,
1880, qui est de la même na-
ture et qui, bien que considéré
comme empiétant sur le sujet
de la faillite, a néanmoins été
laissé à son cours.

45 Victoria
A. 1882
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QUÉBEC.

5.-- 32 Vic., 1869, chap. 4.-Acte pour définir les privilégeç irmmhuits et 'oUvoirs
du Conseil législatif et de ,l'Assemblée législative de Québec, et pour donner
une protection sommaire aux personnes employées dans la publication des
papiers parlementaires.

6.-38 Vic., 1874-5, chap. 47.-Acte pour incorporer la compagnie du pont Saint-
Lauïrent.

NOUVELLE-ECOssE.

7.-31 Vie., 1868; Cap.,21.-" An Act to empower the Police Court in the City of Ilali-
fax, to sentence Juvenile Offenders to the Halifax Industrial School."

8.-34-Vie., 1871, ;ap. 32-" An Act to.regulate Pilotage .in the Bras d'Or Lake, in
the Island of Cape Breton."

.9.-37 Vic., 1874,:Cap 74.-" An Act to incorporate the Halifax Company, Limited."
10.-Cap. 82.-" An Act to incorporate the Eastern Steamship Company."
11.-Cap. 83.-" An Act to incorporate the Anglo-French Steamship Conpany."

MAl¶I.ToBA.

13.-36 Vic., 187 , chap. 2.-Acte pour définir les priviléges, immunités et pouvoirs
du Conseil législatif et de l'Assemblée:législative du Manitoba, et pour donner
une protection sommaire aux personnes employées dans. la publication des
papiers parlementaires.

13.-Chap. 32.-Acte pour.incorporer la chambre de commerce de Winnipeg.
14.-38 Vic., 1875,.chap. 12.-Acte pour régulariser les procédures instituées contre

et par la Couronne.
15.-Chap. 18.-Acte concernant les déshérences, amendes, pénalités et cautionne-

ments forfaits.
16.-38 Vic., 1875, chap. 33.-Acte pour faciliter la construction d'un pont sur l'Assi-

niboine entre 'la cité de Winnipeg et Saint-Boniface ouest.
17.-Chap. 37.-Acte pour.amender le chap. 46, 37 Vic., intitulé: "Acte concernant

la protection de l'octroi des terres aux Métis."

CoLoMBIE-BRITANNIQUE.

18.-36 Vie. 1873,:Cap. 2.-" An Act to authorize one Justice of the Peace to do any
act, matter or thing heretofore to be done by two Justices of the Peace, and to
give an appeal to Courts of General or Quarter Sessions."

19.-37 Vie. 1874, No. 2.-" An Act to amend and consolidate the laws affecting
Crown Lands in British Columbia."

20.-No. 9.-" An Act to make provision for the better administration of justice."
21.-38 Vie. 1875, No. 6.-" An Act to make provision for the better administration

of justice."
22.-40 Vic. 1877, Cap. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company,

Limited."
23.-Cap. 33.-" An Act to incorporate the British Columbia Insurance Company,

Limited."
24.-Cap. 22.-" An Act to provide for the better administration of justice."
25.-42 Vie. 1878, Cap. 25.-' An Act relating to the Crown Lands- in British

Columbia."
26.-Cap. 35.-" An Act to provide for the better collection of Provincial taxes from

Chinese."
27.-Cap. 37.-" An Act to amend the Cariboo Waggon Road Tolls Act, 1876."
28,-43 Vie. 1880, Cap. 28.-" An Act to amend-the Cariboo Road Tolls Act,

1876."C
29.-Cap. 29.-" An Act respecting Tolls on the Cariboo Waggon Rond."

30
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MINIST.ÈRE DE LA JUsTICE,
OTTAwÀ,:24 novembre 1869.

Relativement aux rapports di-soussigné, on date du 14 juillet et du 22 octobre,
-derniersqi .ont trait, entre autres choses, à lacte passé par la législature de la pro-
vince d'Qtario à sa dernière.session, formant le chap. 3 de la 32e Victoria, intitulé:
'An Act to.define the privileges, immunities and powers of the Legislative Assembly, and

to give summary protection to persons employed in th publication of Sessional Papers."
Et au sujet de la correspondance échangée avec le gouvernement d'Ontario à ce

propos, le soussigné a maintenant l'honneur de faire rapport que, dans son opinion, il
n'était pas.de la compétence de la législature d'Ontario de passer un pareil acte, et il
recommande en conséquence qu'il ne reçoive pas la sanction de Votre Excellence.

La tout respectueusement soumis.
JOHN A. MACDONALD.

Pour:la proclamation par laquelle cet acte est "désavoué, voir la. Gazette di
Canada du- 4 décembre 1869.

DÉPARTEMENT DI& LA JUSTICE, OTTAWA, 19 janvier 1870.

Au sujet de l'acte passé par la législature de la province de l'Ontario à sa
deuxième session, 32 vic., .chap« l, intitulé: "An Act for granting to iKer Majesty
-certain sums of money required for defraying the expenses of Civil Government for the year
1869, for making good certain sums eapended for the pitblic service in 1868, and other
purposes," le soussigné a l'honneur de faire rapport comme.suit:

Le 14 juillet dernier il fit rapport que, suivant lui, "l'article 6 du dit acte pré-
-sente des objections." Cet article est comme suit:

" Et attendu qu'en raison des changements -qui ont eu lieu dans l'état de choses
en ce pays, et de l'augmentation des frais de l'existence, il a été trouvé que les juges
des cours supérieures ne sont pas assez rérnunérés; il est en conséquence décrété
qu'il sera payé pour l'année mil huit cent soixante-neuf, et pour chaque année subsé-
quente, sur le. fonds du revenu consolidé de cette province, au président ou juge en
chef de la cour d'Erreur et d'Appel, et à chacun des juges des cours supérieures de
droit et d'équité, dans cette province, la somme de mille piastres."

Il fit de plus rapport que " vu que par les 96e et 100e articles de l'acte d'Union,
il est décrété que le gouverneur:général nommera les juges des.cours supérieures, et
que le parlement du Canada fixera et paiera leurs traitements, allocations et pensions,
il semble que les juges de ces cours ne peuvent régulièrement, et sans violer ces
prescriptions do la loi, recevoir des .émoluments quelconques d'aucune autre autorité
que celle dont ils tiennent leur:nomination et qui paie le traitement légal attaché à
leurs fonctions judiciaires."

A ce rapport était jointe l'opinion exprimée par le procureur'et solliciteur
général d'Angleterre, que la législature de l'Ontario n'avait pas qualité pour passer
une telle loi.

Là-dessus, par une dépêche du secrétaire d'Etat pour les provinces en date du
-Octobre. 1869, le lieutenant-gouverneur de l'Ontario fut informé que, selon l'opi-
nion des jurisconsultes officiels de.l'Angleterre, il ne restait à Votre Excellence que
de désavouer cette loi, à moins qu'elle ne fût abrogée par la législature de l'Ontario à
sa prochaine session.

La dépêche déclarait en même temps que si la législature de l'Ontario, après
avoir abrogé l'acte, passait une nouvelle loi sur le même sujet, Votre Excellence, dans
son désir de se rendre aux voux de la législature, la ferait examrniner de suite, mais
qu'il faudrait naturellement que l'acte, s'il était abrogé, le fût sans condition, et que
la législation qu'on lui substituerait lût en un bill séparé.

La législature de l'Ontario à sa dernière session passa un bill intitulé An Act .to
remunerate certain members of the Court of fError and Appeal, et par le 1er article de ce
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bill, l'article 6 de l'acte ci-dessus mentionné est abrogé, mais dans le même bill il est
décrété que la somme de mille piastres par année sera payée au juge en chef de la
cour d'Appel et aux autres membres de la cour d'Erreur et d'Appel, lesquels forment
aussi partie de la commission appelée Heir, Devisee and Assignee Commission.

Vu que le traitement auquel il est ainsi pourvu pour le juge en chef et les juges
de la cour d'appel est payable aux mêmes personnes que mentionne l'article 6 du
précédent acte, il faudrait à Votre Excellence, suivant vos instructions, soumette cette
loi à la sanction de Sa Majesté.

Sa Majesté pourrait ne pas être conseillée de donner sa sanction, et alors le
désaveu de l'acte ferait revivre l'article 6 de l'acte précédent.

Avant que l'on puisse être informé du plaisir de Sa Majesté, le délai d'une année-
pendant lequel Votre Excellence peut désavouer le premier acte sera expiré, le dernier
jour de délai étant janvier courant, et cet acte aurait alors cours de loi, bien que
déclaré inconstitutionnel et en dehors de la compétence de la législature provinciale.
1l ne reste donc à Votre Excellence qu'à désavouer sans délai l'acte en question.

L'acte qui doit être ainsi désavoué est le bill des subsides de 1869, mais comme
tous les paiements faits pendant son cours légal sont légaux, et comme il y est. statué-
que tous les crédits ouverts par ce bill qui n'auront pas été dépensés le 31 décembre
1869 seront nuls et de nul effet, le gouvernement de l'Ontario ne souffrira aucunement.
du désaveu.

Le tout respectueusement soumis.

JOHN A. MACDONALD,
,Ministre de la Justice.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, Jeudi, 20 janvier 1870.

Présents:

Son Excellence le Gouverneur général.

Sir John A. Macdonald, M. Aikins,
Sir George E. Cartier, M. Campbell,
M. Tilley, Sir Francis Hincks,
M. Howe, M. Morris.

En Conseil:
Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de l'Ontario, de concert avec-

l'assemblée législative de cette province, a, le vingt-deuxième jour de janvier 1869,
passé un acte, qui a été transmis, intituléA: "n Act for granting to Her Mojesty cer-
tain sums of money required for detraying the expenses of the Civil Government,. for the
year 1869, for making good certain sums expended for the public service in 1868 ; and for
other purposes;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur-général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la modifica-
tion de la loi proposée dans l'article six du dit acte ne peut être effectuée par un acte de
la législature provinciale, et recommandant en conséquence que le dit acte ne reçoive
pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général, par
et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est en
conséquence désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la province de l'Ontario, et toutes autres personnes
que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se
conduire en conséquence.

W. H. LEE, G. C. P.
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RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil Privé, approuvé par Son Excellence le gou-
verneur général en conseil le 1er avril 1875.

Le comité a pris en considération le rapport ci-annexé de l'honorable ministre de
la Justice, relativement à un acte passé par la législature d'Ontario, le 24 mars 1874,
intitulé: "An Act respecting Escheats and Forfeitures," et pour les raisons y men-
tionnées, il suggère que le dit acte soit désavoué, et qu'une copie de ce rapport soit
transmise par le Secrétaire d'Etat pour l'information du gouvernement d'Ontario.

Pour copie conforme.
W. A. HIMSWORTH,

Greffier du Conseil Privé.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAWA, 26 mars 1875.

Le.soussigné a pris en considération le rapport du conseil exécutif de la province
d'Qntário, sur le mémoire du procureur général de cette province, au sujet d'un acte
passé le 24 mars 1874, concernant la déshérence et les confiscations.

Le rapport du procureur général diffère des vues exprimées- dans l'arrêté du
conseil privé du 27 novembre 1874, et affirme:-

1. Que l'acte en question n'est pas·ultra vires, mais qu'il est entièrement de la
compétence de la législature.

2. Que si ce n'est pas évident, la meilleure conduite à suivre serait' de faire
passer une loi par le parlement fédéral ratifiant cet acte, et-non pas de le désavouer
ou d'en exiger l'abrogation.

Le soussigné approuve parfaitement le procureur général lorsqu'il dit que ce
sujet est important, non pas en ce qu'il- affecte l'échiquier, mais quant au principe; et
que les propriétés en déýhérence'ou confisquées soit pour crime ou pour défaut d'héri-
tiers, se sont élevées à peu-de chose, et que la couronne n'a, en Canada, jamais essayé·
de les garder pour son'propre bénéfice ou pour celui du public, mais les a données à
ceux qui, n'eût été la déhérénce; y auraient eu droit.

La conduite tenue en Angleterre sur ce sujet, et exposée par le procui-eur général
sur la troisième pagede l'arrêté du conseil exécutif, est celle qui a toujours été stric-
tement suivie en Canada.

Sur tous•ces sujets préliminaires, le soussigné est tout à fait d'accord avec les vues
du conseil exécutif.

Relativement, cependant, aux paragraphes qui ont rapport au droit de propriété
et de légiférer sur ce sujet, le soussigné a l'honneur de faire remarquer ce qui suit:-

Dans le premier paragraphe, il affirme que-
1. Tous les biens qui, avant la confédé-ation, étaient au nom de la reine, appar-

tiennent aux provinces; et,
2. Tous les droitsdes provinces, tels qu'ils existaient avant la confédériation, ont,

par l'acte constitutionnel, été répartis entre le Canada et les provinces, et tous ceux
qui· n'ont pas été laissés au premier ont été gardés par les dernières.

Quant au premier point, il estréglé par les 108ème et 117ème sections, mais il
paraît liiité aux propriétés qui étaient au-nom de la reine à la date de l'union.

Quant au second point, je crois que l'opinion exprimée n'est pas tout à fait
exacte; mais qu'au contraire tout droit qui n'est pas donné aux provinces se trouve-
conféré au Canada. On le remarque surtout dans les 9lème et 92ème.sections, qui
traitent de la législation. La première confère des pouvoirs à la reine: de l'avis et du
consentement de la Chambre des Communes, relativement à toutes les matières ne
tombant. pas dans lescatégories de sujets qui, par cet acte, sont exclusivement assignés.
aux législatures des provinces; et-

2. Elle donne l'autorité législative exclusive sur certaines matières énumérées
par catégories;- et-

3. Elle pourvoit,. eri dernier lieu, à ce qu'aucune matière énoncée dans les catégo-
33
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ries de ces sujets ne soit réputée tomber dans la catégorie des matières d'une nature
olocale ou privée exclusivement assignées aux législatures provinciales.

D'un autre côté, la législature, qui est définie comme consistant, en ce qui regarde
'Ontario, d'un lieutenant-gouverneur et d'une chambre appelée " l'Assemblée législative
-d'Ontario," est compétente à légiférer exclusivement sur les sujets dont les catégories
sont spécialement définies.

Ainsi donc, comme le soussigné croit que la déshérence est une question de
-prérogative, et non de "propriété et de droits civils," il ne'· parait y avoir aucune
raison de se départir des vues exprimées dans l'arrêté du codseil privé, que le lieute-
nant-gouverneur d'une province n'est inve-ti d'aucune des prérogatives de la cou-
ronne, à part celles accordées par l'acte constitutionel, et qu'à moins qu'on ne prouve
,que cet acte confère expressément au lieutenant-gouverneur, ou à la législature
d'une province, le droit de traiter de tout sujet de prérogative, ni l'un ni l'autre
-ne sont investis de ce pouvoir.

Il ne serait pas hors de propos de citer ici un extrait d'une dépêche du Secrétaire
,d'Etat de Sa Majesté pour les Colonies, en date du 7 janvier 1875, au gouverneur
général, relativement à la sentence prononcée à Manitoba contre un nommé Lépine.
Voici ce qu'il dit: "Les-lieutenants-gouverneurs des provinces du Canada, de quelque
,importantce locale que soient leurs fonctions, font partie du personnel administratif colo-
nial, et sont plus immédiatement responsables au gouverneur général en conseil. Ils
n'ont point de commission de la couronne, et leurs pouvoirs et priviléges ne ressemblent

-cunement à ceux des gouverneurs, ni même à ceux des lieutenants-gouverneurs des colo-
nies, auxquels, après s'être assuré de leurs mérites personnels, la reine délègue, sous le
..grand sceau et sous sa propre signature et son cachet, quelque partie de ses préroga-
tives, et à qui elle donne ses instructions."

On doit aussi se rappeler non-seulement la grande différence qui existe entre
-les pouvoirs législatifs conférés au parlement et aux législatures, mais aussi la diffé-
.rence très marquée quant à la constitution de chacun de ces corps.

Le parlement du Canada est censé composé de la Reine, du Sénat et de la
Chambre des Communes, et la législation est réputée faite par la Reine, par et de
l'avis et du consentement du Sénat et de la Chambre des Communes.

D'un autre côté, la législature de chaque province a une définition différente.
Prenant celle d'Ontario, par exemple, on trouve qu'elle est composée du lieutenant-
gouverneur et d'une seule chambre, appelée "l'Assemblée législative d'Ontario."

Il est vrai que les législatures des différentes provinces, en décrétant leurs lois, se
sont servies des mots "Sa Majesté, par et de l'avis et du consentement du Conseil
législatif et de l'Assemblée de cette province (ou, quant à Ontario, de l'Assemblée
législative d'Ontario seulement), et on a pu trouver convenable d'adopter cette
formule; cependant il y a peu de doute qu'elle ne soit pas exacte; que d'après la
section 92, le corps qui décrète ces lois devrait être "la législature " de la province, et
que le lieutenant-gouverneur n'a pas le pouvoir de sanctionner au nom de Sa Majesté
-aucune loi d'une législature, puisque la reine elle-même n'a pas ce pouvoir et ne peut,
par conséquent, le déléguer.

Le seul cas dans lequel, à la connaissance du soussigné, il y ait une délégation
expresse des priviléges de la couronne à un lieutenant-gouverneur, se trouve compris
dans la commission du gouverneur général, dont le 6ème paragraphe se lit comme
suit:-

"IEt Nous vous donnons autorité et pouvoir d'exercer, de temps à autre, selon
que vous le jugerez nécessaire, tous les pouvoirs à Nous appartenant relativement à la
convocation ou la prorogation du Sénat et de la Chambre des Communes; et Nous
accordons aussi les mêmes pouvoirs aux différents lieutenants-gouverneurs en exercice
-des provinces de Notre Puissance, relativement aux Conseils législatifs et aux Assem-
blées législatives ou générales des dites provinces respectives."

En pratique, le lieutenant-gouverneur d'Ontario parait avoir exercé ce droit,
quant à ce qui regarde la convocation ou la dissolution de l'Assemblée législative;
mais quant à la prorogation, les journaux de cette législature montrent qu'elle est
faite au nom du lieutenant-gouverneur.
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Ces citations sont faites à l'appui des vues déjà exprimées, que le parlement
du Canada, dont la reine est nominativement une des parties et la puissance légifé-
rante réelle, par et de l'avis et du consentement des deux chambres du parlement, est
le seul pouvoir législatif qui peut opérer dans les affaires qui ne sont pas laissées aux
législatures provinciales, et que la reine ne faisant en aucune manière partie de ces
législatures, le nom de Sa Majesté est employé improprement dans la législation pro-
vinciale; et même s'il est ainsi employé, cet usage ne peut justifier aucun abandon
de prérogative ou de privilége dont la législature provinciale n'est pas investie par
la 92ème section.

Quant au second paragraphe, le soussigné répète que les sections 109 et 117 ne
se rapportent qu'aux terres et propriétés publiques appartenant aux provinces lors
de l'union, et que si une propriété échéait à la couronne, soit à défaut d'héritiers, soit
-pour cause de crime, après la date de la confédération, on ne pourrait la regarder
-comme appartenant aux provinces à l'époque de l'union.

Quant aux terres vendues par la couronne avant la confédération, mais pour
lesquelles il n'a pas été émis de lettres patentes, le fief, pour ainsi dire, en reste
encore à la couronne pour les provinces; mais d'après la 109ème section, les
provinces ont pris ces terres à la. charge d'en compléter la vente, lorsque l'acheteur
aura rempli ses obligations. Il en est de même pour les terres qui avaient été
concédées, mais qui ont été subséquemment rétrocédées pour l'usage des provinces, et
aussi quant aux terres sur lesquelles Sa Majesté n'avait, le 1er juillet 1867, aucun
droit ou intérêt quelconque, mais qu'elle gardait en fidéicommis pour les provinces.

Quant au troisième paragraphe, il ne paraît pas contester que la question de la
déshérence n'est pas du ressort de la législature locale; et quant au quatrième
paragraphe, on ne peut prétendre que la déshérence soit un sujet d'une nature pure-
ment particulière et locale.

Le cinquième paragraphe fait remarquer que la commodité du public veut certai-
nement que la province dans laquelle la question se soulève soit celle qui s'occupe de
ces propriétés.

Ceci est un. »estion d'opportunité, et il est très possible que les arguments
apportés dans l'arrêté du conseil exécutif soient d'un certain poids. Ils ne peuvent,
-cependant, affecter en auenme manière la question de compétence législâtive, qui
est la seule que le soussigné se propose de discuter.

Après avoir considéré l'affaire de nouveau, le soussigné est incapable d'en arriver
à une conclusion autre que la suivante

Premièrement,-Que la déshérence est une question de prérogative qui, en vertu
de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867, n'est pas du ressort d'une légis-
lature ou d'un gouvernement provincial.

Secondement,-Que ce n'est pas une des questions comprises dans l'énoncé des
catégories de sujets exclusivement assignés aux législatures provinciales.

Troisièmement,-Qu'une législature provinciale, par sa composition légale même,
n'a aucun pouvoir de traiter des prérogatives de la couronne.

Quatrièmement,-Que le lieutenant-gouverneur n'a, soit par la loi, soit par sa
commission, aucun droit d'exercer les prérogatives de la couronne; et n'ayant reçu
le pouvoir de sanctionner aucune loi d'une législature provinciale au nom de Sa Majesté,
il ne peut engager les droits et prérogatives de la couronne.

Cinquièmement,--Que les 109ème et 117ème sections de l'Acte de l'Amérique Bri-
tannique du Nord, 1867, n'ont rapport qu'aux terres et aux propriétés publiques des
-différentes provinces à la date de l'union, sauf les réserves contenues dans la
108ème section et la troisième cédule.

Sixièmement,-Qu'il ne peut être légiféré au sujet de la déshérence en vertu de la*
section 92, paragraphe 5, qui concerne l'administration et la vente des terres
publiques appartenant à la province; ni d'après le paragraphe 13, qui a trait à la pro-
priété et aux droits civils dans la province; ni d'après le paragraphe 16, comme étant
une matière d'une nature purement locale ou privée dans la province.

Septièmement,-Que la confiscation par défaut d'héritiers est virtuellement une
,léshérence, et la confiscation pour cause de crime et de corruption du sang est une
question de procédure criminelle.
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Le rapport expose de plus que si après avoir examiné toute la question on ne croit
pas convenable de reconnaître à présent un droit strictement constitutionnel ou légal
à la province, le conseil exécutif croit qu'il ne serait que juste de recommander au
parlement fédéral de passer un acte pour confirmer ce qui a été fait dans Ontario, soit
en donnant expressément aux provinces les propriétés en déshérence ou confisquées,
soit en reconnaissant distinctement par une loi déclaratoire leur droit à ces propriétés,
ou en laissant les choses telles qu'elles sont sans intervention de la part des.autorités
fédérales.

Le soussigné n'est pas prêt à dire si le parlement peut accorder à une législature
provinciale le pouvoir de légiférer sur un sujet de prérogative royale;.ou à reconnaître
le droit d'une province à une propriété échue à la couronne; et il ne se croit pas
justifiable de suggérer de laisser cet acte venir en opération.

Il croit donc de son devoir, de recommander que l'acte de la province d'Ontario,
passé le vingt-quatrième jour de mars 1874, intitulé: "An Act to amend the Liaw
respecting Escheats and Forfeitures, " soit désavoué par Votre Excellence en conseil.

T. FOURNIER,
Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, jeudi, 1er avril 1875

Présent:

SON EXCELLEN12 LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province d'Ontario, de concert avec
PAssermbléeilégislative de la dite province, a, le 24ème jour de mars 1874, passé un
acte, qui a.été transmis, intitulé comme· suit, savoir: "An Act to amend the Law
respecting Escheats and Forfeitures ;"

Et considérant que le- dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil,
ainsi qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion. que la
législature navait pas le droit de passer un·tel acte, et recommandant en conséquence
que le dit acte ne reçoive pas la sanction du gouverneur général;

Il aplu en conséquence,-aujourd'hui, à: Son Excellence, par et de l'avis de son
conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est en conséquence désavoué
par les présentes;

Et le lieutenant-gouverneur de la province d'Ontario, et toutes autres personnes
que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se
conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,2
Grefier duConseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par la législature de la
Province d'Ontario, le 24ème jour de mars 1874, intituléA: "An Act to amend the law
respecting Escheats and Forfeitures," a été reçu par moi le 2ème jour d'avril 1874.

Donné sous mon seing et sceau ce 1er avril 1875.
[L S.] DUFFERIN.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 20.janvier 1880.

J'ai l'honneur de faire rapport qu'un acte a été passé par la Mlégislature de la pro-
vince d'Ontario à sa'dernière session., lequel est intitulé:

Cap. 19.-" An Act respecting the administration of-justice in the northerly and
westerly parts of Ontario."

Cet acte parait être basé sur l'idée que la conclusion à laquelle en sont venus
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le très honorable sir Edward Thornton, l'honorable sir Francis Hincks et feu le juge
en chef Harrison au sujet des frontières nord et ouest d'Ontario règle la question
de ces frontières. Je ferai cependant remarquer que le parlement du Canada ne
s'étant pas encore prononcé sur le sujet, la question des frontières reste légale-
ment ouverte. Si le parlement du Canada juge à propos de passer une loi déclarant
que les frontières seront celles auxquelles se sont arrêtés les messieurs dont il est
parlé plus haut, l'acte qui nous occupe ne présentera plus alors d'objection à ce.point
de vue.

Je joins ici un mémoire (marqué A) préparé par le député du ministre de l'Inté-
rieur, au sujet de la frontière provisoirement reconnue par les gouvernements du
Canada et de l'Ontario en 1874, ainsi qu'un plan indiquant le territoire compris par
les descriptions qui se trouvent aux articles 1, 2, 3 et 8 de l'acte qui nous occupe.

Je soumets à l'examen du conseil la question de savoir si, avant que le parlement
du Canada ne se soit prononcé au sujet des frontières de l'Ontario, cet acte doit être
laissé à son cours. Il a été reçu par le gouvernement le 26 mars 1879, de sorte que
le délai d'une année pendant lequel le pouvoir de désaveu doit être exercé expirera le
25 mars 1880. En supposant que l'on décide de ne pas désavouer l'acte au point de
vue de la question de frontière, il fait naître d'autres questions qui demandent une
étude sérieuse.

L'article 96 de l'Acte A.-B.-N. 1867, statue que le gouverneur général nommera
les juges des cours supérieures, de district et de comté, dans chaque province, sauf
ceux des cours de vérification (Probate) dans la Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-
Brunswick; et l'article 100 statue que les traitements, allocations et pensions' des
juges des cours supérieures, de district et de comté, etc., seront fixés et payés par le.
parlement du Canada.

L'art. 92 donne aux législatures provinciales le pouvoir de faire des lois relatives
à la création, au maintien et à l'organisation de tribunaux de justice pour la province,
ayant juridiction civile et criminelle, y compris la procédure en matières civiles dans
ces tribunaux.

Plusieurs des provinces du Canada ont, depuis la confédération, passé des lois:
autorisant la nomination de fonctionnaires appelés magistrats, magistrats stipen-
diaires, commissaires, etc., et ont donné à ces fonctionnaires certaines fonctions
judiciaires. Jusqu'à tout récemment leurs pouvoirs ont été restreints à des affaires'
dans lesquelles les sommes en litige étaient faibles, n'étant que de $100 ou moins.

En 1877, la législature de la Colombie-Britannique a passé un bill relatif à la
cour du· commissaire des mines d'or en cette province. Ce bill donnait au commis-
saire des mines d'or, fonctionnaire provincial nommé par le lieutenant-gouverneur,
une juridiction très étendue en affaires civiles. Ce bill a été réservé pour la signifi-
cation du plaisir de Son Excellence le gouverneur général et n'a pas reçu l'assenti-
ment de la couronne. Je joins un extrait (marqué B) du rapport approuvé fait par
ce département au conseil privé sur ce bill.

En 1877, la province de l'Ontario a passé un acte intitulé :-" An Act respecting
the Territorial and Temporary Judicial Districts of the Province and the Provincial
County of fHaliburton."

Ce bill donnait aux magistrats stipendiaires y mentionnés et à la cour de division
du district d'Algoma certaine juridiction étendue.

Cet acte a été laissé à son cours, mais non sans que l'attention du conseil ait été
appelée sur ses dispositions. Je joins un extrait (marqué C) du rapport approuvé
présenté au conseil à ce sujet par le département. L'acte qui nous occupe va un pas
plus loin, et statue que d'ici à un certain terps la justice civile dans les limites du
territoire mentionné dans l'acte sera totalement administrée par uri tribunal dont le
juge est nommé par le lieutenant-gouverneur et dont le traitement et les allocations
sont déterminés par la législature provinciale.

L'article 6 donne juridiction à cette cour dans le district d'Algoma, comme suit
(1.) Dans toutes actions personnelles où la somme réclamée n'excèdera pas

quatre cents piastres.
(2.) Dans toutes actions et poursuites relatives à des dettes, des marchés ou
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contrats, ob la somme ou la balance réclamée ne dépassera pas huit cents piastres.
Pourvu toutefois que, pour ce qui est de la juridiction additionnelle ainsi conférée, le
contrat ait été fait dans les limites du dit district, ou que la cause d'action y ait pris
baissance, ou que le défendeur y réside.

(3.) Pour recouvrer possession de biens-fonds dans le dit district.
(.) En mainlevée lorsque la valeur des biens ou effets saisis, pris ou retenus,

n'excède pas la somme de quatre cents piastres, et que les biens et effets réclamés
sont dans le district.

Avant cet acte la juridiction de cette cour était limitée aux actions personnelles:
où la dette ou les dommages-intérêts réclamés n'excédaient pas $100 (voir les statuts.
refondus de l'Ontario, ch. 90, art. 16), excepté du consentement des parties, et alors le-
magistrat stipendiaire, sur consentement donné par écrit, avait juridiction jusqu'à.
#ý00.

L'article 8 donne juridiction au magistrat stipendiaire en certains districts
éloignés y mentionnés, comme suit :

(1.) Dans toutes actions personnelles où la somme réclamée n'excède pas cent
piastres (sauf l'exception faite dans l'article suivant).

(2.) Dans toutes actions ou poursuites relatives à des dettes, des -contrats ou
marchés, où la somme ou la balance réclamée ne dépasse pas deux cents piastres, et,
si le montant est déterminé sous la signature du défendeur, jusqu'à la somme de quatre
cents piastres.

Pourvu toutefois que le contrat ou le marché ait été fait dans les limites de la
dite partie du district de la Baie du Tonnerre ou de Nipissingue où la cour siège, ou.
que la cause d'action y ait pris naissance, ou que le défendeur y réside.

(3.) Dans certaines actions pour recouvrer possession de terres ou autres biens
corporels situés dans la dite portion du district susdit où la cour siège, et dont la.
valeur ânnuelle, ou le loyer payable pour ces terres ou biens, n'excède pas cent
piastres, c'est-à-dire:

(a) Lorsque le terme et le droit d'occupation de l'occupant des dits biens corpo-
rels est expiré ou a été forclos par le propriétaire ou l'occupant au moyen d'un congé,
légalement donné; •

(b) Lorsque le paiement du loyer de la propriété est arriéré depuis soixante jours,.
et que le propriétaire a le droit, d'après la loi, de rentrer en possessioni pour raison
de non paiement;

Et relativement à ces actions, les dites cours auront et exerceront les mêmes
pouvoirs qu'ont et peuvent excercer les cours supérieures de droit commun dans et
relativement aux causes d'éviction.

(4.) En mainlevée, lorsqu'il appert que la valeur des biens ou effets saisis, pris
ou retenus, n'excède pas la somme de cent piastres, et que les biens et effets réclamés
sont dans la dite partie du district où la cour siège.

L'article 10 pourvoit à la nomination d'un fonctionnaire pour le district
d'Algoma, lequel sera appelé le greffier-adjoint pour la Baie du Tonnerre, et pouvoir
lui est donné d'émettre des brefs pour l'institution, dans le district de la Baie du Ton-
nerre, d'actions dans la cour de district.

Il est institué pour la cour un sceau qui devra revêtir tous les brefs et somma-
tions. Il est statué qu'il y aura appel des ordonnances ou des décisions du magitrat
stipendiaire au juge domicilié au Saulit Sainte-Marie.

L'article 14 est comme suit:
"I14. Lorsque la somme réclamée dans une action dans la dite cour de district, ou

lorsque dans une procédure en éviction ou en mainlevée, l'objet de l'action, tel qu'il appert
dans le bref d'éviction ou dans l'affidavit produit pour obtenir le bref de main levée,
dépasse la juridiction des cours de comté dans les autres parties de l'Ontario, les
frais à payer au défendeur, si le jugement est, en sa faveur, seront calculés d'après
l'échelle de la cour supérieure.

"(2.) De même, si le demandeur obtient gain de cause dans une poursuite où le
droit d'action dépasse la juridiction des dites. cours * comté, les frais seront calculés
en sa faveur selon l'échelle de la cour supérieure, sauf toutefois qu'il lui faudra obtenir
le certificat ou l'ordonnance du juge lorsque, selon l'acte de procédure en.droit commun,
un certificat ou une ordonnance est nécessaire dans les cours supérieures.
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"(3) Dans les actions qui tombent sous le coup des dispositions de la pre-
mière partie de cet article, l'avocat du demandeur, si le jugement n'est pas rendu
en faveur de celui-ci, n'aura le droit d'exiger de son client que les frais d'une cour de
comté, à moins qu'il n'ait reçu de ce client instruction écrite de réclamer un droit.
d'action dépassant la juridiction des dites cours de comté, et alors le dit avocat aura
droit d'exiger des frais calculés sur l'échelle de la cour supérieure.

"I(4.) Chaque partie pourra de droit, après avoir donné vingt jours d'avis à la
partie adverse, faire reviser par le greffier au Sault Ste-Marie la vérification des frais
faite par le greffier-adjoint."

L'article 15 pourvoit à la nomination d'un shérif du district de la Baie du Ton-
nerre, et à l'exécution par ce shérif des brefs et autres sommations.émanés de la cour
de district.

L'article 16 donne au magistrat stipendiaire, dans l'audition de toute cause où la
somme réclamée est de plus de $200, ou lorsque l'objet en litige se rapporte à un titre
de bien-fonds, pouvoir d'obtenir l'opinion de la cour d'Appel de l'Ontario sur un
exposé de faits, au moyen de la procédure dite to state a spectal case.

Les articles 18 et 19 sont comme suit:-
"-18. Tout jugement des dites cours de division pourra être mis à exécution au

moyen de brefs rédigés suivant les besoins de la cause et selon la forme des brefs et
autres sommations pour les mêmes fins émanant des cours supérieures.

"119.. Chaque magistrat stipendiaire du district de la Baie du Tonnerre ou de
Nipissingue, pourra excercer l'autorité attribuée aux juges des cours de comté par le
statut refondu relativement aux occupants en possession non autorisée."

La législature a indubitablement le droit de constituer une cour possédant la
juridiction des cours mentionnées dans cet acte, mais je soumets au conseil la question
de savoir si cet acte, qui semble empiéter sur les prérogatives du gouvernement
fédéral relativement à la nomination des juges, et qui va beaucoup plus loin que n'a
été jusqu'à présent tout acte du même caractère, devrait être désavoué, bien que
d'autres actes, présentant en principe les mêmes objections, mais à un moindre degré,
aient été laissés à leur cours. Je suis d'avis que l'acte devrait être désavoué, à moins.
qu'il ne soit abrogé avant l'expiration du délai pour le désaveu.

JAS. McDONALD,
Ministre de la Justice.

A.

DÉPARTEMENT DE L'INTÉaIEUR, OTTAWA, 21 janvier 1880.

Mémoire.
Le soussigné a l'honneur de dire, comme renseignements pour le ministre de la

Justice, que le 8juillet 1874 il fut pris un arrêté du conseil reconnaissant une frontière
de convention entre la province de l'Ontario et le Canada, aux conditions suivantes:

1. Que la frontière provisoire de la province de l'Ontario, établie pour les fins
énoncées dans un arrêté du conseil du 3 juin courant, se trouvera à l'ouest de la
ligne méridienne passant par l'extrême est de l'île de Hunter et allant au sud jusqu'à
la frontière qui sépare les Etats-Unis du Canada, et au nord jusqu'à la cinquante et
unième parallèle de latitude, et la dite cinquante et unième parallèle de latitude consti-
tuera la frontière provisoire de la province de l'Ontario au nord.

2. Que toutes les-lettres patentes de terrains compris dans le territoire en litige,
à l'est et au sud de la dite frontière provisoire, jusqu'à ce que la véritable frontière
puisse être déterminée, seront émises par le gouvernement de l'Ontario; et que
toutes les lettres patentes de terrains situés à l'ouest ou au nord de la dite frontière
provisoire, seront émises par le gouvernement fédéral.

3. Que lorsque les véritables frontières ouest et nord de l'Ontario auront été
déterminées définitivement, chacun des do'x gouvernements confirmera et ratifiera
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les lettres patentes qui auront pu être émises par l'autre pour des terrains qui seront
alors reconnus comme en dehors des limites du territoire du gouvernement qui les
aura émises, et chacun des deux gouvernements rendra aussi compte des recettes
qui lui seront provenues des terrains appartenant à l'autre suivant les frontières
définitivement établies.

4. Que le gouvernement du Canada transférera au gouvernement de l'Ontario
toutes demandes de terrains situés à l'est et au sud des frontières provisoires, ainsi
que tous les deniers payés pour ces terrains; et le gouvernement de l'Ontario trans-
férera au gouvernement fédéral toutes demandes de terrains situés à l'ouest et au
nord des dites frontières, de même que tous les deniers payés pour ces terrains ; et
chacune de ces demandes, lorsqu'elles auront été faites de bonne foi et dans la for'me
voulue, sera traitée d'une façon définitive par ordre de priorité d'inscription; et
lorsqu'il aura été présenté aux deux gouvernements des demandees pour le même
terrain, la priorité sera déterminée comme si les demandes avaient été faites à un
seul et même bureau."

Le soussigné a de.plus l'honneur de soumettre comme renseignement au ministre
de la Justice, une carte indiquant le territoire compris par les descriptions qui se
trouvent aux articles 1, 2, 3 et 8 de l'acte ch. 19 passé à la dernière session par la
législature de l'Ontario.

Éespectueusement soumis,
J. S. DENNIS,

Député du ministre de l'Intérieur.
A l'honorable ministre de la Justice.

B.

En outre des actes ci-dessus de la législature de la Colombie-Britannique, il a
été passé un bill intitulé "An Act to amend the Gold Mining Amendment Act, 1872," et
ce bill a été réservé par SonI Honneur Je lieutenant-gouverneur pour la signification
du plaisir de Son Excellence le gouverneur général à son sujet. L'acte est comme
suit:-

"IEn outre de·sa- juridiction actuelle, chaque cour des mines de cette province
aura juridiction da4s toutes les actions personnelles qui prendront naissance dans les
limites de son district, et le commissaire des mines d'or siégeant dans une cour des
mines aura, pour faire exécuter tout jugement, décret ou ordonnance de cette cour,
des pouvoirs identiques à ceux qui sont conférés par l'article 12 du Gold Mining
Amendment Act, 1872. Les dispositions de cet acte ne s'appliqueront qu'au district
électoral de Kootenay et à la partie de la province connue sous le nom de Cassiar."

.]e procureur général de la province a fait au lieutenant-gouverneur le rapport
suivan t sur cet acte:-

" L'acte donne juridiction dans toutes les actions personnelles aux commissaires
des mines d'or dans iKootenay et Cassiar, et paraît empiéter sur les dispositions de
l'article 96 de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, qui donne au gouverneur
général seul le droit de nommer des juges des cours suprêmes et de comté, en ce
que- l'acte qui nous occupe statue que les fonctionnaires rémunérés du gouveinement
provincial dans le district auront et exerceront presque autant de pouvoirs qu'un juge
d'une cour de comté ou l'une cour suprême.; Comme je crois que cette législature
n'a pas le droit de faire la chose, je suggérerai que l'acte soit réservé à l'examen de
Son Excellence le gouverneur général."

Je renvoie aux observations faites sur la cour des mines au sujet de l'article
11 de l'acte n° 14. Cet acte· est un exemple du danger dont j'ai déjà parlé
car s'il devenait loi, la: juridiction de la cour des mines dans les districts dont
il s'agit serait plus grande que la juridiction de la cour de comté, et égale à celle
de la cour Suprême. Il peut être commode qu'une juridiction quelque peu
étendue soit donnée à une cour de district ou à un magi-tr'at dans les districts de
Kootenay et Cassiar, ce qui exempterait les dépenses et les délais qu'entraîneraient
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les voyages d'un juge de la cour Suprême dans ces régions éloignées pour y tenir les
assises, et il est probable que ce bill a été passé avec cet objet en vue; je ferai cepen-
.dant observer que, même si ce bill était sanctionné, un juge de la cour Suprême
aurait encore à se rendre dans les districts dont il s'agit pour y présider aux procès
-criminels. Tout considéré, je recommande que l'assentiment du gouverneur général
ne soit pas donné à ce bill, qui de fait aurait dû être condamné par les autorités pro-
·vinciales elles-mêmes.

Les observations dont il est parlé plus haut sont les suivantes
"IL'article de l'acte qui nous occupe étend les pouvoirs du commissaire des mines

d'or comme juge de la cour des mines. L'article 96 de l'Acte de l'Amérique Britan-
nique du Nord, 1867, donne au' gouverneur général le droit de nommer les juges des
cours supérieures, de district et de comté dans chaque province, sauf ceux des cours
de vérification (Probate) dans la Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick.

"L'article 92 donne aux législatures provinciales le pouvoir de faire des lois re-
latives à l'administration de la justice, y compris la création, le maintien et l'organi-
sation de tribunaux provinciaux ayant juridiction civile et criminelle. Elles ont
aussi le pouvoir de faire des lois relatives à la création et aux conditions d'occupation
des charges provinciales et à la nomination et au paiement des employés provinciaux.

"Si la légielature de la Colombie-Britannique a le pouvoir d'établir cette cour des
mines et de nommer et payer les juges de cette cour, ce droit doit exister en vertu de
l'article que je viens de citer. Je crois cependant que cette cour, qui est déclarée
avoir une juridiction initiale, être une cour de droit et d'équité et une cour d'archives
(Court of -Record), avec un sceau spécial, et avoir pour l'exécution de ses jugements,
ordonnances et décrets les pouvoirs (à certaines exceptions près) et l'autorité exercés
en droit et en équité dans la cour Suprême de justice civile de la Colombie-Britannique
par tout juge de cette cour, qui a aussi le pouvoir de convoquer un jury pour évaluer
les dommages, je crois, dis-je, que cette cour doit être considérée comme tombant sous
la portée de l'article 96 de l'acte de Confédération.

" Pour qu'une cour provinciale tombe sous le coup de cet article, il n'est pas, selon
moi, nécessaire que cette cour porte le nom de cour supérieure, de district ou de
comté.

" L'exception faite dans cet acticle même indique que les cours de vérification
dans la Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick, auraient, sans cette exception, été
comprises dans la définiion des courssupérieures, de district ou de comté."

Il est facile de voir combien il serait aisé à la législature provinciale, en étendant
graduellement la juridiction de ces cours des mines, et en amoindrissant la juridic-
tion des cours de comtés ou des cours suprêmes telles qu'établies, de contrôler non-
seulement l'administration de la justice dans la province, mais encore, en réalité, la
nomination des juges des cours où la justice est administrée.

Cependant, comme on a déjà lais.,é à son cours certaine législation de la nature de
celle contenue dans l'article qui nous occupe, et comme les dispositions de cet article
paraissent offrir de la commodité, je ne recommande pas le désaveu de l'acte.

C.

Si cette loi était la première de cette nature passée par une législature provin.-
ciale, j'hésiterais longtemps avant de recommander qu'elle fût- laissée à son cours, vu
qu'elle paraît empiéter sur les pouvoirs conférés au gouverneur général du Canada par
l'article 96 de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1867, lequel est comme suit:-

"96. Le gouverneur général nommera les juges des cours supérieures, de district
et de comté dans chaque province, sauf ceux des cours de vérification dans la
Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick."

Néanmoins, vu qu'on a déjà laissé à son cours certaine législation provinciale qui
a conféré à des magistrats stipendiaires certains pouvoirs judiciaires en matières
Oiviles, et a créé des cours présidées par des magistrats stipendiaires et ayant effecti-
vement les pouvoirs des cours de division de l'Ontario, je ne me sens pas libre
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d'objecter aux dispositions de l'acte qui nous occupe, à moins que la juridiction établie
par la législation antérieure ainsi laissée -à son cours n'ait été effectivement étendue-
dans une mesure considérable.

Dans un rapport en date du 29 septembre dernier sur les actes de la dernière
session de la législature de la Colombie-Britannique, j'ai eu l'occasion de faire de
longues observations sur une loi de la nature de celle qui nous occupe, et j'ai signalé
la danger qui peut venir d'une pareille législation.

Je renvoie à ce rapport. L'acte 31 Vic., (1868), Ontario, ch. 35, qui a été passé
afin de pourvoir à l'organisation du district territorial de Muskoka, et sous l'autorité
duquel le magistrat stipendiaire de ce district a été nommé, déclarait que certaines
dispositions du ch. 128 des statuts refondus du Haut-Canada, intitulêé: "An act
respecting the administration ofjustice in wtorganized tracts," s'étendraient et s'applique-
raient au dit district de Muskoka. De pareilles dispositions sont contenues dans
l'acte 33 Vic., (1869), Ontario, ch. 24, qui pourvoit à l'organisation du district terri-
torial de Parry-Sound, et dans l'acte 34 Vict., (1871), Ontario, ch. 4, qui pourvoit à
l'organisation du distric territorial de la Baie du Tonnerre. Les dispositions de
l'acte des statuts refondus ainsi appliquées à ces districts territoriaux pourvoient à
l'organisation d'une cour de juridiction civile dans chaque district, sous le nom de
première (ou autre selon le cas) cour de division pour le district de, etc., qui sera
présidée par le magistrat stipendiaire et dont il sera le seul juge dans toutes les
actions portées devant cette cour de division, décidant sommairement de toutes les
questions de fait ou de droit qui s'y rattachent, avec pouvoir, s'il le juge à propos, de
convoquer un jury de cinq personnes pour connaître du fait contesté dans la cause..

Pour chaque cour il est pourvu à la nomination d'un greffier et d'un ou de plu-
sieurs huissiers. La juridiction de la cour est établie sur toutes actions personnelles, à.
certaines exceptions près, lorsque les dommages-intérêts demandés n'excèdent pas.
$100. Chaque cour aura un sceau qui sera apposé sur toutes les sommations et les-
brefs.

Les procédures commenceront par une sommation au défendeur, lancée par le
greffier et contenant les détails de la plainte du demandeur.

Il est pourvu à la sommation de témoins. Il est décrété qu'à certaines excep-
tions près le jugement de la cour sera.final. Il est pourvu à la mise à exécution des,
ugements. Il est aussi pourvu aux procédures et aux poursuites contre les débi-
teurs qui quittent les lieux pour se soustraire à la justice. .

Lorsqu'il y a consentement des parties, le magistrat a juridiction dans des causes,
allant jusqu'à $800.

Outre l'acte des statuts refondus dont il est ici question, et dont on a ainsi étendu
l'application aux trois districts dont il s'agit, certaines dispositions de l'acte relatif aux
cours de division, c'est-à-dire, l'acte chap. 19 des statuts refondus du Haut-Canada, et
de l'acte à l'effet d'amender les actes relatifs aux cours de division, c'est-à-dire l'acte
chap. 23, 32 Vict. (1868-9), Ontario, sont appliquées aux districts de Parry-Sound et
de la Baie du Tonnerre. Les dispositions de l'acte relatif aux cours de division dont il
s'agit se rapportent à l'examen des débiteurs contre lesquels il a été prononce juge-
ment, et aux réclamations des propriétaires de choses saisies en exécution.

Les dispositions de l'acte 32 Vic., (1868-9), Ontario, modifiant les actes relatifs
aux cours de division, établissent que tous les jugements des cours de division auront
et continueront d'avoir la valeur et l'effet des jugements des cours d'archives.

Il est pourvu à l'inscription du jugement final par le greffier lorsque la réclama-
tion n'est pas contestée, et à des procédures pour la saisie-arrêt de créances en mains
tierces.

On voit ainsi que la juridiction des cours présidées par les magistrats stipen-
diaires des trois districts dont il s'agit, était, antérieurement à l'acte qui nous occupe,
en réalité aussi étendue que celle des différentes cours de division de la province, et
en quelque cas plus étendues. Cet acte ne parait donc pas étendre beaucoup la
juridicticn déjà possédée par ces cours.

Cependant, l'article qui nous occupe ne fait pas seulement que déclarer que le
magistrat stipendiaire, comme juge d'une cour de division, aura mêmes juridiction et
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pouvoirs que les juges des cours de comté dans les cours de division dans les comtés
mais décrète de plus que les dispositions des lois qu'on passera à l'avenir dans l'Ontario,
relativement aux cours de division dans les comtés et aux fonctionnaires de ces cours,
etc., s'appliqueront aux cours de division de ces districts.

Cette disposition présente, je crois, des objections en ce que, tandis qu'il est dans
les limites de la compétence de la législature de l'Ontario d'étendre la juridiction des,
cours de division dans les comtés, puisque ces cours sont aujourd'hui présidées par des
juges nommés par le gouvernement fédéral, cette juridiction pourrait être cependant
étendue de façon à présenter des objections dans le cas de ces cours de division de,
districts, dont les juges sont nommés par la province. Si l'article ne se rapportait,
qu'à la juridiction et aux pouvoirs, etc., actuels des juges des cours de comté dans les
cours de division dans les comtés, je ne recommanderais pas, pour les raisons données
plus haut, qu'on s'occupat de cet acte.

Je recommande cependant que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée.
sur l'objection signalée ci-dessus, avec prière à son gouvernement de faire modifier
cette législation à la prochaine session de la législature et avant l'expiration du délai.
établi pour le désaveu.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAWA, 24 novembre 1869.

Relativement aux rapports du soussigné, en date du 14 juillet et du 22 octobr Y
derniers, qui ont trait, entre autres choses, à l'acte passé par la législature de la pro-
vince de Québec à sa dernière session, formant le chap. 4 de la 32e Victoria, intitulé:
" Acte pour définir les privilèges,.immunités et pouvoirs du Conseil législatif et de
l'Assemblée législative de Québec, et pour donner une protection sommaire aux
personnes employées dans la publication des papiers parlementaires ;"

Et au sujet de la correspondance échangée avec le gouvernement de Québec à ce.
propos, le soussigné a maintenant l'honneur de faire rapport que, dans son opinion, il
n'était pas de la compétence de la législature de Québec de passer un paieil acte, et il
recommande en conséquence qu'il ne reçoive pas la sanction de Votre Excellence.

Le tout respectueusement soumis.
JOHN A. MACDONALD.

HIOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, 26 novembre 1869r.

Prsent :

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de Québec, de concert avec.
l'Assemblée législative de la dite province, a, le cinquième jour d'avril 1869, passé une
acte, qui a été transmis, intitulé: "Acte pour définir les privilèges, immunités et
pouvoirs du Conseil législatif et de l'Assemblée législative de Québec, et pour donner
une protection sommaire aux personnes employées dans la publication des papiers.
parlementaires ;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
n'avait pas le droit de passer un tel acte, et recommandant en conséquence que le dit
acte ne reçoive pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général, par
et de l'avis de son c.nseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est en
conséquence désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de Québec, et toutes autres personnes que ces pré-
sentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se conduire en.
conséquence.

W, A. HIMSWORTH,
Gre9fer du conseil privé..
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Je, John Young, baronnet, gouverneur génêral du Canada, certifie par les présentes
que l'acte passé par la législature de la province de Québec, le 5ème jour
d'avril 1869, intitulé: "Acte pour définir les privilèges, immunités et pouvoirs
du Conseil législatif-et de l'Assemblée législative de Québec, et pour donner une pro-
tection sômmaire aux personnes employées dans la publication des papiers parle-
mentaires," a été reçu par moi le 21èmè jour de mai 1869.

Donné sous mes seing et sceau ce vingt-sixième jour de novembre 1869.
JOHN.YOJNG.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT
OTTAW&, mercredi, 25 octobre 1876.

Présent :

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de Québec, conjointe-
ment avec le Conseil législatif et l'Assemblée législative de cette province, a, le 23e
jour de mai 1875, passé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit: "Acte
passé pour incorporer la compagnie du Pont Saint-Laurent;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au député du gouverneur général en
conseil, en'même temps qu'un rapport de l'honorable ministre de la Justice, -déclarant
qu'il est d'opinion que cet acte ne doit pas recevoir la sanction du gouverneur général;

Il a plu en conséquence à Son Excellence, ce jour, de l'avis de son conseil privé,
déclarer qu'elle désavouait le dit acte,'lequel est en conséquence désavoué par les
presentes.

Et le -lieutenant-gouverneur de la: province de Québec, et toutes autres per-
sonnes que les présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance
et d'agir en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Grefier du Conseil Privé.

Je,' Sir Fréderick Temple, comte de Dufferin, gouverneur général' du Canada,
certifie par les présentes que l'acte passé par la législature de la province de Québec,
le 23e jour de mai 187.1, intitulé: '<Acte passé pour incorporer la compagnie du Pont
Saint-Laurent," a été reçu par moi le 22 novembre 1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 25 octobre 1876.
[L.S.] DUFFERIN.

EXTRAIT du rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 16 octobre 1876.
Ch. 47.-" Acte passé pour incorporer la compagnie du pont Saint-Laurent."

Cet acte déclare qu'un pont sur le fleuve Saint-Laurent, passant au-dessus de l'île
Sainte-Hélène ou près de cet endroit, près de la ville de Montréal, est devenu d'une
nécessité absolue, tant pour relier les chemins de fer situés sur le côté nord du fleuió
au système de voie's ferrées qui existent au sud,, que pour d'autres fins. Il contient, les
dispositions de l'acte des chemins de fer de Québec de 1869, à certaines exceptions
près, en appliquant certaines de ces dispositions à la compagnie constituée en corpora-
tion et au pont dont la construction est autorisée par l'acte. Il autorise la compa-
gnie à "bâtir, construire, entretenir, mettre en opération, et administrer un pont
traversant le fleuve Saint-Laurent, à partir de.la rive nord, passant sur ou près de
l'île appelée l'île Ronde, à l'île Sainte-Klélène ou près d'elle,' près de la cité de
Montréal,. allant à la paroisse de L'ngueuil ou celle de Saint-Lanmbert, dans le comté
de Chambly, ou près d'elles." Il donne pouvoir à toute compagnie de chemin de fer
dont le chemin a ou aura un termigus ou une station dans ou -près la cité de Montréal,
ou qui se raccordera avec toute voie ferrée possédant un tel terminus, de prêter
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son crédit à.la compagnie et de souscrire à son fonds social..Il prescrit que la compa-
gnie ne commencera pas la construction du dit pont ni aucun autre ouvrage avant que
les plans et l'endroit où l'on devra le construire n'aient été approuvés par le lieutenait-
gouverneur en conseil, et que les conditions qi'il pourra prescrire n'aient été remplies;
et de plus qu'avis devra être publié dans deux journaux de Montréal pendant une
période de trois mois avant que la compagnie ne commence à construire les piliers du
pont.

lUn bill a été présenté à la dernière session du parlement fédéral à l'effet d'auto-
riser la construction d'un pont sur- le Saint-Laurent à ou près Montréal, lequel a
donné naissance à une investigation complète de la question, et finalement le bill a été
abandonné. Considérant ce qui est arrivé et la grande importance qu'il y a de pro-
téger la navigation du Saint-Laurent, le soussigné recommande qu'il en soit de cette
loi comme il en a été de l'acte de la législature du Manitoba relatif à la construction
d'un pont sur l'Issiniboine, et que l'acte àoit désavoué, sauf le droit des intéressés de-
s'adresser au.parlement du Canada pour se faire autoriser à mettre leur entreprise à
exécution.

EXTRAIT du rapport de l'honorable ministre de la Justice en date du 11 août 1869.

Cap. 21.-" An Act to empower the Police Court. in the city of Halifax to sen-
tence juvenile offenders to the Halifax Industrial School."

Cet acte présente des objections, en.ce qu'il empiète sur le domaine du droit cri-
minel, qui appartient au parlement.fédéral. Comme il-a trait aux procès criminels,
aux sentences et aux emprisonnements,, non-seulement dans l'école industrielle men-
tionnée dans l'acte, mais encore dans la prison de la ville, par l'acticle 5, cet acte est.
si clairement.ultra-vires que-le soussigné recommande -qu'il soit*désavoué.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, Vendredi, 20 août 1869.

Présent:

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse, de
concert avec l'Assemblée législative de la dite province,, a, le vingt-unième jour de
septembre 1868, passé un acte, qui a été transmis, intitulé: "An Act to empower the
Police Court in the City of Halifax to sentence juvenile offenders to the Halifax Industrial
School ;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la modifica-
tion de la loi proposée dans le dit acte ne peut être effectuée par un acte de la législa-
turie provinciale, et recommandant en conséquence que le dit acte ne reçoive pas
l'assentiment du gouverneur général ;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général,.
par et de l'avis du conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est en
conséquence désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse, et toutes autres personnes
que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendze connaissance et de se
conduire en conséquence.

W., A. HIMSWOIRTHI
Gre9ier dur Conseil .Privé.

Je, John Yong,,baronnet, gouverneur général du Canada, certifie par:les présentes
que l'acte passé par la législature de la Province de la Nouvelle-Ecosse, le 21ière
jour dé septembrei1868, intitulé: "An Act to empower the Police Court in the City of
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Ralifax to sentence juvenile offenders to the Halifax Industrial School," a été reçu
par moi le 30ème jour dejanvier 1869.

Donné sous mes seing et sceau ce vingtième jour d'août 1869.
JOHN YOUNG.

EXTRAIT du rapport de l'honorable ministre de la Justice.
DfPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 6 décembre 1871.

En sus de son précédent rapport en date du 17 octobre dernier, sur les actes passés
par la législature de la Nouvelle-Ecosse à sa dernière session, le soussigné a l'hon-
meur d'ajouter-

Que relativement à l'acte eh. 32, intitulé: "An Act to regulate the Pilotage in the
Bras d'Or Lake, in the Island of Cape Breton," il est d'opinion que la législature pro-
vinciale n'a pas le pouvoir de statuer sur les rétributions des pilotes, et que la chose
ne peut être faite que par acte du parlement fédéral. En conséquence il recommande
#que l'acte soit désavoué.

.RAPRORT d'un comité de l'honorable Conseil Privé approuvé par Son Excellence le
gouverneur général en conseil le 16 décembre 1871.

'u un mémoire, en date du 6 décembre 1871, de l'honorable ministre de la
.Justice, se rattachant à son.rapport du 17 octobre dernier, au sujet des .actes passés
par la législature de la Nouvelle-Ecosse à sa dernière session, et par lequel il fait de
plus rapport:-

Qu'à Tégard de l'acte chapitre 32, intitulé: "An Act to regulate Pilotage in the
Bras d'Or Lahe, in the Island of Cape Breton," il est d'opinion que la législature pro-
vinciale n'a pas le droit de fixer les honoraires des pilotes, et que cela ne peut étre
fait que par acte du parlement fédéral, et il recommande en conséquence que cet acte
soit désavoué;

Qu'à l'égard du chap. 57, intitulé: "An Ac to incorporate the Nova Scotia Mutual
Pire Insurance Company," il est d'opinion que la 14e section est inconstitutionnelle,
en tant qu'elle déclare que le président et les directeurs de la compagnie incorporée
par cet acte seront, pour certains faits y mentionnés, réputés coupables de délit ;

Que c'est là une matière qui se rattache à la loi criminelle, qui est exclusivement
du ressort du parlement du Canada;

Que l'attention du gouvernement de la Nouvelle-Ecosse devrait être appelée sur
cette section, afin qu'elle puisse être amendée à la prochaine session de la législature
de cette province;

Le comité soumet les recommandations. ci-dessus à l'approbation de Votre
Excellence.

W. A. HIMSWORTII,
Greffier du Conseil Privé.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, samedi, 16 décembre 1871.

Present-:
SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN cONsEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse,
avec le Conseil législatif et l'Assemblée législative de la dite province, a, le qua-
trième jour d'avril A. D. 1871, passé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit,
savoir: ," An Act to regulate Pilotàge in the Bras d'Or Lake, in the Island of Cape
Breton ;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil,
;ainsi qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion qu'il n'était
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pas de la compétence de la législature de passer un pareil acte, et recommandant en
conséquence qu'il ne soit pas confirmé par le gouverneur général ;

Il a, sur ce, plu à·Son Excellence le gouverneur général,· ce jour, par et de l'avis
de son conseil privé, déclarer son désaveu du dit acte, lequel est en conséquence par
le présent désavoué.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de là province de la Nouvelle-Ecosse, et toutes
autres personnes intéressées, doivent prendre connaissance et se conduire en consé-
quence.

W. A. HIMSWORTH,
Gref7ler du Conseil Privé.

Je, John, baron Lisgar, gouverneur général du Canada, certifie par le présent
que l'acte passé par la législature de la Nouvelle-Ecosse le 4e jour d'avril 1871,
intitulé: "An Act to regulate Pilotage in the Bras d'Or Lake, in the Island of Cape
Breton," a été reçu par moille 29e jour de juillet 1871.

Donné sous mes seing et sceau ce 16e jour de décembre 1871.
[L.S ] LISGAR.

MINIsTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAwA, 4 décembre 1874.

Le soussigné a l'honneur de faire rapport qu'un acte a été passé par la législature
de la Nouvelle-Ecosse pendant la session 37 Victoria, 1874, chapitre 74, intitulé:
" An Act to incorporate the flalifax Company, limited."

Les objets de cette compagnie sont très-étendus; mais, si ce n'est comme il est
mentionné plus bas, il ne paraît pas à la face de l'acte que la compagnie se propose de
poursuivre ses opérations en dehors de la province; mais le soussigné est d'avis qu'il
ne faut pas laisser passer inaperçu le paragraphe 7 de l'article 1, qui donne à la
compagnie "la faculté d'acquérir * * * tous bateaux à vapeur ou autres
navires, barges ou bâtiments pour opérer le transport des marchandises, qu'elles
appartiennent à la compagnie ou non, et des personnes, entre tous endroits quelcon-
,ques, et de les entretenir et exploiter."

Non plus que les paragraphes suivants:-
Paragraphe 9.-Ce paragraphe donne à la compagnie le droit d'acquérir, pour

.arriver aux fins ci-dessus autorisées, tous édifices, outillage, machines, fonds de com-
merce, marchandises ou effets mobiliers dans toute partie du monde.

Paragraphe 10.-" D'acquérir par don, achat, permis ou autrement, tous brevets
d'invention, droits de breveté· ou droits d'auteur, qu'il pourra être de l'intérêt de la
-compagnie de posséder."

Paragraphe 15.-" De faire constituer ou incorporer la compagnie comme corpo-
ration ou société anonyme dans toute colonie ou tout pays étranger."

Paragraphe 16.-"De se procurer, obtenir, accepter et observer les termes et
conditions de tous décrets, concessions, pouvoirs ou privilèges qui lui sont ou lui
seront à l'avenir accordés ou donnés par tout gouvernement ou toute autre autorité."

Paragraphe 17.-" D'acheter, accepter et prendre, en tout ou en partie, toute
clientèle et toutes dettes passives et. actives de toute autre compagnie ou personne
faisant toutes ou aucune des opérations mentionnées au présent, et d'acheter, posséder
ou vendre des actions de la même compagnie et de liquider et terminer ses opérations
et affaires."

Paragraphe 18.-" De conclure et mettre à exécution toutes conventions au sujet
-d'une union d'intérêts ou d'une fusion avec toute autre compagnie,,corporation ou per-
sonne faisant des affaires du genre de celles de la compagnie, etc."

L'article 6 donne aussi à la compagnie l'autorisation de construire tous chemins,
'chemins de fer, etc., * * * * sur, sous et en travers de toute route,
chemin de fer, tramway, rivière, ruisseau ou cours d'eau," sans qu'il soit fait mention
des droits de la navigation. -
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Tandis que ces droits ne peuvent être affectés par aucune législation locale, il
peut-être bon cependant que dans des cas comme celui-ci on les mentionne.

Quant à l'acte lui-même et aux dispositions déjà mentionnées, -il appert par l'article
7 que la compagnie d'Halifax est une compagnie incorporée en. Angleterre en vertu
des actes impériaux: "The Companies Act, 1862," et "The Companies Act, 1867."

Quand les pouvoirs conférés par l'acte sont considérés dans leur ensemble, et sur-
tout ceux mentionnés dans les paragraphes cités plus haut, il devient plis évident que
les fins d'incorporation de la compagnie ne sont pas du ressort de la légilature locale.
On ne peut dire que l'entreprise soit purement locale, ni que la compagnie ait pour fin
un commerce provincial ou d'une nature simplement locale et ne s'étendant qu'à la-
province.

Le soussigné recommande en conséquence que l'acte en question soit désavoué.
. BE RNARD,

Député du ministre de la Justice,
Approuvé,

T. FOURNIER,
Ministre de la Justice.

HÔTEL DE GOUVERNEMENT,
OTTAWA, samedi, 12 décembre 1874.

Présent:
SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse, de
concert avec le Conseil législatif et l'Assemblée législative de la dite province, le 7ème
jour de mai 1874, passé un acto intitulé: ",An Act to incorporate the Halifax Company,
Limnited;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général: en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législa-
ture n'avait pas le.pouvoir de passer cet acte, et recommandant en.conséquence que le-
dit acte ne reçoive pas l'assentiment du gouverneur géneral;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général, par-
et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est,
en conséquence, désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse, et toutes autres
personnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance·
et de se conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Grý9ler du Conseil Privé.

Je, Frederick Termple Hamnilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie par le présent cjue l'acte passé par le législature de la
province de la Nouvelle-Ecosse, le 7 mai 1874, intitulé: "An Act to incorporate the
Halifax Company, Limited," a été reçu par moi le 22ème jour d'août 1874.

Donné sous' nes seing et-sceau ce 12e jour de d'écembre 1874.
DUFFERIN.

MINIsTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAwA, 25 mars 1875..

Le soussigné a l'honneur de faire rapport comme suitý sur l'acte ci-après men-
tionnê, passé par la législature de la province de la Nouvelle-Ecosse en l'année 1874.

Chapitre 82.-»" An Act to incorporate Me Eastern Steamship Company."
Cet acte aqir but'd'ineo'rporer cëtaines pemonnes sou&les nom et raison sociale

ci-dessus, dans le but d'établiret d'entretenir Lne ligne.de'paquebofs su les côts de-
cette province et aileurs.

48

45 Victoria. A 1882



Documents de la Session (No141.)

L'acte ne restreint donc aucunement l'action de la compagnie dans les limites de
la province de la Nouvelle-Ecosse; au contraire il l'étend à "ailleurs."

Le soussigné est d'opinion que la compagnie tombe sous le coup de l'une des
dispositions de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867, article 92, para-
graphe 10, clause A.

Le soussigné a l'honneur de donner en conséquence comme son opinion que cet
acte n'est pas du ressort de la législature locale, et de recommander qu'il soit désa-
voué par Votre Excellence.

H. BERNARD,
Député du ministre de la Justice.

Approuvé,
T. FOURNiER,

Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, mercredi, 31 mars 1875.

Présent:
SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL El ColsEIL.

Attendu que le lieutenant-governeur de la province de la Nouvelle-Ecosse, d&
concert avec le Conseil et l'Assemblée législative de la dite province, ont, le septième
jour de mai 1874, passé.un acte, qui a été transmis, intitulé: "An Act to incorporate
the Eastern Steamship Company;

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre- de la Justice exposant qu'il est d'opinion que la législature
n'avait pas le pouvoir de passer cet acte, et recommandant en conséquence que le dit
acte ne reçoive pas l'assrntiment du gouverneur général;

Il a plu, en conséquence,.aujourd'hui, à Son Excellence le: gouverneur général,.
par et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci
est, en conséquenee, désavoué par les présentes.

Et'le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle Ecosse, et toutes autres
personnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance-
et de se conduire en conséquence.

W. A.·HIMSWORTH,
Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton. Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur-
général dn.. Cangad, certifie par le présent que l'acte passé par le législature de la
province dé la'Nouvelle-Ecosse, le 7 mai 1874, intitulé: "An Act to incorporate the-
Eastern Steamship Company," a été reçu par moi le vingt-deuxième jour d'août 1874.

Donné sous mes seing et sceau ce 31e jour de mars 1875.
DUFFERIN.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 4 décembre 1874.

Le soussigné a l'honneur de faire rapport comme suit sur l'acte ci-après men-
tionné, passé par le législature de la Nouvelle-Ecosse en 1874, intitulé: "An Act to,
incorporate the Anglo-French Steamship Company."

Cet acte a popr but d'incorporer, sous la raison sociale ci-dessus, certaines per-
sonnes, pour établir une ligne de paquebots entre les ports de la Nouvelle-Ecosse, l'Ile-
St. Pierre de Miquelon et Terreneuve.

Le texte même de l'acte indique que la ligne de paquebots s'étend au dehors de
la province, vu que cette ligne doit être établie entre la province et une autre colonie
britannique, de même qu'un pays étranger; il est évident dès lors que la compagnie
tombe sous le coup de-l'une des dispositions de l'Acte de l'Amérique Britannique du
Nord, article 92, paragraphe 10, clauses a et b.
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Le soussigné a l'honneur de dire qu'il est d'opinion que cet act n'est pas du
Tessort d'une législature provinciale, et de recommander que.cet acte soit désavoué par
Votre Excellence.

H. BERNARD,
Député du ministre de la Justice.

-Approuvé,
T. FOURNIER,

Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, samedi, 12 décembre 1874.

Présent:

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse,
-de concert avec le Conseil et l'Assemblée législative de la dite province, ont, le 7ème
jour de mai 1874, passé un acte, qui a été transmis, intitulé: "An Act to incorporate
the Anglo-French Steamship Company;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
-qu'un rapport du ministre de la Justice exposant qu'il est d'opinion que la législature
n'avait pas le pouvoir de passer cet acte, et recommandant en conséquence que le dit
acte ne reçoive pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu, en conséquence, adjourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général,
par et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est,
-en conséquence, désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la province de la Nouvelle-Ecosse, et toutes
-autres personnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre con-
naissance et. de.se conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Greffler du Conseil Privé.

Je, Frederick Tem.ple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
,général du Canada, certifie par le présent que l'acte passé par la législature de la
province de la Nouvelle-Ecosse, le 7 mai 1874,intitulé: "'An Act to incorporate the
Anglo-French Steamship Company," a été reçu par moi le 22ème jour d'août 1874.

Donné sous mes seing et sceau ce .12e jour de décembre 1874.
DUFFERIN.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 21 août 1874.

Le soussigné a l'honneur de faire rapport que dans la troisème session de la
première législature-du Manitoba, il a été passé un acte, ch. 2, intitulé: "Acte pour
-définir les priviléges, immunités et pouvoirs du Conseil législatif et de l'Assemblée
législative du Manitoba, et pour donner une protection sommaire aux personnes
employées dans la publication des documents parlementaires."

L'acte en question paraît être une copie de l'acte de la·province d'Ontario de 1868,
relativement auquel les jurisconsultes de la couronne en Angleterre ont exprimé
leur opiniion, en disant que le législature ne pouvait passer un tel acte, et qu'il était
incompatible avec les= dispositions des .sections 92 ét 96 de l'Acte de l'Amérique
Britanniqjue du Nord de 1867.

* L'acte d'Ontario a été en conséquence désavoué.
Les législatures de: 'Québee et de la ColoimbieBritannique sont tombées dans la

-même erreur.
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Le soussigné a donc l'honneur de faire rapport que dans son opinion l'acte est
inadmissible; et il recommande qu'il soit désavoué.

T. FOURNIER,
Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, lundi, 7 septembre 1874.

Présent.:

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province'de Manitoba, de concert avec
le Conseil et l'Assemblée législative de la dite province, ont, le 8ème jour de mars
1873, passé un acte, qui a été transmis, intitulé: "Acte pour définir les priviléges,
immunités et pouvoirs du Conseil législatif et de l'Assemblée législative de Manitoba,
et pour donner une protection sommaire aux personnes employées dans la publication
des documents parlementaires; "

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
ne peut passer un tel acte, et recommandant, en conséquence, que le dit acte ne
reçoive pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu, en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général,
par et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est, en
conséquence, désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, et toutes autres
personnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance
-et de se conduire en coneéquence.

W. A. HIIMSWORTH,
Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie par le présent que l'acte passé par la législature de la
province de Manitoba, le 8ème jour de mars 1873, intitulé: "Acte pour définir les
priviléges, immunités et pouvoirs du Conseil législatif et de l'Assemblée législative de
Manitoba, et pour donner une protection sommaire aux personnes employées dans
la publication des documents parlementaires," a été reçu par moi le 2:ème jour de
novembre 1873.

Donné sous mes seing et sceau ce 7ème jour de septembre 1874.

DUFFERIN.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAWA, 1er septembre 1874.

Relativement à un acte passé dans la troisième session de la première législature
-de Manitoba, intitulé: "Acte pour incorporer la Chambre de Commerce de Win-
nipeg;"

Le soussigné a l'honneur de faire rapport que cet acte a été passé en 1873 par la
législature de la province de Manitoba et porte le chapitre.32.

Le soussigné est d'avis que l'incorporation des chambres de commerce, qui ne
sont pas pour un objet provincial seulement, mais qui s'occupent de trafic et de com-
merce,:est·du ressort du parlement du Canada, qui. a exclusivement le contrôle sur
de semblables sujets.
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Dans la dernière session du parlement fédéral, qui s'est terminée il y a -peu de
temps, des dispositions ont été faites par lesquelles des personnes peuvent, sur leur'
demande, se faire incorporer comme chambre de commerce.

Le soussigné recommande donc de désavouer cet acte.
T. FOURNIER,

Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA,

Présent: Lundi, 7 septembre 1874.

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, de concert
avec le.Conseil etl'Assemblée législative de la dite province, ont, le 8ème jour de mars
1873, assé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit, savoir: "Acte pour incor-
porer La Chambre de Commerce de Winnipeg;

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouyerneur général en coneeib, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est opinion que la législature
ne peut passer un tel acte, et recommandant, en conrséquence, que le dit acte ne reçoive
pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu, en.conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général,
par et.de l'avis de, son conseil.privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il esten
conséquence désavoué par les présentes.

.Et le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, et toutes autres per-
sonn es que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et
de se conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick 'Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie.par le présent que l'acte passé par la législature de la.
province de Manitoba, le 8ème jour de mars 1873, intitulé: "Acte pour incorporer
la Chambre*de Çommere;e de Winnipeg," a été reçu par moi le :2ème jour de novem-
bre 187.

Donné sous mes seing et sceau, ce 7ème jour de septembre 1874..
DU FF ERIN.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE, 25 mai 1876.
Au sujet de l'acte passé à la session de la législature du Manitoba, tenue dans le

mois d'avril 1875, intitulé: "Acte pour régulariser le procédures intentées contre et
par la couronne," le soussigné a l'honneur de faire rapport:-

Qu'il appert de la dépêche du lieutenant-gouverneur accompagnant cet acte, que
depuis son adoption le juge en chef du Manitoba a dit ce qui suit en rendant un juge-
ment: -

"Il était facile pour la couronne.de se débarrasser du défendeur. Tout ce qu'elle
avait à faire,c'était de permettre au demandeur de produire une "dénonciation d'intru-
sion " contre le défendeur, ou bien le demandeur peut maintenant, en vertu de l'acte
de la dernère session de la législature du &anitoba, avec le consentement de la cou-
ronne obtenu de l'agent des terres, intenter une action ordinaire en éviction au nom
de la reine, contre le défendeur, exactement de la même manière qu'une action en
éviction peut être intentée entre sujet et sujet."

Le lieutenant-gouverneur donne de fortes raisons au soutien de son opinion, que
l'acte n'affecte aucunement la -couronne en Canada, mais seulement la couronne au
Manitoba.

Cet acte 'ressemble sous beaucoupde. rapports ·à celui passé' par la législture
d'Ontario, en 1872, sur lequel, en janvier 1873, le ministre de la Justice fit le rapport
suivant:---
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"Au sujet de cet acte, le soussigné recommande que l'on attire l'attention du gou-
vernement d'Ontario sur le fait que cet acte est d'un caractère si général qu'on
pourrait prétendre qu'il s'applique aux réclamations contre le gouvernement fédéral.

"Je présume que telle n'est pas l'intention de l'acte, vu que la seconde clausie
déclare que le fiat.pour une pétition de droit doit être accordé par le lieutenant-
gouverneur de la province.

"Il est évident que dans le cas de réclamations contre le Canada, le fiat doit
4tre accordé par le gouverneur général.

"Je suggère qu'un acte soit passé pour faire disparaître ce doute."
Le ministre de la Justice suggéra de laisser l'acte en opération dans ce cas-là,

mais rien ne montre que la législature ait pris aucune action sur cette recommanda-
tion du rapport.

Quant à l'acte du Manitoba, le même doute surgit, et son existence est d'une con-
séquence infiniment plus grande, puisque les terres dans le Manitoba appartiennent à
la.couronne en Canada, et que la plus grande partie n'en est pas encore concédée, et si
ces doutes étaient réellement fondés, il en pourrait résulter de sérieuses conséquences.

Les observations faites par la plus haute autorité légale de la province ajoutent
encore à la difficulté de laisser l'acte en opération.

Il est à remarquer que le parlement du Canada, dans l'acte concernant les péti-
tions de droit passé pendant la dernière session, enonça que l'intention de l'acte était
d'établir des dispositions relativement à la procédure par pétition de droit, "contre la
couronne en Canada," et prit ainsi la peine d'écarter toute possibilité que le doute
ci-dessus exprimé pût s'appliquer à cet acte.

Le soussigné est porté 'à croire que l'opinion du lieutenant-gouverneur sur cet
acte est juste, mais ou égard à l'opinion judiciaire déjà citée, et voyant qu'il ne résul-
terait'aucun ou peu d'inconvénient du manque de législation sur le sujet dont traite
cet acte pendant un court espace de temps, le soussigné est d'opinion qu'il serait plus
prudent d'exercer le droit de désaveu. La législature provinciale sera ainsi libre de.
passer une loi qui limitera les procédures qu'elle veut autoriser contre la couronne
aux poursuites affectant la couronne dans le Manitoba, et évitera ainsi les difficultés
que l'on appréhende.

Quant à l'article 7 de cette loi, sur lequel a porté la décision judiciaire mentionnée
plus haut, il semble au soussigné que bien qu'en discutant cette opinion on pourrait
arriver à la conclusion tirée par le lieutenant-gouverneur, il surgirait d'autres consi-
dérations quant à l'opportunité d'une législation plus étendue et à la compétence des
autorités provinciales à faire telle législation, et le soussigné est d'avis qu'il serait
avantageux dans une nouvelle loi sur ce sujet, si la législature provinciale·le jugeait à
propos, sans essayer de retrancher aucun des droits déjà existants quant à la procé-
dure ou autre chose relative à la couronne en Canada, d'autoriser la couronne en
Canada à procéder-dans le Manitoba comme le peut un simple sujet, quoique la législa-
ture provinciale n'ait pas le droit de pourvoir au paiement des frais de telles procédures-
par la couronne en Canada, pour lesquels des arrangements pourraient être faits au
moyen d'une loi par le parlement du Canada.

Somme toute, le soussigné recommande de désavouer cet acte.
E DWARD BLAKE,

Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, mardi, 6 juin 1876.

Présent:
SON EXCELLENCE LE. GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

,Considérant que la législaiure de la province du Manitoba a, le 14ème jour de
Miars 1875, passé un acte, qui a été transmis, intitulé' comme suit, savoir: "Acte poufl
régulariser les procédures instituées contre et pâr la couronne;"
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Et considérant que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil,
ainsi qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la
législature ne peut passer un tel acte, et recommandant en conséquence que le dit,
acte ne reçoive pas-la sanction du gouverneur général;

Il a plu, en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence, par et de l'avis de son
conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est en conséquence désavoué par-
les présentes;

Et le lieutenant-gouverneur de la province du Manitoba, et toutes autres personnes
que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se
conduire en conséquence. •

.W. A. HIMSWORTH,
Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par la législature de la
province de· Manitoba, le 14ème jour de mai 1.875, intitulé:. "Acte pour régulariser-
les procédures instituées contre et par la couronne," a été reçu par moi le 27me jour
de juillet 1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 6 juin 1876.
DUFFERIN.

APPOERT d'un comité de l'honorable Conseil Privé, approuvé par Son Excellence l'adminis-
trateur du gouvernement en conseil, le 16 août 1876.

Lie comité a examiné la rapport ci-joint de l'honorable M. Spott, ministre de la.
Justice intérimaire, au sujet d'un acte passe par la législature de la province de.
Manitoba, et sanctionné le 14 mai 1875, étant le chapitre 18, intitulé: "Acte.
concernant les extraits, amendes, pénalités et cautionnements forfaits; "

Et pour les raisons y mentionnées, il conseille de désavouer cet acte, et qu'une
copie de ce rapport soit transmise par -le Secrétaire d'Etat pour l'information duz
gouvernement de Manitoba.

MINIsT]RE DE LA JUSTIc],
OTTAWA, à août 1876.

Au sujet de l'acte passé par la législature de la province de Manitoba, et sanc-
tionné le 14 mai 1875, intitulé:-

Chapitre 18,-"Acte concernant les extraits, amendes, pénalités et cautionne-
rents forfaits," le soussigné a l'honneur de faire rapport:-

Que la première section décrète que "toutes amendes, frais, pénalités et eaution-
nements, imposés, encourus ou forfaits, par ou devant un tribunal de la province de
Manitoba, de juridiction supérieure ou inférieure, ou par-devant un magistrat, maire,
coroner ou juge de paix; ou par le seul effet d'une loi ou statut ci-devant ou mainte-
nant en force, ou qui, ci-après, pourra le devenir dans la dite province, seront versés.
par la personne les percevant à la trésorerie provinciale, et. formeront partie du
revenu annuel de la dite province.

Que la seconde section et les suivantes énoncent la manière de procéder dans le-
cas de défaut des cautions, et la manière dont les cautionnements seront forfaits et
portés en cour. L'acte édicte aussi par sa 11ème section que le shérif devra, sans
délai, remettre au trésorier provincial de Manitoba tous les argents par lui perçus et
prélevés sous l'autorité du dit acte.

La 12ème section stipule que, en ce qui concerne les amendes, pénalités ou cau-
tionnements forfaits, dus actuellement ou pouvant ci-aprèds devenir payables à la cou-
ronne dans la province de Manitoba par le simple effet d'aucune loi ou statut, aupara-
vant, maintenant ou qui serait à l'avenir en force dans la dite province, il suffira pour-
le greffier de la courtonnet ofde la paix de commencer les procédures voulues pour en
faire l'extrait.
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Le soussigné doute beaucoup si le sujet dont traite .cet acte n'est pas une question
de procédure criminelle, et par conséquent hors de la compétence d'une législature
locale. Sans cependant appuyer trop sur ce point, il observe qu'une disposition défi-
nie est faite par la première section, que toutes amendes, pénalités, etc., imposées,
encourues ou forfaites dans la province de Manitoba, ou par le seul effet d'une loi ou,
d'un statut ci-devant ou maintenant en force ou qui-ci-après pourra le devenir, seront
versées dans les mains du trésorier provincial et formeront partie du revenu annuel de
la province.

Par la 11ème section le shérif doit remettre au trésorier de Manitoba tous les
argents par lui perçus; et la 12ème traite des amendes, pénalités ou cautionnements.
forfaits dus actuellement ou pouvant ci-après devenir payables à la couronne dans la
province de Manitoba par le simple effet d'aucune loi ou d'un statut en force dans la
dite province.

Cette disposition traite donc de plusieurs sujets qui tombent exclusivement sous
la juridiction législative du parlement du Canada.
. Il y a un grand nombre d'amendes et de pénalités forfaites sur lesquelles le par-

lement a légiféré, tant quant à la manière de les· percevoir qu'à leur emploi: telles
sont, par exemple, celles mentionnées dans les lois du revenu de l'intérieur et des
douanes. En outre, quant aux pénalités ou amendes en argent, l'acte d'interprétation
de 1867, 31 Vic., ch. 1, sec. 6, paragraphe 22, établit d'autres dispositions pour
leur perception et leur emploi.

Le soussigné est donc d'avis que l'acte en question traite de sujets qui sont hors
de la compétence d'une législature locale, et il recommande en conéquence de .dés-
avouer l'acte passé par la législature de Manitoba dans la 38ème année du règne de
Sa Majesté, étant le chapitre 18, intitulé: "Acte concernant les extraits, amendes,
pénaltités et cautionnements forfaits."·

R. W. SCOTT,
.Ministre de la Justice intérimaire.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, mercredi, 16 août 1876.

Présent:

L'HONORABLE WILLIAM BUELL RICHARDS, DÉPUTÉ DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, conjoin e
ment avec le Conseil lègislatif et l'Assemblêe législative de cette province, a, le 14
mai 1875, passé un acte, qui a été trasmis, intitulé comme suit, chapitre 18: "Acte
concernant les extraits, amendes, pénalités et cautionnements forfaits;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au député du gouverneur général en
conseil, en même temps qu'un rapport de l'honorable ministre de la Justice, déclarant
qu'il est d'opinion que la législature provinciale n'était pas compétente à passer un
tel acte, et recommandant en conséquence que le dit acte ne reçoive pas la sanction
du gouverneur général;

Il a plu en conséquence à Son Honneur le député du gouverneur général, ce jour,
de l'avis de son conseil privé, décl-er qu'il désavouait le dit acte, lequel est en
conséquence désavoué par les présentes.

Ce dont le lieutenant-gouverneur'-de la province du Manitoba, et toutes les per-
sonnes que la chose peut concerner, doivent prendre connaissance et agir en consé-
quence.

W. A. HIMSWORTH[,
Greffer du Conseil Privé.

Je, William Buell Richards, député du gouverneur général'du Canada, certifie par

1es présentes que l'acte passé par la législature de la province de Manitoba, le 14 mai
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'1875, intitulé: "Acte concernant les extraits, amendes, pénalités et cautionnements
forfaits," a été reçu par moi -le 17ème jour d'août 1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 16 août 1$75.
W. B. RICHARDS.

RAPPORT d'un comité de l'hororable Conseil Privé, approuvé par Son Exeellence le gou-
verneur général en conseil, le 7 octobre 1k76.

Le comité du Conseil a pris en considération le rapport ci-joint de l'honorable
ministre de la Justice, au sujet de trois actes y mentionnés passés par la législature
de la province de Manitoba, en l'année 1875 (38 Vict.), et il recommande respectueuse-
ment que les actes chapitres 33 et 37, qui y sont mentionnés, soient désavoués, et que
le troisième acte, chapitre 26, soit laissé à son cours.

W. A. HIMSWORTH,
Greffier du Conseil Privé.

MINISTÈRE DE LA JUsTIcE,
OTTAWA, 7 octobre 1876.

Statuts de Manitoba passés en l'année 1875 (38 Victoria).
Chapitre I3. "Acte pour faciliter la construction d'un pont sur la rivière Assini-

boine entre la cité de Winnipeg et St..Boniface Ouest."
Cet acte pourvoit à l'octroi d'une licence pour la construction du pont projeté,

la licence devant s'étendre sur une période de temps n'excédant pas vingt ans.
La 3e section prescrit que la lieutenant-gouverneur pourra exiger que le pont

soit óómstruit avec tablier mobile, afin de permettre le passage des bateaux à vapeur
et autres dans la rivière Asiniboine.

L'acte admet par.Ilà que la rivière est navigable, et que, en vertu de ses dispo-
sitions, la navigation peut être obstruée.

En réponse à une demande faite par.le soussigné, le ministre des Travaux Publics
fait rapport que le projet de faire de l'Assiniboine un moyen d'atteindre le lac Mani-
toba et la rivière SaskatcheWan, a été aecuèilli jusqu'au point d'envoyer un ingénieur
pour examiner la région entre' e lac et l'Assiniboine; que le projet est d'une exécu-
tion facile et pourrait l'être à peu de frais,; et que, s'il était exécuté, l'on aurait une
navigation continue par cette route jusqu'à tous les points sur la rivière Rouge et le
lac, Winnipeg, Le )ministre est porté, vu ces -circonstances, à conseiller que 'acte
soit désavoué, et que toute autorisation de jeter un pont sur l'Assiniboine à un point
quelconque situé à l'est d Pörtage La Prairie soit obtenue de la législature fédérale.

Sur communication avec le lieutenant-gouverneur, il a été constaté que le gouver-
nement de cette province n'avait rien fait à la suite de l'autorité conférée par cet acte.

Le soussigné recommande donc que l'acte en question soit désavoué.
Chapitre 37. "Acte pour 'amender le chap. 46, b7 Vict., intitulé': Acte concer-

nant la protection de l'octroi des terres aux Métis."
L'acte amendé par ce statut a été réservé, et Son Excellence en conseil l'a ensuite

sanctionné, conformément à un rapport du ministré de la Justice d'alors, déclarant
que, en somme, son opération serait avantageuse aux Métis. Le présent acte iodifie;
les dispositions du premiër sous quelques i-apports essentiels, mais non pas à l'avan-
fag des Métis.

Il prescrit que lorsqu'un Métis aura vendu son intérêt à un octroi de terre, et
aura reçu en retour une considération, et qu'il -remettra ou offrira à l'acquéreur la
somme entière du prix d'achat ët les dépenses 'de l'acquéreur, .avec intérêt- au taux
de 12 pour cent par année, dans l'espace de trois mois de calendrier à compter de la
passation de l'acte; le marché ne sera pas valide; autrement, ce marché, s'il est fait
par écrit,·'sera valide, et-le Métis mettra l'acquéreur en possession des terres octroyées
dans l'espace de trois mois après la réception de la patente de la.coui-onne. Il abroge
la seconde section de l'acte antérieur. ] presçrit qµ'avis de la.pgssatipp de l'acte sera
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-donné dans la Gazette Officielle de Manitoba, pendant trois mois après sa sanction par
la couronne.

Le soussigné a soumis cet acte à l'appréciation du ministre de l'Intérieur, et son
rapport est comme suit:-.

"ILe soussigné n'ayant pu trouver à Ottawa aucune preuve de l'accomplissement
-de la condition prescrite par la Se section de l'acte, s'adressa à l'honorable DI. Royal,
procureur général de Mànitoba, actuellement ici, pour obtenir des renseignements à ce
sujet, et il répondit qu'aucun avis de le passation de l'acte en question n'avait été donné,
et qu'il n'était pas regardé comme étant en vigueur dans la province.

"Cet avis était évidemment destiné à faire connattre aux Métis qui pouvaient
avoir vendu leurs droits, qu'ils pouvaient les racheter s'ils le désiraient, de la manière
prescrite par la première section; mais il n'a pas été donné, dit M. Royal, parce que
lui et ses collègues ont eu quelque doute si l'acte serait sanctionné par le gouverneur
général.

"Dans ces circonstances, le soussigné recommande que l'acte soit désavoué,
d'autant plus que, dans son opinion, l'acte primitif, 37 Vic., ch. 44, offrait toutes les
garanties désirables aux acquéreurs de terres des Métis."

Vu les faits exposés dans ce rapport, le soussigné concourt dans la recommanda-
tion du ministre de l'Intérieur, que l'acte soit désavoué.

Chapitre 26. "Acte pour amender l'acte intitulé: 'Acte concernant la protection
des térrains boisés de la; province.'

Cet acte fait un délit punissable d'une amende n'excédant pas $200, et à défaut
·de paiement d'un emprisonnement n'excédant pas douze mois, du fait de faire brûler
ou mettre le feu à dès arbres sur pied on abattus, sur les terres de la province. Ces
dispositions étant beaucoup plus rigoureuses que.celles qui avaient été édictées dans
la province de Québec ou antérieurement dans la provinqe de Manitoba, le soussigne
s'adressa au ministre des Travaux Publics et au ministre de l'Intérieur pour connaître
lêur opinion sur l'opération du statùt en rapport avec les travaux publics fédéraux
dans la province, et à l'établissement des terres fédérales.

Le ministre des Travaux Publics fit rapport que la plus grande partie du chemin
de fer du Pacifique proprement dit, dans les limites de Manitoba,. se trouve sur un
terrain de prairie; que lapartie boisée en est déjà abattue et brûlée; et qu'il ne parais-
sait pas nécessaire, en conséquence, de s'opposer à l'acte à cause des inconvénients
qù'il pourrait causer aux entreiireneurs et autres sur la ligne du chemin de fer, et que
l'acte ne pourra pas nuide aux autres travaux maintenant en voie d'exécution ou qui
le seront probablement à il'avenir.

Le ministre de l'Intérieur fit rapport que, si elle était appliquée par la province,
cette loi.empêcherait complètement·le défrichement et la mise en valeur des terres
boisées, lorsqu'il ne serait pas avantageux ou profitable d'apporter le bois sur le
marché; qu'il n'y a peut-être que fort peu, s-i même il y en a, de parties de la province
où le gros bois ne pourrait pas être vendu plus ou moins avantageusement, mais que
l'effet de cet a-te serait d'empêcher, dans toutes circonstances, la destruction par le
feù du bois de rebut qui se trouve sur les terres, ou même peut-être des brous-sailles.

Il n'y a là aucune question légale à décider, et le soussigné soumet ces opinions à
la considération du cônseil pour qu'il décide de la conduite à tenir à propos de cet acte.

EDWARD BLAKE,
Ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, vendredi, 7 octobre 1874.

Présent:

SON HONNEUR LE DÉPUTÉ DU GOUVERNEUR.GÉNÉRAL .EN CONSEIL.

Considérant que le lieutenant ouverneur de la province de Manitoba, conjointe-
ment avec le Conseil législatif et-l'Assemblée législative de cette province, a, le 14e
jour·de mai 1b75, passé'un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit: "Acte
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pour faciliter la construction d'un pont sur la rivière Assiniboine entre la cité de.
Winnipeg et St. Bonface Ouest;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au député du gouverneur général en
conseil, en même temps.qu'un rapport de l'honorable ministre. de la Justice, déclarant
qu'il est d'opinion que cet acte ne doit pas être laissé à son opération;

Il a plu en conséquence à Son Excellence, ce jour,·de l'avis de son conseil privé,.
déclarer qu'elle désavouait le dit acte, lequel est en consêquence désavoué par les
présentes.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, et toutes les per-
sonnes que la chose peut concerner, doivent prendre connaissance et agir en consé-
quence.

Je, William Buell Richards, député du gouverneur général du Canada, certifie
par les présentes que l'acte passé par la législature de la province de Manitoba le 14
mai 1875, intitulé: "Acte pour faciliter la construction d'un pont sur la rivière Assi-
niboine entre la cité de Winnipeg et St. BonifaceOuest," a été reçu par moi le 16;
octobre 1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 7 octobre 1876.
WM. B. RICHARDS,

.Député du Gouverneur.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAwA, samedi, 7 octobre 1876.

Présent:
SON HONNEUR LE DÉPUTÉ DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL "EN cONSEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de. Manitoba, conjointe-
ment avec le Conseil législatif et.l'Assemblée législative de cette.province, a, le. 14e
jour de mai 1875, passé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit:

"Acte pour amender le chapitre 46, 37 Victoria, intitulé: 'Acte concernant la
protection de l'octroi des terres aux Métis;."

Et considérant que le dit acte a été soumis au député du gouverneur général en
conseil, en même temps qu'un.rapport de l'honorable ministre de la Justice, déclarant
qu'il est d'opinion que cet acte ne doit pas être laissé à son opération ;

Il a plu en conséquence à Son Excellence, ce jour, de l'avis de son conseil privé,
déclarer qu'elle désavouait le dit acte, lequel est en conséquence désavoué par les
présentes.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de.la province de Manitoba, et .toutes les per-
sonnes que la chose peut concerner, doivent prendre connaissance et agir en consé-
quence

Je, William Buell Richards, député du gouverneur géneral du, Canada, certifie
par les présentes que l'acte passé par la législature de la province de Manitoba le 14
mai 1875, intitulê: "Acte pour amender le chapitre 46, 37 Victoria, intitulé: 'Acte
concernant la protection de l'octroi des terres aux Métis,'" a été reçu par moi le 16
octobre 1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 7 octobre 1876.
WM. B. RICHAR DS,

Député dù Gouverneur.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTuJE,
OTTAWA,,9 mars 1874.

Au sujet de la dépêche du lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique, en
date du 37 février 1873, reçue par le Secrétaire d'Etat le 14 mars, le soussigné a
l'honneur de faire rapport que le 2e chapitre, intitulé: "An A.ctto authorize ;one
Justice of the Peace"te do 'any act, matter or thirg heretofore to be done by two
Justices of the Peace, and to give an appeal to Courts of General or Quarter Sessions,"
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déclare qu'un seul juge de paix pourra agir à la place de deux, pourvoit aussi à l&.
validité des mandats, et stipule qu'une personne qui se croira lésée par le jugement
d'aucun juge ou juges de paix siégeant, par lequel ou lesquels elle aura été condamnée,
pourra interjeter appel à la prochaine cour des sessions générales ou trimestrielles de.
la paix.

Le soussigné a l'honneur de dire que c'est un acte concernant la loi de procédure
criminelle, qui est du ressort exclusif du parlement fédéral, et il recommande en
conséquence que l'acte en question soit désavoué.

A. A. DORION,
Ministre de la Justice.

HOTEL DU GOUVERNEMENT,
OTTAWA, vendredi, 13 mars 1874.

.Présent:
SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britan-
nique, conjointement avec l'Assemblée -législative de cette province, a, le 21 février
1873, passé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit: "An Act to authorize-
one Justice of the Peace to do any act, matter or thing heretofore to be done by two
Justices of the Peace, and to give an appeal to Courts of General or QuarterSessions;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, en
même temps qu'un rapport de l'honorable ministre de la Justice, déclarant qu'il est
d'opinion que le changement proposé dans la loi ne saurait être effectué légalement
par un acte de la législature provinciale, et recommandant en conséquence que le dit
acte ne reçoive pas la sanction du gouverneur général;

Il a plu en conséquence à Son Excellence, ce jour, de l'avis de son conseil privé,
déclarer qu'elle désavouait le dit acte, lequel est en conséquence désavoué par les
présentes.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique, et.
toutes personnes que la chose peut concerner, doivent prendre: connaissance et agir
en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Greûler du Gonseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur du
.Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par la législature de la province de
la Colombie-Britannique, le 21 février 1873, intitulé: "An Act to authorize one
Justice of the Peace to do any act, matter or thing heretofore to be done by two
Justices of the Peace, and to give an appeal to Courts of General or Quarter Sessions,"
a été reçu par moi le 14 mars 1873.

Donné sous mes seing et sceau ce 13 mars 1874.
DUFFERIIN.

Rapport d'un comité de l'honorable Conseil Privé, approuvé par Son Excellence le gou-
verneur général en conseil le 23 janvier 1875.

Le comité du:conseil. privé a pris en considération le rapport .ci-annexé de l'ho-
norable ministre de la Justice, à qui a été renvoyé, avec d'autres actes passés par
la législature de la province de la Colombie-Britannique dans la 37ème année du
règne de Sa Majesté, l'acte suivant, que le lieutenant-gouverneur a sanctionné le
2 mars 1874, savoir, No. .2, intituêlé: "An Act to amend and consolidate the laws
affecting Crown Lands in British Columbia," et il soumet respectueusement son appro-
bation des opinions et des recommandations exprimées dans le dit rapport, et suggère
que copie en soit transmise au très-honorable ministre des Colonies. et au lieutenant--
gouverneur de la Colombie-Britannique.

W. A. HIMSWORTH,[
Greffier du Conseil PrivE.
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MINISTERE DE LA JUSTICE,
OTTAWA, 19 janvier 1875.

Le soussigné a l'honneur de faire rapport:-
Que, parmi les actes passés par la législature de la province de la Colombie-

Britannique, dans la 37e année du. règne de Sa Majesté, et sanctionnés le 2 mars 1874,
se trouve le suivant :-No. 2, intitulé: "An Act to amend and consolidate the -laws
-affecting Crown Lands in British Columbia."

Le titre de l'act en explique l'objet. C'est une refonte deslois relatives à l'enre-
gistrement et au droit d'achat des terres, à leur arpentagé et leur vente, au règle-
ment des droits des mineurs, etc.

D'après sa dernière section, l'acte ne doit être en vigneur qu'après la sanction du
lieutenant-gouverneur publiée dans la Gazette Officielle dle la Colombie-Britannique.

La 2e, ou.la section interprêtative, définit que les mots "terres de la couronne"
signifieront toutes les terres de cette province, tenues par la couronne en franc-alleu
roturier.

C'est probablement par inadvertance que cette définition a été donnée, et que la
tenure en franc-alleu roturier, qui est celle de franc-alleu à la suite d'une concession
-de la.couronne, est appliquée aux terres que la couronne possède comme telle en sa
qualité.de souveraine du sol.

Si c'est une définition intentionnelle, elle ne signifierait alors qu'une reconnais-
sance du droit de propriété des Sauvages sur ces terres, et que Sa Majesté n'est tenan-
cière qu'en franc-alleu.

Laissant donc de côté cette définition du statut qui n'est pas applicable, les mots
-" terres de, la couronne":. peuvent, dans ce mémoire, être considetés vouloir, dire
toutes les terres de la province possédées par la couronne et qui ne sont pas concédées.

On fait une distinction entre "les terres non arpentées" et "les terres arpentées."
Quant aux "terres non arpentées,".le statut prescrit que toute-personne désignée

par cette. clause peut faire inscrire toute étendue -de terre inoccupée (n'excédant
pas l'étendue mentionnée), non arpentée et non réservée des terres de la couronne
-(n'étant pas un établissement sauvage.).

" Pourvu que tel droit ne soit pas censé s'étendre à aucun des aborigènes de ce
continent, si ce n'est à ceux qui aur:nt obtenu une permission par écrit de faire cette
inscription par un ordre spécial du lieutenant-gouverneur en conseil.".

L'inscription se fait en garnissant de pieux et en marquant les limites du
terrain qu'on réclame, après en avoir fait une déclaration.

Quant anx "terres ai-pentées," elles sont définies par le section 23.
La section 24 renferme une disposition quant à ceux qui peuvent acheter toute

portion de terre arpentée, non réservée, inoccupée et non-inscrite (n'étant pas un
-stal11 issement sauvage) ; et une disposition semblable à celle qui vient d'être men-
tionné enlève aux aborigènes du continent le droit de préemption, excepté de la
manière ci-dessus mentionnée.

Les préempteurs sont désignés sous le nom de colons (home settlers).
Le soussigné croit devoir faire remarquer qu'il n'est fait dans cet acte aucune

réserve de terres en faveur des Sauvages ou des tribus sauvages de la Colombie-
Britannique; et qu'on n'a accordé à ces - derniers aucuns droits ou priviléges, quant
aux terres, aux réserves ou aux établissements.

Au contraire, on a décrété expressément que le droit d'inscription pour les terres
non-arpentées, ou le droit de préemnption pour les terres a-pentées, ne's' ppliquerait pas
-aux aborigènes, excepté à ceux qui en auraient obtenu le permission par écrit,du
lieutenant-gouverneur en conseil.

Le soussigné ne peut trouver aucune loi en vigneur dans la Colombie-Britannique
pourvoyant à des réserires de terres pour les Sauvages, 'la seule rdonnaice sur ce
-sujet étant une ordolnance du 15 mars 1869,. quipië desierres de la coûronne dans
la Colombie comm& étant des réeres ott éstablissenients sauvages.

Le soussignê renvoie à l'arrêté du conseil en vertu duquel la province de la
Colombie-Britannique a été.admise d·ns la Confédératiorn, ét particulièremetiî à la
section 13, relative aux Sauva'ges,'qui se lit comme suit
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Le soin de Sauvages, et la garde et l'administration des terres réservées pour-
"leur usage et bénéfice, incomberont au gouvernement fédéral, et une ligne de con-
" duite aussi libérale que celle suivie jusqu'ici· par le gouvernement de la Colombie-
"Britannique sera continuée par le gouvernement fédéral après l'union. Pour mettre
"ce projet à exécution, des étendues de terres ayant la superficie de celles que le gou-
"vernement de la Colomibie-Britannique a, jusqu'à présent, affectées à cet objet, seront
"«de temps à atre transférées par le gouvernenment local au gouvernement fédéral au
"nom et pour le bénéfice des Sauvages, sur demande du gouvernement fédéral; et
"dans le cas où il y aurait désaccord entre' les deux gouvernements au sujet de la.
"quantité des étendues de terres qui devront être ainsi concédées, on devra en référer
"à la décision du Secrétaire d'Ltat pour les Colonies."

La question soulevée relativement aux réserves des Sauvages a fait le sujet d'un
arrêté du gouverneur général en conseil, en date du 7 novembre 1874, et il n'est
pas nécessaire, en conséquence, de discuter ici le mérite de la question.

Mais vu le mécontentement qu'on reconnait exister et augmenter parmi les
tribus sauvages de la Colombie-Britannique parce qu'on n'a pas fait de réserves de
terres pour leur usage, et qu'on en a fait de si libérales pour ceux des autres parties
du Canada, lorsqu'ils abandonnent leurs droits territoriaux par traité, et considérant
qu'ils peuvent probablement manifester leur mécontentement par des hostilités, le sous-
signé croit devoir appeler l'attention sur la situation légale des terres publiques
de la province.

Le soussingé croit ne pas se tromper en disant que, à une légère exception près-
quant aux terres de l'île de Vancouver, cédées à la compagnie de la Baie d'Hudson,
aucune cession de terres n'a été faite dans cette province par les tribus sauvages qui
les habitent, et les réserves de terres qui ont été faites l'ont été arbitrairement de la
p art du gouvernement, sans le consentement des Sauvages eux-mêmes ; et quoique-
l'opportunité de faire aujourd'hui, dans les nouvelles circonstances où se trouve la
province, des démarches pour obtenir des Sauvages la cession de leurs terres soit
contestable, le soussigné croit cependant de son devoir de revendiquer toute réclama-
tion légitime ou juste dont on peut reconnaître l'existence chez les Sauvages.

Il n'y a pas 'ombre d'un doute que, dès les commencements, l'Angleterre a tou-
jours reconnu le devoir impérieux de rassembler les Sauvages en conseil, et d'obtenir
d'eux la cession de certaines étendues du Canada, à mesure qu'elles étaient nécessaires
pour la colonisation.-

L'articlé 40 du traité de capitulation de la ville de Montréal, en date du 8
septembre 1760, dit que-

"4Lés Sauvages, alliés de Sa Majesté Très-Chrétienne, seront maintenus dans les
terres qu'ils habitent s'ils veulent y rester."

La proclamation du Roi George III, 1763, erigeant dans les contrées et îles
cédées et confirmées à la Grande-Bretagne par le traité du .10 février 1763, quatre
gouvernements distincts, appelés Québec, Floride Est, Floride Ouest et Grenade,
contient les clauses suivantes:

"iEt attendu qu'il est juste et raisonnable,' et essentiel pour nos intérêts et la
sûreté des nos colnies, que les différentes nations ou tribus de Sauvages avec lesquelles
nous sommes alliés, et qui vivent sous notre protection, ne soient point molestées ni
troublées dans la possession de telles parties de nos·domaines et territories qui, ne
nous ayant point été cédées, leur sont réservées, ou à quelqu'unes d'elles, comme leur
terrain de chasse; Nous déclarons donc, de l'avis de Notre Conseil Privé, comme Notre
volonté et plaisir royal qu'aucun gouverneur ou commandant en chef d'aucune de
Nos colonies de Québec, de la Floride Orientale ou Floride Septentrionale, n'ait, sous
quelque prétexte que ce puisse être, la présomption d'accorder des ordres d'arpentage,.
ou des lettres patentes, pour des terres au delà des bornes de leurs gouvernements
respectifs, tels qu'elles sont désignées dans leur commission; et aussi, qu'aucun gou-
verneur ou commandant en chef de nos autres colonies on plantations en Amérique,.
ne se permette pour le présent, et jusqu'à .ce que- Notre plaisir soit plus ample-
ment connu, d'accorder des· ordres d'arpentage, ou des lettres patentes, pour·
des terres situèWé"àu delà de la tête ou des pources d'aucune dès rivières qui tombent
dans la mer Atlantique en venant de l'ouest ou du nord-ouest, ou pour aucunes terres.
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quelconques qui, ne Nous ayant point été cédées ou n'ayant point été par Nous
achetées comme susdit, sont réservées aux dits Sauvages, ou à quelqu'un d'eux.

"Et nous déclarons de plus, comme Notre volonté et plaisir royal, que pour le
présent, comme susdit, Nous réservons sous Notre souveraineté, protection et domina-
tion, pour lusage des dits Sauvages, toutes les terres et territoires non compris dans
les limites de Nos dits trois nouveaux gouvernements, ou dans les limites du territoire

-concédé à la compagnie de la Baie d'Hudson; comme aussi toutes les terres et terri-
toires sis à l'ouest des sources des rivières qui tombent, dans le mer en venant de
l'ouest ou du nord-ouest comme susdit; et Nous défendons strictement par ces pré-
sentes, à tous Nos bien-aimés sujets, sous peine de Notre déplaisir, de faire aucuns
achats ou establissements quelconques, ou de prendre possession d'aucune des terres ci-
dessus réservées, sans avoir préalablement obtenu Notre permission et licence à cet effet.

"Et Nous enjoignons de plus et ordonnons strictment à toutes personnes quel-
-conques qui, volontairement ou par inadvertance, se sont établies sur des terres dans
les pays ci-dessus désignés, ou sur aucunes autres terres qui, ne Nous ayant point été

-cédées, ou n'ayant point été par Nous achetées, sont encore réservées aux dits Sauvages
Comme susdit, d'abandonner incontinent tels établissements.

"IEt attendu qu'il a été commis de grandes fraudes et de grands abus dans l'achat
des terres des Sauvages, au grand préjudice de Nos intérêts et au grand mécontentement
des dits Sauvages; afin donc de prévenir de semblables irregularités à l'avenir, et que
les Sauvages puissent être convaincus de Notre justice et ferme résolution d'éloigner
toute cause raisonnable de mécontentement, de l'avis de Notre Consel Privé, Nous

-enjoignons strictement et commandons qu'aucun particulier ne prenne sur lui d'acheter
des dits Sauvages aucunes des terres réservées aux dits Sauvages, dans ces parties de
Nos colonies où Nous avons bien voulu permettre que l'on s'établisse; mais si, dans
aucun temps à venir, quelqu'un des dits Sauvages était disposé à se défaire des dites
terres, elles seront achetées seulement par Nous, et en Notre nom, dans quelque
assemblée publique des dits Sauvages, qui sera tenue à cet effet par le gouverneur ou
commandant en chef de Notre colonie respectivement où les dites terres seront situées,
et si elles sont situées dans les limites de quelque gouvernement de propriétaires, alors,
conformément aux directions et instructions que Nous, ou les dits propriétaires,
jugerons à propos de donner à cet effet. Et Nous déclarons et enjoignons, de l'avis
de Notre Conseil Privé, que le commerce avec les dits Sauvages soit libre et ouvert à
tous Nos sujets quelconques; pourvu que toute personne qui se proposera de faire
,commerce avec les dits Sauvages prenne une licence pour faire tel commerce du gou-
verneur ou commandant en chef de N os colonies respectivement où telle personne
résidera, comme aussi qu'elle donne des sûretés pour l'observation de tels règlements
que Nous jugerons à propos en aucun temps de prescrire et établir, soit par Nous-
même, soit pari des commissaires nommés à cet effet, pour l'avantage du dit commerce;
et Nous autorisons par ces présentes, enjoignons et requérons les gouverneurs et
commandants en chef de toutes Nos colonies respectivement, tant de celles sous Notre
gouvernement immédiat que de celles sous le gouvernement et la direction de pro-
priétaires, d'accorder telles licences sans honoraires ni récompense, prenant un soin
iparticulier d'y inbérer une condition que telle licence sera nulle, et ia sûreté forfaite,
-si la personne à qui elle sera accordée refuse ou neglige d'observer tels règlements
que Nous jugerons à propos de prescrire comme susdit.

"Et Nous enjoignons de plus et requérons expressément tous officiers quelconques,
tant les militaires que ceux employés dans la conduite et direction des affaires des Sau-
vages, danq les territoires réservés pour l'usage des dits Sauvages, comme susdit, de
saisir et arrêter toutes personnes quelconques, qui, étant accusées de trahison, conni-
vence de trahison. meurtre ou autres félonies, ou malversation, voudront se soutraire
à la justice et prendront refuge dans les dits territoires; et de les envoyer sous une
garde convenable dans la colonie où le crime dont elles seront accusées aura été
commis, afin qu'elles subissent leur procès en conséquence"

Il n'est pas-nécessaire de rechercher maintenant si les .terres à l'ouest des monta-
gnes Rocheuses, et bordant l'océan Pacifique, forment partie des terres réclamées par

kla France, et qui, si'telle réclamation était bien fondée, auraient été cédées à l'Angle-
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terre par le traité de 1763, ou si le titre de l'Angleterre repose sur une autre buse;
-et il n'est pas nécessaire non plus de considérer si la proclamation comprenait la terre
connue maintenant sous le nom de Colombie-Britannique.

Il suffit pour le présent de constater quelle était la politique de l'Angleterre rela-
tivement à l'acquisition des droits territoriaux des Sauvages, et jusqu'à quel point
cette politique a été suivie jusqu'à nos jours, excepté dans le cas de la Colombie-
Britannique.

Il est vrai, aussi, que la proclamation de 1763, dont on a parlé, a été abrogée par
le statut impérial 14 George III., ch. 83, connu sous le nom de "l'Acte de Québec,"
mais ce statut ne fait qu'annuler la proclamation, pour ce qui regarde le cas actuel,
"en tant qu'elle concerne la province de Québec et la commission, ainsi que l'autorité
par laquelle le gouvernement de la dite province est actuellement administré," l'acte
n'ayant été passé que dans le but d'effectuer un changement dans le gouvernement
civil pour l'administration de la justice dans la provinpe de Québec.

Le statut impérial, 1821, 1er et 2ème George IV., ch. 66, pour régulariser la
traite des fourrures et pour établir une juridiction civile et criminelle dans certaines
parties de l'Amérique du Nord, prescrit expressément à l'égard de cette partie du
·continent dont il est parlé comme "des territories sauvages," et dans l'acte impérial
de 1849, 12 et 13 Vie., ch. 48, "An Ac to provide for the administration of Justice in
Vancouver's Island," on cite ce dernier acte, et l'on ajoute dans l'exposé que, "dans le
but de coloniser cette partie des dits territoires sauvages appelée l'Ile de Vancouver, il
est utile d'y établir de nouvelles dispositions pour l'administration de la justice."

L'acte impérial, 1858, 21 et 22 Vie., ch. 98, intitulé: "An Act to provide for the
Government of British (olumbia," expose "que divers sujets de Sa Majesté et autres
personnes se sont, avec la permission et le consentement de Sa Majesté, rendus et
.établis sur certains territoires sauvages et inoccupés sur la côte nord-ouest de l'Amérique
du Nord, maintenant connus sous le nom de "Nouvelle-Calédonie," mais devant être
nommés, depuis et après la passation de l'acte, Colombie-Britannique, et les îles
adjacentes," etc.

La décision de l'Angleterre, telle qu'exprimée par la proclamation de 1763,
que les Sauvages ne soient pas molestés dans la possess on de telles parties des
domaines et territoires de l'Angleterre qui, n'ayant pas été cédées au roi, leur sont
réservés, et qui s'étend aussi à la défense d'acheter des terres des Sauvages, excepté
par la couronne elle-même dans une assemblée publique des dits Sauvages, tenue par
le gouverneur ou commandant en chef, a été, avec quelque légers changements, con-
tinuée jusqu'à présent, soit comme ligne de conduite du Canada, soit par une disposition
législative du Canada à cet effet; et l'on peut dire que pour mettre à effet cette
politique, on a fait, aussi récemment qu'en l'année 1874,, des traités avec diverses
tribus sauvages des territoires du Nord-Ouest, et de grandes étendues de terres,
situées entre la province du Manitoba et les montagnes Rocheuses, ont été cédées à la
couronne, à certaines conditions, parmi lesquelles la réserve de grandes étendues de
terres pour les Sauvages, et les présents et les annuités, n'étaient pas les moins impor-
tantes; et dans diverses parties du Canada, de l'Atlantique aux montagnes Rocheuses,
de grandes étendues de belles terres sont maintenant réservées aux.Sauvages, comme
partie de la considération de l'abandon et de la cession à la couronne de leurs droits
territoriaux dans d'autres parties de la Confédération.

Considérant, donc, les divers aspects de la question,-qu'aucune cesion ou
abandon de leurs droits territoriaux n'a été fait, légalement ou équitablement, par les
tribus sauvages de la province,-qu'elles allèguent que les réserves de terres faites
par le gouvernement, pour leur usage, ont été faites arbitrairement sans leur consen-
tement, et qu'elles sont tout à fait insuffisantes à leurs besoins,-qu'elles n'hésite-
raient pas à entrer en hostilités pour faire prévaloir des droits qu'on ne saurait leur nier;
-que l'acte actuellement sous considération non-seulement ne fait aucune mention de
ces droits, mais défend expressément aux Sauvages de jouir des droits d'inscrip-
tion et de préemption des terres, si ce n'est avec le consentement du lieutenant-
gouverneur,-le soussigné croit:'qu'il ne peut faire autrement que de trouver l'acte en
question susceptible d'objections, vu qu'il tend à prescrire à l'égard de terres qu'on
pretend être la propriété absolue de la province, prétention qui méconnaît complète-
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ment, quant aux Sauvages de la Colombie-Britannique, l'honneur et la bonne foi dont
la couronne a fait preuve dans toutes les autres occasions envers ses différentes tribus
sauvages, depuis que les territoires du Nord-Ouest font parties de son domaine.

Le soussigné se permettra aussi de citer l'Acte de l'Amérique Britannique du
Nord, 1867, sec. 109, applicable à la Colombie-Britanniqua, lequel prescrit en,
substance que cette province conservera la propriété de ses terres, mais qu'elles
resteront "toujours soumises aux charges dont elles sont grevées, ainsi qu'à tous
intérêts autres que ceux que peut y avoir la province."

Cette disposition, ordinairement désignée comme constituant le "titre aux terres
des Sauvages," doit nécessairement se rattacher aux terres de la Colombie-Britannique..

Si l'on admet qu'ils ne possèdent pas le sol en franc-alleu, mais qu'ils en ont
l'usufruit, ou un droit d'occupation ou de possession pour leur propre usage, alors il
paraîtra que ces terres. de la Colombie-Britannique sont, sinon "grevées d'une
charge," du moins sujettes "à un intérêt autre que celui de la province seule."

Le soussigné croit donc être dans l'obligation de recommander le désaveu de cet
acte, mais il suggère que ce désaveu soit retardé aussi longtemps que possible, afin
d'entrer en communication avec le lieutanant-gouverneur de la.Colombie-Britannique
sur ce sujet.

On ne-peut prévoir aucun inconvénient pratique du désaveu de cet acte, s'il
devient nécessaire de le désavouer, parce que l'acte antérieur des terres de la couronne
sera probablement suffibant pour permettre à la province de continuer, dans l'inter-
valle, la vente des terres.

Pendant qu'il commente cet acte, le soussigné croit aussi à propos de signaler
la disposition de l'arrêté du conseil .en vertu duquel la Colombie-Britannique est
entrée dans la Confédération, qui a trait au transport par voie de fidéicommis, par
cette province au gouvernement fédéral, des terres publiques sur le parcours du
chemin de fer du Pacifique, dans toute l'étendue de la Colombie-Britannique.

On peut prétendre, il est vrai, qu'on n'a réellement pas commencé le chemin de fer
du Pacifique dans les deux ans de la date de l'Union, mais regardant les explorations
qui ont été faites sur diverses parties de la route projetée comme le commencement
pratique de cet ouvrage, le soussigné croit. de son devoir de faire remarquer qu'on
n'a fait aucune.réserve dans l'acte actuellement sous considération,. et que sans cela
l'inscription des terres et le droit de préemption d'après cet acte .pourraient être
le sujet de grayes embarras pour le gouvernement du Canada, dans la construction
de .la ligne on dans l'adjudication des contrats pour le construction de ses diverses
parties.

Il croit donc que c'est un nouveau sujet sur lequel il serait désiiable d'entrer
en communication avec le lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

H. BERNARD,
Approuvé,.Député du ministre de la Justice.

T. FouNIER, ministre de la Justice.

MINISTÈRE DE LA JUsT[OE,
OTTAwA,11 mai-s 1875.

Le soussigné a l'honneur de faire rapport, relativement à l'arrêté du conseil du
23 jauvier dernier, att sujet d'un acte passé par la législature de la province de la
Colombie-Britannique concernant les terres de la couronne, et du désaveu projeté de
cet acte, que le temps est arrivé de prendre les mesures neessaires à cet !gard.

Le soussigné a donc, pour les raisons mentionnées datis l'ar'êté du conseil, l'hon-
neur de recommander que l'acte de la législature de la Cdlombie-Britannique, passé
dans- la 37ème année du règne de Sa Majesté, et sanctionné le 2 mars 1874, et intitulé:
"An Act to amend and consolidate the laws affecting Cy-own Lands in British Columbia,"
soit désavoué par Votre Excellence en conseil.

T. FOURNIER,
Ministre de la Justice.
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HOTEL DU GOUVERNEMENIT, OTTAWA,
Mardi, 16 mars 1875.

Présent :

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique,
de concert avec l'Assemblée législative de la dite province, a, le deuxième jour de
mars 1874, passé un acte, qui a été transmis, intitulé: "An Act to amend and consoli-
date the laws affecting Crown Lands in British Columbia ;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
n'avait pas le droit de passer cet acte, et recommandant en consequence que le dit acte
ne reçoive pas l'assentiment du gouverneur général ;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général, par
et de l'avis du son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est en
conséquence désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique, et toutes autres personnes.
que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se-
conduire en conséquence., . A.fIMS WOIRTI

Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur-
général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par la législature de la
province de la Colombie-Britannique, le 2ème jour de mars 1874, intitulé: "An Act·
to amend and consolidate the laws -affecting Crown Lands in British Columbia," a été.
reçu par moi le 26ème jour de mars 1874.

Donné sous mes seing et sceau ce seizième jour de mars 1875.
[L.S.J DUFFERIN.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA,
Mardi, 16 mars 1875.

Présent:

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

ATTENDU que le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique,
de concert avec l'Assemblée législative de la dite province, a, le 2enjour de mars 1874,
passé un acte, qui a été transmis, intitulé comme suit, savoir: "An Act to make pro-
visionfor the better administration of Justice ;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
ne peut passer un tel acte, et recommandant en conséquence que le dit acte ne reçoive
pas l'assentiment du gouverneur général;

Il a plu à Son Excellence le gouverneur général, ce jour, par et de l'avis de son
conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et.il est en conséquence désavoué par
les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique, et toutes
autres personnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre con-
naissance et de se conduire en conséquence. . . HIMSWORTH,

Greffier du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
général du Canada, certifie par le présent que l'acte passé par la législature de la
province de la Colombie-Britannique le 2ème jour de mars 1874, intitulé: "An Act to-
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inake provision for the better administration of Justice," a été reçu par moi le 26ème jour
de mars 1t74.

Dbnne sous mes seing et sceau, ce 20ème jour de mars 1875.
[L.S.] DUFFERIN.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTIoE,
OTTAwe, 28 avril 1876,

Au su.et des actes de la Colombie-Britannique sanctionnés le 22 avril 1875, à
propos desquels le délai prescrit pour prononcer une décision expire le 8 mai prochain,
le soussigné a l'hohneur de faire rapport comme suit:-

.1L Pair une minute du conseil en date du 16 octobre 1875, le rapport du soussigné
sur l'acte intitulé: "An Act to make provision for the better administratton of Justice,"'a'
été approuvé.

'Copie de cette minute a été transmise au lieutenant-gouverneur de la Colombie-
Britannique.

Les vues du gouvernement de la Colombie-Britannique n'ayant pas été commu-
niquées à Son Excellence, le Secrétaire d'ittat a 'récemment demandé une communi-
catioi télégraphique sur ce sujet.

Par un télégramme du 27 avril, du lieutenant-gouverneur au Secrétaire d'Etat, il
est informé que le gouvernement de la Colombie-Britannique approuve le désaveu de
l'acte pour la meilleure administration de la justice; que la question générale qu'il
soulève est maintenant sous considération, et qu'un bil pour réorganiser le système
sera, si le temps le permet, soumis à la législature.

Le rapport du soussigné proposait qu'il fût suggéré au gouvernement de la
-Colombie-Britannique d'abroger cet acte et d'opérer la division de la province en dis-
ti-icts, etc., au moyen d'une loi, au lieu de le faire par le moyen p-oposé par cet acte.

Comme le gouvernement provincial suggère l'exercice du pouvoir de désaveu, et
qu'il n'est pas certain qu'une nouvelle législation puisse avoir lieu dans le cours de
-cette session, le soussigné recommande que le dit acte soit désavoué.

* * * * * * * *

HÔTEL. DIJ GOUVERNEMENT,
OTTAWA, Vendredi, 5 mai 1876.

Présent.:

sON ]IXOELLENcE LE GOUVERNEUR-GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que la législature de la provinee.de la Colombie Britannique a, le 22e
jour d'avril 1875, passé un acte, qui a été transmis, intitulé: " A t to make provision
for the better administration of Justice;"

Et considérant que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil,
ainsi que le rapport du ministre de la Justice, recommandant, pour les raisons y
énoncées, que le dit acte ne soit pas confirmé par le gouverneur général;

Sôn Excellence le gouverneur général a, en conséquence, ce jour, de l'avis de son
conseil privé, désavoué le dit acte, et il est par le prézent désavoué.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de la province. de la Colombie-Britannique, et
toutes autres personnes qui peuvent y être intéressées, doivent prendre connaissance
et se conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH, -
Greifler du Conseil Privé.

Je, Frederick Temple Hamilton Blackwood, comte de Dufferin, gouverneur
.gépéral du Canada, certifie par le présent qúe l'acte passe par la législatur-e de la
prbvince dd'la Coloinbie-Britannique, le 22e jour d'avril 1875, intitulé: "AnActto
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make provision for the bétter. administration of Justice,". a.été reçu par moi.le 8e jour:de.
mai-1875.

Donné sous mes seing et sceau ce 5e jour de mai 1876,
DUFFEIRIN.

EXTRAIT du rapport du ministre de -la Justice, en date du 29 septembre 1877.
* *- * *' s
N° 32. "An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited."
La première section de cet acte prescrit- que certaines personnes seront-consti-

tuées en corporation dans le but d'exploiter l'industrie de la·salaison et·conservation.
-dès viandes, etc., d'élever dés bestiaux, préparer des peaux,- faire du cuir,-du savon et
de la chandelle, et faire tout ce qui se rattache à ces industries ·ou qui en découle,- dans
la Colombie-Britannique ou ailleurs; et qu'elles pourront passer des contrats, pour-'
suivre et être poursuivies, plaider et se défendre-devant toute cour de droit ou d'équité>
dans la province de la Colombie-Britannique ou ailleurs.-

La 18e section prescrit que la compagnie% aura la faculté, entre autres choses, de,
noliser des navires, steamers, etc, etc., et de les naviguer et entretenir, pour le trans>
port des marchandises et voyageurs entre les ports de -la Colombie-Britannique et-
ailleurs en Canada, et sur lcs océans, lacs, rivières ou mers, ou autres eaux ·navi->
gables,.ou entre tous ports de la Colombie-Britannique -'ou autres en Canada et tous>
ports étrangers, ou entre tous ports étrangers et tous ports de la Colombie-Britannique-
-ou autres du Canada, et sur tous les océans, rivières, lacs ou mers ou autres eaux navi-
gables quelconques.

La 21e section donne à la compagnie le droit de,nommer des agents domiciliés à
tout port ou lieu dans la province de la Colombie-Britannique ou ailleurs,--dans le but.
'd'effectuer des ventes et achats et de veiller aux intérêts généraux de la compagnie.>

Lé pouvoir de la législature locale de constituer une compagnie en corporation
lui est donné par le 1le paragraphe de la section 92 de l'Acte de l'Amérique Britan-
nique du Nord, 1867. Ce pouvoir est borné à "l'incorporation de compagnies pour
des objets provinciaux." Il me semble que quelques-uns au moins des pouvoirs-con-
férýés à cette compagnie ne sont pas seulement ",pour des objets provinciaux." La'
compagnie est constituée non-seulement pour conduire ses opérations dans la Colon'
bie-Britannique, mais les mots "ou ailleurs " y sont ajoutés, ce qui -paraîtrait lui
donner.le droit d'exercer son industrie dans tout le Canada et même- à l'étranger.,
L'autorisation de noliser des navires, steamers, etc., et de les naviguer et entretenir
pour le transport des marchandises et voyageurs sans restrictions, dépasse clairement
toute' interprétation.raisonnable des mots "l pour des objets provinciaux." En réalité,
la tentative d'autoriser cette compagnie à faire -des opérations aussi étendues paraît-
'étre en contravention directe au 10e paragraphe de la section- 92, qui permet à la'
législature locale de faire des lois relatives aux travaux et entreprises d'une nature-
locale, autres que ceux des catégories suivantes, savoir:-

"Lignes de bateaux à vapeur ou autres 'bâtiments, et- 'autres- travaux et· entre.
prises reliant la province à une autre ou à d'autres provinces, ou s'étendant au delà
des limites.de la province ;

"ILignes de bateaux à vapeur entre la province et tout pays- dépendant de l'em-
pire britannique on tout pays étranger."

Il a déjà été fait objection à une législation de même nature lorsqu'elle a eu lieu
-dans d'autres provinces, et elle a été soit désavouée,-soit amendée-ou abrogée plus tard.

Je recommande donc que l'attention du lieutenant-gouverneur soit appelée sur
les parties inacceptables de cet acte, afin que son gouvernement puisse, à la prochaine
session, et avant que le temps ne soit arrivé où il doive être -désavoué, s'il 'n'est pas
modifié, le faire amender par la -législature de manière à 'restreindre les objets de la
'compagnie aux matières qui peuvent être-du ressort de- la législature provin'ciale!.

l 'est bien douteux que les dispositions de la 2N' section,- qui autorisent la com-
pagie à nommer.des agents domiciliés en tout endroit 'de la' Colombib-Britannique
Ou ailleurs, dans le'bdt d'effectuer des ventes-et' achafts:et -de veiller auxintérêtsfgénéd
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raux de la compagnie, soient du ressort de la législature locale. Si, cependant, les.
fus de la compagnie sont bornées à des objets purement provinciaux, le pouvoir ainsi
donné ne paraîtrait devoir soulever aucune objection.

Ne. 33. "An Act to incorporate the British Columbia Insurance Company, Limited."
La section 1 autorise la compagnie à passer des contrats d'assurance avec toute

personne contre les pertes par le feu et la foudre, sur toute maison, magasin ou
autre bâtisse quelconque, et aussi sur toutes marchandises quelconques, et de passer
des contrats d'assurance avec toute personne contre toutes pertes ou avaries par le
feu, l'ouragan ou la tempête, ou par toute autre cause, des ou aux navires, bâtiments,
vaisseaux, bateaux à vapeur ou autres embarcations naviguant sur les océans, lacs,
rivières ou hautes mers, ou autres eaux navigables quelconques, d'un port ou de
ports du Canada à un autre port ou d'autres ports du Canada ou de l'étranger sur les
océans, lacs, rivières ou autres eaux navigables susdites, ou d'un port étranger à un
autre port étranger, ou des ports étrangers à des ports canadiens ou autres, sur tous
ou aucun des dits océans, lacs, rivières et eaux navigables, et contre toute perte ou
avarie des cargaisons ou objets transportés par ces navires, etc., et du fret acquis
ou à faire pour les dites cargaisons, ou des bois de construction ou autres objets de
toute nature transportés de toute manière sur aucun des océans, lacs, etc., ou par
chemin de fer, ou hangarés dans tout entrepôt ou à toute station de chemin de fer,
et généralement de faire toutes les opérations qui se rattachent à l'assurance mari-
time et contre l'incendie.

La 21e section autorise la compagnie à nommer des agents domiciliés en tout
endroit dans la province de la Colombie-Britannique ou ailleurs, dans le but d'effec-
tuer à ces endroits des assurances maritimes sur les navires, le fret et les cargaisons,
et des assurances contre les pertes par le feu sur les constructions et autres propriétés,
et de nommer et établir des agences locales et des conseils locaux de direction ou de
surveillance, et elle autorise aussi la compagnie à se conformer aux lois dle toute pro-
vince ou de tout Etat ou pays où elle se propose de poursuivre ses opérations, en tant
que ces lois ne seront pas incompatibles avec les dispositions du dit acte.

Les pouvoirs que l'on veut ainsi conférer par cet acte paraissent être trop éten-
dus, car la compagnie est, de fait, autorisée à faire des opérations d'assurance uni-
verselles.

Je renvoie aux observations que je viens de faire sur l'acte précedent, lesquelles-
s'appliquent également à celui-ci.

Des actes semblables à celui-ci ont été passés par d'autres provinces, mais il y fut.
fait objection et ils ont été modifiés ou désavoués.

Je renvoie aussi au rapport du ministre de la Justice, en date du 15 septembre
1876, au sujet de certains actes passés par la législature de la Nouvelle-Ecosse, 38
Vie. (1815), dans lequel on trouvera des observations et extraits d'autres rapports
sur cette question.

Je recommande que l'on suive à propos de cet acte la même ligne de conduite
que celle suggérée à l'égard du précédent.

La 9e section autorise la compagnie à placer ses fonds en effets publics du Canada
ou des provinces, ou en ceux d'Etats étrangers lorsque la chose sera nécessaire pour
lui permettre de poursuivre ses opérations dans ces Etats, ou en actions de banques
ou de sociétés de construction, ou en obligations ou débentures de toute cité ou ville
incorporée, etc., ou en hypothèques sur biens-fonds, de la manière et aux taux d'inté-
rêt qui seront convenus, sans excéder le taux autorisé par la loi dans les provinces où
les placements seront faits.

Les objections ci-dessus signalées s'appliquent à cette section en tant qu'elle a
trait aux opérations de la compagnie dans une ville étrangère, et l'autorisation de
faire des placements aux taux d'intérêt qui pourront être convenus par aît être ultra
vires de la législature provinciale, car la question de l'intérêt appartient exclusivement
au parlement du Canada. Néanmoins, comme la loi actuelle concernant l'intérêt
dans la Colombie-Britannique parait permettre aux parties de convenir de tout taux,
et comme cette section limite les parties à tout taux n'excédant pas le taux légal dans
la province, il ne peut probablement résulter aucun inconvénient de cette disposition.

* * * * * * * *
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EXTRAIT du rapport du ministre de la Justice.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAwA, 21 février 1878.
J'ai l'honneur de faire rapport sur deux actes passés par la législature de la

-Colombie-Britannique.durant la session de 1877, au sujetdesquels il n'en a pas encore
-été fait, savoir:

No. 22.-" An Act to provide for the better administration of Justice.
Cet acte ne doit entrer en vigueur que sur une proclamation du lieutenant-

gouverneur en conseil publiée dans la Gazette de la Colombie-Britannique ; mais
jusqu'ici, autant que je sache, il n'a pas encore été promulgué.

Il établit des cours de comté pour certains districts de la province et prescrit,
par la section 9, que chaque cour sera tenue par un juge qui sera applé le juge de la
cour de comté de (selon le cas); que chaque juge sera nommé par le gouverneur
général du Canada et restera en charge durant le bon plaisir du gouverneur général.

Au sujet de cette disposition, je dois faire observer que dans les autres provinces
où des juges de cours de comté ont été nommés, il a été déclaré qu'ils resteraient en
charge durant bonne conduite, mais dans l'état actuel des cours de comté de la province
de la Colombie-Britannique, il est probable qu'il vaut mieux que ces juges ne restent
en charge, comme le prescrit l'acte, que durant le bon plaisir du gouverneur général.

La seule autre disposition de cet acte qui exige quelque remarque spéciale est la
27e section, qui est comme suit:-" Et considérant que le gouverneur général du
Canada a soumis, le J7e jour d'avril 1871, la question des pensions de retraite de cer-
tains fonctionnaires de la Colombie-Britannique à la décision du Secrétaire d'Etat de
Sa Majesté au département des Colonies, qui, le 30 juin 1871, rendit une décision par
laquelle il déclarait que les titulaires actuels du banc de la cour de comté ne devaient
pas être démis à moins ni avant de recevoir du gouvernement fédéral, soit des emplois
convenables d'une valeur égale, soit des pensions annuelles des deux tiers -de cinq
cents louis : A ces causes, il est décrété que les titulaires actuels du banc de la cour
de comté ne seront déplacés qu'aux conditions ci-dessus, afin de permettre la nomina-
tion d'hommes de la profession."

L'une des conditions aIrêtées lors de l'entrée de la Colombie-Britannique dans la
Confédération est comme suit:-

"Des pensions suffisantes, qui pourront être approuvées par le gouvernement de
Sa Majesté, seront servies par le gouvernement canadien à ceux des serviteurs de Sa
Majesté, demeurant dans la colonie, dont les fonctions et les émoluments qu'ils en
retirent seraient affectés par les changements politiques occasionnés par l'entrée de
cette colonie dans la Confédération canadienne."

Il semble nécessaire, pour bien comprendre la position des titulaires du banc de
la cour de comté, de recourir aux documents qui se rattachent à la question des pen-
sions de certains fonctionnaires dans la Colombie-Britannique, y compris les juges de
la cour de comté, au sujet· desquels il y a en une correspondance avec le Secrétaire
d'Etat de Sa Majesté au département des Colonies.

Le 6 février 1871, le conseil exécutif de la province de la Colombie-Britannique
adopta un arrêté qui fut transmis au gouverneur général du Canada par le gouver-
neur Musgrave, de la Colombie-Britannique, par sa dépêche du 9 février 1871.

Cet arrêté du conseil signale les cas
1. Da secrétaire colonial;
2. Du procureur général:
3. Du commissaire des terres et travaux;
4. Du percepteur des douanes;
5. De l'auditeur.général;
6. Des six magistrats stipendiaires;

Et ajopute " que le comité ci-oit comprendre que le gouvernement canadien a l'in-
tention de maintenir les nos 3 à 6 dans leurs fonctions actuelles ou leur en donner
d'équivalentes."

Cet arrêté dit aussi que, "comme le conseil privé du Canada a mentionné dans
son arrêté les deux tiers des émoluments actuels, le comité suggère qu'une somme
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supérieure aux deux tiers..des appointements réels de ces fonctionnaires leur soit
accordée, afin de compenser les émoluments dont ils pourraient être privés, savoir

Au secrétaire colonial........................... £600 par année.
Au commissaire des terres et travaux............... 600 "
Au percepteur des douanes....... ........... 600
Aux six magistrats stipendiaires.............. 350 "
A l'auditeur général..................................... 350

Le 26 avril 1871, un rapport sur le sujet fait par le ministre des Finances, en
date du 24 avril, fut approuvé par le gouverneur en conseil, et. ses recommandations
furent ndoptées Ce rapport fut fait à la suite d'une dépêche du gouverneur Mus--
grave en date du 9 février 1871.

Le. ministre des Finances passait en revue, dans son rapport, la situation des
différents fonctionnaires du gouvernement de la Colombie-Britannique. A l'égard
des -magistrats stipendiaires, le ministre disait :-" Il ne paraît exister aucune diffi-
culté au sujet des magistrats stipendiaires, qui devront continuer d'exercer leurs
,fonctions et dc recevoir leurs appointements actuels." Et en terminant son rap-
port il recommandait de transmettre les documents et la correspondance sur le sujet
au Secrétaire d'Etat de Sa Majesté au -département des Colonies, "avec prièti e au
gouvernement de Sa Majesté de décider ce qui devra être fait à l'égard des fonction.

,inaires de.la Colombie-Britannique en vertu du 6a article des conditions de l'entrée de
la Colombie dans la.Conféderation."

-,Le 27 avril 1871, le gouverneur général transmit ces documents au Secrétaire
..d'Etat, et le 3 juin 1871, celui-ci répondit comme suit au sujet des magistrats stipen-
- diaires

l Votre conseil privé observe qu'il ne parait exister aucune difficulté au sujét
des magistrats stipendiaires, qui devront continuer d'exercer leurs fonctions et de
recevoir leurs appointements actuels. Je comprends par là que votre gouvernement
approuve et accepte les propositions du gouverneur Musgrave contenues dans les
paragraphes 3 à 8 de sa dépêche ùi 30, du 22 novembre dernier, et que lorsque, pour

_une cause quelconque, l'un d'entre eux cessera d'exercer ses fonctions actuelles, il
recevra un emploi d'une valeur au moins égale ou une pension annuelle des deux
tiers de £500. Je ne considère pas, cependant, que les magistrats stipendiaires aient
le même droit que les fonctionnaires supérieurs du gouvernement de se retirer main-
tenant avec une pension s'ils le désirent. Je les regarde, pour me servir de l'expres-
sion du gouverneur Musgrave, comme étant "une classe à part," dont la position
n'est pas nécessairement affectée par les changements politiques survenus lors de l'ad-
.mission de la Colombie-Britannique dans l'Union."

L'on remarquera que la citation faite,, dans la section qui nous occupe, de la
.décision du Secrétaire d'Etat au département des Colonies est inexacte, et si cette
section, en.statuant que "les titulaires actuels du banc de la cour de comté -ne seront
déplacés qu'aux conditions ci-dessus, afin de permettre la nomination d'hommes de la
profession," était du ressort de la législature provinciale, l'inexactitude de la citation

.de la décision du Secrétaire d'Etat ser ait une raison suffisante pour désavouer l'acte
s'il n'était pas amendé; mais je suis d'opinion que cet acte est ultra vires de la légis-
lature provinciale, en ce qu'il prétend restreindre le pouvoir du gouvernement fédéral
au sujet de la retraite ou de la démission de fonctionnaires nommés et payés par le
gouvernement canadien, et n'occupant leurs charges que durant son bon plaisir.

Je ne dis rien du manque de confiance implicite dans la bonne foi du gouverne-
ment fédéral que comporte cette section, parce qu'il est inutile de s'en occuper sous
ce rapport.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit appelée sur ces
observations, et qu'il soit invité à demander à son gouvernement de faire révoquer
cette section durant'la présente session de la législature.

Je recommande de plus que, si cette section n'est pas abrogée avant que le délai
prescritpour.le désaveu.de l'acte ne soit écoulé, l'acte soit désavoué.
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MINisTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 15 mai 1878.

J'ai l'honneur de faire'rapport-
-Qne par mes rapportsdu <29 septembre 1877 et '21 février 1878, au sujet des

statuts passés par la législature de la province de la Colombie-Britannique en 1877,
'ertaines objections dñt é4 faites et que l'attention du lieutenant-gouverneur y a éte
appelée, en l'invitant à'faire disparàître ces objections par une révocation ou un
'anéndement avant l'èxpiration du délai accordé pour leur désaveu.

N'ayant pas reçu d'exemplaire des statuts passés par la législature de la pro-
vine durant la' session qui vient de se terminer, et- n'ayant pas été illformé par le
lieutenant-gouverneur s'il avait été pris quelque mesure au sujet des actes auxquels
il avait été fait objection, et le délai accordé pour 'leur désaveu expirant le 21 mai
'courant, le télégramme qui suit fut éxpédié par le Secrétaire d'Etat au lieutenant-
gouverneur le .0 avril dernier, savoir:-

"Veuillez me dire ce qui a été fait au sujet des objections faites à certaines dispo-
sitidns de certains-státu'fs passés l'an dernier par votre législature. Le délai de désa-
veu expire le 22 mai. Répondez par le prochain courrier."

Réponse.-" Il n'a rien été fait pour abroger les sections incriminées. Un
exemplaire des actes passés durant la dernière session vous a été expédié le 24 avril.
J'ai écrit.

Le 8 mai courant, les statuts certifiés de la dernière session de la Colombie-
'Britannique furent reçus.

En les examinant, je vois que, à part les.actes suivants, savoir:-
No. 22.-" An Act to provide to for the better administration of justice,"
No. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited,"
No. 33.-" An Act to incorporate the .British Columbia Insurance Company,

Limited," toutes les objections aux actes de 1877 avaient été levées par la législature.
La lettre dont parle le lieutenant-gouverneur dans son'télégramrne du 2 du cou-

rant n'a pas encore été reçue, et 'omme il reste fort peu de temps pour agir, je crois
qu'il serait imprudent d'attendre 'davantage, car les actes en question sont très
fautifs et dépassent les pouvoirs de la législature'locale,;et en conséquence ils doivent,
conformément aux recommandations faites dans mes rapports approuvés à leur sujet,
être désavoués.

Il ne résultera pas grand inconvénient du désaveu du bill n° 22, puisqu'il n'a
pas encore été mis en vigueur; et les deux áutres actes, 'n" 32 et 3 , étant pour
l'incorporation de compagnies particulières, il n'est pae probable q'il résulte beau-
coup d'inconvénients de leur désaveu, d'autant plus que plusieurs des pouvoirs sup-
posés conférés à ces compagnies sont déjà en dehors des attributions d'une législature
locale.

Je recommande donc que les actes:
No. 22.-" An Act to provide for the better administration of justice."
No. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited,"
No. 33.-" An Act to inçorporate the British Columbia Insurance Company,

Limited," passés par l'Assemblée légis'ative de la Colombie-Britannique, dans la qua-
rantième année du règne de Sa Majesté, A.D. 1877, soient désavoués par Votre Excel-
lence en conseil, et que la proclamation nécessaire"soit promulguée à cet effet.

Z. A. LASHI, D.M.J.
Approuvé, R. L., M.'J.

HoTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, jeudi, 16 mai 1878.

Présent:

SON ExCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Considérant que' le lieutenant-gouverneur de la province de la Col'oibie-Britan-
71



Documents de la Session (No 141.)

nique, conjointement avec l'Assemblée législative de cette province, a, le 18 avril
1877, passé des actes, qui ont été transmis, intitulés comme suit:

"An Act to provide for the better administration of justice,"
"An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited," et
"An Act to incorporate the 'British Colombia Insurance Company, Limited;'"
Et considérant que les dits actes ont été soumis au gouverneur général en

conseil, en même temps qu'un rapport de l'honorable ministre de la Justice, déclarant
qu'il est d'opinion que la législature provinciale de la Colombie-Britannique n'était
pas compétente à passer tels actes, et recommandant en conséquence que les dits actes
ne reçoivent pas la sanction du gouverneur général.;

Il a plu-en conséquence à Son Excellence le gouverneur général, ce jour, de
l'avis (le son conseil privé, déclarer qu'il désavouait les dits actes, lesquels sont en
conséquence désavoués par les présentes.

Ce dont le lieutenant-gouverneur de ;1a province de la Colombie-Britannique, et
toutes les personnes que la chose peut concerner, doivent prendre connaissance et agir
en conséquence.

W. A. HIMSWORTH, C.P.C,
Je, Frederick Temple, comte de Dufferin, gouverneur général du Canada, certifie

par le présent que les actes passés par la législature de la province de la Colombie-Bri-
tannique le.18e jour d'avril 1877, intitulés:-

"An Act to provide for the better administration of justice,"
"An Act to incorporate the Alexandra Company. Limited,"
"An Act to incoi porate the British Columbia Insurance Company, Limited,"

ont été reçus par moi le 22e jour de mai 1877.
Donné sous mes seing et sceau ce dix-huitième jour de mai, A. D. 1878.

[L. S.] DUFFERIN.

EXTRAIT du rapport du ministre de la Justice, daté du 2juillet 1879.
Cap. 25--" An Act relating to Crown Lands in British Columbia."
Les dispositions de cet acte sont fort étonnantes. La première section fait

retomber sur ceux qui ont acheté des terres de la couronne avant que l'acte ne fût
passé, et sur ceux qui ont des baux ou des chartes de passeurs d'eau, une responsabilité
à laquelle ils n'avaient jamais songé en faisant leurs achats ou prenant leurs baux.
Cette section déclare qu'à compter de la passation de cet acte toutes les sommes dues
à l'égard de ces achats, baux ou chartes, porteront intérêt au taux de vingt-quatre
pour cent jusqu'à parfait paiement.

La seconde section autorise le commissaire des terres et travaux, sans autre
avis à l'acquéreur de terres de la couronne qu'une.simple annonce dans la Gazette de
la Colombie-Britannique, d'annuler "toutes ou aucune des pièces ou conventions con-
cernant ces terres, et dans ce cas les droits ae cette personne à ces terres, et tous les
deniers payés par elle, seront annulés et confisqués d'une manière -absolue, et elle
n'aura, ni en loi ni en équité, aucun droit aux terres ainsi partiellement payées."

Si toute la matière de cet acte était du resort exclusif de la législature de la
Colombie-Britannique, j'hésiterais à en r.ecommander le désaveu simplement parce que
ses dispositions ne concordent pas avec mes idées de justice, car je reconnais pleine-
ment l'importance de permettre à la législature locale d'être seule juge de la sagesse'
ou de l'opportunité de tout acte qui tombe sous son autorité légilative exclusive.

Cet acte, cependant, me paraît être une tentative de légiférer sur un sujet que
l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord attribue exclusivement au parlement
fédéral, savoir: le sujet de l'intérêt. La cause de Ross vs. Torrance, la cité de Mont-
réal demanderesse, dont le rapport se trouve dans le volume 2 du Legal News de
Montréal. page 186, décide qu'un statut de la législature de Québec (41 Vie., c. 27),
qui prétendait autoriser la corporation de Montréal à exiger, par un règlement, une
augmentation,.addition ou amende de dix pour cent sur tous les arrérages de cotisa-
tions non liquidés dans un certain délai, est inconstitutionnel et nul, comme dépas-
sant les · ouvoirs d'une législature provinciale. La cour décida que la tentative
d'autoriser l'imposition d'une "augmentation, addition ou amende " était un empiè-
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tement sur le sujet de l'intérêt. Ce jugement est une évidente autorité contre la
constitutionnalité de l'acte dont il est ici question, et comme le gouvernement de la
province n'est pas dans la même position qu'un simple particulier occuperait dans les
mêmes circonstances, et comme l'acquéreur de terres de la couronne, ou le titulaire
d'un bail ou d'une charte de passeur d'eau, ne pourraient pas facilement contester la
validité de l'acte devant les tribunaux, comme il le pourrait faire si son adversaire
était un sujet qu'il pourrait amener devant une cour par une action ordinaire; et vu
aussi la nature de l'acte même, j'hésite moins à en recommander le désaveu. Je
recommande donc que le dit acte, formant le chapitre 25 des statuts de la Colombie-
Britannique, passé en la 42e année du règne de Sa Majesté, A.D., 1878, et intitulé:
" An Act relating to the Crown Lands in British Columbia," soit désavoué.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, vendredi, 22 août 1879..

Présent:

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique,
,de concert avec l'Assemblée législative de la dite province, a, le deuxième jour de
septembre 1878, passé un acte, chap. 25, intitulé: "An Act relating to the Crown
Lands in British Colombia ;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre de la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
de la province de la Colombie-Britannique n'a pas le droit de passer tel acte, et recom-
mandant en conséquence que le dit acte ne reçoive pas l'assentiment du gouverneur
général;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général, par
et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est en consé-
quence désavoué par les présentes.

Et le lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique, et toutes autres per-
sonnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et

-de se conduire en con-équence.
W. A. HIMSWORTH,

Greffler du Conseil Privé.
Je, sir John Douglas Sutherland Campbell, communément appelé le marquis de

Lorne, gouverneur général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par
la législature de la province de la Colombie-Britannique, le 2ème jour de septembre
1878, chap. 25, intitulé: "An Act relating to the Crown Lands in British Colunbia," a
été reçu par moi le 5ème jour d'octobre 1878.

Donné sous mes seing et sceau ce vingt-deuxième jour d'août 1879.
[L.S.] LORNE.

Extrait d'un rapport du ministre de la Justice en date du 17 aoûît 1879.

35.-" An Act to provide for the better collection of Provincial Taxes from Chinese."
La cour Suprême de la Colombie-Britannique a déclaré cet acte inconstitutionnel

et nul. Il n'a pas été appelé de ce jugement, et en conséquence il doit être regardé
comme faisant loi. Comme il est évidemment du devoir du gouvernement de ne pas
permettre qu'un acte de cette nature, qui a été déclaré ultra vires par la cour, de
rester dans nos statuts, je crois qu'il devrait être formellement désavoué. Je recom-
mande donc que l'acte de la province de la Colombie-Britannique, passé en la quarante-
deuxième année du règne de Sa Majesté (A.D. 1878), chanitre trente-cinq, et intitulé:
" An Act for the better collection of Provincial Taxes from Chinese," soit désavoué.
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HOTEL 'DU' GOUVERNEMENT, -OTTAWA, v'ndredi, 23 août 1879.

Présent:

sóN EX ELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL N CONSEIL.

Attendu que le lieutëeant-gonierneur 'de la'Érovi cd de"la Coldmbie-Britanníqe,
-de concert avec l'Assemblée législative de la dite province, a, le ideuxième jour' de

iseptembre- 1878, passé un acte intitulé: "An Act to'rovide for the better colltctibn.
of Provincial taxes from Chinese;

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en consèil, aifñsi
qu'un rapport du mintistre de la eJustice, exposant* qu'il "est d'opinion que la légisia-
ture de la province de la Colombie-Britannique n'a pas le droit de passer tel acte,
et recommandant en conséquence que le dit acte ne reçoive pas l'assentiment du
gouverneur général;

Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur général,
par et de l'avis de son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et il est en
conséquence désavoué par les présentes.

Et le -lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique, et toutes autres per-
sonnes que ces présentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissawe et
'de 'se conduire en conséquence.

W. A. HIMSWORTH,
Greffier du (ônàeil Privé.

Je, sir John Douglas Sutherland Campbell, communément appelé le marquis de
Lorne, gouverneur général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par
-la législature de la province de la Colombie-Britannique, le 2ème jour de septembre
1878, chap. 35, intitulé: "An Act to provide .for the better collection of Provincial
taxes from Chinese," a été reçu par moi Ie 17e jour de septembre 1878.

Donné sous mes seing et sceau ce 22e jour d'août 1879.
[L.S.] DUFFERIN.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE, OUTAwA, 24 septembre 1879.
J'ai l'honneur de présenter le rapport qui suit au sujet de l'acte passé par la

législature de la Colombie-Britannique en 1878, intitulé: "An Act to amend the
Oariboo Waggon Road Tolls Act, 1876."

Cet acte est comme suit:-
" 1. La section 2 du "Cariboo Waqgon Tolls Act, 1876," sera et est par le présent

abiogée et remplacée par la suivante
"Il sera prélevé et perçu pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et succèsseurs,

à compter de la passation du présent acte, de toutes personnes quelconques, sous
forme de péages, les sommes suivantes, ssvoir:

"IPour chaque livre avoir-du-poids d'effets, marchandises, denrées, produits et
biens mobiliers autres que ceux ci-dessous exceptés, qui sera transportée de Yale dans
la direction de Caribou, la somme d'un centin.

"2. Pourvu que tout l'outillage et les matériaux employés dans ls construction
du'èhemin de fer Canadien du Pacifique soiént exempts de ce péage, sauf tels règle-
* 'Tents- que le lieutenarit-gbuverneur en conseil pourra prescrire.

" o. Le présent:acte pourra être cité sous le titre de "'Cariboo Wagon Boad
'ol1s Amendemeit Act, 1818.

La section 2 du " 'Cariboo Wagôn Road'Tólls Act, -1876," abrogé par l'acte qui fait
1'objèt de ce ïapport, eét comme suit:

" ill sera prélevé et perçu, pour l'usage de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs,
'àdc6btnpter du quinzième jour' de rmai prochain, de toufs personnes quelconques,'sous
forme'de péages, les-sÔinrthes' suivantes, savoir

"Pour chaque livre,avoir-du-poids d'effets, marchandises, denrées, produits et
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.biens mobiliers,"autres que ceux ci-déssous exceptés; qui-sera transportée et traverséer
surle pont suspendu d'Alexaindra, ou sur la rivière Fraser, àune distance de moins,

*de dix milles en amont et dix milles en aval du· dit pont,-la-somme- d'un' demi-centin.
" Pour 'chaque livre avoir-du-poids. d'efféts, marchandises, denrées, produits -et

'biens mobiliers, autres que ceux ci-dessous -exceptés, qui sera transportée de Clinton
dans la direction de Caribou, la somme d'un demi-centin."

Et la section 3 de cet acte, qui, n'a pas été abi-ogée, est comme sïuit -
"IPourvu que nul péage.ne soit demandé à ou de qui que ce soit, ni payé par qui

que ce soit, à l'égard d'aucune machine pour l'exploitation des mines, ou des instru-
iments aratoires, du blé, des fèves, des pois, de 'orge et des grains d'aucune sorte, du
foin, des légumes végétaux ou autres produits agricoles récoltés dans la province, ni de la
'fleur et de la farine: moulues dans la province de blé, feves, pois, avoine, orge et
grains de teutes sortes récoltés dans la province, ni des bestiaux ou articles et choses
venant de l'intérieur de la province dans la direction de la côte, qu'ils soient destinés
à l'exportation ou à la consommation domestique, et soit pour les fins de manufacture
dans la province, soit pour aucune autre fin quelconque."

Le ministre de la Justice, M. Blake, en faisant son rapport sur l'acte de 1876,
après avoir parlé de ses dispositions et de celles de l'acte qu'il abrogeait, s'exprimait
comme suit:

" Il est donc évident que l'acte dont il est ici question est la suite d'une ligne de
conduite adoptée dans la Colombie-Britannique depuis plusieurs années; mais le
soussigné croit de son devoir d'appeler l'attention du conseil sur cette législation, qui,
de fait, rejette sur les consommateurs d'effets importés presque tout le fardeau de
l'entretien des grandes routes, qui sont également établies pour le transport des effets
produits dans le pays.

"ILe soussigné ne recommande pas le désaveu de l'acte, mais il doit faire observer
que son principe pourrait être poussé assez loin pour rendre nécessaire d'examiner si
cette législation n'empiète pas sur la réglementation du commerce et de l'industrie."

L'on remarquera que la section abrogée impose une taxe seulement sur les effets
transportés ou traversés sur le pont suspendu d'Alexandra, ou sur la rivière Fraser à
une certaine distance de ce pont, ou qui sont transportés de Clintqn dans la direction

'de Caribou, le péage n'étant que d'un demi-centin par livre; tandis que l'acte qui fait
l'objet du présent rapport impose une taxe d'un centin par livre sur les effets transpor-
tés de Yale dans la direction de Caribou.

J'ai l'hônneur de soumettre que la question soulevée par le ministre de la Justice
dans son rapport sur l'acte de 1876, savoir :-Si cet acte n'ermpiète pas sur la régle.-
mentation du commerce et de l'industrie de manière à leur nuire, devrait ·étro
examinée par le conseil.

Si le conseil décidait que l'acte ne doit pas être désavoué pour cause d'empiète-
ment sur la réglementation du commerce et de l'industrie, il y aurait encore une
autre grave question à décider à son égard.

L'on remarquera que l'acte n'exempte que l'outillage et les matériaux employés
a la construction du chemin de fer Canadien du Pacifique, sauf tels règlements que le
lieutenant-gouverneur pourra prescrire.

Les approvisionnements,'etc., etc., des entrepreneurs ne sont -pas exemptés.
Lorque ce bill fut présenté en premier lieu, il ne contenait pas la clause d'exemp-

tion qui s'y trouve maintenant, et le 9 août 1878, M. John Robson, payeur et four-
nisseur des explorateurs du chemin de fer Canadien du Pacifique, adressa à l'hono-
rable G. A. Walkem, procureur général de la Colombie-Britannique, la communication
âuivânte:-

"EXPLoRATION DU C.F.C.P., DIVISION OUEST,
" VcTORIA, C.-B., 9 août 1878.

"CHER MioNsIEUR,-En parcourant le Oariboo Waqgon Road Tolls Act, 1878, (qUe-
je n'ai vu qu'aujoui-d'hui -pour la piremière fois,) ét· en le rapprochant de l'acte plin-
Cipal, il me semble que ses dispositions sont de nature à gravement nuire aux intérêts.
des chemins de fer du pays.

'45 'Victoria.,
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Suivant l'intention du gouvernement fédéral, les travaux de construction seront
-commencés à Yale, l'été prochain, et poussés de là par les canons de la Fraser. Il me
semble que les matériaux de chemin de fer, les approvisionnements, machines et
accessoires essentiels à la construction du chemin qui sortiraient de Yale pour aller à
,un point quelconque au delà de la barrière de péage, seraient passibles de la taxe
imposée par cet acte.

"l Puisque l'on dit que l'intention est de commencer les travaux (et il s'agit de la
partie la plus considérable de ces travaux) immédiatenient au delà de la barrière de
péage, on doit voir de suite qu'un pareil impôt attendant la construction du chemin
-de fer à son début ne pourra manquer de lui nuire sérieusement, s'il ne la rend pas
pratiquement impossible.

"ISoumettant respectueusement la chose à votre considération, j'ai l'honneur de
vous prier, en supposant que le péage en question doive s'appliquer aux matériaux de
chemin de fer, etc., de vouloir bien faire insérer dans l'acte une disposition exemptant
ces matériaux de chemin de fer, etc.

J'ai, etc.,
JoHN RoBsoN, payeur et fournisseur des E. du C.F.C.P.

Voir la réponse qui fut reçue:-
ilaoût 1878.

"En rêponse à votre lettre du 9 courant, recommandant de prendre en considê-
ration l'inconvénient qu'il y aurait d'appliquer le 1Road Tolls Act à l'outillage ou aux
matériaux de chemin de fer devant passer par la barrière de péage de Yale, je dois
vous assurer que dans quelque temps que l'on commence la construction, le gouverne-
ment accordera toutes les facilités possibles pour qu'elle soit rapidement poussée, et
que, quant à lui, des arrangements convenables pour la Puissance et la province
pourront alors être faits."

Le 13 août, M. Robson adressa la lettre suivante à M. Walkem:
"IJ'ai l'honn'ur d'accuser réception de votre lettre de dimanche dernier, en

réponse à la mienne du 9 courant, et je regrette que son contenu ne paraisse pas être
tout à fait satisfaisant.

".On sait que l'intention du gouvernement fédéral est de donner à l'entreprise,
-aussitôt que possible après la réunion des chambres en février prochain, une section
de la partie du chemin de fer Canadien du Pacifique. située dans les limites de la
Coloibie-Britannique, et qu'à cette fin il se propose de demander des soumissions
-avant l'expiration de la présente année. Si l'acte qui nous occupe devient loi dans
l'intervalle, il est évident qu'il devra exercer une influence très forte sur les soumis-
sions, parce qu'en estimant la valeur des travaux les entrepreneurs tiendront sans
doute compte du péage en question. Pas n'est besoin de dire qu'un péage d'un centin
par livre sur tout l'outillage de chemin de fer et tous les approvisionnements qu'il
faudra pour des travaux aussi considérables que ceux que l'on projette, devra s'élever
à quelque chose d'énorme ; et il ne semble pas juste non plus qu'on prélève cette
taxe sur ces matériaux quand on songe qu'une si petite portion du chemin servira 'à-
leur transport.

"En conséquence, j'ai l'honneur de représenter très respectueusement que,

quelque disposé que soit votre gouvernement de faire preuve de libéralité envers le
gouvernement fédéral, le remède arrivera trop tard "une fois les travaux commen-
cés," vu que les soumissions seraient alors reçues et que l'entreprise se trouverait
adjugée à des prix considérablement augmentés; ou bien-ce qui arriverait bien plus
probablement-les soumissions seraient rejetées à cause de l'estimation erronée ainsi
occasionnée, et la province, au lieu de retirer une grosse somme du gouvernement
d'Ottawa, souffrirait dans ses intérêts par suite du retard apporté à la construction
de la voie ferrée.

"Je réitère donc respectueusement, mais très instamment, la recommandation
16
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qu'il soit inséré dans l'acte une disposition concernant les matériaux et les. approvi-
sionnements employés à la construction du chemin de fer.

"J'ai l'honneur d'être, monsieur,
"Votre obéissant serviteur,

"JNO. ROBSON, payeur et fournisseur
"Ides E. du 0. F. C. P."

Copie de la correspondance échangée avec M. Walkrem fut transmise par M.
Robson, le 17 août, au département des Travaux Publics, et le 4septembre M. Robson
écrivit ce qui suit au dit département

"A l'égard de ma lettre du 17 courant, concernant un projet de loi soumis à la
législature provinciale et transmettant la correspondance échangée à ce propos entre
l'honorable M. Walkem et moi, je dois vous informer de plus que le point disputé a
été subséquemment accordé et que le bill a été renvoyé à la chambre pour y insérer
la clause d'exemption.

"J'ai maintenant l'honneur d'indiquer ce qui me parait être de nature à souffrir
des objections dans ce projet amendé, dont je vous transmets une copie avec la pré-
sente.

"lI. L'exemption n'est que partielle, car elle ne comprend pas les approvisionne-
ments employés et consommés pour la construction du chemin de fer; l'impôt de $20
par tonneau d'approvisionnements semble non-seulement énorme, mais injuste, quand
on considère que des travaux de chemin de fer pour la valeur de plusieurs millions
devront être construits presqu'à l'ombre de la barrière de péage. Il semble impos-
sible de douter qu'une pareille taxe n'exerce une sérieuse influence sur les soumissions
pour l'entreprise.

"II. On remarquera que la légère concession faite par l'acte devient éventuelle
sur un ordre en conseil révocable, ce qui rend le terrain peu sûr pour les entrepre-
neurs qui désireraient soumissionner l'entreprise.

• "Il semblerait y avoir lieu de craindre que la mesure dont il s'agit ne fût propre
à agir d'une manière-très préjudiciable à la construction du chemin de fer, dans
la localité particulière mentionnée, en faisant élever les chiffres des soumissions
actuellement demandées beaucoup plus haut qu'ils ne seraient autrement; et, par
conséquent, il peut y avoir lieu d'examiner si le gouvernement ne serait pas justi-
fiable de désavouer l'acte en question."

Et le 18 octobre 1878, M. Robson écrivit en ces termes
"IJ'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 28 ult., et de faire rapport

ainsi qu'il suit sur cette lettre:
" Le fait que les mots .'et approvisionnements ' avaient été biffés de la clause

d'exemption lorsqu'elle vint devant la législature, ce fait, dis-je, joint à celui que la
chose a été discutée à fond dans la chambre et que l'on a décidé de ne pas exempter
les approvisionnements, fournit la preuve la plus évidente que les mots employés
dans l'acte mentionné n'ont pas l'intention de couvrir les approvisionnements de
toutes sortes.

" En consultant les liasses des journaux de Victoria, on obtiendra une preuve
suffisante des faits ci-dessus mentionnés."

Suivant moi, les approvisionnements ou provisions de bouche, etc., pour l'usage
de ceux qui travaillent à la construction du chemin de fer Canadien du Pacifique, ne
tombent pas sous la clause d'exemption de l'acte.

J'ai donc l'honneur de recommander que, pour les deux raisons ci-haut mention-
nées, savoir :

(1) L'atteinte portée aux règlements du trafic et du commerce, et,
(2) L'imposition possible de taxes injustes sur le trésor fédéral;
Le dit acte passé par la législature de la Colombie-Britannique, et intituléA: "A,

Act to amend the Cariboo °Waggon Road Tolls Act, 1876," soit désavoué.
JAS. MoDONALD,

Ministre de la Justice.
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SRAPPoRT d'un comité, de, l'honorable.. conseil privé, approuvé ,par So.Excellence le
gouverneur;général.enaconseil.le 2octobre- I879.-

Sur la recommandation de l'honorable ministre de la Justice, et pour les raisons
-exposées dans son rapport en. date du 24 septembre 1879, le comité recommande que
l'acte passé par la législature de la province de la Colombie-Britannique, en l'année
1878, intitulé: "An Act to amend the Cariboo Waggon Road Tolls Act, 1876," soit

-désavoué, et qu'une copie -du présent rapport-lorsqu'il sera approuvé-ainsi que du
rapport du ministre de la Justice, ci-dessus..mentionné,, soit transmise au lieutenante
gouverneur le la Colombie-Britannique.

W. A.. HIMSWORTH, G..C. P.

EXTRAT Id'un rapport du inistre de la Justice, en date du 27juillet 1881.

Le chapitre 28, intitulé: "An Act to amend the Cariboo JWaggon RToad Tolls
Act, 1876," est précisément le même que l'acte passé.par- la législature de la;
-Colombie-Britannique, sous le même titre, en l'année 1878, lequel a été désavoué sur
la recommandation du ministre de la Justice, pour les raisons exposées dans son
rapport au conseil daté le 24 septembre 1879. .Une. copie,.de .ce rapporta déjà .été,
soumise au lieutenant-gouverneur de.la.prQvince. Les raisons du désaveu de l'acte.
antérieur s'appliquent au prêsent. acte,.qui devrait, je crois, être* aussi désavoué.

Lechapitre 29 est intitulé: "An.Act respecting Tolls on the Cariboo W«ggon Road,"
.etse lit comme suit

"1. Nonobstant tout acte à ce contraire, il sera prélevé et payé sous forme de.
péage, par toute personne quelconque, à Sa Majssté, bes. héritiers et successeurs, et
pour leur usage, sur chaque livre avoir-du-poids de riz, transportée de Yale dans la
-direction dé Cariboo, une somme de deux centins: par livre .au lieu,, d'un.centin par.
livre.

"2. Cet acte ne deviendra en vigueur que le -jour fixé. par,. proclamation du.
lieutenant-gouverneur."

Les raisons du désaveu de, l'acte ci-dessus. mentionné s'appliquept aussi au.
présent acte, qui devrait, je crois, être également désavoué. En consequence, je recomn- -
mande que les actes passés par la législature de la Colombie-Britannique. .eu l'année
1880, l'un-chapitre vigt-hit-intitulé: "An Act to·amend the Cariboo ..Waggon
Road, Tolls Act, 1876," et l'autre-chapitre vingt-neuf-intitulé,-. "AnActrespecting
Tolla on the Cariboo Waggon Road," soient désavoués.

A., CAMPBELL, ministre de la Justice.

HOTEL Du GOUVERNEMENT, OTTAWA, Vendredi, 29.juillet 1881.

Présent:

L'HONORABLE SIR WILLIAM JoHNsToN RITOHIE, député du gouverneur généralèn--
conseil.

Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britan-
nique et l'Assemblée législative de cette province ont, le 8e jour de mai 1880, passé
deux actes, qui ont été transmis, intitulés respectivement: "«An· Act to amend the
Cariboo Waggon Road Tolis Act, 1876," et , An Act respecting Tollis on the Cariboo
Waggon Road;

Et considérant que les. dits ,actes ont été soumis, au député du- gouverneur
général en conseil, avec un rapport du .ministre deja Justice, reconnapdant que les
dits actes soient désavoués;

Il a plu,, en ,conséquence,, ce jour, à l'honorable député de Son Excellence le
gouvereur-général, par et de l'avis du conseil privé du Canada, déclarer son désaireu
des dits actes, et ces actes sont en conséquence. désavoués.
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Ce dont le .ieutenapt-gouven.r de la province de la Colombie-Britannique, et
toutes autres persons que la' chose peut concerner, sont requis de prendre connais-
sance'et se gouverner en conséquence.

J.·O. COTÉ, G.C.P.

Je, soussigné, sir William ,JQhnston Ritchie, député du.gouverneur général du
Canada, certifie parle. présent que.les actes passés par 14 législature de.la Colombie-,
Britannique, le 8e jour de mai 1880, intitulés respectivement: "An Act to amend the,.
Cariboo Waggon Road Tolls Act, 1876," et "An Act respecting Tolls on the Cariboo
Waggon 1Road," ont été reçus par Son Excellence le..gouverneur général le 10e jour.
d'août 1880.

Donné sous mes seing et sceau ce 29e jour de juillet, A.D. 1881.
(L.S.) W. J. RITCHIE.

Député du gouverneur.

RÉPONSE
(141a.)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, daté le. 15 février 1882;-
Pour copie de toute correspondance, pétitions, rapports et ordres en
conseil concernant des actes des législatures provinciales ou bills réser-.
vés des législatures provinciales, n'ayant pas encore été demandés par
adresse ou ordre de cette Chambre.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
4 avril 1882.

RAPPORTS du ministre de la Justice, arrêtés du conseil .et correspondance concernant. les
actes de la législature d'Ontario.

MINIsTÈRE DE LA JUsTTC,
OTTAWA, 23 mars 1877.

Relativement à certains statuts de la législature d'Ontario, passés dans la session
de cette législature tenue en l'année 1875-76-39e Victoria-et sur lesquels j'ai. fait
rapport le 13 octobre 1876, je dois dire en..outre qu'à l'égard des objections soulevées<
-contre les chapitres 77, 79, d2 et 93 de. ces statuts, il a été adopté, ainsi que le fait
voir .une lettre du secrétaire provincial d'Ontario au Secrétaire d'Etat, en date du 20.
mars, des dispositions levant ces objections au point qu'il est à propos que ces statuts .
soient laissés à leur cours, et je recommande en .conséquence qu'ils le soient.

Quant au chapitre 23 des mêmes statuts, intitulé: "An Act respecting Insurance.
Companies," au sujet duquel je.n'ai pas encore fait rapport, j'ai l'honneur de dire que
cet acte semble présenter l'objection qui a été opposée aux actes ci-dessus mentionnés,.,
constituant en corporation des compagnies .d'assurance, mais que, ainsi qu'il ressort,
de la dépêche dont je viens de parler, cette objection a été levée au point qu'il est à.
propos que l'acte soit laissé à son cours, et je recommande en conséquence qu'il le.
soit.

EDWARD: BLAKE.
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MINIsTÈRE DE LA JUsTICE,
3 octobre 1877.

J'ai l'honneur de faire le rapport suivant sur les actes passés par la législature,
de la province d'Ontario dans la 40e année du règne de Sa Majesté (1877), et reçus
par le Secrétaire d'Etat le 24e jour de mars 1877, savoir:

Cap. 1.-"An Act for granting to Her Majesty certain sums of money to defray-
the expenses of Civil Government for the year 1877, and- to provide for certain sums
.expended for the public service in the year 1875. .

Cap. 2.-" An Act to amend andrepeal certain enactments of the last Session
of the Legislature of this Province."

Ces actes ne paraissent pas offrir d'objection, et je recommande qu'ils soient
laissés à leur cours.

Cap. 3.-" An Act to amend the law respecting Escheats and Forfeitures."
Vu que les dispositions de cet acte paraissent se conformer à la décision prise

par le conseil, le 25 octobre 1876, au sujet des biens en déshérence et des confiscations
(escheats andlforfeitures), je recommande qu'il soit laissé à son cours.

Cap. 4.-" An Act respecting the administration of estates of intestates dying
without known relatives in Ontario."

Cet acte pourvoit à l'obtention, par le procureur général de la province, de
pouvoirs aux fins d'administrer, soit en tout ou en partie, les biens des personnes qui..
meurent sans tester dans la dite province, et sans laisser ailleurs aucuns parents
connus avec qui l'on puisse se mettre facilement en relation.

La troisième section dit que lorsque l'administration est accordée au procureur
général, le -lieutenant-gouverneur en conseil peut ordonner la vente de tout immeuble
auquel a droit l'intestat -à l'époque de son décès, et qu'en conséquence le dit procureur
général sera autorisé à vendre cet immeuble et à le transporter à l'acquéreur.

Il ne parait y avoir rien qui limite cette section aux immeubles situés dans la
province.

Il semblerait que les pouvoirs de la législature locale n'aillent pas jusqu'à auto-
riser la vente d'immeubles situés en dehors de la province dans un cas semblable.

Je recommande que l'attention du lieutenaut-gouverneur soit appelée sur ces
observations.

Cap. 5.-" An Act respecting references to the Supreme Court of Canada and
the Exchequer Court of Canada, in certain cases."

Cet acte ne paraît pas souffrir d'objection, etje recommande qu'il soit laissé à son
cours.

Cap. 6.-" An act respecting the Revised Statutes of Ontario."
Cet acte expose que l'on a jugé à propos de reviser, classifier et refondre les

statuts généraux qui s'appliquent à la province d'Ontario et qui tombent sous l'auto-
rité législative de cette province;

Que cette révision, classification et refonte a été faite en conséquence, et
qu'une certaine liste imprimée, marquée "X" et attestée comme étant celle des dits
statuts ainsi revisés, classifiés et refondus ainsi que susdit, sous la signature du lieute-
nant-gouverneur et du greffier de l'assemblée législative, et déposée dans le bureau du
dit greffier de l'assemblé législative, sera censée en être l'original.

La deuxième section dit qu'on inscrira sur cette liste ceux des actes passés pen-
dant la session alors présente qu'on jugera à propos; la cinquième section déclare que
le lieutenant-gouverneur pourra fixer par proclamation le jour à compter duquel et
après lequel ces actes commenceront à être en vigueur et prendront effet comme lois,
sous le nom de statuts refondus d'Ontario; et la 'sixième section prescrit que ce jour-
là, et depuis et après teljour, ces actes commenceront à être en vigueur et prendront
effet.

La septième section déclare que la révocation de certains actes mentionnés dans
l'annexe attachée à la liste ne sera pas interprétée comme devant s'étendre à celles
des dispositions qui ont trait à des sujets.à l'égard desquels le parlement du Canada a.
seul le pouvoir de légiférer.
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'u que l'exposé réfère aux statuts revisés comme étant une classification et refonte
des statuts généraux publics qui s'appliquent à la province et tombent sous l'autorité
législative de la législature d'Ontario; vu que la révocation de tout acte législatif
est limitée ainsi que ci-dessus dit, et vu que la liste originale qu'une proclamatioa doit
mettre en vigueur se trouve déposée dans le bureau du greffier de l'assemblée légis-
lative, et, par conséquent, n'est pas d'accès facile, je ne crois pas qu'il soit nécessaire
de faire un examen critique de cette liste. Je recommande donc que cet acte soit
laissé à son cours.

Cap. 7.-" An Act to provide.for certain amendments and additions to the Statutes
of the Province, as consolidated by the Commissioners appointed for that purpose."

Cet acte paraît être irréprochable, et je recommande qu'il soit laissé à son cours.
Cap. 8.-" An Act to provide for certain umendements of the law."
La section 72 se lit comme suit:-
"Nonobstant quoi que ce soit de contenu dans la section huit de l'Acte de Tem-

pérance, 1864, tout règlement prohibitif y mentionné, passé jusqu'à présent
ou qui le sera ci-après, sera mis en vigueur à partir du premier jour de
mai qui suivra la passation finale de ce règlement, mais cette disposition n'affectera
aucune question relative à la validité d'aucun règlement passé jusqu'à ce jour, ni
l'époque à laquelle tout règlement qui pourra être voté le premier jour de mai
prochain sera mis en vigueur."

Les sections 76 17 et 78 soumettent à certaines restrictions l'octroi de licences.
pour la vente des-liqueurs. Ainsi que je l'ai dit dans de précédents rapports, la
question de savoir jusqu'où va.le pouvoir de la législature locale à l'égard des restrie
tions imposées à la vente des liqueurs, est actuellement déférée aux cours de jus-
tice. Par conséquent, je ne fais qu'attirer l'attention sur ces dispositions, mais j&
recommande que l'acte soit laissé à son cours.

Cap; 9.-" An Act to give the right of votiug to farmers sons in certain cases."
Cap. 10.-" An Act to amend the Acta relating to the election of members of the

Legislative Assembly."
Cap. 11.-" An Act to amend the Act passed in the thirty-eighth year of Her

Majesty's Reign, respecting the adjustment of the representation in the Legislative
Assem bly."

Cap. 12.-" An Aet to extend the Voter's Lists Act.of .1876, to Municipal Elec-
tions, and otherwise.to amend the said Act."

Cap. 13.-" An Act respecting payments to unorganized zTownships or parts of
Districts under the Municipal Loan Fund Scheme."

Ces actes paraissent ne pas présenter d'objection, et je recommande qu'ils soient
laissés à leurs cours.

Cap. 14.-" An Act respecting Aid to certain Railways and the creation of a
Railway Land Subsidy Fund."

Au nombre d'autres compagnies'de chemins de fer aidées par cet acte se trouve la
compagnie appelée "The Montreal and City of Ottawa Junction Railway Company,"
qui, à partir de la limite entre Ontario et Québec jusqu'à la cité d'Ottawa-dis-
tance d'environ soixante-six milles-doit recevoir un certain montant par mille a
titre d'aide.

Le braitième paragraphe de la Se.section déclare que pour assurer le service'
constant des chemins de fer aidés par cet acte, les lisses de fer eu d'acier posées de
temps à autre par aucui des dits Chemins de fer ne devront pas être enlevées par la
compagnie, ni par permission de la compagnie, sans le consentement du lieuterant-
gouverneur en conseil obtenu sur la recommandation :du commissaire des travaux
publics.

Cette disposition semble assez étendue pour embrasser les lisses defer etd'acier qui
peuvent avoir été posées par la " Montreal and City of Ottawa Junction Bailway Com-
pany " sur cette partie de la ligne qui, étanten dehors de la province d'Ontario, échappe
au contrôle de la législature locale. Il reste à savoir aussi si cette compagnie serait
liée par la disposition dont il vient d'être parlé. Toutefois, comme il faut que la
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compagnie se conforme à cette disposition pour avoir droit à l'aide en question, je
crois qu'on peut laisser l'acte suivre son cours.

Cap. 15.-" An Act respecting The Free Grants and Homestead Act of 1878."
Cap. 16.-" An Act to amend the several Acts respecting'the Education Depart-

ment, Public and digh Schools, and the University of Toronto." .
Ces actes paraissent ne présenter aucune objection, et je recommande qu'ils

soient laissés à leur cours.
Cap.-17.-An Act for the encouragement of Agriculture, Horticulture, Arts and

Manufactures."
L'articlu 5 décrète entre autres choses que si quelqu'un endommage ou détruit,

malicieusement, quelque propriété dans les limites des terrains dc l'exposition de
l'association d'agriculture et des arts, ou de toute société d'agriculture ou d'horticulture,
il sera passible d'une amende qui sera payée à l'association ou à la société pour son
usage et son profit.

Cette disposition parait empiéter sur le terrain de la loi criminelle relative aux
<'dommages malicieux à la propriété."

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur cet
article.

Cap. 18.-" An Act to amend the Acts respecting the sale of Fermented oir
Spirituous liquors."

Les observations faites plus haut relativement au pouvoir de la législature
provinciale de statuer sur ce sujet, s'appliquent à cet acte.

Je désire àttirer l'attention sur le terme offence employé dans les articles 16, 18,
19, 20, 21, 22 et 23.

L'objection que présente l'emploi de ce terme pour désigner la violation d'une
loi provinciale, a déjà été signalée.

Je recommande que la chose soit de nouveau portée à l'attention du lieutenant-
gouverneur.

Cap. 19. An Act respecting the County Court and General Sessions of the
Peace and Surrogate Court of the County of York."

Cap. 20.-" An Act respecting Constables."
Cap. 21.-" An Act to amend the Act respecting Mortgages and Sales of Personal

Property."
Cap. 22.-" An Act to amend the Act respecting Permanent Building Societies."
Cap. 23.--" An Act to amend the Act respecting Dentistry."
Ces actes paraissent ne présenter aucune objection, et je recommande qu'ils soient

laissés à leurs cours.
Cap. 24.-" An Act respecting the Territorial and Temporary Judicial Districts

of the Province and the Provincial County of Haliburton."
Les articles 9 et 10 de cet acte paraissent être les seuls qu'il y ait à mentionner

particulièrement, et comme ils ont trait à une question constitutionnelle importante,
je me crois tenu de faire quelques observations à leur sujet.

L'article 9 abroge certaines dispositions des actes relatifs aux districts territo-
riaux de Muskoka, de Parry-Sound et de la Baie du Tonnerre, concernant la juri-
diction et les pouvoirs des magistrats stipendiaires comme juges de la cour de district
ou de division, et substitue dans chacun de ces actes les dispositions suivantes

"Le magistrat stipendiaire agira comme juge de la cour de division du district,
et aura les mêmes juridiction et pouvoirs que les juges des cours de comté dans les
cours de division dans les comtés, et remplira les mêmes fonctions, et les lois actuelles
ou les lois qui pourront à l'avenir être passées dans l'Ontario relativement aux cours
de division dans les comtés et aux fonctionnaires attachés à ces cours, y compris les
règle et formules actuelles ou celles qui seront adoptées par le corps des juges de
cours de comté, et les émoluments et rétributions à payer aux greffiers et aux baillis de
ces cours, s'appliqueront aux cours de division des dits districts, excepté lorsqu'il Y
aura incompatibilité avec le présent acte."

Si cette loi était la première de cette nature passée par. une législature provin-
ciale, j'hésiterais longtemps avant de recommander qu'ello fût laissée à son cours, va
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qu'elle paraît empiéter sur les pouvoirs conférés au gouverneur général du Canada par
l'article 96 de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1867, lequel est comme suit:

'96. Le gouverneur- général nommera les juges des cours supérieures, de district
et de comté dans chaque province, sauf ceux des cours de vérification dans la
Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick."

Néanmoins, vu qu'on a déjà laissé à son cours certaine législation provinciale qui
.a conféré à des magistrats stipendiaires certains pouvoirs judiciaires en matières
aiviles, et a créé des cours présidées par des magistrats stipendiaires et ayant effecti-
vement les pouvoirs des cours de -division de l'Ontario, je ne me sens pas libre
d'objecter aux dispositions de l'acte qui nous occupe, à moins que la juridiction établie
par la législation antérieure ainsi laissée à son cours n'ait été effectivemient étendue
dans une mesure considérable.

Dans un-rapport en date du 29 septembre dernier sur les actes de la dernière
session de la législature de la Colombie-Britannique, j'ai ou l'occasion de ffire de
longues observations sur une loi de la nature de celle qui nous occupe, et j'ai signalé
la danger qui peut venir d'une pareille législation.

Je renvoie à ce rapport. L'acte 31 ic., (1868), Ontario, ch. 35, qui a été passé
,-afin de pourvoir à l'organisation du district territorial de Muskoka, et sous l'autorité
duquel le magistrat stipendiaire de ce district a été nommé, déclarait que certaines
dispositions du ch. 18 des statuts refondus du Haut-Canada, intitulé: "An act
respecting the administration ofjustice in unorganized tracts," s'étendraient et s'applique-
raient au dit district de Muskoka. De pareilles dispositions sont contenues dans
l'acte 33 Vie., (1869), Ontario, ch. 24, qui pourvoit à l'organisation du district terri-
torial de Parry-Sound, et dans l'acte 34 Vict., (181), Ontario, ch. 4, qui pourvoit à
l'organisation du distric territorial de la Baie du Tonnerre. Les dispositions de
l'acte des statuts refondus ainsi appliquées à ces districts territoriaux pourvoient à
l'organisation d'une cour de juridiction civile dans chaque district, sous lo nom de
première (ou autre selon le cas) cour de division pour le district de, etc., qui sera
présidée par le magistrat stipendiaire et dont il sera -le seul juge dans toutes les
actions portées devant cette cour de division, décidant sommairement de toutes les
questions de fait ou de droit qui s'y rattachent, avec pouvoir, s'il le juge à propos,
de convoquer un jury de cinq personnes pour connaître da fait contesté dans la
cause.

Pour chaque cour il est pourvu à la nomination d'un greffier et d'un ou de plu-
sieurs huissiers. La juridiction de la cour est établie sur toutés actions personnelles, à
certaines exceptions près, lorsque les dommages-intérêts demandés n'excèdent pas
$100. Chaque cour aura un sceau qui sera apposé sur toutes les sommations et les
brefs.

Les procédures commenceront par une sommation au défendeur, lancée par le
greffier et contenant les détails de la plainte du demandeur.

Il est pourvu à la sommation de témoins. Il est décrété qu'à certaines excep-
tions près le jugement de la cour sera final. Il est pourvu à la mise à exécution des
ugements. Il est'aussi pourvu- aux procédures et aux poursuites contre les débi-
teurs qui quittent les lieux pour se soustraire à la justice.

Lorsqu'il y -a consentement des parties, le magistrat a juridiction dans des causes
.allant jusqu'à $800.

Outre l'acte des statuts refondus dont il est ici question, et dont on a ainsi étendu
l'application aux trois districts dont il s'agit, certaines dispositions de l'acte relarif aux
cours de division, c'est-à-dire, l'acte -chap. 19 des statuts refondus du Haut-Capada. et
de l'acte à l'effet d'amender les ·actes relatifs aux cours de divisioi, c'est-à-dire i'acte
chap. 23, 32 Vict. (1868-9), Ontario, sont appliquées aux districts de Parry-Sound et
de la Baie du Tonnerre. Les dispositions de l'acte relatif aux cours de division dont il
s'agit se rapportent à l'examen des débiteurs contre lesquels il a été prononcé juge-
ment, et-aux réclamations des propriétaires de choses saisies en exécution.

Les dispositions de l'acte 32 Vie., (1868-9), Ontario, modifiant les actes relatifa
aux cours-'de divisiot, établissent que tous les jugements des cours de division auront
et continueront d'avoir la valeur et l'effet des jugements des cours d'archives.
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Il est pourvu à l'inscription du jugement final par le greffier lorsque la réclama
tion n'est pas contestée, et à des procédures pour la saisie-arrêt de créances en mains
tierces.

On voit ainsi que la juridiction des cours présidées par les magistrats stipen-
diaires des trois districts dont il s'agit, était, antérieurement à l'acte qui nous occupe,.
en réalité aussi étendue que celle des différentes cours de division do la province, et
en quelque cas plus étendues. Cet acte ne parait donc pas étendre beaucoup la:
juridiction déjà possédée par ces cours.

Cependant, l'article qui nous occupe ne fait pas seulement que déclarer que le
magistrat stipendiaire, comme juge d'une cour de division, aura mêmes juridiction et
pouvoirs que les juges des cours de comté dans les cours de division dans les comtés
mais décrète de plus que les dispositions des lois qu'on passera à l'avenir dans l'Ontario
relativement aux cours de division dans les comtés et aux fonctionnaires de ces cours,
etc., s'appliqueront aux cours de division de ces districts.

Cette disposition présente, je crois, des objections en ce que, tandis qu'il est dans.
les limites de la compétence de la législature de l'Ontario d'étendre la juridiction des
cours de division dans les comtés, puisque ces cours sont aujourd'hui présidées par des
juges nommes pal- le gouvernement fédéral, cette juridiction pourrait être cependant
étendue de façon à présenter des objections dans le cas de ces cours de division de
districts, dont les juges sont nommés par la province. Si l'article ne se rapportait
qu'à la juridiction et aux pouvoirs, etc., actuels des juges des cours de comté dans les.
cours de division dans les comtés, je ne recommanderais pas, pour les raisons données
plus haut, qu'on s'occupât de cet acte.

Je recommande· cependant que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée
sur l'objection signalée ci-dessus, avec prière à son, gouvernement de faire modifier
cette législation à la prochaine session de la législature et avant l'expiration du délai
établi pour le désaveu.

Au nombre des dispositions de l'acte relatif aux cours dc division que l'article-
qui nous occupe applique aux cours des districts dont il s'agit, il en est qui paraissent
en dehors de l'autorité législative de la législature provinciale, en ce qu'elles
semblent former partie du droit criminel.

Je veux parler de l'article 48, qui déclare que toute personne qui obtiendra ou
retiendra illégalement des comptes, de y'arg'nt ou des livres, etc., qui-sont à la-garde
du greffier, sera coupable de délit; de l'article 105, qui décrète que toute personne qui,
dans un interrogatoire, rend avec intention un faux témoignage, ou avec intention
jure ou affirme contrairement à la vérité, sera passible des peines attachées au par-
jure intentionnel et frauduleux; de l'article 181, qui déclare que toute personne qui
contrefera le sceau ou quelque règle ou sommation de la cour, ou qui servira ou exé-
cutera une règle ou une sommation contrefaite, en en connaissant la nature, etc.,
sera coupable de crime; et de l'article 184, qui décrète que toute personne qui mena-
cera de voiesde fait (assault) un fonctionnaire de la cour ou un bailli dans l'exercice deses
fonctions, ou qui violera ou tentera de violer une saisie, etc., sera passible d'une amende.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
questions.

L'article 10 abroge certaines dispositions du ch. 28 des Statuts Refondus du
1aut-Canada, intitulé "An Act respecting the administration of justice in unorganized
tracts," et y substitue les suivantes:

"cLe magistrat stipendiaire agira comme juge de la cour de division du district,
et aura.les mêmes juridiction et pouvoirs que les juges des cours de comté dans les
cours de division dans les comtés, et remplira les mêmes fonctions, et les lois actuelles
ou les lois qui pourront à l'avenir être passées dans l'Ontario relativement aux cours-
de division dans les comtés et aux fonctionnaires attachés à ces cours, y compris les
règles et formules actuelles ou celles qui seront adoptées par le corps des juges de
cours de comté, et les émoluments et rétributions à payer aux greffiers et aux baillis
de ces cours, s'appliqueront aux cours de division des dits districts, excepté lorsqu'il
y aura incompatibilité avec le présent acte; pourvu que les dispositions de la loi auto-
risant le jugement par défaut en l'absence d'une contestation de la réclamation du
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demandeur, ou autorisant la saisie-arrêt de créances ou de réclamations, ne s'ap-
pliquent pas aux dites cours de division."

Les obserýâtions que j'ai faites sur l'article 9 s'appliquent également à cet article.
Je recommande qu'il en soit de cet article comme de l'article 9.

Quelques-uns des articles qui sont ainsi abrogés forment partie du droit criini-
nel et sont ainsi en dehors de la compétence de la législature provinciale. Les
articles dont je parle sont l'article 17, qui déclare que certaines personnes détenant
illégalement ou devenant illégalement.en possession de certains livres, documents,
etc., seront coupables de délit; l'article 29, relatif à la contrefaçon du sceau ou
d'un document de la cour, etc.; et l'article 80, relatif aux menaces de voies de fait
(assault) sur un fonctionnaire ou un bailli de la cour dans l'exécution de son devoir,
ou à la violation de saisie, etc.

Je recommande que ces observations soient portées à l'attention du lieutenant-
gouverneur.

Cap. 25.-" An Act to amend the Act intituled: 'An Act respecting Municipal
Institutions in the Province of Ontario.'"

Cap. 2.--"An Act respecting the drainage of certain lands by Municipalities,
and to amend an Act respecting Municipal Institutions in the Province of Ontarà o."

Cap. 27.-" An Act to ameid the Assessment Act of 1869."
Cap. 28.-" An Act to farther amend the Assessment Acts."
Cap. 29.-" An Act to amend the Act respecting Line Fences."
Cap. 30.-" An Act to apply the Municipal Law to certain Townships in the

District of Nipissing."
Cap. 31.-" An Act respecting the Municipaiity of Shuniah."
Cap. 32.-" An Act respecting the Municipality of Sault Ste. Marie."
Cap. 33.-" An Act for the incorporation of the Town of Belleville as a City, aId

for consoli-lation of the debt thereof."
Cap. 34.-" An Act to incorporate the City of Brantford."
Cap. 35.-" An Act to extend and define the limits of the Town of Orillia."
Cap. 36.-" An Act re-pecting the Village of Port Elgin."
Cap. 37.-"An Act to amend the Waterworks Acts ot the City of Otmawa."
Cap. 38.-" An Act to provide for the erection of a Court House in the Uity of

]Hamilton."
Cap. 39.-".An Act respecting the City of Toronto, the Toronto Waterworks

and other matters."
Cap. 40.-" An Act to legalize a certain By-law andi rta? debentures of Lhe

-City of Toronto."
Cap. 41.-" An Act to legalize a By-law of the County of Siincoe."
Cap. 42.-" An Act respecting By-law No. 240, of the Town of Windsor.
Cap. 43.-" An Act to consolidate the debt of the Port Ilope Hiar bor."
Cap. 44.-" An Act to enable the Corporation of Cobourg to aid a certain Manu-

facturing Establishment."
Cap. 45.-" An Act to authorize the Town of Dundas to pass a By-law exempting

the Canada Screw Company from taxes."
Cap. 46.-" An Act to empower the Council cf the Municipality of the Township

of Adelaide to sell certain Lands."
Cap. 47.-" An Act to alter and amend the Survey of the Lands of the Canada

·Company in the Township of Bosanquet and McGillivray."
Cap. 48.-" An Act to Legalize a Survey in the Tovnship of Matila."
Cap. 49.-" An Act relating to St. Mark's Church, Niagara.
Cap. 50.-" An Act respecting St. Johin's Church, Iroquois."
Cap. 51.-" An Act respecting St. Paul's Chureb, in the Village of Alnonte."
Cap. 52.-" An Act respecting St. Paul's Churich, Newmarket."
Cap. 53.-" An Act respecting St. Paul's Church, Tororito."
Cap. 54.-" An Act respecting the Church of St. Alban the MWartyr, in Ottawa."
Cap. 55.-" An Act to enable the Synod of Nigara to sell lands in Arthur."
Cap. 56.-" An Act to authorize the Synoi of th Diocese of Huron to sell certain

lands in the Township of Warwiek."
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Cap. 57.-" An Act-respecting the Presbyfrian Church at.Oi-illia."
Cap. 59.-" An Act.respecting the Roman Catholie Episcopal Corporation of the-

Diocose of .Haemilton."
Cap. 59.-" An Act to incorporate the William Hall Peter'eorough Protestant

Poor Trust.
Cap. 60.-" An.Act for the. incorporation -of the·:Conference of the Christian

Church in Ontario."
Cap. 61.-" An Act to incorporate the Ontario Missionàry Society of the-

Methoctist Episcopal Church in Canada."
uap. 62.-" An Act to amend the Act incorporating the Upper Canada Bible,

Society."
Cap. 63.-" An Act to amend the Act ot incorporation of the Canadian Literary-

Institute at Woodstock."
Cap. 64.-" An Act to incorporate Alma College at St. Thomas.
Cap. 65.-" An Act to incorporate Trinity Medical School."
Qes actes paraissent ne présenter aucune objection, etje recommande qu'ils soient-

laissés à leurs cours.
Cap. 66.-" An Act to incorporate the Standard Fire Insurance Company."
Bien que l'article 1 constitue cette compagnie en corporation et l'autorise à faire le

commerce d'assurance contre l'incendie et les affaires qui se rattachent à ce commerce
dans la province de l'Ontario, l'article 18 donne à la compagnie le pouvoir de faire
avec toute personne ou personnes des· contrats d'assurance contre les pertes ou
dommages causés par l'incendie ou par la foudre à toute maison, maga in ou bâtiment
quelconque, ou à tous biens meubles ou effets personnels quelconque!, et en gênéral
de faire tout ce qui se rapporte comme susdit à l'assurance contre l'incendie.

Il peut se faire que la restriction à la province de l'Ontario contenue dans
l'article 1 s'étende aux dispositions générales de la section 18, mais on ne saurait
cependant dire qu'il n'y a pas de doute à ce sujet.

Je recommande que cet article soit signalé au lieutenant-gouverneur.
Cap. 67.-" An Act to incorporate the People's Gas Company."
Cap. 68.-" An Act to incorporate the Industrial Exhibition Company."
Cap. 69.-" An Act respecting the Bothwell (C. W.) Land and Petroleum

Company (Limited.)"
Cap. 70.-" An Act respecting the Pickering Harbor and Road Joint Stock

Company."
Cap. 71.-" An Act respecting the Peel General Manufacturing Company."
Cap. 72.-" An Act to incorporate the Leamington, Comber and Lake St. Clair

Railway Company."
Cap. 73.-" An Act to incorporate the Niagara and St. Catharines Railway and

Steamboat Company."
Cap. 74.-" An Act respecting the Port Dover and Lake Huron Railway

Company."
Cap. 75.-" An Act respecting the North Sirmcoe Railway Comnany."
Cap. 76.-" An Act relating to tho Hamilton and North-Western Railway

Company."
Cap. 77.-" An Act respecting the Credit Valley Railway Company."
Cap. 78.-" An Act respecting the Toronto, Grey and Bruce Railway."
Cap. 79.-" An Act rcspecting the Stratford and Huron Railway."
Cap. 80.-" An Act respecting the Huron and Quebec Railway Cormpany."
Cap. 81.-" An Act respecting the Cobourg, Peterborough and Marmora Railway

and Mining Company."
Cap. 82.-' An Act to amend the Acts relating tothe Whitby and Port Perry

Extension Railway Company."
Cap. 83.-" An Act to incorporate the Guelph Street Railway Company."
Cap..84.-" An Act to incorporate the Metropolitan Street Railway Company of

Toronto."
Cap. 85.-" An Act respecting the Toronto Street' Railway Company."
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Cap. 80.-" An Act respecting the St. Catharine's Street Railway Comypany."
Cap. 87.-" An Act for the admission of Vm. . Idsardi as a Provineial Land

Surveyor."
Cap. 88.-" An Act to make verbal corrections in certain Acts of thë present

Session."
Ces actes paraissent ne présenter aucuie objection, et je recommande qu'ils

soient laissés à leur cours.
Z. A. LASH, D. M. J.

Approuvé,
R. L., M. J.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 17 février 1879.

J'ai l'honneur de faire rapport qu'après lecture et examen soigneux des actes de la
législature'de la province de l'Ontario, passés dans la quarante et unième année du
règne de Sa Majesté (1878), je trouve que ces actes ne présentent aucune objection, et
je recommande qu'ils soient laissés à leur cours.

Z. A. LASH, D.M.J.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTWCE,
OTTAWA, 7 novembre 1879.

J'ai l'honneur de faire rapport qu'à la dernière session de la légisture de l'Ontario il
a été passé un acte réduisant le nombre des grands jurés de vingt-qifatre à quinze;
mais comme la compétence des législatures provinciales relativement aux grands
jurés en matières criminelles est douteuse, l'acte contient une disposition qui en rend
la mise en vigueur sujette à une proclamation.

Le procureur général de l'Ontario a communiqué avec ce département à ce sujet,
pour faire soumettre à la cour Suprême du Canada la question de l'autorité respec-
tive du parlement du Canada et des législatures provinciales relativement aux grands
jurés.

Je recommande que ce département soit autôrisé à s'entendre avec le gouverne-
ment de l'Ontario sur les questions à soumettre; rapport devant être soumis au
conseil do ce qui sera fait.

JAMES McDONALD, M.J.

OTTAWA, 12 janvier 1880.
Au sujet des statuts passés par la législature de la province de l'Ontario dans le

mois de mars 1879, j'ai l'honneur de faire le rapport suivant :-
Cap. .- " An Act for granting to Her Majesty certain sums of money to defray

the expenses of Civil Government, for the year one thousand eight hundred and
seventy-ni ne, and for other purposes therein mentioned."

Cap. 2.-" An Act respecting the Northerly and Westerly boundaries of
Ontario."

Cap. 3.-" An Act to mafre further provisions respecting Voor's Lists."
Cap. 4.-" An Aot to make further privisions respecting eloction of moembers

of the Legislative Assembly."
Cap. 5.-" An Act respecting the office of Sheriff."
Cao. 6.-" An Act to extend the Act respecting the Heir, Devisee and Assigne&

Commission.
Cap. 7.-" An Act for further investment of public money in Municipal and

Drainage Debontures."
Cap. 8.-" An Act to authorize investments in Municipal Debentures issued in

aid of atone or timber drainage."
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Cap. 9.-" An Act respecting payments, under the Municipal Loan Fund
Scheme, where Indians are inte.rested."

Cap. 10.-"An Act to amend the Agricultural and Arts Act."
Cap. 11.-"An Act to incorporate the Poultry Association ofr Canada."
Cap. 12.-" An Act respecting the registration of deaths."
(es actes ne paraissent pas donner occasion.à l'exercice du droit de désaveu. Je

recommande qii'ils soient laissés à leur cours.
Cap. 13.-" An Act respecting Grand Juries.
Cet acte ne deviendra pas exécutoire avant le jour que déterminera le lieutenant-

gouverneur par proclamation. Il réduit de vingt-quatre à quinze le nombre des
grands jurés nécessaires pour former un jury.

Le cours de cet acte a été suspendu à cause du doute qui existe quant à l'autorité
de la législature provinciale sur la formation des grands jurés en matières criminelles.
Il a été convenu entre le gouvernement fédéral et le gouvernement provincial de
soumettre la question à la cour Suprême. Si celle-ci ne reconnait pas à la législature
provinciale lé droit de passer cet acte, il sera sans doute révoqué, et, en attendant,
comme il n'a pas force de loi, je recommande que, si le gouvernement de l'Ontario
s'engage à n'e pas le mettre en vigueur, et à l'abroger s'il est trotvé ultra vires, le
droit de désaveu ne soit pas exercé, mais qu'autrement l'acte soit. désavoué, et que le
lieutenant-gouverneur en soit 'informé.

Cap. 14.-" An Act to amend the Jurors' Act."
Can. 15.-" An Act to make certain provisions respecting the practice of the

Courts."
Cap. 16.-" An Act to ümend the Law as to the Limitation of Actions."
Cap. 17.-" An Act to amend the Act respecting Coroners."
Cap. 18.-" An.Act to amend the Act respecting the fees of Counsel and other

officers in the Administration of Justice."
Ces actes ne paraissent pas nécessiter l'exercice du droit de désaveu. Je recom-

mande qu'ils soient laissés à leur cours.
Cap. 19.-" An Act respecting the Administration of Justice in the Northerly

and Westerly parts of Canada."
Il sera fait un rapport -séparé sur cet acte.
Cap. 20.-" An Act to give to mortgagees certain powers now commonly in-

serted in Mortgages."
Cap. 21.-" An Act respecting investments of Trust Funds."
Cap. 22 -" An Act to amend the Law of Dower."
Cap. 23.-" An Act to extend the powers of Gas Companies."
Cap. 24.-" An Act respecting Steam and Heating Companies."
Cap. 25.-" An Act to provide for the inspection of Insurance Companies."
Cap. 26.-" An Act to amend the Building Societies Act "
Cap. 27.-" An Act to amend the Railway Act of Ontario."
Cap. 28.-" An Act to authorize the issuing of Scrip for Railway Grants in

certain cases."
Cap. 29.-" An Act respecting the power of Mechanies' Institutes and Library

Associations to deal with their real estate."
Cap. 30.-" An Act to extend the right of taking the security of Guarantee

Companies." .
Ces actes ne paraissent pas donner lieu à l'exercice du droit de désaveu. Je recom-

mande qu'ils soient laissés à leur cours.
Cap. 31.-"An Act to amend the Municipal Law."
Quelques-unes des dispositions de cet. acte ont trait à la question des licences,

d'autres à la vente de la viande, d'autres aux commerçants de passage occupant
temporairement des établissements dans les villes, les villages, etc., et dont les noms
ne paraissent pas sur le rôle des cotisations.

On pourrait prétendre que ces dispositions empiètent sur le pouvoir du parlement
fédéral de réglementer le trafic et le commerce, mais comme la chose est loin d'être
claire, et comme quiconque se croit lésé peut contester la validité de l'acte devant les
tribunaux, je recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé.
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Cap. 82.-"An Act to amend the Assessment Act."
Cap. 33.-" An Act to protect Plum and Cherry Treee."
Cap. 34.--" An Act respecting Separate and High Schools"
Cap. 35.-" An Act to amend the Act respecting.the income and propcrty of the

'University of Toronto,.University College And Upper Canada College."
Cap. 36.-" An Act to authorize certain variations in deeds to .Trastees for.

Religious Institutions."
Cap. 37.-" An Act respecting the application of the Religious Institution Act to

the Church of England."
Cap. 38.-" An Act respecting the Andrew Mercer Ontario Reformatory for

Females."
Cap. 39.-" An Act to establish an Industrial Refuge for Girls."
Cap. 40.-" An Act respecting the Municipality of Shuniah."
Cap. 41.-" An Act to incorporate the City of Guelph."
Cap. 42.-" An Act to incorporate the Town of Mount Forest."
Cap. 43.--"An Act relating to the incorporation of the Village of Tiverton."

.Cap. 44.-" An Act to extend the. limits of the Town of Walkerton."
Cap. 45.-" An Act to provide for the division of the Township of Colchester."
Cap. 46.-"An Act to amend the boundary lines of the Town of Ingersoll."
Cap. 47.-" An Act respecting the Township of Ilarvey in the County of Peter-

boroughi."
Cap. 48.-" An Act respecting Billing's Bridge and to legalize the conveyance

thereof to the Ottawa and Gloucester Road Company."
Cap. 49. -"An Act. to incorporate the Lake Scugog Marsh .Lands Drainage

Company."
Ces actes ne paraissent pas donner lieu à l'exercice du droit de désaveu. Je recom-

mande qu'ils soient* laissés à. leur cours.
Cap. 50.-"An Act respecting certain dams on Beaver Creek and other streama

in the Counties of Ilastings and Addington."
Il sera fait un rapport séparé sur cet acte.
Cap. 51.-" An Act respecting the Walkerton School Lands."
Cap. 52.-" An Act for the relief of the Barton and Glanford Road Company."
Cap. 53.-" An Act respecting the Belleville and North Hastings Railway Com-

pany."
Cap. 54.-" An Act to amend the Acts relating to the Brantford, Norfolk and

Port Burwell Railway Company."
Cap. 55.--"An Act respecting an agreernent entered into between the City of

.Brantford and the Grand Trunk Railway Company."
Cap. 56.-" An Act respecting the Georgian Bay and Wellington Railway Com-

pany."
Cap. 57.- "An Act respecting the Grand Junction Railway Company."
Cap. 58.-" An Act to incorporate the Grey and Walkerton Railway Com-

pany."
Cap. 59.-" An Act to amend the Act incorporating the Hamilton and Dundas

Street Railway Company."
Cap. 60..-"An Act relating to the Hamilton and North-Western Railway Com-

pany."
Cap. 61.-" An Act to legalize certain By-Laws and Debentares of the County of

Kent, in aid of the Brie and Huron Railway Company."
Cap. 62.-"An Act respecting the Lake Sirmcoe Junction Railway Company."
Cap. 63.-" An Act respecting the Leamington, Comber and Lake St. Clair

Railway Company."
Cap. 64.-"An Act to incorporate the Ontario Central Railway Company."
Cap. 65.-" An Act to incorporate the Snowdon Branch tailway."
Cap. 66.-" An Act respecting the Stratford and Huron Railway Company."
Cap. 67.-" An Act respecting certain property in the Town of Peterborongh,

and to amend an Act respecting the Toronto and Ottawa Railway."
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cap. 68.-" An Act to incorporate the Waterloo, Wellington and Georgian Bay·
Railway Company."

Cap. 69.- "An Act respecting the Whitby and Bobcaygeon Railway Extension
Company."

Cap. 70.-" An.Act respecting the Whitby, Port Perry arid Lindsay Railway
Company."

Cap. 71.-" An Act to incorporate the Windsor and Essex Centre Railway Com-
pany."

Cap. 72.-" An Act respecting the Yorkville Loop Line Railway Company."
Cap. 73.-" An Act to incorporate the Brantford Street Railway Company."
Cap. 74.-" An Act to consolidate the debt of the County of Middlesex."
Ces actes ne paraissent pas nécessiter l'exercice du droit de désaveu. Je recom.

mande qu'ils soient laissés à leur cours.
Cap. 75.-"Au Act respecting the debenture debt and certain property of the

City of Toronto."
Il a été reçu de la compagnie d'assurance Liverpool, London and Globe une

requête demandant le désaveu de l'acte, mais subséquemment l'opposition au bill a
été abandonnée. Je recommande que cet acte soit laissé à son cours.

Cap. 76.-" An Act to legalize a certain By-Law of the Town of Strathroy."
Cap. 77.-" An Act respecting Waterworks for the Town of Guelph."
Cap. 78.-" An Act respecting Waterworks for the City of Ottawa."
Cap. 79.-" An Act to legalize certain By-Laws of the City of St. Catharines

and to amend the several Acts relating to the Waterworks of said City."
Cap. 80.-" An Act to incorporate the Ontario Veterinary Association."
Cap. 81.-" An Act to incorporate the Industrial Exhibition Association of

Toronto."
Cap. 82,--" An Act to give further powers to the Petrolia Crude Oil and Tank-

xng Company."
Cap. 83.-" An Act respecting the Brockville Mutual Building Society."
Ces actes ne paraissent pas donner lieu à l'exercice du droit de désaveu. Je recom-

mande qu'ils soient laissés à leurs cours.
Chap. 84.-" An Act to incorporate the Prudential Life Assurance Company of

Ontario."
Des doutes ont été exprimés par le surintendant des assurances relativement au-

pouvoir d'une législature provinciale de constituer en corporation une compagnie
d'assurance sur la vie. La cour Suprême a été saisie de la question du contrôle
législatif sur les assurances contre les incendies en général, dans deux causes qui lui
sont venues de la cour d'Appel. Il est possible que le jugement qui sera rendu dans
ces deux causes jette quelque lumière sur la question de la compétence législative des
provinces en matière d'assurance sur la vie.

J'incline à croire qu'une législature provinciale a le pouvoir de passer un acte
comme celui dont il s'agit. Semblable législation a déjà été laissée à son cours; et je
recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé relntivement à cet acte.

Cap. 85.-" An Act to extend the powers of the lHand-in-Hand Mutual Fire
Insurance Company"'

Cap. 86.-".A. Act to further amend the Acts incorporating the Hamilton Gas
Light Company.,

Cap. 87.-" An Act to amend the Acts respecting the Consumuer's Ga- Company
of Toronto."

Cap. 88.-" An Act respecting the Public Burying Ground in the Town of
Guelph."

Cap. 89.-" An Act respecting the Victoria College at Cobourg."
Cap. 90.-" An Act relating to the Toronto General HIospital."

- Cap. 91.-" An Act to amend the Act incorporating the St. Joseph Union Society,
of the City of Ottawa."

Cap. 92.-" An Act to amend an Act to authorize the Churchwardens of St.
James Church, Toronto, to issue debentures."
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Cap. 93.-" An Act to authorize the sale, of certain lands in the Village of London
East, heretofore known as the Methodist Cemetery."

Cap. 94-" An Act respecting the property.of the congregation of St. Mary's-
Roman Catholie Church, Almonte."

Cap. 95.-" An Act.to empower the trustees under a deed: executed by Thomas
Keendu, to sell certain lands."

Ces actes ne paraissent pas donner lieu.à l'exercice du droit -de désaveu.' Je
recommande qu'ils soient laissés à leur cours.

Z. A. LAST, -D.M.J.
Approuvé,

JAS. MODONAIDB, M.J.

DÉPARTEMENT. DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 20 janvier 1880.
J'ai l'honneur de faire rapport que la législature de la province de l'Ontario a-

passé à sa dernière session un acte intitulé:
Cap. 19.-" An Act respecting the administration of Justice in the northerley

and westerley parts of Ontario."
(Pour ce rapport, voir page 36.)

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE, OTTAWA, 3 février 1880.
J'ai l'honneur de faire rapport que la législature de la province de l'Ontario a

passé à sa dernière session un acte intitulé :-
Cap. 50.-" An Act respecting certain dams on Beaver Creek and other streams

in the counties of Hastings and Addington."
Il a été demandé au département de la Marine et des Pêcheries s'il existait quelque

objection.à cet acte relativement à la navigation, et le département a répondu qu'en
ce qui concerne la navigation il n'existe pas d'objection à la sanction du bill. Je
recommande donc que l'acte soit laissé à son cours.

Approuvé, ·
Z. A. LASH, D.M.J.

JAs. McDoNALD, M.J.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 17 mars 1880.
J'ai l'honneur de faire rapport :-Que par un arrêté du conseil en date du-

12 février, relatif à un acte passé par la législature de l'Ontario dans le cours de sa
session de 1879, intitulé: "An Act respecting the administration of justice in thegnortherly
and westerly parts of Ontario," il a été décidé qu'à moins qu'il fût abrogé dans le
délai établi pour le désaveu, le dit acte serait désavoué

Copies de mon rapport et de l'arrêté du conseil en question furent transmises au
gouvernement de l'Ontario. 11 vient d'être reçu une réponse qui nous apprend que
l'acte n'a pas été abrogé, mais qu'il a été passé un autre acte, pourvoyant à l'adminis-
tration de la justice dans la localité dont il s'agit, lequel ne prendra pas effet à moins
que l'acte qui nous occupe soit désavoué.

Le procureur général de l'Ontario dit que "le nouvel acte restreint la juridiction
des magistrats stipendiaires sous le rapport de la matière et de la somme en litige
aux limites déterminées par la loi en vigueur antérieurement à la confédération, et
évite toute mention contestable de l'étendue du territoire auquel s'appliquera
l'acte, laissant cette question à être complètement déterminée comme elle peut l'être
par la loi et le droit."
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Je n'ai pas encore eu occasion de voir cet acte,·et je ne saurais exprimer une
-opinion à son sujet. Il sera exaiminé et il en 'sera fait rapport selon le cours ordi-
nlaire.

Conformément à l'arrêté du conseil du 12 févïier, je crois que l'acte passé par le
1Mgislature de la province d'Ontario en premier lieu mentionné devrait être dés.avoué,
et je recommande qu'il le soit.

Avant de terminer ce rapport, je désire dire quelques mots sur les observations
du procureur général de l'Ontario au sujet de cet acte.

Dans mon rapport précédent je signalais deux questions à considérer préalable-
ment à l'approbation ou au désaveu de cet acte :-premièremen t, cet acte statue relati-
vement à l'administration de la justice dans un territoire que le gouvernement fédéral
n'admet pas relever du gouvernement d'Ontario; secondement, il empiète sur les
prérogatives que possède le gouvernement fédéral relativement à la nomination des
juges.

Il n'est pas nécesssire dc répondre aux arguments présentés par le procureur
général relativement auk frôùtières de l'Ontario, vu ùqe la discussion de ce sujet dans
ce rapport ne paraîtrait pas à propos.

Quant à la deuxième question, cependant, le procureur général fait observer que
les dispositions relatives à la cour de district dont il est parlé dans l'acte, n'étaient
destinées à être appliquées qu'à la cour présidée par le juge résidant au Sault Sainte.
Marie, qui a été nommé avant la confédération et dont le successeur devra être
nommé par le gouverneur général, et que ces 'dispositions ne s'appliquent pas à la
cour présidée par le magistrat stipendiaire dont il s'agit dans l'acte.

Dès qu'il en est ainsi, la partie de l'acte qui se rapporte à cette cour de district
ne paraît pas présenter les mêmes objections que celle qui se rapporte au magistrat
stipendiaire, mais ces dernières restent les mêmes et, selon ioi, justifieraient à elles
seules le désaveu de l'acte.

Le procureur général observe, au sujet de la question de la frontière, que "le
ministre de la Justice ne recommande cependant pas le désaveu de l'acte.sur ce point,
niais à cause de l'autre objection qu'il formule, savoir, que l'acte paraît empiéter sur
les pouvoirs que possède le gouvernement fédéral relativement à la nomination des
juges."

Il paraît importer peu que le désaveu ait été recommandé sur l'une ou l'autre de
ces deux questions, mais je ferai remarquer que la recommandation de mon rapport
'était générale, et ne se bornait ni à un point ni à l'autre.

JAS. McDONALD,
Ministre de la Justice.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, OrÂwÂ, lundi, 22 mars 1880.

Présent

SON EXCELLENCE LE GOUVEeNEUR GËNÉRAL EN CONSEiL.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de l'Ontario, de concert avec
l'Assemblée législative de la dite province, a, le onzième jour de mars 1879, passé un
acte, ch. 19, intitulé: " An Act respecting the administration of justice in the northerly
and westerly parts of Ontario ;"'

Et attendu que le dit acte a été soumis au geuverneur général en conseil, ainsi
qu'un rapport du ministre la Justice, exposant qu'il est d'opinion que la législature
n'a pas le droit de passer tel acte, et recommandant en conséquence que le dit acte ne
reçoive pas l'assentiment du gouverncüü- général;
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Il a plu en conséquence, aujourd'hui, à Son Excellence le gouverneur généraJ, par
et de l'avis du conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et celui-ci est en
conséqience désavoué par lesprésentes.

Et le lieutenant-gouverneur de l'Qntario, et toutes autres personnes que ces pré-
sentes peuvent concerner, sont tenus d'en prendre connaissance et de se conduire en
conséquence.

J. O. COTE, G.C.P.

Je, sir John Douglas Sgtherland Campbell, communément appelé le marquis de,
Lorne, gouverneur général du Canada, certifie par les présentes que l'acte passé par
la législature de la province.de l'Oatario, le 11ème jour de mars 1879, intitulé: " An.
Act respecting te administration of justice in the norther'lyand westher lyparts of Ontario,"
a été reçu par moi le 26me jour de mars 1879.

Donné sous mes seing et sceau ce vingt-deuxième jour de mars 1880.
[L.S.] LORNE..

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 3 février 1881.
J'ai l'honneur de faire le rapport suivant sur los actes passés par la législature de-

la province de l'Ontario, dans l'année 1880-:-
Cap. 1.-"An Act for granting to Her Majesty certain sums of money to defray

the expenses of Civil Governmentifor:the year one thousand eight hundred and eighty,
and for other purposes therein mentioned."

Cap. 2.-" An Act to provide for -the erection of New Buildings for the accom-
modation of the Provincial Legislature and the Public Departments."

Cap. 3.-" An Act respecting Public Officers of Ontario."
Cap. 4.-" An Act te amend the Free Grants and lomesteads Act."
Cap. 5.-" An Act to amend the Agrieultural and Arts Act."
Cap. 6.-" An Act respeeting Tile, Stone or Timber Drainage."
Cap. 7.-" An Act respecting the proof of proceedings in Provincial and Colon-

ial Courts."
Cap. 8.-" An Act to extend the jurisdiction and to regulate the Officers of

Dominion Courts."
Cap. 9.-"An Act further to amend the Jurors' Act."
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.
Cap.. 10.-" An Act to abolish priority of and amongst Execution Creditors."
Il sera fait un rapport spécial sur cet acte.
Cap. 11.-" An Act respecting Coroners' Inquests."
Cap. 12.-" An Act respecting the administration of justice in the Districts of

Algoma, Thunder Bay and Nipissing."
Cap. 13.-" An Act respecting the Niagara Falls and the adjacent territory."
Cap. 14.-" An Act to amend certain particulars in the law ofreal property."
Cap. 15.-" An Act to amend the Revised Statute respecting Mortgages and Sales

of Personal Property."
Cap. 16.-" An Act to protect the'goods of lodgers and boarders against distresses.

for rent due to the Superior Landlord."
Cap. 17.-" An Act to amend the Act respecting Land Surveyors and the survey

of Lands."
Cap. 18.-" An A'ct to extend the powers of Joint Stock Companies for the

erection of Exhibition 'Buildings."
Cap. 19.-." An Act respecting Companies incorporated under Imperial Statutes."
Cap. 20.-" An Act respeeting the Expense of Inspecting Insurance Companies."
Cap-. 21.-" An Act for the relief of Building, Loan and Savings Societies and

Companies."
Cap. 22.-" An Act for the relief of Co-operative Associations."
Cap. 23.-" An Act respecting the incorporation of Cemetery Companies by

letters Patent."
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Cap. 24.-" An Act to amend the Municipal Act.
Cap. 25.-" An Act to make valid certain municipal by-laws."
Cap. 26.-" An Act respecting the support of destitute and insane persons."
Cap. 27.-" An Act respecting municipal assessments and exemptions."
Cap. 28.-" An Act respecting the collection of taxes in the Districts of Algoma,

.Muskoka, Parry Sound, Nipissing and Thunder Bay."
Cap. 29.-" An Act to prevent the spreading of Canada thistles."
Cap. 30.-" An Aet respecting ditching water courses."
Cap. 31.-" An Act to amend the law for the protection of game and fur-bearing

animais."
Cap. 32.-"An Act respecting certain amendments to the Public Schools Act."
Cap. 33.-" An Act respecting the Agricultural College."
Cap. 34.-" An Act respecting the Ontario Reformatory.for boys."
Cap. 35.-" An Act respecting the removal of persons from county gaols to pro.

vincial institutions."
Cap. 36.-" An Act to make further provision respecting the estates of persons

confined in asylums for the insane."
Cap. 37.-" An Act to confirm certain preliminary proceedings, and make

further provision for the formation of the County of Dufferin."
Cap. 38.-" An Act to legalize by-law No. 310 of the City of Brantford."
Cap, 39.-' An Adt relating to the incorporation of the Village of Chesley."
Cap. 40.-" An Act respecting the debenture debt of the City of GuelphI."
Cap. 41.-" An Act to provide for the division of the Township of Luther."
Cap. 42.-" An Act to confirm a certain by-law of the Town of Owen Sound."
Cap. 43.-" An Act to legalize certain by-laws of the Town of Orillia and of the

County of Simcoe.
Cap. 44.-" An Act to confirm a by-law of the County of Prince Edward, grant-

ing aid to the Prince Edward County Railway Company."
Cap. 45.-" An Act to confirm certain assessments in the City of St. Catharines."
Cap. 46.-" An Act to incorporate the Village of Wiarton."
Cap. 47.-" An Act respecting Waterworks in the Town of Wingham."
Cap. 48.-" An Act to amend and more accurately define the boundaries of the

"Town of Woodstock."
Cap 49.-" An Act to incorporate the Bayfield and South Huron Railway Com-

pany.
Cap. 50.-" An Act respecting the construction of a branch of the Belleville and

North Hastings Railway to the Village of Tweed."
Cap. 51.-" An Act to incorporate the Cobden and Opeongo Railway Company."
Cap. 52.-" Au Act to amend the Acts relating to the Credit Valley Railway

Company."
Cap. 53.-" An Act to amend an Act respecting the Georgian Bay and Welling

ton Railway Company."
Cap. 54.-" An Act respecting the Grand Junction Railway Company."
Cap. 55.-" An Act to incorporate the Grand Ontario Central Railway Company."
Cap. 56-" An Act to revise and amend the Act incorporating the Lambton

Central Railway Company."
Cap. 57.-" An Act respecting the Midland Railway of Canada."
Cap. 58.-" An Act to amend the Acts incorporating the North Simcoe Railway

Company."
Cap. 59.-" An Act to incorporate the Port Rowan, and Lake Shore Railway

Company."
Cap. 60.-" An Act to revive and amend the Act incorporating the Port Stanley,

Strathroy and Port Franks Railway Company."
Cap. 6.-" An Act te amend the Acts respecting the Prince. Edward County

Railway Company."
Cap. 62.-" An Act to revive and amend the Act incorporating the St. Mary's

and Credit Valley Railway Company."
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Cap. 63.-"An Act to incorporate the Sarnia and Petrolia Railway Company."
Cap. 64.-" An Act to incorporate the Sault Ste. Marie. Railway Company."
Cap. 65.-" An Act respecting the Stratford and Huron, and the Port Dover and

Lake Huron Railway Companies."
Cap. 66.-" An Act to amend the several Acts relating to the Toronto, Grey and

Bruce Railway."
Cap. 67.-" An Act to incorporate the Toronto and Nipissing Eastern Extension

Railway Company."
Cap. 68.-" An Act respecting the Toronto and Ottawa Railway Company."
Cap. 69.-"An Act further to amend the Act incorporating the Trent Valley

Railway Company."
Cap. 70.-" An Act to exténd the time for completing the Victoria Railway."
Cap. 71.-" An Act to incorporate the Victoria Extension Railway Company."
Cap. 72.-" An Act to amend the Act incorporating the Windsoi and Essex

Centre Railway Company."
Cap. 73.-" An A ct to incorporate the Floss Tramway Company."
Cap. 74.-" An Act to incorporate the Southern Fire Insurance Company."
Cap. 75.-" An Act to provide for the amalgamation of the City Gas Company

and the City Steam Heating Company of London, Ontario, and to extend the powers
of the amalgamated Companies."

Cap. 76.-" An Act to limit the borrowing powers of the English Loan Company
and to amend the charter thereof."

Cap. 77.-" An Act relating to Christ Church, Ottawa."
Cap. 78.-" An Act to enable the Trustees of St. Andrew's Church, Chatham, to

raise ten thousand dollars to build a church and for other purposes."
Cap. 79.-" An Act to authorize the Trustees of the Presbyterian Congregation

cf Lobo, known as Melville Church, to sell certain lands."
Cap. 80.-" An Act to authorize the Rector and Churchwardens of St. Paul's

Church, in the City of London, to lease, mortgage or sell certain lands heretofore
known as 'Saint Paul's Cemetery,' and for other purposes."

Cap. 81.-" An Act to amend the Act incorporating Alma College."
Cap. 82.-" An Act respecting the Sisters of Saint Joseph of the Roman Catholie

Diocese of Hamilton."
Cap. 83.-" An Act to amend the Act incorporating the William Hall, Peter-

.borough, Protestant Poor Trust."
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.

JAMES McDONALD, M. J.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE, OTTAWA, 11 mars 1881.

J'ai l'honneur de faire rapport comme suit sur le ch. 10 des statuts de l'Ontario,
passé dans la quarante troisième année du règne de Sa Majesté, A.D. 1880, intitulé:
"An Act to aboishpriority of and amongst executon creditors."

A prendre cet acte article par article, il y a beaucoup à dire en faveur de- l'opi-nion que sOs dispositions sont de la compétence législative de la législature provin-
-ciale, mais à le prendre dans son effet d'ensemble, de fortes raisons portent à croire
.qu'il empiète sur le sujet de la banqueroute et de la faillite, qui est du ressort exclusif
du parlement du Canada.

Vu les doutes qui existent à ce sujet; vu que les lois fédérales relatives à la
faillite ont été abrogées; et vu que l'article 28 de l'acte déclare qu'il n'affectera pas
les lois de la faillite qui peuvent ou pourront être en vigueur, mais sera subordonné à
-ces lois, et applicable à tous les débiteurs, solvables ou non; et vu, aussi, que si le
droit de désaveu n'est pas exercé, il sera loisible à quiconque le voudra de faire déci-
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der de la constitutionalité de cet acte, par les tribunaux; je recommande que le droit.
de désaveu ne soit pas exercé relativement à cet acte.

JAS. McDONALiD, M. J.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 26 octobre-1877l.

6e comité dun conseil a evamiê le rapport de l'honorable ministre de la Justice
en date du g octobre 187, sur les actes passés par la législature de la :province de
l'Ontario, dans la quarantième année du règne de Sa Majesté (1877), et il approuve
les opinions qui y sont exprimées et les recommandations qui y sont faites, et il
recommande en conséquence que les actes qui y sont mentionnés soient laissés à leur
opération; que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur les opinions et les
observations soumises dans le rapport du ministre de la Justice, et que pour cela il
lui soit expédié une copie du d4it rapport.

.j. o. COTÉ,
Greffier-adjoint, Conseil Privé.

TORONTO, 7 novembre 1877,

MoNsI-Eu,-lRelativement à votre dépêche du 29 dernier, contenant copie d'un
arrêté de Son. Excellence le gouverneur général en conseil, et du rapport de l'hono-
rable ministre de la Justice au sujet des actes passés par la législature_ de cette pro-
vince dans le cours de sa dernière session (40 Vic., 1877)., je suis chargé de demander
qu'il soit envoyé à ce gouvernement une copie du rapport de l'honorable ministre de
.a Justice, en date du 29 septembre dernier, au sujet *des actes de la dernière session
de la législature de la Colombie-Britannique.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. R. ECKART, Sous-secrétaire.
A l'honorable Secrétaire d'Etat (Canada), Ottawa.

SECntRTAIRIAT D'ETAT, 12 novembre 1877.
MoNsIEuR,-Conformément à la demande faite dans la lettre de votre départe-

ment portant la date du 7 courant, je suis chargé de vous transmettre, pour le ren-
seignement de Son Honneur le lieutenant-gouverneur de *'Ontario, une copie du rap-
port de l'honorable.ministre de la Justice sur les actes passés à la dernière session (40-
Victoria, 1877,) de la législature.de la Colombie-Britannique.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

E. J. LANGEVIN.
A l'honorable secrétaire provincial, Toronto.

BUREAU DU SECRÉTAIRE PROVIaCIAL, ToRoNTo,
15 novemifre 1877.

MoNsrIEuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 12 courant,.
transmettant à ce bureau, pour le renseignement de Son Honneur le lieutenant-gou-
verneur de l'Ontario, une copie du rapport de l'honorable ministre de la Justice sur
les. actes. passés à la dernière session (40 Victoria, 1877,) de la législature de la Colom-
bie-Britannique.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. R. ECKART,
Sous-secrétaire.

A lhonorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.
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TORONTO, 4 décembre 1877.
MoNsIEU,-Relativement à la correspondance échangée au sujet des actes passés

par la législature de cette province à sa dernière session (40 Vict., 1877), je suis
chargé de vous transmettre, pour le renseignement de Son Excellence le gouverneur
général, copie d'un arrêté du conseil, approuvé par Son Honneur le lieutenant-gouver-
neur le 3 du courant, ainsi qu'une copie d'un rapport de l'honorable procureur géné-
ral, en date du 26 novembre. dernier, au sujet de ces actes.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J. Ré ECKART, Sous-secrétaire.

A l'honorable Secrétaire d'Etat (Canada), Ottawa.

AaiÊTg du conseil approuvé par Son Honneur le lieutenant-gouverneur le 3e jour de
décembre, A. D. 1877.

Le comité du conseil a examiné une dépêche de l'honorable Secrétaire d'Etat du
Canada, en date du 12 novembre dernier, contenant copie d'un arrêté de Son
Excellence le gouverneur général en conseil en date du 26e jour d'octobre 1877, au
sujet des actes passés par la législature de cette province à sa dernière session, ainsi
que copie du rapport de l'honorable ministre de la Justice servant de base au dit arrêté.

Le comité a examiné le rapport ci-annexé de l'honorable procureur général, en
date du 26e jour de novembre dernier, relatif à. la dite dépêche et aux documents y
contenus.

Le comité approuve le rapport de l'honorable procureur général, et recommande
que Votre Honneur transmette au gouvernement du Canada une copie de ce rapport
ainsi que de la présente minute.

J. G. SCOTT,
Greffier du Conseil exécutif, Ontario.

A l'honorable secrétaire provincial.

Le soussigné rapporte respectueusement qu'il a examiné une dépêche de l'hono-
rable Secrétaire d'Etat du Canada, en date du 12 novembre courant, contenant copie
d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en conseil en date du·26e jour
d'octobre 1877,.au sujet des actes passés par la, législature de cette province à sa
dernière session, ainsi que copie du rapport de l'honorable ministre de la Justice ser-
vant de base au dit arrêté.

Le rapport suggère que l'attention de Votre Honneur soit. attirée sur cinq (5)
des quatre-vingt-huit (88) actes pasEés à la dernière session de la législature.

Quant à trois de ces actes, savoir, les chapitres quatre (4), dix-sept (17) et vingt-
quatre (24), il est objecté à quelques-unes de leurs dispositions en ce qu'elles ne sont
pas limitées, ou expressément et clairement limitées, à des sujets de la compétence de
de lalégislature provinciale. La façon dont ces dispositions ont été traitées dans les
statuts refondus parait faire disparaître les objections soulevées par le rapport, et
comme les statuts refondus abrogent les actes contenant les articles auxquels il est
objecté, et prendront vigueur dans quelques semaines, le sousigné ne croit pas néces-
saire de discuter à présent aucuni des objections signalées.

Il est objecté au chapitre 18, intitulé: "Act to amend the Act respecting the sale of
fermented and spirituous liquors," à cause de l'emploi du terme "offence " dans cer-
tains articles de cet acte, et le rapport fait remarquer que les objections que présen te
l'emploi de ce terme pour désigner une violation d'une loi provinciale ont déjà été-
signalées.

Le soussigné ne se souvient pas que cette objection.ait été faite dans aucun rap-
port sur la législation de la législature de l'Ontario depuis le rapport du ministre de
la Justice communiqué par l'honorable Secrétaire d'Etat dans une dépêche du 9 sep
tembre 1878, contenant copie d'un arrêté de Son Excellence en conseil en date du a
août 1873.
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Le rapport fait en réponse par le soussigné,. en date du 8 décembre 1873, et
-.approuvé. par le lieïtenant-gouverneur en conseil le 8 janvier 1874, et communiqué à

l'honorable Secrétaire d'Etat-le 14 du même mois, n'est pas mentionné dans le rapport
- du ministre qui nous occupe, et le soussigné présume que son. rapport du 8 déeèmbre
1873 a échappé à l'attention de l'honorable ministre, bien que l'argumenty.coniènu
sur la question ait été regardé comme ayant reçu l'acquiescement du gouvernement
fédéral.

,Le soussigné émÉet .donc .encore respectueusement l'opinion que le mot ofence
est un terme commode et juste pour désigner. une violation d'une loi provinciale;
qu'il est employé dans ce sens dans les lois fédérales, comme par exemple dans 31
Vic., chap. 71, art. 3; que les violations des dispositions de l'acte relatif aux tavernes
et aux licences ont été, dans la cause la Reine vs Boardman, 0. B. R. H.-C. 553,
exèisssémeit'dési*gnel par la ôbur du'bane de'la reiri' par le terme ôfferces: que
les violations des lois municipalesinême sont coniûunément et avec raison désignées
par ce terme, et qu'il est hors de doute qu'il peut être appliqué à plusieurs contraven-
tions qui ne sont pas des crimes dans aucun sens reconnu,-pour ne rien dire du sens
quëlque peu limité qu'on peut prétendre devoir attacher aux termes loi criminelle
,dans l'Acte de:l'Amérique Britannique du Nord.

Le quatrième acte auquel il.est objecté. est un acte .de :législation privée, savoir,
le chapitre soixante-six, intitulé: "An Act to incorporate the Standard Fire insurance
-Company." Le premier article de cet acte constitue la compagnie en corporation et
l'autorise à faire le commerce d'assurance contre l'incendie, et toutes les affaires qui
se rattachent à ce commerce dans la province de l'Ontario; et l'article 18 donne à la
;compagnie le pouvoir de faire des contrats d'assurance. Cet article ne limite pas
expressément ce pouvoir à la province de l'Ontario; mais il est si évident que
l'article LEdonne à la compagnie le droit de faire commerce d'assurance dans l'On-
tario:seulement,-que le..soussigné espère qu'on ne jugera pas nécessaire de désavouer
l'acte ou d exiger qu'on en passe un autre pour l'amender.

O. MOWAT.
26 novembre 1877.

TORONTo, 11-mars 1878.
MoNsiEU,-J'ai instrùdtion de·voüÈ transnettre pour le renseignement et l'appro-

bation de Son Excellence le gouverneur général, des co.pies conformes des actea passés
p ar la législature de cette province à sa dernière session, dans la quarantdunième
année du:règne de Sa Majesté.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J. R. ECKART, sous-secrétaire.

.A l'honorable Secrétaire d'Etat du Canada,
Ottawa.

RAPPORT d'un comité de l'Aonorable consei privé, approu par' Son Ecellence té gouver-
neur généál en éonseil le 21 mai 1879.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justicë· endate du 17 février. 1879,
déclarant que les actes dé la egislatu-e dë la province de 'l'Ontario passés 'dans la
quarante-unième année du'règne :Bl»dSa Majesté ríe ptésentent aucune objection, et
recommandant que ces actes soient.laissés.à leur cours;

Le comité souriet la reoomnifandation ei-desùs à l'approbàtion de Votre Excel-
lence.

W.A.RIMWORT.H, G.O.P.
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CoMPAGNIE 'D'AssURANOE LIVERBOpL, LoNDON AND GLOBE.
MIONTRÉAL,· 30 juin 1879.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour être présentée au
gouverneur général en conseil, l'humble requête de la.compagnie d'assurance Liver-
pool, London and Globe, demandant le désaveu de l'acte passé par la législature de.la
province de l'Ontario à sa dernière session etconnu, sous le nom de "The- City of
Toronto Consolidated Debenture Act, 1879.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
G. F. C. SMITIH, secrétaire résidant.

A l'hon. J. C. AIKENs, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

A Son Excellence le gouverneur général du Canada en conseil
L'humble requête de la compagnie d'assurance Liverpool, London and Globe

expose respectueusement :-
1. Qu'il y.a un certain temps la ville de Toronto a mis sur le marché monétaire

de Londres des débeutures sterling sous le nom de Waterworks Debentures, pour un
montant considérable, et votre requérante, qui est une corporation anglaise, est deve-
nue acquéreur et est aujourd'hui en possession de ces débentures à un montant de
£50,000 sterling.

2. Que les statuts et le règlement autorisant l'émission de cesdébentures
prescrivaient que chaque année du cours de ces débentures il serait prélevé une taxe
spéciale d'un millin et huit-dixièmes par piastre, en sus de toutes les autres taxes,
sur toute la propriété taxable de la ville; ces statuts et ce règlement prescrivaient de
plus que tous les -deniers provenant de cettetaxe, en sus de la sommenécessaire pour
payer les - intérêts sur ces débentures, seraient,.placés de façon à créer un fonds
d'amortissement exclusivement destiné au rachat des dites débentures à leur échéance.
Que la dite taxe spéciale, d'après:l'évaluation-officielle:de la propriété à cette époque,
a produit quatre-vingt-quatre mille piastres par année, laissant, .après déduction de
l'intérêt, trente mille piastres par année avec intérêts à verser dans le fonds d'amor-
tissement, sans tenir compte de l'augmentation de l'évaluation, qui a été considérable
depuis lors, et qui le sera encore davantage à l'avenir, correspondant à une augmen-
tation proportionnelle du fonds d'amortissement.

3. Que c'est en comptant sur la garantie par là offerte que votre requérante s'est
ainsi portée acquéreur.

4. Que -votre requérante apprend qu'à la deraière session de la législature
,de l'Ontario un acte de législation privée a été passé à la-demande de la corporation
de la ville de Toronto, sous le titre "tAn Act respecting.the Debenture Debi and other
property of the City of Toronto," par lequel, en autres choses, il est donné autorité à la
ville de divertir les fonds d'amortissement accumulés (ycompris celui réé pour. les
débentures. possédées par votre requérante) et deles, appliquer aupaiement d'autres
dettes, sans y comprendre cellcs que représentent ces. débcntures; etpar lequel, aussi,
au lieu des fonds d'amortissement créés auparavant, il est donné autorité de prélever
une taxe de trois-quarts d'un pour cent sur toutes les débentures de la ville, en sus
d'une taxe:pour l'intérêt; et par lequel aussi autorité est donnée d'appliquer à toute
époque les deniers verbés dans ce nouveau fonds d'amortissement sulbstitué aux
anciens, au rachat d'aucune des dêbentures de la ville.

Par l'application de cet acte, votre requérante sera privée du fonds d'amortisse-
ment qui existe' aujourd'hui à.son-avantage, ainsi que de lataxe suffisante aujourd'hui
prélevée dans l'intérêt de ce fonds d'amortissement au.ieu de laquelle il sera prélevé
une taxe ne prqduisant que $6,150 par année pour .le débentures, au nombreîdes-
quelles, sont celles devotre r-quérapte, et le produit -de cette axe tout à fait insuffi-
,eante. au lieu.d'êtrie spégialpment eonsacré au rachat des effets de. votre requérante,
pourraâtrs e sesdrylier eeiployé,à.d'autres fins.

5.c Qu'il,¾'apas.été donn ,'avis dell'intentioqu'o, aryt depasser unespaville
loi; et votre requérante n'a en aucune %nn.i4sane 4 çette lg latjon,
qu auQune,ocQasionide s'yopposer.
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6. Que le dit acte prive votre requérante de la garantie sur la foi de laquelle elle.
est devenue acquéreur des dits effets, et lui cause un dommage considérable.

7. Que cette loi n'aurait pas dû être passée sans l'assentiment des créanciers
intêres sés.

8. Que cette législation, faite sans l'assentiment et contre la volonté des porteurs
d'effets, est un attentat à leurs justes droits, constitue une -grande injustice pour eux,
et est de nature à ébranler la confiance des capitalistes anglais et étrangers qui
s'occupent des effets émis sous l'autorité de la législation desprovinces canadiennes,
puisqu'on ne saurait à l'avenir compter que les conditions dans lesquelles uni emprunt
a été contracté demeureront obligatoires dès qu'elles ne conviendront plus au débiteur.

9. Que l'injustice commise envers votre requérante et d'autres capitalistes anglais,
est si flagrante, et les conséquences générales de cette législation seront si pernicieuses,
que cet acte devrait être désavoué.

10. C'est pourquoi votre requérante prie humblement que cet acte soit désavoué..

HENRY STARNES, président.
THOMAS CRAMP, député du président.
A. T. GALT, directeur.
GEORGE STEPHEN, directeur.

G. H. SMITH, secrétaire archiviste.
Montréal, 30 juin 1879.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 9 juillet 1879.
MoNsIEu,-Je suis chargé de vous transmettre ci-inclus, pour que la corporation

de Toronto fasse à ce sujet les observations qu'elle jugera à propos, copie d'une
requête de'la compagnie d'assurance Liverpool, London and Globe, demandant le
désaveu de l'acte passé à.la dernière session de la législature de l'Ontario sous le titre:
"An Act respecting the Debenture Debt and other property of the City of Toronto."

Je suis, etc.,
E. J. LANGEVIN.

A Son Honneur le maire, Toronto.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 9 juillet 1879.

MoNsIEUR,-Je suis chargé de vous transmettre, pour le renseignement de Son
Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ontario, copie d'une-requête de la compagnie
d'assurance Liverpool, London and Globe, demandant le désaveu de 'l'acte passé à la
dernière session de la législature de l'Ontario, sous le titre: " An Act respecting the·
Debenture Debt and other property of the City of Toronto."

Je dois en même témps. dire qu'une copie de la requête a été transmise à la
corporation de Torônto pour que la corporation puisse faire les observations qu'elle
jugera à propos sur le sujet.

J'ai l'honneur, etc.,
E. J. LANGEVIN.

.A l'honorable secrétaire provincial, Toronto.

DÉPARTEMNT DE LA JUsTICE, OTTAWA, 4 décembre 1879.
A moins qu'il n'ait.déjà été reçu une réponse à la lettre adressée par le Secrétaire'

d'Etat, en juillet' dernier, au, maire.de Toronto et à l'honorable secrétaire provincial,
concernant la requête de la campagnie d'assurance Liverpool, London and Globe,
demandant ,le désaveu de l'acte passé à la.dernière session de la législature d'Ontario,
sous le titre: "An Act respecting the Debenture -Debt -and,other property of the City of
Toronto," -.je recommade ,qu'il soit immédiatement' adreosé à cesdeux fonctionnaires
une-lettre leur denandtaùt une.eponsefimediatei

t.AOTêEDM.
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SECRÉTARIAT D'ÉTAT, 9 décembre 1879.
MoNsisuR,-Je suis .chargé d'attirer votre attention sur une lettre du 9 juillet

dernier et sur la requête y incluse de. la compagnie d'assurance Liverpool, London
and Globe, demandant le désaveu de l'acte passé à la dernière session de la législature
d'Outario, sous le titre :I"An Act respecting the Debenture Debt and other property of
the City of Toronto, " et de vous prier d'adresser immédiatement votre réponse a
cette requête.

J'ai, etc.,
EDOUARD J. LANGEVIN,

Sous-secrétaire d'Etat.
A l'honorable secrétaire provincial.

ToRoNTO, il décembre 1879.
MoNsIEuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 9 du courant, au

sujet de la requête de la compagnie d'assurance "Liverpool, London and Globe,"
demandant le désaveu de l'acte passé à la dernière session de la législature de.l'Onta-
rio, sous le titre "An A et respecting the.Debenture Debt and other property of the City of
Toronto," et en réponse, j'ail'honneur de vous communiquer copie d'une lettr-e du.tré-
sorier de cette ville, en même temps qu'un docûment déclarant que la requête dont il
s'agit a été retirée.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J. R. ECKART, sous-secrétaire.

A l'horforable Secrétaire d'Etat (Canada), Ottawa.

ToRoNTo, 21 juillet 1819.
MoNsIEUR,-Le greffier de la ville m'a communiqué votre. lettre relative à la

requête de la compagnie d'assurance "Liverpool, London and Globe," demandant le
désaveu de l'acte passé à la dernière session de la législature de l'Ontario, sous le titre:
" An Act respecting the Debenture Debt and other property of the City of Toronto," et j'ai à
vous informer que cette requête a été retirée, comme vous pouvez le voir par la lettre
ci-incluse de l'honorable Edward Blake, qui l'avait présentée.

J'ai, etc.,
S. B. HARMAN, trésorier de la cité.

A M. J. R. ECKART, sous-secrétaire, Toronto.

TORONTO, 17juillet 1879.
Re Compagnie d'assurance Liverpool, London and Globe, et les débentures de l'Aque-

duc de Toronto.
MoNsIEUR,-Je suis autorisé par mes clients à retirer et je retire par la présente

le protêt contre l'émission de débentures, -contenu dans la lettre que je vous ai
adressée le ;1 du mois dernier.

Bien à vous,
EDWARD BLAKE.

Au greffier de la ville, Toronto.

BUREAU DU TRÉSORIER DE LA VILLE, ToaoNTo, 12 janvier 1880.

MoNsIEuR,-Son Honneur le maire de Toronto m'a communiqué votre-lettre du
'9 du mois dernier, relative à la requête de la compagnie d'assurance Liverpool,
London and Globe, demandant le désaveu de l'acte passé à la dernière session de la
législature d'Ontario sous le titre: ".An Act respecting the Debenture Debt and other
property of the Oity of Toronto," et en réponse, j'ai l'honneur de dire que cette requête
a été retirée par l'honorable Edward Blake, C. R., M. P., qui en avait été chargé par
les intéressés, et la question a été abandonnée.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
SAMUEL B. HARMAN, trésorier de la cité.

A l'honorable J. C. Aikins, Secrétaire d'Etat, Ottawa.
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HOTRED 0-GOUVERNEMENT, ToRoNTO, 17 mars 1880.
Molksruay-J'ai l'honneur:de vous transmettre ci-inclds pour le renseignement

et 1approbationd' SonExcelldnce le gouverneur général, des copiesi conformes :des
antes passés par la législatùre- de cette-province.à su dernière sessior dans la quatante-
troisième année du·règne:de Sa Majesté.'

J'ai l'honneur d'être, monsieur,votre obéissant serviteur,.
D. A. McDONALD, lieutenant-gouverneur de l'Odtario.

A l'honorable Secrétaire d'Etat (Canada), Ottawa;

SEC RÉTAMAT D'ÉTAT, 22mars 1880.
MonsrEu,-J'ai l'honneur de vous transmettre ci-inclus, pour le renseignement

de votre gotvtiement, <un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en conseil,
désavouant un -acte passé parla législature de la province de l'Ontario, le 11e jour de
mars 1879,: ch..19, sous le. titre: "An Act respecting the administration of Justice in the
northerly and wvesterly parts ofQntario.'a

J'ai- etc.
J.: 0. AIKINS, Secrét:airo d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ontario, Toronto.

HOTEL iSu GOUVERNEMENT, ToRoNTo, 25 mars 188.0.
MoNsIEUR,-Relativement à voe lettre du 22mars, dans laquelle vous m'adresses

un arrêté de-Sqn Excellencele gouverneur général en conseil, désavouant un acte
passé par la législat'ure dé la province, le.1le jour de mars, sous le titre·: "An Act
rèsspbitin thea AdminïstrFa fion of Justice inthe worthërly and westerly parts -Ontario,"
j'a lhonteur de"vou priër de me tradbèettti-d copie du rapportadua' mtistre de- la
Jutiic'ë à-ee'sijet.'

J'ai -'hohinenùtd'être môniëur, votrè obéissant'sèrvitëiïr;"
D."A. MACDOlALD,=*lielifènait:gouvei-neur'dè l'Odtaio.

A l'honorable Secrétaire d'Etat'(Caad), Ottwä.'
Je crois qu'on .devrait se rendre' à' cette demande et je recormmande que le

rappôrt oitetraènîàié
Z. A. LASHrD.M.oJ'.

27 mars 1880.

SÈcuaTÂurA ÉD'ÉTAT,- 30 mars-1880.
MoNsiEuR,-Conformément à la demande que vous faites dans.votre dépêche du

25·courant, j'ai l'honneur de vous transm:ettre ci-inclus- copie du.:rapport de P'hono-
rable ministre de.la Justice sur lequel a été basé-l'arrêté de- Son Excellence le gouverà
neur général en conseil, en date du 22 mars courant, déavouant: un acte passé par la
législature de la province d'Ontario,.intitulé: "An Act respecting the administration of
" Justicè in the'northerly and westerly parts of Ontario."

- J'ai, etc.,
J. C. AIRINS, Secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ontario.

Riièò?ô' d'un comnité de"h-l'Inôhib.'e conàil ptivé; approuvé par "Son Excellence le youùer-
neuIpénéal 'e òonueU i l4 Afévriet 1881.

Vu-le rapport dei cl'honorable mihistre de la Justiceendate -du 3 février [881 sur
les statuts passés par la législature de la:province' de l'Ontario dans l'année 1880 ;

Le niihistx'éreôirmánde '-qü -ces actes aoieat- laiseéà leur'cours, à l'exception
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du ch. 10, intitulé: "An Act to abolishpriority of and amongst execution creditors," au
sujet duAuel Je mnmjstre.ditqu'il, fera un. rapport ,pécial.

e n' te recommandàtion à 1approbàtïon dp Votre Excellence.
J. O.. COT É. G. ç. p.

RAPPoeT d'uncomnié de l'honorable, conseil priv6,,..approué par Son Excellence le gouver-
neur gén6ral en conseil le 24mars,,1881,.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice sur le chap. 10 .des statutes de
l'Ontario passés dans la quarante-troisième année du règne de Sa Majesté, A.D. ,88,
sous le titre, "An Act to àbolishpriority of and amongst execution creditor."

Le ministre dit qu'à prendre cet acte article par article, il y a beaucoup à dire
en faveur de l'opinion que ses dispositions sont de la compétence législative de la
législature provinciale, mais à le prendre dans son effet d'ensemble, de fortes raisons
portent"à croire'qu'il eipii'te sur le sujEt de "la banquroute et de la faillite, qui est
du ressort exclusif du parlement .du.Canada.

Vu les doutes qui existent à. ce sujet; vu que .les lois fédérales relatives à la,
faillite ont été abrogées; et vu que l'article 28 de l'acte déclare qu'il îi'affectera paï
les lois de faillite qui peuvent.ou pourront.être en.vigueur, mais sera subordonné "à
c(s lois, et applicable à tous les .débiteurs, solvables ou non; et vu, aussi, que si1e
di oit de désaveu n'est.pas exercé, il sera loisible à quiconque le voudra de fairedéci-
der de la constitutionalité de cet acte par.les tribunazx, il (le ministre) recommande.
que le droit de désaveu ne soit pas exercé. relativement à cet acte.

Le comité approuve cette recommandation et la soumet à l'approbation de Votre
Excellence.

J. O. COTE, G. C. P.

SEQR.TARIAT D'ÉTAT, 31 mars 1881.
Mo rSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre, pour le renseignement de votre

gouvernement, copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur.général en conseil
relatif à l'acte de la législature de .la province de' Ontartio, ch. 10, passé dans la 43e.
année du règne de Sa Majesté, A. D. 1880, sous le titre1: ":An Act to abolis&priority
Of and amongst execution creditors."

J'ai etc.,.
JOHN O'CONNQR, Secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ontario, Toronto.

HÔTEL.DU.GOUVERNEMEN,T, TORONTO, 2 avril 1881.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception -de votre dépêche du 31 mars, me,transmettant copie d'un arrêté de Son Excellence» le gouverneur général en conseil,

relatif à l'acte de la législature de la province de l'Ontario, ch. 10, passé dans la 430,
annép du règne de Sa Majesté, A. D., 1880, sous le titre': "An Act to abolish « priority
of and a Mongst execution creditors.

J'ai.l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. B. ROBINSON,
Lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat (Canada), Ottawa.
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RAPPORTS DU M[NISTRE DE LA JUSTICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET
CORRESPONDANCE, AU SUJET DtES ACTES DE LA LÉGISLATURE
DE LA PROVINCE DE QU2BEU.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 5 novembre 1877.
Au sujet des actes passés par la législature de la. province de Québec dans le

cours de la session de la quarantième année du règne de Sa Majesté, c'est-à-dire
la seconde session du troisième parlemùent de la province, j'ai l'honneur de rapporter
qu'après les avoir examinés soigneasement je suis d'opinion qu'ils ne présentent
aucune objection.

R. LAFLAMME,
Ministre de la Justice.

D9PARTEMENT iLE LA JUSTICE, OTTAWA, 13 mars 1879.
J'ai l'hontieur de faire rapport sur les actes suivants, passés par la législature de

Québec dans le cours de la session de la quarante-unième année (1878) du règne de
Sa Majesté, savoir:

Chap. 1.-Acte relatif au fonds consolidé des chemins de fer de cette province,
(40 Vict., chat. 2.)

Chap. 2.-Acte pour amender de nouveau la loi concernant les octrois en argent
faits à certaines compagnies de chemin de fer.

Ces deux actes paraissent être dans les limites de la compétence de la législature.
Chap. 3.-Acte pour amender et refondre l'acte des licences de Québec et ses

amendements.
Cet a:te porte des dijpositions étendues au sujet des licences. Plusieurs de ces

dispositions empiètent sous certains rapports sur le domaine de la compétence exclusive
du parlement du Canada; la plupart cependant sont clairement dans les limites du
pouvoir provincial, et il n'est pas du tout sûr qu'il n'en soit pas ainsi de toutes les
dispositions de l'acte. Si l'acte est laissé à son cours, il n'est pas probable qu'il en
résulte aucun détriment pour les intérêts fédéraux; et comme ceux que taxent ou
tentent de taxer les dispositions de l'acte qui pourraient être considérées comme
ultra vires, auront le privilége de contester devant les tribunaux la constitutionalité
de ces dispositions, je recommande que l'acte soit laissé à son cours. Je recommande
de plus, cependant, que l'on informe le gouvernement de Québec qu'en laissant l'acte
à son cours, ce gouvernement n'entend pas admettre que toutes les dispositions de
cet acte sont de la compétence de la législature provinciale.

Chap. 4.-A cte concernant la vente des turres pour l'exploitation des mines de
phosphate de chaux, en amendement à l'acte 32 Vict., ch. 11.

Chap. 5.-Acte pour amender de nouveau l'acte d'agriculture et des travaux
publics, (32 Vict., ch. 15,) et les actes qui l'amendent.

Chap. 6.-Acte pour amender de nouveau les lois de l'instruction publique en cette
province.

Chap. 7.-Acte pour amender l'acte 40 Vict., ch. 23, amendant la loi concernant
l'instruction publique, en ce qui concerne la cité de Sherbrooke.

Chap. 8.-Acte concernant les registres de l'état civil.
Chap. 9.-Acte pour déclarer valides certaines ventes de meubles de succession.
Chap. 10.-Acte concernant la preuve de la qualité d'héritier.
Chap. 11.-Acte concernant la notification et la présence à la levée des scellés et

aux inventaires.
Chap. 12.-Acte pour amender l'article 873 du code de procédure civile.
Chap. 13.-Acte pour amender l'article 997 du code de procédure civile, relative-

ment aux poursuites contre certaines corporations.
Chap. 14.-Acte pourvoyant à ce que le bref d'injonction puisse être obtenu en cer-

tains cas, et réglant la procédure à cette fin.
Chap. 15.-Acte pourvoyant à ce qu'avis des ventes par le shérif soit donné

aux créanciers hypotbécaires.
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Chap. 16--Acte relatif à l'indemnité des petits jurés, dans les affaires criminelles.
Chap. 17.-Acté pour amender l'acte concernant les cours de commissaires pour

la dée-ision sommaire des petites causes.
Chap. 18.-Acte pour amender certains articles du code municipal de la province

de Québec.
Chap. 19.-Acte pour amender l'acte de cette province, 32 Vict., ch. 51, concer-

nant les chemins de fer.
Chap. 20.-Acte pour amender le chapitre 69 des statuts refondus pour le Bas-

Canada, concernant les sociétés de construction, dans la province de Québec.
Chap. 21.-Acte pour amender le chapitre 70 des statuts refondus pour le Bas-

Canada, intitulé " Acte concernant les compagnies à fonds social pour la construction
de chemins et de certains autres travaux."

Chap. 22.-Acte pour amender " l'Acte concernant l'inco.rporation des compagnies
à fonds social," (31 Viet., ch. 25.)

Chap. 23.-Acte pour amender l'acte 40 Vict., chap. 26, touchant la profession
médicale et la chirurgie, dans la province de Québec.

Chap. 24.-Acte pour incorporer "Le chapitre de la cathédrale de St. Hyacinthe."
Chap. 25.-Acte pour anrrexer certaine partie de la municipalité de la paroisse de

Ste. Rose à la municipalité du village de Ste. Rose, dans le comté Laval, pour les
fins municipales et scolaires.

Ces vingt-deux actes doivent être laissés à leur cours.
Chap. 26.-Acte pour définir -et régler les limites de certaines municipalités et

paroisses des comtés de Nicolet, Arthabaska et Drummond, et pour mettre dans le
comté de Nicolet les parties de ces municipalités et paroisses qui ne s'y trouvent pas.

Le but de cet acte est assez clair dans son titre, et à l'exception de l'article 11,
rien dans l'acte ne demande à être particulièrement mentionné. Je crois qu'il y a
lieu de parler de cet article, non pas pour recommander qu'il soit modifié, attendu
qu'il ne saurait avoir de conséquences fâcheuses, mais parce je crois qu'il n'est pas
bon que les législatures locales légifèrent relativement aux droits des électeurs dans les
élections fédérales. L'article se lit comme suit; "Si à l'époque d'aucune élection
fédérale ou locale, les dites municipalités n'ont pas encore fait de liste électorale les
électeurs des dites municipalités ou parties de municipalités voteront, à cette élecion,
aux endroits où ils auraient eu droit de voter si le présent acte n'eût pas été patsé."
Comme se lit cet article, il n'est pas probable qu'il résulte rien de fâcheux de ce s u'il
se rapporte aux élections fédérales, mais je crois qu'il serait mieux à l'avenir dq ne
toucher aucunement à l'économie des élections fédérales dans les actes relatifs eaux
collèges électoraux an point de vue de la province ou au droit des électeurs dans les
élections locales ou provinciales. Pareille législation ne saurait avoir aucun effe
pour les élections fédérales, autrement que sous l'autorité des lois fédérales, mais elle
pourrait entraîner des malentendus et des embarras. Je rec.mmande que l'attention
du gouvernement de Québec soit appelée sur ces observations.

Chap. 27.-Acte pour amender le chapitre 51 de l'aete 37 Vict., de Québec,
intitulé: "Acte pour reviser et refondre la charte de la cité de Montréal et les divers
actes qui l'amendent."

Chap. 28.-Acte pour incorporer la municipalité de la paroisse de la côte St.
Paul.

Jbap. 29.-Acte pour incorporer la municipalité du village de St. Louis du Mile-
End.

Chap. 30.--Acte amendant l'acte d'incorporation de la cité des Trois-Rivières, (38
Vict, chap. 76.)

Chap. 31.-Acte pour amender la sous-section 31 de la section une du chapitre 75
des statuts refondus pour le Bas-Canada.

Chap. 32.-Acte pour amender l'acte de la ci-devant province du Canada, 12 Viet.,
ch. 137, incorporant la communauté des sours de Ste. Croix, dans la. paroisse de St.
Laurent, dans le district de Montréal, pour les fins d'éducation.

Chap. 3<i.-Acte pour incorporer "L'ouvre de St. Joseph de.la Délivrance."
Chap. 34.-Acte pour incorporer la société de "L'Union St. Joseph de Notre-

Dame de Beauport."
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Chap. 35.-Acte pour incorporer la société de "L'Union St. Joseph de Lachine.'
Chap.36.-Acte pour incorporer ."LUrion Saint-Jean-Bapti8te du village de

Buckingham," dans la paroisse de Saint-Grégoire de Nazianze.
Chap. 37.-Acte pour incorporer "l Le Cercle Catholique de Québee."
Chap. 38 -Acte pour-incorpi'rer &' Leidercle St. Louis '-de -Tróis-RiVièrIes.-
Chap. 39.--Acte pour autoriserles ministres de l'Eglise s'appelant " The Reformed'

Epiécopal Church in Canada,' dans,la :province de Québéc, à tenir -des registres de
baptêmes, mariages et sépultures.

Chap. 40,.-Acte pourincorpo·er l'acte -incorporant "Les syndica de la. société.
presbytérienne-américahe de;Montréal."

Chap. 41." Acte pour amender' l'acte -32 Vict., chap. 89,; intituléI "Acte pour
incorporer l'institution-protestante pour les sourds-muets et tles aveugleS."

Chap. 42. -Acte pour changer le nom de ." The- Montreal Infants' School Associa-
tion " en celui de "Thr Boys' Home of Montreal," -et pour d'autres fins.

Chap. 43.-Acte pour incorporer " The Quebec Young Men's Christianà Association.'.
Chap. 44.-Acte amendant l'acte concernantl'Eglise méthodisteda Canada,"(38

Vict., ch. 60.)
Chap. 45.-;-Acte pour permettre au ministre et aux syndics de l'église Saint-

André, de Montréal, d'emprunter une somme d'argent et d'hypothéquer à dette fin la
propriété de la dite église.

Chap. 46.-Acte pour amender l'acte 20 Vict., chap. 125, au sujet des chemins à
barrière de Québec nord.

Chap. 47.-Acte pour amender de nouveau l'acte d'incorporation de la compagnie
du chenin 'de fer à passagers de la cité de Montréal- et pour canceller son capital-
actions non payé.

Chap. 48.-Acte pour incorporer "La. compagnie du chemin -de fer du St. Lau-
rent, des basses Laurentides et du Saguenay."

Chap49. LActe pour incorporer lacompagriie du cheinin de fer de l'île de Miontréal.
Chap. 50-- Acte pour. amender les actes relatifs· aux associations d'assurance

mutuelle des fabriques des diocèses de Québec et des -Trois-Rivières, et. des diocèses
de Montréal et de St. Hyacinthe.

Chap. 51.-Acte pour légaliser certains procédés préliminaires dans l'incorporation
de la " Mutual Fire Insurance Company of' the counties of Shefford and .Bome," et pour
changer le nom de la dite compagnie.

Cup. 5f.-Acte pour incorporer "La compagme de sucre de betterave. de la
provirne de Québec."

Chap. 53.-Acte pour-amender l'acte 31 Vict., chap. 41, incorporant "L'asscia-
tion de construction de' Montréal," en changeant son nom et en étendant ses pouvoirs.

Chap. 54.- Acte pour incorporer "The Orford Nickel and Copper (ompany."
Chap. 55.-Acte pour incorporer "The Sherbrooke Nickel- and'Phosphate Mining

Company."
Chap. 56.--Acte pour autoriserlacompagnie de tabac Adams àemprunter de l'argent.
Chap. 57.---Acte pour autoriser la "Compagnie des moulins à coton de V. Budon,

RIochelaqa,",à·nommer des syndics pour assurer ses propriétés, pour la protection des
porteurs des débentures de la dite compagnie et autres fins

Chap. 58.-Acte pour autoriser la vente de propriétés ·-immobilières substituées
par feu Jean-Baptiste Quesnel.

Chap. 59.-Acte pour autoriser l'exécuteur testamentaire. des défunts William
Petry, senior, et William Petry, junior, et le curateur à la substitution créée en vertu
de leurs testaments, à-changer divei's placements maintenant faits.

Chap. 60.- Acte pour autoriser la. chambre des notaires à admettre Louis Thomas
Laroche à la pratique du notariat.

Chap. 61.-Acte pour autoriser le barreau de la· province de Québec à admettre
M chael J. F.:Quinn à la pratique de-la profession d'avocat.

Ces trente. cing- actes peuvent être laissés à leur cours.
Approuvé. Z. A. LASH, hDM.J.

JAs. McDoN*ALD--.J.

45Jictpri.a.
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.frPATMENT, DE LA.ATUST.(03,
OTTAWA, 18 juillët 1879.

J'ai l'honneur de faii-e rapport que j'ai'examiné les ;quinze, actes -passés • par la.
législature de la province de Québec, dans l'année 41-42 Victoria i(première, session
du -quatrième- parlement provincial), formant les chapitres-de an:à quinze,ret je ne vois
pas de raison d'exercer le droit de désaveu à l'égard d'aucun de ces actes. Je recome
mande donc qu'ils soient laissés à- leùr!cours. •

Z.- A. LASI S.M.J.
Approuvé4

G. BABY, faisant fonctions de M. J.

DÉPARTEMENT.DE LA JUSTIcE,
OTTAWA, 13 novembre 1880.

J'ai l'honneur de-faire rapport sur les actes ,passés par la législature de la pro-
vince de-Québee,.dans la seconde,-session -du quatrième parlement (1879), comme-,
suit

Chap.·. 1.-Acte octroyant,à Sa Majesté-les deniers requis -,pour les dépenses du
gouvernement, durant l'année fiscale expirant le 30 juin 1880, et pour d'autres fina
du service .public.

Chap. 2,--Acte pour amender l'acte des. cheminsde. fer. de Québe, 1869.
Chap. 3.-Acte pour amender la loi-des.licences :de Québec .de :18ï8, (41 Viet.,.

chap-:8.)
Chap. 4.-Acte concernant la fermeture des auberges le dimanche, et à certaines.

heures les autres jours..-
Chap. 5-Acte: pour amenderl'acte 31. Vict., chap. 9, concernant le département

du trésor, et les revenus, dépenses:et comptes publics.
Chap. 6.-Actes pour amender les -actes concernant-le cautionnement des officiers

publics de la provincei,(32:Vict., chap.: 9, et36. -Vict., chap. 15,)
Chap. 7.-Acte pour abroger l'acte 41 Vict., chap. 16, et amender la section 16

des statuts refondus .pour-le Bas-Canada,- cbap. 109, concernantl'indemnité des petits
jurés'dans les -affairescriminelles.

Chap. 8.-Acte pour amender de nouveau l'acte.concernant le département. de
l'agriculture et desItravau-xpublics, (32 Vict., chap. 15.)

Chap. 9.-Acte pour encourager les. sociétés, de .colonisation, dans.les cités de
Québecetde:Montréal-en faveur des ouvriers etde.leurs. familles.

Chap. 10.-Acte pour amender les actes concernant la vente des terres pour l'èx.
ploitation des mines de phosphate.

Chap. 1-1. Acte .pour amender l'acte:concernant les mines. d'or.
Chap. 12.-Acte concernant les enquêtes faites par les.coroners.
Chap. 13.-Acte concernant- les asiles d'aliénés dans la province de Québec,.

subventionnés- pardie gouvernement.
Chap. 14.-Acte pour amender leslois sur l'instruction publique en cette province

quant aux écoles :-placéesi sous le .contrôle., du, bureau des commissaires d'écoles
catholiques romains de la c-ité de Montréal.

Chap. 15.-Acte pour amender l'acte électoral de Québec.
Chap. 16.-Acte pour amender çertains articles.du.code .civil.
Chap. 17.-.-Acte pour amender l'article 2098 du code civil.
Chap. 18.-Acte concernant.le .contrat de .nantissement.
Chap. 139.--Acte pour, amender les, articles 2 et .3 du code de procédure civile,

Concernant les jours non juridiques.
Cha-p. 20.-Acteýpour.amender -l'article 49 du code de.prpcédure civile.
Chap. 21.--Acte .pour amender 'articlo.10d8 duwcode de.procédure civile au sujet,

de la signification et- exécution -de certains brefs,émanés-.dans la. cour de circuit dans
certains-cas.--

Chap. 22.-Aete pouramender le code mwnicipal de alaprovince de Québec.
Chap. 23.-Aote pour assurer la publicité- dessaisies des biens.immobiliers.,
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Chap. 24.-Acte concernant la vente des immeubles par les shérifs dans la pro-
vince de Québec.

Chap. 25.-Acte concernant là vente des immeubles dans les limites de l'ancienne
paroisse de Montreal.

Chap. 26.-Acte concernant la vente des "effets publics " appartenant à des
incapables.

Chap. 27.-Acte concernant la radiation de l'enregistrement des droits réels.
Chap. 28.-Acte pour amender l'acte de cette province, 33 Vict., chap. 26, intitulé:

" Acte pour pourvoir à l'interdiction et à la guérison des ivrognes d'habitude,"
Chap. 29.-Apte concernant la fiducie.
Chap. 30.-Acte pour définir les placements que les administrateurs sont tenus

de faire.
Chap. 31.-Acte concernant la liquidation volontaire des compagnies à fonds

social.
Chap. 32.-Acte décrétant de nouvelles dispositions relativement aux sociétés de

construction dans la province de Québec, et pourvoyant à la liquidation de leurs
affaires.

, Chap. 33.-Acte pour ratifier les procédés en liquidation de certaines sociétés de
construction.

Chap. 34.-Acte pour permettre à certaines corporations d'utiliser plus efficace-
ment les biens-fonds qu'elles peuvent posséder.

Chap. 35.-Acte pour amender l'acte de cette province, 39 Vict., chap. 33,
intitule: "Acte pour amender et refondre les différents actes concernant le notariat
en cette province."

Chap. 36.-Acte pour rendre valides certains actes notariés.
Chap.. 37.-Acte pour amender et refondre de nouveau les actes concernant la

profession médicale et la chirurgie, dans la province de Québec.
Chap. 38.-Acte pour amender de nouveau le chapitre 76 des statuts re fondus du

Canada, concernant la pratique de la.médecine et de la chirurgie, et l'étude de
l'anatomie. .

Chap. 39.-Acte pour établir des compagnies d'assurance mutuelle.
Chap. 40.-Acte pour amender l'acte de la ci-devant province du Canada, 24 Viet.

ehap. 32, concernant les compagnies d'assurance mutuelle.
Chap. 41.-Acte pour amender le chap. 18 des Statuts Refondus pour le Bas-

Canada, concernant l'érection des paroisses.
Chap. 42.-Acte pour autoriser les corporations municipales à employer le fonds

d'amortissement qu'elles sont obligés de placer au rachat de débentures par elles
émises.

Chap. 43.-Acte pour changer le nom de la municipalité du village de Notre-
Dame de Grâcës, et pour étendre ses pouvoirs.

Chap. 44.-Acte pour déclarer toute la paroisse de Ste. Marie-Madeleine située
dans lu comté de St. Hyacinthe, et aussi pour constituer cette paroisse en munici-
palité.

Chap. 45.-Acte pour annexer cette partie de la paroisse de Saint-Eugène située
dans le comté de J3agot, au comté de Drummond, pour toutes fins quelconques, et
pour ériger la dite paroisse en municipalité.

Chap. 46.-Acte pour amender l'acte pour rectifier les lignes de division, et
-assurer le s titres, dans certains rangs du township de Grenville.

Chap..47.-Acte pour amender le chapitre 75 des Statuts Refondus pour le Bas-
-Canada, concernant la ligne de division entre les limites de Charlevoix et Montmo-
rency.

. Chap. 48--Acte pour alnender le chapitre 75 des Statuts Refondus pour le Bas.
Canada, concernant la ligne de division entre les comtés de Compton et Beauce.

Chap. 49.-Acte.pour amender le chapitre 75 des Statuts Refondus pour le Bas-
Canada, concernant la ligne de division entre les comtés de Bellechasse et Dorchester.

Chap. 50.-Acte pour amender l'acte d'incorporation de la compagnie du chemin
-a rails du Saint-Laurent et du village d'ndustrie.
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Chap.'51.-Acte pour incorporer la "Compagnie du chemin de fer d'Ottawa et
de la Vallée de Gatineau."

Chap. 52.-Acte.pour amender l'acte intitulé: "Acte pour incorporer la compa-
gnie du chemin à macadamiser de la paroisse de Laprairie."

Chap. 53.-Acte pour amender la charte de la cité de Montréal.
Chap. 54.-Acte pour amender l'acte passé dans la présente session, intitulé:

"Acte pour amender la charte de la cité de Montréal."
Chap. 55.-Acte amendant l'acte d'incorporation de la cité des Trois-Rivières,

(38 Vict., chap. 76.) -.
Chap. 56.-Acte pour amender "l'acte pour incorporer la cité de Hull," 38 Vict.,.

chapitre 79, et l'acte 39 Vict., chapitre 49, amendant le dit acte.
Chap. 57.-Acte pour amender l'acte 36 Vict , chapitre 60, intitulé: "Acte pour

refondre et amender l'acte pour incorporer la ville de Lévis et les divers actes qui
l'amendent."

Je recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé à l'égard des actes ci-
dessus.

Chap. 58.-Acte pour refondre et amender l'acte d'incorporation de la ville de
Saint-Henri.

Je recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé à l'égard de cet acte,
mais il me paraît à propos d'observer que quelques-unes des dispositions de l'article 15,-
surtout les paragraphes 7 et 8, paraissent empiéter sur la réglenientation du trafic et
du commerce, qui est du domaine législatif du parlement fédéral. Vu cependant que
toute personne objectant à une taxe imposée sous l'autorité de l'acte pourra faire-
décider la question dans une cour de justice, et comme la chose est maintenant devant
la cour Suprême dans la cause de Jones vs. Gilbert, il»ne conviendrait pas de recom-
mander le désaveu de l'acte.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit appelée sur ces
observations.

Chap. 59.-Acte pour amender les actes 23 Vict., chap. 75, et 36 Vict., chap. 58,,
relatifs à l'incorporation de la ville de Sorel.

Je recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé à l'égard de cet acte.
Chap. 60.-Acte amendant l'acte pour incorporer la cité de Sherbrooke, (39 Vict.,

chap. 50.)
Je recommande que le droit de désaveu ne soit pas exercé à l'égard de cet acte,.

mais que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur les dispositions de l'ar-
ticle 9, qui paraît toucher au sujet de l'intérêt, qui est du domaine exclusif du parle-
ment fédéral, suivan t l'acte de l'A. B. N., 1867.

Chap. 6 1.-Acte pour incorporer la ville de Chicoutimi.
Chap. 62.-Acte pour amender l'acte 37 Vict., chap. 48, intitulé: "Acte pour-

incorporer la ville de Salaberry de Valleyfield."
Chap. 63.-Acte pour amender l'acte d'incorporation de la ville de Nicolet.
Chap. 64.-Acte d'incorporation du Séminaire de Chicoutimi.
Chap. 65.-Acte p>ur incorporer le Séminaire de St. Charles-Borromée de-

Sherbrooke.
Chap. 66.-Acte pour incorporer la Société ecclésiastique de St. Joseph, dans le

diocèse de Québec.
Chap. 67.-Acte pour incorporer la Communauté des Religieuses Carmélites

d'Hochelaga.
Chap. 68.-Acte pour autoriser les ministres de l'Eglise connue sous le nom de

"Scandinavian Church," dans la province de ·Québec, à tenir des registres de bap-
têmes, mariages et sépultures.

Chap. 69.- Acte pour .étendre les pouvoirs accordés au synode provincial de
l'Eglise Anglicane, par l'acte de la ci-devant province du Canada, 29 et 30 Vict.,
chap. 15, au synode du diocèse de Québec, en autant qu'ils se rapportent aux pro-
priétés de l'église dans le dit diocèse.

Chap. 70.-Acte pour permettre. aux syndics et aux membres de l'église Zion,
Montréal, d'hypothéquer davantage certaines propriétés de la dite église.
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Chap. 71.-Acte pbur incorporer le Collége de Pharmacie de'Montréal.
Chap. 72.-Acte incorporant le."ZMontreal Diocesan TheologialCollege.
Chap. 73.-Acte pour incorporer ''" Le 'ollégé théologique Wesleyen de. 'Mont.

,réal."
Chap. 74.-Acte pour incorporer'" Thé'Bisthop's Oollege School Assoiation."
Chap. 75.-Acte pour faciliter l'administiation de l'Acdéinie de Knowlton, pour

pourvoir à son incorporation et pour'd'autres fins.
Chap. 76.-Acte pour pourvoir à la transmission 'de la propiriété du cimetière

catholique romain de la paroisse. de St.-Hyacinthe le Confesseur; des ·mains des
syndics de la dite paroisse en celles de la corporation épisc6pale catholique romaine
-de St.-Hyacinthe, et à l'administration,, maintien et entretien du'dit cimetière.

Chap. 77.-Acte pour incorporer la sôciété de secours mutuels -des Français à
Montréal.

Chap. 78.-Acte pour incorporer "La société d'art décoratif de Montréal."
Chap. 79.-Acte ainndant l'acte incorporant la" The Windsor Hotel Company of

.Montreal."
Chap. 80.-Acte pour incorporer la compagnie manufacturière d'coton de Coati-

-cook, et ratifiant le règlement No. 74 du village de Coaticook, accordant de l'aideÔà la
-dite compagnie.

Chap. 81.-Acte pour amender l'acte incorporant "fLa. nouvelle compagnie de
gaz de Montréal " et les différents.actes qui l'amendent, et pour changer le nom de la
compagnie et étendre. ses pouvoirs.

Chap. 82.-Acte pour amender l'acte incorporant" Th. Beebe Plain Adcest Camp
Meeting Assoòiation," (40 Vict.,.chap-.54.)

Chap. 83.-Acte pour constituer en corporation l'association connue sous le nom
de "Le Club de Québec."

Chap: 84.-Acte pour incorporer " La compagnie d'élévateur de Québec."
Chap. 85.-Acte pour incorporer l'Union commerciale de Québec.
Chap.' 86.-Acte pour autoriser la vente de certains biens-fonds substitués par la

donation de feu Alpheus Kimpton et Liletta Lenay, en faveur des'enfants et descen-
dants.de feu Walter Kimpton.

Chap. 87.-Acte pour autoriser la chambre des Notaires de la province de Québec
ù admettre George Siméon Théberge à la pratique du notariat.

Je recommande que le droit de désaveu ne' soit' pas exercé à l'égard des -actes ci-
dessus.

JAS. McDONALD, M. J.

'DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE,
OTTAW, 25 août 1881.

Le:soussigné a l'honneur de faire rapport comme suit :-
Au sujet des actes passés' par la législature. de:la province de Québec en l'année

r'1880, du.chapitre 1 au chapitre-'105,-lesoussigné a l'honneur de. recommander que le
droit de désaveu ne soit exercé à l'égard d'aucun de ces actes.

Huntblenent soumis,
A CAMPBELL, ministre .dela·Justice.

A Son Excellenee le -gouverneur:général en conseil.

-RAPPORT d'un comité de l'.onorable conseil privé,. approuvé.par. Son Excellence le. gouver-
neur généraleneonseil le 2â mars 18,79.

Le comité du c:>nseil a examiné le.3ipport de l'honorable ministre de la Jpstice,
en date du.13 mars 1S79, rélatifaux actes;passés par la..légielatre'de la province de

uébec à la troisième session de la,.législature,en la' 41me année dù' règne de Sa; Ma-
jesté~(1878), et recommande que les actes'soninisfarie i.istie de li Justice sôient
laiissésà..leur cours et que les observations .du r1ln'sŠît de la X.ld ice en r
àýtötnitiéù durgouviernieâ t.deoQnébec.

W. AE7 rnMWO1RT, G. C:P.
1n0
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SECRÉTARIAT D'ETAT, 28 mars 1879.

MONSEUR,--En vous transmettant di-joint copie d'un ordre de l'honorable
conseil privé, en date du 23 du courant, relatif aux actes passés par la législature de
la province de Québec en la Se session tenue en la 41e année du règne de Sa Majesté
(1878), j'ai l'honneur' d'attirer l'attention de votre gouvernement sur les remarques
contenues dans un rapport fait le 13 du courant par l'honorable ministre de la Justice
sur les dits actesý, et dont ùne ocopie vous est aussi envoyée sous ce pli.

J'ai l'honneur, etc.,
J. C. AIKINS, S. E.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province de Québec
Québec.

RPPORT d'un comité de l'honorable conseil privè, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 22 juillet 1879.

Vu le rapport de l'honorable M. Baby, faisant fonctions de ministre de la'Justice,
en date du 18 juillet 1879, disant qu'ayant examiné les qüinze actes passés par la légis-
lature de la province de Québec en l'année 41-42 Vie. (première· session du qua-
trième parlement), du chapitre ut au chapitre quinze, il ne v6it aucune raison d'exer-
er le droit de désaveu à l'égard d'aucun de ces actes, et recommande en conséquence
qu'ils soient laissés à leur cours. Le comité soumet les recommandations ci-déesus à
'approbation de Votre Excellence.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.

HOTEL DU GOUVERNEMENT,
QuÉBEo, 28 juillet 1880.

MoNsIEUR, --J'ai l'honneur de vous adresser sous ce pli, copie certiflée d'un bill
de la législature de Québec que j'ai sanctionné le 24juillet courant, pour incorporer le
Crédit Foncier Franco-Canadien.

Vous êtes prié de la soumettre à la considération de Son Eicellence le gouver-
neur général.

J'ai l'honneur d'être,- monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) THÉODORE ROBITAILLE,
Lieutenant-gouverneur,

A l'honorable Secrétaire d'Etat,
Ottawa.

OTTAWA, 30 juillet 1880.
MONsIEUR,-J'ai l'honne.ur d'accuser réception de votre dépêche en date du

28 du courant, avec copie certifiée d'un·bill de la législature de Québec, pour incor-
porer le Crédit-Foncier Franco-Canadien.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. C.- AIKINS, Secrétaire d'Etat.
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province de Québec, Québec.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 3 août 1880.

MONsIEUR,-Je suis chargé par l'honorabl-e M. Blake-(faisant fonctions de minis-
tre de la Justice), de prier le Secrétairéd'Etat d'informer le lieutenant-gouverneur de
Québec ausujet de l'cte passé à la dernière--session de la.1égislatut ede-Québec sous
le titre: "Acte pour' incorporer -le- crdit--foncier francoeanadien'"-que- leWpoavoir-'de
désave ee sera pas exercé.

11i
Z. A. I AS,*L .). M. J.
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OTTAWA, 3 août 1880.
MoNsIEUR, -Relativement à votre dépêche du 28 ultimo, transmettant une copie

d'un acte passé par la législaturé de la province de Québec, à sa dernière session,
intitulé: "Acte pour incorporer le Crédit Foncier Franco-Canadien," j'ai l'honneur
de vous faire savoir, pour l'informati -)n de votre gouvernement, qu'il ne sera pas fait,.
pour le dit acte, usage du pouvoir de désaveu.

(Signé,) J. C. AIKINS, Secrétaire d'Etat.
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province de Québec,

Québec.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 19 novembre 1880.

Le comité du conseil a examiné un rapport de l'honorable ministre de la Justice.
en date du 13 novembre 1880, relatif aux actes passés par la législature de la province
de Québec dans la seconde session du quatriième parlement (1879), du chapitre un au
chapitre 87 inclusivemeùt.

Le ministre recommande que le pouvoir de désaveu ne soit pas exercé à l'égard
de ces actes, et que ses observations relatives aux actes chapitres 58 et 60 soient
portées à l'attention du lieutenant-gouverneur.

Le comité soumet la recommandation ci-dessus à l'approbation de Votre Excel-
lence.

J. O. COTÉ, G.C.P.

SECRtARIAT D'ETAT, 25 novembre 1880.
MoNsIEu,-J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint copie d'un ordre de-

l'honorable conseil privéen date du 19 du courant, ainsi que rapport de l'hono-
rable ministre de la Justice y mentionné, relatifs aux actes passés par la législature·
de la province de Québec, dans la seconde session du quatrième parlement, et portant
les numéros un jusqu'à quatre-vingt-sept inclusivement.

J'ai l'honneur, etc., etc.
(Signé,) EDOUARD J. LANGEVIN,

Sous-secrétaire d'Etat..
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province de Québec,

Québec.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, QUEBEc, 29 novembre 1879.
MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous expédier par la malle de c -jour la liasse des

bills que j'ai sanctionnés' à la dernière session de la législature de Québec, en vous
priant de les soumettre à la considération de Son Excellence le gouverneur général.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,-
Votre obéissant serviteur,

(Signé), THÉODORE ROBITAILLE,

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa . Lieutenant-gouverneur.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, QUÉBEC, 27 novembre 1880.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche (2,274 Sr 6377),
datée du 25 courant, transmettant copie d'un ordre de l'honorable conseil privé, en
date du 19, ainsi que le rapport de l'honorable ministre de la Justice, relatifs aux actes
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passés par la législature de Québec dans le cours de la seconde session du quatrième
parlement, et portant les numéros un jusqu'à quatre-vingt-sept inclusivement.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) THEODORE ROBITAILLE,

L'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.i Lieutenant-gouverneur.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, QUÉBEC, août 1880.
MoNsIEua,-J'ai l'honneur de vous expédier par la malle de ce jour la liasse des

bills que j'ai sanctionnés le vingt-quatre juillet dernier, jour de la prorogation du
parlement de la province de Québec.

Je vous prie de les soumettre à la considération de Son Excellence le gouverneur
général.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) THEODORE ROBITAILLE,
Lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

OTTAWA, 8 septembre 1881.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint copie d'un ordre de-

l'honorable conseil privé, en date du 3 du courant, relatif aux actes passés par la
législatùre de Québec dans l'année 1880.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
HECTOR L. LANGEVIN, pour le Secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province de Québec, Québec.

R APPORT d'un comité de l']hmorable conseil privé, approuvé par 'le député de Son Excel-
lence le gouverneur général en conseil le 3 septenbre 1881.

Le comité a examiné le rapport de l'honorable ministre de la Justice en date du
25 août 1881, au sujet des actes passés par la législature de la province de Québec en
l'année 1880, du chapitre 1 au chapitre 105, recommandant que le pouvoir de désaveu
ne soit exereé à l'égard d'aucun de ces actes;

Et soumet la recommandation ci-dessus pour être approuvée.
J. O. COTÉ, G.C.C.

RAPPORTS DU MINISTRE DE LA JUSTICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET'
CORRESPONDANCE AU SUJET DES ACTES DE LA LÉGISLATURE DE
LA PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE.

DÉPARTEMENT D LA JUsTIcE,
OTTAWA, 27 mars 1878.

J'ai l'honneur de faire rapport comme suit sur les actes de la législature de la
Nouvelle-Ecosse passés dans la quarantième année du règne de Sa Majesté (1877),
reçus par le Secrétaire d'État le 10e jour de juillet 1877:

Cap. 1.-"An Act to empower the Lieutenant-Governor of the Province, in
Council, to alter and change the Great Seal of the Province from time to time."

Cap. 2.-1" An Act to ratify and confirm certain Acts and proceedings heretofore
had and done under the Great Seal of the Province."
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Cap. 3.-" An Act toprovide for the transfer of the duties.of Commissioner of
Crown Lands to the Attorney General."

Cap. 4.-" An Act to amend and repeal certain enactments of the Legislature of
Nova Scotia."

Cap. 5.-" An Act to amend Cap. 94 of the Revised Statutes of Pleadings and
Practice in the Supreme .Court."

Cap. 6.-" An Act to amend an Act to establish County- Courts."
Cap. 7.-" An Act to amend Cap. 104 of the Revised Statutes of the sale of lands

under execution."
Cap. 8.-" An Act to amend Cap. 91 of the Revised Statutes of the jurisdiction

of justices of the peace in civil cases."
Cap. 9.-" An Act to amend Cap. 129 of tho Revised Statutes, Third Series, of

Stipendiary or Police Magistrates."
Cap. 10.-" An Act to further amend Cap. 92 of the Revised Statutes of juries

and the Acts in amendment thereof."
Cap. 11.-" An Act to legalize jury lists and panels for the present year."
Cap. 1-.-" An' Act to legalize assessment rolls and revisors lists for the present

year.
Cap. 13.- "An Act to further alter and amend Cap. 32 of the Revised Statutes

of Public Instruction and the Acts in amendment thereof."
Cap. 14.-" An Act to amend Cap. 28 of the Acts of 1876, intituled '1An Act to

establish a Provincial University.'"
Cap. 15.-" An Act to amend Cap. 35 of the Revised Statutes of the maintenance

of Bastard Children."
Cap. 16.-" An Act to repeal. Part Second of Cap. 11 of the Revised Statutes of

Fiee Grants and Honesteads."
Cap.-17.-" An Act to amend Cap. 36 of the Revised Statutes of Lunatics and

the Custody and Estates Of Lunatics."
Cap. 18.-" An Act to amend Cap. 75 cf the Revised Statutes of Licenses for the

Sale of Intoxicati-ng Liquors."
Cap 19.-" An-Act te enable Counties or Districts to borrow money for the

erection of Industrial and Agricultural Exhibition Buildings."
Cap. 20.-" An Act to amend Cap. 40 of the Revised Statutes of Commissions of

Sewers and of Dykes and Marsh Lands."
Cap.'21.-''Àn Act'to amenad Cap. 28 of the Revised Statutes of Practitioners

in Medicine and Surgery."
Cap. 22.-" An Act to repeal Section 4 of Cap. 19 of the Revised Statutes of

Coronecrs."
Cap. 23.-" An Act to amend Cap. 15 of the Revised Statutes of the Boundaries

of Countios, Districts and Townships."
Cap. 24.-" An Act to alter and amend Cap. 34 of the. Revised -Statutes of Poor

Districts."
Ces actes ne paraissent pas présenter d'objection, je recommande qu'ils soient lais.

sés à leur cours.
Cap. 25.-" An Acftfurther to amend the laws for the preservation of usefal.birds

and animals."
Ce 4i'q fait le sioet de cet acte tombe, je crois, sous l'autorité de la législature

provinciale, cf, par èonséquent, ne souffre pas d'objection én tant que la constitutiona.
lité du dit acte est concernée. Néanmoins, objection a été faite, de la part des officiers
de l'armée de Sa Majesté en garnison à Halifax, aux dispositions de la section 18, qui
déclare que ces offlicers auront droit aux privilèges conférés par les lois de chasse
de la province, moyennant le paiement d'une taxe annuelle de cinq piastres, etc. Le,
niotif de l'objection ne vient pas de ce que l'on exige ·le paiement d'une taxe, mais de
ce que l'on a fait une distinction entre les officiers et les habitants de la province en.
général. Feu sir W. O'Grady lRlly, général commandant les troupes impériales
dans l'Amérique Britannique du Nord, aàdressé à ce sujet, au Secrétire d'Etat de Se
zaje'sté pour la Guierrè, iWe communic tion e» date d l ðôtobre I8V. 'Cetté.com-
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munication a été envoyée au Secrétaire d'Etat pour les Colonies, qui, le 30 novembre
1877, l'a transmise au gouverneur général'en exprimant l'espoir qu'en reconsidérant
la chose le gouvernement provincial pourrait être disposé à recommander-à la légis-
lature d'amender l'acte de manière à accorder aux personnes servant dans l'armée et
la marine de Sa Majesté,.les mêmes privilèges que ceux dont jouissent les habitants
de la province. Je.ecornmaude que des copies de ces communications soient trans-
mises au lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse pour l'information de son gou-
vernemeit, avec prière à ce dernier de prendre favorablement en considération l'espé-
rance exprimée par lord Carnarvon.*

Cap. 26.-" An Act to alter and amend Cap. 114 of the. Revised Statutes of
Costs'and Fees."

Cap. 27.-" An Act to amend the 'Act further to encourage the building of rail-
ways as far -as relates to the road from Middleton to Lunenburg,'"

Cap. 28.-" An Act to guarantee interest on Fifty thousand pounds of the A
Debenture Stock of the Windsor and Annapolis Railway Company."

Cap; 29.-" An Act to authorize the issue of Provincial Debentures to the
Western Counties iRailway Company. .

Cap. 30.-"An Act to continue and ·revise the provisions of certain Acts to
encourage the building of certain railways."

Cap. 31.-" An Act to amend Cap. 70 of the Revised Statutes, third series, cf
Provincial Government iRailways."

Cap. 32.-" An Act to provide for defraying certain expenses of the Civil Gov-
ernment of this Province."

Cap. 33.-" An Act to authorize the issue of New Debentures by the City of
Ialifax."

Cap. 34.-" An Act to enable the City of Halifax to pay certain debts of the
Citizens Free Library."

Cap. 35.-" An Act to authorize the issue of New Debentures by the City of
Hlalifax."

Cap. 36.-" An Act to authorize a loan for the City of Halifax."
Cap. 37.-" An Act to authorize the City of Halifax to assess for maintenance of

the Public Gardens."
Cap. 38.-" An'Act to enable the City of Halifax to borrow money for sewerage

purposes."
Cap. 39.-" An Act for the establishing of a High School and for other educa-

tional purposes in the City of Halifax."
Cap. 40.--'An Act to amend the Act entitled: 'An Act to incorporate the Town

of Dartmouth.'
Cap..41.-" An Act to appoint Commissioners to reappraise damages for railway

property in the County of Annapolis."
Cap. 42.-" An Act to provide for the payment of damages assessed for railway

purposes in the County of Annapolis, and to appoint Assessors to assess such damages."
Cap. 43.-" An Act to prevent burials within the Town of Antigonish."
Cap. 44.-" An Act to legalize the appointment of Overseers of the Poor in the

County of Antigonish for the present year."
Cap. 45.-" An Act to legalize the sale of the old Lock-up House and Gaol at

North Sydney, in the County of Cape Breton."
Cap. 46.-" An Act to change the name of Acadia Mines in the township of

Londonderry."
Cap. 47.-" An Act to amend an Act to authorize the sale of certain School Landa

in the Town of Truro, and to appoint Trustees'therefor.
Cap. 48.-" An Act to revise the Electoral District of the County of Colchester."
Cap. 49.-"An Act to enable the Trustees of Public Property for the County of

umberland to lease the Amherst Court flouse.Grounds."
.Cap. 50.-" An Act to amend the Act to provide for the payment of the damages

assessed for railroad purposes in the District of Digby, and to appoint Assessors to
assess such damagè."
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Cap, 51.-" An Act to add a Polling District to the Township of Digby."
Cap. 52.-" An Act to add a Polling District in the County of Guysborough."
Cap. 53.-" An Act to establish a new Polling District in the County of Guys-

borough."
Cap. 54.-" An Aqt to amend Chapter 92 of the Revibed Statutes 'of Juries,' so

far as regards the District of St. Marys."
Cap. 55.-" An Act to divide a Pollng District in the County of iants."
Cap. 56.-" An Act to amend Chapter 32 of the Revised Statutes of Publie

Instruction so far as relates to the County of Inverness."
Ces actes ne paraissant pas offrir d'objection, etje recommande qu'ils soient laissés

à leur cours.
Cap. 57.-" An Act further to amend the Act to incorporate the Town of New

Glasgow."
La première section de cet acte déclare que les cours municipales de la ville de

New-Glasgow seront: une cour connue sous le nom de Town Court pour juger les
causes civiles, et devant être présidée par le magistrat stipendiaire, et une cour pour
les affaires de police et les affaires criminelles de la ville, devant être présidée par le
magistrat stipendiaire, le recorder ou le préfet.

La quatrième section dit que toutes les amendes, frais et honoraires serviront à
former un fonds à même lequel seront payés le traitement du recorder ainsi que les
dépenses de la cour, et que, si cette source est insuffisante, la balance sera prise sur
les fonds généraux de la ville. J'ai eu occasion d'examiner, dans un rapport sur la
législation de la Colombie-Britannique en date du 29 septembre 1877, le droit que
peuvent avoir les législatures locales de légiférer au sujet de l'application des
amendes résultant du fonctionnement de la loi criminelle. Dans ce rapport, qui a été
approuvé, se rencontrent les observations suivantes, savoir :-

"IL'acte dont il s'agit est comme suit :---' Nonobstant toute chose à ce contraire con-
tenue dans tout acte, ordonnance ou proclamation, il sera loisible à toute municipalité
payant le traitement annuel d'un magistrat de police et entretenant une police, de
retenir et employer, comme partie des revenus municipaux, toutes amendes, frais et
confiscations de la cour de police.'

"ICette disposition est assez étendue pour embrasser non-seulement les amendes
et confiscations encourues pour infraction ou désobéissance aux lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature provinciale a seule le droit de légiférer, mais aussi toutes les
amendes et confiscations qui peuvent être imposées par la cour de police en vertu de
la loi criminelle du Canada, ou à raison d'infraction ou de désobéissance aux lois
fédérales.

"La 102e section de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1877, prescrit
que: 'Tous les droits. et revenus que les législatures respectives du Canada, de la
Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, avant et à l'époque de l'union, avaient le
pouvoir d'approprier,-sauf ceux réservés par le présent acte aux législatures respec-
tives des provinces, ou qui seront perçus par elles conformément aux pouvoirs
spéciaux qui leur sont conférés par le présent acte,-formeront un fonds consolidé de
revenu pour être approprié au service public du Canada de la manière et soumis au
charges prévues par le présent acte.'

"L'acte ne parait pas contenir de dispositiops qui réserve aux provinces les reve-
nus provenant des amendes et confiscations imposées en vertu de la loi criminelle, et
comme le parlement fédéral a le contrôle exclusif de cette loi (excepté en cequi regarde
l'établissement de cours de juridiction criminelle), et vu que ce parlement peut seul
modifier la loi criminelle existante en vertu de laquelle sont imposées des amendes et
des confiscations, et dire quels autres crimes seront punissables par l'amende ou la
confiscation, et que seul il peut augmenter ou réduire les montants des amendes et
confiscations résultant du fonctionnement de. la loi criminelle, ou les abolir tout a
fait, je suis d'avis que la disposition en question de cet acte,-en tant qu'elle cherche à
contrôler ou régler les amendes et confiscations imposées par la loi criminelle,, ou par
aucune des autres lois fédérales,-excède les pouvoirs de la législature provinciale;
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et je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur cet acte,
afin qu'à la prochaine session de la législature il puisse être révoqué ou amendé de
manière à le limiter aux amendes et confiscations résultant de lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature locale a seule le droit de légiférer, ou autrement qu'il soit
désavoué.".

Ces observations peuvent également s'appliquer à cette section, et je recommande
de suivre en ce cas-ci la même ligne de conduite qui a été suivie alors.

La huitième section de l'acte qui nous occupe en ce moment dit que "l la cour de
police aura et exercera, dans les limites de la municipalité, tous les pouvoirs et la
juridiction, dans les affaires criminelles, conférés à un ou à plusieurs juges de paix, ou
à un magistrat stipendiaire ou de police, par un acte de cette province ou de la Puis-
sance du Canada."

Dans son rapport sur une disposition semblable d'un acte de la législature de
la province du Manitoba, en date du 17 octobre 1871, le ministre de la Justice alors
en exercice disait ceci:- .

"Cette section déclare qu'un magistrat de police aura tous les pouvoirs conférés
à un ou à deux juges de paix ou plus.

"cOr, il est évident que si un acte du parlement fédéral relatif à la loi criminelle
a pourvu au procès d'un délinquant devant deux juges de paix, nulle législature pro-
vinciale ne peut changer cette disposition en donnant à une seule personne, encore
que ce soit un juge ou un magistrat stipendisire ou de police, le pouvoir conféré par
l'acte fédéral à deux juges de paix.

"Je suggère que l'acte en question soit modifié à la prochaine session de la légis-
lature par la substitution des mots suivants à ceux cités ci-dessus, savoir :-"En
outre de tous les pouvoirs que possède tout juge de paix, la cour de police aura et
exercera tous les pouvoirs conférés par tout statut de la province à deux juges de paix
ou plus."

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces ob-
servations.

Cap. 58.-" An Act to authorize the Town of New Glasgow to issue debentures."
Cap. 59.-" An Act to amend the Act to add a Polling District in the County

of Pictou."
Cap. 60.-" An Act to amend Cap. 92 of the Revised Statutes 'of Juries,' so

far as regards the County of Richmond."
Cap. 61.-" An Act to provide for the construction of a Bridge or Embankment

at Lockport, in the County of Shelburne."
Cap. 62.-"An Act to divide an Electoral District in the County of Victoria."
Cap. 63.-" An Act further to amend 'An Act to authorize the Township of

Yarmouth to take stock in the Western Counties Railway Company.' "
Cap. 64.-" An Act to enable the Township of Yarmouth Io sell certain real

estate."
Cap. 65.-" An Act to provide for Lighting the Streets of the Town of Yar-

mouth."
Cap. 66.-" An Act to exempt the Township of Yarmouth from the operation of

Chapter 17 of the Acts of 1876."
Ces actes ne paraissant pas présenter d'objection, je recommande qu'ils soient

laissés à leur cours.
Cap. 67.-"An Act to incorporate the Truro Marine Insurance Company."
Par la section 11, cet acte autorise les directeurs de la compagnie à entre-

prendre et faire, à leur bureau, dans la ville de Truro, le commerce d'assurance mari-
time dans toutes ses branches, à l'égard des bAtiments possédés ou enregistrés, ainsi
que des chargements possédés ou embarqués dans la province de la Nouvelle-Ecosse;
et à faire, dans les limites de la dite province, des contrats d'assurance pour toutes
matières d'assurance maritime, y compris le fret des dits bâtiments, et à négocier
toutes affaires se rattachant au commerce d'un courtier d'assurances maritimes, d'un
assureur ou d'un souscripteur de polices d'assurance, dans les limites de la province
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de la Nouvelle-Ecosse, à l'égard des bâtiments enregistrés ou possédés, ainsi: que des
chargements possédés ou embarqués dans la province susdite, et du fret de ces bÉti-
ments.

,Le pouvoir que possède une législature locale de constituer en corporation une
compagnie d'assurance doit procéder de celui qu'elle a de constituer des compagnies
pour des fins provinciales, et il n'est pas facile de déterminer ce qui est ou ce qui n'est
pas fin provinciale par rapport aux assurances maritiies. Je ne*suis pas prêt à dire
que les pouvoirs devant être conférés à la compagnie par la section mentionnée ci-
dessus ne tombent pas sous le contrôle de la législature locale; et, à cause des doutes.
qui envirorinent la question, je recommande que cet acte ne soit pas désavoué.

Cap. 68.-" An Actto incorporate' The Shipowner's Marine-Insurance Company
of Windsor (Limited.)'"

La deuxième section de cet acte donne à la compagnie des pouvoirs semblables à
ceux conférés par la section onze à -la compagnie constituée en corporation par le
chapitre 67. Les mêmes observations s'appliquent au présent acte.

Cap. 69.-" An Act to amend the Act to incorporate 'The Maitland Marine
Insurance Company.'"

Cet acte donne à la compagnie d'assurance maritime de Maitland des pouvoirs
semblables à ceux dont j'ai parlé ci-dessus, et les mêmes observations s'y appliquent
aussi.

Cap. 70.-" An Act further to amend the Acts relating to the Halifax Fire Insur-
ance Comiany."

Cap. 71.-"An Act to amend the Act to incorporate the Western Counties
Railway Company, and the Acts in aniendment thereot."

Cap. 72.-" An Act to amend the Acts relating to the Western Counties- Railway
Company."

Cap. 73.-" An Act to amend the Act to incorporate the Pugwash and Spring
Hill Railway Company."

Cap. 74.-" An Act to incorporate the Whitehaven Railway Gompany
(Limited.)"

Cap. 75.-"An Act to incorporate the New Glasgow Copper Mining Company
(Limited.)"

Cap. 76.-" An Act to incorporate the Boston Coal MiningCompany (Limited.)"
Cap. 77.-" An Act to incorporate the Block flouse Coal Company (Limnited.)"
Cap. 78.-" An Act to amend the Act to incorporate the Crown Coal, Brick and

Pottery Company"
Cap. 7W.-" An Act to amend the Act to incorporate 'The International Coal

Mining Company,' and the Acts in amendment thereof."
Cap. 80.-" An Act to amend Cap. 73 of the Acts of 1874, intituled: 'An Act to

incorporate The Cape Breton Company (Limited.)"'
Cap. 81.-Je ferai rapport sur cet acte un autre jour.
Cap. 82.-" An Act to incorporate the Union Protection Company of Dart-

mouth."
Cap. 83.-" An Act to amend the Act to enlarge the powers of the Trustees,

Governors and Fellows of Acadia College."
Cap. 84.-" An Act to amend the Act to incorporate the Halifax Academy of

Music."
Cap. 85.-" An Act to incorporte the Trustees of Scotch Hill Cemetery, in the

County of Picton."
Cap. 86.-" An Act to incorporate the Nova Scotia Society for the Prevention of

Cruelty to Animals."
Cap. 87.-" An Act to vest in the Diocesan Synod of Nova Scotia, the funds held

by the Diocesan Church Society."
Cap. 88.-" An Act to authorize the sale of the First Free Baptist Meeting

Iouse in Port Medway.
Ces actes n. paraissant pas offrir d'objection, je recommande qu'ils soient laissés

à leur cours.
Approuvé, R. L., M.J. Z. A. LASH, D.M..
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MINisTÈRE DE LA JUsTîcE, OTTAWA, 20 juin 1878.
J'ai l'honneur de faire rapport.sur le chap. 81 des statuts passés par l'assemblêa

législative de la province de la Nouvelle-Ecosse, en l'année 1877, intitulé: "An Act
to incorporate the fedford Grain Importation, Milling and Manufacturing Company,
lim ited," lequel a été omis dans le rapport fait sur les autres actes, parce qn'on:désirait
s'assurer d'abord si la rivière de Neuf-Milles mentionnée.dans cet acte était navigable
ou non. Des renseignements obtenus du ministère de la Marine et des Pêcheries
m'apprennent que cette rivière n'est pas navigable pour les bateaux ni pour les
navires.. Par conséquent, l'acte semble ne présenter aucune objection, et je recom-
mande qu'il soit laissé à son cours.

.v. Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

.. LM.J.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 5 juillet 1878.
Dans un rapport sur les actes de l'assemblée législative de la province de la

Nouvelle-Ecosse, passés dans la quarantième année du règne de Sa Majesté, 1877, j'ai
signalé certaines objections au chap. 57, intitulé: "An Act further to amend the Act te
incorporate the town of New Glasgow," et j'ai recommandé que l'attention du lieutenant-
gouverneur fût attirée sur le sujet.

Le lieutenant-gouverneur a transmis une dépêche disant qu'à la prochaine session
de la législature, son gouvernement aura soin de remédier aux objections auxquelles
l'acte a donné lieu...

Comptant sur cette assurance, je recommande que l'acte soit laissé à son cours.
Z. A. LASH, D.M.J

Approuvé,
R. L., M.J.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 16 juin 1879.
J'ai l'honneur de fiire rapport que j'ai examiné les actes-chap. 1 à chap. 78

inclusivement-passés par la législature de la province de la Nouvelle-Ecosse en
1878, pendant la quatrième session-de la vingt-sixième assemblée générale convoquée
dans la province, lesquels sont tous les actes passés dans cette session.

Aucun de ces actes ne semble présentei' d'objection, et je recommande qu'ils
soient laissés à leur cours.

Bill Réservé.

Un bill intitulé: "An Act to incorporate the Nova Scotia District Branch of the
Independent Order of Oddfellows," a aussi été passé, mais il a êté réservé à la sanction
de Son Excellence par Son Honneur Io lieutenant-gouverneur.

Le lieutenant-gouverneur dit que les raisons pour lesquelles il a réservé le bill
sont que la quatorzième section empiète sur la juridiction du parlementfédéral en ce
qu'elle statue sur des choses qui sont indubitablement des crimes, et que non-
seulement ce bill entreprend de s'occuper d'offenses criminelles, mais décrète qu'on
ne pourra.pas procéder par voie d'accusation devant les grands jurés dans certains cas
déterminés, cherchant ainsi non-seulement à faire une loi criminelle, mais encore à
révoquer une partie des sfatuts criminels passés par le parlement fédéral en tant
qu'ils se rapportent aux cas mentionnés dans la section susdite.

Ce bill excède évidemment les pouvoirs de la législature provinciale, et les dispo-
sitions inadmissibles qu'il renferme, si on les laissait dans le statut, pourraient devenir
Une. source d'inconvénients et d'emnbarras considérables, bien qu'ils se trouveraient
sans force dans'le, cas On on er contesterait la validité. Si le lieutenant-gouyerneur
avait sanctionné ce bill, le devoir du gouvernement aurait été d'en demander le
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désaveu, a moins qu'on en eût révoqué les dispositions dont je viens de parler. Cela
étant, il est évidemment du devoir du gouvernement de ne pas recommander que Son
Excellence accorde sa sanction à- l'acte. Je recommande que le lieutenant-gouver-
neur soit informé dans ce sens.

Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

JAs. MODONALD, . J.

MINIsTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 4 juin 1880.

J'ai l'honneur de faire rapport comme suit, sur les actes de la législature de la
rovince de la Nouvelle-Ecosse, passés dans la quarante-deuxième année du règne de
a Majesté (1879), et reçus par le Secrétaire d'Etat le 21e jour d'août 1879

Cap. 1.-" An Act intituled: 'The County Incorporation Act.'"
Cap. 2.-" An Act respecting the Supreme Court of Canada and the Exchequer

urt of Canada."
Cap. 3.-" An Act to amend Cap. Il of the Revised Statutes, 4th series, of

Crown Lands."
Cap. 4.-" An Act to amend Cap. 17 of the Revised Statutes, 4th series, of

Sheriffs.
Cap. 5.-"' An Act to amend Cap. 21 of the Revised Statutes of County

Assessments."
Cap. 6.-" An Act to further amend Cap. 32 of the Revised Statutes of Public

Instruction."
Cap. 7.-" An Act to amend Cap. 32 ·of the Revised Statutes of Public

Instruction.
Cap. 8.-" An Act to amend Cap. 32 of the Revised Statutes, 4th series, of

Publie Instruction."
Cap. 9.-" An Act to amend Cap. 33 of the Revised Statutes, 4th series, of the

Settlement and Support of the Poor."
Cap. 10.-" An Act to amend Cap. 36 of the Revised Statutes of Lunatics and

the Custody and Estates of Lunatics."
Cap. 11.-" An Act to amend Cap. 48 of the Revised Statutes, 4th series, of

Closing Roads."
Cap. 12.-" An Act to amend Cap. 75 of the Revised Statutes of Licenses for

the sale of Intoxicating Liquors."
Cap. 1.-" An Act to amend Cap. 79 of the Revised Statutes of the Registry of

Deeds and Encumbrances affecting Lands."
Cap. 14-" An Act to amend Cap 90 of the Revised Statutes, 4th series, of the

Probate Court, and procedure therein."
Cap. 15.-" An Act to amend Cap. 96 of the Revised Statutes of Witnesses and

Evidence."
Cap. 16.-" An Act to amend Cap. 101 of the Revised Statutes of the Writ of

Dower."
Cap. 17.-" An Act to amend Cap. 104 of the Revised Statutes, 4th series, of the

sale of Lands under Execution."
Cap. 18.-" An Act to amend Cap. 114, Revised Statutes, of Costs and Fees."
Cap. 19.-" An Act to amend the Practice and Procedure in the Supreme Court."
Cap. 20.-" An Act to further amend the Acts to establish County Courts."
Cap. 21.-" An Act relating to the Jurisdiction of Justices of the Peace in Civil

Cases."
Je recommande que ces actes ne soient pas désavoués.-
Cap. 22.-" An Act respecting Estreats."
Je ferai un rapport particulier sur cet acte.
Cap. 23.-" An Act to amend Cap. 24 of the Acts of 1876, entitled: 'An Act to

amend Cap. 24 of the Revised Statutes of the Church of England.'"
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Cap. 24.-" An Act to amend and consolidate the Laws relative to the Preserva-
tion of Useful Birds and Animals."

Cap. 25.-" An Act to amend the Acta relating to the acknowledgment of Deeds
executed ont of the Province by married women."

Cap. 26.-" An Act relating to certain Public Charities."
Cap. 27.-" An Act relating to the Taxation of Cotton Mills."
Cap. 28.-" An Act relating to the Taxation of Sugar Refineries."
Cap. 29.-" An Act for'the Protection of Bridges."
Cap. 30.-" An Act te amend Cap. 22 of the Acts of 1878, relating to a Provincial

Guarantee of Railway Debentures."
Cap. 31.-" An Act to establish Liens in favor of Mechanics, Machinista and

others."
Cap. 32.-" An Act respecting the. winding up of Incorporated Companies."
Cap. 33.-" An Act to legalize Jury Lista and Panels for the present year."
Cap. 34.-" An Act to legalize Assessment Roll and Revisors Lista for the pre-

sent year."
Cap. 35.-" An Act to abolish the office of Law Clerk of the Legislative Council."
Cap. 36.-" An Act to provide for defraying certain expenses of the Civil Gov-

ernment of this Province."
Cap. 37.-" An Act to amend the Act as to buildings in the City of Halifax."
Cap. 38.-" An Act further to alter and amend the Act concerning the City of

Halifax.
Cap. 39.-" An Act concerning the City of Halifax."
Cap. 40.-" An Act to amend.Cap. 81 of the Acta of 1864, eof the incorporation

of the City of Halifax."
Cap. 41.-" An Act to provide for building a Bridge or Aboiteau over Allan's

River in County of Annapolis."
Cap. 42.-" An Act to change the name of Pomquette Forks, in the County of

.Antigonish."
Cap. 43.-" An Act to change the name of Summerville, in the County of Anti-

.gonish."
Cap. 44.-" An Act to establish new Polling- Districts in the County of Cape

Breton."
Cap. 45.-" An Act to amend Cap. 33 of the Acta of 1878, respecting Juries in

the County of Cape Breton."
Cap. 46.-" An Aut to enable the County of Cape Breton to borrow money for

Roads and Bridges."
Cap. 47.-' An Act to improve the navigation of Partridge Island River, in the

County of Cumberland."
Cap. 48.-" An Act to change the name of Maccan Mountain Settlement, in the

County of Cumberland."
Cap. 49.-" An Act to name a Settlement in the County of Cumberland."
Cap. 50.-" An Act to authorize a Loan for the District of Digby."
Cap. 51.-" An Act to provide for the construction of Milford Haven Bridge, in

the.County of Guysborough."
Cap. 52.-" An Act to enable the County of Guysborough to borrow money for

Roads and Bridges."
Cap. 53.-" An Act to change the name of a Settlement in the County of Inver-

JIess."
Cap. 54.-" An Act to enable the Couety of Inverness to borrow money for

Roads and Bridges."
Cap. 55.-" An Act concerning Crown Lands in Kings County."
Cap. 56.-" An Act to amend Cap. 52 of the Acta of 1864, intituled: 'An Act

concerning the Township of Chester.""
Cap. 57.-" An Act to amend the Acta relating to the Town of New Glasgow."
Cap. 58.-" An Act to alter and amend the Act to. incorporate the Town of

Pictou."
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Cap.,59.-" An Act to further alter and amend the Act to incorporate the Town
of Truro.

Cap. 60.-" An Act to amend Cap. 55 of the Acts of 1870, intituled: 'An Act to
authorize the purchase of land for a Public Cemetery in the Town of Windsor."'

Cap. 61.-" An Act to amend the Act to enable the Town of Yarmouth to pro.
cure additional fire engines."

Cap. 6.-" An Act to enable the CountY of Victoria: to borrow money for Roads
and Bridges."

Cap.-63.-"An Act to amend the Act to divide the 4lectoral District in the
County of Victoria."

Cap. 64-" An Act to amend the Act incorporating the Western Counties Rail.
way Çompany, and the Acts in amendment thereof, and to repeal certain other Acts."

Cap. 65.-" An Act to authorize the Government of Nova Scotia to aid the Raik
way from Digby to Yarmouth."

Cap. 66.-" An Act to amend the Acts relating to Eastern Railway Extension."
Cap. 67.-"An. Act to amend Cap. 27, of the Acts.of 1877, relating to the

Nictaw and Atlantic Railway."
Cap. 68.-" An Act to amend the Act to incorporate the Whitehaven Railway

Company."·
Cap. 69.-" An"Act to amend the Act to incorporate the Pugwash and Spring

Hill Railway Company."
Cap. 70.-" An Act' to. amend the Act incorporating the Halifax and Cape

Breton Railway and Coal Company."
*Cap. 71.-"An Act to further amend the Act to incorporate the Inverness Coal,

Iron and Railway Company (Limited)."
Cap. 72.-" An' Act to amend the Act of incorporation of the 'Spring Hill

Mining Cômpany.'"
Cap 73. --" An Act to-incorporaté the Gladstone Gold.Mining Company.".
Cap. 74.-" An Act to incorporate the Dalhousie Copper Mining Company of

Nova Scotia."
Cap. 75.-" An Act to incorporate ''The Pictou Permanent Building and Loan

Society.',
Cap. 76.-" An Act to incorporate the Yarmouth Water Company."
Cap. 77.-"An Act. further to amend the Acts relating to the Acadia Fire

Insurance Company."
Cap). 78.-" An 'Act to amend an Act of the present Session, intituled: 'An Act

further to amend the Acts relating to the Acadia Fire Insurance Company.' "
Cap. 79.-" An Act to amend the Acts relating to the Halifax Fire Insurance

Com pany."
- Cap. 80.-" An Act to amend-an Act of the present Session, intituled: 'An Act
to amend the Acts relating to thé Halifax Fire Insurance Company.'"

Cap. 81.-" An Act to empower the Rector and Churchwardens of Trinity
Church, Wilmot, to sell certain lands."

. Cap. 82.--" An Act to amend an Act to incorpo-ate the Board of Education of
the Presbyterian Church of the Lower Provinces of British. North America."

Cap. 83.-" An Act to' incorporate the Church of England Institute."
Cap. 84.-" An Act to incorporate the Home Mission Board of the Baptist Con-

vention of Nova Scotia, New Brunswick and Prince Edward Island."
Cap. 85.-" An Act to incorporate the Catholic Temperance Union of Nova

Scotia "
Cap. 86.-" An Act in relation to the [Law Library at Halifax."
Cap. 87.-" An Act to incorporate the Nova Scotia Historical Society.
Cap. 88.-"An Act to further amend the Acts relating to the Halifax Sugar

Refinery."
Cap. 89.-" An Act to amend an Act to incorporate the Halifax-Academy of

Music."
Cap. 90.-" An Act to incorporate the Woman's Home."
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Cap. 91-" An Act to incorporate the Sydney Club."
Je recommande que ces actes ne soient pas désavoués.

JAMES MoDONALD, M.J.

MINISTÈRE DE LA, JUSTicE, OTTAwA, 27 juillet 1881.
.'J'ai l'honneur de faire rapport comme suit à l'égard des actes passés par la,

législature de la Nouvelle-Ecosse, en l'année mil huit cent quatre-vingt:
Je recommande qu'aucun des dits actes, qui forment les chapitres un jusqu'à

soixante-dix-sept inclusivement, ne soit désavoué.
Toutefois, je ferai. remarquer que les, prescriptions du chapitre 9 paraissent

empiéter sur les règlements concernant-le trafic et le commerce ; que la section 14
du chap. 11 semble excéder les pouvoirs de. la législature en tant qu'ils ont rapport à
la cour de vice-amirautê,.et que quelques-unes des .dispositions de la section 7 du
chapitre 68 paraissent s'occuper de la loi criminelle ou de la procédure dans les
causes criminelles. Aucune de ces dispositions n'est de nature à causer des embarras,
même si elles excèdent les pouvoirs de la législature, et pour cette raison je n'ai pas.
jugé nécessaire de recommander le désaveu de ces actes.

A. CAMPBELL, ministre de la Justice.

QUARTIERs GÉNÉRAUx, HALIFAx, N.-E., 18 octobre 1877,

Le général sir W. O'Grady .Haly àu gouverneur général.

MILoRD,-J'ai l'honneur de transmettre, pour l'information de Votre Excellence,
copie d'une lettre que, dans l'intérêt des officiers anglais servant dans ce commande-
ment, j'ai jugéde mon devoir-d'adresser au très honorable Secrétaire d'Etat pour la
Guerre, dans le but de soumettre ce qui en fait le sujet à l'e7amen des jurisconsultes
de la couronne.

J'ai, etc.,
W. O'G. IALY,

Commandant général des forces de Sa Majesté dans l'A. B. N.
A Son Excellence le très honorable comte de Dufferin, C.P., C.C.B.,

Gouverneur général. -

HALIFAx, N.-E., 15 octobre 1877.

Le général sir W. O'Gradyllaly au Secrétaire d'Etat pour la Guerre.

MoNsmua,-J'ai l'honneur de transmettre ci-inclus un exemplaire des statuts de la
Nouvelle-Ecosse, passés dans la; quarantième année du règne de Sa Majesté, et d'attirer
particulièrement votre attention sur le chapitre 25, intitulé: " An Act tofurther amend
the laws for the preservation of useful birds and animals."

Vous remarquerez que par la section 18 de cet acte (page 26) une taxe ou droit
de $5 (ce qui équivaut à "environ £1 sterling) est imposée à tous les officiers de cette
garnison qui désirent jouir des privilèges des lois de chasse, parce qu'ils n'ont pas leur
domicile dans la province.

Je sens qu'il est de mon devoir de faire remarquer que cet acte, imposant aux
officiers anglais en garnison dans cette province, une taxe dont la population indigène
est exempte, a naturellement causé un' mécontentement considérable parmi les
officiers qui servent sous man commandement.

Ce n'est pas que les officiers s'opposeraient en aucune manière au paiement d'une
taxe pour avoir le privilège de chasser, si cette taxe était également imposée à tous
leurs concitoyens ; mais il leur paraît dur et injuste qu'un acte de la législature pro-
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vinciale les place ainsi dans une p9sition d'infériorité vis-à-vis la population indigène
domiciliée dans la province, d'autant plus que la Nouvelle-Ecosse est la
seule de toutes les provinces de la Puissance du Canada 'où un officier anglais soit
traité comme un.étranger par la loi.

J'ai l'honneur de faire remarquer que si une législature provinciale, dans aucune
partie des possessions de Sa Majesté, peut ainsi passer un acte établissant une dis-
tinction au détriment des officiers anglais, il ne semble pas y avoir de raison pour
qu'elle ne finisse pas par chercher à augmenter ses revenus en i mposan't pareillement
des taxes sur les biens des officiers, tout en en exemptant ceux des résidents natifs du
pays.

Les officiers que je commande sont d'avis (etje partage nt ièrement leur opinion)
que tant que nous sommes ici au Service de Sa Majesté, nous avons bond fide notre
domicile dans la Nouvelle-Ecosse, soit que nous occupions les casernes du gouverne-
ment ou que nous résidions dans des niaisons louées ; et, dans ce dernier cas, la ·loi en
question est d'autant plus dure pour les officiers que, bien qu'ils aient à payer les
mêmes taxes que les autres habitants de la ville, l'égalité cesse pour eux du moment
qu'ils veulent chasser dans la province.

En dernière analyse, je demanderais que la chose fûtdéférée aux jurisconsultes de
la couronne, et qu'il plaise au gouvernement de Sa Majesté de prendre des mesures
pour sortir les officiers militaires qui servent dans ce commandement de la position
humiliante dans laquelle les a placés cet acte de la Nouvelle-Ecosse.

J'ai, etc.,
W. O. G. HALY,

Général commandant les forces de S. M. dans l'A. B. N.
Pour copie conforme,

H. H. O'GADY HALY, cap., pour le sous-sec. mil.

DoWNING STREET, 30 novembre 1877.

Le comte de Carnarvon au comte de Dufferin.

MILoRD,-J'ai l'honneur de transmettre à Votre Seigneurie copie-d'une lettre du
bureau de la Guerre, avec un extrait d'une communication du général commandant
les troupes dans l'Amérique Britannique du Nord, concernant une taxe de cinq
piastres imposée aux officiers de la garnison d'Halifax qui désirent user des privilèges
des lois de chasse.

Si je consulte l'acte provincial dont on se plaint, savoir: le chap. 25 de 40 Viet.,
je remarque que les officiers de l'armée et de la marine qui servent à Halifax sont
mieux traité;, sous le rapport du montant de la taxe exigée, que les habitants d'autres
parties de laPuissance domiciliés hors des limites de la province 'mais,malgré cet avan-
tage, j'espère que le gouvernement provincial pourra, en reconsidérant cette affaire,
être disposé à recommander 'la législature de modifier l'acte de manière à accorder
aux personnes servant dans l'armée et la marine de Sa Majesté, dans la province, les
mêmes privilèges que ceux dont jouissent les personnes qui y sont domiciliées.

J'ai, etc.,
CARNARVON.

Au gouverneur généT al, le très honorable comte de Dufferin.

BUREAUX DU MINISTÈRE DE LA GUERRE,
17 nov. 1877.

Le bureau de la Guerre au bureau des Colonies.
MONSIEUR.-J'ai reçu ordre du Secrétaire d'Etat pour la Guerre de vous trans-

mettre, pour être soumise au comte de Carnarvon, copie d'une lettre du général
commandant les troupes dans l'Amérique Britannique du Nord, faisant remarquer
,que par la section 18 de l'acte ch. 25, passé cette anuée par la législature de la Nou-
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velle-Ecosse, " à l'effet de modifier les lois pour la protection des oiseaux et animaux
utiles," une taxe de $5 est imposée aux officiers de la garnison qui désirent user des
privilèges des lois de chasse.

M. Hardy est d'avis que, pour les raisons données par sir W. O'Grady ffaly ces
officiers ont droit de s'attendre à ce qu'on les mette, sous ce rapport, sur le même
pied que la population indigène de la province, et il espère que dans le cas où lord
Carnarvon partagerait cette opinion, il prendra les mesures nécessaires pour faire
soumettre la question au gouvernement et à la législature de la Nouvelle-Ecosse.

Je suis, etc.,
RALPH TIOMSON.

Le sous-secrétaire d'Etat pour les Colonies.

Copie de la dépèche de sir W. O'Grady Haly au Secrétaire d'Etat pour la Guerre,
en date du 15 octobre, a été transmise au Secrétaire d'Etat du Canada le 24 octobra
dernier.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur-général en conseil le 1er avril 1878.

Le comité du conseil a pris en considération un rapport de l'honorable ministre
de la Justice, en date du 27 mars 1878, concernant les statuts passés par la législature
de la >Nouvelle-Ecosse, dans la 40e angée du règne de Sa Majesté (1877), et il partage
les vues et les recommandations de ce rapport, et recommande en conséquence que
les actes représentés comme n'offrant pas d'objection soient laissés à leur cours;
que l'attention du lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse soit attirée sur les
observations contenues dans le rapport du ministre de la Justice, et qu'à cette fin une:
copie du dit rapport soit transmise au lieutenant-gouverneur.

W. A. HIMSWORTH,
G. C. P.

HÔTE D GOUVERNEMENT,
HALIFAx, N.-E., 8 avril 1878.

MONsIUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche No 614, en date-
du 3 avril 1878, avec copie d'un arrêté du conseil contenant le rapport de l'honorable
ministre de la Justice au sujet des statuts provinciaux de 1877 ; et, suivant le désir
qui en a été exprimé, j'ai porté à la connaissance de mon gouvernement les observa-
tions faites par le ministre sur les chapitres 25, 57, 67, 68 et 69 de ces actes.

Quant aux trois derniers de ces actes, le ministre de l Justice, tout en faisant
remarquer la difficulté qu'il y a de déterminer ce qui est du ressort provincial par
rapport à l'assurance maritime, n'entreprend pas de décider que les sections de ces
actes auxquelles s'appliquent ses observations sont ultra vires, et il recommande
qu'elles soient laissées à leur cours.

Je crois qu'il n'est pas probable que mon gouvernement s'occupe de ces actes à
la prochaine session de la législature provinciale.

Pour ce qui est du chapitre 57, je présume qu'à la prochaine session il pourra
sans difficulté être amendé dans le sens suggéré par le ministre de la Justice.

A l'égard du chapitre :5, concernant la protection des oiseaux et des animaux
utiles, on a oublié de se conformer à la recommandation du ministre de la Justice
relativement à l'envoi d'une copie de la correspondance débutant par une lettre de feu
sir W. O'Grady Haly au secrétaire lu bureau de la Guerre, aucune copie de cette
correspondance n'ayant été.transmise avec l'arrêté du conseil. Mais j'ai le plaisir de
vous annoncer que la section dont les officiers de l'armée et de la marine se sont
plaints a été modifiée, et qu'on est convenu d'un compromis qui a·été incorporé dans.
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un amendement à l'acte en question, passé pendant la dernière session et qui règle la
difficulté d'une manière satisfaisante pour toutes les parties.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

ADAMS G. ARCHIBALD,
Lieu'tenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada, etc.

SIEOnTARiAT D'ETAT, 15 avril 1878.
MoNsIEUR,-A. l'égard de ma lettre du 10 courant et des documents qui l'accom-

pagnaient, j'ai reçu instruction de vous transmettre avec la présente, pour l'informa-
,tion de Son Excellence le gouverneur général, un extrait d'une..dépêche de. Son
Honneur le lieutenant-gouverneur de la NSouvelle-Ecosse, au sujet de l'acte passé .par
la législature de cette province dans la quarantième année du règne de Sa Majesté
(1877)' et intitulé: "An Act further to amnd the laws for the preservation of useful birds
and animals."

J'ai, etc.,
E. J. LANGEVIN.

Au secrétaire du gouverneur général.

*DoWNING STREET, 27 mai 1878.

Sir M. E. Hicks Beach au comte de Dufferin.

MILonn,-Au sujet de la dépêche de Votre Seigneurie, n° 106, en date du
23 avril, j'ai l'honneur de vous transmen tre copie d'une lettre du bureau de la Guerre,
exprimarnt les remerciements du Secrétaire d'Etat pour la promptitude avec-laquelle
les représentations de ce bureau au sujet des lois de chasse de la Nouvelle-Ecosse ont

-été accueillies par le gouvernement et la législature de la province.
Vous serez assez bon de communiquer une copie de la lettre du bureau de la

Guerre au lieutenant-gouverneur de la province.
J'ai,-etc.,a

M. E. HICKS BEACH.
Au gouverneur général, le très honorable comte DE DUFFERIN, C.P., G.C.M.G.,.C.C.B.

BUREAUD E LA GUERa, 21 mai 1878.

Le bureau de la Guerre au bureau des Colonies.

MoNsIEu,-J'ai reçu ordre du colonel Stanley, le secrétaire, d'accuser réception
-de la lettre de M. Malcolm, en date du 14 mai, transmettait copie d'une dépêche·du
gouverneur général du Canada au sujet de l'armendement de la section de l'acte de la
législature de la Nouvelle-Ecosse, par laquelle les officiers en garnison à Halifax qui
désiraient user des privilèges conférés par les lois de chasse étaient placés dans une
position moins favorable que les personnes domiciliées dans la province.

En réponse, je dois 'demander que' les remerciements du colonel Stanley pour la
promptitude avec laquelle ont été accueillies les représentations du bureau de la
Guerre à ce sujet, soient transmis"par l'entremise du gouverneur général.

Je suis, 'etc.,'
T. C. VIVIAN.

Au sous-secrétaire d'Etat pour les Colonies.
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SECRÉTARIAT D'ÉTAT, 17 juin P-78.
MONsIEUR,-A l'égard de la correspondance qui a déjà en lieu à ce sujet, j'ai

l'honneur de vous transmettre ci-inclus,-pour l'information de votre gouvernement,
copie d'une lettre reçue du bureau de la Guerre par l'entremise du très honorable
Secrétaire d'Et at pour les Colonies; exprimant. ses'remerciements pour la. prompti-
tude-avec laquelle les représentations du bureau de la Guerre au sujet des- lois de
chasse de la Nouvelle-Ecosse ont été accueillies par ·le gouvernement et la législature
de cette province.

J'ai, etc.,
R W. SCOTT.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse, lialifax.

MINIsTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAwA, 17 juin 1878.
A moins qu'une communication n'ait été reçue du lieutenant-gouverneur de

la Nouvelle-Ecosse, au- sujet d'un rapport de ce' 'département, en date du 27 mars,
concernant les actes de la législature provinciale passés en·l'année 1877, le Secrétaire
d'Etat voudra bien demander au lieutenant-gouverneur de faire connaître ce que son
gouvernement a fait ou a l'intention de faire par rapport à la 4e et à la 8e sections de
l'acte chapitre 57, intitulé,: "An actffurther to amend the Act to incorporate the Town of
.New-Glasgow; " et vu que le délai dans lequel doit s'exercer le désaveu expirera le 9
juillet, le lieutenant-gouverneur devrait être prié d'envoyer sa réponse le plus tôt
possible.

· l .Z. A. LASH, D.M.J.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, HALIFAx, NoUVELLE-EcossE, 24 juin 1878.
MoNsiEuR,-J'accuseréception de votre dépêche No. % en date du 21 juin

1878, dans laquelle vous exprimez, par rapport à votre précédente lettre du 3 avril
et à ma réponse à cette lettre, en date du 8, le désir d'être informé de ce que mon
gouvernement a l'intention de faire au sujet des sections.4 et 8 du chapitre 57 des
actes de 1877 ; et, en réponse, j'ai l'honneur de vous rappeler que, dans ma lettre
ci-dessus mentionnée, j'ai dit (ce que vous n'avez probablement pas remarqué) que
l'acte en question pourrait sans difficulté être modifié pendant la session suivante,
dans le sens su-géré par le ministre de'la Justice.

Votre dépêche du 3-avril n'est arrivée ici que le 6,-deux jours après la proro-
gation de la Chambre, -en sorte qu'il était trop tard pour agir.

Mon gouvernement n'y peut absolument rien, si ce n'est de s'engager à révoquer,
à la prochaine session, les sections auxquelles on s'oppose, vu que ces sections,.lors
même qu'elles seraient sanctionnées, n'auraient aucun effet comme loi. En supposant
que les. objections qu'on leur oppose seraient bien fondées, je ne vois pas qu'en laissant
l'acte suivre son cours pendant un an l'on ait à craindre qu'il en résulte beaucoup de
mal; mais, naturellement, c'est au ministre de la Justice de décider ce qui devra être
fait.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

ADAMS G. ARCHfBALD,
Lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat du Canada,
Ottawa.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 25 juin 1879.

Vu un rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 16 juin 1879,
-exposant --

Qu'il a examiné les actes compris depuis le chapitre 1 jusqu'au chapitre 78 inclu-
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svement, slesquels sont tous les actes qui ont été passés par la législature de la pro.
vince de la Noveelle-Ecosse en l'année 1878, pendant la quatrième session de la vingt-
sixième assemblée générale convoquée dans la province, et qu'aucun de ces actes
ne paraissant présenter d«objection, il recommande de les laisser suivre leur cours;
- Qu'un bill intitulé :- An- Act to incorporate the Nova Scotia District Branch o
the Independent Order of Oddfellows," a aussi été passé, mais réservé par Son flonneur
le lieuteuant-gouverneur à la.sanctiQn de Son Excellence;

Que ce bill excède évidemment les-pouvoirs de la législature provinciale, et que
les dispositions inadmissibles qu'il renferme, si on les laissait dans le statut, pour-
raient devenir une source d'inconvénients et d'embarras considérables, bien qu'ils se
trouveraient sans force dans le cas où on en contesterait la validité. Que si le lieu-
tenant-gouverneur avait sanctionné ce bill, le devoir du gouvernement aurait été d'en
demander le désaveu, à moins qu'on n'en eût révoqué les dispositions inadmissibles;

Que cela étant, il est évidemment du devoir du gouvernement de ne pas recom-
mander que Son Excellence accorde sa sanction à l'acte ; et que lui, le ministre,.
recommande que le lieutenant-gouverneur -soit informé dans ce sens.

Le comité soumet la recommandation qui précède à l'approbation de Votre,
Excellence.

W. A. HIMSWORTH, -.C.P.

SECRfÉTARIAT D'ETAT, 2 juillet 1879.

MoNsiEua,-J'ai l'honneur de vous transmettre, ci-inclus, pour l'information de
votre gouvernement, copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en
conseil, relativement aux actes passés par la législature de la province de la Nouvelle-
Ecosse en l'année 1878.

J'ai, etc.,
J. C. AIKINS.

A ·Son Honneur l'administrateur du gouvernement de la Nouvelle-Ecosse, Halifax.

HOTEL DU GOUVERNEMENT, NOUVELLE-ECOSSE, 7 juillet 1879.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lèttre No. - en date
du 2 juillet 1879, transmettant, pour l'information de mon gouvernement, copie d' un
arrêté de Son Excellence le gouverneur général en conseil, relativement aux actes
passés par la législature de cette province en,1878.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
W. YOUNG, administrateur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada, Ottawa.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en.conseil le 22 juin 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 4 juin 1880, au
sujet des actes, chap. 1 à 91, de la législature de la province de la Nouvelle-Ecosse,
passés dans la quarante-deuxième année du règne de Sa Majesté (1879), et reçus par
l'honorable Secrétaire d'Etat le 21e jour'd'août 1879 ;

Le comité partage l'avis du ministre lorsqu'il· recommande que ces actes ne
soient pas désavoués, à l'exception du chapitre 22 (An Act respecting Estreats) sur·
lequel le ministre dit qu'il fera rapport séparément.

J. O. COTÉ, G. C. P.
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RaPPoRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 5 octobre 1880.

Le comité a pris én considération le rapport de l'honorable ministre de la Justice,
en date du 27 septembre 1880, au sujet d'un acte (chap.·22) passé par la législature
de la provir.ce de la Nouvelle-Ecosse en l'année 1879 et intitulé: "An Act respecting
Estreats."e

Pour les raisons exposées dans son rapport, le ministre dit qu'on peut sans
danger laisser cet acte suivre son cours ; il recommande, toutefois, que l'attention du
lieutenant-gouverneur soit attirée sur les observations contenues dans son rapport.

Le comité soumet la recommandation ci-dessus à l'approbation de Votre
Excellence.

J. O. COTE, G. C. P.

SECRÉTARIAT D'ÉTAT, 7 octobre 1880.
MoNsIEUR,-J'ai reçu instruction de vous transmettre ci-inclus, pour l'informa-

tion de votre gouvernement, copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur
général en conseil, ainsi que du rapport de l'honorable ministre de la Justice au sujet
de l'acte chap. 22, passé par la législature de la province de la Nouvelle-Ecosse en
l'année 1879, et intitulé: "An Act respecting Estreats."

J'ai, etc.,
EDOUARD J. LANGEVIN,

Sous-sec. d'Etat.
A l'honorable lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse, Halifax.

H1OTEL DU GOUVERNEMENT,.
HALIFAX, NOUVELLE-ECOSSE, 14 octobre 1880.

MoNsIEUn,-J'ai l'honneur d'accuser réception de la lettre de M. le sous-secré-
taire«d'Etat, n° §§¾¾, en date du 7 octobre 1880, transmettant un arrêté de Son Excel-
lence le gouverneur général en conseil, ainsi que le rapport de l'honorable ministre
de la Justice au sujet de l'acte chap. 22, passé par la législature de cette province en
l'année 1879 et intitulé: "An act respecting Estreats."

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

ADAMS G. ARCHIBALD,
Lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par l'honorable député du gou-
verneur général le 29 juillet 1881.

Le comité du conseil a pris en considération un rapport de l'honorable ministre
de la Justice, en date du 27 juillet 1881, concernant les actes passés par la législature
de la Nouvelle-Ecosse en l'année 1880.

Sur la recommandation de l'honorable ministre de la Justice, le comité est d'avis·
que les dits actes, chapitres un jusqu'à soixan te-dix-sept inclusivement, ne soient pas
désavoués.

J. O. COTE, G. C. P.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 2 août 1881.
MoNsIEUa,-J'ai l'honneur de vous informer que l'honorable député du gou-

verneur général en conseil a pris en considération les actes passés par la législature
de la Nouvelle-Ecosse en l'année 1880, et qu'il n'a pas jugé à propos do dé .avouer
aucun de ces actes, qui sont les chapitres un jusqu'à soixante-dix-sept inclusivement.
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J'ai aussi l'honneur de vous transmettre, ci-inlus, pour l'information de votre
gouvernement, copie du rapport du ministre de la Justice, en date du 27 ult., con-
cernant quelques-uns des actes ci-dessus mentionnés.

J'ai, etc.,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la Nouvelle-Ecosse,

Halifax.

HÔTEL DU GoUVERNEMENT, NOUVELLE-EcossE, 8 août 1881.

MorNsIEuR, -J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche n°¼¾¾, en date
du 2 èourant, m'informant que le député du gouverneur général en conseil a pris
en considération les actes passés par la législature de la Nouvelle-Ecosse en l'année
1880, et qu'it n'a pas jugé à propos de désavouer aucun des dits actes, chapitres 1
jusqu'à 77 in.lusivement, et accompagnée d'une copie d'un rapport du ministre de la
Justipp, en date du 27 ultimo, au sujet de quelques-uns des actes ci-dessus mentionnés.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

ADAMS G. ARCIIBALD,
Lieutenant-onverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.

RAPPORTS DU MINISTRE DE LA JU STICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET COR-
RESPONDANCE CONCERNANT LES ACTES DE LA LÉGISLATURE DE
LA PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE, 22 décembre 1877.
J'ai l'honneur de faire rapport sur les actes passés par l'Assemblée générale de la

province du Nouveau-Brunswick, dans la quarantième année du règne de Sa Majesté,
A. D. 1877, et reçus par le Secrétaire d'Etat le 19 mai de la même anée:-

Cap. 1.-" An Act to provide for defraying certain expenses of the Civil Gov-
ernment of the Province.

Cap. 2.--" An Act to provide for the repair and improvement of Roads and
Bridges, and other Public Works and Services."

Ces actes ne paraissant pas présenter d'objections, je recommande qu'ils soient.
laissés à leur cours.

Cap. 3.-" An Act relating to Municipalities."
La section 17 prescrit que chaque candidat à la charge de conseiller devra,

avant d'être considéré comme régulièrement proposé, faire une certaine déclaration
par écrit; et elle dit ensuite que toute personne faisant à dessein une fausse déclara-
tion, ou une déclaration qu'il ne sait pas être vraie, sera passible d'une amende n'excé-
dant pas cent piastres.

.Ceci paraît empiéter sur la loi criminelle relative au parjure et ainsi ne tombe
pas sous l'autorité législative de l'Assemblée générale.

L'acte concernant le parjure, 32 et 33 Vict. (1869), chapitre 23, semble pour-
voir amplement à la punition d'une personne qui fait une'fausse déclaration dans un
cas semblable.

Section 90.-Le mot " ofence " est employé dans cette section comme indiquant
une infraction à ses prescriptions. On a déj: fait remarquer, drns des occasions anté-
rieures, qu'il y a objection à ce que ee mot serve à décrire une violation des lois pro-
vinciales, et les gouvernements de plusieurs provinces ont été priés d'éviter de
l'employer à cette fin dans la législation locale.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
observatiens.
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La section 92 prescrit que tout officier de comté ou de paroisse devra, lorsqu'il
en sera requis par le conseil de comté-et qu'il soit ou non en fonctions quand cette
demande lui sera faite-rendre des comptes complets, fidèles et détaillés de tous les
deniers reçus et payés par lui par ordre du dit conseil, ou sous l'autorité d'aucun acte
de l'Assemblée, ou autrement en vertu de ses fonctions, et devra pareillement, toutes
les fois qu'il en recevra l'ordre, payer toute somme ou sommes d'argent qui, d'après
ces comptes, paraîtront être dues par cet officier et lui avoir été remises en sa qualité
officielle, à telle personne ou personnes que le conseil pourra nommer dans son susdit
ordre à l'effet de recevoir cet argent; et, dans le cas de désobéissance à tout tel
ordre, ou de tout autre ordre du conseil légalement donné, ou si cet ordre n'a pas été
exécuté dans les dix jours après sa signification, il sera et pourra être loisible à.tout
conseil de faire traduire devant lui, par mandat d'amener (E), cet officier désobéis-
sant et réfractaire, et si ce dernier persiste dans sa désobéissance ou manière d'agir
irrégulière, de l'emprisonner, alors ou en aucun temps après, dans la prison commune,
sans l'admettre à caution, jusqu'à ce que tel ordre ou ordres du conseil aient été exécu-
tés; et ces procédures du conseil contre le dit officier ne dégageront en aucun cas ses
cautions de leur responsabilité résultant d'aucune obligation consentie par eux.

La section 93 prescrit que si le conseil ne siège pas lorsque sera exécuté le man-
dat d'amener lancé contre un officier, ce dernier pourra être traduit devant un juge
de paix et souscrire avec deux cautions une obligation pour le montant que ce juge
de paix fixera-tel montant ne devant pas être moindre que quatre cents ni excéder
huit cents piastres-à l'effet de se présenter à l'assemblée suivante du conseil et de
se conformer à ses ordres, et à défaut de ce laire, le juge de paix emprisonnera cet
officier dans la prison du comté pour qu'il y demeure jusqu'à l'assemblée suivante du
conseil, à moins que cette obligation n'ait été souscrite plus tôt.

La section 94 déclare que dans le cas de toute personne t raduito devant le.conseil
en vertu d'un mandat lancé sous l'autorité des dispo-itions de cet acte, le conseil peut,
au lieu d'envoyer cette personne en prison en attendant une enquête, accepter d'elle
une obligation avec caution de comparaître à toute assemblée du conseil devant
être désignée, et de se conformer à l'ordre du dit conseil; et la section 95 dit que si le
conseil ordonne à aucun officier de payer quelque somme d'argent qui pourrait avoir
été illégalement appliquée ou retenue par lui ýlequel ordre le conseil est par le pré-
sent autorisé à donner), et que cet ordre ne soit pas exécuté, le conseil peut, au lieu.
d'envoyer cette personne en prison, adresser un ordre au shérif ou à l'huissier lui
enjoignant de saisir ses meubles et effets aux fins de lever cette somme, et de prendre
telle personne et la remettre aux mains du geôlier de la prison du comté, pour là être
gardée en sûreté jusqu'à ce que le dit montant et les frais soient pnyés intégralement,.
ou jusqu'à ce que la dite personne soit élargie par ordre du conseil.

Ces dispositions me paraissant présenter beaucoup d'objections et être telles,
qu'on ne devrait pas les laisser suivre leur cours.

Entre autres objections qu'on pourrait à bon droit leur opposer sont les
suivantes :-

1. Si les circonstances se rattachant au défaut de paiement de l'argent ou à la.
désobéissance aux ordres du conseil sont de nature à placer l'officier en défaut ou
désobéissant sous le coup de la loi criminelle, cette loi a déjà pourvú à sa punition.
L'acte concernant le larcin, 32-33 Vict. (1869', chap. 21, a probablemen t prévu le cas,
et les dispositions des sections dont j'ai parlé paraissent, sous ce rapport, empiéter sur
la loi criminelle.

2. Ces sections indiquent une manière très exceptionnelle de déterminer la
responsabilité de l'offi'ier et de recouvrer un montant quelconqne dû par lui ; elles ne
tiennent aucun compte des cours ordinaires de justice établies pour déterminer la
responsabilité civile et criminelle du sujet,-les procédures du conseil ne paraissant
pas même être sujettes à l'appel ou à être révisées par aucune des cours de justico,
bien que, par l'ordre du conseil, il puisse être porté atteinte à la liberté du sujet et
que l'officier désobéissant ou réfractaire puisse être emprisorné indéfiniment sans qu'ou
lui permette même de donner caution.

3. Le tribunal ainsi établi, auquel de pareils pouvoirs arbitraires sont conférés et
141-9þsp131

A.188245 Victoria.,



Documents de la Session (No 141.)

qui doit juger de l'étendue de la responsabilité d'un officier, se compose des personnes
les plus intéressées dans l'affaire sur laquelle la décision doit être rendue. De fait le
conseil devient le seul juge dans sa propre cause.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
dispositions, et que demande soit faite au gouvernement local de modifier ou révoquer
l'acte lors de la prochaine session, avant l'expiration du délai dans lequel il pourrait
être désavoué.

La section 96 donne au conseil le pouvoir de faire des règlements sur certains
sujets. Je citerai entre autres le paragraphe 18: "A l'effet d'occuper et convertir en
pâturages des marais, bancs de sable, plages et autres terrains bas, ainsi que des îles;
d'y établir des enceintes d'eau et autres avec des barrières, et de déterminer quels
ruisseaux, lacs, marécages, rivières, bras de mer et clôtures seront considérés comme
enceintes suivant la loi."

.Le paragraphe 24:-" A l'effet de régler et de surveiller des estacades pour
retenir du bois de construction, des billots et autre bois; de flotter du bois de cons-
truction et des billots; de fixer le tarif des péages pour l'usage des estacades, età cette
fin déterminer le gage du gardien des dites estacades, ainsi que de prescrire la manière
de recouvrer ces péages et de donner le droit de disposer, à-défaut de paiement, du bois
de toute personne, pour lequel tels péages peuvent être demandés, sans nuire à aucune
corporation ou personne aitorisée par la loi à établir une estacade."

Le paragraphe"32:-" A l'effet-de régler la taxe du pain."
Le paragraphe 33:-1"A l'effet de protéger les bords des rivières."
Lo paragraphe 39:-"A l'effet de régler de nouveau le mesurage de la planche,

du bardeau, de la latte et autre boisainsi que du bois de chauffage et autre combus-
tible."

Le paragranhe 44:-" A l'effet de régler le déchargement et le dépôt du lest."
La section 97 déclare qu'aucuns de ces règlements n'auront de vigueur en ce qu'ils

pourront avoir d'ineompatible avec aucune loi ou excéder l'autorité ou pouvoir
que peut conférer la législature de la province.

Cette limitation du pouvoir de faire des règlements fait qu'il est moins difficile
de laisser les paragraphes 18, 24, 33 et 44 ci-dessus mentionnés suivre leur cours,. et
bien que ces paragraphes paraissent empiéter jusqu'à un certain point sur des sujets
qui tombent exclusivement sous l'autorité législative du parlement fédéral, cependant,
à cause de la restriction contenue dans la section 97, il n'est pas probable qu'ils
donnent lieu à des inconvénients.

Toutefois, les paragraphes 32 et 39 paraissent empiéter sur la question des poids
et mesures, au sujet de laquelle, par l'acte de la confédération, le parlement du Canada
a seul le droit de légiférer.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
observations.

Cap. 4.-" An Act relating to Jury Fees."
Cap. 5.-'. An Act relating to the Sittings of the Supreme Court."
Cap. 6.-" An Act relating to County Courts."
Cap. 7.-" An Act further relating to the appointment of Notaries Public."
Cap. 8.-" An Act to amend 'The General Assessment Act of 1875.'"
Cap. 9.-" An Act respecting Escheats and Forfeitures."
Ces actes ne paraissent pas présenter d'objections, etje recommande qu'ils soient

laissés à leurs cours.
Cap. 10.-" An Act in further amendment of the Act intituled: 'An Act to

amend and consolidate the laws to regulate the sale of àpirituous liquors.' "
Les cours sont actuellement saisies de la question de savoir jusqu'où va le droit

qu'ont les législatures locales de s'occuper de ce sujet, et, suivant la pratique adoptée
par rapport à d'autres actes semblables, je recommande que celui-ci soit laissé à son
cours.

Cap. 1L.-" An Act relating to Fences, Trespasses and Pounds."
Le mot " offene " est employé dans la section 7. J'attire l'attention sur les

observations faites ci-dessus quant à l'emploi de ce 'not.
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Toutefois, on peut laisser l'acte suivre son cours.
Cap. 12.- "An Act to encourage and reward the destruction of Bears in this

Province.".
Cap. 13.-" An Act to provide for certain amendments and additions to an Act

passed in. the thirtyninth year of the reign of Her Majesty, intituled: 'An Act to
consolidate the Public Statutes of New Brunswick.'"

Ces actes ne paraissant pas présenter d'objections, et je recommande qu'ils soient
laissés à leur cours.

Cap. 14.-" An Act to continue an Act to incorporate the Northern and Western
Railway Company of New Brunswick."

L'acte qui constitue en corporation cette compagnie do chemin de fer a été
laissé à son cours, et comme celui-ci ne fait que le proroger pour un certain temps,
on peut le laisser aussi suivre son cours.

Cap. 15.--- An Act in further amendment of the Acts relating to the New
Brunswick Railway Company."

Cet acte ne paraît pas offrir. d'objections, et je recommande qu'il soit laissé à son
cours.

Cap. 16.-" An Act further to revive and continue an' Act made and passed in
the thirty-fourth year of fer Majesty's reign, intituled: 'An Act to incorporate the
Central Railway Company.'"

Pour les mêmes raisons que celles données à l'égard du chap. 14, on peut sans
inconvénient laisser cet acte suivre son cours.

Cap. 17.-" An Act to consolidate and amend the various Acts of the Assembly of
the Province of New Brunswick relating 1o the Al bert Railway Company."

Cap. 18.-'" An Act to provide for a compensation to the members ofthe Common
Council of the City of Saint John for public Services."

Cap. 19.-" An Act to enable the Justices of the City and County of Saint John
to selland convey certain lands in the Parish of Simonds. in the said City and County,
granted to the said Justices in trust for school purposes."

Cap. 20.-" An Act to define the side lines of Streets at that part of the City of
Saint John lying on the western side of the Harbour of Saint John."

Cap. 21.-" An Act to erect part of the Parish of Lancaster, in the City and
County of Saint John, into a separate Parish."

Cap..22.-" An Act relating to Dorchester Street in the City of Saint John."
Cap. 23.-" An Act to amend the law relating to Civic Elections in the City of

Saint John."
Cap. 24.-" An Act to conflrm a transfer made to the Crown of certain property

Of the City Corporation of Saint. John."
Ces actes paraissent irréprochables, et je recommande qu'on les laisse suivre

leur cours..
Cap. 25.-" An Act to regulate the Sale of Spirituous Liquors in the Parishes of

Lancaster, Simonds and Saint Martin's, in the City and County of Saint John."
Je renvoie aux observations sur le chapitre 10 quant à l'étendue du droit qu'ont

les législatures locales de s'occuper de ce sujet.
La section 19 prescrit que nul débitant de liqueurs ou cabaretier ne permettra

à aucun apprenti d'aucun métier ou profession, ni à aucune personne .âgée de moins
de seize ans, ni à aucun Sauvage ou aucun vagabond reconnu, de rester à boire dans
sa maison ou sur sa propriété, ni ne vendra ou donnera, ni ne souffrira qu'il soit
vendn ou donné, aucunes liqueurs spiritueuses à aucune.telle personne, etc., etc.

La section 28 prescrit que quiconque sera convaincu de violation ou infrac-
tion d'aucune des dispositions de l'acte, pour laquelle aucune amende spéciale n'est
prescrite, sera passible, sur la. première conviction, d'une amende de pas moins de
dix ni de plus de vingt piastres, et sur toute conviction subséquente de la même
Violation ou infraction, d'une amende de pas moins de vingt ni de plus de quarante
piastres.

Par la section 37, les amendes une fois recouvrées seront versées entre les mains
du trésorier du comté de Saint-Jean, et par lui placées au crédit du fonds des
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licences de la paroisse dans laquelle l'infraction aura été commise, nonobstant toute
loi ou tout statut à ce contraire.

Parmi les choses sur lesquelles le parlement fédéral a seul le droit de légiférer
se trouvent celles qui regardent les Sauvages.

Je renvoie au rapport du ministre de la Justice, en date du 20 octobre 1876,
concernant les statuts do la légizlature de Lille. du Prince-Edouard. On y trouve les
observations suivantes au sujet de la section 16 du chapitre 2 de ces statuts, qui
prescrivait qu'aucune liqueur ne devait être vendue ni donnée par aucune personne
à aucun Sauvage sans un certificat d'un ministre de la religion ou d'un médecin, sous
peine, pour chaque offense, d'une amende de dix piastres, dont une moitié revenait au
dénonciateur et l'autre moitié au trésorier de la province':-

"IA l'égard de cette section, le soussigné a pris l'avis du département de
l'Intérieur, lequel fait remarquer que les prescriptions de la section sont en conflit
direct avec celles de l'acte fédéral passé à la dernière session, tant au sujet du montant
que de la disposition de l'amende imposée, et qu'il semble-évident qn'une législation
locale, soit dans l'Ile du Prince-Edouard ou ailleurs, sur des questions relatives aux
Sauvages, ne peut guère manquer de causer de grands inconvénients et une grande
confusion, sinon un confl:t réel de lois (comme dans le cas actuel).- On trouve dans
la section 79 et les sections suivantes de l'acte fédéral 39 Vict., ehap 18 (1876), des
prescriptions très complètes à l'égard des Sauvages.

"IIl semble évident qu'il ne devrait pas y avoir une double législation sur un
sujet comme celui-ci."

Ces observations s'appliquent également à la section qui nous occupe.
Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur cette

section, et qu'on lui suggère qu'elle devrait être modifiée de manière à lever les
objections soulevées, à la session prochaine et avant l'expiration du délai dans lequel
l'acte peut-être désavoué.

La section 20 se lit comme suit :-" Nul débitant de liqueurs ou cabaretier ne
débauchera, hébergera ou cachera aucun marin ou apprenti engage par un contrat,
sous aucun prétexte que ce soit, ni n'encouragera, permettra ou souffrira aucune
conduite ou ivrognerie tapageuse ou déréglée, ni jeux de hasard d'aucune espèce dans
sa maison ni sur son terraini."

Le parlement fédéral, par la section 104 de son acte de 1873, cha'p. 129, concer-
nant l'engagement des matelots, a légiféré sur l'embauchage et l'hébergement des
marins et des apprentis, et bien que je ne recommande pas le désaveu de cet acte à
cause de la section 20, .cependant je crois qu'il faudrait faire remarquer que des
inconvénients peuvent surgir de la législation, dans une province, sur un sujet à l'égard
duquel le parlement fédéral a lui même légiféré ou pourra légiférer à l'avenir.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
observations.

La mot 4qofence " est employé dans les sections 33 et 41. Je renvoie aux obser-
vations que j'ai faites ci-dessus relativement à l'emploi de ce mot.

Cap. 26.-"An Act to change the name of the Corporation 'M. Cawsland,
Upham & Company,' to ' Fredericton Leather Company,' and for other purposes in
connection therewit b."

Cet acte ne paraissant pas présenter d'objections, je recommande qu'on le laisse
suivre son cours.

Cap. 27.-" An Act to increase the facilities for the collection of small debts in
the City of Fredericton"

En faisant rapport sur les actes de la Colomlbie-Britannique ainsi que sur ceux
d'Ontario, j'ai eu l'oi-casion de signaler le danger qu'il y a de permettre une législation
provinciale qui non-seulement établit des cours pour l'administration de la justice,
mais aussi nomme des juges pour ces cours.

Je désire renvoyor à ces rapports. Toutefois, comme une législation semblable
à celle contenue dans ce chapitre a été laissée à sin cours dans d'autres provinces, je
ne recommando pas le désaveu de cet acte.

Cap. 28.---" An Act to amecnd the Town of Woodstock Incorporation Amendment
Act, 1875. "
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Cet acte ne paraît pas offrir d'objections, et je recommande qu'il soit laissé à son
-cours.

Cap. 29.-" An Act to continue and amend an Act passed in the sixteenth year
of the reign of Her Majesty, intituled: 'An Act to incorporate the ·Courtney Bay
Bridge Company."

L'acte que ce chapitre proroge et modifie a été passé avant la confédération,
mais il paraîtrait que le pont pour la construction duquel la compagnie avait été
constituée en corporation n'a pas encore été construit, et comme le droit que pouvait
avoir la législature locale de passer cet acte paraît dépendre de la question de savoir
si l'on aura ou non besoin de la rivière que doit franchir le pont, pour les fins de la
navigation, j'ai demandé au département de la Marine et des Pêcheries des renseigne-
ments sur la navigabilité des eaux en question. •

Le sous-ministre de la Marine et des Pècheries dit qu'il n'y a pas de navigation
à la baie de Courtney, cet endroit étant entièremnt à sec à l'eau basse, à l'exception
d'un petit ruisseau appelé Marsh Creek, sur les bords duquel on construit quelquefois
,des bâtiments qui atteignent jusqu'à 1500 tonneaux de port. Comme l'acte pourvoit
a ce que le pont soit construit de manière à s'ouvrir et à laisser passer les bâtiments
pour monter ou descendre le ruisseau, il- ne voit aucune objection quelconque à ce
que l'acte soit prorogé.

La section 10 de l'acte qui nous occupe en ce moment déclare qu'un plan et une
description détaillée.de l'emplacement, ainsi que de la position du pont et du chemin à
construire, y compris un détail complet quant à la dimension du pont-levis, seront
transmis au ministre des Travaux Publics à Ottawa, et que l'emplacement et la position
ainsi choisis seront subordonnés à l'approbation du gouverneur général en conseil.

Dans ces circonstances l'acte ne paraît pas présenter d'objections, et je recom-
mande qu'il soit laissé à son cours.

Cap. 30.-"An Act to erect parts of the Parishes of St. Leonard, St. Basil,
Madawaska, and St. Francis, in the County of Madawaska, into three additional
parishes."

Cap. 31.-" An Act to authorize and empower the Municipality of the County of
Victoria to sell and convey certain Lands and to orcct Public Offices."

Cap. 32.-" An Act further regulating the selection of a Site for the Public
Buildings in the County of Victoria."

Cap. 33.-" An Act relating to the Upper Road District in the Parish of Wood-
stock, in the County of Carleton."

Cap. 34.-" An Act to incorporato the New Brunswick Freestone Company.
Cap. 35.-" An Act to incorporate the Wooistock Cemetery Company."
Cap. 36.-" An Act relating to Sales by Auction in the Town of Moncton."
Cap. 37.-" An Act relating to the Baptist Church at Centreville, in the County

-of Carleton."
Ces actes ne paraissent pas présenter d'objections, et je recommande qu'ils

soient laissés à leur cours.
Cap. 38.-" An Act to alter and amend an Act intituled: 'An Act to incorporate

The St. John Gas-light Company.'"
L'acte autorise la compagnie d'éclairage au graz de Saint-Jean à établir un égoût

jusqu'au port de la ville, pour l'écoulement des eaux de rebut provenant de son usine.
Ce pouvoir, s'il n'était pas restreint, pourrait occasionner des maux sérieux; mais
comme l'acte pourvoit à ce qu'il ne soit pas exercé à moins que le consentement
et l'approbation du conseil municipal de la cité de Saint-Jean n'aient au préalable été
obtenus et signifiés par le vote d'au moins dix membres de ce conseil, non compris

-celui du maire, et à moins qu'on n'ait d'abord en et obtenu la sanction du gouverneur
général da Canada, je crois que l'on peut sans danger laisser cet acte suivre son
cours.

Cap. 39.-" An Act to incorporate the Brothers of the Christian Schools."
Cap. 40.-" An Act in addition to and in amendment of an Act intituled: 'An

Aet to authorize the Municipality of the County of Gloucester to raise money by way
of loan to pay off the County Debt.'
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Cap. 41.-" An Act to incorporate the St. Martin's Cemetery Company."
Cap. 42.-" An Act relating to the Mount Pleasant Park Company."
Cap. 43.-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate the

Maritime Mutual Fire Insurance Company.'"
Cap. 44.-" An Act to alter the time cf holding the Election of County Council-

lors in the Municipality of Carleton."
Cap. 45.-" An Act relating to the Office of City .Clerk in the City of Fred-

ericton."
Cap, 46.-" An Act to empower the Town Council of the Town of Moncton to-

exempt any Company incorporated and formed for the purpose of supplying the Town
of Moncton with Gas-light and Water from taxation for à term of years."

Cap. 47.-" An Act to amend an Act incorporating the Hillsborough . Branch
Railway Company."

Cap. 48.-" An Act in amendment of an Act to provide for the establishment of
a Police Force and Lockup lHouse at Caraquet, in the County of Gloucester."

Cap. 49.-" An Act to incorporate the Moncton Driving Park Association."
Ces actes ne paraissent pas présenter d'objections, et je recommande qu'ils soient

laissés à leur cours.
Cap. 50.-" An Act to provide for the Sewerage Service and Water Supply in

the Town of Portland."
Le mot "offence " est employé dans ceo chapitre; je renvoie aux observations

faites ci-dessus concernant l'emploi de ce mot. D'ailleurs, l'acte ne parait pas.
présenter d'objections, et je recommande qu'il soit laissé à son cours.

Z. A. LASE, D.M.J.
Approuvé.

R.L.,.M.J.

MINISTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 16 mai 1878.
A propos de mon rapport du 22 septembre dernier, concernant les actes de

l'Assemblée générale de la province du Nouveau-Brunswick, passés dans la <4uaran-
tième année du règne de Sa Majesté (1877), j'ai l'honneur de dire :-.

Que n'ayant pas reçu d'exemplaire des statuts de la dernière session de la législa-
ture provinciale, et le délai dans lequel peuvent être désavoués les actes de l'année
dernière expirant le 19 courant, il a été transmis au lieutenant-gouverneur du
Nouveau-Brunswick une communication lui demandant quelles mesures avaient été
prises par rapport aux objections faites à certaines prescriptions des statuts de 1877.

Le lieutenant-gouverneur a répondu que les dispositions inadmissibles de ces
actes avaient été révoquées.

Je recommande que les divers statuts en question soient laissés à leur cours.
Z. A. LASH, D.M.J.

Approuvé,
R. L., M. J.

MINIsTÈRE DE LA JUSTIcE, OTTAWA, 20 juin 1878.
J'ai l'honneur de faire rapport sur un acte passé par l'assemblée législative de-

la province du Notiveau-Brunswick à sa dernière session, sanctionné le 18 avril 1878,
et intitulé "An Act to incorporate the St. John and Marine Railway Company,"
lequel acte a été transmis par le lieutenant-gouverneur avant les actes généraux de la
session, afin qu'il pût être de bonne heure pris en considération. Ayant 'soigneuse-
ment examiné cet acte, et ayant examiné en même temps l'acte chap. 43 de la pro-
vince du Nouveau-Brunswick, passé avant la confédération, en l'année 1864, et inti-
tulé : "An Act to incorporate the European and North American Railway Company for
extension from SL. John westward," ainsi que l'acte, chap. 71, du parlement fédéral,
passé en l'année 1875, je suis d'avis que c'est un acte qu'il convient de laisser à son,
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cours, et je recommande en conséquence qu'il le soit. Son titre pourrait soulever
quelque objection en ce qu'il indique que la voie ferrée peut se prolonger en dehors

e la province et dans l'Etat du Maine; néanmoins, comme question de fait, la ligne
doit être dans les limites de la province, et comme le titre- de la compagnie est un
titre commode en ce qu'il indique les deux termini de la ligne, je crois que l'acte ne
devrait pas être désavoué pour cette raison seulement.

Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

R. W. SCOTT, M.J. par intérim.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAwA, 27 septembre 1873.

J'ai l'honneur de faire rapport sur les actes passés par l'Assemblée générale de la
province du Nouveau-Brunswick, à sa session spéciale, dans les mois d'août et de sep-
tembre 1877.

Le grand incendie qui avait eu lieu à Saint-Jean le mois de juin précédentparaît
avoir rendu cette session nécessaire.

Les actes passés sont les chapitres 1 jusqu'à 23 inclusivement.
A l'exception de certaines dispositions de la section 4 du chap. 8, qui est intitulé:

"An Act to define and establish the side lines of streets in the City of St. John, and to
prevent encroachments on the public streets," tous les autres actes paraissent n'offrir
aucune objection, et je recommande qu'ils soient laissés à leur cours.

Toutefois, à l'égard de la section dpnt je viens de parler, je ferai remarquer qu'elle
paraît empiéter sur la loi criminelle en ce qu'elle déclare que toute érection, construc-
tion, porche, perron, marche, obstacle ou obstruction quelconque, se trouvant
sur aucune des rues mentionnées dans l'acte, ou sur la ligne latérale d'aucune des rues
ou au-dessus de c£1e ligne, sera, et, à la passation de l'acte, deviendra une nuisance
publique.

Bien qu'i soit de la compétence de la législature locale de déterminer les côtés et
les limites d'une rue publique dans la province, cependant il semble évident qu'il ne
lui appartient pas de déclarer qu'un empiétement sur cette rue constituera une nui-
sance publique.

Il est établi qu'il ne peut y avoir de doute "que tout rétrécissement d'une
grande route publique est une nuisance," et "qu'une obstruction sur aucun point est
matière à accusation." (Russell, On Crimes, livre 2, chap. 30, section 2.)

Il est clair qu'une nuisance publique est naturellement punissable par voie
d'accusation devant les jurés et ne donne pas lieu à une action civile, à moins que la
personne poursuivant au civil n'ait par là souffert quelque tort extraordinaire en sus
de ce qu'a pu souffrir le reste du public.

Je n'ai pas l'intention de recommander le désaveu de cet acte à cause de la sec-
tion dont j'ai parlé, mais comme il est à désirer que toutes les prescriptions des lois
provinciales soient de la compétence de la législature provinciale, je recommande que
l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces observations, avec prière qu'à
la prochaine session son gouvernement prenne les moyens de révoquer les parties
inadmissibles de la section, et que les mots "deviendra, en vertu de cet acte, une
nuisance publique," contenus'dans la section 5, soient biffés et remplacés par d'autres
termes appropriés.

En supposant même qu'aucune disposition n'eût été introduite dans l'acte à cet
effet, il suffirait de la loi commune pour faire de l'obstruction en question une nui-
sance poursuivable par voie d'accusation devant les jurés.
Approuvé,jur Z. A. LASEH, D.M.J.

R. L., M. J.
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MINISTÈRE DE LA JUSTICE,
OTTAWA, 22 octobre 1879.

J'ai L'honneur de faire le rapport suivant sur les actes passés par la législature du
Nouveau-Brunswick dans le mois d'avril 1878, et reçus par ce gouvernement le 22e
jour de mars 1879, savoir:

Cap. 24.-" An Act to constitute a certain paru of the Town of Portland into a
separate ward, to be called the Fifth Ward."

Cap. 25.-" An Act to provide for defraying certain expenses of the Civil Gov-
ernment of the Province."

Cap. 26.-" An Act to provide fbr the repair and improvement of roads and
bridges, and other Public Works and Services."

Cap. 27.-" An Act in amendment of the Law of Evidence."
Cap. 28.-" An Act to remove doubts relating to Marriages in certain cases."
Cap. 29.-" An Act to alter the time of holding the Circuit Court in and for the

County of Sunbury."
Cdp. 30.-" An Act to amend the law referring to Courts of Probate."
Cap. 31.-" An Act to amend Cap. 59 of the Consolidated Statutes of Parish

Courts."
Cap. 32.-" An Act relating to the Parish Court of the Parish of Newcastle, in

the County of Northumberland."
Cap. i3.-" An Act relating to fees tO constables in civil suits before Justices."
Cap. 34.-" An Act to amend Cap. 64 of the Consolidated- Statutes."
Cap. 35.-" An Act relating to the constitution of Boards of School Trustees in

Cities and Tncorporated Towns, and in amendîment of and in addition to the law
relating to ßchoôls."

Cap. 36.-" An Act in further amendment of Cap. 4 of the Consolidated Statutes."
Cap. 37.-" An Act to amend Cap: 102 of the Consolidated Statutes relating to

settlement of the poor."
Cap. 38.-" An Act relating to County Councillors and Revisors."
Cap. 39.-" An Act to empower County Councils to grant relief in certain cases

of over assessment."
Cap. 40.-" An Act relating to compensation for lands taken for' Railway pur-

poses."
Cap. 41.-" An Act in addition to Cap. 75 of the Consolidated Statutes, relating

to the Registry of Bills.of Sale."
Cap. 42.-" An Act relating to the apprenticing of Immigrant Children having

no parent within the Province."
Cap. 43.-" An Act in amendment of Cap. 98 of the Consolidated Statutes of

Corporations." .
Cap. 44.-" An Act to amend Cap. 22 of the Consolidated Statutes of Dangerous

Lunatics."
Cap. 45.-" An Act for the protection of certain birds and animals."
Cap. 46.-" An Act to make provision for the redemption of Provincial

Debentures."
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.
Cap. 47.-" An Act in addition to Cap. 105 of the Consolidated Statutes of

Licenses for the sale of Spirituous Liquors, and to repeal certain sections of the Act
40th Vic., Cap. 25.'

Cap. 48.-"An Act in addition to an Act, intituled: 'An Act relating to Licenses
in the City of Saint John,' being in addition to and amendment of an Act to regulate
the sale of Spirituous Liquors in the City and Qounty of Saint John.

Cap. 49.-" An Act in reference to the sale of Spirituous Liquors within the
Town of Moncton."

Vu que ces actes s'occupent de licences pour la vente des liqueurs spiritueuses,
et comme il n'a pas encore été décidé jusqu'à quel point cette législation empiète sur
les règlements concernant le trafic et le commerce, je crois qu'en recommandant
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de laisser ces actes à leur cours, il convient de faire simplement allusion au doute
qui enveloppe la question.

Cap. 50.-"An Act to incorporate the Chatham Driving Park Association."
Cap. 51.-" An Act to incorporate the Chatham Dutcher Temperance .Reformers

Temple Company."
Cap. 52.-" An Act to amend the Act 38 Vie., Cap. 141, intituledi: 'An Act to

incorporate the New Brunswick Oddfellòws Hall Company.'"
Cap. 53.-" An Act to incorporate the Mount Pleasant Hotel Copnpany."
Cap. 54.-" An Act to alter and in addition to an Act intituled: 'An Act to

incorporate the Saint John Gas Light Company,' and to authorize the said Company
to issue Debentures."

Cap. 55.-" An Act to incorporate the Trustees of the Saint John Temperance
Reform Club."

Cap. 56.-" An Act to change tbe name of 'The Trustees of the Marsh Bridge
Baptist Chapel', in the City of Saint John, to that of the Trustees of the Leinster
Street Baptist Church in the City of Saint John, and for other purposes."

Cap. 57.-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate the High-
land Park Company."'

Cap. 58.-" An Act to incorporate the Hillsborough Masonic Hall Company."
Cap. 59.-"An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate the

Saint John Academy of Music Company,' and to authorize the sale of the lands of
the said Company and to facilitate the winding up of its affairs."

Cap. 60.-" An Act to incorporate the York and Carleton Steamboat Company."
Cap. 61.-" An Act to incorporate the Saint John Relief and Aid Society."
Cap. 62.-"An Act to incorporate the Saint John Law Society."
Cap. 63.-" An Act to authorize an Assessment on the Fire District of Chatham,

County of Northumberland, for fire purposes."
Cap. 64.--" An Act to define the northern side lino ofQueen's Square in the City

of Saint John."
Cap. 65.-" An Act· to enable the inhabitants of Saint Mary's Village, in the

Parish of Saint Mary, in the County of York, to assess themselves for protection
against fires, and for procuring a supply of water."

Cap. 66.-" An Act to authorize the School Trustees in School District No. 2, in
the Parish ot Newcastle, Northumberland Counity, to sell a certain lot of land."

Cap. 67.-" An Act to authorize and empower the County Council of the Muni-
cipality of the County of York to issue Debentures, to take up certain other Deben-
tures."

Cap. 68.-" An Act to declare certain lands situale in the Pari.-h of Welford, in
the County of Kent, vested in the Trustees of Saint Aindr'ew's Church, Richibucto, in
connection with 'The Presbyterian Church ir Canada,' anid to authorizo ihe said
Trustees to.lease or to sell and dispose of the said lands, and to appropriate or invest
the proceeds as they may deem advisable for the use and benefit ot the said Church."

Cap. 69.-" An Act to enablo the City Corporation of Saint John to purchase
improvements on City lands."

Cap. 70.-" An Act to authorize the Municipality of York to sell and dispose of
certain lands in the Parish of Canterbury, in the County of York."

Cap. 71.-" An Act to authorize the County Council of the Municipality of
Carleton to aid in the relief of persons rendered destitute by the Saint John Fire."

Cap. 72.-" An Act relating to the Fire Departrnent of the City of Saint John."
Cap. 73.-" An Act to authorize the sale of certain Çhurch Lands in the Parish

of Canterbury."
Cap. 74.-" An Act further to amend an Act to incorporate certain districts of

the Parih of St. Stephen, in the County of' Charlotte, to be known as the Town of
St. Stephen."

Cap. 75.-" An Act relating to hih ways in the Parishes of Simonds, St. Martin's,
Laicaster and Mnsquash, in the City and County of St. John."

Cap. 76 -" An·Act to authorize the erdetion of a telephone between Newcastle
and Indian town, in Northumberland County."
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Cap. 77. - "An Act to authorize . the County Council of Madawaska to exempt,
capital invested during the next ten years in the County of Madawaska, in mills and
factories, from taxation."

Cap. 78.-" An Act to authorize the Municipal Council of Kings Couinty to
exempt banking institutions from taxation wihin ithe County of Kings for a certàin
period."

Cap. 79.-" An Act to authorize and empower the:iRector, Churchwardens and
Vestry of Christ's Churci, in the Parish of Fredericton, to sell certain lands."

Cap. 80.-"'An Act in further amendment of the law relating to the.levying and
assessing of rates and taxes in the City of St. John."

Cap. 81.-" An Act to authorize the revisors of electors for the Parish of Acadie-
ville,'in the County of Kent, to make a list of electors for that Parish for the year
A.D., 1878."

Cap. 82.-"An Act to amend the Act incorporating the Town of Moncton, in
reference to the collection of taxes."

Cap. 83.-" An Act relating to the Old Public Barial Ground in Carleton Ward,
in the City of Fredericton."

Cap. 84.-" An Act to enable the Trustees of the Germain Street Baptist Chapel,
in the City of St. John, to mortgage certain property and for.other purposes."

Cap. 85.-" An Act relating to assessment and to Fire investigations in the City
of Fredericton."

Cap. 86.-" An Act to enable the Town of Moncton to contract with the Moncton
Gaslight and Water Company for water and gas for a term of year-s."

Cap. 87.-" An Act relating to the Electoral liRts for the County of Madawaska."
Cap 88.-" An Act to authorize the Town of Moncton to raise money by way of

loan for the construction of public buildings, and to aid in the construction of sewers
in the town."

Cap. 89.-" An Act in further amendment of the law for the better prevention
of conflagrations in the City of St. John."

Cap. 90.-" An Act to authorize the City of Fredericton to issue debentures to
take up certain other debentures."

Cap, 91.-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to authorize the erec-
tion of a boom across the Jacquet River in the County -of Restigouch."'

Je recommande que les actes ci-dessus soient laissés à leur cours.
Cap. 92.-" An Act to incorporate the St. John and Marine Railway. Company."
Cet acte a été reçu avant les autres et a déjà été laissé à son cours par l'arrêté du

conseil du 2 juillet 1875.
Cap. 93.-" An Act to revive, continue and amend an Act to incorporate the

Caraquet Railway Company."
Cap. 94.-" An Act to incorporate the Albert Southern Railway Company."
Cap. 95.-" An Act to revive and continue and amend an Act made and passed

in the thirty-seventh year of Ber Majesty's Reign, intituled: 'An Act to incorporate
the Northern Railway Company

Cap. 96.-" An Act to amend an Act to incorporate the New Brunswick and
Canada Railway Company."

Cap. 97.-" An Act to revive and continue an Act to incorporate the New
Brunswick and Prince Edward Island Railway Company."

Cap. 98.-" An Act to incorporate the Harvey Branch Railway Company."
Cap. 99.-" An Act to ncorporate the St. Andrews and St. Croix Railway Com-

pany."
Cap. 100.-" An Act to continue the several Acts relating to the St. Martin's and

Upham Rtailway."'
Cap. 10L-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate the

Petiteodiac and Elgin Branch liai]way Company.'"
Cap. 102.-" An Act to provide for the erection of an Almshouse and Workhouse

in the Parish of Bathurst, Gloucester County."
Cap. 103.-" An Act in addition to an Act intituled: 'An Act to provide for
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rebuilding and replacing Public Property destroyed by the recent disastrous fire in
the City of St. John.'"

Cap.- 10.-" An Act relating to the Common Gaol for the County of Madawaska."
Cap. 105.-" An Act in addition to the law relating to Civie Elections in the

City of St. John."
Cap. 106.-" An Act to establish a Board of Health for the Town of Moncton."
Cap. 107.-" An Act in addition to an Act intituled: 'An Act to authorize the

extension of St. John Street from Duke Street to Reed's Point Wharf, in the City of
St. John, on the eastern side of the harbour, and to provide for a Salvage Corps."

Cap. 108.-" An Act to fix the Salary of the Police Magistrate of the Town of
Portland."

Cap. 109.-" An Act for the farther extension of Canterbury Street, in the City
of St. John."

Cap. 110.-" An Act to authorize the City Council of Fredericton to assess for
Agricultural purposes."

Cap. 111.-" An Act to alter and amend 34th Vic., Cap. 11, intituled: 'An
Act to incorporate the Town of Portland as far as the same relates to Indiantown
Ferries.' "

Cap. 112.-" An Act relating to Polling Places in the Province."
Cap. 113.-" An Act to authorize James E. Whittaker, Trustée under the last'

will and testament of Charles Whittaker, deceased, to convey a certain lot of land
situate and fronting on the south side of King Street, in the City of St. John, by way
of mortgage, to secure the repayment of certain moneys loaned to him for the pur-
pose of erecting buildings thereon."

Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.
Z. A. LASH, D.M.J.

Approuvé,
JAs..McDONALD, M. J.

MINISTÊRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 25 juin 1881.
J'ai l'honneur .de faire rapport sur les actes passés par la législature de la pro-

vince du Nouveau-Brunswick en l'année 1880, et je recommande qu'ils soient tous
laissés à leur cours.

Cap. 1.-" An Act to repeal Cap. 42 of the Consolidated Statutes, 'Attachment.'"
Cap. 2.-" An Act to repeal Cap. 43 of the Consolidated Statutes, 'Garnishee or

Trustee Proceeds.''"
Cap. 3.-" An Act to enable the Rector, Churchwardens and Vestry of Trinity

·Church, in St. John, to issue Debentures."
Cap. 4.-" An Act to make provision for the issue of certain licenses to cut lum-

ber on Crown Lands."
Cap. 5.-" An Act to authorize the City of Fredericton to issue Debentures to

take up outstanding indebtedness caused by the burning of Old City IHall."
Cap. 6.-" An Act to provide for defraying certain expenses of the Civil Govern-

'Ment of the Province."
Cap. 7.-" An Act to provide for the repair and improrement of iRoads and

Bridges, and other Public Works and Services."
Cap. 8.-" An Act to alter and amend Cap. 37 of the Consolidated Statutes of

Proceedings and Practice in the Supreme Court.'"
Cap. 9.-" An Act to amend Cap. 38 of the Consolidated Statutes of 'Arrest,

limprisonment and Examination of Debtors.' "
Cap. 10.-"An Act to amend Cap. 40 of the Consolidated Statutes of 'The

Supreme Court in Equity.' "
Cap. Il.-" An Act relating to the Supreme Court Sittinges at Term.
Cap. 1.-" An Act to amend Cap. 83 of the Consolidated Statutes of 'Landlord

and Tenant."
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Cap. 13.-" An Act to amend Section 75 of Cap. 65 of the Consolidated Statutes
of ' Schools.'"

Cap. 14.-" An Act to amend Cap. 99 of the Consolidated Statutes."
Cap. 15.-" An Act to amend Cap. 23 of the Consolidated Statates of 'Agricul.

ture.'"
Cap, 16.-" An Act in amendment of the law relating to the solemnization of-

Marriage, and to remove doubts as to Marriages in certain cases."
Cap. 17.-" An Act to alter and amend Cap. 11-0 of the Consolidated Statites of

'Fences, Trespasses and Pounds.'"
Cap, 18.-" An Act relating to the qualification of Justices of the Peace as Petit

Jurors."
Cap. 19.-" An Act to provide for the Registry. of Decrees and Orders of all

Courts of Chanceiy, Equity and other Courts of Record."
Cap. 20.-" An Act for the better preservation of the Records of Eorse Pedigrees."
Cap. 21.-" An Act furthar amending Cap. 45 of Acts of Assembly, 41st Victoria,

for the protection of certain birds and animals."
Cap. 22.-" Au.Act in addition to the law relating to the Police Office established

in the City of St. John and the City of Frederieton."
Cap. 23.-" An Act to amend Cap. 100 of the Consolidated Statutes, title 'Rates

and Taxes,' in respect of the Parishes of Simonds, St. Martin's, Lancaster and
Musquash, in the City and County of St. John."

. Cap. 24.-" An Act to authorize the Town of Portland to raise money by way of
loan for making better provision against. fire in the eastern part of the said
town."

Cap. 25.-" An Act relating to the collection of Fines in the Town of Portland."
Cap. 26.-" An Act to repeal 42nd Victoria, Cap. 48, intituled: 'An Act relating

to Rates and Taxes in the City and County of St. John."'
Cap. 27.-" An Act relating to Sewerage in the Town of Portland."
Cap. 28.-" An Act in addition to, and in amendment of, certain Acts relating to

Public Slaughter Houses in the City and County of St. John."
Cap. 29.-" An Act in amendment of, and in addition to, an Act to erect the

Parish of bt. Mark, in the City of St. John, for ecclesiastical purposes."
Cap. 30.-" An Act to declare legal certain proccedings of the Cunty Council of

the municipality of Restigouche."
Cap. 31.-" An Act in addition to, and in amendment of, the law relating to the

new St. Stephen's Church in the City of St. John."
Cap. 32.-" An Act to incorporate the St. John Medical Library Associatioi."
Cap. 33.-" An Act in further amendment of the law relating to Benefit Building

Societies."
Cap. 34.-" An Aet to authorize and empower the County Counc-il of the munici-

pality cf York to issue debentures to take up certain other debentures."
Cap. 35.-" An Act to authorize the trustees of School District number two, St.

Mary's, to issue debentures."
Cap. 36.-"An Act to authorize the erection of a gate across the Chapel Road

in the Parish of Kingsclear."
Cap. 37.-" An Act relating to St. Paul's Church, Fredericton, in connection with

the Presbyterian Church in Canada, formerly in connection with the Church of
Scotland."

Cap. 38.-" An Act to incorporate the Hotel Brunswick Company of the City of
St. John."

Cap. 39.-"An Act to alter the division line between the Parishes of Springfield
and Studholm in Kings County."

Cap. 40.-" An Act to alter a portion of the Boundary line of the Parish of
Sackville, Westmoreland County."

Cap. 41.-" An Act to remove doubts respecting the probate of the will of the
late Honorable Edward B. Chandler."

Cap. 42.-" An Act to provide for a lock-up house at Point du Chêne, Westmore-
land County."
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Cap. 43.-" An Act to authorize the Town of Moncton to raise further sums of
money, by way of loan, for the construction of Public Buildings, Sewers and Streets
in the Town."

Cap. 44.-" An Act to establish a Board of EIealth for the Town of St. Stephen."
Cap. 45.-" An Act to authorize the examination of Richard B. Adams for

admission as an Attorney at Law."
Cap. 46.-" An Act to authorize the Town of Milltown, in the County of Char-

lotte, to take stock in the Saint Croix Cotton Mill Company, and to issue 1)ebentures
for the purchase of such stock."

Cap. 47.-" An Act further to amend an Act to incorporate certain Districts in
the Town of Saint Stephen, in the County of Charlotte, to bo known as the Town of
Saint Stephen, to legalize the present Lock-up House and to authorize said Town to
provide a new one."

Cap. 48.-" An Act relating to the Police establishment in the Town of Wood-
stock, County of Carleton."

Cap. 49.-" An Act to alter the Polling Place in the Parish of Johnston, Queen's
County."

Cap. 50.-" An Act to amend and extend the Charter and Powers of tie Peters
Combination Lock Company."

Cap. 51.-" An Act in addition to and in amendment of an Act intituled: 'An
Act to incorporate the Sheer Boom Improvement Company.' "

Cap. 52.--" An Act to authorize the erection of a Telephone between Chatham
and Black Brook, in the County of Northumberland."

Cap. 53.-" An Act to incorporate the Harvey Bay View Cemetery Company."
Cap. 54.-" An Act to incorporate the Albert Milling and Manufacturing Com-

pany.
Cap. 55.-" An Act to authorize the erection of certain Telephones in the

Parishes of Bathurst and Caraquet, Gloucester County."
Cap. 56.-" An Act to provide for a Water Supply for Saint Peter's Village,

Gloucester County."
Cap. 57.-" An Act to incorporate the Rocky Brook and Trout Brook Improve-

ment Company."
Cap. 58.-" An Act to incorporate the Saint Croix Cotton Mill Company."

A. CAMPBELL, M.J.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 11 novembre 1881.

A Son Excellence le gouverneur généf-al en conseil.

Le soussigné a l'honneur de faire le rapport suivant sur les statuts passés par la
législature de la province du Nouveau-Brunswick, dans le quarante-deuxième année
du règne de Sa Majesté, et reçu par le Secrétaire d'Etat le 11 décembre 1880, savoir:-

Cap. 1.-" An Act to provide for defraying certain Expenses of the Civil Govern-
ment of the Province."

Cap. 2.-" An Act to provide for the repair and improvement of Roads and Bridges
and other Public Works and Services."

Cap. 3.-" An Act relating to the indemnity to members of the Legislature, and
the salaries of the President of the Legislative Council and Speaker of the House of
Assembly."

Cap. 4.-" An Act relating to free grants of Crown Lands."
Cap..5.- "An Act in amendment of Cap. 13 of the Consolidated Statutes of

'Trespasses to Lands and other Property of the Crown.'"
Cap. 6.-"An Act in amendment to Cap. 65 of the Consolidated Statutes of

Schools.' "
Cap. 7-" An Act relating to the Supreme Court."
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Cap. 8.-" An Act to facilitate the transaction of the Business of the Supreme
Court."

Cap. 9.-" An Act relating to the Office of Solicitor General."
Cap. 10.-" An Act relating to certain Fees in the several County Courts in this

Province."
Cap. 11.-" An Act to alter the time for holding the June Term of the County

Court in the County of Albert."
Cap. t2.-" Ah Act to gmend Cap. 59 of the' Consolidated Statutes of Parish

Courts."
Cap. 13.-" An Act relating to the procedure in the Courts of Stipendiary

Magistrates, Parish Court Commissioners and Justices of the Peace."
Cap. 14.-" An Act relating to Revisors, and to amend Cap. 4 of the Consolidated

Statutes of Elections to the General Assembly."
- Cap. 15.-" An Act to amend Cap. 4 of the Consolidated Statutes of Elections to

the General Assembly as far as relates to the County of York."
Cap. 16.-" An Act to provide for simultaneous Elections in the Province."
Cap. 17.-" An Act in addition to Cap. 99 of the Consolidated Statutes off 'Muni-

cipalities.'"
Cap. 18.-" An Act to amend the Law relating to Municipalities."
Cap. 19.-" An Act to continue Cap. 113 of the Consolidated Statutes off' the

destruction of Bears.' "
Cap. ..0.-" An Act to amend au Act intituled: 'An Act for the protection of

certain Birds and Animals.'"
Cap. 21.-" An Act to amend Cap. 103 of the Consolidated Statutes, off' Bastardy.'
Cap. 22.-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate the

Dalhousie Branch Railway Company."'
Cap. 23.-" An Act to further continue the several Acts relating to the Saint

Martin's and Upham Railway."
. Cap 24.-" An Act to continue the time for the construction of the Elgin,

Petitcodiac and Havelock Railway."
Cap. 25.-" An Act to consolidate and amend certain Acts incorporating and

relating to the Saint John Protestant Orphan Asylum."
Cap. 26 -"An Act to incorporate the Sisters of Charity of the Diocese of Saint

John, N.B."
Cap. 27.-" An Act to inéorporate the Reformed Presbyterian Church in the

Province of New Brunswick, in connection with the General Synod of the Reformed
Presbyterian Church in North America."

Cap. 28.-" An Act'to amend an Act intituled : 'An Act to incorporate the York
and Carleton Steamboat Company.'"

Les actes ci-dessus ne paraissent pas demander d'observations spéciales ni l'exercice
du droit de désaveu. Je recommande qu'il soient laissés à leur cours.

Cap. 29.-"An Act to incorporate the Sheer Boom Improvement Company."
Cap. 30.-" An Act to incorporate the Restigouche Boom Company."
Ces actes constituent en corporation des compagnies formées dans le but de

construire des estacades sur certains cours d'eau, dans la province, pour faciliter'le
flottage du bois de construction et des billots. - lt r'est pas tout à fait certain qu'il
soit de la compétence des législatures provinciales de légiférer sur cette matière, vu
que, de toute nécessité, elle se trouve intimement liée à la question de la navigation,
qui est du domaine exclusif du parlement fédéral. Toutefois, comme depuis la
confédération l'on a souvent laissé une législation provinciale de même nature suivre
son cours, et vu que les compagnies n'acquièrent en loi, par ces actes, aucun pouvoir
de nuire à la navigation des rivières ou parties de rivières navigables, le soussigne
recommande que les actes en question ne soient pas désavoués.

Le soussigné recommande néanmoins que l'attention du lieutenant-gouverneur
soit attirée sur ces observations.

Cap. 31.-" An Act to incorporate the New Brunswick Sugar Refining Company."
Cap. 32.-" An Act to incorporate the Saint John Club."
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Cap. 33.-" An Act to consolidate and amend the laws now in force relating to
Saint Andrew's Church, in the City of Saint John, and for incorporating certain per-
sons Trustees of the said Church."

Cap. 34.-" An Act to authorize the Rector, Churchwardens and Vestry of
Trinity Church, in the«Parish of Canning, Queen's County, to change the locality of
their Parish Church."

Cap. 35.-" An Act to amend an Act, intituled: 'An. Act to. incorporate the
Moosepath Driving Park Association."'

Cap. 36.-" An Act in amendment of Cap. 115 of the Consolidated Statutes of
'Sewers and Marsh Lands.'"

Cap. 37.-"An Act to erect part of the Parish of Northesk, in the County of
Northumberlrnd, into a separate Parish."

Cap. 38.- "An Act to repeal an Act intituled: 'An Act to amend an Act for
establishing and maintaining a Police Force in the Town of Chatham, in the County
of Northumberland,' and to make other provisions in lieu thereof."

Cap. 39.-" An Act to repeal an Act intituled: 'An Act to provide more effectu-
ally for repairing the Roads, Streets and Bridges in.a part of the Parish of Chatham,
in the County of Northumberland.'"

Cap. 4.-".An Act to amnd Cap. 68 of the Consolidated Statutes of ' Highways'
as far as relates to certain districts in the Parish of Sussex."

Cap. 41.-" An Act relating to the.administration of justice in the County oi
York."

Cap. 42.-" An Act to erect part of the Parish of Canterbury, in the County o
York, into a separate Parish."

Cap. 43.-" An Act relating to Collectors of Rates and Constables in York
Coanty.-'

Cap. 44.-" An Act relating to assessment in the City of Fredericton for Exhibi-
tion Debentures."

Cap. 45.-" An Act further to authorize the City of Fredericton to raise money
by issue of Debentures toward the permanent Exhibition Buildingin said City."

Cap. 46.-" An Act to àniend an Act nade and passed in the forty-first year of
Her Majesty's Reign, intituled : 'An. Act .to define and establish the side lines of
streets in the City of Saint John, and to prevent encroachments on the public
streets."

Cap. 47-" An Act to amend Cap. 100 of the Consolidated Statutes, title ']Rates.
and Taxes,' in respect of the Parishes of Simonds, Saint Martin's, Lancaster and
Musquash, in the City and County of St.- John."

'Cap. 48.-." An Act relating to Rates and Taxes in the City and County of Saint
John."'

Cap. 49.-" An Act in further amendment of the làw relating to the levying,
assessing and collecting of Rates and Taxes in the City of Saint John."

Cap. 50.-" An Act to authorize the sale of lands purchased for a Slaughter
House in the City and County of Saint John."

Cap. 51.-" An Act in addition to and amendment of certain Acts relating to
Public Slaughter H ouses in' the City und Uounty of Saint' John."

Cap. 52.-" An Act in addition to an Act intituled: 'An Act relating to the
Roman Catholic Burial Ground in the Parish of Portland, City and County of Saint
John."

Cap. 53.-" An Act to enable the Town of Portland to. issue Debentures to com-
plete Harris Street in said Town."

Cap. 54.-" An Act relating to the further extension of Canterbury Street, in the
City of Saint John.'

Cap. 55.-" An Act to authorize the issue of Debentures by School District No.
13, in the Parish of Lancaster, in the City and County ot Saint John"

Cap. 56.-" An Act to authorize the Trustees of School District No. 1, in the,
Parish of Lancaster, in the City and County of St. John, te issue Debentures."
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Cap. 57.-" An Act to extend the Parish of Addington, in the County of Resti-
-gouche."

Cap. 58.-" An Act further to define the boundary of the Parish of Harvey, in
-the County of Albert."

Cap. 59.-" An to authorize the County Council of the Municipality of Carleton,
to exempt from taxation Capital invested in said Municipality in the erection of
Manufactories for the making of Sugar from Sugar Beèts or Cane, and to manufacture
Woollen Cloth."

Cap. 60.-"An Act to empower the Town Council in the Town of Moncton to
-exempt manufacturing enterprises hereafter established in the Town of Moncton
from taxation for a term of years."

Cap. 61.-" An Act to make valid and effectual a certain Deed from the Rector,
-Churchwardens and Vestry of Christ's Church, in the Parish of Maugerville, to
Elizabeth J. Bailey."

Cap. 62.-" Au Act to enable Margaret Firth to convey lands and property by
way of mortgage in certain cases."

Cap. 63.-" An Act to provide for the application of the annual income arising
.from the property devised to the Trustees of the Wesleyan Methodist Church in the
City of St. John, by Mark Varley, late of the said City, brickmaker, now deceased."

Cap. 64.-" An Act to vest the legal title in certain lands devised under the
last will and testament of William Sedgwick, late of the Parish of Southampton, in
the County of York, for educational purposes in that Parish, in the Trustees of
School District No. 6, in the Parish of Southampton."

Cap. 65.-"An Act to legalize the assessment made by the Hon. Amos E.
Botsford, Amos Ogden and Martin Trueman, the Commissioners appointed under
Cap. 79, 36 Vie., to ascertain, fix and assess for the amount due to the Commissioners

-of German Town Lake appointed under Act 22nd Vic., Cap. 53."
Ces actes ne paraissent pas demander d'observations spéciales ni l'exercice du

,droit de désaveu. Je recommande qu'ils soient laissés à leur cours.
A. CAMPBELL, ministre de la Justice.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FRÉDÉRICTON, 16 janvier 1877..
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous adresser, conformément à la demande d'un

-comité de mon conseil exécutif, copie d'un rapport du procureur général sur certains
actes relatifs au refus de licences pour la vente des liqueurs, afin que vous transmet-
tiez ce rapport à Son Excellence le gouverneur général.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
S. L. TILLEY.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada,

.RAPPoRT du procureur général sur certains actes relatifs au refus des licences pour'l.
vente des liqueurs.

A la dernière session de la législature, une résolution fut adoptée par la Chambre
-d'assemblée, à l'effet qu'il était à propos que le gouvernement prit les mesures néces-
saires pour s'assurer des pouvoirs de la législature au sujet de l'octroi ou du refus de
licences pour la vente des liqueurs spiritueuses.

Voici les principales dispositions des actes de l'Assemblée relatifs au refus de ces
licences.

L'acte 34 Vict., chap. 6, sec. 1, décrète qu'aucune licence ne sera accordée dans
hune paroisse on municipalité quand la majorité des contribuables résidant dans cette
paroisse ou municipalité s'opposera, par requête adressée à la conr des sessions ou au

-conseil municipal, à l'octroi d'aucune licence dans la paroisse ou municipalité.
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L'acte 39 Vie., chap. 32, sec. 2, prescrit que le nombre des licences qui pourront
-être accordées dans la cité de Frédéricton ne sera, en quelque année que ce soit, de
plus d'une par trois cents habitants de la population, d'après le recensement précédant
immédiatement l'octroi des licences.

La cour Suprême de cette province, dans une cause de la Reine vs. les Juges de
Paix du comté de Kings, (2e. Pugsley's Reports, p. 535, ) a jugé que les dispositions
de l'acte 34 Vie., chap. 6, sec. 1, sont nulles en ce qu'elles outrepassent les pouvoirs
de la.législature.

Le second acte mentionné (39 Vie., chap. 32,) a été laissé à son cours par Son
Excellence le gouverneur général en conseil.

Par la section 52 de l'acte de la cour Suprême et de l'Echiqier du Canada, il est
décrété que le gouverneur général en conseil peut soumettre à la cour Suprême du
Canada, pour audition ou examen, toute question qu'il juge à propos, et que la cour
l'entendra et examinera et transmettra son opinion certifiée sur cette question au
gouverneur en conseil.

Demande pourrait être faite à Son Excellence le gouverneur général en conseil
,qu'il lui plaise renvoyer à la cour Suprême du Canada la question de la validité des
articles cités plus haut des actes 34 Vie, chap. 6, et 39 Vie., chap. 32.

Dans le cas de tel renvoi, le gouvernement serait prêt à supporter toutes dépenses
qu'il entraînerait.

S'il ne plaisait pas à Son Excellence le gouverneur général en conseil de consentir
à ce renvoi, les questions soulevées par le dit acte pourraient être soumises à la cour
Suprême de la province, sur factum, dans le but de les faire décider en dernier ressort
par la cour Suprême du Canada; mais comme la seconde section de l'acte 39 Vie.,
chap. 32, n'aura force de loi que le 1er mai A.D. 1877, on conçoit que la cour
Suprême de cette province refuserait de s'occuper, pour le moment, d'aucune question
relative à la validité de cet acte.

Après la mise en vigueur de la 2e section, 39 Vic., chap 32, la procédure ci-
-dessus proposée pourra être suivie.

G E. RING.

SECnTARIAT D'ETAT, 3 février 1877.
MoNsIEUR,-Relativement à votre dépêche du 16 du mois dernier, au sujet de

certains actes relatifs au refus de licences pour la vente des liqueurs, j'ai reçu ins-
truction de vous adresser copie d'un rapport du ministre de la Justice, en date du
29 janvier, sur le sujet, et de vous informer que malgré son vif désir de répondre aux
intentions de votre gouvernement, il n'est pas jugé à propos, pour les raisons exposées
dans le dit rapport, de faire le renvoi proposé et auquel fait allusion le rapport de
votre procureur général, qui accompagne votre dépêche du 15 du mois dernier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

R. W. SCOTT.
Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Nouveau-Brunswick, Frédéricton.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
FRÉDÉRIcTON, 7 février 1877.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 3 courant, en
reponse à ma lettre du 16 janvier, au sujet de certains actes relatifs au refus de
licences pour la vente des liqueurs, et d'une copie d'un rapport du ministre de la
Justice, en daté du 29 janvier sur le sujet.

Je vous transmets sous ce pli le rapport d'un comité du conseil exécutif que j'ai
tmis lors de l'envoi de ma dernière dépêche.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,·votre obéissant serviteur,
S. L. TILLEY.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.
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RAPPoRT d'un comité du conseil exécutif, approuvé, par Son Honneur le lieutenant-
gouverneur en conseil le 13 janvier 1877.

Vu le rapport du procureur général sur certains actes relatifs au refus de licences
pour la vente des liqueurs, le comité est d'avis que le rapport soit approuvé et que
copie en soit adressée à Son Excellence le gouverneur général.

F. A. H. STRATON, G.C.E.

HÔTEL DU. GOVVERNEMENT,
FRÉDÉRITON, 13 octobre 1877.

MONsIEuR,-J'ai l'honneur de vous adresser, ci-joint, une copie certifiée, manus-
crite, des actes passés à une courte session de la législature qui a.eu lieu en août et
septembre derniers.

Je n'ai pas cru qu'il fût à propos de suspendre l'impression des statuts, presque
terminée maintenant, pour faire imprimer ces actes avant de les. envoyer, vu.qu'ils
sont en grande partie de nature locale, mais la quantité ordinaire- d'exemplaires im-
primés vous sera dûment'expédiée prochainement.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
S. L. TILLEY.

. l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 28 septembre 1878.

Vu la recommandationde l'honorable ministre de la Justice, et pour d'autres
raisons énoncées dans son rapport en date du 27 septembre 1878, le comité est d'avis
que les actes passés.par l'Assemblée générale de la province du Nouveau-Brunswick,.
à sa session spéciale tenue dans les mois d'août et septembre 1877, formant les cha-
pitres 1 à 23 inclusivement, soient laissés à leur cours, et que l'attention du lieutenant-
gouverneur soit appelée sur les remarques et recommandations contenues dans le dit
rapport.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.

RAPPoRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 22février 1878.

Le comité du conseil a pris connaissance du rapport, en date du 22 décembre
1877,-de l'honorable ministre de la Justice, sur les actes de l'Assemblée générale de la
province.du Nouveau-Brunswick, passés dans la quarantième année du règne de Sa
Majesté, A. D..1877, et en approuve les différentes recommandations, que les actes
qui sont déclarés n'offrir aucune objection soient laissés à leur cours, et que l'attention
du lieutenant-gouverneur soit appelée sur les remarques contenues dans le dit
rapport. 

W. A. ILMSWORTH, G.C.P.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FRÉDÉRIoToN, 28 février 1878.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur. d'accesseri réception de votre dépêche du 25 courant,

et d'une copie, adressée en même. temps, d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur
général en conseil, et d'un rapport ded'honorable ministre de la Justice y mentionné,
sur les.actes de la législature de cette province, 40 Vic.:, 1877, pour être portés à la
connaissance de mon gouverneme.ut.

Je soumettrai ces documents Aaris délai à mon consei)..
J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,

S. L. TILLEY.
A l'honoralale Secrétaire d'Etat pour le Canada.
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MINISTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 26 avril 1878.
Le Secrétaire d'Etat voudra bien se mettre en communication avec le lieutenant-t

gouverneur du Nouveau-Brunswick, et le prier de l'informer de ce qui a été fais
relativement aun bjections soulevées au àjet de certaines dispositions des statuti
passés pas la-législature du Nouveau-Brunswick l'année dernière. Comme le déla
fixé pour le désaveu doit expirér le 19 mai prôchain, il devrait être prié de rêpondre
aussitôt qu'il lui sera possible de le faire.

Z. A, LASH, D.f.J.

MINIST.RE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 13 mai 1878.
Si aucune réponse relative aux actes de la dernière.·dession de -la législatun'e ·du

gouvernement du Noaha'ii-Brunswick n'a encoreeétérdeja, veuillez télégraphier pour
demander une réponse.

Z. A. LASH, D.M.J.
Au sous-secrétaire·d'Etat.

SEORÉTARIAT D'ETAT, OTTAWA, 13 mai 1878.
A moins que réponse àma lettre du 1er courant ne soit partie le 11, veuillez télé-

graphier réponse.

Au lieutenant-gouverneur, Frédéricton, N.-B.

(Par télégraphe.)
SAINT-JEAN, N. -B., 14 mai 1878.

Rapport du procureur général reçu seulement hier soir est expédié. L'acte des
municipalités de 1877 a été abroge par son incorporation dans les statuts refondus,
sous l'empire du chapitre treize des actes de 1877. L'abrogation est notée sur la page
1009 des statuts refondus; veuillez y voir. Il en est de même de l'acte relatif aux
-clôtures, empiètements sur propriétés et fourrières. Voyez page 1010 des • statuts
refondus. Les dispositions de l'acte concernant la vente des liqueurs aux Sauvages
-et aux marins engagés ont été abrogés à la dernière session.

S. L. TILLEY.
A l'honorable Secrétaire d'Etat.

RAPPORT d'un comité de l'7Ónorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 22 mai 1878.

Sur la recommandation de l'honorable ministre de la Justice, et pour les raisons,
-énoncées dans son rapport en date du 16 mai 1878, le comité est d'avis que les actes de
l'Assemblée générale de la province du Nouveau-Brunswick, passés dans la 40e année,
du règne de Sa Majesté (1877), soient laissés à leur cours.

W. A. HIMSWORTH, G. O. P.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 23 mai-.1878.
MoNsiEU,-J'ai l'honneur de vous adresser sous ce pli, pour l'information de

votre gouvernement, un arrêté du conseil en date du 22 courant, en même temps
qu'un rapport de l'honorable ministre de la Justice sur les actes de l'Assemblée gêné-
rale da la province du Nouveau-Brunswick, passés dans la 40me année du règne de
Sa Majesté (1877), ordonnant que ces derniers soient laissés à leur cours.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
.W. SOTT.

A.Son ionneur le lieutenanU-gouverneur< Nouveau-Brunswick, rédéricton.
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HTEL DU GOUVERNEMENT, FRÉDÉRICTON, 4 mai 1818.
MoNsIEU,-J'ai l'honneur de. vous adresser, ci-joint, avant les actes généraux

passes à la dernière session;de la législature de cette province, une copie manuscrite
d'un acte intitulé: "An Act to incorporate the St. John and Maine Railway," Chap. 92.

Je fais cet envoi à la requête du représentant des porteurs d'obligations du
chemin de fer European and North American, division ouest, attendu que ce chemin
de fer est sur le point d'être vendu pour forclusion d'hypothèque et que les porteurs.
d'obligations, qui en seront probablement les acquéreurs, désirent naturellement que
la question de la validité de la législation nouvelle soit réglée. M. Murray Kay,
représentant des porteurs d'obligations, se rend en ce moment à Ottawa afin d'en
conférer avec l'honorable ministre de la Justice.

Voici copie du certificat du procureur général relativement à ces actes et à l'acte
en question

"IJe certifie que ces actes sont du ressort de la législature de cette province. Le
titre du bill intitulé: "An Act to incorporate the St. Tohn and Maine Railway Company,"
est sujet à objection, parce qu'il implique que la voie de chemin de fer s'étend au delà
des limites de la province; cependant, je suis d'avis que, pris dans son ensemble, l'acte
peut être sanctionné.

"G. E. KING.
"Le 18 avril 1878."

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
S. L. TILLEY.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.

RAPPORT d'un comité de l'hénorable cònseil privé, approuvé par Son Excellence le gou-
verneur général en conseil k 2juillet 1878.

Vu le rapport, en date du 20 juin 1818, de l'honorable M. Scott, agissant comme
ministre initérimaire de la Justice, exposant qu'un acte a été passé par l'assemblée
législative de la province du Nbuveau-Brunswick à sa dernière session- (sanctionné le
18 avril 1878), intitulé: "An Act to incorporate the St. John and Maine Railway Com-
pany," lequel a été transmis par le lieutenant-gouverneur avant les actes généraux de-
la session, afin qu'il puisse être~pris en considération plus tôt;

Qu'après avoir examuiné cet acte avec soin et l'avoir considéré dans ses rapports
avec l'acte de la province* du Nouveau-Brunswick avant la Confédération, passéen
1864, chap. 43, intitulé: "An Act to incorporate the European and .North American
Jailway Company for extension frorr St. John westward," ainsi que l'acte du parlement
du Canada passé en 1875, chap. 71, il est d'avis que cet acte peut être laissé à son
cours, et il recommande en conséquence.

Que le titre en est quelque peu défectueux en ce sens qu'il indique que le chemin'
de fer peut s'étendre au delà de la province et dans l'Etat du Maine; que cependant,
en réalité, la voie doit se trouver exclusivement dans la province, et que, comme
dénomination de la compagnie, il a l'avantage d'indiquer les deux extrémités de la
voie, il croit que le droit de désaveu n'aurait pas lieu d'être exercé pour cette raison
seulement.

Le comité est d'opinion·que l'acte soit Iaissé à son cours.
W. A. HIMSWORTH, G.C.P..

SECRÉTAILIAT D'ETAT, 10 juillet 1878.
MONsIEUR,-Relativement à votre dépêche du 4· mai dernier, j'ai l'honneur de

vous annoncer, pour l'information-de votre gouvernemnt, qu'il a pIn à Son Excel-
lence le gouverneur.grenral e iùonseil, ordonner que l'acte qu'elle contenait, passé
par la législature de la province du Nouveau-Brunswick à sa dernière session, sanc-
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tionné le 18 avril 1878, et intitulé.: "An Act to incorporate the St. John and Maine
Railway Company," soit laissé à son cours.

J'ai, etc.,
R. W. SCOTT.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Nouveau-Brunswick, Frédéricton.

HÔTEL nU GoUVERNEMENT, FRÉDÉRICTON, 14 mai 1878.
MoNsIEuR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli le rapport de mon

ex-procureur général relativement à celui de l'honorable ministre de la Justice sur-
les actes de la législature de cette province, passés en 1877, 40 Vic., et que votre
département m'a expédié le 25 février dernier, en même temps que l'arrête de Son
Excellence le gouverneur général en conseil.

J'ai, etc.,
S. L. TILLEY.

A l'honorable Secrétaire d'Etat pour le Canada.

NOTE pour Son Honneur le lieutenant-gouverneur sur le rapport de l'honorable ministre de-
la Justice, en date du 22 décembre 1877, sur les actes de l'Assemblée générale de cette
province, passés dans la 40ième année du règne de Sa .Majesté.

Cap. 3.-" An Act relating to municipalities."-Certaines sections qui ont soulevé
des objections ont é'éô abrogées par son incorporation dans les statuts refondus sous,
l'autorité du chap. 13 des actes de 1877, et maintenant il se trouve être le chap. 99 des
statuts refondus. L'abrogation est notée sur la page 1009 des statuts refondus.

A la dernière session de la !égislature, toute la partie de la section 17 du chap.
99 des statuts refondus, qui a rapport à la punition imposée pour les fausses déclara-
tions, a été abrogée.

Dans les statuts refondus, on a pris soin d'éviter l'emploi du mot "offence," pour
indiquer une infraction aux lois provinciales, et dans les casi où l'on a employé ce mot
par inadvertance dans les actes de 1877, on verra qu'il-a été omis dans la refonte de
ces statuts.

Les se 2tions 92, 93 et 94 du chapitre 99 des statuts refondus n'ont pas été abrogées,
car on comprend que, bien qu'elles soient peut-être d'une opportunité douteuse, elles
sont évidemment. du ressort des législatures locales.

L'acte 40 Vict., chap. 3, dans lequel se rencontrent en premier lieu les sections
précitées et qui ont soulevé des objections a, cependant, été abrogé comme il a été dit
plus haut.

Les paragraphes 32 et 39 de la section 96 du chapitre 99 des statuts refondus,
(qui correspondent aux paragraphes 32 et 39 de la section 96 du chapitre 3 des actes
de 1877,) ont aussi été abrogées à la dernière session de la législature.

Cap. 25.-" An Act to regulate the sile of Spirituous Liquors in the Parishes of
Lancaster, Simonds and St. Martin's, in the city and county of St. John."

Les sections 19 et 20 (et aussi la section 30 du chap. 105 des statuts refondus à
laquelle on peut faire la même objection,) ont aussi été abrogées à la dernière session
de la législature.

G. E. KING.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
FRÉDÉRIoTON, N.-B., 17 avril 1879.

MONsiEu,-J'ai l'honneui de vous transmettre sous cepli, pour l'information de
Son Excellence le gouverneur général en conseil, copie d'un procès-verbal de mon con-
seil exécutif, approuvé par moi aujourd'hui, relatif aux mesures nécessaires à prendre
pour pourvoir au traitement d'un juge en équité, en même temps que copies des
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actes passés à la dernière session de la législature, auxquels réfère le dit arrêté du
conseil.

J'ai, etc.,
ED. B. CHANDLER,

Lieutenant-gouverneur, N.-B.
A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

17 avril 1379.
Prisent:

SON HONNEUR LE LIEUTENANT-GOUVERNEUa EN CONSEIL.

Sur la reccmmandation de l'honorable procureur général, il est ordonné que
copie des actos passés à la session de la législature qui vient de se terminer et respec-
tivement intitulés : "An Act relating to the Supreme Court," et "An Act to facilitate the
transaction of the bùsiness of the Supreme Court," soit transmise au Secrétaire d'Etat, à
Ottawa, et que le gouvernement fédéral soit respectueusement prié de prendre les
dispositions nécess-aires relativemont au traitement du juge en équité qui doit être
nommé lors de la mise en vigueur du premier des actes ci-dessus; mentionnés.

F.A. H. STRATON, G.C.E.

FRÉDÉRICTON, 28 avril 1879.
MoNsIEUa,--A la dernière session de la législature. du Nouveau-Brunswick, il a

été passé, entre autres actes, "An Act relating to the Supreme Court," et "An Act to
facilitate the transaction of the business of the Supreme Court." .

Ces actes ont été expédiés à l'honorable Secrétaire.d'Etat, à Ottawa, en même
temps qu'une éopië d'un arrêté de Son Honneur le lieutenant-gouverneur en conseil,
priant le gouvernement fédéral de prendre les dispositions nécessaires relativement
au tr-aitement du juge en équité., qui doit être nommé lors de la mise en vigueur du
premier des actes ci-dessus mentionnés.

Relativement à cette législation, il peut être à propos pour moi -de. vous faire
connaître l'état de choses qui l'a rendue nécessaire. Jusqi'à l'année 1872, bien que
les affaires de la cour Suprême en banc fussent légèrement en. retard, les plaideurs
n'en ont souffert aucun inconvénient sérieux; mais dans -le !côurs de cette· année-là,
un certain encombrement a commencé à se former, et depuis il a été sans cesse en
augmentant, et pendant les deux dernières années on a reconnu qu'il fallait y apporter
remède et que l'injusticemanifeste faite aux plaideurs, qui-était devenue ·une source
de plaintes sérieuses et justes, devait disparaître si possible.

Les juges siégeant pendant les quatre termes de janvier, de PAques, de la Trinité
et de la St.-Michel, pendant les qiielques années dernières, ont été occupés trois
semaines entières baque terine. Il y a aussi onze sessions mensuelles de la cour
d'Equité qui siége à rédéricton, lesquelles durent généralement de uèe à deux
semines chacune, pour l'audition dés causes en équité, à part desquelles la cour
Suprême est toujours ouverte en sa juridiction d'éqùité.

Sur les viigt-six cours de circuit siégeant chaque année dans les différents comtés
de la province, cinq au m6irs siègent à Saint-Jean; et le nombre des audiences de ces
cours de circuit, à Saint-Jean, a été, depuis quelques années, en moyenne de cent
jours par an, et nénmoins un grand nombre de causes sont en retard sur les listes des
affaires pendantes à Saint-Jean.

En tenant coinpte de. ce qui.précède, en même temps que des autres affaires qui
occupent les juges en.chamlre, .ainsi que des causes de contestations d'élections et
autres, l'on devra admettre éanè hësiter que l'état actuel.·des .choses provient de la
grande quantité d'ouvrage à faire et non d'un manqué d'assiduité apporté par les
juges à la prompte'exéctioù de leùrs devoirs.

Depuis un an à péli près, lesinembres du barreau et 1, Société des Avocats ont
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longuement discuté quel remède on pourrait apporter à cet état de choses, et des
comités ont été nommés pour conférer avec le gouvernement local à ce sujet.

Cela a amené la rédaction d'in bill avant la session de 1878, qui pourvoyait à la
nomination d'un juge additionnel, mais, par suite de plusieurs circonstances, le bill
n'a pas été présenté à la législature. Toutefois, la nécessité d'agir fut pleinement
admise, et l'opinion générale était qu'une autre sessiqn de la législature ne devait pas
se passer sans que quelque mesure fût prise à ce sujet

L'été dernier, le gouvernement a soigneusement étudié toute la question. du
fonctionnement de la cour Suprême, et, au dernier terme de Pàques, et avant l'ou-
verture de la dernière session de la législature provinciale, un comité de la Société
des Avocats fut nommé pour étudier de nouveau toute la question, et le comité fit des
rapports complets qui furent discutés longuement par la société ; des résolutions
furent adoptées recommandant la nomination d'un juge additionnel et approuvant la
proposition que la cour siége9t en deux divisions, cela étant le seul moyen de régler
les affaires arriérées et d'empêcher, à l'avenir, leur accumulation.

Les rapports du comité, ainsi que ces résolutions, furent soumis au gouvernement.
Les bills-dont les actes d'aujourd'hui sont des copies-furent préparés et conte-

naient celles des recommandations de la Société des Avocats et des membres du
barreau qui semblaient les plus propres à bâter l'administration de la justice à la
cour Saprême.

On a constaté qu'au terme de janvier d'alors, la cour ·commencerait seulement à
entendre les causes qui avaient été inscrites au terme de janvier précédent, causes' qui
auraient dû être et qui auraient été réglées alors s'il n'y. avait pas eu d'accumdlation.
En outre, les juges étant surchargés d'ouvrage. et désirant réduire le nombre des
causes inscrites .et non entendues, la ·cour a été. obligée de reniettre, d'un -terme à
l'autre, les jugements dans les causes déjà entendues.

De plus, dans des causes importantes :en équité,. et pour les mêmes raisons, le
prononcé des jugements- a été nécessairement différé pendant longtemps, au grand
détriment des parties.

En nommant, comme on le propose, un juge de plus en équité, lequel serait aussi
juge de la cour Suprême, mais n'aurait pas à suivre les cours de circuit, et qui aurait
pour mission spéciale de suivre les causes en équité, cès' causes seraient plus promp-
tement et mieux réglées, et la pratique de la cour deviendrait plus uniforme et plus
certaine que lorsque les différents juges siégeaient alternativement en équité; et la
nomination de ce juge rendrait possibles des séances de division de la cour Suprême
pour le règlement-dus affaires en banc, ce -qui permettrait à la cour de -régler -les
affaires arriérées et empêcherait l'accumulation à l'averir.

J'ajouterai que les deux actes, avant d'être 'présentés à l'Assemblée, ont été
soumis au juge en chef et à quelques autres juges, qui ·les ont approuvés et formelle-
ment exprimé l'opinion qu'ils atteindraient l'objet désiré.

J'ai l'honneur, etc.,
.JNO. JAS. FRASER.

A l'honorable JAMEs MoDoNALD, ministre de la Justice, Ottawa.

MINIsTÈRE DE LA ,JUSTICE, OTTAWA, 18 juillet 1879.

Je transmets au Secrétaire d'Etat une pétition d'E lisha'.P. Turner contre un acte
passé par la législature du Nouveau-Brunswick à sa dernère session, et recommande
que copie de cette pétition soit transmise au 1gouvernement du-Nouveau-Brunswick,
avec prière de la communiquer aux personnes intéressées au maintien de l'acte, afin
qu'elles puissent faire les observations qu'elles jiigeront convenable, et que le gouver-
nement du Nouveau-Brunswick fasse 'auséi ses observations.

.. OWER,.pour le' R.. J.
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DoacHmsTa, N.-B., 8 juillet 1879.
CHER MONsIEUtR,-Au nom de E. P. Turner, de Harvey, comté d'Albert, N.-B., je,

vous expédie, pour qu'elle soit soumise à l'approbation du gouverneur général, une
pétition contre un acte de notre législature passé a sa dernière session.

Vous voudrez bien soumettre la question à Son 'Excellence, car elle est d'une
grande importance pour M. Turner, à l'égard duquel cette loi est très injuste.

J'ai l'honneur, etc.,
D. L. IANNINGTON.

Au Major D WINTON.

l Son Excellence ir John Douglas Oampbell (communément appelé le marquis de Lorne),.
chevalier et gouverneur général du Canada.

La pétition d'Elisha P. Turner,·de Harvey, dans le comté d'Albert, dans la pro-
vince du Nouveau-Brunswick, expose humblement,:

1. Qu'en l'année ou vers l'année 1861, un rôle de cotisation fut dressé par Michael
Keever et autres, en qualité de commissaires pour le district de German Town Lake,
dans le dit comté d'Albert, d'après lequel je reçus ordre de payer $1,200, et que votre
pétitionnaire, peu satisfait de cet ordre, prit les procédures ordinaires devant la cour
Suprême de cette province pour faire rejeter et annuler le dit rôle de cotisation, ce
qui, après de longs plaidoyers, fut fait par un jugement de la dite -cour in re Regina
vs. les commissaires du district de German Town Lake, publié dans le premier volume
du .ianney's Reports (rapport auquel·votre pétitionnaire prend la liberté de renvoyer)
et basé sur cette raison, entre autres, que les dits commissaires avaient agi, dans le dit
travail de cotisation, comme juges dans une affaire où ils avaient des intérêts pécu-
niair es personnels.

2. Que, subséquemment, les dits Michael Keever et autres intéressés dans la dite
cotisation, s'adressèrent à la législature de la province, de temps à autre, pour la faire
légàliser, tentative dans laquelle ils échouèrent.

3. Qu'en l'année 1873 (36 Vie.), il fut passé un acte de la législature de cette
province (chap, 7»), autorisant la nomination de commissaires. pour òonstater, fixer
et déterminer le montant dû ou payable par-les propriétaires du-district en question,
(et votre pétitionnaire·renvoie -au dit acte,) et que la 2ème section du dit acte prescrit
que les dits commissaires devront, dans la dite coTisation,:tenir compte, entre autres
choses, et "prendre en considération la valeur des améliorations faites en aucun temps
par un propriétaire de terres dans le dit district, et la déduire,·ainsi que celle de tout
travail qu'il aura fait ou de toute somme qu'il aura dépensée dans le creusement, la
confection, la réparation ou l'entretien de tout canal ou de toute digue fait dans le
district, et de tous frais judiciaires payés par un commissaire ou propriétaire par suite
d'un litige au sujet du dit district, selon qu'ils le croiront juste et raisonnable."

4. Que longtemps auparavant votre pétitionnaire avait construit et possédait un
canal et autres ouvrages très dispendieux, représentant plusieurs milliers de piastres,
sur les dites terres, lesquels étaient avantageux à d'autres -qu'à lui-même, et aussi qu'il
avait dépensé une somme considérable en frais imposables relativement aux travaux
mentionnés dans la dite section, et qui aurait dû être constatée et prise en considéra-
tion par les commissaires, en vertu du dit acte.

5. Que -l'honorables -Amos E. Botsford, Amos Ogden et Martin Trueman
furent, en l'année ou vers l'année 1874, nommés commissaires en vertu du dit
acte, et, en juillet de l'année 1874, ils se rendirent dans le comté d'Albert, et
le jour ou la veille du jour où ils' se rendirent· sur le -marais pour l'examiner,
ils rencontrèrent sur le chemin- public, à un mille du -marais en 'question, votre
pétitionnaire qui se rendait à la cour de 'circuit,' en vertu ·d'un ·subpænt, pour y
agir comme grand juré, et luidirent qu'ils se rendaienc dans le district en question
pour y faire une enquête; ce à quoi votre pétitionnaire répondit en leur disant où il
allait et ajoutant qu'il ne pouvait les redônnattre en qualité de commissaires, mais
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que, comme particuliers, il serait toujours heureux de les voir; et votre pétitionnaire,
dès son arrivée à la cour, consulta ses avocats sur ces questions, et ceux-ci lui dirent
que les commissaires tiendraient une enquête et lui donneraient nécessairement avis
du jour et du lieu où elle se tiendrait, afin que votre pétitionnaire pût se présenter et
protester contre leur pouvoir, fournir des préuves et établir ses réclamations pour son.
canal et autres.ouvrages et dépenses mentionnés dans l'acte cité plus haut, ce que
votre pétitionnaire avait l'intention de faire; mais il n'a jamais reçu aucun avis de la
tenue d'une cour d'enquête, ni aucun avis (si ce n'est par la conversation tenue sur
la route susdite, laquelle conversation était générale, comme il est dit plus haut,) d'une
enquête dans l'affaire, avant que la dite enquête ne fût terminée, comme le-
croit votre pétitionnaire.

6. Que, subséquemment, les dits commissaires firent ou prétendirent faire un
rôle de cotisation et imposèrent à votre pétitionnaire la somme de sept cent soixante-
neuf piastres et quatre-vingt-neuf centins ($769.89), ce qui eut lieu sans aucune-
preuve faite sous serment, sans avis régulier ou suffisant donné à votre pétition-
naire, et sans lui fournir l'occasion d'établir ses droits ou de faire taxer ses frais,
lesquels frais devaient être taxés à Frédéricton par le. greffier de la cour Supérieure, à
deux cents milles environ de l'endroit où avait lieu l'enquête.

7. Que le dit rôle de cotisation dressé comme il vient d'être dit, l'a été sans
preuve faite sous serment, sans qu'il ait été tenu de cour. d'enquête, sans qu'avis en
ait été donné à votre pétitionnaire et aux autres intéressés,-mais sur des déclarations,,
non sous-serment, du dit Michael Keever et autres faites ex parte, sans preuve des
dépenscs de votre pétitionnaire, aux termes du dit acte de 1873, et qu'il est des plus.
injustes pour votre pétitionnaire.

8. Que votre pétitionnaire intenta des poursuites dans l'automne de l'année 1976,
époque à laquelle on essaya de vendre sa propriété, et après plaidoyers et affida-
vits produits par les commissaires et autres, et preuve faite au nom des dits commis-
saires à l'appui du rôle de cotisation, et les motifs ci-dessus (entre autres) ayant été-
allégués contre les dits commissaires, la cour Suprême de cette province déclara la.
règle·de certiorari absolue, ce dont rapport a été fait, dans le cours des quelques der--
niers mois, par les commissaires proformd, rapport à la suite duquel un ordre d'annu-
1er devait être émis.

9. Que le dit r6le de cotisation était etest illégal et non avenu d'après ce que
l'on a dit à votre pétitionnaire et sa propre opinion; et on l'informe que la décision de-
la cour est basée non sur des considérations de forme ou techniques, mais sur les.
mérites de la cause, parce qu'avis légal n'a pas été donné à votre pétitionnaire et qu'il
n'y a en ni enquête ni preuve faite sous serment.

10. Que pendant la dernière session il fut présenté un bill intitulé: "An Act to
legalize the assessment made by the Ronorable Amos E. Botsford, Amos Ogden and Martin
Trueman, the Commissioners appointed, under Cap. 79, 36 Vic., to ascertain. fix and
asses, for the amount due to the Commissioners of German Town Lake, appointed under
Act 22 Vic., Cap. 53 "; et, bien qu'il ait été désapprouvé par l'honorable procureur
général et autres, pour la raison que c'était une législation fautive, une majorité vota
en faveur, et il fut aussi adopté par le Conseil législatif, nonobstant que les docu-
ments produits et les faits allégués prouvassent qu'il n'y avait pas eu d'enquête régu-
lière, ni d'avis régulièrement donné par les dits commissaires.

11. Que votre pétitionnaire croit que le dit acte, ainsi adopté pendant la dernière
session, est injuste, illégal et arbitraire, et tend à faire payer à votre pétitionnaire une
réclamation illégale et.injuste, et votre pétitionnaire demande, en conséquence, que
le dit acte soit désavoué par Votre Excellence et que les parties soient laissées libres
de recourir à une nouvelle cotisation ou à une enquête régulière ou autre moyen
légal, car si le dit acte est sanctionné, il causera un grand dommage et une grave.
injustice à votre pétitionnaire, d'après ce qu'il croit.ferinement.

Et votre.pétitionnaire ne cessera de. prier.
ELISHA P. TURNER.
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SECRÉTARIAT D'.ÉTAT, 22 août 1879.
MONSIEUR, -Je suis chargé de vous rappeler votre lettre du 26 juin dernier, avec

laquelle vous transmettiez les documents se rattachant au mémoire de certains por-
teurs d'obligations, demandant le désaveu d'un acte intitulé -'- An Act to amend-an
Act incorporating the New Brunswick and Canada Railway Company," et.dans laquelle
vous disiez que le mémoire avait été envoyé à votre procureur général en l'invitant
à faire rapport, et qu'il avait prié le gouvernement de suspendre sa décision jusqu'à
ce qu'il (le procureur général) eût envoyé son rapport; et comme le rapport n'a. pas
encore été reçu, je suis chargé de vous inviter à·prendre les mesures nécessaires pour
le faire envoyer le plus tôt possible.

J'ai l'honneur, etc.,
E. J. LANGEVIN.

A Son -Honneur.le lieutenant-gouverneur du Nouveau-Brunswick,
Frédéricton.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 28 octobre 1879.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice en date du 21 octobre 1879,
sur certains actes, comprenant les chapitres 24 à 113, passés par la législature de la
province du Nouveau-Brunswick, au mois d'avril 1878, et reçus par le gouvernement
fédéral le 22ème jour de mars 1879 ;

Sur l'avis du ministre de la Justice, le comité recommande que les actes qui font
l'objet de ce rapport soient laissés à leur cours.

J. O. COTÉ, greffier-adjoint.

SECRÉTARIAT D'ÉTAT, 4 novembre 1879..
MONSIEUÎR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli copie'd'un arrêté du

-conseil en date du 28 courant et.copie d'un rapport de l'honorable ministre de la
Justice, y mentionné, sur les actes, formant les chapitres 24 à 113, passés par la légis-
lature de la pÉovince du Nouveau-Brunswick au mois d'avril 1878, et reçus par le
gouvernement fédéral le 22 mars 1879, ordonnant que les dits actes soient laissés à
leur cours.

J'ai l'honneur, etc.,
J. C. AIKINS, secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Nouveau-Brunswick,
Frédéricton.

IIOTEL DU GOUvERNEMENT, FRÉDÉRICTON, 5 juillet 1880.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre six copies certifiées conformes

des actes adoptés par la législature de cette province pendant la session terminée le
.23 avril dernier; ainsi que six copies non certifiées.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
ROBERT D. WILNIOT,

Lieutenan t-gouvei'neur.
.A l'honorable secrétaire d'Etat, Ottawa.

.RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 12 juillet 1-81.

Vu le mémoire, en date du 25 juin 1881, de l'honorable ministre de la Justice, par
lequel il fait rapport sur les actes passés par la législature de la province du Nouveau-
Brunswick en l'année 1880, et recommande que le pouvoir de désaveu ne soit exercé
pour aucun des dits actes, formant les chapitres 1 à 58 inclusivement;
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Le coiité soumet la recommandation ci-dessus à l'approba;tion de Votre
Excellence.

.. O. COTÉ, G.C. P.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 19 juillet 1881.
MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous informer que Son ExcelleRtce le gouverneur-

général a examiné les actes passés par la législature de la province du Nouveau-
Brunswick en l'année 1880, et que Son Excellence n'a pas jugé à propos d'exercer le-
pouvoir de désaveu relativement aux dits actes, formant les chapitres 1 à 58 inclusi-
vement.

J'ai, etc.,
J. A. MOUSSEAU, secrétaire d'État.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Nouveau-Brunswick, Frédêricton.

RAPPORTS DU- MINISTRE DE LA JUSTICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET
CORRESPONDANCE AU SUJET DES ACTES DE LA LÉGISLATURE DI&
LA PROVINCE DE L'ILE DU PRINCE-EDOUARD.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 2 mai 1878.
J'ai l'honneur de faire rapport sur les statuts adoptés par la législature de la

provinee de l'Ile du Prince-Edouard pendant la session tenue en l'année 1877, reçus
par le secrétaire d'Etat le 7ème jour de juin de la même année, et dont voici les titres:

· Cap. 1.-The Public Schools Act, 1877.
Le ministre de la Justice a déjà fait rapport sur cet acte et a recommandé de le

laisser à son cours.
Cap. 2.-" The Assessment Act, 1877."
Cap. 3.-" An Act respecting the Public Works."
Cap. 4.-" An Act relating to Roads and Bridges."
Cap. 5.-" An Act for appropriating certain moneys therein mentioned for the

servide of the year of our Lord one thousand·eight hundred and seventy-seven."
Cap. 6.-" An Act to amend 'The Seduction Act, 1876.'"
Cap. 7.-" An Act to amend 'The County Court Act.' "
Cap. 8.-" An Act to authorize the levying of an assessment for the year 1S77."
Cap. 9.-" An Act to·amend 'An Act relating to Public Wharves and Bridges."'
Cap. 10.-" An Act relating to judgments."
Cap. 11.- "An Act to amend certain Acts passed in the thirty-ninth year of

Her Majesty's reign.
Cap. 12.-" An Act to contione and amend certain Acts therein mentioned."
Cap. 13.-" An Act to amend the Act 34 Vie., Cap. 14, · intituled: 'An Act to

authorize the issue of Treasury warrants, in sums exceeding one hundred pounds.'"
A ces actes, il ne semble pas y avoir d'objections, et je recommande qu'on les

laisse à leurs cours.
Cap. 14.-" An Act to amend an Act to incorporate the Town of Charlottetown."
La cinquième section de cet acte prescrit que, le dernier mardi de chaque mois,

le greffier de la cour des magistrats stipendiaires devra rendre compte de toutes les
amendes et de tous les honoraires perçus ou reçus par lui,.et en verser le montant
entre les mains du trésorier de la ville.

En faisant rapport sur les statuts de la province de la Colombie-Britannique, au
mois de septembre dernier, j'ai eu l'occasion de considérer le droit de la législature-
provinciale.*de passer des lois pour.régler la manière de disposer des amendes perçues
en vertu de la loi criminelle. La conclusion de ce rapport, qui fut approuvé par-
arrêté.du conseil, était que ces amendes appartiennent au gouvernement fédéral.

On trouvera ci-joint un extrait de ce rapport.
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La section dont il s'agit, en tant qu'elle concerne les amendes perçues en vertu
de la loi criminelle, est donc en dehors des attributions de la législature locale.

L'acte du parlement du Canada, 40 Vie., chap. 4, étend à la province de l'Ile du
Prince-Edouard les lois criminelles actuellement en vigueur dans les autres provinces
de la Confédération. La huitième section décrète formellement que "les amendes
recouvrées sous l'empire de l'acte concernant le mode de juger et punir les jeunes
délinquants, seront versées à la caisse du secrétaire-trésorier provincial.'

En ce qui concerne les amendes qu'il mentionne, cet acte est en conflit direct
avec les dispositions de la section qui nous occupe actuellement.

Je recommande qu'on appelle l'attention du lieutenant-gouverneur sur cette
question, en le priant de la signaler immédiatement à son gouvernement et de com-
muniquer sa réponse avant que l'époque du désaveu de l'acte ne soit arrivée, en lui
intimant, par la -même occasion, qu'à moins que, pendant la prochaine session de la
législature locale, son gouvernement ne présente une loi pour abroger la dite section
,ou en limiter l'effet aux amendes perçues pour violation des lois provinciales, passées
relativement à des choses qui sont du contrôle exclusif des législatures provinciales, cet
acte sera désavoué.

Une pétition du maire, de certains conseillers municipaux et habitants de
Charlottetown, a été reçue, demandant que l'acte dont il s'agit soit désavoué, pour la
raison que l'acte exempte de taxes les personnes payant moins de $30 de loyer par
année, et que c'est là une violation des droits des créanciers de la citâ, qui ont prêté
-de l'argent à la ville à une époque où chaque citoyen payant un loyer de $16 par
année était sujet aux taxes; aussi, pour la raison que la 3ème section de l'acte enlève
le contrôle et l'administration de la police municipale au maire et au conseil, et donne
.au magistrat stipendiaire le pouvoir de destituer les agents, tout en conservant au
maire et au conseil le pouvoir de les nommer.

La pétition prétend qu'il est inopportun et injuste d'enlever au maire et au con-
-seil le contrôle et l'administration de la police, et de donner à une autorité le pouvoir
de nommer et à une autre celui de démettre; aussi, pour la raison que le dit acte
autorise le magistrat stipendiaire à nommer un greffier pour son tribunal, au traite-
ment de $500 par année; que ce greffier est inutile et que son traitement constitue
-une charge également inutile pour la ville.

Je ne me propose pas de discuter l'opportunité des dispositions susmentionnées.
La question semble entièrement du contrôle de la législaure provinciale, et je ne
-crois pas que le pouvoir de désaveu doive être exercé pour aucune des raisons men-
tionrées dans la pétition.

La pétition combat les dispositions de la 2ème section, qui transfère au bureau
des licences le pouvoir dont le conseil de-ville était autrefois investi relativement aux
licences pour la vente des liqueurs spiritueu4es, et qui l'autorise à faire inspecter,
éprouver et analyser les liqueurs.

On prétend que cette disposition dépasse la juridiction de la législature locale ou
est inutile, vu que le parlement du Canada a déjà passé une loi à cet égard.' (Statuts
du Canada de 1874, p. 45.) Toutefois, cette section ne me paraît susceptible d'aucune
obje::tion au point de vue constitutionnel.

Je ne puis dire que la législature locale ait dépassé ses pouvoirs en réglementant
l'inspection, l'épreuve et l'analyse des liqueurs. La loi provinciale ne spécifie auca-
nement ce qui pourra être fait lorsque l'inspection, l'épreuve et l'analyse auront été
faites.

La section, telle qu'aujourd'hui rédigée, donne simplement au bureau le pouvoir
de faire inspecter, éprouver et analyser les liqueurs spiritueuses.

Cette section ne me semble susceptible, en elle-même, d'aucune objection.
On s'oppose aussi à cet acte pour la raison que cette section enlève au conseil-

-de-ville une partie de son revenu provenant des licences pour la vente des liqueurs, et
-que cela nuit à la garantie donnée aux réanciers de la corporation.

Toutefois, cette question est entièrement du ressort de la législature locale, et il
ne conviendrait pas d'exercer le pouvoir de désaveu pour cette raison.

On s'oppose aussi à la 2lème section, d'après laquelle le bureau des licences
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décide si telle ou telle licence doit être accordée ou refusée, cette décision étant.finale,
et l'on prétend que le bureau des licences pourra ainsi empêcher entièrement la vente
,des liqueurs au moyen de licences.

Cette prétention peut être appuyée de plusieurs arguments, et l'on peut dire que
cette section est ultra vires parce qu'elle nuit aux intérêts du commerce et du trafic.

Toutefois, des lois analogues fonctionnent dans d'autres provinces, et je ne
recommande pas le désaveu de l'acte à cause de cette section.

Cap, 16.-" An Act to alter and amend the Act to incorporate the Minister and
'Trustees of St. James' Church, Charlottetown."

La 5ème section de cet acte donne à la corporation le pouvoir de réaliser des
-fonds en souscrivant et émettant des obligations payables à une certaine époque avec
intérêt n'excédant pas six pour cent par année; et la Sème section déclare que si
l'intérêt ou le principal d'aucune des dites obligations ne sont pas payés à demande à
leur échéance, l'intérêt ou le principal, dont le paiement sera ainsi demandé et qui
-seront en souffrance, porteront ensuite intérêt au taux de six pour cent par année,
jusqu'à parfait paiement.

Cette disposition semble empiéter sur la question de l'intérêt, qui, en vertu des
dispositions de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, est du ressort du parlement
du Canada.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit appelée sur le
;sujet.

Cap. 17.-" An Act to authorize John Hughes to take the additional christian
name of Wellington."

Cap. 18.-" An Act to incorporate the Farmers' and Mechanics' Co-operative
Association."

Cap. 19.-" An Act to incorporate the Kensington Hall Company."
Il ne semble pas y avoir d'objections à ces actes, et je recommande qu'on les

laisse à leur cours.
Cap. 20.-" The Registration of Electors and Ballot Act of Prince Edward

Island, 1877."
La section 101-prescrit que quiconque, avant, pendant ou après la votation, com-

mettra les actes suivants :-
"I7. Imitera ou contrefera, ou frauduleusement changera, effacera ou détruira un

bulletin de votation ou la signature du shérif. ou de l'officier-rapporteur apposée sur
-ce bulletin," etc.

Cette disposition empiète évidemment sur la loi criminelle en ce qui regarde la
contrefaçon ou le changenient frauduleux d'un bulletin ou des initiales du shérif ou
de l'officier-rapporteur.

Je recommande que cette disposition soit signalée au lieutenant-gouverneur en
le priant de suggérer l'adoption d'une loi pour l'abroger, ou un amendement propre à
lever l'objection mentionnée.

Z. A. LASH, S.M.J.
Approuvé,

R. L., M. J.

-(Extrait.) -

"L'acte dont il s'agit est comme suit:-' Nonobstant toute chose à ce contraire con-
tenue dans tout acte, ordonnance ou proclamation, il sera loisible à toute municipalité
payant le traitement annuel d'un magistrat de police et entretenant une police, de
retenir et employer, comme partie des revenus municipaux, toutes amendes, frais et
confiscations de la cour de police.'

"ICette disposition est assez étendue. pour embrasser non-seulement les amendes
et confiscations encourues pour infraction ou désobéissance aux lois de la province,
passées relativement à des choses qui. tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature provinciale-a seule le droit de légiférer, mais aussi toutes les
amendes et confiscations qui peuvent être imposées par la cour de police en vertu de
la loi criminelle du Canada, ou à raison d'infraction ou de désobéissance aux lois
fédérales.
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"La 102e section de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1877, prescrit
que: ' Tous.les droits. et revenus que les législatures respectives du Canada, de la
Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, avant et à l'époque de l'union, avaient le

, pouvoir d'approprier,-sauf ceux réservés par le présent acte aux législatures respec-
tives des provinces, ou qui seront perçus par elles conformément aux pouvoirs

. spéciaux qui leur sont conférés par le présent acte,-formeront.un fonds consolidé de
revenu pour être approprié au service public du Canada de la manière et soumis aux

.charges prévues par le présent acte.'
"L'acte ne paraît pas contenir*de dispositions qui réserve aux provinces les reve-

nus provenant des amendes et confiscations imposées en vertu de la loi criminelle, et
comme le parlement fédéral.a le cont-ôle exclusif de cette loi (excepté en ce qui regarde
l'établissement de cours de juridiction criminelle), et vu que ce parlement peut seul
modifier la loi criminelle existante en vertu de laquelle sont imposées des amendes et
des confiscations, et dire quels autres crimes seront punissables par l'amende ou la
confiscation, et que seul il peut augmenter ou réduire les montants des amendes et
confiscations résultant du fonctionnement de la loi criminelle, ou les abolir tout à
fait, je suis d'avis que la disposition en question de cet acte,-en tant qu'elle cherche à
contrôlor ou régler les amerndes et confiscations imposées par la loi criminelle, ou par
aucune des autres lois fédérales,-excède les pouvoirs de la législature provinciale;
et je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur cet acte,
afin qu'à la prochaine session de la. législature il puisse être révoqué ou amendé de
manière à le limiter aux amendes et confiscations -résultant de lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature locale a seule le droit de légiférer, ou autrement qu'il soit
désavoué."

MINIsTÈaE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 14 avril 1879.
J'ai l'honneur de faire rapport :-Qu'en l'année 1878, la législature de la province

de l'Ile du Prince-Edouard a passé un bill intitulé: An Act to repeal certain Acts
relating to the Church of England in this Province and to make provision in lieu thereof."

Ce bill a été réservé par Son Honneur le lieutenant-gouverneur pour la signification
du bon plaisir de »Son Excellence le gouverneur général.

Après avoir lu ce bill, il me semble que le lieutenant-gouverneur aurait bien pu
le sanctionner, car ses dispositions me paraissent tout à fait du ressort de la province
et n'offrent pas d'objections au point de vue constitutionnel.

Le lieutenant-gouvrerneur,en transmettant ce bill,ne donne p sles -aisons pour les-
quelles il l'a réservé, et la seule qui se présente à moi est qu'il abroge un statut passé en
la quarante-troisième anriée du règne du-feu roi George III. chap. 6,intitulé : "An Act
for the better and more eeectual establishment of the Church of England in -the Island."

Le lieutenant-gouverneur peut avoir pensé que décréter que l'église d'Angle-
terre ne serait plus l'église dominante dans l'île, c'était empiéter sur la prérogative
de Sa Majesté et dépasser les pouvoirs de l'assemblée provinciale. Autrement, il
n'y aurait eu aucune raison pour réserver ce bill, et j'aurais recommandé de suivre à
son égard l'usage adopté relativement aux bills locaux réservés pour la signification
du bon plaisir du gouverneur général et qui n'auraient pas dû être réservés, -c'est-à-
dire de n'intervénir aucunement; mais il vaut autant qu'il ne reste aucun doute à cet
égard, etje pense que dans le cas. actuel on peut recommander que le bill soit sanc-
tionné. Je recommande donc que la sanction de. Sou Excellence le gouverneur
général soit donnée au bill.

Je recommande, en outre, que le lieutenant gouverneur soit informé que, pour
la raison ci-dessus mentionnée, le cas actuel est regardé comme exceptionnel et ne
doit pas être considéré comme un précédent relativement à d'autres bills entièrement
de la compétence de la législature provinciale et qui n'affectent aucunement les inté-
rêts de la Confédération ou de l'empire.

JAS. McDONALD,
Ministre de la Justice.
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MnysISTIE. DE. LA JUSTICE, OTTAWA, 14 juin 1879.
J'ai l'honneur de faire rapport -sur les actes passés par la législature de la pro-

vince:de l'Ile du Pri.nce..Edouard -en l'année 1878, comme -s'it :
. Cap. 1.- An Act relating to.accidents by fire in Alberton and for the removal

of nuisances from the streets thereof."
Cap. 2--" An Act to amend.' The Publie School Act, 1877.'"
Cap. 3.-" An Act to amend 'The Assessment Act, 1877.'I"
Cap. 4.-" An Act to authorize the levying of an assessment for the year 1878."
Cap. 5.-" An Act to -amend '-An Act relating to Roads and Bridges.'P"
Cap. 6.-" An Act to amend 'The Registration of Electors and Ballot Act of

Prince Edward Island, 1877.
Cap. 7.-" An Act to amend the Act twenty-third Victoria, Cap. nine, intituled:

'An Act for preventing frauds by secret Bills of Sale of personal chattels.'"
Cap. 8.-" The. Domestie Animals:Act, 1878."
Cap. 9.-" An Act to enable Trustees and others to convey estates to the Com-

missioner of Public Lands.'
Cap. 10.-" The Chancery Amendment Act, 188."
Cap. 11.-" An Act in amendment of the Laws relating to the appointment of

Constables and Fence.Viewers?'
A ces actes il ne semble pas y avoirJ d'objections, et je recommande qu'on les

laisse avoir leur cours.
Cap. 12.-" The County Courts Amendment Act, 1878."
J'ai l'honneur d'appeler l'attention surles dispositions de la section 61. de cet

acte, qui accorde au juge de la cour decomté des honoraires de 50 ets pour taxer les
frais d'une poursuite. Le principe que cette section comporte me semble susceptible
de graves objections.

Les juges des cours de comté sont nommés par le gouverneur général en vertu
de la 96e section de "l'Acte de l'Amérique Britannique du .Nord, 1867," et, aux termes
de la 100e section-de cet acte, les traitements et honoraires de ces juges doivent être
fixés par le parlement du Canada.

Le parlement du Canada a fixé les traitements et honoraires de ces juges et
pourvu à leur paiement, et, pendant la session qui vient de finir, il a été passé un acte
qui leur donne le même traitement qu'aux -autres juges de cours de comté en
Canada, soit une augmentation de $400 sur leur traitement actuel.

Une question analogue s'est présentée relativement à un acte passé par la
législature d'Ontario en 1869, acte qui accordait à chacun des juges des cours.
supérieures une somme de $1,000 par.année, payable sur les.deniers de la province.

On a consulté.les.jurisconsultes de la couronne en Angleterre, pour savoir si la
législature provinciale était autorisée à passer un pareil acte, et ils ont été d'avis
qu'elle n'avait pas juridiction en pareil cas.

Le 19 janvier i870, Je ministre de la Justice fit un rapport concernant l'acte et
recommanda qu'il fût désavoué, ce qui eut lieu. Il exprima alors l'opinion que les
juges des cours supérieures ne pouvaient, sans violer les dispositions de l'Acte de
l'Amérique Britannique du Nord, recevoir des émoluments, pour services judiciaires,
d'auaur e autre autorité que celle qui les nomme et leur sert le traitement attaché à
leur charge.

Il me semble que la législature locale ne peut, sans outrepasser ses pouvoirs,.
accorder aux juges des cours de comté des honoraires pour remplir leurs fonctions
comme tels, lorsqu'ils reçoivent du gouvernement fédéral' un traitement fixe pour
remplir ces mêmes fonctions.

Pendant une session subséquente, la législature d'Otario passa un autre acte
accordant à chacun des juges de la cour supérieuro $1,000 par année en sus de leur-
traitement.

Cet acte, bien qu'il n'ait donné lieu à aucun rapport spécial, ne fut pas désavoué.
Le principe d'accorder des honoraires aux juges,, pour certaine partie die leurs

fonctions, est:beaucoup plus reprêbensible que celui de leur permettre d'acceptor du
gouvernement provincial un supplémént de traitement.
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Il y a longtemps que le système d'accorder des honoraires aux juges a été reconnu
vicieux et nuisible à l'indépendance de la magistrature.

On dira peut-être que ce n'est pas la peine de s'occuper de l'acte en question, vu
que les honoraires accordés auxjuges sont très faibles et ne se rattachent qu'à un
service particulier; mais c'est ici une question de principe plutôt que d'importance,
et je crois que l'acte devrait être désavoué, à moins que le gouvernement provincial
ne s'engage à présenter, pendant la prochaine session, une loi à l'effet d'en abroger
la partie condamnable.

Je recommande que ces observations soient signalées à l'attention du lieutenant-
.gouverneur et qu'il soit prié de.les soumettre. de suite à son gouvernement, en l'invi-
tant à répondre sans délai.

Cap. 13.-" An Act to amend 'An Act regulating the Sale by License of
Spirituous Liquors.'"

Il est possible que certaines dispositions de cet acte empiètent sur les pouvoirs
que possède le-gouvernement fédéral de réglementer le. trafic et le commerce.

Mais comme des lois analogues ont été maintenues dans d'autres provinces et
que, si cet acte est ultra vires chacun peut en contester la validité, je recommande
qu'on·le laisse avoir son cours.

Cap. 14.-" An Aet to amend the Act twenty-fourth Victoria, Chapter thirty-
four, intituled: 'An Act to repeal certain.parts of the Act consolidating the Election
Laws, and to make other provisions in lieu thereof."'

Cap. 15.-" An Act to amend 'An Act to incorporate the Town of Summerside."
Cap. 16.-" An Act in amendment of an Act for rendering a written memoran-

dum necessary to the validity of certain promises and engagements."
Cap. 17.-" An Act to amend an Act passed in the thirty-third year of the reign

of Her present Majesty, chapter seven, intituled: 'An Act to procure a steamboat
for the Georgetown Ferry.'"

Cap. 18.-" An Act to, alter and amend the Act relating to the Court for the
recovery of small debts in the City of Charlottetown. "

Cap. 19.-" An Act to continue a certain Act therein mentioned."
Cap. 20.-" An Act respecting special voting in amendment to the 'Registration

of Electors and Ballet Act of Prince Edward Island, one thousand eight hundred and
seventy-seven.'"

Cap. 21.-" An Act respecting the appropriationof fines collected by Stipendiary
Magistrates."

Cap. 22.-" An Act respecting the Provincial Statutes."
Cap. 23.-" An Act relating to Physicians and Surgeons."
Cap. 24.-" An Act for appropriating certain moneys. therein mentioned for the

service of the year of our Lord one thousand eight hundred and seventy eignt."
Cap. 25.-" An Act to incorporate Wildey Lodge, number twenty-seven, of the

Independent Order of Oddfellows, Charlottetown, Prince Edward Island."
Cap. 26.-" An Act to amend an Act intituled: 'An Act to incorporate a Law

Society.,'"
Cap. 27.-" An Act to vest certain lands in the Trustees of Zion Chureh in

Charlottetown.
Cap. 28.-" An Act to incorporate the Prince Edward Island Starch Manufac-

turing Company."
Cap. 29.-" An Act to revive aud continue a certain Act therein mentioned."
Cap. 30.-" An Act to incorporate the Trastees of a body of Christians, caling

themselves 'The Church of Christ,' at Charlottetown."
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.

Bill réservé.

Indépendamment des actes ci-dessus, il a été passé un bull intitulé:- "An Act to
incorporate the Provincial 0rand Orange Lodge of Prince Edward Island, and the subordi-
nate Lodges in connection therewith," leq-nel fut rêservé par Son- Honneur le- lieutenante
gouverneur à la signifioation du bon plaisr de iûn Exueiieace.
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Le bill constitue certaines personnes et leurs associés en corps désigné sous la
-dénomination de "Provincial Grand Orange Lodge of Prince Edward Island," lui
donne les pouvoirs ordinaires accordés aux corps constitués, et établit comment cer-
taines loges subordonnées peuvent être incorporées.

En 1873, deux bills furent passés par la législature d'Ontario, intitulés: "An Act
to incorporate the Loyal Orange Association of Western Ontario," et "An Act to incor-
porate the Loyal Orange Association of Eastern Ontario," lesquels furent réservés -par
le lieutenant-gouverneur à la signification du bon plaisir de Son Excellence. Au
sujet de ces deux bills, le ministre de la Justice d'alors, sir John A. McDonald,
fit rapport comme suit

"Ces actes ont pour but de constituer deux associations provinciales. Le seul
objet de ces associations paraît être, d'après les actes, de posséder des biens meubles
et immeubles. Cet objet étant provincial, les actes se trouvent dans les limites de
la compétence et juridiction de la légisiatuie provinciale.

"Tel étant le cas, dans l'opinion du soussigné, le lieutenant-gouverneur d'Ontario
n'aurait pas dû réserver ces actes pour l'assentiment de Votre Excellence, mais leur
donner son assentiment comme lieutenant-gouverneur.

"En vertu du système de gouvernement qui existe en Angleterre, ainsi que dans
la Confédération et ses différentes provinces, il est du devoir des conseillers de l'exé-
cutif de recommander à la sanction exécutive toutes mesures qui ont été adoptées par
la législature.

"IL'article de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867, décrétant que
Votre Excellence peut réserver un bill pour la signification du plaisir de Sa Majesté,
a été fait uniquement dans le but de protéger les intérêts impériaux et le maintien de
la politique impériale, et dans le cas où Votre Excellence exercerait le pouvoir de
réserve qui vous est conféré, vous en useriez en votre qualité d'officier impérial et en:
vertu d'instructions royales.

"6De même, dans une province, le lieutenant-gouverneur ne devrait réserver un
bill qu'en sa qualité d'officier fédéral et en vertu d'instructions du gouverneur général.

"Les ministres du gouverneur général et du lieutenant-gouverneur sont égale-
ment tenus de s'opposer, dans la législature, aux mesures qu'ils désapprouvent, et si,
néanmoins, ces mesures sont adoptées, le ministère doit ou se démettre on accepter
la décision de la législature et conseiller la sanction du bill.

"ILe gouverneur général ou le lieutenant-gouverneur, selon le cas, doit alors-
examiner si l'acte est en contradiction avec ses instructions ou son devoir, comme
officier impérial ou officier fédéral, et s'il l'est, il doit le réserver, quel que puisse être
le conseil qui lui est offert, mais s'il ne l'est pas, il croira sans doute de son devoir
d'accorder son assentiment, selon le conseil à cet effet qu'il était du devoir de ses
ministres de lui donner.

"IAu sujet des mesures dont il s'agit, le soussigné est d'opinion que lé lieutenant-
gouverneur n'aurait pas dû les réserver pour l'assentiment de Votre Excellence, car il
n'avait aucune instruction du gouverneur général à l'égard de ces bills.

"Ils sont tout à fait de la compétence de la législature d'Ontario, et s'il avait
démandé l'avis de son conseiller légal, le procureur général d'Ontario, sur la question
de compétence, il aurait indubitablement reçu son opinion que les actes étaient dans
les limites de la juridiction de la législature provinciale.

" Ceci est évident d'après le fait que, comme on peut le voir au procès-verbal de
la législature, le procureur général a voté et appuyé les bills comme membre de. la
législature.

" Vu ces circonstances, le soussigné recommande que le lieutenant-gouverneur
soit informé que Votre Excellence ne se propose pas de signifier votre plaisir au
sujet de ces actes réservés ou de rien faire à leur égard.

" Si les actes étaient adoptés de nouveau, le lieutenant-gouverneur devrait se
COusidérer obligé de s'en occuper de suite, et ne pas demander à Votre Excellence
d'intervenir dans des matières d'un intérêt provincial et qui sont uniquement et
entièrement dans les limites de la juridiction et compétence de la législature de la
province. "
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L bill réservé, sous considération, est précisément de la.même nature que les
IS adoptés par la législature d'Ontario, et les observations qui précèdent lui sont

applicables. Pour ces raisons, il ne serait; pas convenable de recommander que
l'assentiment.de Son Excellence lui soit donne.

Je recommande que la substance des observations qui précèdéit soit communi-
quée au lieutenant-gouverneur.

Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

JAS. McDONALD, M.J.

MINIsTÈRE DE LA JUsTICE, OTTAWA, 6: avril, 1881.
J'ai l'honneur de faire rapport, au.sujet des actes adoptés par la législature de la

province de l'Ile.du Prince-Edouard dans la quarante-deuxième année du règne de
Sa Majesté, comme suit, savoir

Cap. 1.-" The Public Roads Act, 1879."
Cap. 2.-."An Act -to repeal 'The registration of electors and Ballot-Actof Prince

Edward Island,' with its amending Acts, to revive certain Acts and parts of Acts
and make other provisions respecting elections."

Cap. 3.--"An Act to amalgamate the Prince of Wales' College and Provincial
Normal School."

Cap. 4.-"An Act to amend the Publie Sehools Act,1877."
Cap. 5.-" An Act respecting certain Departments of the-Public Seryice."

.,Cap. 6.-"An Act.to further amend an Act regulating the sale by license of
spirituous liquors."

Cap. 7.--"An Act for the protection of game and far-bearing animals."
Cap. 8.-" The Mechanies' Lien Act."
Cap. 9.-" The Court of Chancery. Amendment Act, 1879."
Cap. 10.-." An Act.to. amend 'The Assessment Act, 1877.' "
Cap. IL-" The Surrogate aud Probate Fees Act.'
Cap. 12.-" An Act to amend the law of arbitration.
Cap. 13.-." An Act to amend the Act further securing the independence of the

Gener al Assembly."
Cap. 14.-" An Act to amend '<An Act relating to Lunaties and to the custody of

Lunatics.'
Cap. 15.-" An Act respecting arrest and imprisonment for Debt."
Cap. 16.-" The indigent Debtor's Act."
Cap. 17.-" The Public Inquiries Act."
Cap. 18.-" An Act to. authorize the levying of an assessment for the year 1879."
Cap. 19.--",An Act to repeal. certain Acts relating to the Church of England, in

this Province, ànd to make provision in lieu thereof."
Cap. 20.-" An Act to continue a certain Act therein mentioned."
Cap. 21.---." An Act for appropriating certain moneys thereinmentioned for the

service of the year of Our Lord one:thousand eight hundred an seventy-nine.
Cap. 22.-" An Act to repeal section forty-nine of an Act intituled: 'An Act

respecting Public Worlq.'"
Cap. 23.-" An. Aceto incorporate the St. :Patrick's Total Abstinence and

fBenevolent Society of Charlottetown."
Cap. 24.--" An Act to amend '-An.Act to incorporate the Minister an Trutees

Of. St. Columbia's Churcb,, Blair-in-Athol, St. Peter's Road, Township number thirty-
four.'

Je recommande que le pouvoir de désaveu ne. soit pas exercé à.1'égard de ces
actes.

JAS. McDONALD, M.J.

A'188245 Victoria.
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MINISTÈRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 11 novembre 1881.

A Son Excellénce le g'ouverneur général en conseil

Àu sujet des actes passés par la législature de la province de l'Ile du Prince-
.Edouard -e l'année 1-880, reçus par le Secrétaire d'Etat le 14me jour de décem bre
1880;1/sessi al'h«nneur de faire rapport comme suit:-

Cap. 1.-" An Act to amend 'The Public Roads Act, 1879.'"
Cap. 2.-" The Jury Amendment Act, 1880."
Cap. 3.-" AnAct to amend 'The County Courts Améndment Act, 1878.'g"
Cap. 4.-" AnAct to·regulate"fees payable under official·seals."
Cap. 5.-" Ait Act to amend 'The Common Law Procedure Act, 1873.'"
Cap. 6.-" Ah.Act to facilitate-the conveyance of real estate by married women."
Cap.7-:" An .Act to enable executors and administrators of mortgagés:to sell

and .onvey mortgaged premnises.
Cap.8.-:-"A Act teconfirm certain wiits, issued out of the Supreme Court of

Judicature, and proceedings had thereunder."
'Cap. 9.-" An-Act respecting public officers."
Cap: 10.--"An Act -in fuither ameàdient of the law and for the better advance-

ment of justice."
Cap:1. " An Act to authorize thé levying of an assessment for the year 1880."
Cup. 12.-" An Act fôr appropriating certain moneys·therein mentioned, for the

service of the year of Our Lord one thousand eight hùndred and eiglity."
Lee actes ci-dessus -ne paràissent pas eïcger- d'observations spéciales, non plus

que .l'éxercice du pouvoir de désaveu. Je recommaiide qu'ils soient laissés à leur
Cours.

Cap. 13.-"An Act to amend an Act regulating the sale by license of spirituous
liquors."

Le soussigné recommande que le pouvoir de désaveu ne soit pas exercé à l'égard
de cet acte, mais il désire faire observer que quelquesunes de ses dispositiois peuvent
être considérées commen'étànt pas di ressort-de la législature provincia le, en ce qu'elles
empiètent sur la réglementation-d;tr'afic etdu commerce; cependant, comtno la limite
exacte.des pouvoirs du parlement et des législatures provinciales tr cetteö matière n'a
pas encore été définitivement -déterminée, et comme des lois seniblableI on été
laissées à leur cours'd.as d'autres provinces, le soussigné reco:nando que le pouvoir
de désaveu ne soit pas exercé à l'égard de cet acte.

Cap. 14.-" An-Act to authorize the Government to sell the Government Pcw in
Saint Paul's Church, Charlottetown."

Cap. 15.-" An Act to amend the Act of the eighteoenth Victoria, chaptei' thirty-
four, intituled: 'An Act to incorporate the Town of Chiarlottetown,' and all- Acts
:amending-the same."

Cap. 16.-" An Act to amend an Act to incorporate the Town of Sammerside.
Cap. 17.-" An Act to authorize the Examiner Printing and PuIblihing Company

to increase its Capital Stock."
Cap. 18.-" An Act to vest the lands belonging to the trustees of St. Dunstan's

·College in the Roman Catholic Episcôpal Corporation of tho Diocese of Charlotte-
town."

Cap. 19.-" An Act to ameud an Act intituled: 'An Act for the incorporation of
the Charlottetown Cemetery -Company.'"

Cap. 20.--" AnAct to amend 'An Act to incorporate the Minister and Trustees
of the Presbyterian Church, Brooktield, Township number twenty-three.' "

Cap. 21.-" An Act to amend 'An Act to iucorporate tho Minister nid Trustees
of the Presbyterian Church of Caseumpec.

Cap. 22.-" An Act te incorporafe the Minister and Trustees of Ue Presbyterian
Church cf West Cape.

Cap 23.-" An Act to incorporate 'The Prince Edvard Island Poultry Associa-
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Cap. 24.-"An Act to further amend 'The Gounty: Courts ,Amendment Act,
1878.'7

Ces actes ne paraissent pas exiger d'observations spéciales, non plus que l'exercice
du pouvoir de désaveu. Je recommande"qu'ils soient laissés à leur cours.

A. CAMPBELL, M. J.

CHARLOTTETOWN, ILli DU PRINCE-EDOÙARD, 12 mai 1877.
MILOD,-Au cours de la session de la législature de cette province qui vient de-

finir, il a été passé un acte concernant l'instruction publiqué. J'ai protesté contre
cette loi, parce qu'elle supprime les écoles franco-acadiennes: qui, je crois, sont
protégées par la 93me section de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867. Sir
Robert lodgson, le lieutenant-gouverneur, tout en s'abstenant .d'exercer le pouvoir-
qui lui est dévolu de réserver le bill pour'# considération ultérieure, m'a donné l'assu-
rance que mes objections pourraient être présentées à Votre Excellence et consi-
dérées par Elle.

Lorsque je protestai contre la suppression des écoles françaises, je n'avais pas vu.
l'acte dans son entier, car il n'était pas encore imprimé. Depuis lors, et ces jours der-
niers seulement, je m'en suis procuré un exemplaire, et après l'avoir lu attentivement,
j'ai constaté à mon grand chagrin que les catholiques romains de cette province sont
virtuellement condamnés, par une législation exceptionnelle, à payer des taxes beau-
coup plus élevées que celles qui frappent les autres dénominations religieuses.

Milord, je ne puis laisser passer ceci sans demander à Votre Excellence d'arrêter
le cours d'une loi si dure et si tyrannique. Les raisons qui me portent à en appeler
avec confiance à Votre Excellence, pour protéger les catholiques romains contre une
législation qui les opprime, sont contenus dans des mémoires adressés à Votre Excel-
lence. Ces mémoires sont rapidement signés par toute la province, et j'espère pouvoir
les déposer devant Votre Excellence dans une semaine ou deux. En attendant, j'ose.
exprimer l'espoir que Votre Excellence ne donnera pas son assentiment à eette
mesure avant d'avoir pris connaissance des objections qui font voir la profonde injus-
tice qu'on veut faire à presque la moitié de la population de cette 1le.

J'ai l'hônneur d'être, milord, de Votre Seigneurie l'obéissant serviteur,
PETER McINTYRE,

Evêque de Chairlottetown..
Au très-honorable comte de DUFFERIN.

SEcRÉTARIAT.D'ETAT, 6 juin 1877.
Plusieurs pétitions et communications relatives au récent acte local concernant

les écoles publiques ayant été reçnes, le gouvernement domande qu'un exemplaire de
l'acte lui soit transmis le plus tôt possible, accoinpagrê d'un rapport au sujet de
l'acte.

Dans votre lettre da 15, qui renfermait-certains documents relatifs à cette affaire,
assurance était donnée que l'acte serait prêt à être transmis avant quinze jours.

R. W. SCOTT.
Au lieutenant-gouverneur de l'Il du Prince-Edouard, Charlottetown.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 9 juin 1877.
MONsIEuR,-Relativement à ma lettre du 6 du présent mois, j'ai l'honneur de

vous transmettre sous ce pli deux pétitions-une de certains habitants adultes de la
province de l'Ile du Prince-Edouard et l'autre de la population franco-acadienne
de l'Ile du Prince-Edouard,-accompagnées d'une copie d'un mémoire signé par Sa
-Grandeur l'évêque de Charlottetown et le révd. Dr. O'Brien-demandant le désaveu
de l'acte passé par la législature de cette province, au cours de -sa dernière session,
intitulé: " The Public Behools Act, 1877."
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Je vous porter immédiatement ces documents à la connaissance de votre
gouvernement, afin d'obtenir de lui les observations qu'il jugera à propos de faire au
sujet de ces. pétitions et documents.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

R. W. SCOTT.
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ile du Prince-Edouard, Charlottetown.

PROVINCE DE L'ILE DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 13 juin 1877.

MONsEU,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche n0 -g- M. du 9
courant, me transmettant les copies de deux pétitions, l'une de certains habitants
adultes de cette province et l'autre de la population acadienne-française aussi de cette
province, en même temps qu'une copie d'un mémoire sous les signatures de Sa Gran-
deur l'évêque de Charlottetown et du révd. Dr. O'Brien,, demîandant le désaveu de
l'acte passé pendant la session de la législature provinciale et intitulé: " The Public
Schools Act, 1877," et me priant de soumettre immédiatement ces documents aux mem-
bres de mon gouvernement afin qu'ils puissent présenter les observations qu'ils juge-
ront convenable de faire sur ces pétitions et documents.

Je ne pourrai, en l'absence du procureur général, le chef de mon gouvernement,
qui assiste actuellement aux réuxions de la Commission des pêcheries à Halifax, attirer
l'attention sur ce sujet, mais dès son retour je ne manquerai pas de le faire de suite.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
R HIODIGSON, lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

OTTwA, 20 juin 1877.
11mom,-Otr les requêtes et autres documents que j'ai déjà ou l'honneur de

tranmaettr à Vore Ex ellence ainsi qu'an Secrétaire d':Stt du Canada. Votre Excel-
lence recevra sous ce pli de nouvelles preuves que les écolo ditos Anglo-Justico Schools
de l'1le du Price-Edonard, ui doivet être sup1primées par l'acte des écovs publi-
ques de 18,, bon t et on toujours été séparées et li-inlctes·do leur nature.

Jo vous transmets sous ee pli vingt-cinq certificats signés par les instituteurs et
les commissaires des Anglo- Ruasbco Schools, qui démontrent ce fait d'une manière
évidente, en mêe-emsqu'ils condamnont vivement 'aboitiondes dites écoles.

J'ai aussi 'honneur de vous tiranismettre unertiatsiuëpar442 habitants de
l'Ile du Prince-Edouard, dans lequel ces derniers témoignent que ces écoles ont
toujours été considérées comme écoles de la dénominatiori cath'olique. Je vous envoie
égalcment copie de l'article 39 de la 15rne Victoiia, chap. 13 des statuts de la pro-
vine de l'Ile du Prince-Edouard. Ce statut est le preemier qni ait reconnu les écoles
dites Anglo-Rusthco Schools, et je désire attirer l'attention de Votre Excellence sur le
fait que l'instituteur n'était pas obligé do passer ncutin examen devant le bureau
d'instruction publique, mais~devait fourniri un certificat de son aptitude à l'enseigne-
ment d'un prê:re catholique. Ce certificat devaiu en outre déclarer qu'il était.
membre de la congrégation de ce prêtre. Les protestants se tr ouvaient ainsi complè-
tement exclus de l'enseignement dans ces écoles, car la loi portait, non que l'institu-
tour pourrait être, mais qu'il de'vait être catholique.

L'act e de 1868, qui refondait les lois sur l'instruction alors en orce, révoqua cette
Section et substitua à sa place les dispositions do la section 103, qui décrète que les'
écoles dites Anglo-Rustico Schools "continueront comme ci-devan t à être en opération."

La manière d'être alors en opération pour ces écoles est clairement indiquée dans
les certificats ci-inclus.

Le seul changement opéré consistait à obliger l'instituteur à subir l'examen
requis par le bureau d'instruction publique.

Maintenant,. milord, je crois avoir accompli ma tache. J'ai soumis à Votre
Seigneurie ce que j'ose affirmer être la preuve incontestable et la meilleure que ces
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-écoles tombent sous la lettre et l'esprit de la section 93 de l'Acte de l'Amérique
Britannique du Nord, et'j'attends maintenant avec une anxiété que je ne puis taire la
-décision de Votre Excellence.

Les certificats généraux, signés par des protestants aussi bien que par des catholi-
ques, auraient porté beaucoup pl1as de signatures si j'avais pu disposer de plus de temps,
mais j'ai compris qu'il pourrait être agréable à Votre Seigneurie·de posséder aussitôt
que possible cette preuve additionnelle, et je n'ai pas perdu un instant pour l'obtenir.
Je quittai Ottawa le - du courant, et depuis lors j'ai parcouru 2,450,.milles, voyageant
pour cela jour et nuit, et ma hâte de retourner à Ottawa sous le plus court délai pos-
sible ne m'a pas permis-'de faire· attester · 'plus -généralement le certificat, car s'il eût
été possible d'avoir un plus long délai, j'aurais pu vous présenter un certificat signé
par des milliers au lieu de centaines de personnes. Toutefois, j'ai cru qu'il y en avait
assez pour prouver les faits y allégués, et je n'ai pas voulu m'exposer au reproche de
retarder même d'une heure ce que j'aurais pu soumettre plus tôt à Votre Excellence.

En arrivant dans mon diocèse, j'ai vu tous les instituteurs et maîtres à qui il m'a
été possible de faire visite. Je ne me reposai que le dimanche pour célébrer et exposer
les mystères de notre sainte foi, que ce bill attaque d'une manière si cruelle. Si je
mentionne ces choses à Votre Excellence, ce n'est pas pour réclamer aucun crédit de
ce que j'ai fait ; je ne pouvais faire moins, je le sais, mais aussi je puis dire en toute
vérité que je n'aurais pu faire davantage. -Je me suis efforcé d'apaiser l'agitation de
mes ouailles en empêchant toute assemblée publique ' et en cherchant à calmer leurs
alarmes. J'espérais et je -me suis efforcé de leur faire croire que Votre Excellence, en
sa qualité de représentant de Sa Majesté la Reine, ne prêterait pas la sanction de
l'approbation de notre Souveraine à une mesure contre nos écoles catholiques léga-
lement établies et dans lesquelles leurs enfants ont été instruits dans notre sainte foi
depuis tant.d'années.

Milord; je sournels à Votre Excellence ces documents, qui sont les preuvoi de
notre cause, avec la vive espérance qu'il plaira à Votre Ex'ellence exercer le droit
que lui donne la constitution et désavouer cette mesure illégale et inconstitutionnelle.

J'ai l'honheur d'être, milord,
Avec l'expression du plus profond respect,

De Votre Seigneurie l'humble et obéissant se.rviteur,
PETER MaINTYRE, évêque de Charlottetown.

Nous soussignés, habitant la province de l'Ile du Prince-Edouard, certifions par les
présentes que les écoles dites Anqlo-Rustico Schools, qui ont été reconnues ou établies
par l'acte de l'instruction publique de t868 ou par les actes antérieurs refondas par
ce statut, sont et ont toujours été considérées comme écoles de la dénomination catholique.

Les commissaires et les instituteurs ont toujours été choisis- parmi les .catho-
liques; chaque jour il y avait une leçon de catéchisme et on se servait de livres de
dévotion et d'enseignement catholiques autres que ceux prescrits par le bureau-d'ins-
truction publique.

Quelques-uns des soussignés ne sont pas catholiques, mais ils témoignent avec
plaisir de l'exactitude des fiits énoncés dans l'exposé susdit.

PET ER McINTYRE. évêque de Charlottetown,
DANIEL McDONAL, DD., V.G.,

Et autres.

PRoVINcE DE L'ILE DU PRINCE-EnOUARD,
ilôrEL nu GOUVERNEMENT, 25 juin 1877.

MoNsIEU,-Sur la demande des membres de mon gouvernement, je dois vous
prier de me transmettre l'original de la pétition contre l'acte des écoles pubiiq1uede
1877, ainsi que les signatures qu'elle porte, pour les examiner, parce qu'ils doutent
beaucoup que ces signatures soient celles d'habitants mâles adultes de cette prorince.

Ce qui augmente encore les doutes qu'ont les membres .de mon gouvernement,
c'est qlu'il'n'a été fait aucune allusion à la pétition dans la presse ni dans 'les assem.
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-blées publiques tenues à ce sujet, et que, bien que demeurant dans les différentes parties
de la province, les membres du -gouvernement ignoraient entièrement qu'on faisait
signer une pétition de cette nature.

On aäura le soin.de conserver la pétition et de vous la renvoyer; cependant, s'il y
avait des objections insùimontables (ce que mon gouvernement-ne peut croire) a
transmettre les documents originaux, vous liòurriez alors envoyer une copie des
signatures qu'élle porte.

Avant la confédération, il fallait, en vertu du système établi par le gouvernement
impérial, transmettre les pétitionscontre les décrets Jégisl atifs par l'intermédiairedia
lieutenant-gouverneur, ce qui permettait au gouvernement local d'envoyer en mêni
temps les remarques et observations jugéesnécessaires, et ce système, tout en reidant
pleine justice à tous, empêchait certainement bien des délais inutiles.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.
A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

PROVINCE DE L'LE DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GoUVERNEMENT, 26 juin 1877.

MONsIEU,-.'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche no 116!, du J2
-courant, me transmettant, pour l'information de mon gouvernement et faire rapport
à ce sujet, copie d'une lettre adressée à Son Excellence le gouverneur général par
Sa Grandeur l'évêque de Charlottetown, ayant de nouveau trait à l'acte des écoles
publiques de 1877, en même temps que trois des certificats ou requêtes et la copie du
certificat des 442 habitants de cette province dont parle la lettre de Sa Grandeur,
et me disant qu'il a été reçu vingt-deux autres certificats semblables à ceux-ci, venant
d'autres divisions scolaires, que vous conservez dans votre département. Le chef de
mon gouvernement a vu les documents que j'ai reçus aujourd'hui, et.il désire que je
vous deinande de vouloir bien transmettre copie des signatures que porte le certificat
qu'on dit être signé par des protestants et des catholiques.

Mon gouvernement a l'intention de se réunir en conseil le 29 courant, et le chef
m'assure que son rapport en réponse aux requêtes contre l'acte, y compris celles dont
j'accuse réception, prouvera alors à la satisfaction de S n Excellence le gouverneur
général que les motifs d'opposition à l'acte n'ont aucun fondement.

Ces requêtes seront renvoyées à votre département suivant votre désir.
J'ai l'honneur d'être, monsieur,

Votre obéissant serviteur, .
R. IIODGSON,

Lieutenant-gouverneur.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 30 juin 1877.
MoNsIEU,-En conformité de la demande contenue dans votre dépêche n0 24

du 25 courant, j'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli l'original de la péttiion
contre l'acte des écoles publiques do 1877 de l'e du Prince-Edouard (dont une copie
vous a été transmise avec ma lettre du 9 courant), ainsi que les signatures que -porte
la dite pétition.

Je dois dire que rien dans la pétition n'indique qn'elle vienne exclusivement de
la population mâle de la provinco de l'île du Prince-Edouaid, et il n'y avait non plus
rien de tel dans ma lettre vous en transmettant une copie.

J'ai l'hîonneur, etc.,
R, W. SCOTT.

A Son Honneur
Le lieut.-gouverneur de l'Ile du Prince-Edoaard,

Charlottetown.
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. MINISTÈRE DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 30 juin 1877.

Je recommande qu'une lettre soit adressée par'le Secrétaire' Etat au "lieute.-
xiant-gouverneur de l'Ile du Prince-Edouard, attirant son atténtion sur le fait que les
renseignemets de son procureur général, dont il est 'uestion dans sa lettre du 13 de ce
mois-au sujet de l'acte des écoles publique de 1877, n'ont pas encore été reçus, et l'in-
formant que, sur une demande du procureur général de l'Iledui Priice-Edouard au
ministre des Travaux Publics, une décision sur la matière a été retardée on attendant
réception d'une nouvelle communication. On s'attend, en conséquence, qu'il ne
sera rien fait pour mettre activement en vigueur aucune des dispositions de l'acte
qjui peuvent mire aux différentes écoles que l'évêèque catholique romain de Charlotte-
town réclame comnie appartriant àla dénomination catholique romaire.

R. LAFLAMME, M.J.

PROVINCE LE l'ILE DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 5 juillet 1877.

MoNs1EUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche, No. 1192, du 30
du mois dernier, attirant mon attention sur le fait que les renseignemsnts de mon pro-
cureur général, dont il est question dans ma dépêche du 13 du mois dernier au sujet de
lacte des écoles publiques de 1877. n'ont pas été reçus, et m'informant qu'une décision
sur la matière a été retardée, en attendant réception d'une nouvelle communication, sur
la demande du procureur général faite à l'honorable ministre des Travaux Publics, et.
"qu'on s'attend, en conséquence, qu'il ne sera rien fait pour mettre en vigueur
aucune des dispositions de l'actè qui peuvent nuire aux différentes écoles que.
l'évêque catholique romain de Charlottetow n réclame comme appartenant à la
dénomination cathol.ique romaine."

Je vous ai transmis.par la poste, le 3 du présent mois, un rapport de mon
conseil en réponse aux diverses objections soulevées par l'évêque et d'autres pétition-
naires se rattachant spécialement aux écoles dénommées écoles franco-acadiennes,
lequel rapport renferme les renseignements dont il est question dans ma dépêche du 13
du mois dernier.

Ayant fait part de votre dépêche au chef de inon gouvernement, celui-ci m'a dit
que l',acte n'exige pas que le gouvernement prenne de mesures actives immédiates
au sujet des écoles réclamér-s comme appartenant à la dénomination catholique
romaine, à moins que les contribuables ne manqent d'élire des commissaires, mais
que dans ce cas le surintendant en chef est tenu, en vertu de l'acte, de les nommer. Il
m'a donné l'assurance qu'en ce qui concerne le gouvernement et ses officiers, ils sont
certains que, selon l'attente que vous exprimez sur ce point, il ne sera rien fait pour
nuire à ces écoles avant que Son Excellence le gouverneur général n'ait eu le temps
d'examiner les différents documents et statuts qui lui ont été transmis à l'instance de
mon gouvernement.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéis-ant serviteur,
R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.

A l'hon. Secrétaire d'Etat, Ottawa.

CHARLOTTETOWN, I.P.E., 31 août 1877.
MONsIEU,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli une communicstion

adressêe à Son Excellence le gouverneur général en conseil, au sujet de l'act des
écoles publiques, 1877, et je demande qu'elle soit déposée devant Son Excellence en
conseil.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

PETER MINTYRE,
A l'Hon. IR. W. ScorT,Evêue de Charlottetown.

Secrétaire d'Etat, Canada.
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Â Son Excellence le très honorable comte de Dufferin, gouvernéur général du Canada.

QU'IL PLAISE à VOTRE EXCELLENcE-

Je demande à Votre-Excellence la permission de revenir sur l'acte des écoles-
publiques, 1877, et sur les mémoires adressés à Votre Excellence à ce sujet.

J'ai mis devant Votre Excellence en-conseil la preuve que les écoles acadiennes
qu'on veut abolir par cette loi sont protégées par l'Acte de l'Amérique Britannique
du Nord, et j'ose dire que cette preuve est irrécusable.

J'ai reçu du ministre de la Justice l'assurance que, quoiqu'on ne pût en arriver
pour le premier juillet à une-décision sur la question de savoir si cette mesure est cons-
titutionnelle ou non, "une lettre avait été adressée officiellement au lieutenant-
gouverneur lui disant que l'on s'attendait qu'il ne serait rien fait pour mettre active-
ment en vigueur aucune des dispositions du bill qui peuvent nuire aux diverses écoles.
que vous réclamez comme appartenant à la dénomination catholique romaine."

J'avais espéré que le désir exprimé par le gouvernement fédéral ne resterait pas
sans effet, mais l'exécutif de la province a -refusé de -se rendre à la raisonnable
demande du ministre de la Justice, et la conséquence en est que toutes les écoles-
acadiennes de la province sont aujourd'hui fermées.

Milord, je crois pouvoir dire en toute franchise que j'ai attendu très patiemment.
Je savais que ma cause était juste et que la loi était de mon côté; que, de plus, j'avais
et j'ai encore pour moi, ainsi que -Votre Seigneurie ne l'ignore pas, l'appui et les
sympathies publiques de tout l'épiscopat du Canada.

Jusqu'ici je me suis efforcé de calmer l'alarme de mes ouailles et d'apaiser leur
agitation, car j'ai été lent à croire qu'une aussi grande injustice serait faite à la popu-
lation française de mon diocèse.

Mvlais, milord, mon attente a été vaine, car mes mémoires sont restés sans
réponse et ma prière n'a pas été écoutée. Cinq mois se sont écoulés depuis que j'ai
envoyé ina première pétition, et le vif espoir que j'y exprimais que les droits garantis
à mes co-religionnaires fussent respectés n'est Pas encore réalié. Spes quo diverte
affligit animam.

Mles obligations envers mes diocésains exigent quelque chose de -plus qu'une
patiente attente : mais avant de recourir à des mesures actives que, fort ce la justice-
de ma cause et de l'appui moral des gens bien pensants, je me crois obligé d'adopter,
je veux faire un dernier appel à ce sentement de justice que le gouvernement fédéral
ne vondra pus, j'en suis sûr, laisser primer par des <nsidéations d'oppo-tunité.

La populhiion française de mon diocèse a été privée de l'instruction roligieuse
dont elle a joui pendant un quart de siècle et qui lui est garantie par la. constitution
du Canada, et je n'ai jusqu'ici proféré d'autre plainte que ce qui a été soumis à Votre
Excellence par l'intermédiaire des ministres de la couronne

Milord, suis-je trop exigeant en demandant qu'il me -oit permis de solliciter une
décision sur cette matière de très haute importance? Je suis sûr que V-t-e Excellence
ne voudrait pas volontairement prolonger ma vive inquiétude et la dé,olation de mes
ouailles. S'il ne s'agissait que de moi, ou si des intérêts ,r-onnels ét4ient seuls en
jeu, je n'insisterais pas aussi fortement pour avoir une dqci i<m q1 noi(us permette
enfin de connaître notre sort; car je ne cacherai pas; à Votre Exeilence quo j'ai
grande hâte de savoir si la sanctiôn de notre Souveraine doit, être donnée à une mesure
législative dirigée contre la foi càtholique romaine. et si des droits gai-antis par la
constitution doivent être foulés aux pieds, malgré la protestation do ceux auxquels.
ces droits sont très chers.

J'ai l'honneur d'être, milord,
De Votre Excellence,

Le très obéissant serviteur,
PETER McINTYRE, évêque de Charlottetown.
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.A Son Excellence le Ti ès H~onorable Sir Frederick Temple, Comte de Dufferin,
Vicomte et Baron Clandcboye, dans le comté Down, dans la Pairie du Royaume-
Uni, Baron Dufferin et Clandeboyo de Ballyleidy et Killeleagh, dans le comté
Down, dans la Pairie d'Irlande, et Baronnet, chevalier du très illustir ordre de
Saint-Patrice, chevalier Grand'-Croix de*lordre très distingué de Saint-Michel
et Saint-George, et chevaliercommandeur du très honorable ordre du Bain,
gouverneur général du Canada et videairal d'icelui.

Le mémoire des soussignés, habitants adultes de l'Ile du Prince-Edouard, expose
humblement

Que l'acte passé le 18e jour d'avril dernier, intitulé ": The Public Schools Act,
1877," établit un système ,d'instruction publiquedanstoute cette province.

Que vos pétitionnaires croient que l'éducation ne doit et ne peut pas être séparée
-de l'instruction dans les vérités de la foi chrétienne-;'et que, professant cette opinion,
ils ont établi et entretenu à leurs frais, dans toute, la province, des écoles où l'ensei-
gnement séculier devient éducation en étant basé sur l'instruction religieuse.

L'acte en question non-seulement ne reconnait pas ces écoles, mais il tend à
légaliser un principe si injuste, que vos pétitionnaires prient instamment Votre Excel-
lence d'en arrêter le cours.

Vos pétitionnaires assurent Votre Excellence qu'ils ne peuvent retirer leurs
enfants des écoles qu'ils ont établies à si grands frais pour eux-mêmes; ils en sont
empêchés par la force de convictions qu'il 'est pas cI leur pouvoir de faire taire.
Ils seront, par conséquent, obligés de payer pour des écoles sépulières en sus de celles
-qu'ils sont tenus de soutenir.

Ils ci-oient que c'est là une injustice à leur égard que la mjoit é a le pouvoir
d'imposer à la minorité, mais ils s'y soumettent en protestant. De pAlus, le statut
établit un principe nouveau et inconnu jusqu'ici, car il fait un crime, punissable par
l'amende et l'emprisonnement, à vos petitionnaires d'envoyer leurs enfants à leurs
écoles propres plutôt qu'à celles établies en vertu des dispositions de cette loi.

L'article 15 décrète que si l'assistance moyenne dans úne école de district
" n'est pas de cinquante pour cent des enfants en âge d'aller à l'école dans les limites
du district," une déduction devra être faite sur le traitement de l'instituteur.

L'article 16 décrète que cette "déduction " devra être comblée -en prélevant une
taxe sur les parents qui, en n'envoyant pas leurs enfants aux écoles, auront fait tomber
le nombre des élèves au-dessous de la moyenne prescrite par l'article 15.

L'effet de ces clauses sera celui-ci :-Si vos pétitionnaires continuent, comme ils
le feront, d'envoyer leurs enfants à leurs écoles propres, et que par suite la moyenne
des enfants fréquentant les écoles établies en vertu de cet acte est au-dessous de cin-
quante pour cent, alors, bien que vos pétitionnaires aient versé leurs taxes dans le
trésor public et que leurs enfants fréquentent- de bonnes écoles, construites et entre-
tenues par eux-mêmes, nonobstant cela, ils seront condamnés à l'amende, car ils
n'arracheront pas leurs enfants à l'enseignement religieux qu'ils prisent si hautement
pour les envoyer dans des établissements d'où l'instruction en fait de religion ehré-
tienne est soigneusement et rigoureusement exclue de par la loi.

Vos pétitionnaires croient que c'est un mal grave de rejeter de bonnes écoles parce
que la doctrine chrétienne y est enseignée; niais diriger contre eux une législa-
tion spéciale qui les tue pour ainsi dire, c'est noe injustice, si révoltante que vos péti-
tionnaires en appellent respectueusement à Votre Excellence pour que, exerçant le
pouvoir qui lui est confêré par la constitution, Elle les protège contre l'opération
d'une loi aussi tyrannique.

Ces écoles sont, de même qu'elles l'étaient dans le principe, un témoignage du
profond attachement de vos pétitionnaires à leur antique croyance, et cette loi décrète
qu'ils n'y pouront envoyer leurs enfants sans encourir l'amende ou l'emprisonne-
ment.

Contre cette loi et ses prescriptions cruelles et injustes vos pétitionnaires on
appellent à Votre Excellence; ils p-ient instamment Votre Excellence de la dêsa-
vouer. La laisser à son cours serait donner la sanction de Sa Majesté à une mesu'5

172

A. 1882-45 Victoria.



Documents de la Session (No. 141.)

législative dirigée contre la foi catholique romaine, car elle tend à supprimer des
établissements d'éducation que, à grands frais, efforts et sacrifices, ils ont fondés et
entretenus pour l'éducation de leurs enfants.

Et vos pétitionnaires, ainsi que droit, ne cesseront de prier.
DANIEL J. GILLIS, curé, ST. ANDREWS,
STEPHEN PHELAN, C.C.,
PATRICK WALKER, J.P., M.C.L.,
JAMES A. E. McDONAfLD, curé,

Et autres.

Le comité du .conseil privé a .pris en considération le rapport ci-annexé de
l'honorable ministre de la Justice sur l'acte passé par la législature de la province de
l'Ile du Prince-Edouard, intitulé: "The Public Sehools Act, 1877," et, pour les raisons
qui s'y trouvent exposées, il recommande respectueusement que le dit acte soit laissé -

à son cours, et qu'une copie du dit rapport et de cette minute soit transmise pour
l'information du lieutenant-gouverneur de l'Ile du Prince-Edouard.

12 novembre 1877.

PROVINCE DE L'ILE·DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 19 novembre 1877.

MoNsIEUR,,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche, n° 1,910, du 15
du présent mois, transmettant, pour l'information de mon gouvernement, copie d'un
arrêté de Son Excellence le gouverneur général en conseil et du rapport de l'hono-
rable ministre de la Justice, y mentionné, au sujet de l'acte passé par la législature de
cette province au cours de sa dernière session, intitulé: "The Public Schools Act, 1877."

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.

L'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

PROVINCE DE L'ILE DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 22 février 1878.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous informer que je vous ai renvoyé aujourd'hui,
par la poste, l'original de la pétition contre l'acte des écoles publiques de 1877,
que vous m'aviez transmis avec votre dépêche n0 11 du 30 juin dernier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat.

PROVINCE DE L'ILE DU PRINCE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 11 juillet 1878.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, en triplicata et
duement scellé et attesté, un acte intitulé: "An Act to repeal certain Acts relating to
the Church of England in this Province, and to make provisions in lieu thereof," pass î,ar
la législature de cette province pendant sa deiËière session.

Au nombre des actes révoqués par ce dernier se trouve l'acte permanent passé en
l'année 1802, qui déclare que la liturgie de l'église déterminée par les lois d'Angleterre
devra être considérée comme la fo-me établie du culte dans cette île. En conséquence,
l'acte qui vous est transmis détruit la suprématie de l'église d'Angleterre dans cette
province et empiète sur la prérogative de la Souveraine en sa qualité de chef temporel
de l'église. L'acte n'a aucune clause restrictive. Dans ces circonstances, je crois
devoir réserver le dit acto, qui n'a pas été présenté à la Chambre par le gouvernement
local, à la signification du bon plaisir de Son Excellence le gouverneur général.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

A 138±45 Victoria.
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RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 14 avril'1879..

Le comité du conseil a considéré un rapport, en date du 14 avril courant, du
ministre de la Justice sur un bill passé par l'Assemblée législative de la province de
l'Ile du Prince-Edouard, pendant l'année 1878, intitulé: '"An Act to repeal certain
Acts relating to the Church of England in this Provînce, and to make provisions in lieu
thereof," que le lieutenant-gouverneur a réservé pour la signification du bon plaisir de

-Son Excellence, et il est respectueusement d'avis qu'on approuve et communique le dit
rapport au lieutenant-gouverneur pour son information et sa gouverne, et que Votre
Excellence donne sa sanction au dit bill, ainsi que la recommande le rapport.

W. A. IIMSWORTII, G. 0. P.

HOTEL »U GOUVERNEMENT, OTTAWA, lundi, 14 avril 1879.
Présent

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL- EN CONSEIL.

Attendu que par un acte passé pendant la 3lème année du règne de Sa Majesté,
intitulé: "Acte concernant l'union et le gouvernement du Canada, de la Nouvelle-
Ecosse et du Nouveau-Brunswick, ainsi que les objets qui s'y rattachent," il est entre
autres choses décrété qu'un bill réservé à la signification du bob plaisir du gouver-
neur général n'aura ni force ni effet avant et à moins que dans l'année à compter
du jour où il aura été présenté au lieutenant-gouverneur pour recevoir la sanction
du gouverneur général, le lieutenant-gouvèrneur ne signifie, par discours ou
message, à chacune des deux chambres du parlement, ou par proclamation, qu'il a
reçu la sanctiori du gouverneur général en conseil

Et attendu que le 15ème jour de juillet 1878, le lieutenant-gouverneur de la pro-
vince de l'Ile du Prince-Edouard a réservé un certain bill passé par le Conseil légis-
latif et l'Assemblée de la dite province pendant l'année 1878, intitulé: "An Act to
repeal certain Acts relating to the Church of England in this Province, and to make provi-
sions in lieu thereof," pour la signification du bon plaisir du gouverneur général ;

Et.attendu que le dit bill réservé ainsi que dit plus haut, a été soumis au gouver-
neur général en conseil, et qu'il a été jugé à propos de le.sanctionner;

En conséquence, le gouverneur général, en exécution du dit acte et dans l'exer-
cice des pouvoirs y réservés au gouverneur général, ainsi que mentionné ci-dessus,
déclare par le présent, par et de l'avis de son conseil privé, donner sa sanction
au dit bill.

Le Secrétaire d'Etat devra en conséquence donner toutes les instructions néces-
saires à cet égard. W. A. IIMSWORTH, G.O.P.

PROVINCE DE L'ILE DU PRINoE-EDOUARD,
HÔTEL DU GOUVERNEMENT, 29 avril 1879.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche n0 994, au sujQt
de 802 de 1878, du [7 courant. me transmettant copie d'un arrêté de Son Excellence le
gouverneur général en conseil et du rapport de l'honorable ministre de la Justice y
mentionné, sur un bill passé par la législature de cette province pendant J'année
1878, intitulé: "An Act to repeal certain Acts relating to the Church of England
in this Province and to make provisions in lieu thereof," que j'avais réservé à la signifi-
cation du bon plaisir de Son Excellence, et aussi de votre dépêche n0 1110 au sujet
de 802 de 1878, du 19 courant, me transtmettant un arrêté de Son Excellence le gou-
verneur général en conseil, me signifiant qu'il avait plu à Son Excellence de laisser le
dit bill suivre son cours et m'annonçant que l'arrêté du conseil avait été publié
dans la Gazette du Canada de cette date.

J'ai fait transmettre tous ces documents au procureur général, et instruction lui
a été donnée de préparer les messages nécessaires à la législature provinciale, ou la pro-
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clamation exigée dans ces circonstances par l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.
Il m'informe qu'à son avis je ne puis, d'après les termes de l'acte, annoncer que

le gouverneur général a sanctionné le dit bill, parce que l'avis de la sanction de Son,
Excellence n'a pas été reçu pendant l'année où le bill m'a été présenté pour recevoir
ma sanction, et qu'en conséquence il ne peut avoir ni force ni effet.

Je vous envoie sous ce pli l'opinion du procureur-général sur cette question.
Si ce dernier interprête l'acte d'une manière correcte, il n'y aura,à vrai dire qu'un

léger retard, et personne n'en souffrira de dommages, car l'acte peut être de suite
passé de nouveau.sans opposition, et comme Son Excellence a maintenant donné son
opinion, le bill pourra être sanctionné aussitôt après sa passation.

Je serais bien aise que vous me donniez des instructions pour ma gouverne dans
cette affaire.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
IR. HODGSON,.,lleutenant-gouverneIr.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

BUREAU DU PROCUREUR GÉNÉRAL,
ILE DU PrINoB-EDOUARD, 26 avril 1879.

MoNsiEUR,--J'ai lu la dépêche du Secrétaire d'Etat à Votre Honneur, en date du
17 avril courant, transmettant le rapport du ministre de la Justice sur le bill passé
par la législature de cette province pendant la session de 1878, et que vous avez réservé
pour la sanction de Son Excellence le gouverneur général, intitulé : "An Act to repeai
certain Acts relating to the Church of England in this Prornnce, and to make.provisions in
lieu thereof," en même temps qu'une copie d'un procès-verbal du conseil privé da
Canada recommandant à Son Excellence le gouverneur général de sanctionner le dit
bill.

D'après les 57e et 90e sections de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, il
est pourvu à ce qu'un bill réservé à la signification. du. bon plaisir du gouverneur
général n'aura ni force ni effet avant et à moins que dans l'année à compter du jour
où il aura été présenté au lieutenant-gouverneur pour recevoir la sanction du gouver-
neur général, le lieutenant-gouverneur ne signifie, par discours ou message, à cha-
cune des deux chambres du parlement, ou par proclamation, qu'il a reçu la sanction
du gouverneur général en conseil.

Le bill en question a été présenté à Votre Hionneur pour recevoir sa sanction le
18 avril 1878, et vous l'avez alors réservé à la sanction du gouverneur général, qui
fut donnée le 14 avril 1879; mais Votre Honneur n'a reçu la dépêche lui signifiant
que la sanction avait été donnée que le 22 avril 1879, savoir quatre jours après l'ex-
piration de l'année pendant laquelle Votre Honneur pouvait publier la proclamation
dont il est parlé dans les sections ci-dessus citées de l'Acte de l'Amérique Britannique
du Nord.

Je suis d'avis que, nonobstant le fait que ce bill ait reçu la sanction dugouver-
neur général, Votre Honneur ne peut, d'après les susdites sections de l'Acte de l'Amé-
rique Britannique du Nord, l'annoncer à la législature, et qu'en conséquence le dit
bill ne peut avoir maintenant ni force ni effet.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

W.W. SULLIVAN,
Proeureur général.

A Son Honneur sir .RoBiRT HoDGSoN,
Chevalier,.lieutenant-gouverneur.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTIcE, OTTAwA, 15 mai 1879.
Au sujet du renvoi par le Secrétaire d'Etat de la dépêche du lieutenant-gouver-

neur de l'île du Prince-Edouard touchant le bill réservé, intitulé : ".An Act to repeai
certainActs relating to the Church of England in this Province, and to make certain protvi-
.8iOns in lieu thereof ; "
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Je recommande d'informer le lieutenant-gouverneur que le moyen qu'il suggère
savoir : de passer de:nouveaule bil- et de le sanctionnei lors de la. prochaine session,
de la législature locale, me paraît' être à proos, afin: do lever tous doutes à.-ce -sujet.

Comme il n'a;"trainsmis le bill qu'en juillet 1878 et n'a pas mentionné, en 'le
transmettant, la date-de la présentation-du bill: pour recevoir sa -sanction, on avait.
pensé qu'il:y avait temps pour.y voir; mais ,â:l'avenir il serait' sage, lôrsqu'il --trans-
mettra. des bills réservés,- qu'il mentionne dans sa dépêche le jour de leur présen-
tation pour recevoir sa sanction.

Z. A. LASH, D.M.J.

Rà.eroaT d'un comité de' l'honorable conseil privé, approuvé . par Son Excellence le-
gçuVerneur général en conseil le 25 juin 1879.

Vu le rapport, en date du 14 juin 1879, de l'honorable ministre de la Justice sur
les actes passés par la législature de la province de l'Ile du Prince-Edouard pendant
l'année 1878, y compris un bill réservé, intitulé :"An Act to incorporate the Provincial
Grand Orange Lodge of Prince.Edward Island, and the subordinate Lodges in connection
therewith," le comité du conseil est d'avis que les recommandations soumises dans le
dit rapport soient approuvées et mises à exécution.

W. A. BIMSWORTH, G.C.P

.SECRÉTARIAT D'ET4T 2 juillet 1879.
.MoNSNIuR,-,-J'ai l'honneur.de vous transmettre sous-ce pli, :pour l'information de

votre gouvernemen't, copie> d'un- arrêté' de Son Etcellence. le gouverneur général en
conseil et du rapport de l'honorable ministre de la Justice .ymentionné,.relativement
aux actes.passés par la législature de la province de l'Ile du Prince-Edouard pendant,
l'année 1878, y compris un bill réservé, intitulé: " An Act.to incorporate the Provincial
Grand Orange Lodge of Prince Edward Island and the subordinate Lodges connected
therewith."

.Vous voudrez bien répondre par dépêche ·télégraphique à propos des clauses
concernant les cours de comté auxquelles on s'objecte.

J. C. AIKINS, Secrétaire d'Etat.
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de l'Ile du Prince-Edouard, Charlottetown.

(Par télégraphe.)
CHARLOTTEToWN, 8 Juillet 1879.

Le chef du gouvernement m'assure qu'on adoptera à la prochaine session une
législation révoquant.les clauses de l'acte des cours de comté qui présentent des
objections.

R. HODGSON, lieutenant-gouverneur.
A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

PRoVINCE DE L'ILE nu PRINcE-EDoUARD.
HôTEL nu GOUVERNEMENT, 8 juillet 1879.

MoNsIEuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche n° 1780 su
sujet de 1159, du 2 courant, me transmettant, pour. l'information de mon gouverne-
ment,, copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en conseil et du
rapport de l'honorable ministre de la Justice y mentionné, ayant trait aux actes
passês par la .législature de cette province pendant. l'année 1878, y compris un bill
réservé, intitulé: "An Act to incorporate the Provincial Grand Orange.Lodge of Prince'
Bdward Zsland and the subordinate.Lodges in connection therewith," et me denmandant de-

, répondre par-dépêche télégraphique à l'égard des clauses de l'acte concernant les
cours de comté qui présentent des objections.
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Le chef de mon gouvernement m'assure qu'on adoptera à la prochaine session
une mesure révoquant les clauses de l'acte des cours de comté qui présentent des
objections, etje vous ai transmis un télégramme à cet effet aujourd'hui même.

J'ai l'honneur d'être, ete.,
R. HODGSON, :eutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

MINIsTECE DE LA JUSTICE,
OrrAwA, 11 juillet 1879.

J'ai l'honneur de vous prior qu'on informe le lieutenant-gouverneur de l'Ile du
Prince-Edouard que, comptant sur l'assurance donnée par son télégramme que les
clauses de l'acte concernant les cours de comté qui présentent des objections seront
modifiées lors'de la prochaine session, le susdit·acte, conformément- aux termes du.
rapport déjà approuvé par -le conseil, sera laissé à son cours.

Z. A. LASH, D.M.J.
A l'honorable Secrétaire d'Etat.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence l'adminis--
trateur du gouvernement en conseil le 17 novembre 1881.

Vu le mémoire, en date du 1't novembre 1881, du ministre de la Justice, faisant.
rapport sur les actes passés par la législature de. la province de l'Ile du Prinee-
Edouard pendant l'anée 180, et recommandant de ne'pas exercer e pouvoir de.désa-
veu à l'égard d'aucun des dits actes, formant les chapitres 1 à 24 inclusivement;

Le comité du conseil soumet cette recommandation.à l'approbation de Votre.
Excellence.

J.. .COTAI, G.C.P.

SECRÉTARIAT D'ÉTAT, 21 noyembre 1881.
MONsIEau,-Au sujet des statuts de la province de l'Ile du Prince-Edouard de>

l'année 1880, formant les chapitres 1 à 24 inclusivement, expédiés avec votre dépêche
n° 46, du 8 décembre de la même année, j'ai l'honneur de vous informer, pour l'informa-
tion de votre gouvernement, qu'il a plu à Son Excellence l'administrateur du gou-
vernement en conseil ordonner que le pouvoir de désaveu ne soit pas exercé relative-
ment à aucun des dits actes.

• J'ai l'honneur d'être, etc.,
IJECTOR L. LANGEVIN,

A Son Honneur le pour le Secrétaire d'Etat.

Lieutenant-gouverneur.de l'Ile du Prince-Edouard,
Charlottetown.

RAPPORTS DU MINISTRE DE LA JUSTICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET
CORRESPONDANCE AU SUJET DES ACTES DE LA LÉGIdLATURE
DE LA PROVINCE DU MANITOBA.

MINIsTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 7 mai 1877.
MoNsIEUR,-Renvoyant au rapport du ministre de la Justice en date du 18.

octobre 1876, au sujet des statuts de la province du Manitoba, 39e Victoria (1876),
j'ai l'honneur de fairo rapport:

Au sujet de la section 72 du chapitre 8, intitulé: "Acte pou'r incorporer les
Compagnies d'Assurances Mutuelles contre l'incendie dans la provii-e de M;imitoba,"
il a été signalé que cette section était fautive en ce qu'elle conslituait, ou réalité, une-
déclaration de faillite des compagnies et pourvoyait à la liquidation de leurs affaires,
et l'on recommandait d'appeler l'attention du lieutenant-gouverneur sur cet acte, afin
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quil pût le faire modifier avant l'expiration du dél4i e pQur so 4ésaveu. Cçmme
la législature n'a rien fait, durant la session qui a suivi ce rapport, pour abr9ger l
section incriminée, le Secrétaire d'Etat télégraphia au lieutenant=gouverneur, lp 3 de
ce mois, comme suit:-

" A propos de lettre et son contenu, du 27 octobre dernier, la section 72 de l'acte
des assurances a-t-elle été amendée comme le recommandait le rministre de la Jusbiçe ?
Sinon, avez-vous l'intention d'envoyer vos observations sur le sujet avant que l'époque
du désaveu n'arrive?"

En réponse, le lieutenant-gouverneur télégraphia comme suit, le 5:-" Le pro-
-cureur général m'écrit que la section sept de l'acte des assurances que vous citez a été
-oubliée, mais qu'elle sera abrogée à la prochiaine session si l'apte n'est pas désavené ;"
pt daps §u4 télégramno subséquent, lorsqu'on l eut signalé qu'il s'était trompé en
mentionnant.la section " sept," il dit:-

"je voulais parler de la section 72."
Comptant sur la promese du lieutenant-gouverneur, je recommande que l'acte

.ne soit pas désavo3é, mais qu'il soit laissé à son cours.
A. J. SMITH, remplaçant le ministre de la Justice.

MnNIsTÈaE DE LA JusTICE, OTTAWA, 15 janvier 1878.
J'ai l'honneur de faire rapport comme suit sur les statuts de l'Assemblée législa-

·tive de la province du Manioba passés en la 40e année du règne de Sa Majesté (I,77)
-et reçus par le Secrétaire d'Etat le 15 1ai 1877

Chap. 1.-" Acts çoncerpant la conscrvation de la santé publique."
Q ap. -" Acte ppur définir les iimite.s de la prqvince."
Chap. s.-" Acte pour.diviser la province de Manitoba en comtés."
Chap. 4.-" Acte pour pourvoir a une juste et équitable redistribution des

,divisions électqrales de la province."
Ces actes ne me paraissent susceptibles d'aucune objection, et je recommande

,qu'on les laise suivre leur cours.
Chap. 5.-" Acte pour amender l'Acte passé dans la trente-septième année du

règne de Sa Majesté, intitulé: 'Acte concernant la protection de l'octroi des terres
-aux Métis. "

Il sera fait rapport sur cet acte plus tard.
Chap. 6.-" Acte concernant les municipalités de comtés."
La 15e section décrète que "toute personne faisant volontairement une fausse

-déclaration de son droit de vote, et sur conviction devant deux ou plusieurs juges de
paix, sera pour telle offense condamnée à une amende ne devant pas excéder cent
piastres ; Pt dans le cas où l'amende, à défaut de paiement, devra être recouvrée par
saisie, et's'il n'y a pas suffisamment de biens à saisir, le délinquant sera emprisonné
pour une période n'excédant pas quarante jours."

Cette section me paraît empiéter sur le terrain de la loi criminelle. L'acte
concernant le parjure, étant le chap. 23 de 32-33 Vic., (1869), me paraît pourvoir
suffisam.ment à la punition de celui qui fait une fausse déclaration dans un pareil cas.

Je recommande q.ue l'attention du lieutenagtegQogerneur soit appelé sur .ces
-observations.

Je crois que tout ce qui, dans la 5e sectiop, décrto la punition .des personnes
-qui font une fausse déclaration devrait être abrogé avant l'expiration du délai fixé
pour le désaveu de l'acte.

La 16g section donne au conseil de toute munj.cipaité l'autorisation 4e passer des
règlements relativement au: Matières comprises days cprtaines clases de sujets éga-
imérés, et entre autres, par le paragraphe 27, pour "l'imposition d'amendes pour le
manque de poids, de quantité ou de mesure dans toutes choses .mises sur le marché."

Ceci me paraît empiéter sur le aujet des poide et mesures,.qui, par la 91e ection
,de l'Acte de l'Amérique BritaNnnique du Nord, 1867, est du.domn ne exclusif du parle-
ment fédéral. L'on compdd facilement les icon 4nis qui pogrraient résilter d'un
coiijt .e.ire es gjl s fédéliales et les r4glements d'une muiciplité sur Ce suje.

178

45!\; Victoria. A 188#



Documents de la Session (No.141.)

Je recommande donc que l'on appelle l'attention du lieutenant-gouverneur sur
ces observations.

La section 17 autorise le conseil à imposer et prélever chaque année, sur toute
la propriété imposable dans les limites de. sa juridictibn, une' somme aufisante pour
payer toutes les dettes-légales de la corporation.

La 20e section prescrit que " les propriétés foncières suivantes seront exemptes
de la taxation en vertu du présent acte:-

"1.La-. propriété foncière appartenant à, ou possédée en fidéicommis pour Sa
Majesté, ou pour l'usage public de ja province.,

"2. La propriété foncière appartenant à, ou possédée en fidéicommis pour la mu-
nicipalité,;

" 3. La propriété foncière appartenant à, ou lpossédée en fidéicommis pour toute
tribu ou groupe de sauvages;

'.' 4. Tout:emplacement destiné au culte public, toute maison religieuse," etc.
La 125e section de l'Acte de l'Amérique- Britannique:du Nord,. 1867, prescrit que

"nulle terre ou propriété apparténant au Canada ou 4 aucune province en.particulier
ne sera-sujette à, la taxation."

On ne peut dire que l'exemption contenue dans la 20e section soit aussi ample
qu'elle devrait l'être, si l'on a égard à la disposition de l'Acte de, l'Armérique Britan-
nique du Nord qui vient d'être citée, mais comme un acte antérieur concernant les
munieipalités de comtés, passé par la législature du Manitoba. c'est-à-dire, 38. Vie.,
(1875), c. 41, contenant des dispositions analogues, a été laissé à son cours, et comme
toute tentative-de taxer, en vertuAde cet.acte, des terres ou propriétés appartenant au
Canada serait inutile, je ne puis recommander le désaveu de l'acte à cause de. cette
section. Si c'eût été le premier acte de ce genre qui aurait été passé dans la province,
j'aurais cru de.mon devoir de soumettre.au conseil la question de savoir ai ces exemp-
tions de taxes ne devraient pas s'étendre aux terrains expropriés .et aux autres .pro-
priétés appartenant à toute compagnie qui.pourrait être.constituée pour la construiýe-
tionducheminde fer Canadien -lu Pacifique, mais comme l'aOte. précité (38 Tic.,
c. 41;) ne contient aucune exemption de ce genre, et comme on a laisé à leur cours,
dans le Manitoba, d'autres actes qui autorisaient l'imposaition de taxes sans contenir
d'exemption en faveur d'aucune compagnié.de chemin de fer Canadien du Prcifique,
(voir c. 19, 35 Vic., 1872, et c. 50, 38 Yic., 1875,) il me semble qu'on ne peut aujour-
d'hui soulever cette objection contre cet acte sans s'écarter de la ligne .de conduite
-que l'on paraît avoir adoptée et suivie au sujet de l'exercice du' pouvoir de .désaveu;
et comrpe, dùns le cas actuel, la législation laissée à son cours a ou lieu dans la même
province et au sujet·de matières. identiques, c'est une nouvelle raison, s'il en fallait
une, pourquoi la question ne peut être considérée comme ouverte.

Chap. 7..---"Acte-pour amender de nouveau l'acte.concernant les -municipalités."
Chap. 8.-" Acte concernant l'exécution dÙ. travail de corvée dans les, districts

ruraux"
Chap. 9.-" Acte pour amender de nouveau l'acte pour établir une cour de

comté dans la province de Manitoba, et pour autres fins."
Chap. 10.-" Acte conceréant.les licences de mariage."
Chap. 11.-" Acte pour établir une.université provinciale."
Ces actes paraissent n'offrir aucune objection, et _. %recommande qu'ils soient

laissés à leur.cours.
Chap. 12.-"Acte pour amender de nouveau l'acte pour établir un système d'édu-

cationdans cette. province. ss
La lime section prescrit que si quelqu'un fait de propos délibéré une fausse

déclaration de son droit de vote, ilsera passible'.d'uae amende de cinquante à cent
piastres, et, à défaut de paiement, d'un. emprisonnement pendant tren.te jours au
plus.

Ceci parait empiéter sur la loi criminelle relative au parjure.
L'acte du parjure ci-dessus mentionné parait pourvoir à 'a punition de celui qui

fait- une déclaration fausse en pareil cas.
141-12.12·
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Je crois que cette section devrait être abrogée, et je recommande que l'attention
du lieutenant-gouverneur soit appelée sur ces observations.

Chap. 13.--" Acte concernant la profession médicale." Il ne me paraît y avoir
.aucune objection à cet acte, et je recommande qu'il soit laisqé à son cours.

Chap. 14.-Acte concernant l'étude et la pratique de la loi."
Cet acte constitue en corporation toutes les personnes qui exercent la profes-

sion légale dans la province de Manitoba sous le nom de "La Société Légale de-
Manitoba," et il prescrit quels sont ceux qui pourront être admis à la pratique du
droit dans la province. Ce sont:-

1. Ceux qui, ayant été admis dans la Société Légale comme étudiants en droit,
seront demeurés inscrits sur les registres de la société pendant cinq ans et se seront
conformés à ses règlements.

2. Ceux qui auront pris:certains degrés universitaires, auront été admis dans la
société et seront demeurés inscrits sur ses.registres pendant trois ans.

3. Quiconque aura été dûm'ent admis au barreau d'aucune des cours supérieures
de droit ou d'équité de Sa Majesté, dans les provinces du Canada, ou en Angleterre,
ou en Ecosse, ou en lrlnnde, et fourni des preuves suffisantes de telle admission,
et des certificats de bonne conduite, à la satisfaction de la Société Légale.

Ceux qui pourront être admis comme procureurs sont:
1. Ceux qui ont déjà été inscrits et autorisés à agir comme procureurs dans la

province;
2. Ceux qui se sont engagés par un acte écrit et scellé à servir comme clercs

d'un procureur-praticien dans la province, durant cinq années, et se sont conformés
aux règles de la société;

3. Ceux qui ont pris certains degrés universitaires et auront été liés par un acte
de cléricature à servir pendant trois ans sous un procurer pratiquant dans la province
et se seront conformés aux règles de la société ;

4. Tout procureur ou solliciteur occupant un rang convenable dans aucune des
cours supérieures de loi ou d'équité dans quelque province du Canada, ou en Angle-
terre, ou en Ecosse, ou en Irlande, sera admis ipso facto à pratiquer comme procureur
ou solliciteur dans les cours de la province de Manitoba, sur production de son certi-
ficat ou diplôme et sur preuve de bon caractère, à des conditions que, les conseillers
jugeront à propos d'établir.

En 1872, la législature du Manitoba passa un bill intitulé: "Actepour constituer
en corporation le barreau de Manitoba," lequel fut réservé pour la sanction du gouver-
neur général. Le lieutenant-gouverneur, dans sa dépêche qui l'accompagnait, disait
ce qui suit :-

"4Lors même que ce bill reposerait sur un principe sain, il ne laisserait pas que
de me paraître prématuré. Dans un pays comme celui-ci, les avocats respectables
appartenant au barreau d'une autre province ne devraient rencontrer aucun obstacle
à pratiquer ici leur profession.

"Si les dispositions de l'acte d'union qui restreignent le choix des juges d'une
province dans le barreau de cette province doivent, comme je le pense, s'appliquer
au Manitoba, il ne conviendrait pas, dans la nomination des juges, de restreindre le
choix du gouvernement fédéral à ceux -que les membres actuels du barreau de la
province jugeraient à propos d'y admettre. Mais une autre objection importante que
l'on peut faire valoir contre ce bill, c'est qu'il autorise le barreau à établir son propre
tarif d'honoraires. Lors même que cela serait justifiable à une époque quelconque
dans l'histoire du barreau d'un pays, il n'y a aucun doute que ce serait un' pouvoir
très dangereux à conférer à celui de cette province dans sa condition actuelle."

.Pour les raisons mentionnées par le lieutenant-gouverneur, Son Excellence refusa
de sanctionner ce bill. Mais comme l'acte qui nous occupe ne présente pas les
mêmes motifs d'objection que le bill antérieur, et comme il pourvoit à l'admission au
barreau de tous ceux qui ont été admis à la pratique dans quelqu'une des cours
supérieures de Sa Majesté en droit ou en équité, dans aucune des provinces de la
confédération, et à l'inscription comme procureurs de tout procureur et solliciteur
occupant une position convenable dans les cours supérieures de droit ou d'équité de
toutes les provinces du Canada, je recommande que l'acte soit laissé à son cours.
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Chap. 15.-" Acte pour autoriser les corporations et autres institutions incorpo-
rées en dehors de la province de Manitoba, à y prêter et placer de l'argent."

La première section de cet acte déclare que toute institution ou corporation dû-
ment incorporée en« vertu des lois du parlement de la Grande-Bretagne, de l'Irlande,
ou du Canada, dans le but de prêter ou placer de l'argent, pourra demander et obtenir
une licence l'autorisant à opérer dans la province du Manitoba,-certaines conditions
devant être remplies et certains honoraires (fixés par le lieutenant-gouverneur en
conseil) devant être payés avant que cette licence puisse être accordée.

Il est pour le moins douteux qu'une législature locale ait le droit de pourvoir à
ce que la province accorde une licence à une compagnie constitàée en corporation par
le parlement fédéral, et qui, par son acte d'incorporation, pouvait recevoir le droit
d'opérer dans les diverses provinces; mais comme on a laissé une semblable législa-
tion suivre son cours dans la province d'Ontario, (Voir chaps. 27 de 89 Vie., 1875-76,
Ontario,) je ne crois pas que l'on doive mettre obstacle à cet acte. Je recommande
néanmoins que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces observations.

Chap. 16.-" Acte pour amender l'acte concernant l'élection des membres de
l'Assemblée législative de la province de Manitoba."

Cet acte ne paraît soulever aucune objection, et je recommande qu'on le laisse à
son cours.

Chap. 17.-" Acte pour légaliser les listes des électeurs parlementaires de 1877,
pour la cité de Winnipeg."

Le mot "parlementaires," qui se trouve dans le titre et.dans la première section,
me paraît susceptible d'objections. Cela a déjà été signalé dans le rapport du ministre
,de la Justice sur la législation du Manitoba, en date du 21 février 1874, et aussi dans
celui du 6 octobre 1-76. Il suffit donc ici de renvoyer à ces rapports.

Je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit appelée sur cet
.acte, afin qu'il le fasse modifier de manière à faire disparaître cette objection.

Chap. 18.-" Acte pour amender l'acte concernant les jurés et le jury de
Manitoba."

Chap. 19.-" Acte concernant la charge d'imprimeur de la Reine pour cette pro-
vince, et la publication de la Gazette officielle de Manitoba."

Chap. 20.-i" Acte pour amender l'Acte concernant le département de la
Trêsorerie."

Chap. 21-" Acte pour autoriser les arpenteurs à administrer le serment."
Chap. 22.-" Acte concernant les droits et obligations des hôteliers."
Chap. 3.-" Acte concernant les aliénés et les personnes non compos mentis."
Ces actes ne me paraissent susceptibles d'aucune objection, et je recommande

qu'ils soient laissés à leur cours.
Chap. 24.-" Acte concernant l'inoculation et la vaccination."
Chap. 25.-" Acte pour incorporer les sociétés de secours, de bienfaisance et

d'épargne.''
.Chap. 26. -" Acte concernant les apprentis et les mineurs."
Chap. 27.-" Acte pour amender '1l'Acte pour établir un privilége en faveur

des artisans, machinistes, et autres,'-de 1877.
Chap. 28.-" Acte pour amender l'Acte concernant les hypothèques et les ventes

des biens-meubles, avec certains autres amendements.
Chap. 219.-" Acte pour prévenir les accidents et faciliter la sortie des édifices

publics."
Il ne me paraît y avoir aucune objection à ces actes, et je recommande qu'on les

laisse -suivre leurs cours.
Chap. 30.-" Acte concernant les compagnies organisées pour établir des cime-

tières à Manitoba."
La -section 28 pourvoit, entre autres choses, à la punition, par une amende, de

ceux .qui de propos délibéré détruisent, mutilent, etc., un tombeau, monument,
etc., ou des arbres, arbrisseaux ou plantes dans un cimetière.

Cela me paraît empiéter un peu sur la loi criminelle concernant les dommages
malicieux à la propriété. (Voir chap. 22 de 32-33 Vic., 1869.)
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Néanmoins, je ne recommande pas le désaveu de cet acte, mais seulement d'ap--
peler* l'attention du lieutenant-gouverneur sur ses dispositions.

Chap. 31.-" Acte concernant les transports de cimetières à des syndics."
Chap. 32.-" Acte concernant les inhumations et les exhumations."
Chap. 33.-" Acte pour. amender:de nouveau un 'Acte pour établir des sociétés.

d'agriculture et d'arboriculture dand Manitoba.'"
Ces actes ne me paraissent offrir aucune objection, et je recommande qu'ils soient

laissés à leur cours.
Chap. 34.-" Acte pour amender les.actes concernant la vente et le trafic des

liqueurs enivrantes et l'octroi de licences dans cette province."
La troisième section de cet acte prescrit que toute personne qui aura obtenu une

licence pour la venté des liqueurs enivrantes au moyen de fraude, etc., ou en mettant
ou iiiscrivant, ou faisant mettre ou inscrire, sur quelque document mentionné dans la
section, les noms de quelques personnes sans leur consentement ou connaissance, sera
passible, sur conviction du fait, d'une amende de $300 ou plus.

Cette disposition paraît empiéter quelque peu sur la loi criminelle concernant le:
faux.

Je recommande qu'elle soit signalée à l'attention du lieutenant-gouverneur.-
Chap. 35.-" Adte pour amender un 'Acte concernant la protection du gibier

dans la province de Manitoba.'"
. Je ne vois aucune objection à cet acte, et je recommande qu'il soit laissé à son

cours.
Chap. 36," Acte pour.révdquer le chapitre 21, Victoria 34. et pour établir de

meilleures dispositiòns à l'égard des chiens."
Dans la première section de cet acte, qui pourvoit à la destruction des chiens qui

poursuivent les moutons, sous peine d'une amende, le montant de l'amende est laissé-
en blânc.

Chap. 37.-" Acte pour obliger les propriétaires de mnoulins à battre et autres
machines, à prendre dès-précautions pour éviter les accidents."

Chap. 38.-" Acte poùr amender de nouveau un 'Acte concernant les animaux
égarés.'

Chap. 39.-" Acte pour amender l'acte pour empêcher les animaux vicieux
d'errer en liberté."

Chap. 40.-" Acte conce-nant les marques et led estampes sur les animaux."
Chap. 4l.-" Acte tour incorporer le collège "Wesley."
Chap. 42.-I" Acte pour incorporer le collège "Trinity."
Il ne me paraît y avoir aucune objection à ces actes, et je recommande de les.

laisser à leur cours.
Ch- 43.--" Acte pour amender l'acte amendé concernant l'incorporation de la

cité de Winnipeg-"
La section. 6 de cet acte paraU empiéter sur la qcuestion- de l'intérêt, qui, par

l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, tombe sous le contrôle législatif exclusif
du parlement fédéral.

La'sectionh 13 se lit comme suit:
" Toutes les amendes et pénalités imposées, prélevées'et perçues par le magistrat

de police nommé en vertu du présent acte, seront versées dans le trésor dela cité-
à moi-ns qu'il n'en soit autrement ordonné-et formeront un fonds pour le paiement
du salaire du lnagistrat de police et Io maintien de la force de police de la dite -cité."

En l'année 1877, la province de la Colombie-Britannique a passé un acte autorisant
" certaines municipalités à garder et employér comme partie du revenu civique, les
amendes, frais et confiscations de la cour." Le rapport approuvé qui a été fait à ce
sujet renferrme les observations suivantes, savoir:

. L'acte dont il s'agit est comme suit:-' Nonobstant toute'chose à ce contraire côi-
tenue dans tout acte, ordonnance ou proclamation, il sera loisible à toute municipalité
payant le traitenient annuel d'un magistrat.de police et entretenant une police, de-
retenir et employer, comme partie des revenus municipaux, toutes amendes, frais et,
confiscations de la cour de police.'
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"Cette disposition est assez ét'ehdue pôhr ebibrasser non-seulement les amendes
et confiscations encourues pour, infraction ou désobéissance aux lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesqguels la législature provinciale a seule le droit de légiférer, mais aussi toutes les
amendes et confiscations qui peuvent être imposées par la cour de police en vertu de
la loi criminelle du Canada, ou à raison d'infraction ou de désobéissance aux lois
fédérales.

"La 1'02e iection de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1877, prescrit
que: 'Tous les droits et revenus que les législatures respectives du Canada, de la
Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Braunswick, autnt et à l'époque de l'union, avaient le
pouvoir d'approprier,-sauf ceux réservés par le présent acte aux législatures respec«
tives des provinces, ou qui seront perçus par elles conformément aux pouvoirs
spéciaux qui leur sont conférés par le présent act,-formeront un fonds consolidé de
revenu pour être approprié au service public du Canada de la manière et soumis aux
charges prévues par le présent acte.'

"L'acte ne paraî't på contenir de dispositions qui réserve aux provinces les reve-
nus provenant des amendes et confiscations imposées en vertu de la loi criminelle, et
comme le parlement fédéral a le contrôle exclusif de cette loi (excepté en ce qui regarde
l'établissement de cours de juridiction criminelle), et vu que ce parlement peut seul
modifier la loi criminelle existante en vertu de laquelle sont imposées des amendes et
des confiscations, et dire q'Iels àu'tïes cï-imes seront punissables par l'amende ou la
conffscation, et que seul »i peut augmenter ou réduire les montants des amendes et
confis'ca'ti'ons réultant 'du fonctionnement de la loi &ritninelle, on les abolir tout à
a t, je Suis d'hvis que ·la dispoitiÔn en quèstion de cetate,-en tant qu'elle cherche à

codt ôier on 'élèr- lés arendes et'tconfisca'tions imposées par la loi cri minelle,"du par
fucunde dés a'ùtrés 107s fédérales,-excèdè les 'pou'voirs de la législature provinciale;
t je ecoïnmandé que l'attdntin 'du lieutenant-gou'erneur -soit attii ée sur cet acte,

afin qu'à la pro&haine session de la législature il puisse être révoqué ou amendé de
nmà½ièrè à le limiter auk lamendes et -confiscations -résultant 'de lois de la province,
passées relativement à des chOses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
éSquél's 'la 'légiélature 'lcale a seule le droit 'de légiférer, 'ou autrement -qu'il. soit
esavoue.

Cés observatinA s'appliquent à la section 'qui nous occupe en ce moiËent. Je
recommande «q'e l'on agisse à l'égard'de cette section dala le mêmne sens que your
l'acte de la Colombie-5îBitauîsique.

Chap. 44:-*-" Ate p6ur amender le chapitre 46, Victoria 38, intitulé: 'Acte pour•
i'c6rporer la -ompagnie'dud hemin de fer Occidental·'de Manitoba.'"

Ohap. 45.-" Acte pour îfcorporer la compagnie'de placement de Manitaba."
Chap. 46.-" Acte pour amender et révoquer certaines dispositions des deux der-

nièrès èéssions 'd la législature 'de la'þrovince."
Obap. 47.'" Acte pOur amiiender certains actes de la présente session -de la

lature."
Chap. 48-" Ate :pour 'acorder à Sa Majesté certaines sommes nécessaires pour

Subvenir à certaines dépenses du goùvernement ci'vil'de'laprovince de Manitoba, pour
l'année fiscale expirat le 31 'décembre 1877, et pour d'autres objets liés au sèrvice
public."

Je ne vois anucne objection à ces actes, et je recommande qu'on les laisse suivre
leur 'c&urs.

Z. A. LASi, D.M.J.
Approuvé,

R. L, M.J.
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MINIsTÈaE DE LA JUSTICE, OTTWA, 27 avril 1878.
Relativement au rapport que j'ai fait, le 15 janvier 1878, sur les statuts passés

par l'Assemblée législative de la province du Manitoba,, en l'année 1877, et dans
lequel certaines oljections étaient soulevées contre certaines dispositions de ces
statuts, j'ai l'honneur de dire: -

Qu'il a été reçu du lieutenant-gouverneur une communication accompagnée d'une
lettre écrite par le procureur général au nom du gouvernement, et déclarant quelles
sont les intentions de ce dernier par' rapport aux objections soulevées. Cette lettre,
faisant allusion au rapport et à l'arrêté du conseil qui l'approuve, dit que comme les
statuts généraux de la province sont à la veille d'être refondus, conformément à une
loi -passée pendant la dernière session de la législaturé, les commissaires recevront
instruction de se conformer aux recommandations contenues dans le rapport.

Comptant sur l'assurance donnée par cette lettre que l'on fera ainsi disparaître
les objections soulevées contre les statuts, je recommande que les divers actes qui ont
donné lieu à ces objections soient laissés à leur cours.

D. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

R. L., M. J.

MINISTÈRE DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 3 mai 187P.

J'ai l'honneur de faire maintenant rapport sur le chap 5 des statuts passés par, la
législature de la province du Manitoba, en l'année 1877, lequel chapitre a été omis
dans le rapport ci-desus; il s'agit de "l.'Acte pour amender l'acte passé dans la
trente-septième année du règne de Sa Majesté, intitulé: 'Acte concernant la protec-
tion de l'octroi des terres aux Méis.'" Ce chapitre modifie l'acte concernant la pro-
tection de l'octroi des terres aux Métis, passé en l'année 1374, réservé à la sanction
du gouverneur général, rapporté par :le ministre de la Justice le 2i février 1874,
et sanctionné par Son Excellence en conseil le 27 février 1874.

Dans le rapport qui accompagnait le bill réservé, le lieutenant-gouverneur disait
que des spéculateurs avaient acheté des Métis, sur une grande échelle, leurs droits à
des lots de terres, pour des prix infimes descendant parfois jusqu'à $15 et ne dépassant
pas $50 ;.et que le but du bill était d'annuler toutes ces ventes et de donner à l'acqué-
reur droit d'action pour se faire rembourser le prix par lui payé.

Ainsi que le dit le préambule, l'une des raisons qui a fait passer ce bill semble
avoir été que lorsque les iétis qui avaient droit de participer à l'octroi sont convenus
de céder leurs droits à des spéculateurs, ils ignoraient évidemment la valeur de leurs
terres pour lesquelles ils acceptaient des sommes insignifiantes.

En 1875 fut passé l'acte 38 Vict., chap. 37, pour amender l'acte concernant la
protection de l'octroi des terres aux Métis. Effectivement, cet acte déclarait que si le
Métis qui avait vendu son droit remboursait on offrait à l'acquéreur le plein prix par
lui payé, ainsi que les dépenses qu'il pourrait avoir faites à l'occasion de la transac-
tion, avec intérêt au taux de 12 pour cent par année, dans les trois mois de la passation
de cet acte de 1875, le contrat de vente devait être nul ; qu'autrement le marché, s'il
était fait par écrit, devait rester valide et transférer à l'acquéreur les terrains à lui
cédés, dans les trois mois après qu'il aurait reçu les lettres patentes de la couronne;
et avis de la passation de cet acte de 1875 devait être donné dans la Gazette du Mani-
toba pendant trois mois immédiatement après qu'il aurait été sanctionné. Sur le
rapport du ministre de la Justice, cet acte fut désavoué.

Il paraît qu'aucun avis ne fut donné, ainsi que requis, dans la Gazette du Manitoba,
et que l'honorcble M. Royal, alors procureur général du Manitoba, qui se trouvait à
Ottawa à l'époque où l'on faisait rapport sur l'acte, dit qu'avis n'avait pas été donné
parce que ses collègues et lui-même doutaient que l'acte fût sanctionné par le gouver-
neur général, et que cet acte n'avait pas été regardé comme étant en vigueur dans la
province

Le présent acte prescrit que "toute vente d'un lot de torre-pour valable consi-
184

45 Victoria. A 1882



Documents de la Session. (No.141.) •1

dération et duement exécutée, après la mise en force du présent acte, par un Métis aynnt
légalement droit, comme tel, au dit lot de terre, à même la réserve d'un million quatre
cent mille acres de terre dans la province, faite par le gouvernement du Canada en fa-
veur des Métis,- sera-légale et efficace pour toutes fins quelconques, et transfèrera à
l'acquéreur les droits du vendeur sur le dit lot de terre.'' Il y a maintenant sept ans que
ces terres ont été mises en réserve pour les Métis, et il s'en est écoulé plus de quatre
depuis la passation de l'acte concernant la protection de L'octroi des terres aux
Méts. Pendant cette période, les Métis, règle générale, ont dû apprendre à connaître
la valeur de leurs intérêts dans ces terres. Par conséquent, les circonstances dans
lesquelles le premier acte a été passé ont considérablement changé depuis cette
époque. Comme la législature, qui, dans l'intérêt public, avait passé l'acte de 1874,
a, encore dans l'intérêt public, ôn 1876, dans des circonstances qui n'étaient plus les
mêmes, jugé à propos de modifier cet acte, et vu que l'acte actuel ne rend valides que
les ventes dûment exécutées pour valable considération après la mise en vigueur de
l'acte, et qu'on n'a pas mis d'obstacle au premier acte quant aux transactions qu'il
affecte, je crois que l'acte devrait être laissé à son cours, et je recommande en consé-
quence qu'il le soit.

Z. A. LAS1, D.M.J.
Approuvé,

RL., M.J.

MINISTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 8 octobre 1880.
J'ai l'honneur de faire le rapport suivant sur les statuts du Manitoba, passés dans

la quarante-unième année du règne de Sg Majesté (1878), savoir:-
Chap. 1.-" Acte pour accorder à Sa Majesté certaines sommes requises pour

défrayer les dépenses du gouvernement civil de la provin.e de Manitoba, pour l'année
fiscale expirant le 31 décembre 1878, et pour autres fins se rattachant au service
public."

Chap. 2.-" Acte pour amender l'acte concernant les jurés et le jury de Manitoba.'
Chap. 3.-" Acte pour autoriser la refonte des statuts généraux de la province de

Manitoba."
Chap. 4.-" Acte pour amender 'l'acte pour établir de meilleures dispositions

relativement à la décision des élections con testées des membres de l'Assemblée légis-
lative de la province de Manitoba,' de 1875. "

Chap. 5.--" Acte pour amender 'l'acte concernant l'élection des membres de
l'Assemblée législative de Manitoba.'

Chap. 6.-" Acte concernant le partage et la vente de biens-fonds ou immeubles
dans la province de Manitoba."

Vhap. 7.-" Acte concernant les mineurs et leurs biens."
Chap. 8.-" Acte concernant les débiteurs détenus en prison autres que ceux

ayant subi jugement."
Chap. 9.-" Acte pour amender de nouveau l'acte concernant l'enregistrement

des titres de 1873."
Chap. 10.-" Acte concernant la signification des documents ou papiers en

matières civiles, et la juridiction dans les cas de saisie-arrêt en mains tierces."
Chap. 11.- " Acte concernant les pensions alimentaires."
Clap. 12.-" Acte pour amender l'Acte des Timbres de la Société Légale de

Manitoba de 1875."
Je recommande que ces actes ne soient pas désavoués.
Chap. 13.-" Acte pour créer un fonds destiné à l'éducation."
La compagnie de la Baie d'Hudson a fait objection à cet acte comme portant

inconstitutionnellement atteinte à ses droits, et imposant effectivement une taxe
exceptionnelle sur ses terres. La cour du Manitoba a déclaré cet acte inconstitution-
rel, et il a été révoqué à la session suivante de la législature.

En conséquence, il n'y a pas eu lieu de s'occuper de la pétition de la compagnie.
Chap. 14.-" Acte pour régler la vente des liqueurs emvrantes et l'octroi des

licences dans cette province."
185

45 Victoria A. 1882



Documents de la Session (No141.)

Cet acte s'occupe des licences pour la vente des liqueurs enivrantes, et l'on peut
dire que quelques-unes de ses dispositions empiètent sur les pouvoirs du parlement à
].égard de la réglementation du trafic, et du commerce ; mais comme des disposi-
tions. de même nature ont été passées d4ns la plupart des autres, provinces et
qu'elles ont été laissées à leur cours, et vu qu'il n'a pas encore été décidé jusqu'à quel
point le pouvoir de donner des licences constitue une intervention dans le comm'erce
des liqueurs enivrantes, je crois que cet acte ne devrait pas être désavoué.

Chap. 15.-".Acte pour amender de nouveau un acte eqncernant les registres
des mariages, baptêmes et séýultures, et les statistiques vitales de la province de
.M»änitoba.".1.

• Chap. 16.-" Acte pour amender l'acte amendé concernant l'êducation."
Chap. 17.-" Acte pour protéger la propriété privée dans certains cas."
Chap. 18.-" Acte pour amender un acte passé dans la trente-huitième nùnée du

règne de Sa Majesté, intitulé: 'Acte concernant les droits séparés de possession des
femmes mariées.' "

Chap. 19.-" Acte pour amender Vic. 36, chap. 15, pour permettre aux adini-
nistrateuré de disposer des biens confiés à leurs soins de la manière la pi's'
avantageuse."

Chap. 20.-" Acte pour permettre à certains enfants de chefs de famille métis.
de vendre leurs terres."

Chag. 2.-" A4cte-pour amender 'l'Acte concernant la Société Légale.'"
Chap. 22.-" Acte'en'rn t es tràvèàes 'à Mntiioba"
Chap. 23.--" A'ate concernant l'exécution du travail de corvée dans les districts

ruraux."
Chap. 24.-" Acte concernant les chemin's publiés."
Chap.-25.-" Acte pour amender l'acte municipal de -1875, intitulé 'Acte

concernant les iunicipalitésg.'
, Chap. 26.-" Acte pour amender 35 Vie., chap. 15, intitulé: 'Acte pouïétàblir
des sòciétés d'Agricùl'ture et d'Arboriculture dans Manitoba.' "

COap. 7-. "'Actè pour 'amender 'l'Acte Pour 'établir un privilège en favear des
artisans, machinistes et autres, de 1877.'"

Chap. 28.-' Acte pour empêcher l'exte'siàon des feux 'de prairie:" .
'Ch4p. 29.- ' Acte pour protéger les animaux du pays contre-les épidémies."
Chap. 30.-" Acte concernant les conducteurà et marchands d'ani'maux."
'CLbp. 31.-"-Ate pour incorporer l'Association Pharmacentique de la province

de Manitoba."
*Chap. 32.-"-Acte concernant lés arpenteurs et l'arpentage des terres da'ns la

province de Manitoba."
Chap. 31.-" Acte iour amender de nouveau l'acte concernant la protection du

ibier dans là province de Manitoba."
Chap. 34.-" Acte pour encourager la destruction des loups."
Chap. 35.-" Acte pour amender de nouveàu l'acte eoncernant l'incorporation de

la cité de Winnipeg."
'Chap. 36.-" Acte pour amender Vie. 40, chap. 6, intitulé: 'Acté conc;rnant

les municipalités de comtés.'"
Chap. 37.-" Acte 'pour amender l'acte concernant l'emmagasinage de la poudre

dans et près dles cités et villages 'incorporés dans cette province."
Chap. 38.-"Acte pour autoriser la Société Légale de Manitoba à admettre-Arthuir

Wellington Ross comme avocat, et à lui permettre de pratiquer comme procureur et
solliciteur à la cour'du 'Banc de la Reine, en la dite province de Manitoba."

Je recommande que~ces actes ne soient pas désavoués.
JAS. ct)ONALD,

Minist're de la Justice,
Approuvé le 11 octobre 1880.
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MINIsTÈRE DE LA JUSTICE, Ottawa, 8 octobre 1880.
J'ai l'honneur de faire le rapport suivant, sur les statuts du Manitoba, passés

dans les quarante-deuxième et quarante-troisième années du règné de Sa Màjestê
(1879), savoir:-

Chap. I.-" Acte concernant les cours de comté."
.Chap. 2.-" Actes pour établir un systèie d'écoles publiques danè la province

de Manitoba."
Chap. 3,.-" Acte des clauses générales des.corporations de ville."
Chap. 4.-" Acte pour amender de nouveau l'acte amendé concernant l'incorpo-

ration de la cité de Winnipeg."
Chap. 5.-" Acte concernant les honoraires des juges de paix et leurs devoirs,

l'indemrnté aux jurés et aux témoins.dans les causes criminelles."
Chap. 6.-" Acles concernant les honoraires. des avocats et autres officiers t

l'administration de la.justice et dans d'autres procédures."
Chap. 7.-" Acte pour amender l'acte 40 Victoria, chap. 3, intitulé 'Acte pour

diviser1a province sie Manitoba. en comtes.'"
Chap. 8.-" Acte pour amender l'acte de l'enregistrement des titres et l'acte

amendant icelui, 38 Yict., cap. 35.
Chap. 9.-"Acte concernant la refonte des statuts de Manitoba."
Chap. 10.--"Itte pour la 1rotection du gibieri dans la province de Manitoba."
Chap. 11.- Acte·pour amender l'acte intitule: Acte pour jermettre à certains

enfants de chefs de famille métis de vendre leurs terres.'"
Je reconmande que ces actes ne soient as désavoués.
Chap. 12.-" Acte concernant les jurés grands et petits, et amendant l'acte des

jurés ße Manikora.
C'est un acte pareil à celui 4ui a été passé par la égisläture d'Ontario et que l'on

a laissé suivre son cours; comme ce dernier, il ne déviendra en vigueur qu'au jour
qui sera fixé par une proclamation du lieutenant-gouverneur. Si la cour Suprême
décide que la.législature locale n'a pas le pouvoir de légiférer à l'égard du nombre de
grands jurés nécessaire pour déclarer fondé un.acte d'accusation ou une dénonciation,
naturellement cet acte ne sera pas mis en vigueur.

Je, recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur ces
observations.

Chap. 13.-" Acte pour amender l'acte concernant la qualification des juges de
paix."

Chap. 14.--ccte pour amender l'acte 40 Victoria, chapitre 6, intitulé. 'Acte
concernant les municipalité de comtés.'"

Chap. 15.-" Acte pour amender un acte concernant l'étude et la pratique de la
loi." e'a t

Chap. 16.-" Acte, pour, autoriser la Société Légale de .Manitoba à admettre
Alexander Macbeth Sutherland comme membre de la dite société à titre d'étudiant
en droit-et clerc sous brevet."

Chap. l7.,-" Acte .pour amender le chapitre 13 de la 36ème Victoria, intitulé:
'Aete concernant:les registres de mariages, baptêmes, sépultures, et les statistiques
vitales et l'acte l'amendant, chapitre 38 de la 38ème Victoria.

Chap. 18.-" Acte pour.établir une plus juste délimitation des divisions électo-
rales pour l'Assemblée législative de la province de Manitoba." ...

Chap. 19.-" Acte pour amender l'acte réglent la vente des liqueurs enivrantes
et l'octroi des licences dans cette province.",.

.Chap..2Q.-" Acte con«ernant les contrats pour impressions publiques."
Chap.:21.-" Acte pour établir une Cour d'Assises au Portage-la-Prairie."
Chîap. 22.-" Acte pour amender l'acte concernant le travail de corvée dans les

municipalités."
Chap. 23.-" Acte, pour la meilleure admListration de la Société Agricole et

Industrielle de Manitoba."
Chap. 24.-" Acte pour incorporer la Société Historique et Scientifique de

laanitoba." -
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Chap. 25.-" Acte pour incorporer l'école des demoiselles du Collège St. John.
Chap. 26.-" Acte pour incorporer la Communauté des Sours des Saints Noms

de Jésus et de Marie."
Chap. 7.-" Acte pour amender l'acte intitulé: 'Acte concernant les mineurs et

leurs biens.'"
Chap. 28.-" Acte pour amender l'acte des chemins de 1878."
Chap. 29.-" Acte concernant les animaux errant en libeité."
Chap. 30.-" Acte concernant les maladies contagieuses parmi les animaux

domestiques."
Chap. 2,1.-"Acte pour amender l'acte intitulé: 'Acte concernant l'intlemnité des

membres de la législature.'"
Chap. 32.--" Acte pour amender le chapitre 34, 41 Victoria."
Chap. 33.-Acte pour amender de nouveau le chapitre 37, 34 Victoria."
Chap. 34.-" Acte pour amender l'acte 39 Victoria, chapitre 10, intitulé: 'Acte

cor cernant l'ouverture de certains chemins publics.'"
Chap. 35.-" Acte pour amender le chapitre 20, 39 Victoria, concernant certains

animaux errant en liberté à certaines époques de l'année."
Chap. 36.-" Acte pour amender le chapitre 1er, 38 Victoria, sur les élections

contestées."
Chap. 37.-Acte pour accorder à Sa Majesté certaines sommes d'argent requises

pour défrayer les dépenses du gouvernement civil de la province de Manitoba pour
l'année fiscale expirant le 31 décembre 1879, et pour d'autres fins se rattachant au
service public."•

Je recommande que ces actes ne soient pas désavoués.
JAMES McDONALD, ministre de la Justice.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 19 février 1878.

Le comité du conseil a pris en considération un rapport de l'honorable ministre
de la Justice, en date du 15 janvier 1878, sur les statuts passés par l'Assemblée légis-
lative de la province du Manitoba dans la quarantième année du règne de Sa Majesté
(1877), et il partage les vues et recommandations qui y sont soumises; en conséquence
il est d'avis que les actes représentés comme n'étant pas susceptibles d'objections
soient laissés à leur cours, que l'attention du lieutenant-gouverneur du Manitoba soit
-attirée sur les observatio'ns contenues dans le rapport du ministre de la Justice, et qu'à
cette fin une copie du dit rapport soit transmise au lieutenant-gouverneur.

W. A. IIIMSWORTII, G.C.P.

MINIsTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 25 janvier 1878.
MoNsIEuR, -Vu que la législature du Manitoba siège actuellement et sera

probablement prorogée de bonne heure, et vu que quelques-uns des actes passés l'année
dernière par cette législature ont besoin d'être modifiés ainsi que le suggère le rapport
fait sur ces actes, et comme il faut envoyer aujourd'hui une copie du rapport au
lieutenant-gouverneur, je crois qu'il serait bon de lui télégraphier pour lui dire que
cette copie lui a été envoyée et que des modifications devront être apportées à certaines
lois pendant la session actuelle.

Votre obéissant serviteur,
Au Sous-Secrétaire d'Etat. Z. A. LASH, D.M.J.

(Par télégraphe.)
SECRÉTARIAT D'ETAT, OTTAWA, 25 janvier 1878.

Copie d'un rapport sur les actes du Manitoba passés l'année dernière vous a été
·envoyée aujourd'hui par la poste, et des modifications devront être apportées à cer-
taines lois pendant la session actuelle.

EDOUARD J. LANGEVIN, S.S.E.
Au lieutenant-gouverneur du Manitoba, Fort-Garry.
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HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FORT-GARRY, MANITOBA, 7 février 1878.
MoNsIEu,-J'ai reçu votre lettre du 29 janvier dernier (158 sur 59 de 77) avec son

contenu-un rapport du ministère de la Justice, en date du 25 janvier,--mais, malheu-
reusement, elle ne m'est parvenue que le lendemain de la prorogation du parlement,
et par conséquent trop tard pour que mon gouvernement ait pu s'en occuper.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
JOSEPH CAUCHON, lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FORT-GARaY, MANITOBA, 6 mars 1878.
MoNsIEuR,-Wous trouverez ci-inclus une lettre du procureur général, écrite au.

nom du gouvernement, et qui fait connaître les intentions de ce dernier relativement
aux statuts du Manitoba qui y sont mentionnés.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
JOSEPH CAUCHON, lieutenant-gouverneur.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

MANITOBA, BUREAU DU PROCUREUR GÉNÉRAL, WINNIPEG, 5 mars 1878.

MONsIEUR,-Relativement à la lettre du Secrétaire d'Etat, en date du 25 janvier-
dernier, transmettant copie d'un rapport de l'honorable ministre de la Justice sur les
statuts du Manitoba passés dans la quarantième année du règne de Sa Majesté, et à la.
lettre du dit Secrétaire d'Etat, en date du 20 février dernier, transmettant copie d'un
arrêté du conseil approuvant le susdit rapport, j'ai l'honneur de dire que, comme les.
statuts généraux de la province sont à la veille d'être refondus en vertu d'une loi
passée à la dernière session de la législature provinciale, les commissaires recevront.
instruction de profiter des recommandations contenues dans le rapport ci-dessus.
mentionné.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant -serviteur,
J. ROYAL, proc. gên.

A Son Honneur JosEPH CAUCHON, lieutenant-gouverneur, etc., Winnipeg.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 23 juillet 1878.

Il a été passé pendant la dernière session de la législature du Manitoba,.un acte:
intitulé:-" Acte pour créer un fonds en faveur de l'éducation."

Cet acte impose une taxe annuelle de cinq centins par acre sur toutes terres pos-
sédées par un non-résident, améliorées ou non; et une taxe de un centin par acre sur
toutes terres possédées par quelque résident ou corporation en sus de 640 acres.

Cet acte a rencontré une forte opposition de la part de la compagnie de la Baie
d'Hudson, qui prétend que ses dispositions sont en conflit avec les termes de l'acte de-
cession par lequel cette compagnie a cédé à Sa Majesté certains droits dans la terre
de Rupert.

La compagnie a exprimé l'intention de présenter au gouvernement fédéral une
pétition demandant que l'acte soit désavoué, et est actuellement à préparer ses.
moyens pour appuyer cette pétition.

Comme les questions qu'il soulève sont graves, je recommande que le gouverne-
ment du Manitoba soit prié de ne pas mettre les dispositions de cet acte en vigueur
avant que le gouvernement fédéral n'ait eu l'occasion de décider si cet acte devra ou
non être laissé à son cours.

• Je dois ajouter que le gouvernement du Manitoba sera mis en mesure de répon-
dre à toutes les objections qui pourront être soulevées contre l'acte, soit par la com--
pagnie de la Baie d'Hudson, siot par d'autres.

R. LAFLAMME, Ministre de la Justice.
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SECRITARIAT D'ETAT, 24 juillet 1878.
oaMoNsIEU,-Par rapport à l'acte passé para ilégiélàftù-e dë la province du Mani-
oaàiérnière sessiòn, et intitulé " Acte pou'crée un :fonds 'destiné. à d'éduca-

'tionq;"
J'ai l'honneur de vous informer qu'il a été représenté à ce gouvernement que les

dispositionsÉ'de'cet acte sit en'conflit Avec certains droit , et qu'on 'est sur le point
d'en demander le désaveu.

Comme les questions qu'lil soulève sont graves, je dois, en conséquence, demander
que les dispositions de l'acte ne soient pas mises enrvigueur avant que le gouverne-
ment fédéral n'ait eu l'occasion de décider si cet acte devra ou non être laissé à sôn
cours'.

Je dois ajouter que votre gouvernement sera mis en mesure de répondre à toutes
les ôjectiobs q'u pâùrront'être soulevées cotie l'acte par 'leé pdonnes gti sé pro-

osen't d'en demanderledéeL
J'ai, etc.,

R. W. SCOTT,
A Son Honneur le lieutenant-gouverneur duManitoba,

Fort-Garry.

IRAPPORT4'un comité,de t'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neuUr 4étral'en.con seil le. 31 juillet:1878.o

Le comité du conseil a pris en considération une dépêche du très-honorable sir
. .-Hinçks-Beach à.Son Excellende le gouverneur général. en dite du 27 jiin'1878,

transmttant copied'une lettre du secrétaire.de.la compagnie d îil Baie d'.Hûdson
au.Sous-Secrétaire d'Etat pour les colies, laquelle lettre attiré l'attenùoiàe sir
M. E. Hincks-Beach sur les dispositions d'un acte passé à la dernière séssión de la
législature du Manitoba, et intitulé: "Acte pour créer un fonds destiné à l'éddcaýion,"
et allègue certainesraiisons pour lesquelles les terres de 'la compagiie de la Baie
d'Hudson ne devraient pas être classées comme terres possédées par.des non-résidents
ni être soumiséàulantae 4u"òne'prordse dé levér ewttu dés 'dispositions du' dit

_:acte.
.Le comité recommande que sir M..E, Hicks-Beach soit informé que le ministre

de lajustice s'occupe de la question de savoir si la législature du Manitoba a consti-
tutionnellement le pouvoir.dé passer une 'telle loi; et.dans 'le cas ofi la'crômpaghie de
la ,Baie d'Eludson, par, Veritre;misé de ses avocats, jugerait à propos dè~ pi-'éê'entér
quelques pbservations ou arguments en, faveur deia"position u'elle a' prise, le
ministre, d laJustice leur accordera tonte son aftention. ' En atte dnt' l gouvere-
ment du«Llani'toba à été piis de ùe pas mettre n vigueur l'es dispq'eitions 'de l'aéte
avant que le gouverneient fédéral n'ait eu l'occasionde décider siécètté'loi.d vra ou ne
devra pas être laissée à son cours.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.

(Par télégraphe.)
. t r WNNIPEG, 15 août 178.

Les mesures préliminaires pour la perception de la takè des teri-es ayant toutes
été prises, mon gouvernement désire savoir, sans délai, les·î•aiÔbns eV-àicées en faveur
dndésaieu db la loi'Sitih.

JOS&?E) OAUCHON.
A l'honorable,Secrétaire d'EtatOttawa.
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MINISTÈRE DELA JUSTICE, OTTAWA, 19 août 1878.

Je recommande que le lieutenant-gouverneur du Manitoba soit informé qu'il est à
la connaissance de ce gouvernement que ceux qui demandent le désaveu de l'acte en
question sont sur le point de présenter une pétitioa à cette fin, et qu'ils sont actuelle-
ment à préparer leu'rs moyens à l'appui de cette pétition ; que les documents n'ont
pas encore été reçus, et qu'aussitôt qu'ils l'auront été, ils seront transmis au gouverne-

npnt du Manitoba.
Z. A. LASH, T.K.J.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 20 août 1878.

MoNsIEUR, ~n réponse à votre télégramme du 15 courant, demandant que votre
gouvernement soit informé des raisons avancées en faveur du désaveu de l'acte passé
par la législature du Manitoba, à sa dernière séssion,"iititulë: "Acte pour créer un
fond destiné à l'éducation," j'ai l'honneur de vous dire qu'il est à la connaissance du
gouvernement fédéral que ceux qui demandent le désaveu de l'acte en question son t
sur le point de présenter une p«titiop tcette fin, et qu'ils sont actuellement à pré-
parer leurs moyens,à l'appui de cette pétition.

Les documents n'ont pas encore été reçus, mais aussitôt qu'ils l'auront été ils
;seront transmis au gouvernement duMaitobe.

J'ai, etc.,
R: W.:SCOTT.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur du ManitQba, Fort-Garry.

]RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
verneur général en conseil le 5 juillet 1880.

Sur une note de l'honorable ministre del'Intérieur, en date .du 25 juin 1880,
disant qu'il a pris en considération la note de Son Hongeur .le lieutenant-gouverneur
du Manitoba, datée le 28 mai précédent et transmettant copie d'un procès-verbal du
conseil exécutif de la province, lequel comprenait un rapport -sur les marais bu ter-
rains bas dont le gouvernement local se þr.opdse d'effectuer -le dessêchement sous
l'autorité des dispositions de l'arrêté du conseil du 8 avril dernier ;

Le. ministre dit qu'il est informé que le gouvernement de la province est prêt
à pousser énergiquement les travaux dès qu'il recevra les pouvoirs nécéssaires, et il
recpmmande que la'liste des terrains marécageux soumise parSon Honneur le lieute-
nant gouverneur soit reçue et approuvée, sauf à établir que ,les divers morceaux de
terre en question tombent dans la catégorie des marais ou têrrains huniides que l'arrêté
du conseil ci-dessus mentionné a en vue, et que le gouvernement provincial soit auto-
risé .à procéder à l'égouttement des terres suivant les termes du dit arrêté du conseil.

-Le comité sounet la recommandation ci-dessus à l'approbation de Votre Excel-
lence.

J. O. COTE, G.C.P.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseilprivé, approu.vé par Son,Excellence le gouver-
neur général en conseil le 11 octobre 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 8 octobre 1880,
concernant les statuts chapitres 1 à 38; de la législature du Manitoba, passés dans la
quarante-unième annéé du règne de. Sa Majésté (1878);

Le ministre recommande que ces actes ne soient pas désavoués, à, l'exception du
Chapitre 13, intitulé': "Acte pour créer un fonds destiné à l'éducation," que la cour
du Manitoba a déclaré inconstitutionnel.
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Le comité soumet la recommandation ci-dessus à l'approbation de Votre Excel-
lence.

J. O. COTÉ,. G.C.P.

SECRÉTARrAT D'ETAT, 31 octobre 1879.
MoNsIEU,-J'ai l'honneur d'attirer votre attention sur le fait que bien que les.

statuts du Manitoba pour l'année 1878 aient été publiés et distribués, il paraît cepen-
dant qu'il n'a pas été envoyé.de copie authentique de ces statuts à ce gouvernement,
comme le veut l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867 ; et je vous prie de
m'en faire transmettre une copie dûment certifiée dès que vous le pourrez.

J'ai etc.,
J. C. AIKLNS, Secrétaire d'Etat.

Son Honneur le lieutenant-gouverneur du Manitoba, Fort-Garry.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, FORT-GARRY,
7 novembre 1879.

MONsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 31 ult., dans
laquelle vous dites qu'aucune copie authentique des statuts du Manitoba pour l'année
1878 n'a été envoyée à votre gouvernement, et je vais voir à ce que ces statuts soient
envoyés ainsi que le veut la loi.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, -

Votre très-obéissant serviteur,
JOSEPH CAUCHON.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

IRAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 11 octobre 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 8' octobre 1880,
concernant les statuts-chapitres 1 jusqu'à 37-de la législature du Manitoba, passés
dans les quarante-deuxième et quarante-troisième années du règne de Sa Majesté
(1879);

Le ministre recommande que le pouvoir de désaveu ne soit pas exercé à 'égard
de ces actes, et que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur les observa-
tions contenus dans le rapport du ministre concernant le chap. 12, intitulé: " Acte
concernant les jurés, grands et petits, et amendant l'Acte des jurés de Manitoba."

Le comité soumet la recommandation ci-dessus à. l'approbation de Votre
Excellence.

J. 0. COTÉ, G.C.P.

RAPPORTS DU MINISTRE DE LA JUSTICE, ARRÊTÉS DU CONSEIL ET
CORRESPONDANCE CONCERNANT LES ACTE DE LA LÉGISLATURE
DE LA PROVINCE DE LA COLOMBiE-BRITANNIQUE.

MINIsTÈRE DE LA JUsTIcE, OTTAWA, 29 septembre 1877.

J'ai l'honneur de faire rapport sur les actes passés par la législature de la
province de la Colombie-Britannique dans la quarartième *année du règnie de Sa
Majesté,(1877), et reçus par le Secrétaire d'Etat le 22 mai de la même année.

i No. 1.-" An Act for revising and consolidating the laws. of the Province of
British Columbia."

No. 2.-" An Act respecting the appointment of Magistrates.
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No. 3.-" An Act respecting the appointment of Coroners."
No. 4.-" An Act respecting municipal elections."
Ces actes ne paraissent donner lieu à aucune objection, et je recommande qu'on

les laisse suivre leur cours.
No. 5.-" An Act respecting the qualification for the offices of Mayor and

Councillors in certain municipalities."
La section 4 prescrit que "toute personne faisant de propos délibéré une fausse

déclaration de nes qualités pour remplir la charge de conseiller de ville, ou de mairé,
sera, sur conviction du fait après dénonciation faite sous serment d'une manière
sommaire, devant tout juge de paix, passible de l'emprisonnement pour toute
période n'excédant pas trois mois, ou d'une amende, etc."

La section 6 déclare que certaines personnes "faisant une fausse déclaration de
ce qu'il est par le présent ordonné de déclarer devant un juge, etc., sera punis-
sable, sur dénonciation faite -sous serment d'une manière sommaire devant tout juge
de paix, par l'emprisonnement pour toute période n'excédant pas trois mois, ou par
l'amende, etc."

Ces sections paraissent empiéter sur la loi criminelle et la procédure dans les
affaires criminelles, qui, par l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867,.
-tombent exclusivement sous l'autorité ligislative du parlement fédéral.

Je recommande qu'elles soient signalées à l'attention du lieutenant-gouverneur,.
afin que son gouvernement puisse, à la prochaine session de la chambre, faire passer
les mesures nécessaires pour révoquer ou modifier des sections avant l'expiration du
délai dans lequel l'acte peut être désavoué.

No. 6.-" An Act to enable Municipal Corporations to pass by-laws for the sale of
land for taxes."

La section 3 de cet acte prescrit que le propriétaire d'un terrain vendu pour-
les taxes peut, dans un certain délai, racheter sa propriété en payant entre les mains
du secrétaire de la municipalité, pour l'usage et bénéfice de l'acquéreur ou de ses
représentants légaux, la somme déboursée par lui, en y ajoutant un intérét de 18
pour cent par année.

On ne sait trop si c'est là ou non, à l'égard de l'intérêt, une législation qui par
l'Acte de la Confédération tombe exclusivement sous l'autorité législative du parle-
ment fédéral.

Vu que, toutefois, une législation semblable a été laissée à son cours dans d'autres
provinces, et comme on pourrait arriver au même résultat d'une autre manière, je
recommande que cet acte ne soit pas désavoué.

No. 7.-An Act to remove doubts as to the validity of certain municipal elec-
tions."

No. 8.-" An Act to amend the sub-section 37 of section 31 of the Municipality
Act, 1872."

Ces deux actes ne paraissent pas présenter d'objections, et je recommande qu'on
les laisse suivre leur cours.

No. 9.-1" An Act to authorize certain municipalities to retain and use the Court
fines, fees and forfeitures as.part of the Civic Revenue."

L'acte dont il s'agit est comme suit:-" Nonobstant toute chose à ce contraire con-
tenue dans tout acte, ordonnance ou proclamation, il sera loisible à toute municipalité
payant le traitement annuel d'un magistrat de police et entretenant une police, de
retenir et employer, comme.partie des revenus municipaux, toutes amendes, frais et
confiscations de la cour de police."

Cette disposition est assez étendue pour embrasser non-seulement les amendes
et confiscations encourues pour infraction ou désobéissance aux lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature provinciale a seule le droit de légiférer, mais aussi toutes les
amendes et confiscations qui peuvent être imposées par la cour de police en vertu de
la loi criminelle du Canada, ou à raison d'infraction onde désobéissance aux lois
fédérales.
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T i 102e section de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, 1877, prescrit
-que - tous les droits et revenus que les législatures respectives du Canada, de la
.Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, avant et à l'époque de l'union, avaient le
pouvoir d'approprier,-sauf ceux réservés par le présent acte aux législatures respec-
tives des provinces, ou qui seront perçus par elles conformément aux pouvoirs
spéciaux qui leur sont conférés par le présent acte,-formeront un fonds consolidé de
revenu pour être approprie au service public du Canada de la manière et soumis aux
charges prévues par le présent acte."

L'acte ne parait pas contenir de dispositions qui réserve aux provinces les reve-
.nus provenant des amendes et confiscations imposées en vertu de la loi criminelle, et
comme le parlemen t fédéral a le contrôle exclusif de cette loi (excepté en ce qui regarde
l'établissement de cours de juridiction criminelle), et vu que ce parlement peut seul
modifier la loi criminelle existante en vertu de laquelle sont imposées des amendes et
,des confiscations, et dire quels autres crimes seront punissables par l'amende ou la
confiscation, et que seul il peut augmenter ou réduire les montants des amendes et
confiscations résultant du fonctionnement de la loi criminelle, ou les abolir tout à
fait, je suis d'avis que la disposition en question de cet acte,-en tant qu'elle cherche à
conti ôLer ou régler les amendes et confiscations imposées par la loi criminelle, ou par
aucune des autres lois fédérales,-excède les pouvoirs de la législature provinciale;
et je recommande que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur cet acte,
afin qu'à la prochaine session de la législature il puisse être révoqué ou amendé de
manière à le limiter aux amendes et confiscations résultant de lois de la province,
passées relativement à des choses qui tombent dans la catégorie des sujets sur
lesquels la législature locale a seule le droit de légiférer, ou autrement qu'il soit
désavoué.

No. 10.-" An Act to amend the Assessment Act."
La section 3 de cet acte modifie le paragraphe 2 de la section 8 de l'acte concer-

.iant les tàxes, 1878.
Cette section 8 dit que "tous terrains, ainsi que tous biens meubles et revenus

personnels, dans la province de la Colombie- Britannique, pourront être taxés, sauf
les exemptions suivantes et, entre autres, les maisons et dépendances occupées par
aucun le officiers, sous-officiers et soldats de l'armée régulière et de la marine de Sa
Majesté en service actif, ainsi que la solde entière ou la demi-solde de qui que ce soit
dans aucun ou dans l'un ou l'autre de ces services, toute pension, appointements,
gratification ou salaire, touchés par aucune personne sur le trésor impérial de Sa
Miajesté ou ailleurs en dehors de cette province, et les biens meubles de toute per-
sonne recevant solde entière dans le service naval ou militaire, ou autrement en ser-
·vice actif."

La modification consiste à biffer les mots "ou ailleurs en dehors de la province."
l'effet de cet amendement paraît être de faire tomber les pensions, appointements,
.gratifications ou salaires touchés sur le trésor fédéral dans la catégorie des biens sou-
mis à la taxe. La question de savoir jusqu'à quel point les provincss peuvent avoir
droit de taxer les appointements de personnes employées dans le service du gouver-
nemenit fédéral est actuellement déférée à la cour d'Appel de Toronto, dans la cause
de Leprohon vs. la cité d'Ottawa, et d'ici à ce qu'on ait une décision sur les pouvoirs
d'une législature locale à cet égard, je ne recommande pas de mettre obstacle à l'acte
en question.

No. 11.--" An Act to prevent the destruction of Pasturage on the Islands in
the Gulf of Georgia."

La section 8 prescrit qu'il sera imposé une amende de $50 à toute personne qui
négligera ou refusera d'obéir à l'ordre du juge de paix concernant l'emploi ou la
modification d'un fer à marquer les moutons, en certains cas. -

La section 9 impose une amende à certaines personnes faisant ou effaçant frau-
duleusement des marqes sur certains moutons. Chacune de ces sections emploie
le mot "offence " en parlant de l'infraction ou désobéissance aux dispositions qu'elle
renferme. Je trouve dans un rapport fait par le ministre de la Justice, le 20 août
1873, sur les statuts d'Ontario, Jes observations suivantes, savoir:-

"nhe soussigné désirerait faire remarquer qu'il ne convient pas de désigner comme
-offense dans les statuts locaux une infraction à la loi de la province. Le paragraphe
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15 de la section 92 de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord. 1867, permet à une
législature provinciale de faire des lois relativement à l'imposition de punitions par
l'amende ou l'emprisonnement, dans le but de faire exéruter toute loi de la
province. Cela peut se faire sans désigner comme offense une infraction à la loi.
Dans le langage judiciaire, l'offense semble impliquer une violation de la loi crimi-
nelle, et lorsqu'une offense n'est pas expressément déclarée être trahison ou félonie,
,elle peut être considérée comme synonyme de délit." D'autres rapports concernant
la législation provib ciale ont aussi fait remarquer qu'il ne fallait pas, en des cas
semblables, employer le mot "obence " dans les statuts locaux; et bien que je ne sois
pas d'avis qu'il faille désavouer l'acte à cause de la présence de ce mot, je recommande

,que l'attention du lieutenant-gouverneur soit attirée sur les observations déjà faites,
et qu'on lui demande de prier son gouvernement de voir à ce que l'on évite d'employer
à l'avenir ce mot dans la législation provinciale.

No. 12.-" An Act to prevent the spread of Thistles." Cet acte ne paraît pas pré-
senter d'objections et je recommande qu'il soit laissé à son cours.

No. 13.-" An Act to encourage the Mining of Gold-bearing Quartz."
Cet acte pourvoit à ce que la province paie une somn.e de $15,000 à la compagnie

qui, la première, construira, à un certain endroit déterminé, un moulin à quartz de
certaines di mensions, et.le quatrième article se lit comme suit:

"Après le paiement de cette somme, le procureur général'de Sa Majesté pour
la province de la Colombie-Britannique sera réputé être, au nom de Sa Majesté, à
l'égard de la compagnie recevant ainsi cet argent, créancier pour cette somme, et
aura en droit et en équité la première hypothèque sur le dit moulin et les autres
propriétés de la dite compagnie pour la dite somme de 815,000, sans qu'il faille

enregistrer cette hy»othèque et nonobstant toute hypothèque antérieure, légale ou
équitable sur les dites propriétés."

Cet article semblerait présenter des objections, car il pourrait porter atteinte aux
droits acquis de particuliers sans les indemniser de quelque manière. Le terrain et
les autres propriétés de la compagnie qui, la première, construirait le moulin, pour-
raient avoir été hypothéqués ou engagés bondßfide avant le paiement des $15,000, et
même avant la passation de l'acte. Dans ce cas, si le moulin était détruit ou si l'en-
treprise venait à manquer, cette hypothèque ou cet engagement deviendrait, sans le
consentement et à l'insu du créancier hypothécaire d'aucune valeur pour lui,
puisque sur paiement des $15,000 le procureur général de la province doit avoir en
droit et en équité la première hypothèque sur le moulin et les autres propriétés de la
-compagnie, sans qu'il faille enregistrer l'hypothèque et nonobstant toute hypothèque
antérieure, légale on équitable, sur les dites propriétés, et que la première hypothèque
de 815,000 couvrirait peutêtre plus que la valeur de la propriété.

Je recommande qu'on attire l'attention du lieutenant-gouverneur sur cette dispo-
sition, afin qu'elle soit modifiée à la prochaine session de la législature de manière à
faire disparaître ces objections.

No. 14.-" An Act relating to minerals other than Coal."
Cet acte pourvoit à la manière d'établir l'emplacement des placers ou droits de

mine et règle la part d'intérêt des personnes qui en feront la demande.
L'article 11 se lit comme suit: IlAu cas où quelque différend s'élèverait parmi les

personnes qui demandent le même ou quelque partie du même placer ou droit de
mine, tout juge de la cour Suprême ou de la cour de Comté, on tout commissaire des
mines d'or, aura plein pouvoir d'entendre et de régler le différend, et la procédure de
même que la pratique suivies seront analogues à celles prescrites par l'ordonnance
des mines d'or de 1867." Quoique je n'aie pas l'intention de recommander le désaveu
de l'acte, je crois, cependant, à propos d'attirer l'attention sur les différents actes qui
ont rapport au commissaire des mines d'or et à ses pouvoirs comme juge de la cour
des Mines, ainsi que sur le danger de tolérer une législation qui accroit de temps à
autre la juridiction de cette cour, dont le juge n'a pas été nommé par le gouverneur
général.

L'ordonnance nQ*90 des lois refondues de la Colombie-Britannique, sanctionnée
le 2 avril 1867, article 4, pourvoit à ce que le gouverneur puisse de temps à autra
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nommer les personnes qu'il jugera à propos président de la commission des mines d'or
et commissaires des mines d'or pour la colonie entière ou quelque circonscription
particulière, de même que d'en fixer et changer au besoin les limites, subdiviser ces
.circonscriptions, et faire et révoquer toutes ces nominations.

L'article 5 se lit comme suit:
"1Dans les limites de toute circonscription ou circonscriptions, il y aura une cour,

appelée la cour des Mines, que le. commissaire des mines d'or de la circonscription
présidera en qualité de juge de la dite cour."

L'article 6 se lit comme suit :
"Cette cour des Mines aurajuridiction initiale comme cour de droit et d'équité

pour entendre et régler tous les différends relatifs aux mines qui s'élèveront dans la
circonscription,-elle sera une cour d'archives et aura un sceau spécial, et le commis-
saire des mines d'or, lorsqu'il entendra les poursuites ou actions qui y auront été
intentées, pourra rendre tel jugement ou promulguer tel ordre ou décret qu'il jugera
à propos, et à cet effet il aura et exercera pour l'exécution des dits ordres et décrets, sauf
ce qui est excepté ci-après, les mêmes pouvoirs et la même autorité légale et équitable-
qu'exerce maintenant tout juge de la cour Suprême de juridiction civile de la Colom-
bie-Britannique; pourvu toutefois que le dit commissaire des mines d'or, sur la demande
des deux parties dans une cause de dommages-intérêts liquidés, ou sur la demande de
l'une ou l'autre des parties dans une cause de dommages-intérêts non liquidés, convoque
un jury de trois à cinq mineurs libres, pour évaluer le montant de ces dommages."

En 1872, cet acte fut modifié par le n° 14 des actes de la dite année, dont l'arti
CIe 12 se lit comme suit:-

" L'article 6 de l'acte principal devra être interprété de manière à donner à la
cour des Mines:juridiction dans toutes les actions provenant de contrats passés:par
tout mineur libre ou compagnie de mineurs libres et toute autre personne ou per-
sonnes, pour la fourniture d'effets, produits, marchandises, matériaux ou instruments
en usage dans les mines (les articles d'habillement exceptés), et le commissaire des
mines d'or aura Plein pouvoir de faire exécuter tout jugement, décret, règle
ou ordre de cette cour, suivant la pratique actuellement suivie par la cour Suprême
de la Colombie-Britannique, par bref d'exécution, règle pour mépris de cour, poursuites
pour emprisonnement pour dettes, ou par toute autre procédure adoptée par la dite
cour Suprême."

Cet acte fut laissé à son cours sans observations spéciales.
En -1873, on passa l'acte n° 14, qui réunissait la cour des Mines à la cour

de Comté et donnait aux juges de la cour de Comté la même juridiction et les
mêmes pouvoirs qu'avaient et exerçaient les commissaires des mines d'or en leur qua-
lité de juges de la cour des Mines ; mais l'acte ne devait être mis en vigueur que dans
les parties de la province que le lieutenant-gouverneur en conseil pourrait au besoin
désigner par proclamation, et ce choix pouvait être de la même manière changé ou
révoque au besoin. .

Cet acte fut aussi laissé à son cours sans observations spéciales.
En 1876, l'acte n0 26 des statuts de cette année, après avoir fait mention d'un

acte de 1873 qui autorisait l'acquisition en pleine propriété de certains terrains
miniers, à certaines .conditions, décrète ce qui suit par l'article 7 :-"-Le commis-
saires des mines d'or aura, relativement aux immeubles qui sont tenus en vertu du dit
acte, les mêmes pouvoirs et la même autorité de régler toutes questions ou différends qui
s'élèveront entre les propriétaires des dits immeubles, ou entre les propriétaires et
toute tierce personne, de la même manière et aussi pleinement qu'il le pourrait faire
à l'égard des droits de mine ne comportant pas la.propriété du terrain, et les actions,
poursuites et autres procédures se rattachant à.ces questions ou différends seront
intentées et poursuivies de la même manière que les actions, poursuites ou procédures
qui se rapportent aux droits de mine ne c.mportant pas la propriété du terrain."

Cet acte a aussi été laissé à son cours sans observations spécialés. L'article de
l'acte qui nous occupe maintenant étend de nouveau les pouvoirs du commissaire des
mines d'or en sa qualité de -juge 'de la cour des Mines. L'article 96 de l'Abte de-
FAmérique Britannique du Nord autorise le gouverneur général'à nommer les juges.
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-des cours supérieures, de district et de comté dans chaque province, sauf caux des
cours de vérification dans la Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick.

Par l'article 92, les législatures provinciales ont le pouvoir de faire des lois rela-
tives à l'administration de la justice, y compris la création, le maintien et l'organisation
de tribunaux de justice pour la province, ayant juridiction civile et criminelle. Elles
ont aussi le pouvoir de faire des lois concernant la création et la tenure des charges
provinciales, et la nomination et le paiement des fonctionnaires provinciaux. Si la légis-
lature de la Colombie-Britannique a le pouvoir d'établir cette couf- des Mines et d'en
nommer et payer les juges, il doit se trouver dans l'article que je viens de mentionner.
Je crois cependant que cette cour, que l'on déclare avoir juridiction initiale, être une
cour de droit et d'équité et une cour d'archives, avec-sceau spécial, et qui, pour faire
exécuter ses jugements, ordres et décrets, doit avoir (sauf certaines exceptions) les
mêmes pouvoirs et la même autorité, en loi et en équité, que ceux qu'exerce tout

juge de la cour Suprême de justice civile de la Colombie-Britannique, et qui a
aussi le pouvoir de convoquer le jnry pour évaluer les dommages-intérêts, peut être
considérée comme une cour tombant sous les dispositions du 96ème article- de l'Acte
de Confédération.

A mon avis, il n'est pas nécessaire, pour qu'une cour tombe sous les dispositions
de cet article, qu'elle soit désignée sous les noms particuliers de cour supérieure, de
district ou de comté. L'exception à cet article indique par elle-même que les cours
de vérification de la Nouvelle-Ecossé et du Nouveau-Brunswick, si on ne les avait
spéc alement exceptées, auraient été comprises dans la définition des cours srpé-
rieures, de district ou de comté. On verra de suite avec quelle facilité la législature
locale pourrait, en étendant graduellement la juridiction de ces cours des Mines, et en
restreignant celle des cours de comté ou cour supérieures, telles qu'actuellement.
établies; s'emparer non-seulement de l'administration de la justice dans la.province,
mais encore, en réalité, de la nomination des juges des cours dans lesquelles la
justice est administrée. Cependant, comme on a laissé à son cours, pendant les
années précédentes, une législation d'une nature semblable à celle que contient l'article
maintenant à l'étude, et que les dispositions de l'article paraissentutiles, je ne recom-
mande pas le désaveu de J'acte.

Je recommande toutefois d'attirer l'attention du lieutenant-gouverneur sur les
-observations que je viens de faire. Le 14e article pourvoit à ce qued l'acte ne s'appli-
que qu'aux terres fédérales inoccupées et qui n'ont pas été réservées, et qu'il ne
concernera aucunement les réserves ou établissements des-Sauvages. .J'attire l'atten-
tion sur le rapport du ministre de la Justice, en date du 9 mars 1874, concernant les
chapitres 1, 3 et 4 des statuts de la Colombie-Britannique de cette année, dans lequel
ce dernier faisait observer que, vu l'expiration des deux années pendant lesquelles,
d'après ls termes de l'acte d'union de la Colombie-Britannique, le gouvernement de
cette province ne vendrait pas de terres, afin de réserver celles dont on aurait besoin
pour le chemin de fer Canadien du Pacifique, il n'y avait pas d'objections à la passa-
tion de ces actes. Toutefois, le ministre y suggérait de communiquer avec le lieute-
nant-gouverneur et d'attirer son attention sur les inconvénients qu'il pourrait y avoir
pour le gouvernement du Canada et celui de la Colombie-Britannique, si la province
vendait des terres sur quelque partie de la ligne qui pourrait être plus tard choisie
pour y construire le chemin de fer Canadien du Pacifique, et de le prier de consi-
dêrer l'à-propos d'exclure des ventes, ou des droits de préemption. les terres qui, dans
les endroits où l'on a fait jusqu'ici les tracés (s'il en est adopté quelqu'un) pourraient
peut-être se trouver contiguës à la ligne du chemin de fer. Je recommande de faire
la même chose à l'égard de cet acte.

No 15.-" An Act to make regulations with respect to coal mines."
Le mot ofence ne se rencontre pas moins de cinquante-deux fois dans cet acte.

Je vous renvoie aux observations que j'ai faites plus haut à propos de ce mot. L'ar-
ticle 14 se lit comme suit, savoir :-

" Tout acte actueilement en vigueur concernant les poids et mesures s'appli-
quera aux poids servant dans toute mine que cet acte concerne de la même.manière
qu'il s'applique sur poids servant à -la vante de tout article,.pQj, déterminer, d'aprê%
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la pesanteur de la houille que chaque personne travaillant dans la mine aura.
abattue, les gages qu'elle devra recevoir, et tout inspecteur des poids et mesures.
nommé -pour la province, en vertu du dit acte, devra, en conséquence, sans toutefois
empêcher ou interrompre inutilement l'exploitation de la mine, inspecter et exami-
ner de temps à autre, suivant que le prescrit le dit acte, les appareils de pesage et
les poids employés pour les mines que cet acte concerne, de même que les mesures
ou jauges employées pour ces mines, pourvu toutefois que rien dans cet article n'em-
pêche l'usage des nfesures ou jauges ordinairement employées dans ces mines.

Cet article empiète sur le sujet des poids et mesures qui, en vertu de l'Acte de
l'Amérique Britannique du Nord, 1867, est placé sous le contrôle législatif exclu-
sif du parlement fédéral., Je recommande d'attirer l'attention du lieutenant-gouver-
neur sur cette disposition, afin que son gouvernement puisse faire révoquer cet article
avant que n'arrive l'époque fixée pour le désaveu de l'acte.

L'article 32 pourvoit à ce que:-" Toute personne qui commet quelqu'une des.
offenses suivantes, c'est-à-dire :-

"1. Qui fabrique ou contrefait ou fait sciemment quelque faux énoncé -dans tout
certificat de capacité ou de service, en vertu de cet acte, ou quelque copie officielle
de ce certificat; ou

"2. Qui met en circulation ou se sert avec connaissance de cause de tout tel certi-
ficat ou copie fabriqué, contrefait ou qui contient quelque faux énoncé; ou

"3. Qui, dans le but d'obtenir pour lui-même ou pour toute autre personne
employée comme gérant diplômé, la concession, le renouvellement ou la restitution,
de tout certificat, ou copie de certificat, en vertu de cet acte,

/ "a. Fait ou donne quelque déclaration, représentation, énoncé ou témoignage qui.
soit faux de quelque manière, ou

"b. Met en circulatiori, produit ou fait usage de toute telle déclaration, énoncé
ou témoignage, ou de tout. document les contenant, sera coupable d'une offense en
vertu de cet acte, et sera passible, sur conviction, d'uni emprisonnement pour une-
période de pas plus de douze mois."

Cet article empiète évidemment sur le droit criminel..
Je recommande de prier le lieutenant-gouverneur de le faire révoquer avant que-

n'arrive l'époque fixée pour le désaveu de l'acte.
Le 28me paragraphe de l'article 46, partie Il de l'acte, se lit comme suit, savoir
"6Aucune personne ne devra endommager malicieusement, ou enlever ou briser

auOunes clôtures, matériaux de clôture, chenise et coffrage des galeries, guides,
appareils des signaux, signaux, couvercle, chaîne, collet, sifflet, indicateur, manomètre,
échelle d'eau, soupape de:sûreté ou auttes appareils ou choses' placés ou posés dans.
toute mine -en conformité de cet acte."

Oe paragraphe sembleempiéter sur le droit 'criminel en cequi concerne les dom-
mages malicieux à la propriété,'mais comme la disposition est utile et qu'il peut y-
avoir des doutes si la loi criminelle pourvoit à tous les cas mentionnés dans l'article,.
je ne fais qu'attirer l'attention sur ce point.

No. 16.-" An Act to repeal the Licenses Amendment Act, 1876; and an Act
to further amend the Licences Ordinances 1867."

No. 17.-" An Act to afford to owners and occupiers of land a summary remedy-
in certain cases of trespass"

Ces deux actes ne paraissent-pas présenter d'objections, et je recommande qu'ils.
soient laissés à leur cours.

No. 18.-" An Act to amend the Election Regulation Act, 1871.
Cet acte ne parait pas présenter d'objéctions, sauf qu'on se-sert du mot offence-

dans le sours de l'article 8. On devrait attirer l'attention du"lieutenant-gouverfleur
sur ce mot.

No. 19.-" An Act to amend the law relating to Procedure-at Elections of mem.-
bers-of the Legislative Assembly of British Columbia."

L'article 11 se lit comme suit:-
"' Toute persônne qi,
"(1) Fabrique ou contrefait ou frauduleusement altère ou détruit quelquebulletin
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de vote, o le paraphe du sous-officier-rapporteur sur un bulletin de vote ; ou
"(2) Fournit sans autorité quelque bulletin de vote à qui que ce soit ; ou
"(3) Dépose frauduleusement dans une boîte de scrutin quelque autre papier

que le bulletin de vote que la loi l'autorise à y déposer ; ou
"(4) Enlève frauduleusement du bureau de votation quelque bulletin de vote ; ou
"(5) Sans y être dûment autorisée, détruit, prend, ouvre ou manipule quelque

boîte de scrutin ou quelque paquet de bulletins de vote alors en usage dans les opéra-
tions électorales ; ou

''"(6) Ouvre et montre son bulletion de vote à qui que ce soit, après l'avoir
duement marqué, avant de le déposer dans la boîte du scrutin :

"iSera passible, sur conviction sommaire devant un juge de paix, si c'est un officier-
rapporteur, officier ou commis employé à un bureau de votation, d'une amende de pas
plus de cent piastres ou d'un emprisonnement pendant une période de pas plus de
douze mois, et si c'est une autre personne, d'un emprisonnement pour une période de
pas plus de six mois; et toute tentative de commettre quelqu'une des offenses speéi-
fiées dans cet article sera punie de la même manière que l'offense même."

Le 1er paragraphe, en tant qu'il a trait à la fabrication ou la contrefaçon des
bulletins de vote, empiète évidemment sur le droit criminel. Le mot qfence se ren-
contre aussi dans cet article, de même que dans le 12ème. -Je recommande d'attirer
l'attention du lieutenant-gouverneur sur ces observations, afin qu'on modifie les parties
qui présentent des objections.

L'article 23 se lit comme suit:-" Les dispositions de l'acte dit 'Election
Regulation Act, 1E71,' en ce qui concerne la supposition de personnes, s'appliquent à.
la supposition de personnes d'après cet acte, de la même manière qu'elles s'appliquent
à une personne qui se rend coupable, avec connaissance de cause, de la supposition de
personne et vote faussement sous le nom d'une autre personne, tel que mentionné
dans le dit acte."

Si l'on consulte l'acte ditI" Election,.Regulation Act, 181," on verra que les disposi-
tions relatives à la supposition de personne sont contenues aux articles 67, 68 et 6.

Ces articles prescrivent que toute personne qui se rendra .coupable, avec
connaissance de cause,.de la supposition de personne et votera faussement sous le
nom d'une autre personne, sera coupable d'un délit, et, sur conviction, sera passible
d'une certaine amende ou d'un emprisonnement. Que si l'offiier-rappoteur a raison
de soupçonner qu'une personne se rend coupable de l'offense du supposition de
personne, etc., il peut exiger que cette personne signe son nom dans un livre. et
toute personne signant le nom d'un éleeteur, qui n'est pas son. propre nom, sera
coupable de faux et sera, sur conviction, punie en conséquence; et toute telle per-
sonne qui- ne peut écrire et qui apposera sa marque.au nom d'un électeur, qui n'est
pas son propre nom, sera coupable de faux et sera,isur conviction, punie en consé-
quence. La tentative d'inclure ces dispositions dans l'acte qu'on est à examiner
empiète évidemment sur le droit criminel.

Je recommande d'attirer l'attention du lieutenant-gouverneur sur ce point, afin
de faire disparaître cette objection au moyen d'une modification de l'acte, avant que
n'arrive l'époque fixée pour son désaveu.

No. 20.-" An Act to authorize a loan of £150,000."
No. 21.-" An Act relating to the powers of the Judges of the Supreme Court to

establish a tariff of costs and to make rules of practice."
Ces actes ne présentent pas d'objections, et je recommande qu'on les laisse à leur

cours.
No. 22.-" An Act ta provide for the botter administration of justice."
Je me propose de faire rapport ultérieurement sur cet acte.
No. 23.-" An Act for giving: - pipeals from convictions or orders of Justices of th e

Peace in certain cases, to the County Court."
Cet acte ne paraît pas présenter d'objections, et je recommande qu'on le laisse à

son cours.
No. 24.--" An Act to consolidate the laws relating to the legal Profession in this

..ovince."
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Je me propose de faire rapport ultérieurement sur cet acte.
No. 25.-" An Act to amend the Consolidated Public School Act, 1876."
No. 26.-" An Act to repeal the Land Act Amendment Act, 1876."
No. 27.-" An Act respecting short forms of mortgages in British Columbia."
No. 28. -" An Act for providing in certain cases for the distribution of the estates

of persons dying intestate and leaving property in the Province."
No. 29.-" An Act relating to the 24th Geo. II., Cap. 40."
Ces actes ne paraissent pas présenter d'objections, et je recommande qu'ils soient

laissés à leurs cours.
No. 30.-" An Act to prohibit the sale or gif t of intoxicating liquors to minors

and to prevent the frequenting of liquor saloons by such persons."
On se sert du mot offence dans le troisième article de cet acte, et sauf cette

exception l'acte ne paraît pas présenter d'objections.
No. 31.-" An Act for the relief of Andrew Ostrice, of Victoria."
Quoique l'on ait fait certaines objections à cet acte, il me semble que ses dispo-

sitions sont du ressort du pouvoir législatif de la province, et je recommande
qu'il soit laissé à son cours.

No. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited."
(Pour le rapport sur cet acte, vpir page 67.)

Np. 33.-" An Act to incorporate the British Columbia Insurance Company,
]imited."

(Pour le rapport sur cet acte, voir page 68.)
No. 34.-" An Act for granting certain sums of money required for defraying

the expenses of Civil Government for the year 1877, and for the making good certain
sums expended in the Public Service in 18176, and for other purposes."

Cet acte ne paraît pas présenter d'objections, et je recommande qu'il soit laissé à
son cours.

No. 35.-" Acte réservé."
En outre des actes ci-dessus de la législature de la Colombie-Britannique, il a êé

passéun bill intitulé: "An Act to amend, the Gold Mining Amendment Act, 1872," et
ce bill a été réservé par SonHonneur le lieutenant-gouverneur pour la signification
<i bon plgisir de Son Escellence le gouverneur géneral à son sujet. L'acte est comme
suit:-

"En outre de sa juridiction actuelle, chaque cour des Mines de cette province
aura juridiction dans toutes les actions personnelles qui prndront naissance dans les
limites de son districtet liacommissaire des mines d'or siégeant dans une cour des
lMines aura, pour faire exécuter tout jugement,décret ou ordonnance de cette co1r,
de *s pouvoirs identiq uesi à ceux qui. sont conférés par l'article 12 du c& Gold Mining
Amendment Act, 1872." Les dispositions de cet acte ne s'appliqueront qu'au district
électoral. de Kootenay et à la partie de la province connue sous le nom de
Cassiar."

Le procureur général de la provinee a fait au lieutenant-gouverneur le rapport
suivant sur cet acte:

"cL'acte donne juridiction dans toutes les actions perêonnelles aux commissaires
des mines d'or dans Kootenay et Cassiar, et parait empiéter sur les dispositions
d.e l'article 96 de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, qui donne au gouverneur
général seul le droit de nominer les juges des cours Suprême et de' comté, en ce que
l'acte qui nous occupe statue que les fonctionnaires rémunérés du gouvernement
provincial dans le district auront et exerceront presque autant de pouvoirs qu'un
juge d'une cour de comté ou d'une cour suprême. Comme je crois que cette. légis-
lature n'a pas le dPoit de faire la chose, jo suggéreras que l'acte soit -réservé à
l'examen de Son Excellence le gouverneur général'

J.) renvoie aux observations faites sur la cour des.Mines au sujet de l'article. 11
de l'acte no 14. Cet ace.est un exrmple du danger dont j'ai parlé; car s'il deve-
mait loi, la juridiction de la cour des Mines dans le distiit dtiit il s'agit serait plgs
grnde quo la juridicin dplp;qpgr dé comté, et égale à cellp d.e la cour Suprême.
Il peut être commode qu' une juridiction quelque peu étendue soit donnée à une cour
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de district ou à un magistrat dans les districts de Kootenay et Cassiar, ce qui
exempterait les dépenses et les délais qu'entraîneraient les voyages d'un juge de la
cour Suprême dans ces régions éloignées pour y tenir les assises, et il est probable
que ce bill a été passé avec cet objet en vue; je ferai cependant observer que, même
si ce bill était sanctionné, un juge de la cour Suprême aurait encore à se rendre dans
les districts dont il s'agit pour y présider aux procès criminels. ' Tout considéré, je
recommande que l'assentiment du gouverneur général ne soit pas donné à ce bill, qui
de fait aurait dû être condamné par les autorités provinciales elles-mêmes.

Z. A. LASH, D. M. J.
Approuvé, R. L., M.J.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 21 février 1878.

J'ai maintenant l'honneur de faire rapport sur deux actes passés par la législa-
ture de la Colombie-Britannique pendant la session de 1877, au sujet desquels il n'en
a pas.encore été fait, savoir:

Cap. 22.-" An Act to provide for the better* administration of justice."
(Pour le rapport sur cet acte, voir page 69.)
Cap. 24.-" An Act to consolidate the laws relating to the legal profession in this

proivnce."'
Les dispositions de cet acte apportent certaines restrictions à l'admission des

avocats et procureurs qui pourront pratiquer dans les cours de la province, restric-
tions qui n'existaient pas auparavant, et quoiqu'il y ait lieu d'en mettre en doute
l'opportunité, à raison de l'état actuel restreint de la profession légale dans la Colom-
bie-Britannique, cependant la matière de l'acte étant du ressort des législa-
tures provinciales, on ne pourrait convenablement exercer le droit de désaveu à
l'égard de l'acte que s'il nuisait à quelques intérêts fédéraux. Cela ne pourrait
avoir lieu que s'il fallait, lors de la nomination des juges des cours de la provin ce,
choisir ces juges parmi les nembres du barreau de la province.

Après avoir soigneusement examiné les dispositions de l'Acte de l'Amérique Bri-
tannique du Nord, qu'on a rendues applicables à la Colombie-Britannique en vertu
des conditions auxquelles la province a été admise dans l'unior, je suis d'avis que
le choix des juges de la Colombie-Britannique n'est pas limité aux membres du bar-
reau de cette province. C'était certainement l'avis du ministre de la Justice lorsque
M. le juge Gray, du btrrcau du Nouveau-Brunswick, a été nommé juge de la cour
Suprême de la Colombie-Britannique; et puisqu'il en est ainsi, il me semble que l'acte
devrait être laissé à son cours, et c'est ce que je recommande.

Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

R. L. M.J.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE,
OTTAWil, 15 mai 1878.

J'ai l'honneur de faire rapport-
Que par mes rapports des 29 septembre 1877 et 21 février 1878, au sujet des

statuts passés par la législature de la province de la Colombie-Britannique en 1877,
certaines obiections ont été faites et l'attention du lieutenant-gouverneur y a été
appelée; en l'invitant à faire disparattre ces objections par une révocation ou un
amendement avant l'expiration du délai accordé pour leur désaveu.

N'ayant pas reçu d'exemplaire des statuts passés par la législature de la province
durant la session qui vient de se terminer, et n'ayant pas été informé par le lieute-
nant-gouverneur s'il avait été pris quelque mesure au sujet dès actes aux quels il avait
été fait objection, et le delai accordé pour leur ésaveu éxpirant le 21 mai
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courant, le télégramme qui suit fut expédié par le Secrétaire d'Etat au lieutenant-
gouverneur le 30 avril dernier, savoir.:

" Veuillez me dire ce qui a été fait au sujet des objections faites à certaines dispo-
sitions de certains statuts passés l'an dernier par votre législature. Le délai de désa-
veu expire le 22 mai. Répondez par le prochain courrier."

Réponse.-" Il n'a rien été fait pour abroger les sections incriminées. Un
exemplaire des actes passés durant la dernière session vous a été expédié le 24 avril.
J'ai écrit."

Le 8 mai courant, les statuts certifiés de la dernière session de la Colombie-
Britannique furent reçus.

En les examinant, je vois que, à part les actes suivants, savoir:-
No. 22.-" An Act to provide for the better administration of Justice,"
No. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited,"
No. 33.-" An Act to. incorporate the British Columbia Insurance Company,

Limited," toutes les objections aux actes de 1877 avaient été levées par la légis.
lature.

La lettre dont parle le lieutenant-gouverneur dans son télégramme du 2 du cou-
rant n'a pas encore été reçue, et comme il reste fort peu de: temps pour agir, je crois
qu'il serait imprudent d'attendre davantage, car les actes en question sont très fautifs
et dépassent les pouvoirs de la législature locale, et en conséquence ils doivent,
conformément aux recommandations faites dans mes rapports approuvés à leur sujet,
être désavoués.

Il ne résultera pas grand inconvénient du désaveu da bill n° 22, puisqu'il n'a
pas encore été mis en vigueur; et les deux autres actes, nos 32 et 33, étant pour
l'incorporation de compagnies particulières, il n'est pas probable qu'il résulte beau.
coup d'inconvénients de leur désaveu, d'autant plus que plusieurs des pouvoirs sup-
posés conférés à ces compagnies sont déjà en dehors des attributions d'une législature
locale.

Je recommande donc que les actes:
No. 22.-" An Act to provide for the better administration of Justice,"
No. 32.-" An Act to incorporate the Alexandra Company, Limited,"
No. 33.-" An Act to incorporate the British Columbia Insurance Company,.

Limited,". passés par l'Assemblée législative de la Colombie-Britannique, dans la
quarantième année du règne de Sa Majesté, A.D., 1877, soient désavoués par Votre.
Excellence en conseil, et que la proclamation nécessaire soit promulguée à cet effet.

Z. A. LASH, D.MJ
Approuvé,

R.L.,IM.J.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE, OTTAWA, 13 mars 1879.

Rela ivement à l'acte passé par la législature de la province de la Colombie-
Britannique pendant l'année 1878 et désigné sous le nom de "Better administration of
Justice Act, 1878," j'Vi l'honneur de faire rapport:

Qu'après avoir examiné le dit acte, je recommande qu'on le laisse à son cours.

JAS. McDONAL D, ministre de la Justice.

DÉPARTEMENT DE LA JUsTICE, OTTAWA,.2 juillet 1879.

J'ai l'honneur de faire rapport sur dix-huit actes passés par la législature de la
province de la Colombi-Britannique pendant la essiot qui a eu lieu au primtemps
de 1878, actes qui sont intitulés commne sit>:-

"An Act to aménd the 'Power of Attorney Act, 1875'
"Au Act to amend the 'Qualification, and Registration of Voters Act, 187&'"
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"An Act to amend the 'Coal Mines Regulation Act, 1877.'"
"An Act to amend certain Acts iRelating. to Municipalities. (Cap. 129 of

the Consolidated statutes of British Columbia.)"
"An Act to encourage the mining of gold-bearing quartz."
"An Act to amend the 'Ballot Act, 1877.'"
"An Act for the protection of certain Animals and Birds in British Columbia."
"An Act relating to Corporations."
"An Act for dyking and reclaiming certain lands at Chilliwhack, Sumass and

Matsqui."
"An Act to incorporate the British Columbia Express Company."
"An Act to incorporate the Moodyville Saw Mill Company, Limited."
"An Act to incorporate the British Columbia Milling and Mining Company."
"An Act for the better regulation of traffic on the highways ofBritish Columbia."
"An Act to amend the 'Consolidated Public School Act, 1876,' Cap. 142, Con.

Stat. 1877."
"CAn Act relating to Minerals, other than coal, found in Iodes or veins, and toe

amend the Gold Mining Ordinance, 1867." (Con. Stat., Cap. 123.)
"IAn Act to amend the ' School Tax Act, 1876.'" (Con. Stat., Cap. 143.)
"iAn Act to amend the 'Sheriffs Act, 1873.'"
"bAn Act for granting certain sums of money required for defraying the

expenses of Civil Government for the half year ending 30th June, 1878, and for other-
purposes."

Sauf l'acte intitulé : "An Act for dyking and reclaiming certain lands at Chilli-
whack, Sumass and Matsqui," les actes qui précèdent ne paraissent pas présenter d'objec-
tions, et ils devraient être laissés à leurs cours.

Le sous-ministre de l'Intérieur m'avait fait entendre que les dispositions de l'acte-
mentionné en dernier lieu étaient en contradiction avec. un arrangement intervenu
entre le département de l'intérieur et le gouvernement de la Colombie Britannique..

L'acte lui fut en conséquence transmis pour lui permettre de l'examiner..
J'apprends que lorsqu'on eut communiqué avec l'agent des Sauvages dans la Colombie-
Britarnique et le gouvernement de cette province, on a fait disparaître les objections.
qu'il y avait à cet acte, et le département de l'Intérieur a fait rapport que l'acte
pouvait être laissé à son cours.

Je recommande en conséquence que les dix-huit actes ci-dessus mentionnés
soient laissés à leurs cours.
Approuvé, Z. A. LASH, D.M.J.

JAs. McDoNALD, M.J.

DÉPARTEMENT DE LA J UsTIcE,
OTTAWA, 15 août 1879.

J'ai l'honneur de faire rapport sur certains actes que la législature de la pro-
vince de la Colombie-Britannique a passés pendant l'année 1878 (42e Vict.) et qui
ont été sanctionnés pendant le mois de Feptembre de la même année.

Ca». 19.-" An Act to amend the 'Constitution Act, 1871.' by creating a new
Electoral District and providing for a redistribution of seats in the Districts of Na-
naïmo, Cowichan and Kootenay."

Cet acte devrait être laissé à son cours.
Cap. 20 -" An Act to make furtheri-provision for the administration of justice."
Cet acte a déjà été laissé à son cours en vertu d'un arrêté du conseil.
Cap. 21.-" An Act to enable the Lieute-nant-Governor in Council to establish

a tariff of costs in the Supreme and County Courts."
Cet acte est certainement du ressort de la législature provinciale, et comme il ne-

prejudicie pas aux intéréts impériaux ou.fédéraux,. il n'y a pas lieu d'exercer le droit
de désaveu. Il est toutefois extrêmement douteux que ses dispositions soient sages,
et opportunes.
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Cap. 22.-"An Act to amend the Qualification and Registration of Voters' Act,
1876."

Cet acte est du ressort de la législature provinciale et devrait être laissé à son
cours.

Je crains qu'il soit bien difficile de mettre en vigueur les dispositions très sévères
contre certaines personnes qui, soit directement, soit indirectement, influencent les
électeurs aux élections provinciales.

Çap. 23.-" An Act relating to the protection of game."
Cap. 24.-" An Act to amend the 'Highways Nuisances Removal Act, 1878.''"
Ces deux actes devraient être laissés à leur cours.
Cap. 25.-" An Act relating to the Crown Lands in British Columbia."

(Pour le rapport sur cet acte, voir page 72.)
Cap, 26.-" An Act relating to certain Ordinances and Acts."
Cap. 27.-"An Act to amend the law respecting retail liquor lice-.nses.'
Cap. 28.-" An A-t relating to the British Columbia Loan Acts, 1874 and 1876."
Cap. 29.-" An Act to amend the Mineral Act, 1878."
Cap. 30.-" An A et to provide for employing prisoners without the walls of

-Common ;Gaols.'
Cap. 31.-" An Act to amend the law relating to the legal profession."
Cap. .2.-" An Act to amend the School Tax Act, 1876."
Cap. 33.1-" An Act for granting certain sums of money required for defraying

the expenses of Civil Government for the half year ending 31st December, 1878, and
for other purposes."

Cap. 34.-" An Act for granting certain further sums of money required for
-defraying the expenses of the Civil Government for the half year ending 31st Decem-
ber, 1878, and for other purpo>es."

Ces actes devraient être laissés à leur cours.
Cap. 35.-" An Act to provide for the better collection of Provincial Taxes

from Obinese."
La cour Suprême de la Colombie-Britannique a déclaré cet acte inconstitutionnel

et nul. li n'a pas été appelé de ce jugement, et en conséquence il doit être regardé
comme faisant loi. Comme il est évidemment du devoir du gouvernement de ne pas
permettre qu'un acte de cette nature, qui a été déclaré ultra vires par la cour, de
rester dans nos statuts, je crois qu'il devrait être formellement désavoué. Je recom-
mande donc que l'acte de la province de la Colombie-Britannique, passé en la quarante-
deuxième année du règne de Sa Maijesté (A. D. 1878), chapitre trente-cinq, et intitulé
"An Act for the better collection of Provincial Taxes fron Chinese," ,soit désavoué.

Cap. 36.-" An Act to amend the Assessment Act, 1876."
Plusieurs des dispositions de cet acte seront utiles à la perception des taxes, et

plusieurs autres sont très sévères et pourront présenter des difficultés dans l'applica-
tion, imais puisqu'elles sont du ressort de la législature provinciale, il n'y a pas lieu, à
raison de la nature de cet acte, de demander l'exercice du droit de désaveu. Il y a
cependant dans l'acte certaines dispositions que je dois faire remarquer, parce qu'elles
excèdent les pouvoirs attribués aux législatures provinciales. Ainsi, le 10e àrticle
décrète que lorsque les taxes sont en souffrance (c'est-à-dire qu'elles sont dues depuis
un temps spécifié) on exigera vingt-cinq pour cent qu'on ajoutera à la somme

-due,-pour en faire partie, et un intérêt de 18 pour cent par année commencera de
suite à courir sur cette somme. Puis, suivent les dispositions concernant la percep-
tion du montant diû par la vente de la terre, etc. D'après la décision qui a été rendue dans
la cause de Ross vs. Torrance, dont il est parlé plus haut, la tentative d'ajouter 25 pour
cent et l'intérêt de 18 pour cent sur les taxes qui n'ont pas été payées, est de nul effet. Si
le statut qu'on est à examiner était de même nature que l'acte intitulé: " Act relating
bo the Crown Lands in British 'olumbia," dont on a recommandé le désaveu, je me
-croirais obligé de-faire la même recommandation relativement à celui-ci. Cependant,
1'objèction:faite à cet-acte, au point..de vue constitutionnel, se rapporte aux dispo-
-sitions qui affectentle montant seulement de la.-taxe; les autres dispositions, quoique
sévères à certains égards, sont du ressort de la législature provinciale, et il est à
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présumer qu'on les a crues nécessaires dans l'intérêt public, et elles ne sont pas de
nature à donner lieu à l'intervention du gouvernement fédéral.

Toute personne qui dési' erait contester la réclamation des 25 pour cent ajoutés
à la taxe et de l'intérêt de 18 pour cent pourrait le faire facilement en poursuivant le
percepteur de la dite taxe afin d'empêcher la saisie ou la vente, en contestant à
l'acheteur la validité de la vente. Sous ce rapport l'acte diffère essentiellement de
celui dont on a recommandé le désaveu. Dans ces circonstances, je crois que
ce qu'il y a de mieux à faire, c'est de laisser l'acte à son cours, tout en attirant
l'attention du gouvernement de la Colombie-Britannique sur les observations précé-
dentes et sur la cause de Ross vs. Torrance dont il est parlé plus haut, afin de lui
permettre de considérer l'opportunité qu'il y aurait, au point de vue de l'intérêt public,
de modifier l'acte à la prochaine session, de manière à faire disparaître les objections
constitutionnelles faites à cet acte, en même temps que de prévenir les litiges et ce
sentiment d'incertitude concernant les titres donnés à la suite de ventes pour taxes,qui se
présentera certainement si l'on tente de faire exécuter l'acte dans sa forme actuelle.

Je recommande en conséquence qu'on le laisse suivre son cours.
Cap. 37.-" An Act. to amend the Cariboo Waggon IRoad Tolls Act, 1876."
Je ferai rapport ultérieurement sur cet acte.
Cap. 38.-" An Act to amend an Act to afford Owners and Occupiers of land a

summary remedy in certain cases of Trespass."
Cet acte ne présente pas d'objections et devrait être laissé à son cours.

Z. A. LASH, D.M.J.
Approuvé,

JAs. McDONALD, M. J.

OTTAWA, 8 mai 1880.

J'ai l'honneur de faire le rapport suivant sur les statuts passés par la législature
de la Colombie-Britannique pendant l'année 1879, que l'honorable Secrétaire d'Etat a
reçus le deuxime jour de juillet 1879 :-

Cap. .- " An Act to further amend the Bills of Sale Ordinance, 1870."
Cet acte n'a pas besoin d'observations spéciales, et je recommande qu'il soit laissé

a son cours.
Cap. 2.- " An Act to enable the Lieutenant Governor in Council to grant

Charters for the erection of Toll Bridges."
D'après une communication que certains habitants de Victoria, C. B., ont envoyée

à l'honorable ministre de l'Intérieur, il paraîtrait que certaines personnes ont
demandé au lieutenant-gouverneur en conseil une charte les autorisant à construire un
pont sur une partie du havre de Victoria, et qu'on a protesté énergiquement conti e la
construction de ce pont.

L'honorable E. A. Walkem, premier ministre de la Colombie-Britannique, qui se
trouvait ici pendant le mois de février dernier, m'a informé que son gouvernement
n'avait pas accédé à cette demande, et que, comme les eaux du havre où l'on projetait
de construire le pont étaient navigables, il ne réclamait pas le droit d'en autoriser la
construction.

On observera que l'acte est expressément restreint aux ponts qui sont sous le
contrôle de la législature de la Colombie-Britannique. • Le statut ne tente même pas
de donner au gouvernement provincial le droit d'autoriser la construction d'un pont
qui pourrait entraver la navigation, et il est bien évident que toute expression dans
le statut tendant à lui donner ce pouvoir serait de nul effet, puisque toute personne
qui voudrait obstruer par un pont ou autrement, sans y être autorisée par le parlement
du Canada, la navigation de toute rivière, havre, baie, bras de mer ou autre eau
navigable, pourrait en être empêchée au moyen d'un bref d'injonction, et même dans
certains cas, si l'obstacle a été créé, le public peut le faire disparaître comme toute
autre incommodité, sans avoir besoin de recourir à la loi.

Je recommande que l'acte soit laissé à son cours.
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Cap. .- " An Act to protect Winter Stock Ranges."
Je fei ai rapport sur cet acte dans une autre occasion.
Cap. 4.-" An Act to repeal the Cemetery Ordinance, 1870."
,Cap. 5.-" The Cemetery Act, 1879."
Cap. 6.-" An Act to provide for the management of certain Cemeteries in the

Provirnce of British Columbia."
Cap. 7.-" An Act for the protection and relief of the Nanaimo Fire Brigade."
Cap. 8.-' An Act to amend the Constitution Amendment Act, 1878."
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.
Cap. 9.-" An Act respecting Coroners."
Je recommande que cet acte soit laissé à son cours, puisqu'on n'est pas intervenu

dans des actes de même nature passés par les législatures des autres provinces.
Je désire faire remarquer, cependant, que, sous certains rapports, on a mis en

doute le droit des législatures provinciales de faire des lois concernant les coroners,
comme empiétant sur la procédure et le droit criminels.

Cap. 10.-" An Act respecting the costs of Arbitrators."
Cap. 11.-" An Act respecting the costs of Levying Distresses for Rents and

Penalties"
Je recommande que ces actes soient laissés à leur ceurs.
Cap. 12 et Cap. 13.-(Il a été fait rapport séparément sur ces actes.)
Cap. 14.-" An Act to amend the 'Sumass Dyking Act, 1878."'
Je recommande que cet acte soit laissé à son cours.
Cap. 15.-" An Act respecting the Sumass Dyking Act, 1878."
Je ferai rapport plus tard sur cet acte.
Cap. 16.-" An Act respecting the Fees of Sheriffs, Justices of the Peace, and

Constables, and for other purposes."
Cap. 17.-" An Act to amend the ' Fence Ordinance, 1869.'"
Cap. 18.-" An Act to amend the 'British Columbia line fences and water

courses Act, 1876.' "
Cap. 19.-" An Act to provide for the proper management of Gaols."
Cap. 20.-" An Act respecting the Graving Dock at Esquimalt."
Cap. 21.-" An Act to amend the 'Land Act, 1875.'
Cap. 22.-" An Act to amend Section 4 of the 'Land Registry Ordinance,

3870.' "
Je recommande que ces actes soient laissés à leur cours.
Cap. 23.-- " An Act to amend the 'Licenses Ordinance, 1867.'"
Je ferai rapport sur cet acte un autre jour.
Cap. 24.-" An Act to establish Liens in favor of Mechanics and others."
Cap..25.-" An Act to cancel certain Debentures issued.under the authority of

the British Columbia Loan Acts, 1874 and 1876, and to repeal the 'British Columbia
Loan Act, 1876.'"

Cap. 26.-" An Act respecting the Magistracy."
Cap. 27.-An Act to authorize the Lieutenant-Governor to execute Marriage

Licenses, and for other purposes relating to Marriages."
Cap. 28.-" An Act to amend the 'Municipality Act, 1872.'"
Cap. 2.i.-" An Act respecting the Civil Service, the collection and management

of the Revenue, and the duties and liability of the auditor and accountants."
Je recommande qne ces actes soient laissés à leur cours.
Cap. 30.-" The Publie School Act, 1879."
L'article 25 de l'acte excède clairement les pouvoirs de la législature, car il établit

expressément que la personne déclarant faussement et volontairement qu'elle a le
--droit de voter à l'élection des commissaires d'écoles est coupable de délit.

Les dispositions de cet article n'ont certainement pas été remarquées lorsque
l'acte a été soumis à la chambre.

Je recommande d'attirer l'attention du lieutenant-gouverneur sur ce fait et de
lui demander de voir à ce que son gouvernement propose la révocation de cet article
.4n temps opportun.
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Dans l'intervalle, je recommande qu'on laisse l'acte à son cours.
Cap. 31.-" An Act respecting law Stamps."
Cap. 32.-" An Act respecting the Printing and Distributing of the Statutes,

Journals, and Sessional Paperq, of tbe Legislative Assembly."
Cap. 33.- I"An Act for granting certain sums of Money required for defraying

the Expenses of Civil Government for the eighteen months ending 30th June, 1880,
and for other purpcses."

- Cap. 34.-" An Act to amend the 'Assessment Act, 1876,' and the 'Assessment
Amendment Act, 18Ù7.'"

Cap. 35.-"An Act to amend sections 9 and 13 of the Assessment Amendment
Act, 1878, and section 1 of the School Tax Act Amendment Act, 1878."

Cap. 36.-" An Act to repeal section 6 ot the 'School Tax Act, 1876."
Cap. 37.-" An Act respecting the collection of School Tax - and Mining

Licenses."
Je recommande que ces différents actes soient laissés à leurs cours.

JAMES McDONALD, M. J.

OTTAWA, 8 mai 1880.
J'ai l'honneur de faire, le rapport suivant sur deux actes passés par la législature

de la province de la Colombie-Britannique pendant l'année 1879, et que l'honorable
Secrétaire d'Etat a reçus le 2 juillet 1879 :-

Cap. 12.-' An Act to amend the Practice and Procedure of the Supreme Court
of British Columbia, and for other purposes relating to the better administration of

justice."
Les trois juges de la cour Suprëme de la Colombie-Britann (que ont protesté très

énergiquement contre cet acte à raison des dispositions de l'article 17.
L'article 17, autorise le lieutenant-gouverneur, afin de mettre l'acte en vigueur, à

établir, par arrêté du conseil, des règlements appelés Règles de Cour, pour déterminer
l'époque des séances de la cour, etc., régler la plaidoirie, la pratique et la procédure,
les devoirs des employés de la cour, les privilèges des avocats, etc.

Les juges prétendent qu'en vertu de cet article le gouvernement local aura
effectivement sur eux plus de contrôle qu'il ne devrait en avoir; qu'ils sont des
employés fédéraux, et que les pouvoirs donnés au lieutenant-gouverneur en conseil
par l'article 17 de l'acte pourrait nuire à leur indépendance comme juges.

Sauf l'article 14, dont il sera parlé ci-après, les juges ne présentent aucune autre
objection à l'acte, et il paraîtrait, d'après la correspondance qui a été transmise, qu'à
part les articles 14 et 17, l'acte a été rédigé en substance par les juges eux-mêmes.

Le pouvoir de faire des lois relatives à l'administration de la justice dans la pro-
vince, y compris la création, le maintien et l'organisation des tribunaux de justice
pour la province, ayant juridiction civile et criminelle, ety compris la procédure en
matières civiles dans ces tribunaux, qui est donné à la législature de chaque province,
semble clairement l'autoriser à établir les dispositions contenues dans l'article 17, et à
aoins qu'il n'y ait de graves raisons au contraire, la conduite que le gouvernement a
suivie jusqu'ici, en examinant la législation des provinces, semblerait exiger que des
dispositions aussi clairement du ressort de la législature provinciale soient laissées à
leur cours, encore que ces dispositions ou quelques-unes d'entre elles ne soient pas
conformes aux vues qu'on pourrait avoir sur leur opportunité.

Je crois qu'on aurait eu plus de satisfaction si la législature provinciale avait
jugé à propos de donner aux juges eux-mêmes le pouvoir de faire les règles de cour,
comme cela s'est fait en Angleterre, dans Ontario et dans d'autres provinces, et
comme le parlement. du Canada l'a fait lorsqu'il a établi les cours Suprême et de
l'Echiquier. Toutefois, le procureur général de la Colombie-Britannique a fait un
rapport où il explique pourquoi on a donné le pouvoir de faire les règles de cour au
lieutenant-gouverneur en conseil au lieu de le donner aux juges. Le lieutenant-
gouverneur a transmis une copie de ce rapport au gouvernement fédéral.

L'article 14 se lit comme suit:-" Les cours d'assises et de Nisi Prius ou d'Oyer
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et Terminer et d'évacuation générale des prisons, pourront être tenues, avec ou sans
commissions, à l'époque et aux endroits que le lieutenant-gouverneur désignera, et
lorsqu'aucune commission n'est publiée, les dites cours, ou l'une ou l'autre d'entre elles,
seront présidées par le juge en chef ou l'un des autres juges de la dite cour Suprême,
et l'un ou l'autre, suivant le cas, pourra, dans les poursuites au civil, réserver sa
décision finale sur les objections soulevées lors de l'audition de la cause, et cette
décision une fois rendue sera considérée l'avoir été à l'époque du procès."

Les juges sont d'avis que, cet article ayant l'effet de changer la pratique actuelle
relativement à la tenue des tribunaux devant entendre les causes criminelles, le dit
article excède les pouvoirs de la législature provinciale en tant qu'il affecte la procé-
dure en matières criminelles.

Dans la cause de la Reine vs Amer, qui a été rapportée dans les décisions des tri-
bunaux du Banc de la Reine d'Ontario, M. le juge Adam Wilson, aujourd'hui juge en
chef, exprime une opinion allant à dire que les dispositions de l'article actuellement à
l'étude sont du ressort des législatures provinciales.

Dans tous les cas, cette question n'est pas assez claire pour m'autoriser à deman-
der le désaveu de l'acte. Somme toute, je recommande donc que l'acte soit laissé à
son cours.

Cap. 13.--"Judicial District Act, 1879."
Les juges ont aussi protesté contre cet acte. Leur protestation porte contre trois

actes qui, déclarent-ils, ne devraient en former qu'un, savoir:
The better administration of Justice Act, 1878."

"The Judicature Act, 1879," (qui est le chapitre 12 dont-il est parlé ci-dessus,) et
The Judicial District Act, 1879."

Leur protestation est datée de Victoria, C.-B., le 29 avril 1879, et naturellement
n'a été reçue ici que dans le cours de mai 1879.

L'acte dit "The better administration of Justice Act, 1878," a été laissé à son cours en
vertu d'un airêté du conseil, daté le 17 mars 1879; en conséquen e, on ne peut aujour-
d'hui considérer la protestation en tant qu'elle a trait à cet acte.

L'acte dit "The Judicial District Act, 1879," semble être le corollaire nécessaire à
l'acte dit "The better administration of Justice Act, 1878," et comme le parlement du
Canada a adopté la politique de cet acte, et qu'on a pourvu au traitement des deux
juges additionnels que cet acte demande, il n'y a pas autre 3hose à faire, ce me sem-
ble, que de laisser l'acte actuellement à l'étude à son cours, et c'est ce que je
recommande.

JAS. McDONALD,
Ministre de la Justice.

OTTAWA, 23 juin 1880.
J'ai l'honneur de faire rapport sur les trois actes de la législature de la province

de la Colombie-Britannique que j'avais remis pour une autr e occasion, dans mon der-
nier rapport, savoir:

Cap. 3.-" An Act to protect Winter Stock Ranges."
Je recommande que cet acte soit laissé à son cours.
Cap. 15-" An Act respecting the 'Samass Dyking Act, 1878.'"
M. E. L. Dcrby a demandé le désaveu de cet acte parce qu'il portait atteinte à

ses droits. Je n'ai pas besoin d'exprimer aucune opinion sur la justice ou l'injustice
des dispositions de la loi, parce qu'elle est, je crois, clairement du ressort de la législa-
ture provinciale. En outre, comme l'acte n'affecte aucun ýntérêt fédéral ou 1m-
périal, il doit être laissé à son cours.

C'est ce que je recommande.
Cap. 23.- "l An Act to amend the Licenses Ordinance, 1867."
J'ai retardé de faire rapport sur cet acte parce qu'il me paraissait nécessaire de

considérer s'il n'empiétait pas sur la. réglementation du trafic et du com-
merce. Je crois cependant que l'acte doit être laissé à son cours, parce qu'il
semblerait être du ressort de la législature provinciale, en vertu du paragraphe 9 de
l'article 92 de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, 1867, qui lui donne le
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pouvoir de faire des lois relatives aux licences de boutiques, de cabarets, d'auberges
d'encauîteurs et autres. Dans le cas mêrne où il y aurait des doutes à ce 'sujet, la
conduite qu'on a suivie jusqu'ici à l'égard d'actes législatifs de même nature n'autori-
serait pas le désaveu de l'acte et exigerait qu'il soit laissé à son cours. Et toute
personne qui douterait de la constitutionalite du dit acte pourrait le contester de la
manière ordinaire devant les tribunaux.

JAS McDONALD,
Ministre de la Justice.

DÉPARTEMENT DE LA JUSTICE, OTTAWA, 27 juillet 1881.

J'ai l'honneur de faire le rapõt suiànbsiir les actes que la législature de la
Colombie-Breitannique a passés pendant I'annéë 1880

Je recommande qu'on n'exerce pas le droit de désaveu à l'égard des actes suivants,
savoir :-Chaps. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22,
23, 24, 25; 26, 27, 30, 31 et 32.

Relativement au chapitre 4, intitulé: "An Act to abolish the priority of and amongst
execution creditors," je ferai remarquer que det acte et celui qui a été passé par la
législature d'Ontario, pendant l'année 1880, et qu'on a laissé à son cours, sont de
même nature. J'annexe au présent un extrait du rapport du ministre de la Justice
sur l'acte de la législature d'Ontario, et je recom mando d'y attirer l'attention du
lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britan nique.

Le cbap. 10, intitulé : "An Acf respecting the fraudulent preference of creditors by
persons in insolvent circumtances," semble empiéter sur le sujet de la faillite, mais il y
a des doutes, et il ne peut y avoir aucun inconvénient d'ailleurs à laisser l'acte à son
cours.

* * * * *¥ * *

A. CAMPBELL, ministre de la Justice.

Extrait.
"A prendre cet acte article par article, il y abeaucoup à dire en faveur de l'opi-

nion que ses dispositions sont de la compétence législative de la législature provin-
ciale, mais à le prendre dans. son effet d'ensemble, de fortes raisons portent à croire
qu'il empiète sur le sujet de la banqueroute et de la faillite, qui est du ressort exclusif
du parlement du Canada.

"Vu les doutes qui existent à ce sujet; vu que les lois fédérales relatives à la fail.
lite, ont été abrogées; et vu que l'article 28 de l'acte déclare qu'il n'affectera pas les
lois de la faillite qui peuvent ou.pourront être en vigueur, mais sera subordonné à ces
lois, et applicables à tous les débiteurs, solvables ou non; et vu, aussi, que si le droit
de désaveu n'est pas exercé, il sera loisible à quiconque le voudra de faire décider de
l' constitutionalité de cet acte par les tribunaux; je recommande que le droit de
désaveu ne soit pas exercé relativement ai cët acte.

"Je recommande qu'on n'exerce pas le droit de désaveu relativement au dit acte.
"JAS. McDONAL D

" Ministre de la Justice."

CoLomiEiE-BRITANNIQUE, HôTEL Du GOUVERNEMENT, 10 mai 1877.
MONSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information de

Son Excellence le gouverneur général du Canada, une copie attestée de tous les actes
passés à la dernière session de l'Assemblée législative de cette province et que j'ai
sanctionnés, au nom de Sa Majesté, le 18 avril dernier.

Aussi, copie attestée d'un bill passé à la dite session et intitulé : "An Act toamend
the Gold Mining Amendment Act, 1872," que je n'ai pas sanctionné, mais que j'ai réservé
pour la signification du bon plaisii' de Son Excellence le gouverneur géné: al du
Canada.
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Aussi, copie du rapport du procureur général de la province sur le dit bill
réservé, en même temps qu'une liste des dits actes et bills.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS.
.A l'honorable Secrétaire d'État du Canada,

Ottawa.

BUREAU DU PROCUREUR GÉNÉRAL, 16 avril 1877.
MONSIEUR --- J'ai l'honneur de faire rapport sur l'acte passé pendant la présente

session de la législature et intitulé: "An Act 4o amend the Gold Mining Amendment Act,
1872." Cet acte donne aux Commissaires des mines d'or de Kootenay et de Cassiar
juridiction sur toutes les actions personnelles et me paraît empiéter sur les dispositions
de l'article 96 de l'Acte de l'Amérique-Britannique du Nord, d'après lequel
le gouverneur général seul peut nommer les juges des cours Suprême et de comté, en
ce qu'il pourvoit à ce que des employés salariés du gouvernement local, dans les
districts susdits, aient et exercent à peu près les mêmes pouvoirs qu'un juge de la
cour Suprême.

Croyant que la législature n'a pas effectivement le droit de faire ces nominations,
je suggérerais de réserver l'acte à la considération de Son Excellence le gouverneur
général.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. C. ELLIOTT,
Procureur général.

A Son Honneur le lieutenant gouverneur.

.. APPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 12 octobre 1877.

Le comité du conseil a examiné le rapport de l'honorable ministre de la Justice,
en date du 29 septembre 1877, sur les actes que la législature de la province de la
Colombie-Britannique a passés pendant la 40me année dur ègne de Sa Majesté (1877),
et il approuve les différentes recommandations contenues dans le rapport, savoir:
que les actes ne présentant aucune objection soient laissés à leur cours, que l'acte
réservé par le lieutenant-gouverneur et intitulé: "An Act to amend the Gold 3fining
Amendment Act, 1872," ne soit pas sanctionné, et qu'on attire l'attention du lieutenant-
gouverneur de la Colombie-Britannique sur les différents actes auxquels il est fait des
objections dans le rapport du ministre de la Justice, et qu'à cette fin on transmette
une copie du dit rapport au lieutenant-gouverneur.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le
gouverneur général en conseil le 28 février 1878.

Le comité du conseil a examiné un rapport de l'honorable ministre de la Justice,
en date du 21 février 1878, sur deux actes passés par la législature de la Colombie-
Britannique pendant la session de 1877, sur lesquels il n'avait pas encore été fait de
rapi ort, savoir: le chap. 22, "An Act to providefor the better administration of justice," et
le chap.. 21, "An Act to consolidate the laws relating to the legal professions in this Province,"
et d'après la recommandation qu'il fait, le comité du conseil est d'avis de laisser à
son cours le chap. 24 des dits actes. Quant au chap. 22, on devra attirer l'attention
du lieutenant-gouverneur.sur les observations contenues au dit rapport et le prier de
-demander à son gouvernement de vouloir faire -révoquer, pendant la présente session
-de la législature, l'article auquel il y est fait allusion ; et que, si le dit article n'est pas
.révoqué avant l'époque fixée pour le désaveu de l'acte, l'acte soit désavouée.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.
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HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, 0.-B., 27 mars 1878.
MoNsIEuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 2 courant,

accompagnant la copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en
conseil, et le rapport de l'honorable ministre de la Justice y mentionné, sur deux actes
passés par la législature de la province pendant la session de 1877, savoir: les chap.
22 et 24.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
A. N. RICHARDS, lieut.-gouverneur, 0.-B.

A l'honorable IR. W. ScoTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, C.-B., 24 avril 1878.
MONsIEU,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information de

Son Excellence le gouverneur général du Canada, une copie attestée de tous les actes
passés par l'Assemblée législative de cette province pendant la dernière session, et
que j'ai sanctionnés au nom de Sa Majesté le 10 courant.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS,
Lieutenant-gouverneur, C.-B.

A l'honorable R. W. ScoTT,
Secrétaire d'Etat, Ottawa.

OTTAWA, 26 avril 1878.
Le Secrétaire d'Etat voudra bien envoyer la dépêche suivante au lieutenant-

gouverneur de la Colombie-Britannique :-
"IOn me prie de vous demander ce qu'on a fait (s'il a été fait quelque chose)

relativement aux objections présentées à certaines dispositions de certaines lois pas-
sées par la législature, l'année dernière. L'époque fixée pour le désaveu expire
le 22 mai. Veuillez répondre par le prochain courrier."

Z. A. LASH, D.M.J.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, C.-B., 1er mai 187S.
MONSIEUR,-En réponse à votre dépêche d'hier, j'ai l'honneur de vous informer

qu'on n'a pas révoqué le 27e article de l'acte dit "Jounty Court Act, 1877," ainsi que
suggéré dans l'arrêté du conseil de Son Excellence le gouverneur général, daté le 28
février dernier, que vous m'avez envoyé avec votre dépêche du 2 mars dernier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. iN. RICHARDS, lieutenant-gouverneur, C.-B.
A l'honorable R. W. ScoTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, C.-B., 3 juin 1878.
MONsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 20 ultimo, me

transmettant, pour l'information de mon gouvernement, un arrêté de Son Excellence
le gouverneur général en conseil déclarant, au nom de Son Excellence, le désaveu des
actes y énumérés, passés par la législature de cette province pendant la session de
18i7, dans la quarantième.année du règne de Sa Majesté.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS, lieutenant-gouverneur, C.-B.
-A l'honorable R. W. SCoTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.
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HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
VICTORIA, C.-B., 4 septembre 1878.

MoNsIErUR,-A la demande de l'honorable W. O. Hamley, percepteur des douanes,
j'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli la copie d'un acte intitulé : "Act to amend
the Qualification and Registration of Voters Act, 1876." Je vous envoie en même temps
la lettre que l'honorable W. O. Hamley m'a adressée et qu'il m'a prié de vous
communiquer pour l'information du gouvernement fédéral.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS,
Lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

A l'honorable R. W. SCOTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

BUREAU DE LA DoUANE, VICTORIA, 2 septembre 1878.
MONSIEUR,-Dans le rapport des procès-verbaux de la Chambre d'Assemblée der

vendredi dernier; M. Galbraith a prétendu, est-il dit, que le projet de loi à l'effet de
priver du droit électoral les employés de la douane et autres, avait été amené devant
la Chambre d'après les désirs de ces personnes elles-mêmes. En ce qui concerne les
employés de la douane, cet énoncé est tout à fait faux. Je n'ai jamais rien dit à ce sujet,
ni à M. Galbraith ni à aucun autre membre de la Chambre, et il en est de même pour·
les autres employés de la douane d'ici. Afin de prévenir un malentendu dans une
question qui pourrait acquérir plus tard de l'importance, je vous serais obligé si vous
vouliez soumettre. cette lettre et le projet de loi à la considération du gouvernement
canadien.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
W. HAML EY, percepteur des douanes.

-A. SQn Ronneur le lieutenant-gouverneur, etc.

P. S.-Je vous transmets sous ce pli le rapport auquel j'ai fait allusion.
W. HAMLEY.

A Son Excellence le Très Honorable sir FREDERICK TEMPLE, comte de Dufferin,
vicomte et baron Clandeboye, dans le comté Down, dans la pairie du Royaume-
Uni, Baron Dufferin et landeboye de Ballyleidy et Killeleagh, dans le comté
Down, dans la Pairie d'Irlande, et Baronnet, chevalier du très illustre ordre, de
Saint-Patrice, et chevalier commandeur du très honorable ordre du Bain,
gouverneur général du Canada et vice-amiral d'icelui:

PLAISE A VOTRE EXCELLENCE:-

Les soussignés, habitant Victoria, Colombie-Britannique, tant en leur nom qu'au
nom d'autres personnes habitant d'autres parties de la province, et occupant un emploi
sous le gouvernement du Canada, prient bien respectueusement Votre Excellence de
vouloir gracieusement prendre en considération, dans le but de faire justice à vos
requérants, l'acte passé dernièrement par la législature de cette province et sanctionné
par Son Honneur le lieutenant-gouverneur, intitulé: "The Qualißcation and Begistra-
tion of Voters Act (1876) Amendment Act, 1878," pour les motifs suivants:-

1. Parce que cet acte affecte gravement les droits civils des employés du gouver-
nement fédéral dans cette province;

2. Parce que la législature provinciale commet un acte arbitraire et injuste, sinon
inconstitutionnel, en privant les employés du gouvernement fédéral de leur droit de
voter à l'élection des membres des parlements du Canada et de la province, et que
c'est une violation flagrante de leurs privilèges de sujets britanniques-de les déclarer
coupables d'une offense punissable par l'amende ou l'emprisonnement, s'ils expriment
leur opinion ou manifestent leurs sympathies;

3. Parce qu'ils ont été étonnés d'entendre dire par M. Galbraith, qui a présentê
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le projet de loi à la législature, qu'ils désiraient être privés de leur droit électoral;
4. Parce qu'en pratique on possède dans cette province le suffrage universel;

que plusieurs d'entre eux sont de grands propriétaires fonciers, et que pendant plus
de vingt ans ils ont joui et usé de leur droit de voter à l'élection des membres du par-
lement, et que maintenant, depuis la passation de l'acte, ce privilège leur est enlevé.

Et vos requérants ne cesseront de prier.
R. B. McMICKING, surintendant général des télégraphes du gouvernement

fédéral dans la Colombie-Britannique,
ALEX. C. ANDERSON, inspecteur des pêcheries, Colombie-Britannique,
R F. Mc DONELL, garde-magasin de district,
THIOS. WESTGARTH, inspecteur des bateaux à vapeur,

Et autres.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
VIcTORIA, C.-B., 20 septembre 1878.

MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information de
Son Excellence le gouverneur général du Canada, la copie attestée de tous les actes
passés par l'Assemblée législative de cette province pendant la dernière session et
que j'ai sanctionnés au nom de Sa Majesté le 2 courant. Je vous envoie aussi des
rapports en date du 2, du 8 et du 10 de ce mois, sur les dits actes, que le procureur
général de la province m'a adressés.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS,
Lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

A l'honorable R. W. Scott, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

(Par télégraphe.)

VIcTORIA, C.-B., 19 août 1878.
La législature a imposé une capitation de quarante piastres à tous les Chinois de

la province. Les autres étrangers ne sont pas tenus de payer cette taxe. Je la crois
inconstitutionnelle. Les marchands chinois de cette ville demandent qu'on donne
instruction au lieutenant-gouverneur de ne pas sanctionner le bill, mais de le réserver
à la considération du gouverneur général. Leur pétition, etc., vous sera transmise.

A. R. ROBERTSON.
A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

COLOMBIE-BRITANNIQUE, VICTORIA, 30 août 1878.
MoNSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour la considération

de Son Excellence le gouverneur général, la pétition de plusieurs maisons chinoises
de cette ville à l'égard du bill passé récemment par l'Assemblée législative de la
Colombie-Britannique, imposant une taxe spéciale sur les Chinois de cette province.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
A. ROCKE ROBERTSON.

A l'honorable R. W. SCoTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

A Son JExcellence le gouverneur général du Canada.
La pétition des soussignés, marchands chinois, habitant la ville de Victoria, dans

la province de la Colombie-Bi-itannique, Canada,
EXPOSE RESPECTUEUSEMENT:

1. Que vos pétitionnaires font affaires dans la ville de Victoria susdite.
2. Que le bill ci-annexé, intitulé: "An Act toprovidefor the better collection of
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Provincial taxes from Chinese," a été lu pour la troisième fois dans l'Assemblée légis-
lative de la Colombie-Britannique, le neuf août At). 1878.

3. Que vos pétitionnaires sont informés et croient que la dite Assemblée légis-
lative sera prorogée dans le cours de la présente semaine, alors que le dit acte sera
sanctionné et exécutoire contre vos pétitionnaires et leurs compatriotes dans la
Colombie-Britannique.

Vos pétitionnaires représentent humblement à la considération de Votre Excel-
lence les faits suivants, savoir:

Que plusieurs des maisons de commerce chinoises de la Colombie-Britannique y
ont été fondées depuis plus de quinze ans et ont contribué au revenu public, pen-
dant cette période, pour des sommes considérables.

Qu'en vertu des lois actuelles de la Colombie-Britannique, tous les Chinois âgés
de plus de dix-huit ans qui habitent la dite province doivent payer la taxe des che-
mins et celle des écoles comme les autres habitants de la province, et que d'ailleurs ils
sont en tout taxés comme les autres par les gouvernements et provincial et municipal.
Les dites taxes des écoles et des chemins pour l'année courante ont déjà été en
grande partie perçues des Chinois de la dite province.

Que bien que l'acte mentionné dans les différents paragraphes de cette requête
mette fin à l'application de l'acte dit "Assessment Act, 1876,"et à l'acte intitulé "Schoot
Tax Act, 1876," la taxe qu'on susbtitue à ces dernières est bien plus oppressive, en
autant-

1. Qu'elle est payable par les enfants âgés de plus de douze ans;
2. Que c'est un montant considérable et arbitraire que le riche et le pauvre-

devront également payer, et qui n'est basé ni sur la propriété ni sur le revenu;
3. Qu'il s'applique aux Chinois seulement, dont plusieurs sont sujets britan-

niques.
Vos pétitionnaires soumettent humblement que cette taxe est en opposition et,

contraire aux traités existant entre Sa Majesté la reine et l'empereur de Chine.
Vos pétitionnaires prient humblement qu'il plaise à Votre Excellence désavouer

le dit acte.
SING LEE CHAM.
WING CHONG ET CIE.
WO CHIN ET CIE.
TAL LOONG ET CIE.
KWONG KONG SING.
HIE LEE.
TAI YUM.
DONG SONG ET CI..
TAY CHONG YUEN.
KONG LEE ET CIE.

VIcToRIA, C.-B., 29 août 1878.

A Son Excellence le comte de Dufferin, C.S.P.,C.C.B., gouverneur général du Canada, etc.,
Ottawa.
La requête des soussignés, pro1 riétaires d'établissements de conserves de saumon

sur la rivière Fraser, dans le voisinage de New-Westminster, C. -B.,
EXPOsE RESPECTUEUSEMENT : -

Que vos pétitionnaires prient respectueusement qu'il plaise à Votre Excellence
de désavouer l'acte intitulé : " The Chinese Tax Act, 1878, " passé dernièrement par
l'Assemblée législative de la Colom bie-Britannique, pour les raisons suivantes, savoir:-

1. Parce que nous croyons que l'acte est en contradiction avec la constitution
britannique en ce qu'il impose une taxe à certaines personnes à raison de leur
nationalité seulement; qu'il est contraire aux traités existants faits par le gouvernement
impérial, et que, dans plusieurs cas, des sujets britanniques seront taxés pour la seule
raison qu'ils sont d'origine chinoise.
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2. Parce que nous le jugeons impolitique en ce qu'il détruira plusieurs industries
venant à peine d'être établies et encore dans leur enfance, entre autres celle de la
conserve du saumon. Actuellement, on ne peut employer que la main-d'oœuvre chinoise
pour exploiter ce genre d'affaires. Le temps de la migration du poisson est si court
(souvent elle ne dure qu'un mois pendant l'année) que les autres classes travaillantes
ne cherchent pas d'emplois dans les établissements de conserve, sauf pour founir le
poisson, ce que les blancs et les Sauvages font seuls. La somme d'argent qu'.un Chinois
y gagne pendant la saison est fréquemment moindre que la taxe annuelle imposée
par cet acte. En conséquence, s'il est mis en vigueur, les établissements de conserve
de la rivière Fraser seront virtuellement obligés de fermer lears portes, et l'on ruinera
complètement ceux qui ont engagé leurs capitaux dans cette branche d'affaires.

3. Parce que cet acte, nous le soumettons respectueusement, est opposé au droit
naturel et au sens commun, en ce qu'il rend les maîtres passibles de certaines
peines pour les fautes commises par les employés et qu'il introduit ainsi dans la loi
anglaise un principe nouveau et vicieux en vertu duquel un homme innocent devien-
dra responsable, sans son consentement, des fautes d'un délinquant.

4. Parce que le nombre des Chinois n'est pas assez considérable pour que les
blancs en souffrent ou pour les empêcher d'obtenir de l'emploi. Au con-
traire, le fait de pouvoir employer les Chinois dans les établissements de conserve
permet à quinze cents blancs et Sauvages de travailler aux pêcheries, et ces der-
niers se trouveraient de suite sans occupation si les établissements de conserve
devaient fermer leurs portes.

5. Parce que le cri populaire contre le Chinois est proféré par une classe de per-
sonnes qui n'ont aucn intérêt en jeu dans le nays, et qu'il n'est pas d'accord, croyons-
nous, avec les idées de la meilleure et la plus intelligente classe de notre population.

Vos requérants prient en conséquence qu'il plaise gracieusement à Votre
Excellence refuser de sanctionner le dit acte et le désavouer. Et vos requérants ne
cesseront de prier.

A. HOLBROOK, président. FINDLAY, DURHAHM et BRODIE,
KING et Cie, ENGLISFI et Cie,
LANE, PIK E et NELSON, EWEN et WISE,
DELTA CANNING Co, BRITISH COLUMBIA PACKING Co,

R. J. FNLAYSON, fils.
6 septembre 1878,

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
VICTORIA, C.-B., 3 septembre 1878.

MONsIEU,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information der
Son Excellence le gouverneur général du Canada, copie d'une acte intitulé: "An
Act to provide for the better collection of Provincial taxes from Chinese," que j'ai sanction-
né hier au nom de Sa Majesté.

Je dois vous informer que je vous enverrai en temps opportun les copies de tous
les actes passés lors de la dernière session, ainsi que le rapport ordinaire. Je vous
envoie d'avance copie de l'acte susdit parce qu'il a trait à une question bien impor-
tante. *

J'ai l'honneur d'être, etc.,
A. N. RICHARDS, lieutenant-gouverneur, C.-B.

A l'honorable R. W. Scott, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

(Par télégraphe.)
VIcToaIA, C.-B., 18 septembre 1878.

Le gouvernement est à fair- e'écuter le bill imposant une taxe sur les Chinois.
Les requérants prient qu'on examiue immédiatement leur pétition. Il y a déjà
nombre de signatures.

A. R. RC)BERTSON.
A l'hon. R. W. SCOTT, Secrétaire d'Etat, Ottawa.
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Sir M. E. ficks. Beach au marquis de Lorne.
DOWNING STREET, 29 novembre 1878.

MILOR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli copie d'une lettre
envoyée du ministère des Affaires Etrangères, en m ême temps que celle du·ministre
Chinois près cette cour, concernant un bill passé dernièrement par la législature de
la Colombie-Britannique, et soumettant les marchands et ouvriers chinois qui résident
dans cette partie du Canada à une capitation de $40 par année.

Je serais bien aise que Votre Seigneurie me présentât, aussitôt qu'elle le pourra,
un rapport sur les mesures qui ont été prises à l'égard de ce bill, que ce département
n'a pas encore reçu.

La plainte des Chinois qui habitent cette partie du Canada me paraît avoir déjà
été portée à la connaissance du gouvernement fédéral, et les journaux de Londres
ont publ é une dépêche télégraphique à l'effet que la cour Suprême de la province
avait déclaré l'acte iliégal. Je désire que vous me donniez toutes les informations
que vous possédez à ce sujet.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
M. E. l.ICKS-BEAOH.

A Son Excellence le gouverneur général,
Le très-honorable marquis de Lorne, C.C.G., C.M.G.

Le département des Affaires Etrangères au département des Colonies.

DIPATEMENT DEs AFFAIREs ETRANGÈRES, 18 novembre 1878.

MONsIEUR,-Le marquis de Salisbury me charge de vous transmettre sous ce pli,
pour être soumise au Secrétaire d'Etat de Sa Majesté pour les Colonies, copie d'une
lettre du ministre Chinois près cette cour, représentant que par un bill passé der-
nièrement par la législature de la Colombie-Britannique, les marchands et autres
Chinois qui habitent cette colonie sont soumis à une capitation de $40.par année, dont
ils demandent à être exemptés; et je dois vous prier de demander à sir M. Hicks-
Beach, en lui soumettant cette lettre, d'informer lord Salisbury de la réponse qu'il
devra faire à la représentation de KnoLung-Too.

Je suis, etc.,
T. V. LISTER.

Au Sous-Secrétaire d'Etat, Ipépartement des Colo;ies.

Le ministre Chinois au marquis de Salisbury.

LQA-TIoN CHINoIsE, 2 novembre 1878.

iVIILORD MARQUIs,-J'ai l'honneur d'informer Votre Seigneurie que je viens de
recevoir une pétition conjointe des marchands et ouvriers des maisons chinoises
Kwang Li Tai, Yuan Lunq, Sciang Tai, Suou Chung, Tai-chang Yuan et Sin Yee, de
Victoria, Colombie Britannique. La pétition se lit comme suit:-

"Nous, soussignés, marchands et ouvriers, sommes natifs de la Chine. Depuis
plusieurs années nous demeurons à Victoria, dans la Puissance du Canada, Amérique
Britannique du Nord, et y importons et vendons des marchandises, ou nous occupons
de travaux manuels. Dans le cours du printemps de cette année, nous avons appris
que la nouvelle législature passerait un bill imposant une taxe oppressive sur les Chi-
nois, mais nous pensions que cette rumeur ne deviendrait jamais un fait. En effet,
puisque les personnes de nationalité anglaise en Chine ne paient aucune taxe,
il n'y a pas de raison de taxer les Chinois résidant au Canada. Cette rumeur s'est
pqprtant réalisée pendant le sixième mois de cette année, et la législature a passé un
bill pourvoyant à ce que tout Chinois paie une taxe de $40 par année. Comme le dit
bill n'avait pas encore été signé par le gouverneur de Victoria, nons nous sommes
empressés d'aller le voir et lui avons demandé de n9 ps. ],e. signer. On nops informa
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alors que la question serait laissée à la décision du gouverneur général du Canada, et
que, si on ne recevait pas d'instructions défendant la passation de cet acte, on serait-
obligé de le signer. La question fut immédiatement soumise au gouverneur général
du Canada, par une dépêche télégraphique de notre part, et Son Excellence répondit
qu'elle ne pourrait rien décider avant d'avoir examiné les pétitions. Aussitôt nous
avons requis les services d'un avocat du nom de Si-Pa-Chin, et celui-ci rédigea une
pétition qui fut envoyée au Canada le quatre du huitième mois; mais jusqu'ici nous
n'avons reçu aucune réponse à cette pétition.

"Le 11ème jour, de§ messagers officiels vinrent nous demander le paiement du
siay-yiu-les mots anglais correspondant à siîay yiu sont tax silver (taxe payable
en argent.)-Ces derniers, qui avaient en mains les documents imposant la taxe,
déclarèrent avoir reçu instruction de hauts fonctionnaires de percevoir les taxes au
nom du gouvernement. Ils annoncèrent de plus que tout Chinois devait payer,
chaque année, par paiements trimestriels, une taxe de quarante piastres, et que si on
ne payait pas en conformité des règlements, ils viendraient dans le cours de la semaine
suivante enlever et confisquer leurs effets.

"La même chose fut publiée dans les journaux de la ville. A cette époque nous avons
cherché à différer le paiement de la taxe, mais certains patrons avaient déjà déduit des
gages de leurs ouvriers la somme qu'ils devaient payer. Si cette taxe est maintenue,
les marchands, dont les profits sont très mini mes, ne pourront en supporter le poids.
Et certainement ce serait pire encore pour l, pauvres ouvriers. Puis il y en a
d'autres qui n'ont aucun emploi et à qui il est déjà extrêmement difficile de. pouvoir
se procurer le pain de chaque jour. Si ces personnes étaient également soumises à
la taxe, leur position deviendrait insupportable au suprême degré.

"eLe sentiment populaire est tellement excité qu'on peut craindre des troubles
sérieux. Considérant que la question est très importante pour le bon ordre général,
nous soumettons à Votre Excellence la cause de nos plaintes et vous prions de
vouloir bien protéger et garantir nos intérêts. Nous ne demandons pas d'être mieux
traités que les autres par le gouvernement. Tout ce que nous espérons, c'est d'avoir
le bonheur d'être traités comme le sont les membres-des autres nations."

Pendant que je suis à rédiger cette dépêche, je reçois une lettre de Son Excellence
Chin, ministre de Sa Majesté impériale près les Etats Unis d'Amérique, l'Espagne et
le Pérou, me faisant connaître que les dits marchands et ouvriers lui avaient envoyé
une pétition semblable, et me priant de me mettre en communication avec le gouver-
nement anglais et lui demander de vouloir bien exempter les marchands et autres
personnes de la taxe ci dessus mentionnée.

Je désire observer qu'on a toujours traité d'une manière impartiale, dans les colo-
nies anglaises, les personnes venant de différents pays. Dans les cas des marchands
formant les maisons chinoises Xwang Li Tai, Yuan Lung et autres, si ces personnes
avaient fait quelque chose de nuisible à la colonie, çe qu'on avait à faire était d'en
discuter le pour et le contre; mais c'est certainement une mesure tout à fait inoppor-
tune que de les soumettre tous à une taxe aussi onéreuse Je suis d'avis que le lieute-
nant-gouverneur de la Colombie-Britannique, s'il consulte le Secrétaire d'Et at pour
les Colonies, ne manquera pas d'adopter des mesures prohibant cette taxation, en eon-
formité des traités généraux actuels. Je prie le Secrétaire d'Etat pour les Colonies,
par l'entremise de Votre Seigneurie, de donner instruction au lieutenant-gouverneur
de la Colombie-Britannique de reconsidérer la chose et d'ordonner qu'on fasse dispa-
raitre la taxe mentionnée ci-dessus, afin de sauvegarder les intérêts des personnes que
cela concerne.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
KNO-LUJNG-TOO.

Au très noble marquis de Salisbury, C. J.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICToRIA, C.-B., 17 juin 1879.
MONsIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information

de Son Excellçnce le gouverneur général du Canada, une copie attestée de toua les•
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actes passés lors de la dernière session de l'Assemblée législative de cette province et
que j'ai sanctionnés au nom de Sa Majesté.

Je vous transmets en même temps le rapport que le procureur général de la.
province m'a fait sur tous les dits actes, sauf celui intitulé Judicature Act, chapitre 12

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
A. N. RICHARDS, lieutenant-gouverneur, C.-B.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

OTTAWA, 9 mai 1879.

(Dépéche envoyée de Matsqui, C.-B., au surintendant général des affaires des Sauvages.>,

M. Derby, le principal promoteur du projet d'endiguement, a consenti par écrit à
ne pas réclamer, en vertu de l'acte dit "The Dyking Act," les terres que je pourrais.
assigner aux Sauvages, et prie en conséquence le gouvernement fédéral de ne pas
désavouer l'acte. Le gouvernement provincial n'a rien fait à ce sujet. Je soumets en
conséquence cette manière de régler la question.

J. P. SPROAT.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
VICTORIA, C.-B., 3 juillet 1879.

J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli la pétition que M. Derby a adres-
sée à Son Excellence le gouverneur général, ce qu'on m'a prié de faire,

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS,
Lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

A l'honorable J. . A IKINS,
Secrétaire d'Etat, Ottawa.

A Son Excellence le Très-Noble marquis de Lorne, gouverneur général. du Canada,
en Conseil.

L'humble pétition de Ellis Luther Derby, de Riverside, Colombie-Britannique:

Qu'à la demande de votre pétitionnaire, la Chambre d'Assemblée de la Colombie--
Britannique a passé, en 1878, un acte intitulé: "An Act for dyking and reclaiming cer-
tain lands at Chilwhack, Sumass and Matsqui ;"

Que par cet acte votre pétitionnaire devait accomplir certains travaux d'endigue-
ment et payer les frais qu'on encourrait dans la préparation des plans et devis, en
exécution du dit acte;

Que le*dit acte fut présenté comme acte priv4, et votre pétitionnaire dût en payer-
tous les frais, en vertu des ordres permanents de la Chambre d'Assemblée de la
Colormibie-Britannique;

Que votre pétitionnaire a de suite commencé les travaux, dès la passation du dit.
acte, et a dépenté un somme d'argent considérable pour se conformer aux fins du
dit acte ;
. Que, le 29 avril 1879. l'Assemblée législative, sans lui donner aucune intimation
ou avis, passa un acte intitulé: "An Act respectinq the Sumass Dyking Act, 1878."

Que par cet acte, article 1, votre pétitionnaire est obligé de payer des frais
additionnels d'exploration qu'il n'avait pas prévus lorsqu'il eàtreprit les travaux; et
d'après le troisième article, dans le cas où votre pétitionnaire manquerait à rem-
bourser les frais d'exploration et à exécuter les ordres du commissaire en chef con-
cernant la construction des travaux d'endiguement, ou s'il refusait de le faire, le
gouverneur en conseil aurait le. droit de confisquer tous les dits travaux;
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Que le gouvernement de la Colombie-Britannique réclame maintenant de votre>
pétitionnaire, en vertu des dispositions de l'acte mentionné en dernier lieu, certaines
dépenses qui ont été encourues avant la préparation des plans et devis dont il est
parlé dans le premier acte, et de plus, le gouvernement prétend avoir le droit.
d'imposer à votre pétitionnaire des charges que ce dernier ne prévoyait pas lorsqu'il
a entrepris les dits travaux.

Votre pétitionnaire prie en conséquence qu'il plaise à Votre Excellence refuser-
de sanctionner le dit acte.

Et votre pétitionnaire ne cessera de prier.
ELLIS LUTHER DERBY.

DÉPABTEMENT DE LA JUsTICE,
OTTAWA, 8 septembre 1879.

Sur le renvoi, par le Secrétaire d'Etat, de la pétition de E. L. Derby, demandant le-
désaveu d'un acte de la législature de la Colombie-Britannique concernant le "Sumass-
Dyking Act, 1878," je recommande qu'on transmette cette pétition au gouvernement
de la province et qu'on lui demande de faire, en réponse, les observations qu'iljugera.
convenable.

Z. A. LASH, D.M.J.

VICroRIA, 0.-B., il novembre 1879.
Le soussigné, à qui l'on a xrenvoyé la pétition transmise par M. E. L. Derby à Son-

Excellence le gouverneur général, demandant que l'acte dit: "An Act respecting the
Sumass .Dyking Act, 1878," soit désavoué, a l'honneur de faire le rapport suivant sur
les allégations de la dite requête.

L'acte ci-dessus mentionné a été passé sans opposition par l'Assemblée législative,
pendant l'année 1879, et reçut l'appui et l'approbation entière des députés de la ville
et du district de New-Westminster, dont les commettants sont le plus immédiatement
et fortement intéressés au succès de M. Derby.

C'est en 1876 que, pour la première fois, le gouvernement considéra d'une manière
pratique le projet de dessèchement et d'endiguement des terrains inondés de New-
Westminster, en dépensant $900, en explorations et plans de ces travaux. Aucune
partie de ces dépenses n'a été jamais demandée à M. Derby, quoiqu'il en eût tout le
profit. Par la suite, M. Derby fit la demande d'une charte pour ces travaux et
prétendit. qu'il avait les moyens d'exécuter le projet. Puis, à sa demande et. dans
son intérêt, l'on fit, sous la surveillance du département des terres et des travaux
publics, de nouvelles explorations, et l'on prépara des plans élaborés qu'il s'engagea
d'abord à payer lui-même. Cette convention est contenue dans l'article 36 de l'acte
de M. Derby, de 1878, et n'a pas été changée. L'acte modifié de 1879 ne fait que
donner au gouvernement de plus amples pouvoirs spéciaux pour la perception de
l'argent, parce que M. Derby a cherché à plusieurs reprises à éluder ses paiements.

Le dernier gouvernement ainsi que celui du jour et le comité des billsprivés par-
tageaient la même opinion sur la responsabilité de M. Derby. Toutefois, cette ques-
tion est aujourd'hui décidée, puisque M. Derby a payé, il y a quelques semaines, le
montant en litige.

Les autres dispositions de l'acte de 1879, par lesquelles le lieutenant-gouverneur
a le pouvoir d'annuler la charte accordée à M. Derby, dans le cas où il négligerait ou
refuserait de remplir ses conventions, ne diffèrent pas de celles de l'article 34 de l'acte
de 1878. En effet, on verra que, par cet article, il est décrété que si M. Derby n'exécute
pas la convention contenue dans l'acte de 1878, le lieutenant-gouverneur en conseil
pourra annuler la charte et transférer tous les privilèges de M. Derby à quelque
autre personne, afin d'assurer le parachèvement des travaux.

Les principales conditions de la convention sont énoncées dans les artinles 11, 12
et 13 de cet acte, par lesquels M. Derby s'engagea à endiguer efficacement certpins ter-
rains y mentionnés, d'après les plans approuvés par le gouv< raementi et à exécuter le
travail, ainsi qu'il est dit dans la dernière partie de l'article 13, sous le contrôle du
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département des terres et des travaux publics, ou de ses ingénieurs, dont les dépenses
ont été et'seront payées par M. Derby. (Voir art. 36).

Peu de temps après qu'on eût commencé les travaux, il y eut souvent des plaintes
de retard, négligence, refus d'obéir aux ordres de l'ingénieur-contrôleur, portées contre
M. Derby par les colons intéressés au projet, et par l'ingénieur lui-même.

On trouvera ;i-annexés des extraits de quelques-unes des nombreuses lettres et
rapports de ce dernier, où l'on verra les effets.désastreux qu'a produits dans quelques
·cas la mauvaise gestion de M. Derby, ainsi que son mépris presque habituel des ordres
-de l'ingénieur et de ceux du département des terres et des travaux publics.

Le gouvernement a eu plusieurs fois des raisons suffisantes pour lui permettre
d'annuler la charte, mais par considération pour les personnes que M. Derby avait
engagées à y investir leurs capitaux, le commissaire en chef ne voulut pas recom-
mander cette mesure.

Comme alternative plus dou.e et plus modérée, et afin que M. Derby comprit
clairement les devoirs qu'il s'était chargé d'accomplir, on présenta l'acte de 1879,
qui reçut l'approbation unanime de la Chambre. La seule différence qui existe entre les
deux actes, c'est que par le premier le gouvernement a le pouvoir d'annuler la charte
de M. Derby pour en transférer les privilèges à d'autres personnes, tandis que par le
-deuxième il a le droit d'annuler la charte et d'en )rendre lui-même les bénéfices.
Cette différence ne peut nuire en aucune manière à M. Derby, au cas où il perdrait la
-charte, et en conséquence ne lui donne pas lieu de se plaindre.

On observera de plus qu'actuellement M. Derby est obligé, à raison de sa propre
mégligence, ainsi que le dit l'ingênièur contrôleur, de demander qu'on prolonge la
période fixée pour le parachèvement des travaux jusqu'au mois de juillet 1880.

Depuis la passation de l'acte de 1879, le travail a été fait avec plus de diligence
-et d'ardeur, et l'on peut dire que si M. Derby y avait déployé, en 1878, à peu près
le même zèle qne maintenant, il n'aurait pas été nécessaire tout probablement de
demander à la législature d'intervenir dans cette affaire. L'acte dont on se plaint
profitera directenment au gouvernement du Cánada, lequel aura la propriété de toutes
les terres fédérales vacantes et desséchées qui se trouvent dans les limites des lignes
de digues projetées, à· titre de partie de la zône du chemin de fer Canadien du Pacifique.
Tout l'intérêt qu'aie la province dans le projet, c'est de voir, au nom des colons du
district où sont les digues, à ce que M. Derby accomplisse de bonne foi sa-convention.

L'allégation de la requête de M. Derby à l'effet que l'acte de 1879 lui impose de
mouvelles charges est manifestement incorrecte et démentie par l'acte lui-même.

Le soussigné recommande en conséquence que l'on demande respectueusement à
Son Excellence le gouverneur général de refuser d'écouter la pétition de M. Derby et
laisser l'acte de 1879 suivre son cours.

GEO. A. WALKEM,
Commissaire en chef et procureur général.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil exécutif, approuvé par Son Honneur le lieute-
nant gouverneur le 11 novembre 1879.

Le comité du conseil, après avoir examiné les allégations de la requête de M. E.
L. Derby à Son Excellence legouverneur général, demandant le désaveu de l'acte
intitulé: "An Act respecting the Sumass Dyking Act, 1878," et le mémoire à ce sujet
de l'honorable commissaire en chef des terres et des travaux publics, en date du Il
Movembre, est d'avis qu'on approuve la recommandation de ce ministre, savoir, qu'on
-demande respectueusement à Son Excellence·le gouverneur général de refuser d'écou-
ter la pétition de M. Derby et de laisser le dit acte à son cours.

Le comité est en outre d'avis qu'on transmette à l'honorable Secrétaire d'Etat
Une copie de ce procès-verbal (s'il est approuvé) et des copies du mémoire du
âninistre et des documents y annexes.

J. M. HIUMPHREYS,
Greffier du Conseil Exécutif.
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HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, 19 novembre 1879.
MoNsIEuR,-Relativernent à la dépêche du sous-secrétaire d'Etat, n0 2218 au

sujet de 1304, du 10 septembre dernier, contenant la pétition de M. E. L. Derby à
Son Excellence le gouverneur général le priant de désavouer le "Sumass Dyking Act,
1878," j'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, conformément à la demande qui
m'en est faite dans la dite dépêche, copie d'un procès-verbal du conseil exécutif de
la province, en même temps que d'autres documents y mentionnés. On verra que le
conseil exécutif prie respectueusement de laisser l'acte .à son cours et de refuser
d'écouter la pétition de M. Derby.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS, lieut.-gouverneur
de la Colombie-Britannique.

A l'honorable J. C. AIxINs, Secrétaire d'Etat, Ottawa.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 1er août 1879.

Le comité a pris en considération le rapport de l'honorable ministre de la Justice,
en date du 2 juillet 1879, sur dix-huit actes passés par la législature de la province de
la Colombie-Britannique pendant la session qui a eu lieu dans le cours du.printemps
de 1878, et dont les titres sont mentionnés dans le dit rapport, et il approuve la.
recommandation y contenue de laisser les dits actes à leur cours.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, VIoTORIA, C.-Bi,
20 septembre 1879.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 1er courant,.
me transmettant, pour l'information de mon gouvernement, copie de deux arrêtés
du conseil, en date du 22 ultimo, l'un désavouant l'acte de la législature .de cette pro-
vince passé le deuxième jour de septembre 1878, chap. 35, intitulé: "An Act to
provide for the better collection of Provincial taxes from Chinese," et l'autre désavouant
l'acte, chap. 25, passé le même jour et intitulé: "An Act relating to the rown Lands.
in British Columbia."- A

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
~ Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS, lieut.-gouverneur
de la Colombie-Britannique.

A l'honorable J. C. AIKiNs, Secrétaire d'Etat du Canada, Ottawa.

RAPPoRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 2 octobre 1879.

Vu la recommandation de l'honorable ministre de la Justice, et pour les raisons.
alléguées dans son rapport en date du 24 septembre 1879, le comité est d'avis qu'on
désavoue l'acte passé par la législature de la Colombie-Britannique, pendant l'année
1878, intitulé: "An Act to amend the Cariboo Waggon Road Tolls Act, 1876," -et que d'es
copies du procòs-verbal, s'il est approuvé, et du rapport du ministre de la Justice dont.
il est parlé plus haut, soient transmises au lieutenant-gouverneur de la Colombie-
Britannique.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.
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HOTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, jeudi 2 octobre 1879.
Présent :

SON EXCELLENCE LE GOUVERNEUR GÉNÉRAL EN CONSEIL.
Attendu que le lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique et l'Assemblée

legislative de cette province ont passé, le 2me jour de septembre 1878, un acte qui
-a été transmis, intitulé comme suit, savoir: "An Act to amend the Cariboo
Waggon Road Tolls Act, 1876;"

Et attendu que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil, accom-
pagné d'un rapport du ministre de la Justice, émettant l'opinion que la législature de
la province de la Colombie-Britannique n'avait pas le pouvoir de passer cet acte, et
,recommandant en conséquenùe que le gouverneur général ne sanctionne pas le dit acte :

A ces causes, il a plu à Son Excellence le gouverneur général, par et de l'avis de
-son conseil privé, déclarer qu'il désavoue le dit acte, et le dit acte est en conséquence
désavoué.

Le lieutenant-gouverneur de la province de la Colombie-Britannique et tous ceux
que cela concerne devront prendre connaissance des présentes et se conduire en con-
aéequence.

W. A. HIMSWORTH, G.C.P.
. Je, Sir John Douglas Sutherland Campbell, communément appelé le marquis de

Lorne, gouverneur général du Canada, certifie par les présentes que j'ai reçu, le 5 octo-
bre, A.D. 1878, l'acte passé par la législature de la Colombie-Britannique le 2e jour de
-septembre 1878, intitulé: "An Act to amend the Cariboo Waggon lRoad Tolls Act, 1876."

Donné sous mes seing et sceau ce deuxième jour d'octobre 1879.
LORN E.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 8 octobre 1879..
MONsIEUR,-Je suis chargé de vous transmettre- sous ce pli, pour l'information

-de votre gouvernement, copie d'un arrêté du conseil, daté le 2 courant, désavouant un
.acte de la législature de la Colombie-Britannique passé le 2 septembre 1878, et
intitulé: " An Act to amend the Cariboo Waggon Road Tolls Act, 1876," ainsi que des
-copies d'un deuxième. arrêté du conseil, daté le 2 courant, relativement au sujet dont
il est parlé plus haut, et du rapport du ministre de la Justice auquel a trait le dernier
-arrêté du conseil.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
E.OJARD J. LANGEVIN,

Sous-Secrétaire d'Etat.
A Son Honneur le lieutenant-geuverneur de la Colombie-Britannique, Victoria.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT,
VICTORIA, C.-B., 18 octobre 1879.

MoNsIEUR, -J'a'i l'honnôur d'a-ccuser réception d'une dépêche du Sous-Secrétaire
d'Etat du Canada, en date du 8 courang me transmettant, pour l'information de mon
-gouvernement, une copie d'un arrêté de Son Excellence le gouverneur général en
conseil en date du 2 courant, désavouant l'acte passé par l'Assemblée législative de
-cette province, le 2 septembre 1878, et intitulé : "An Act to amend the Cariboo Waggon
Road Tolls Act, 1876," ainsi qu'un deuxième arrêté du conseil relativement au même
sujet, et le rapport du ministre de la Justice dont il est fait mention dans le dernier
arrêté du conseil. .

J'ai l'honneur de vous informer en outre que j'ai donné ordre de soumettre à mes
ministres la dite dépêche et les documents y annexés.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
A. N. RICHARDS.

Lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.
A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.
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-RAPPoRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 28 octobre 1879.

Vu le rapport ci-annexé de l'honorable ministre de la Justice, en date du 15 août
1879, sur certains actes passés par la législature de la province de la Colombie-
Britannique pendant l'année 1878 (42 Viet.) et sanctionnés dans le cours du mois de
-septembre de la dite année;

Le comité partage les vues exprimées dans le dit rapport et recommande, en
conséquence, que l'acte, chap. 25, intitulé : "An Act relating to the Crown Lands in
British Columbia," et l'acte, chap. 35, intitulé : "An Act toprovide for'the better collec-
tion of Provincial taxes from Chinese," soient désavoués. Le comité recommande, en
outre, qu'on laisse à leur cours les autres actes sur lesquels il est fait rapport, et qu'on
attire l'attention du gouvernement de la Colombie-Britannique sur les observations
et la question que soumet le dit rapport.

J. O. COTE, G.C.P.

SECRÉTARIAT D'ETAT, 5 nôvembre 1879.

MoNsImu,-J'ai l'honneur de vous transmettre sous ce pli, pour l'information
de votre gouvernement, copie d'un arrêté du conseil en date du 28 courant, ainsi
-que celle du rapport de l'honorable ministre de la Justice y mentionné, sur certains
actes passés par la législature de la province de la Colombie-Britannique pendant
l'année 1878 (42 Vic.) et sanctionnés pendant le mois de septembre de la dite année,
-désavouant deux des actes y spécifiés et laissant à leur cours les autres actes sur
lesquels il est fait rapport. Je dois aussi attirer l'attention de votre gouvernement
;sur les observations et la question qui lui sont soumises dans le dit rapport.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J.sC. AIKINS, Secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

BôTEL DU GOUVERNEMENT, VICTORIA, C.-B., 29 novembre 1879.

MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre dépêche du 5 courant,
;accompagnant la copie d'un arrêté du conseil, daté le 28 ultimo, ainsi que le rapport
de l'honorable ministre de la Justice dont il y est fait mention, relativement à cer-
tains actes passés par la législature de cette province et sanctionnés dans le cours du
mois de septembre 1878, désavouant deux des actes y spécifiés et laissant à leur cours
les autres actes sur lesquels il est fait rapport, et attirant l'attention de mon gouver-
nement sur les observations et la question que soumet le dit rapport.

J'ai de plus l'honneur de vous informer que j'ai donné ordre de soumettre à la
,considération de mon conseil exécutif la dite dépêche et les documents y annexés.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

A. N. RICHARDS,
Lieutenant-gouverneur de la Colombie-Britannique.

A l'honorable Secrétaire d'Etat, Ottawa.

RAPPORT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 15 mai 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date de -8 mai 1880, sur
deux actes passés par la législature de la province de la Colombie-Britannique pen-
-dant l'année 1879, et que l'honorable Secrétaire d'Etat a reçus le deuxième jour de
juillet 1879, lesquels sont intitulés comme suit:-

Cap. 12.-" An Act to amend the practice and procedure of the Supreme Court
of British Columbia, and for other purposes relating to the botter administration of
justice."
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Cap. 13.-" Judicial District Act, 1879."
Et vu la recommandation du ministre de la Justice, le comité est d'avis que les

deux actes ci-dessus soient laissés à leur cours.
J. O. COTÉ, G.C.P.

RAPPoRT d'un comité de l'honorable conseilprivé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 15 mai 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 8 mai 1880, sur
les actes passés par la législature de la province de la Colombie-Britannique pendant
l'année 1879, et que le Secrétaire d'Etat a reçus le deuxièrme jour de juillet 1879, le
comité est d'avis qu'on laisse à leur cours les actes mentionnés dans le dit rapport,
ainsi qu'il y est recommandé.

J. O. COTÉ, G.C.P.

RAProRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvé par Son Excellence le
gouverneur géhéral en conseil le 30 juin 1880.

Vu le rapport de l'honorable ministre de la Justice, en date du 23 juin 1880, sur
trois actes de la législature de la province de la Colombié-Britannique, qu'il avait
omis dans son dernier rapport, savoir :-

Cap. 3.-" An Act to protect Winter Stock R;anges."
Cap. 15.-" An Act respecting the Sumass Dyking Act, 1878."
Cap. 23.- An Act to amend the License Ordinance, 1867."
Pour les raisons alléguées dans son rapport, le ministre reconimande qu'on laisse

à leur cours les trois actes ci-dessus mentionnés, et le comité souimet sa recommanda-
tion à l'approbation de ltotre Excellence.

J. O. COTÉ, G.C.P.
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RfPONSE
(141b)

A une ADRESSE du SÉNT en date du 17 février 1882;-pour copie de la corres-
pondance, des pétitions, rapports et arrêtés du conseil relatifs à des
actes des législatures provinciales passés depuis le 1er janvier 1880, ou
à des bills des législatures provinciales réservés pour la signification
du bon plaisir de Son Excellence depuis cette date, et qui n'ont pas
encore été demandés par une adresse ou un ordre de cette chambre.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.Secrétariat d'Etat,
4 avril 1882.

LisTE des actes provinciaux qui ont été désavoues, à l'exception du "Rivers and
Streams Act," d'Ontario, et de Ill'Acte du chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg,"
de Manitoba, qui forment respectivement le sujet de rapports séparés; avec une
liste des bills réservés qui n'ont pas été sanctionnés ou qui ont été approuvés.

ACTES PROVINCIAUX DÉSAVOU]ÉS.

ONTARIO.

32 Tietoria, 1869.

Cap. 3.-"An Act to define the privileges, L'article 18 excède les' pouvoirs de la
immunities and powers of the Legis- législature. 4 décembre 1869.
lative Assembly, and to give su mmary I
protection to persons employed in the
publication of Sessional Papers."

Cap. 1.-"I The Supply Bill of 1869."Les juges ne devraient recevoir de rétri-
bution d'aucune autre source que du
gouvernement qui les nomme. 22 janvier

1 1870.
37 Tictoria, 1874.

Cap. 8.-" An Act to amend the Law L'Acte de l'AmériquefBritannique duNord
respecting Escheats and Forfeitures." ne.donne pas au gouvernement ou à la

législature provinciale le droit de légiférer
au sujet des déshérences. Arrêté du con-
seil du 1er avril 1875.

42 Victoria, 1879.

Cap. 19. - "An Act respecting the Empiète trop sur la juridiction fédérale.
Administration of Justice in the Arrêté du conseil du 22 mars 1880.
Northerly and Westerley parts of
Ontario."
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QUÉBEC.

- 32 Victoria, 1869.
Chap. 4.-" Acte pour définir les privi- L'article 18 excède les pouvoirs de la

léges, immunités et pouvoirs du Con- législature provinciale. Voir les observa-
seil lIgislatif et de l'Assemblée lêgis- tions sur un acte identique de la législature
lative de Québec, et pour donner une d'Ontario. 4 décembre 1869.
p1ottctioh sofihnmiire aüx personnesf
employées dans. la ;publication des
papiers parlementaires."

381 Victoria, 1874-25.
Chap. 47.-" Acte peur incorpor la com- | Comme ce pont pouvait nuire à la naviga-

pagliiô dë pont Saint-/aurent." tion, on a recommandé ie désaveu de l'acte.
: AP&êté du conseil du 25 oct. 1876.

NouVELL-EcossE.

31 Victoria, 1868.
Cap. 21.- " An Act to empower the S'occupe du droit criminel et est évidem-

Police Court in the City ofiHalifax to ment ultra vires. Proclamation du 4 dé-
sentence juvenile offenders to the cembre 1869.

alifPax Industrial School."

34 Victoria, 1871.

Cp. l2.---" An Act to regulate Pilotage La législature provinciale n'a pas le droit
in the Bras d'Or Lake, in the Island de régler la rétribution des pilotes. Pro-
of Cape Breton." · clmation du 23 déecembre 1871.

37 Vietot'a, 1874. O

Cap. 74.---" An Act to incorporate the L'article 1, paragraphes 6, 7, 9, 10, 15, 16,
Halifax Company, Limited." 17 et 18, confère différents pouvoirs qui

• beicèdent la juridiction de la législature
locale. 12 décembre 18;74.

Cap. 82.-" An Act to incorporate the L'acte ne limite pas les opérations de la
Eastern Steamships company." compagnie. 21 mars 1875.

CaP. '3. -' An Act to inoorporate the L'acte ne limite pas les opérations de la
AnglFrnèch Steamskip dompany." I compagne. 12 décembre 1874.

MNÉTOBA.

36 -t i, 93
Chap.. U- poir défmirI les privilé- îCe; bli est une reproduction de l'acte de

gessimmunitéset:pouvoirs du Conseil là législature d'Ontario- de 1868, que les
dtif uteAb 6senbée4législative jurisconsulte de la couronne en Angle-

deMeateba, e.tpour:donher une pro- terre ont trouvé ultra vires,.et qui en con-
tection sommaire. M± personnes ena. 1 séquence a été désavoué. La législature
ployées dans la publication des pa- de Québec et celle de la Colombie-Britan-
piers parlementaires." iùqe ont commis la même erreur. 7 sep-

bre 1874.

Cap.!32.-.d cte-pour ifebi-porer la Cham-th I Cette matière est du ressoït du parlement
bre de Commerce de Winnipeg." fédéral, .ui a poi-rv a ces incorporations.

iArrêté du conseil du 7 septembre 187.
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38 Victoria, 1815.

Chap. 12.-" Acte pour régulariser les On a laissé à son cours un acte à peu près
procédures instituées contre et par la semblable de la législature d'Ontario. en
Couronne." - 1872, en recommandant de passer un acte

à l'effet de lever les doutes qu'on avait
exprimés que l'acte ne se bornait pas à la
couronne dans Ontario; mais cette pro-
vince n'à pas tenu compte de ce qu'on

J avait suggéré. Dans le cas actuel, on 
préféré désavouer l'acte et laisser la légis.

J lature libre d'en passer un autre, se bor.
nant aux procédures contre la couronne
dans les matières concernant la couronne
dans le Manitoba. Arrêté du conseil' du
16 juin 1876.

Chap. 18.-" Acte concernant les extraits,
amendes, pénalités, et cautionne-
ments forfaits."

Chap. 33.-" Acte pour faciliter la cons-
truction d'un pont sur la rivière
Assiniboine entre la cité de Winnipeg
et Saint-Boniface Ouest."

Chap. 37.-" Acte pour amender le chap.
46, Victoria 37, intitulé: 'Acte con-
cernant la protection de l'octroi des J
terres aux Métis.'"

J Cet acte traite de sujets qui ne sont pas
I du ressort des législatures locales. Arrêté

du conseil du 16 août 1876.

Comme on projetait d'améliorer l'Assini-
boine afin d'atteindre le lac Manitoba et
la rivière Saskatchewan, on a cru devoir
désavouer cet acte. Arrêté du conseil dw
7 octobre 1877.

Cet acte modifie les dispositions du pre.
mier acte dans quelques points essentiels,
mais au désavantage des Métis. De plus,
le premier acte donnait toute la protec-
tion nécessaire aux acquéreurs des' droits
des Métis. Arrêté du conseil du 7 octobre
1877.

COLOMBIE-BRITANNIQUE.

36 Victoria, 1873.

Cap. 2.-" An Act to authorize one Jus- Cette législation se rattache à la procédure
tice of the Peace to do any act, criminelle et est en conséquence ultra
matter or thing heretofore to be vires. Arrêté du 13 mars 1871.
done by two Justices of the Peace,
and to give an appeal to Courts of
General or Quarter Sessions."

37 Victoria, 1874.

No. 2.--" An Act to amend and consoli- En peu de mots, les objections faites à cet
date the laws affecting Crown Lands acte sont qu'il ignore entièrement le droit
in British Columbia." des Sauvages aux terres de la couronne,

lequel n'a jamais été éteint, et qu'il ne fait
aucune réserve spéciale de terres pour eux
ni pour le chemin de fer du Pacifiqup
Canadien. Arrêté du.conseil du.16 mars
1875.
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No. 9.-" An Act to make provision for
the better Administration of Justice."

On a considéré que la disposition autori-
sant le lieutenant-gouverneur à fixer au
besoin l'endroit où les juges de la cour de
Comté devront résider, s'arrogeait en pra-

| tique le droit de faire les nominations.
Arrêté du conseil du 16 mars 1875.

38 Victoria, 1875.
No. 6.-" An Act to make provision for Cet acte autorise le lieutenant-gouverneur

the better Administration of Justice." en conseil à partager la -province en au-
tant de districts qu'il le jugera convenable
et à en déterminer les bornes. On a con-
sidéré qu'il valait mieux opérer ce par-

| tage par une loi. Arrêté du conseil du 5

mai 1876.

40 Victoria, 1875.
Cap. 22.-" An ' Act to provide for the

better Administration of Justice.
L'article 27 a trait à la question de la pen-
sion des juges,' sujet qui est du ressort du
gouvernement fédéral. Arrêté du conseil
du 16 mai 1878

Cap. 32.-" An Act to incorporate the L'article 18 autorise la com pagnie à faire
Alexandra Company (Limited.") ,des opérations en dehors de la province.

I Arrêté du conseil du 16 mai 1878.

Cap. 33.-"'.An Act to incorporate the
British ColumbiaInsurance Company
(Limited.")

L'article 18 autorise la compagnie à faire
des opérations en dehors de la province.
Arrêté du conseil du 16 mai 1878.

42 Victoria, 1878
Cap. 25.-"An Act relating to the Crown

Lands in British Columbia."

Cap. 35.-" An Act to provide for the
Better Collection of Provincial Taxes
from Chinese."

Cap. 37.-"-An Act to amend the Cariboo
Waggon Road Tolls Act, 1876."

L'imposition de 24 pour cent d'intérêt sur
les argents dus pour achats, loyers ou
chartes, empiète sur le sujet de l'intérêt.
Arrêté du conseil du 22 août 1879.

La cour Suprême de la Colombie-Britan-
nique a déclaré que cet acte était incons-
titutionnel. Arrêté du conseil du 22 août
1879.

On a recommandé de désavouer cet acte
.pour les raisons suivantes :- -

(1.) Parce qu'il. intervenait dans la
réglementat:on du trafic et du commerce;

(2.) Parce qu'il pourrait imposer des
charges injustes au trésor fédéral. Arrêté
du conseil du 2 octobre 1879.

43 Victoria, 1880
Cap. 28.-" A n Act to amend the Cariboo j C'est pr-écisément le même que l'acte de

Waggon Road Toils Act, 1876." | 1878 Qui a été désavoué. Arrêté du conseil
du 29 juillet 1881.
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Cap. 29.-" An Act respecting Tolls on Les raisons qui ont motivé le désaveu du
the Cariboo Waggon Road." fchap. 28 s'appliquent aussi à cet acte.

Arrêté conseil du 29 juillet 1881.

BILLS RÉSERVÉS ET NON SANCTIONNÉS.

ONTARIo.

"An Act to incorporate the Loyal Orange J Ces bills ont été considérés comme tombant
Association of Western Ontario," and I sous le contrôle de la législature, et ils
"fAn Act to incorporate the Loyal n'auraient pas dû être réserves.
Orange Association of Eastern On-
tario."

QUÉBRO.•

"Acte pour incorporer la compagnie I La construction de la digue projetée nui-
Hydraulique de Saint-Louis." | rait à la navigation; par conséquent, ce

I bill n'a pas été sanctionné. Arrêté du con-
seil du 13 janvier 1869.

NOUVELLE-EcossE.

"An Act to amend Cap. 16, of the Acts of Si ce bill avait passé 'il aurait été désa-
1865, intituled: 'An Act in reference voué. On l'a simplement laissé tomber à
to the Militia."' la fin de l'année, sans faire d'observations.

"An A ct to incorporate the Nova Scotia Se mêle de la loi criminelle et en révoque
District Branch of the Independent une partie. Arrêté du conseil du 25 juin
Order of Odd Fellows." 1879.

NouvzAu-BRuNswicK.

"An Act in addition to and in amendment Jugé hors de la juridiction de la législa-
of Cap. 60, Title VIII of the Revised ture. Arrêté du conseil du 6 avril 870.
Statutes of Harbors." I

ILE DU PRINCE-EDOUARD.

Cap. 3.--" The Land Purchase Act, 1 Ne pourvoit pas à un arbitrage impartial.
1874" - Arrêté du conseil du 26 décembre 1874.

"An Act to amend. the Land Purchase 1 Ce bill avait uneffet rétroactif en ce qu'il
Act, 1875." . s'immisçait dans l' droits de personnes

alors en procès sous Iutorit" de Pacto
qu'on voulait modifier, ou qui auraient pu
former le sujet du litige; et le bill ne con-
tenait pas de dispositions % l'effet de sau-
vegarder les droits des personnes dont les
propriétés avaient été soumises à l'opéra.
tion de l'acte de 1875. Arrêté du conseil du
21 juillet 1876.
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MANIToBA.

Chap. 4.-" Acte pour donner pouvoir Ce bill est susceptible d'objection en ce
au lieutenant-gouverneur en conseil-| qu'il donne trop de pouvoir au lieutenant-
d'autoriser la construction de certains f gouverneur en conseil, et aussi à cause du
chemins de for dans cette province."| chemin de fer transcontinental projeté.

Arrêté du conseil du 29 novembre 1871.

Chap. 45.-" Acte pour autoriser la cons- Le pouvoir de se souder à une ligne en
truction d'une ligne télégraphique en existence aux Etats-Unis aurait dû être
cette province."' obtenu du parlement fédéral. L'objection

faite à l'acte précédent, au:sujet du chemin
de fer projeté, s'applique aussi à cet acte.
f Arrêté dii conseil du 29 novembre 1871.

Chap. 46.-" Acte pour incorporer la com-
pagnie de chemin de for de l'Ouest
de Manitoba."

Chap. 47.--" Acte pour incorporer la com-
pagnie de Pont de la Rivière Rouge
de Manitoba, et autoriser la construe.
tion d'un pont sur la rivière Rouge à
un point vis-à-vis ou près de Fort-
Garry, et à,percevoir des péages sur
le dit pont."

"Acte pour incorporer la 'compagnie du
chemin de fer Central de Manitoba."

" Acte pour incorporer la compagnie de
navigation de la rivière Rouge."

"Acte pour 'constituer et incorporer
société du barreau de Manitoba."

"Acte touchant les arpenteurs.".

la

Pourrait nuire à la ligne du chemin de
fer interocéanique projeté. Arrêté du con-
seil du 29 novembre 187.1.

Nuirait à la navigation de la rivière Rou-
ge. Arrêté du conseil du 29 -novembre
1871.

Jugé mieux de remettre à plus tard la
constitution en corporation d'une compa-
gnie qui pourrait rivaliser avec la ligne
transcontinentale. projetée, ou lui nuire.
Arrêté du conseil du 30 décembre 1872.

On a trouvé que ce bill était de la compé-
tence de la législature, mais la disposition
qui fait des-actionnaires des associés a été
jugée contraire aux premiers principes
qui gouvernent la constitution des
compagnies en corporations. Arrêté du
conseil du 30 décembre 1872.

Jugé prématuré, et pourrait aussi limiter
le choix des juges. Le pouvoir de régler
les honoraires est également susceptible
d'objection.. Arrêté du conseil du 30 dé-
cembre 1872.

Jugé prématuré de créer un pareil mono-
pole, vu qu'il faudrait de meilleurs hom-
mes et en plus grand nombre. Arrêté du
conseil du 30 décembre 1872.

"Acte pour amender l'acte 35 Vict., chap. Ce bill aurait pu sérieusement porter at-
20, pour empêcher les feux de prairies teinte à l'arpentage des terres publiques;
et autres fins." - op l'a laissé expirer.
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38 Victoria, 1875.

"Acte concernant les arpenteurs et les Un bill semblable d'une session antérieure
arpentages de Manitoba." a été jugé prématuré ; la même objection

s'applique à delui-ci. Arrêté du conseil du
•7 février 1876.

"Acte pour incorporer la compagnie de 1 Une semblable législation ayant été laissée
prêt et do placement de Manitoba." à son cours dans d'autres provinces, ce bill

n'aurait pas été désavoué s'il avait été pas-
sé. Le pouvoir d'emprunter est illimité,
mais le chap. 35 des actes d'Ontario, 1874,
donne également un pouvoir illimité à des
compagnies qu'il constitue en corpora-
tions. Arrêté du conseil du 25 octobre 1876.

COLOMBI-BRITANNIQUE.

"An Act to amend the Military and
Naval Settlera Act, 1863."

"An Act to impose a WiId Land Tax."

On a pense que l'opération de cet acte
serait en conflit avec la section 14 des
termes de l'union de la Colombio-Britan.
nique et du Canada. Arrêté du conseil du

| 30 septembre 1872.

L'objection a été que cet acte autorisait
l'imposition d'une taxe de 4 contins par
acre sur toutes terres incultes concédées à
une compagnie pour la construction d'un
chemin de fer transcontinental, et leur
ôterait toute valeur. Arrêté du conseil du
12 octobre 1872.

Cap. 35.-" An Act to ainend' the Gold Cet acte donnerait à la cour des Mines une
Mining Amendment Act, 1872." juridiction plus grande que celle de la

cour de comté dans les districts Je Koote-
nay et de Cassiar. C'est un danger qui a
été signalé relativement au chap. 14.
Arrêté du conseil du 12 octobre 1877.

BILLS RÉSERVÉS QUI ONT ÉTÉ SANCTIONNÉS.

NouvzAu-BRuNswIcK.
",An Act to facilitate arrangements be- 12 décembre 1874.

tween Railway Companies and their
creditors."

NoUVELLn-Ecossu.

Cap. 92.-"An Act relating to the appoint- 4 décembre 1869.
ment of Justices of the Peace in the
several counties in tbis Province. 1

Cap. 93.-" An Act relating to Marriage 23 avril 1870.
Licenses.'

"A Bill relating to the Synod of the Arrêté du conseil,
Church of England, in the Diocese of
Fredericton and Province of New
Brunswick."

231

7 juin 1871.

45 'Victoria. A.1882



Docunents d.e la Session (No.141.)

Cap. 61.-" An Act to incorporate the I 29 mai 1874.
Maduxnikik Boom Company." I

ILE DU PRINoE-EDOUARD.

"The Land Purchase Act, 1875." Arrêté du conseil, 14 juin 1875.

"An Act to vest a certain portion of Arrêté du conseil, 8 décembre 1876.
Government Flouse Farm in the City
ofCharlottetown, for certain purposes
therein mentioned." I

"An Act to repeal certain Acts relating Arrêté du conseil, 14 avril 1879.
to the Church of England in thisJ
Province, and to make provisions in
lieu thereof.

MANITOBA.

Chap. 42.-' Acto pour imposer une taxe Arrêté du conseil, 27 février 1874.
sur les terres incultes."

Chap. 43.-" Acte concernant les Au- Arrêté du conseil, 27 février 1874.
bains."

Chap. 44.-Acte concernant la protection Arrêté du conseil, 27 février 1874.
de l'octroi des terres aux Métis."

Chap. 45.-"Acte pour incorporer la com- Arrêté du conseil, 27 février 1874.
pagnie du chemin de fer Oriental de
Manitoba."

COLomBi-BRITANNIQUE.

No. 37.-" An Act to amend the qualifi- Arrêté du conseil, 30 septembre 1872.
cation and registration of Voters' Act, I
1871."
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RAPPORT
(142)

D'un comité de l'honorable Conseil Privé, approuvé par Son Excellence le
gouverneur général en conseil, le 8 avril 1880, concernant un mémoire
en date du 20 mars 1880, des délégués de la province du Manitoba,
chargés de conférer avec le Conseil Privé du Canada, touchant la
construction d'édifices publics, etc.

REPONSE
(148)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 9 mars 1882:--
C Circulaires et instructions adressées aux officiers de santé dans les ports

de Halifax et St-Jean, N.-B., au sujet des navires qui fréquentent ces
ports et qui ont à leur bord des passagers atteints de maladies
contagieuses.

Par ordre,

Becrétariat d'Etat,
8 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

{Wonformément à la recommandation du comité collectif des impressions, le
rapport et la réponse ci-dessus ne sont pas imprimés.]
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RAPPORT
SUR LE

PORT DE TORONTO, ONTARIO,.
PAR

JAMES B. EADS, '.C.

1882

RAPPORT SUR LE PORT DE TORONTO.

A l'honorable sir H. L. Langevin, C.B., C.C.M.G.
Ministre des travaux Publics, Canada.

MoNsIEu,-J'ai l'honneur de vous présenter le rapport suivant sur le port d^e-
Toronto.

Avant d'inspecter personnellement le port, j'avais exprimé le désir d'avoir cer-
tains renseignements qui pussent m'être de quelque utilité dans l'étude des questions
sur lesquelles on me demandait mon avis. En réponse à cette demande je reçus une-
compilation des annales du port intitulécs: "Mémoire accompagné de plans et docu-
ments relatifs à l'état passé et présent du port de Toronto." Je reçus aussi la lettre-
que voici:

" (N° 6532, suj. 13.)

" MINISTÈRE DES PRAVziUX TUBLICS, CANADA,
"IOTTAWA, 19 avril 1881.

" MONSIEUR,- les renseignements que vous désiriez avoir sur le port de Toron to-
avant l'inspection que vous devez faire de celui-ci ayant été préparés, je vous les
transmets sous la forme d'une brochure, et l'honorable ministre vous prie de com--
mencer vos travaux aussitôt que la chose vous sera possible.

"Deux points exigeront votre sérieuse attention:

"1. L'entrée de l'ouest-la largeur et la profondeur qu'il canvient de lui donner,
et les mesures à prendre pour les conserver, ainsi que pour empêcher ou prévenir
l'accroissement du haut-fond de l'ile au nord et à l'oue-t, soit par des constructions
établies à l'entrée ou à partir de l'île, ou aux deux endroits.

"2. L'entrée de l'est-s'il est désirable qu'elle reste ouverte, et, dans ce dernier
cas, les mesures à prendre pour lui conserver une largeur suffisante et une profondeur
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égale à celle de l'entrée de l'ouest; et si elle doit être fermée, la manière dont elle
doit l'être et de pourvoir à son entretien futur.

"6Vous aurez l'obligeance 'de faire un rapport complet sur ces deux sujets, ainsi
que sur toutes les autres questions se rattachant à la conservation ou à l'amélioration
du port qui pourront se présenter à vous dans le cours de votre examen; ce rapport
devra être accompagné de plans et d'une estimation des frais, ainsi que des recom-
mandations que vous jugerez à propos de faire.

"Quoique certains sujets soient spécialement signalés à votre attention, le
ministre désire que votre rapport soit complet et embrasse tout ce qui pourra avoir
trait à l'objet de votre étude.

"Vous voudrez bien faire connaître à l'ingénieur en.chef l'époque où vous vous
proposez d'aller à Toronto.

"J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant sôrviteur.

"IF. H. ENNIS, secrétaire."

Le mémoire et ses annexes contiennent, relativement au sujet qui nous occupe,
une masse de renseignements qui aideront puissamment à se former une opinion
exacte sur les mérites des systèmes de constructions qui ont été ou qui pourront être
suggérés pour l'avantage du port. Mais comme il pourrait être difficile d'examiner
attentivement ces faits in extenso en prenant connaissance du présent rapport, et
comme ils forment partie de la preuve sur laquelle je me suis basé, je crois qu'il vaut
mieux joindre à ce rapport une copie du mémoire, attendu qu'il contient sous une
forme concise le résumé des renseignements intercalés dans tout le volume.

Vers la fin du mois de juin dernier, je me rendis à Toronto où je rencontrai M.
Henry F. Perley, l'ingénieur en chef, à qui j'avais donné rendez-vous. Grâce à son
obligeance, j'eus toutes les facilités possibles pour inspecter à mon aise le port et son
voisinage. Je fus accompagné dans mon inspection par l'ingénieur en chef et par M.
Kivas Tully, ingénieur du port, qui me donnèrent verbalement plusienrs ren-
seignements très utiles. Les connaissances que M. Tully-possède du port sont le
résultat de plusieurs années d'une étude minutieuse et intelligente de ses fluctuations,
pendant qu'il résidait à Toronto. Dans le cours de ma visite j'ai fait une inspection
aussi complète que je la voulais et je me suis mis parfaitement au courant des causes
qui, suivant moi, ont amené la détérioration du port.

Comme il n'avait été fait aucun relèvement régulier du port depuis 1879, et
comme il importait d'avoir une connaissance exacte des changements les plus récents
qui s'y étaient produits, non-seulement pour arriver à une solution précise du pro-
blême, mais encore pour établir une estimation correcte des frais des travaux néces-
saires à son amélioration, je demandai qu'un autre relèvement fût fait en tenant spé-
cialement compte des changements survenus à ses deux entrées, où les nouvelles
constructions seraient probablement placées. L'ingénieur fit faire ce relèvement
dans le mois de juillet et d'août, et on m'en a communiqué les résultats. Je suis
donc en possession de toutes les informations nécessaires pour étudier la question en
connaissance de cause et sous toutes ses faces. J'ai fait cette étude et j'espère réussir
à présenter au gouvernement, sous un jour aussi clair qu'elles se sont offertes à mon
esprit, les différentes raisons qui m'ont porté à faire les recommandations soumises
plus loin. Pour m'aider dans cette partie de ma tâche, je désire rappeler au lecteur
les trois faits suivants, qui me paraissent être les phénomènes les plus importants à
noter dans l'étude du nouveau problème présenté par le port de Toronto.

1. Pendant près d'un siècle il y a eu croissance constante de la pointe septen-
trionale de la presqu'île dans·la direction du quai de la Reine.

2. Quoique ce prolongement ait diminué la largeur et la profondeur dans l'entrée
on tranchée du port, il n'a pas sensiblement changé la distance qui existait, il y a
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soixante-trois ans, entre l'eau profonde immédiatement en dedans du port et celle
-qui se trouve près de l'entrée au dehors.

3. Tandis que la crête de l'extrémité de la presqu'île s'est avancée d'envirou
1,700 pieds à l'ouest dans les soixante-trois dernières années, sa face submergée sur
ce côté s'est considérablement reculée, et l'eau profonde du lac sur la rive occidentale
s'est avancée vers l'est dans la même proportion; il en est résulté sur ce côté de la
presqu'île une pente beaucoup plus rapide, jusqu'à une profondeur d'au moins 18
pieds, qu'en 1818.

Ces trois faits sont si importants que j'en donne ici la preuve, chacun dans son
ordre.

A l'appui du premier, nous apprenons qu'en 1788 M. J. Collins, sous-arpenteur-gé-
néral, faisait rapport que le chenal navigable pour les navires avait 1,500 pieds de lar-
geur et de 18 à 20 de profondeur. A cette époque les eaux du lac étaient très hautes
dit-il. Le relèvement fait par Bouchette, cinq ans plus tard, constate seulement 1
pieds comme profondeur maxima et un chenal de 480 verges de large. Une bonna
partie de la différence entre le maximum de la profondeur et de la largeur et celu:
accusé par Collins était due, sans doute, au niveau différent auquel Bonchette ratta-
-chait ses mesurages.

On lit dans le très intéressant et instructif rapport de M. Sandford Fleming
(page 64 de l'annexe du mémoire)

"En comparant les cartes de Bouchette, Bayfield et Bonnycastle avec celles que
j'ai dressées d'après un récent relèvement (en 1850) et qui indiquent l'état actuel de
la presqu'île, nous obtenons les résultats suivants:-

"Premièrement-que le chenal entre les niveaux d'eau de dix (10) pieds était, en

"1796, d'environ 480 verges de large,
" 1828, d'environ 310 verges de large, -
"1835, d'environ 260 verges de large,
"1850, d'environ 120 verges de large."

Cette comparaison mérite confiance, pour la raison qu'elle a été faite par un -
ingénieur circonspect et intelligent qui avait alors sous la main, à Toronto même,
les données nécessaires pour établir la différence dans les nivaux du lac auxquels les
-divers relèvements se rattachaient, données sans lesquelles il aurait été impossible de
faireune comparaison exacte de ces relèvements.

D'après ces comparaisons et ses calculs, M. Fleming en est venu à la conclusion
que l'accroissement de la presqu'île au nord a diminué la largeur du chenal dans la
proportion de sept à dix verges annuellement, et que cela nécessitait un dépôt
d'environ 11,000 verges cubes par année. On constate que l'accroissement annuel
pendant les années couvertes par sa cpararaison est remarquablement constante et
régulière.

Le 11 avril de cette année,-ainsi qu'il ressort de la carte des relèvements com-
paratifs de 1875 à 1879 inclusivement,- la longueur entre le quai de la Reine et la
ligne de contour de dix' pieds sur la presqu'ile n'était que d'environ 225 pieds, et il
n'y a pas de doute qu'une bonne partie de cette longueur est due au dragage.

Le second fait est démontré par la comparaison du relèvement de M. Fleming
fait en 1850, avec le plus récent fait cette année. Les lignes de contour de 15 pieds,
en dedans et en dehors, sur le dernier relèvement, mesurées à travers la pointe de la

resqu'île où elles se rapprochaient le plus, sont à environ 2,400 pieds de distance
l'une de l'autre.
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En comparant les derniers contours avec les contours de 15 pieds de M.
Fleming, on devra observer qu'il y a deux sondages de 15 pieds sur sa carte, dans le,
pli-de la courbe extérieure, qui n'y sont pas compris. Si la courbe était tirée sur le
contour extérieur, comme elle pourrait fort bien l'être, la ligne serait reculée d'en-
viron 420 pieds. La distance serait alors d'environ 2,200 pieds entre les deux con-
tours de 15 pieds sur la carte de M. Fleming, si elle était mesurée sur la ligne de
moindre distance entre les mêmes contours d'après le relèvement de 1881. Cette
ligne traverse l'extrémité de la presqu'île à environ 1,350 pieds de l'extrémité du
quai de la Reine. Sur une ligne plus rapprochée du quai de la Reine la distance
entre eux, sur la carte de M. Fleming, n'est que d'environ 1,800 pieds. Les distances.
moindres entre ces contours, d'après le relèvement de M. Fleming, proviennent du
point de repère plus élevé d'après lequel les profondeurs ont été mesurées. Il dit
(p. 69, mémoire et annexe) que son rapport est "principalement basé sur un relève-
ment très minutieux et dispendieux fait entre le mois d'août 1849 et le printemps de
1850." Relativement au point de repère, il dit :-

"Ces sondages sont au nombre de deux à trois milles et réduits à un niveau
moyen approximatif du lac Ontario, constaté avec le capitaine Lefroy d'après une
série de niveaux du lac pris, par son ordre, pendant plusieurs années."

Ce niveau est, je crois, d'environ un pied et demi plus élevé que le point de repère
établi par feu le capitaine Hugh Richardson en 1850. Le diagramme hydrographique.
de M. Kivas Tully démontre que, dans le cours des vingt-cinq années terminées en
1879, le niveau moyen du lac a été de 18.20 pouces au-dessus du point de repère
actuel.
- On ne constate pas de différence appréciable entre le dernier relèvement et celui

fait par M. Fleming il y a trente ans, dans.-la largeur du haut-fond entre les contours
de 15 pieds dans la localité mentionnée, si l'on tient compte de la différence des points.
de repère dont j'ai parlé. Lorsque l'on compare le relèvement de 1875 avec celui de!
1881, il est hors de doute que cette distance n'a pas été sensiblement modifiée dans les.
six dernières années.

Comme nouvelle preuve de ce fait, il convient de citer un rapport portant la date
du 7 juillet 1875 et dressé par M. William Kingsford, ingénieur dirigeant, qui paraît.
avoir observé de près les changements survenus dans le port et à ses entrées. Voici
ce qu'il dit (page 110, mémoire et annexe): "La langue de terre qui protége le port
du côté oriental est fermée de sable dont une grande partie est souvent mouvante.
On a prétendu que, charrié loin de l'endroit où il avait été déposé d'abord, il est
emporté dans le port. Un examen fait l'année dernière prouve que tel n'est pas le
cas. Aujourd'hui il n'y a pas dans le port intérieur moins de profondeur d'eau que-
celle indiquée sur la carte du premier relèvement exécuté par Bouchette en 1785."

1 La preuve du troisièmefait peut être établie en faisant la comparaison suivante-
du relèvement de Bayfield avec celui de 1881. Tirez une ligne sur chacune des cartes
à partir du phare jusqu'au centre du quai de la Reine, et à partir de points sur cette
ligne mesurez, perpendiculairement,.les distances jusqu'aux sondages de 2, 4, 10, 15
et 18 pieds indiqués sur la carte de Bayfield près de la partie centrale de la face.
occidentale de la presqu'île ; et comparez ces profondeurs avec celles relevées aux
mêmes endroits sur la carte de 1881.

1. A 4,500 pieds du phare, elle est de 1,900 pieds jusqu'au plus méridional des-
sondages de deux pieds. A cet endroit, sur la carte de 1881, la profondeur est aujour-
d'hui de 13 pieds plus grande,

2. A 5,600 pieds du phare, elle est de 1,400 pieds jusqu'aux sondages suivants de
deux pieds sur la carte de Bayfield. A cet endroit la profondeur est aujourd'hui de 6
pieds plus grande.*

NorM.-Oe dernier sondage de deux pieds et d'autres sur le même haut-fond sont indiqués plus-
distinctement sur une carte gravée du relèvement de Bayfield, publiée "avec corrections' en 1863.-
Ils sont à peine visibles sur la photo-lithographie publiée avec le mémoire.

4

45 Victoria. A.1882



Documents de la Session (No144.)

3. A 4,000 pieds du phare, sur le relèvement Bayfield, elle est à 1,400 pieds du
sondage méridional de quatre pieds. La profondeur ici est aujourd'hui de 27 pieds
plus grande.

4. A 4,300 pieds du phare, elle est à 1,200 pieds de l'autre sondage de quatre
pieds. En cet endroit la profondeur est aujourd'hui de 1½ pied plus grande.

5. A 4,750 pieds du phare, elle est à 2,000 pieds du sondage de dix pieds sur la
carte de Baïyfield. En cet endroit la profondeur est aujourd'hui de 9 pieds plus grande.
Ici le contour de dix pieds s'est éloigné de 400 pieds.

6. A 5,000 pieds du phare, elle est à 2,000 pieds du sondage de quinze pieds du
capitaine Bayfield, Au même endroit la profondeur actuelle est de 4 pieds plus
grande. Ici le contour de quinze pieds s'est éloigné d'environ 200 pieds.

7. A 5,200 pieds du phare, elle est à 2,050 pieds du sondage de dix-huit pieds sur
la carte de Bayfield. Ici la profondeur actuelle est d'environ 2 pieds plus grande.

Ces comparaisons suffisent pour démontrer que le contour de cinq pieds, vers le
milieu de la face occidentale de la presqu'île, est aujourd'hui à peu près au même
endroit qu'il y a soixante-trois ans, tandis que les contours entre cinq et dix-huit pieds
se sont considérablement éloignés.

Uné autre comparaison du relèvement du capitaine Bayfield avec celui de
1881 démontre, à l'aide de mesurages semblables, que la crête sèche de l'extrémité
septentrionale de la presqu'île ne s'est pas seulement avancée vers le nord, mais s'est
partiellement avancée vers l'ouest d'environ 1,700 pieds à partir de l'extrémité de la
pointe de sable indiquée sur la carte du capitaine Bayfield, par quoi la face occiden-
tale de la presqu'île en amont du contour de cinq pie Is a été rendue beaucoup plus
escarpée par un mouvement exactement contraire à celui qui l'a creusée au-dessous
de cette profondeur. Le sable qui formait, en 1818, le fond du présent contour de
cinq pieds jusqu'à. la profondeur de 18 pieds, a évidemment été transporté par l'action
des vagues en montant vers le nord et vers cette partie de la face occidentale de la
presqu'île qui est aujourd'hui au-dessus du contour actuel de cinq pieds. Ce procédé
a rendu la face occidentale de la presqu'île plus escarpée sans réellement l'avancer
vers le lac.

Si on fait des comparaisons plus au sud sur la face de la presqu'île, le change-
ment produit par l'action des vagues dans cette direction est encore plus accentué.
Par exemple, à un point donné sur la ligne tirée entre le quai de la Reine et le phare
à 2,600 pieds de ce dernier, la carte de Bayfield n'accuse qu'une profondeur de 3 pieds
sur la face extérieure du haut-fond. Iei la profondeur doit être aujourd'hui d'environ
19 pieds, car l'endroit est à environ 100 pieds en dehors du sondage le plus avancé
sur la carte de 1881, où une profondeur de 18.5 est accusée. La profondeur de trois
pieds est maintenant à 1,600 pieds plus à l'est sur le relèvement de 1881. En sup-
posant que le point de repère auquel le capitaine Bayfield a rapporté ses sondages
était de 18 pouces plus élevé que celui d'aujourd'hui, cela démontrerait encore que le
contour de trois pieds en cet endroit est de 1,550 plus rapproché de la terre qu'en
1818.

Il ressort de cette comparaison et d'autres qui pourraient être établies entre ces
deux relèvemen ts que si la partie sèche de la presqu'île à son extrémité septentrionale
s'est en apparence avancée vers le lac d'environ 1700 pieds dans la direction (le l'ouest,
sa partie submei-gée à l'extrémité méridionale de cette face s'est, à la profondeur de
dix-huit pieds, avancée vers le phare sur une même distance dans la direction de l'est.
Le centre commun autour duquel ces changements paraissent avoir en lieu de l'est à
l'ouest se trouve près de la partie centrale de la face occidentale de la presqu'île. Le
centre vers lequel s'est opéré le mouvement vertical par lequel la face entière de la
presqu'île est devenue escarpée paraît avoir été à la profondeur d'environ cinq pieds,
et aussi à un endroit près de la partie centrale de la face occidentale de la presqu'île.
Dans ce mouvement, le contour de dix-huit pieds à l'extrémité septentrionale n'a pas

45 Victoria. A 1880-i



45 Victoria Documents de la Session (No 144.) A. 1882:

sensiblement changé de position, tandis que le bord du lac, à l'autre extrémité, immé-
diatement à l'ouest du phare, a été presque, sinon tout-à-fait, aussi stable,

Le prolongement de l'isthme dans la direction du nord et la modification de sa.
face occidentale sont indubitablement dus à l'action des vagues, et, comme il est absolu-
ment nécessaire pour le lecteur de bien comprendre les perturbations produites par
les vagues, afin de pouvoir juger en connaissance de cause du mérite des conclusions.
auxquelles j'en suis arrivé relativement aux changements qui ont eu lieu dans le port.
de Toronto, et des rééultats proba bles qu'auront les travaux qui sont proposés dans
le présent rapport pour y remédier, on me permettra d'expliquer comment les vagues
agissent sur le sable et les autres matières dont est composé le fond des mers, lacs, etc.

On peut facilement démontrer l'action des vagues sur la surface d'une eau très
profonde en tendant fortement une longue corde entre deux points donnés, et en la
frappant près de l'une des extrémités. L'ondulation produite par le coup parcourt
rapidement toute la corde par un mouvement de va-et-vient, mais la corde elle-même
ne fait que s'élever et s'abaisser sans avancer avec l'ondulation. Ainsi en est-il de.
l'eau, là où le lac est profond. Quel.le que soit la vélocité de la vague, elle ne peut d'elle-
même créer un mouvement horizontal continu dans l'eau. Un oiseau ou une bouée
fottante sur elle s'élève ou s'abaisse à mesure que la vague passe sous eux. En même
temps, ils font un léger mouvement de va-et-vient dans la direction que suit la vague,
mais à moins d'être poussés par le vent ou le courant, ils restent stationnaires. Toute-
fois, il en est tout autrement quand la vague atteint une eau si peu profonde que le
fond résiste à l'affaissement de sa crête. Lorsque cette résistance se fait sentir, l'eau
qui en ce moment constitue la vague reçoit, comme résultat de cette résistance et de-
sa propre impulsion, un mouvement horizontal. Ce mouvement augmente à mesure
que la profondeur diminue. De là, quoique la vélocité de la vague elle-même soit
diminuée quand elle arrive à des profondeurs moins grandes, l'eau par laquelle elle-
passe reçoit une accélération de vitesse qui augmente constamment dans la -direction
de la rive, et, quand les vagues sont grosses, cette vitesse devient si grande qu'elles
sont poussées sur la grève avec une violence considérable.

Ce mouvement translatif donne aux vagues la force de prendre, du fond de la
mer, ou de mettre en mouvement, les sables, coquillages ou auti es mati.res dont il
est composé, et de les transporter vers la terre avec plus ou moins de violence. Les
quantités ainsi transportées dépendent de la dimension des vagues, de la conformation
du rivage sur lequel elles vont frapper, et de la dimension, du poids et de l'abondance
des matières qu'elles entraînent.

La direction de ces courants de transmission est déterminée par la forme du fond
de la mer. Si le rivage est escarpé, il y aura très peu ou point de courant; mais si
le fond est en pente, les vagues seront constamment dirigées vers Je rivage, même si
elles en approchent obliquement. C'est ainsi que les vagues entassent constamment
des obstacles, récifs ou plages, contre lesquels chaque rivière doit lutter pour arriver à
la mer, à moins qu'elle n'y parvienne entre des promotoires accores et qu'elle ne
puisse transporter assez de détritus pour former un delta à son embouchure, ou à
moins qu'il n'existe un courant de mer suffisamment fort pour emporter la matière sédi-
inentaire q u'elle a charriées. Naturellement, la hauteur de la vague détermine la
profondeur à laquelle la résistance du fond se fait sentir et d'où part le mouvement
horizontal de l'eau. Par conséquent, cette profondeur sera la limite extrême à
laquelle les matériaux du fond peuvent être mis en mouvement par la vague. Une
étude des relèvements qui ont été faits sur la rive occidentale de l'isthme de Toronto
m'a convaincu que les vagues qui viennent y déferler ne sont pas assez grosses pour
enlever le sable quand l'eau a plus de 18 pieds de profondeur. Je ne puis découvrir
aucune preuve que le fond y ait été dérangé à une plus grande profondeur pendant
soixante-trois ans ; et l'espace dans lequel se forment les vagues qui viennent s'y
briser empêche de croire qu'elles soient assez grosses pour agir sur le fond à un
plus grande profondeur. la grosseur d'une vague ne dépend pas tant de la force du'
vent que de la "portée " ou distance qu'elle peut parcourir sans interruption et de la
profondeur de l'eau sur laquelle elle passe.
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Les vagues voyagent beaucoup plus rapidement dans l'eau profonde que dans l'eau
basse. Telle est la cause du phénomène appelé les "brisants." A mesure que ch: que
vague approche de l'eau moins profonde, sa vitesse se ralentit, en sorte que la vague
de dérrière vient toujours plus rapidement que celle de devant ; et à mesure qu'elle
gagne sur celle qui la précède, elle ale bénéfice de l'eau plus profonde de cette vague.
Le résultat de ceci, c'est qu'à des intervalles réguliers ou des périodes rhyth miques,
lune des vagues rejoint celle qui la précède, laquelle lui donne une plus grande pro-
fondeur d'eau et lui fait, conserver la vitesse propre à cette profondeur. Cela lui
permet de passer si rapidement par-dessus l'autre, qu'elle la dépasse dans sa course et
forme ce qu'on appelle les brisants.

La vague a plus de force pour apporter le sable sur la grève que pour le remporter,
nonobstant la pente du rivage. Ceci est dû à ce que la proportion de résistance de
frottement du rivage augmente à mesure que diminue la profondeur de l'eau qui passe
sur lui, et à ce que les matières apportées sur la grève sont presque entièrement sus-
pendues dans l'eau. L'ihtervalle de temps nécessaire au courant qui se dirige vers le
rivage pour s'arrêter et à celui de retour pour partir, permet au sable de tomber sur
le rivage d'où le courant moins rapide qui repart est impuissant à l'enlever.

Une partie très*importante de l'étude de notre problème réside dans la question
de savoir si la partie de l'isthme qui forme aujourd'hui une île subit une modification
appréciable dans ses dimensions : augmentent-elles ou diminuent-elles ? Nous savons
que sa forme a été modifiée au grand détriment du chenal par le prolongement de la
presqu'île vers le nord. Il importe beaucoup de savoir si les matériaux qui ont été
ajoutés à son extrémité, depuis soixante-trois ans, ont été apportés de la baie du
Humber, des hauteurs de Scarborough ou d'ailleurs, ou bien s'ils ont été transportés
de la partie sud-ouest de la presqu'île elle-même.

S'ils ont été apportés de la rive orientale du lac, de la baie du Humber ou de
Niagara, nous devons nous attendre à ce que la même source étrangère fournisse
indéfiniment une contribution annuelle du même genre, et ce fait crée un
élément très embarrassant dais les plans qui pouiraient être élaborés pour améliorer
l'entrée occidentale. Ces matériaux s'accumuleraient, vers l'entrée, à tel point qu'il
faudrait faire un dragage annuel et probablement prolonger les jetées de temps à
autre. Devant cette perspective je n'hésiterais pas à recommander d'abandonner
l'entrée occidentale et d'appliquer de suite le remède, quoiqu'il soit beaucoup plus
dispendieux, à la brèche orientale. Toutefois, il suffit de faire une évaluation
approximative de la quantité des matériaux qui ont été enlevés de la face occidentale
de la presqu'île, près de la pointe de Gibraltar, dans la direction du nord et sur une
distance d'environ 2,000 pieds vers l'ouest à partir de son bord actuel, pour savoir
que l'immense quantité de sable qui couvrait le lit du lac sur cet espaco en 1818 et qui
a été enlevée par l'action des vagues était suffisante pour avoir transféré la crète de
la presqu'île à 1,700 pieds vers l'ouest dans les endroits peu profonds qui existaient
alors, et pour avoir ajouté à sa longueur tous les matériaux qu'elle a reçus dans les
63 dernières années sans aucun apport de sources étrangères.

J'ai fait quelques évaluations approximatives de la quantité de sable qui a été
enlevée de cette superficie pendant les soixante-trois dernières années. Sur la grande
carte qui accompagne ce rapport et qui est une copie du relèvement fait par M. F. M.
Hamel en 1881, on verra une ligne tirée à pai tir du phare jusqu'au quai de la Reine,
ainsi que quatre lignes à angles droits avec celle-ci. Elles sont désignées " A. B."
"C. D." "E.F." et "G. 11." En comparant les sections, autant que possible, avec
celles occupant les mêmes positions sur la carte de Bayfield, je constate qu'au sud de
la ligne "A. B." il a été déplacé environ six millions de pieds cubes dans les 63 der-
nières années ; entre les lignes "A. B." et "C. D." seize millions deux cents cin-
quante pieds; entre "C. D." et "E. F." dix-huit millions sept cent cinquante pieds';
-entre " E. F." et "G. H." cinq millions cent mille pieds, et au nord de la ligne
"G. H." un million quatre cent mille pieds cubes: faisant, en total, quarante-sept
millions cinq cents mille pieds cubes,-soit un million sept cent soixante mille verges
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cubes. Ceci représente à peu près vingt-huit mille verges cubes par année, quantité
amplement satisfaisante pour expliquer l'accroissement de la presqu'île vers le nord
et le prolongement de sa crète dans la direction de l'ouest. Les données que j'ai pu
recueillir ne me permettent pas de déterminer quelle quantité il en a été déposée à
l'est de la ligne entre le quai de la Reine et le phare; mais il est évident, d'après ce
qui précède, que depuis le relèvement de Bayfield aucune source êtrangère n'a
ajouté à la face septentrionale et orientale de la presqu'île. Les changements surve-
nus sur sa face occidentale nous assurent de la permanence de l'entrée occidentale du
port, si elle est établie d'après les recommandations qui sont faites plus loin.

Il n'y a pas, sur aucune partie des bords de la presqu'ile ou dans le chenal, un
seul grain de sable qui n'y ait été apporté par un courant d'eau qui l'a laissé là parce
qu'il ne pouvait le transporter plus loin. Par conséquent la pente de la rive est le
résultat d'un équilibre entre la force des courants qui passent par dessus et la force
de gravité du sable qui y résiste. La pente que prend la rive sous l'influence de ces
forces différentes est appelée, en langage technique, son "angle de repos." En raison
de la plus grunde mobilité du sable quand il est saturé d'eau, cet angle est plus plat
ou plus bas sur la partie submergée du bord que sur los grèves ou récifs secs. Lors-
qu'un large chenal est exposé aux ouragans et qu'il est agité dans différentes directions
par des vagues violentes, le fond devient encore plus plat. Donc, l'angle de repos
supposé est si bas que tout chenal naturel à travers de pareils dépôts sur la côte
maritime doit posséder une grande largeur, s'il a une profondeur quelque peu consi-
cdérable dans sa partit centrale. Ceci est encore plus apparent quand on se rappelle
que le chenal est à environ 1,200 pieds du rivage sur la face occidentale de la pres-
qu'île, quoique ce rivage soit sous l'influence d'une action des vagues très favorable au
maintien d'un angle de repos escarpé. Par conséquent, un chenal naturel, s'il était
foi mé des mêmes matières qui, je le suppose, sont presque toutes composées de sable,
-et s'il était possible que ses bords fussent battus par des vagues semblables, devrait
avoir 2,400 pieds de largeur pour conserver au centre une profondeur de 16 pieds.
Dans un chenal étroit et abrité, le sable conserverait un angle de quatre à six hôri-
.zontal sur un vertical, ou environ onze degrés. Le périmètre du profil d'un chenal
sur lequel passent seulement des courants qui vont dans une direction parallèle à son
axe prend beaucoup la forme de l'arc d'un cercle.

Le pouvoir d'une rivière de charrier les détritus dont l'eau est chargée est dû à
la vitesse du courant. Quand elle arrive à la mer le courant diminue et le sédiment,
jusque-là tenu en suspension, est déposé. Les vagues de la mer enlèvent par une
agitation continuelle les parties argileuses et plus légères de ces dépôts, tandis que
le sable, le gravier et les autres matières plus lourdes restent pour barrer la rivière
et former les fondations sur lesquelles, à son tour, elle asseoit ses bords encore plus
loin. Leurs pentes douces défient la furie des vagues, et s'il existe un courant de
littoral dans la mer où la rivière étend ainsi ses bords, ce courant emporte les dépôts
de rivière sous le vent, construit ce bord plus rapidement que l'autre et finalement
force la décharge à s'écouler dans un sens presque directement opposé au courant de
la mer. De cette façon une rivière peut étendre ses bords sur un espace de plusieurs
milles dans la mer, sa direction étant déterminée par le courant littoral ou par les
vents. C'est ainsi que le Mississipi s'est prolongé d'une soixantaine de milles dans
le golfe du Mexique au-delà des bords actuels du golfe, et son cours a été presque
directement contraire à la direction des vents. A mesure que la rivière s'avance
dans la mer, ses bords sur la terre ferme sont continuellement exhaussés par les
débordements annuels. Ceux-ci déposent les matières les plus pesantes apportées par
le courant tout près de la rivière, tandis que les matières plus legères, qui prennent
plus de temps à se fixer, sont transportées plus loin sur les terres marécageuses. C'est
de cette façon que plusieurs cours d'eau limoneux, comme par exemple le Mississipi,
le Rhin et le Pô ont, à mesure qu'ils approchaient de la mer,- élevé leurs bords de
plusieurs pieds au-dessus des terres de chaque côté.

La direction que prennent les rivières lorsque leur chenal s'avance dans la mer
est souvent telle que leurs bords forment presqu'entièrement de grandes baies. Après
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que ceci a été fait sur une distance plus ou moins grande dans la mer, la hauteur de
la rivière sur la terre ferme est si considérable qu'il se produit finalement une brèche
sur le bord qui donne sur la mer, pendant une crue extraordinaire, et alors la rivière
prend par cette brèche le chemin le plus court pour atteindre la mer. Dans ce cas, le
chenal qui s'est formé en aval de la brèche est abandonné. Ne servant plus de con-
duit au courant fluvial, il est rempli par l'action des vagues, et en même temps la
hauteur de ses bords est réduite au niveau de la mer ou au-dessous, et ce que la
rivière a construit finit par devenir la base d'une presqu'île sur laquelle les marques
du chenal fluvial au-dessus de la surface de la mer sont complètement oblitérées. La
Vistule, l'Adour et le Sénégal peuvent être cités parmi de nombreux exemples de
rivières qùi se sont formé de nouveaux débouchés vers la mer, à plusieurs milles en
amont de leurs anciennes embouchures. Il n'y a pas de doute que les longues et
étroites presqu'îles qui séparent de la Baltique la Frisches Haff et la Curishes Haf,
dans la Prusse orientale, doivent leur origine aux prolongements de la Vistule et de
la Pregel dans la mer.

Une presqu'île ainsi formée, ayant son axe parallèle aux vents dominants, ri çoit
constamment de nouveaux matériaux apportés par les vagues sur son extrémité,
action qui continue à la prolonger, généralement, mais pas toujours, contre le vent.
Si un courant constant de la ruer passe sur son côté dans la direction de l'extrémité de
la presqu'île, les matières qui y sont jetées par les vagues durant les tempêtes sont
graduellement transportées, lorsque la mer devient plus calme, vers son extrémité.
La berge reste ainsi plus escarpée et ne peut s'élargir, tandis que le sable enlevé
retombe dans le courant ou le remous plus indolents qui existent à l'extrémité de la
presqu'île. Il s'y forme alors, en temps plus calme, un grand haut-fond qui est
ensuite rejeté sur elle par la force des vagues. Les brise-lames sablonneux qui
-enferment les longues séries de détroits sur les côtes de la Virginie, des Carolines et de
la Floride sont des exemples de cette espèce de formation de presqu'îles. Le même
phénomème se produit, bien que sur une moins grande échelle, dans les mers sans
marée: la Baltique, la Méditerranée, la mer Noire et les Grands Lacs en offrent plu-
.sieurs exemples.

Les courants de mer apportent presqu'invariablement plus ou moins de sable sur
les bords et fournisseit de la sorte aux vagues des matières propres à prolonger les
presqu'îles. Si par une cause quelconque la source qui fournit ces matériaux s'épui-
sait, la croissance de la presqu'île serait arrêtée. Dans ce cas, la pente longue et douce
qui se trouve à l'extrémité de la presqu'île pourrait non-seulement, sous l'influence
des vagues, être rejetée sur elle et rendue plus escarpée, mais l'extrémité pourrait être
amenée à uhanger sa direction par la violence oblique des \agues, comme dans le cas
de la presqu'île de Toronto. On pent voir par le golfe de Danzig, dans la B.ltique,
l'exemple d'une presqu'île formée à partir d'un promontoire jusqu'à plusieurs milles à
travers une grande baie, et arrêtée dans sa croissance quand elle n'était encore arrivée
qu'à mi-chemin.

La croissance longitudinale d'une presqu'île est arrêtée quand elle approche d'un
promontoire de la rive principale, par les pulsations qui se produisent dans le bassin
ou port qu'elle ferme. Lorsqu'il y a marée, le bassin se remplit et se vide deux fois
par jour * par le chenal entre l'extrémité de la presqu'île et la terre, et l'empiètement
de la presqu'île sur ce chenal est arrêté par les courants qui y passent à chaque flux et
reflux de la marée. Plus grand est le bassin qui se remplit et se vide, et plus grand
sera le chenal. Lorsque la presqu'île a réduit la largeur du chenal aux dimensions
absolument nécessaires à l'entrée et à la sortie de l'eau de marée, le chenal devient
permanent.

Comme la grandeur d'un chenal ainsi formé dépend entièrement de la quantité
d'eau qui y passe, il est évident que cette quantité doit êcre diminuée s'il se forme
une brèche dans la presq u'île, attendu qu'une partie de l'eau qui, autrement, servirait

NoTE.-Le golfe du Mexique fait exception à cette règle; la marée n'y monte qu'une fois par jour.
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à maintenir le chenal et arrêter la croissance de la presqu'île se perd par la brèche.

Je crois qu'en toute probabilité la presqu'île de Toronto doit son origine à un
prolongement de la rivière Don vers l'ouest à partir de la pointe sud-ouest du
marais d'Ashbridge. Il n'est pas nécessaire, pour étayer cette hypothèse, que son
ancien chenal se soit prolongé sur une étendue considérable de la presqu'île. Le fon-
dement de celle-ci, étant ainsi formé sur une distance de quelques centaines de pieds,

'serait un noyau suffisant sur lequel les vagues et le courant du lac concentreraient
une grande partie du sol qui se trouve à quelques milles de là dans moins de 1.8
pieds d'eau. Nul doute que les coups de vent de l'est y ont apporté une grande
quantité de détritus des anciennes hauteurs de Scarborough. La fréquence des coups
de vent du sud-ouest explique les causes du changement de direction que la presqu'île
a subi, à la pointe Gibraltar, sans que le Don ait jamais prolongé son chenal dans cette
partie de la presqu'île. A l'action des vagues résultant des tempêles de l'est doit
être attribuée la croissance constante de l'extrémité orientale de l'île. Cette crois-
sance peut être constatée en comparant le dernier relèvement avec d'autres plus
anciens.

. Cependant, il n'est pas nécessaire de pénétrer le mystère qui enveloppe la. for-
mation de la presqu'île. Son avancemeut continuel vers le nord démontre d'une
manière concluante que le fait que le port de Toronto se remplit et se vide sous l'in-
fluence des vents, la hausse et la baisse du lac et la décharge dr Don n'ont pas été
suffisants pour arrêter la croissance de la presqu'île dans cette direction, et la brèche
qui s'est produite il y a une trentaine. d'années à l'hôtel de Privat a depuis rendu les
courants du grand chenal encore plus impuissants à arrêter son avancement vers le
nord.

Il est excessivement difficile de dire avec certitude quelle est la plus grande
dimension du chenal qui pourrait être maintenue permanemment dans la grande
entrée du port sans qu'on soit obligé de draguer, même si la brèche de l'est était
fermée. La hausse et la baisse annuelle du lac est un procédé très lent et très irré-
gulier, et ne produit que peu de courant dans ce chenal. La hausse et la baisse de
l'eau dans le port, sous l'action des vents et des tempêtes, est le principal élément
auquel est due la vitesse du courant nécessaire au maintien du chenal.

Avec un bassin qui se remplit et se. vide régulièrement tous les jours, par la
marée, et un profil permanent de chenal comme résultante pour le guider, l'ingénieur
peut calculer avec beaucoup d'exactitude l'augmentation dë profondeur d'eau qu'il
peut obtenir par l'établissement de constructions parallèles pour diminuer sa largeur
naturelle; mais les faits démontrent qu'à Toronto les dimensions du chenal principal
ne sont pas permanentes et qu'elles ne sont pas entièrement le résultat des courants
qùi y passent, mais de ce que la presqu'île entoure le port d'une manière incomplète.
En d'auti es termes, le chenal de l'ouest était dans le principe une rade ouverte, que
la pre.squ'île a graduellement converti en un chenal de dimensions permanentes, et
elle le fait encore. Si cette opération nalurelle continue, elle réduira ses dimensions
à celles que l'action de la marée ou les pul.ations du bassin exigent absolument pour
l'entiêée et- la sortie de l'eau du lac. Elle conservera alors ces dimensions d'une
manière relativement permanente. Ce chenal, ne subissant pas l'influence de causes
ortificielles,-sera large et peu profond, en raison du bas angle de repos que prend
naturellement le sable qui en forme le lit. Si cette opération était complétée, l'ingé-
nieur pourrait connaître par le profil naturel-du chenal permanemment établi quelle
piofondeur additionnelle pourrait être obtenue et maintenue à l'aide des construc-
tions qu'il établirait pour le rétrêcir,-parce que l'action de la marée assurera le
maintien d'une aire de profil transversal suffisante, et s'il rétrécit cette aire en largeur,
.,a force dela marée en reprendra une partie en augmentant la profondeur entre les
constructions, jusqu'a ce que cette aire de profil transvei sal soit. assez large pour
établir une nouvelle condition d'équilibre ou de permanence entre la force du courant
et les forces opposées de friction du lit et de la gravité des matières dont il est formé.
]Rien qu'une convulsion extraordinaire de la nature ne pourrait fermer le chenal
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entre le lac et un bassin aussi grand que le port de Toronto, s'il n'existait qu'un seul
chenal. Si, au lieu d'un seul, il y en avait plusieurs dans le port, chacun d'eux serait
nioins profond, et dans ce cas, une longue suite de bas niveaux du lac les rendrait
tous extraordinairement.peu profonds et sujets à être fermés par l'action des vagues,
qui de la sorte convertiraient le port en un lac.

Toutefois, la condition comparativement stable du chenal inférieur de la brèche
est un indice assez certain qu'un chenal do capacité suffisante pour les besoins du
commerce de Toronto pourrait être maintenu sans dragage, c'est-à-dire par la simple
action des courants dans le port, si l'on en conserve qu'un seul. Le chenal qui
passe par la brèche a maintenant une profondeur d'environ 4î pieds au milieu et une-
largeur d'à peu près 1,900 pieds lorsque le niveau du lac est à zéro sur l'indicateur.
Cela équivaut à une aire de profil transversal de près de 4,000 pieds, ou à un chenal
de 200 pieds de largeur et de 20 de profondeur au centre. C'est l'action seule des
courants qui a maintenu ce chenal. Si l'entrée principale était complètement fermée,
on peut affirmer avec certitude qu'il serait plus profond et proportionnellement plus
large.

Si l'on prétendait que lo chenal de la brèche a été maintenu par un courant qui
la traverse et Fuit la même direction dans l'entrée de l'ouest, ou, en d'autres termes,
qui entre par la brèche et sort par cette dernière entrée, mais non par des courants
formés à la suite des perturbations du port, l'on pourrait répondre qu'un pareil cou-
rant ne saurait avoir la vélocité de ceux résultant des plus grandes différences de
iiiveau entre la surface du port et celle -du lac. Un vent soufflant continuellement
du sud-est aurait l'effet de créer 'un courant dans la brèche· et de le diriger au-delà
de l'entrée ouest, mais le même vent élèverait en même temps le niveau de la baie
Humber, ce qui paralyserait, s'il ne l'arrêtait pas' tout-à-fait, ce courant. Les plus
forts courants qui passeraient par la brèche sans produire de contre-courants inférieurs
seraient probablement formés par les vents du sud ou du sud-ouest. Ces vents élève-
raient le niveau dans la baie Humber beaucoup plus qu'à la brèche. ' Leur effet sur
la rive sud de la presqu'île serait de former un courant dans la direction de Scar-
borough-lleights, sans beaucoup changer le niveau de la surface dans la brèche.
Indubitablement, les tempêtes de l'est ont pour effet de créer un fort courant qui
passe la brèche jusque dans le port. Je suis néanmoins d'avis que les courants ainsi
formés dans la brèche ne peuvent avoir la vélocité et la force entraînante des contre-
courants inférieurs dont il est plus loin question.

La vélocité des courants produits par une élévation ou un abaissement rapide du
lac est déterminée par l'inclinaison de la surface du chenal (ou par sa pente par mille)
et par la force de résistance offerte par le lit du chenal. Il est évident que lorsque
les niveaux du lac et du port subissent un changement, l'inclinaison dans le chenal
augmente dans la proportion que sa longueur diminue. La pente de la surface
crée un courant dont la friction diminue la rapidité. Il est donc de la première
importance que la longueur du chenal soit restreinte autant que possible. Lorsque
des vents soufflent pendant plusieurs jours dans une direction et suffisamment pour
abaisser ou élever le niveau du port, il se forme toujours un courant inférieur suivant
une direction opposée à celui qui se voit à la surface, si toltes les autres ouvertures,
du lac dans le port sont alors fermées.

Il serait impossible qu'un vent soufflàt dans le port pendant un jour entier sans;
créer un courant de surface dans le chenal projeté, si la brèche de l'hôtel Privat et.
toute communication avec la -baie d'Ashbridge étaient fermées. Ce courant subsis-
terait tant que l'air mettrait en mouvement les eaux de surface du port et du chenal,
et il serait impossiblé que pendant longtemps l'eau suivît la direction du vent sans
diminuer le niveau de la surface du port. Un contre-courant iiférieur d'une égale
force ne tarderait pas à se former dans le chenal. 'Ce contre-courant serait le résultat
de la pression hydrostatique exercée par la plus grande élévation du niveau en dehors
du port.
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J'hésiterais à recommander la formation d'un chenal dont les dimensions excé-
deraient 300 pieds de largeur et 16 de profondeur au centre, au-dessous du plan de
niveau actuel, bien que je ne sois pas prêt à affirmer qu'un chenal de plus grandes
dimensions, une fois terminé, ne pourrait pas être maintenu sans nécessiter des
travaux de dragage.

Un chenal de la dimension indiquée pourrait être formé, avec une égale assurance
de stabilité, soit dans la brèche de la presqu'île, soit à l'entrée ouest. Ainsi donc, la
question de savoir quelle localité doit être choisie, doit être décidée par les avantages
relatifs que l'une et l'autre offriraient à la navigation et par le chiffre de la dépense
que devront coûter les travaux; mais c'est certainement l'entrée ouest qui serait la
plus avantageuse.

Quant à la sûreté et à la facilité avec lesquelles les navires pourraient entrer
dans le port, par l'un ou l'autre de ces chenaux, pendant les mauvais temps, il est
incontestable que c'est l'entrée ouest qui en offre le plus. Par sa situation particulière,
elle est complètement protégée contre toutes les tempêtes, sauf celles du sud-ouest.
Pour relier les eaux profondes des deux côtés de la presqu'île par la voie la plus courte,
il faudrait établir un chenal dans une direction à peu-près parallèle à celle de ces gros
vents. De cette façon, les navires pourraient facilement gagner le chenal et entrer
de suite dans le port pendant ces mauvais temps.

J'ai indiqué sur la carte générale du port (N0 1) l'endroit où il faudrait exécuter
les travaux d'amélioration de la brèche dans le cas où celle-ci serait choisie de préfé-
rence à l'entrée ouest. Ces. lignes sont pointillées. Là où elles sont doubles, les
travaux devront être aussi considérables et aussi dispendieux que le serait le brise-
lame qu'il faudrait construire sur le côté sud de l'entrée ouest. En sus des construc-
tions à la brèche, et pour rendre complète l'amélioration, it faudrait fermer l'entrée
ouest par une digue partant du quai de la Reine et allant jusqu'à l'extrémité de la
presqu'île, tel que les lignes pointillées l'indiquent.

En comparant la longueur de ces différentes lignes de travaux avec ceux recom-
mandés plus bas, et dont l'emplacement est indiqué sur la.carte par des lignes pleines,
-on verra que l'amélioration de la brèche exigèra 4,840 pieds linéaires de fortes
constructions, y compris les 400 pieds de la digue au quai de la Reine, et 6,220 pieds
linéaires de constructions légères, tandis que l'entrée ouest n'exigerait que 2,745 pieds
linéaires de fortes constructions et 7,403 de constructions légères.

Dans ce calcul, il est présumé que 800 pieds du brise-lames (du côté de terre) et
1,040 de la digue au quai de la Reine seront en constructions légères. Ainsi donc,
pour l'amélioration de l'entrée ouest 2,095 pieds de lourds travaux seraient évités,
mais les constructions légères seraient augmentées de 1,123 pieds.

Les travaux de dragage qu'exigerait le chenal est seraient également plus consi-
dérables que ceux à faire pour l'entrée ouest. Vu l'énorme différence dans la quantité
des travasux, et les avantages réels qui plaident en faveur de l'entrée ouest, j'ai cru
inutile de dresser des plans détaillés pour l'amélioration de la brèche, car ils ne
pourraient servir qu'à faire juger avec exactitude de ce que coûteraient les travaux à
l'une ou à l'autre de ces entrées;, et dans le cas même où ceux de la brèche no devraient
pas coûter davantage, je ne voudrais pas lui donner la préférence.

Si le chenal était établi par la brèche, il faudrait lui donner une longueur
d'environ 700 pieds de plus que par l'entrée ouest, et ses courants seraient naturel-
lement moins rapides, étant donné les mêmes vents, d'où il suit qu'ils ne pourraient
conserver un chenal aussi large et aussi profond que par celui de l'ouest. Je ne
crois pas, cependant, que l'action des vagues à leur débouché dans le lac serait
beaucoup plus grande d'un côté que de l'autre, car, quel que soit celui que l'on
choisira, il faudra d'abord le draguer jusqu'à la profondeur voulue, et comme à cette
profondeur il y aura peu ou point de perturbation du fond à l'extrémité du chenal, il
y aurait peu à craindre que l'action des vagues seule en rendît le curage nécessaire.
Toutefois, les courants du lac charrient plus ou moins de sable, et si cette matière est
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dirigée dans un chenal de plus grandes dimensions que ne l'exigent les mouvements
de hausse et de baisse du port, elle s'y déposera et en diminuera graduellement la
largeur et la profondeur jusqu'à celles que les courants du chenal peuvent conserver -
intactes.

Si l'on voulait utiliser le chenal ouest actuel, il faudrait enlever une quantité
considérable de roc pour obtenir une profondeur suffisante. Cela fait, il n'en serait
pas moins ruineux, car il faudrait nécessairement lui faire décrire une courbe dans la
direction sud-ouest pour atteindre l'eau profonde du lac. Il serait aussi beaucoup
plus long que si une tranchée droite était pratiquée à travers la presqu'île Ce
surcroît de longueur et cette sinuosité militent fortement contre son adoption. Ce
surcroît de longueur augmenterait la force de résistance aux courants, et la rapidité
de ceux-ci serait d'autant diminuée, et la courbe diminuerait encore cette rapidité.

Je suis convaincu qu'un chenal de 300 pieds de large formé entre deux lignes de
caissons à l'extrémité ouest du port, et dont la profondeur serait de 18 pieds au-
dessous du plan de niveau actuel, pourra, une fois fait, conserver ses dimensions par
l'action des courants, s'il est formé à travers l'extrémité nord de la presqu'île, entre
les lignes tracées sur la parte ci-jointe (No. 1) pourvu que toute autre communica--
tion entre le lac et le port soit complètement fermée.

Cela dit, je soumets les recommandations suivantes:

1. La fermeture de la brèche par une digue en pilotis, protégée contre les
affouillements, du côté du lac, au moyen de pierres et de broussailles.

2. La construction d'un brise-lames avec les ouvrages parallèles nécessaires à la
protection et au maintien d'un chenal de 300 pieds de large et de 18 de profondeur à
travers l'extrémité nord de la presqu'île, pour relier les eaux profondes du port à
celles du lac.

3. L'excavation du chenal jusqu'à la profondeur et largeur voulues, entre les.
ouvrages parallèles, après la construction de ceux-ci.

4. La fermeture du chenal actuel, après que le nouveau sera en état d'offrir
d'égales facilités au commerce, par la construction d'une digue partant de l'extrémité
ouest du quai de la Reine et allant jusqu'à la jetée nord du nouveau chenal.

5. Fermer toute communication entre le port et la baie d'Ashbridge, au moyen
d'une digue en pilotis ou en terre, de trois pieds au-dessus du plan de niveau actuel
ou au niveau du plus bas degré de l'échelle d'eau.

A l'exception de ceux nécessaires à la complète séparation du port d'avec la baie
d'Ashbridge, tous ces travaux devraient être exécutés aux endroits indiqués et selon
les plans et devis ci-joints. La fermeture de la brèche, ainsi que la construction du.,
brise-lames et les travaux du chenal devraient être faits en même temps, afin de pou-
voir utiliser le plus tôt possible l'amélioration projetée. Si cet avis n'était pas suivi,
je recommanderais que l'on exécutât d'abord les travaux du chenal et du brise-lames,
et l'on pourrait fermer la brèche pendant le dragage du nouveau chonal. Je ne crois
pas qu'il serait nécessaire de détourner le Don dans la baie d'Ashbridge, sauf comme
mesure de salubrité. En tant que ce cours d'eau pourrait être nuisible au chenal et
au port, il est probable que ce ne serait qu'en y apportant une petite quantité de-
sédiments, mais il y aurait à cela compensation par la force qu'il ajouterait au courant
du chenal. Mais si, quelques années après l'exécution de ces travaux, l'on constatait
que ces dépôts diminuent considérablement la profondeur du port, il pourrait alors
être dirigé dans la baie d'Ashbriige, si cela n'avait déjà été fait comme mesure de
salubrité. D'ailleurs, il est probable que la fermeture de la brèche est et le dévelop-
pement de la ville ne tarderaient pas à rendre nécessaire cette diversion du Don-
comme mesure de salubrité publique.
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Les plans de la digue pour séparer la baie d'Ashbridge du port ne sont pas
donnés, parce que cet ouvrage serait des plus simples et comparativement peu
dispendieux. Je recommande, en conséquence, que sa construction soit offerte à
l'entreprise, avec l'entente que qhaque soumissionnaire devra soumettre, avec sa
proposition, le plan d'après lequel il exécuterait les travaux, l'ingénieur en chef
devant accepter la plus avantageuse de ces soumissions. Cet ouvrage ne serait que
peu exposé à la détêrioration, s'il était fait à une assez grande distance de la rive du
port pour ne pas être exposé au choc des glaces flottantes. La plus grande partie
du ma'rais près de la rive du port est probablement déjà de trois pieds au-dessus du
zéro de l'échelle d'eau, de sorte qu'il n'y aurait à fermer que les javelles ou courants.
Dans tous les cas, le prix de revient de ces travaux n'excèderait probablement pas
cinq mille piastres.

Si la brèche de l'est est bouchée selon les plans et devis ci-joints, je pense qu'en
face de la digue il se formera un banc de sable avant que ses parties exposées à .la
détérioration soient détruites, et qu'il n'y aura pas de dépenses à faire pour l'entretien
-de la digue. D'après l'estimation, le coût des travaux suggérés. s'élèverait à
$250,693.50.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, avec beaucoup de considération,
Votre obéissant serviteur,

JAS. B. EADS.
SAINT-LoUIs, Mo., 4 mars 1882.,

ANNEXE.

MÉMOIRE.

PORT DE TORONTO, ONTARIO.

Toronto, autrefois York, est situé sur la rive septentrionale du lac Ontario, sous
la lat. 430 38' 10" N. et la long. 790.23' 45" O., à 333 milles par chemin de fer au
sud-ouest de Montréal, 161 milles de Kingston, et 39 niilles nord-quart-est d'Hamilton.

Le port est formé en dedans de l'île et a sa principale entrée par l'ouest. Une
entrée connue sous le nom de " brèche de l'est " a existé pendant quelques années;
mais, vu son peu de profondeur d'eau,.elle n'est pas utilisée par les vapeurs ou voiliers
de grandes dimensions, A son encoignure nord-est se décharge le Don, et son côté
oriental est borné par des terres marécageuses de plusieurs acres d'étendue, qui le
séparent de la baie d'Ashbridge.

Ce port fut minutieusement décrit en 1788 par J. Collins, sous-arpenteur général,
dans un rapport présenté à lord Dorchester, gouverneur-général, sur les postes mili-
taires et les ports des lacs Ontario, Erié et Huron. M. Collins disait: "Ce port a
près de deux milles de long à partir de son entrée du côté ouest jusqu'à l'isthme,
entre.elle et un grand marais sur le côté est. La largeur de l'entrée est d'à peu près
un demi-mille, mais le chenal navigable pour les navires n'est que d'environ 1,500
pieds, et a de 3 à 31 brasses d'eau. La rive nord ou principale, sur toute la longueur
du port, est un banc d'argile de douze à vingt pieds de hauteur, et, s'élevant graduel-
lement en arrière, la terre paraît être bonne et propre à la culture. L'eau est assez
basse près du bord: il n'y en a qu'une brasse à une distance de cent verges, deux
brasses à deux cents verges; et lorsque j'ai fait· mes sondages ici, les eaux du lac
étaient très hautes." (Toronto of Old, par le Dr Scadding, p. 16.)
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Le premier relèvement du port fut fait par Bouchette en 1793; copie de son plan
est annexée au présent rapport.

Dans son ouvrage British Dominion in North America publié en 1832, M. Bouchette
décrit comme suit le port de Toronto:-(Vol. 1, p. 88).

"cLe port d'York est presque circulaire et formé par une presqu'île très étroite
qui s'étend de l'extrémité occidentale du township de Suarborough, dans une direction
oblique, sur un espace d'environ six milles et se termine par une pointe courbe
presque vis-à-is la garnison; elle renferme ainsi un beau bassin d'environ un mille
et demi de diamètre, capable de contenir un grand nombre de navires et à l'eintrée
de laquelle les bâtiments peuvent rester en sûreté pendant l'hiver. La formation de
la presqu'île elle-même est extraordinaire; c'est une étroite bande de terre n'ayant
pas plus de soixante verges de largeur en plusieurs endroits, mais s'élargissant vers
son extrémité jusqu'à près d'un mille: c'est principalement un banc de sable, légère-
ment recouvert d'herbe; sa partie la plus large est très curieusement entrecoupée de
vastes étangs qui sont continuellement fréquentés par de grandes quantités de gibier;
quelques arbres disséminés çà et là ajoutent à la singularité de son apparence : elle
est si basse qu'on voit par-dessus la vaste étendue du lac Ontario. Le bout de la
presqu'île est appelé la Pointe Gibraltar, sur laquelle a été construit un blockaus. Un
phare établi à l'extrémité occidentale de la grève a rendu l'accès du port sûrement
praticable de nuit. La partie orientale du port est bornée par un vaste marais à
ti avers lequel la rivière Don passe avant de se décharger dans le bassin.

"CAucune localité, dans l'une ou l'autre province, n'a fait des progrès aussi
rapides que York. En l'année 1793, l'emplacement sur lequel la ville s'élève aujour-
d'hui ne comptait qu'un solitaire wigwam de sauvages; le printemps suivant, il était
choisi par le gouverneur Simcoe pour être le siége du gouvernement du Haut-
Canada."

Avec l'augmentation de la population, le défrichement et la culture des terres
environnantes, et notamment la disparition des hauteurs de Scarborough à l'est, d'où
étaient tirés les matériaux formant la presqu'île, la condition du port changea
bientôt, et la nécessité de sa conservation ne tarda pas à s'imposer à l'attention de
ceux qui s'intéressaient à son entretien et à son amélioration. Ils voyaient avec
alarme les modifications qui étaient survenues dans les dimensions de la presqu'île et
l'empiètement du haut-fond partant de la Pointe Gibraltar vers le nord, au grand
détriment de l'entrée, et dès 1833, ainsi qu'on peut le voir par les journaux de la
législature du Haut-Canada, 1833-34, une commission spéciale faisait rapport sur
certains mémoires présentés par le capitaine Richardson et le capitaine (plus tard Sir)
R. H. Bonnycastle, du génie royal, sur sa conservation. (Ann. p. 1 et suiv.)

Les commissaires rccom mandaient, dans leur rapport, l'exécution d'une construe
tion partant de l'île en suivant la batture jusqu'à la bouée, de façon à prolonger l'île
jusqu'au bord du chenal vis-à-vis la jetée actuelle (quai de la Reine), rétrécissant le
chenal à environ 700 pieds de largeur; et aussi pour empêcher les eaux du Don
d'entrer dans le port. (Ann. p. 2.)

La lettre du capitaine Richardson n'est qu'une amplification des idées émises par
la commission dont il faisait partie.

L'avis qu'émettait le capitaine (plus tard.sir Richard) Bonnycastle sur les moyens
de rendre le port sûr et convenable par de gros vapeurs et pour les navires à voiles
d'un fort tirant d'eau était formulé en trois propositions générales:-

1. Contenir les estuaires du Don à l'ouest au moyen de digues;
2. Ouvrir un passage dans l'extrémité orientale de la presqu'île; et
3. Construire un brise-lames partant de la rive à l'entrée occidentale, avec
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constructions sur toute la longueur de la batture à partir de la Pointe Gibraltar, afin
de former l'entrée occidentale.

Sir Richard, après avoir discuté la première proposition, en venait à la conclusion
qu'il était indifférent que les brèches faites par le Don dans le port fussent fermées,
ou non, et pensait que la rivière est utile à un très léger degré.

Relativement à la seconde proposition, il disait carrément que si une ouverture
était faite par la brèche le port serait complètement détruit, et que dans ce cas il
faudrait faire des constructions jusque dans le lac, etc., pour arrêter et retenir les
galets qui se détachaient des Hauteurs de Scarborough à l'es;, et pour empêcher
l'obstruction du chenal ainsi formé; mais il craignait qu'un chenal ne pût être main-
tenu libre et que les navires eussent beaucoup de difficulté, par des bourrasques de
vent d'est tournant à l'ouest par le sud, à entrer dans ce chenal; et il terminait en
disant qu'il ne serait pas mal de faire un petit canal fermé par des portes d'amont et
protégé par des piliers, qu'avec ces restrictions il n'y aurait pas d'ôbstacles dans la
voie et qu'il serait très utile pour les fins du commerce.

Il discutait longuement la troisième proposition et en arrivait à la conclusion
que l'entrée occidentale devait être protégée et maintenue.

Il semble qu'on n'ait rien fait à la suite de ce rapport et qu'on se soit peu ou
point occupé de l'état du port, bien qu'un M. Roy, I.C., l'eût signalé au public par-
un article publié dans le Monthly Review de juin 1841. Malgré toutes les recherches,
possibles, on n'a pu mettre la main sur un exemplaire de cette revue.

A la date du 4 mai 1847, M. C. S. Gzowski, alors ingénieur au service du dépar-
tement des travaux publics, faisait rapport que l'entrée s'était rétrécie à 250 pieds de
largeur, la barre s'étant prolongée, en sept ans, de 280 pieds dans la direction du nord..
(Ann. p. 17).

En 1850, M. Sandford Fleming, I.C., donnait lecture devant l'Institut-Canadien
d'une étude très élaborée, dans laquelle il développait minutieusement la théorie de lao.
formation de la presqu'île, décrivait les changements qu'elle subissait eonstamment
et sa grande augmentation de superficie depuis le relèvement fait par Bouchette en
1793; il diseutait les propositions qui avaient été faites et en concluait:

1. Que la fondation de la presqu'île, dans ses premières phases, peut être
attribuée aux débris de la région traversée par le Don, ainsi qu'à des matières de
transport provenant de l'ancien promontoire de Scarborough.

2. Que les parties plus récentes ont été formées par des matières charriées des
hauteurs de Scarborough.

3. Que la formation est due au transport du sable et du gravier sous-l'action des
vagues.

4. Que le port était détérioré et sa seule entrée menacée de destruction prochaine
par la même cause.

5. Que sa conservation pouvait être permanemment effectuée par l'établisse-
ment de certaines constructions sur des points bien choibis.

6. Que les eaux du Don devaient être permanemment exclues.

7. Que l'ouverture d'un passage à l'est serait d'une grande utilité pour les
vapeurs,'pourrait améliorer la pureté de l'eau dans le port, et que si les constructions
nécessaires à sa conservation étaient bien exécutées, elles auraient un excellent effet.

Au commencement de 1852, M. Walter Shanly, I.C., sur la demande du maître
-de havre, présenta pour l'information des commissaires du havre un rapport sur l'état.
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du chenal et sur les améliorations nécessaires. (Ann. p. 18). Il y disait que d'après
des observations et des sondages dont le maître de havre avait tenu note pendant
vingt ans, on avait constaté que la barre s'était avancée dans la direction du nord, à
travers l'entrée, à raison de 19 pieds par année, et que la largeur du chenal utili-
sable était à peine de 200 pieds.

La théorie de M. Shanly sur la formation de la presqu'île est que les matériaux
qui la composent ont été apportés de l'ouest et que le Don y a contribué aussi; il dit.
que si les opérations de la nature n'étaient pas contrecarrées, les générations futures
pourraient traverser à pied jusqu'au phare extérieur.

Le remède qu'il proposait consistait à faire du dragage et à construire un cof-
frage sur le côté sud du chenal pour définir et maintenir sa largeur, et de détourner
le Don dans la baie d'Ashbridge.

Dans une lettre datée du 10 février 1853, M. Kivas Tully, 1.0., exposait au long
la nécessité d'améliorer le port d'une façon permanente, parlait de l'ouverture d'un
passage à travers la presqu'île, passage aujourd'hui connu sous le nom de brèche de
l'Est, et suggérait de l'améliorer dans l'intérêt du commerce-

1. Parce que cela sauverait du temps aux vapeurs arrivant de l'est ou en par-
tance pour cette destination; et

2. Parce que le courant aurait pour effet de tenir le port ouvert plus.tard en
automne et plus tôt au printemps.

A l'annexe, page 22, on trouvera une habile revue, extraite du journal de l'Insti-
tut-Canadien, Vol..1, p. 162, des lettres et rapports de MM. Bonnycastle, Shanly,
Fleming et Tully.

En 1850, l'administration du port fut confiée à une commission, le capitaine
Richardson étant maître de havre. Au mois de janvier 1854, ce monsieur présenta
aux commissaires un rapport sur l'état et les besoins du.port, rapport dans lequel il
parlait des nombreuses perturbations qui étaient survenues depuis plus de 50 ans et
de-la nécessité qu'il y avait alors de prendre des mesures pour assurer la conservation
de l'entrée occidentale dans un état de navigabilité, à une profondeur de 14 pieds et
sur une largeur de 400 à 500 pieds. Il mentionnait une brèche formée vers l'est, près
de l'hôtel Privat, dans la presqu'île, qui n'avait alors que 140 pieds de largeur. Il
mentionnait aussi une vieille carte de 1800 sur laquelle il était démontré que l'entrée
occidentale avait environ 1,455 pieds de largeur à partir de 12 pieds de la rive à 12
pieds sur la barre, et que les sondages dans le chenal donnaient 3 et 3½ brasses.
(Ann. p. 2.)

Ce rapport porta fruit, car au mois de mars 1854 les commissaires du havre
offrirent des primes pour les trois meilleurs rapports qui seraient faits sur les moyens
à prendre pour la conservation et l'amélioration du port,-les points à traiter étant:

1. Les effets, actuels ou futurs, produits sur le port par la brèche de la presqu'île
à l'est;

2. Si ces effets étaient préjudiciables, les mesures à prendre pour fortifier la
barge contre toute dégradation ultérieure;

3. S'ils étaient favorables, le meilleur moyen de les utiliser, et ce qu'il en coû·
ternit;

4. L'apropos d'ouvir un passage entre le port et la baie d'Ashbridge, ou de
pratiquer une ouverture entre cotte dernière et le lac, ainsi qu'une estimation des
fráis.

Ces primes furent obtenues par MM. Hind, Fleming et Tully, et une prime
spéciale fut accordée au capitaine Richardson pour un rapport qu'il avait présenté.

Les rapports furent publiés aux frais des commissaires du havre et ils se trouvent
à l'annexe p. "0 et seq. Ils fournissent une masse de renreignements r l port et

144-2
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traitent au long des questions soumises par les commissaires. L'auteur de ces lignes
ne veut pas tenter de condenser les vues et les opinions exprimées dans les différents
rapports, car il faudrait en faire de copieux extraits et ce serait dépasser le cadre de
ce mémoire.

Il ne fut rien fait des recommandations que les auteurs de ces rapports avaient
suggérées relativement à l'exécution de constructions; mais il ressort de rapports
subséquents présentés par le maître de havre, le capitaine Richardson, qu'on fit
l'acouisition d'un outillage de dragage et qu'on s'en servit pour empêcher l'entrée
occidentale de se fermer.

Il paraît qu'en 1856 la largeur de l'entrée occidentale que les navires d'un fort
tonnage pouvaient suivre n'était que de 260 ou 270 pieds, bien qu'il eut été fait du
dragage pendant quelque temps. A cette époque, 400 pieds étaient considérés comme
la moindre largeur et 12 pieds comme la moindre profondeur qui dussent être obtenues.
(Ann. p. 94.)

Dans son rapport de 1857, le maître de havre dit que plusieurs changements
avaient été observés dans la forme de l'île, et que la pointe qui bornait la baie du
.Blockaus sur le côté nord avait considérablement augmenté vers le nord. Il parle
de dommages faits à la presqu'île et dit que la levée commencée pour sa conservation
n'a jamais été terminée, et il n'en conseille pas la réparation. (Ann. p. 95).

Il ressort du rapport de 1838 qu'une brèche s'était formée dans la presqu'île, et
que l'introduction de l'eau dans le port par l'est était jugée d'un grand avantage.
(Ann. p. 96).

Vers la fin de 1859, la langue de terre, à la presqu'île, avait disparu ; un canal
navigable de 7 à 8 pieds d'eau l'avait remplacée, et de nouvelles accumulations de
sable se montraient de chaque côté. (Ann. p. 98).

Il est dit dans le rapport de 1860 que l'entrée occidentale ayant été draguée jus-
qu'à 400 pieds de largeur-et à une profondeur moyenne de 12 pieds, ces dimensions
avaient été maintenues; que la batture de l'île s'était étendue vers l'ouest et menaçait
d'empiéter sur le chenal. La profondeur du chenal de l'est était de 6 pieds. (Ann.
p. 99).

Dans le rapport de 1861, le capitaine Richardson dit que l'ouverture, à l'extré-
mité est du port, avait servi à purifier l'eau du port et contribué au bon état sanitaire
de la ville.

La batture de l'île s'était encore étendue vers l'ouest et en dehors de l'influence
du courant, détourné et guidé par le quai de la Reine, et que le chenal avait été main-
tenu à sa largeur de 400 pieds. (Ann. p. 100).

. M. S. Keefer, alors sous-commissaire des travaux publics, faisant rapport sur une
enquête du conseil municipal de Toronto qui demandait qu'un relèvement fût fait
"dans le but de constater la cause des dégradations qui ont eu lieu déjà et de trouver les
moyens d'en arrêter les progrès," signale les rapports des messieurs qui avaient exa-
miné le port les années précédentes, donne les résultats de l'examen que lui-même a
fait et recommande qu'un relèvement sérieux soit fait sous la direction d'un ingénieur
hydrographe capable, attendu que "la question demande à être traitée au double
point de vue de la théorie et de la pratique, afin de déterminer les causes qui ont
amené la formation, mais qui. aujourd'hui tendent apparemment à la destruction du
port, ainsi que pour trouver quelque plan qui les fasse servir à sa conservation et à sa
protection futures. Le problème n'étant pas d'une solution facile, il devrait être
confié aux spécialistes les plus compétents."* (Ann. p. 101).

Il n'a été rien fait à la suite de ce rapport.

Ce rapport devrait être daté de 1862 au lieu de 1872, tel qu'imprimé.
18
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Dans son rapport de 1862, le maître de havre disait qu'il s'était formé en dedans
de l'entrée orientale une barre de sable sur laquelle l'eau était moins profonde qu'à
l'entrée même. La brèche ou entrée avait atteint un demi mille de largeur, et la
ligne de grève s'était tellement éloignée que la chaudière d'un vapeur naufragé qui
était autrefois à sec se trouvait alors à 100 verges dans le lac et en eau profonde.

A l'entrée occidentale la batture de l'île s'était étendue à 300 pieds à l'ouest de
l'extrémité ouest du quai de la Reine et s'était avancée de 40 pieds dans la direction
du nord. (Annexe p. 103.)

Au cours de l'année 1863, suivant les recommandations du maître de havre, le
quai de la Reine fut prolongé de 200 pieds vers l'ouest, et jusqu'à la fin de 1864 on eut
un chenal de 400 pieds de largeur et d'une profondeur de 13 pieds.

La barre en dedans de la brèche de l'est s'était prolongée plus avant dans le port
et n'était recouverte que par 6 pieds d'eau, ce qui fit que les vapeurs d'un faible tirant
pouvaient seuls y passer. (Annexe p. 105).

Dans son rapport de 1865, le capitaine Richardson annonçait que les hauteurs de
Scarborough, d'où provenaient les matériaux composant la presqu'île et l'île, n'exis-
taient plus, et que cette dernière se dégradait.

L'entrée occidentale conservait sa largeur de 400 pieds et une profondeur variant
de 1l à 14 pieds, suivant la hauteur de l'eau dans le lac. La batture de l'île conti-
nuait à s'avancer vers l'ouest, et dans l'espace de 34 ans avait augmenté de 700 pieds
de largeur, soit dans la proportion de 22 pieds par année. (Annexe p. 107.)

M. Kivas Tully, ingénieur de la commission du havre, faisait rapport qu'en 1866
l'entrée occidentale était restée à 400 pieds de largeur, ce qui était dû au prolonge.
inent du quai de la Reine vers l'ouest. (Annexe p. 108.) Dans son rapport de 1867
il parlait encore de la croissance de la batture de l'île et disait que "la formation
ouest de la pointe du phare avait augmenté dans ces dérnières années, et qu'une
nouvelle langue de terre " (aujourd'hui la pointe de lHanlan, voir le plan qui indique
les changements survenus dans le port en 1874, 1875 et 1876), "s'était formée, laquelle
s'étendait dans la direction du nord d'environ 300 verges à l'ouest de l'île, formant
une autre baie; nul doute que cette formation continuera d'augmenter." (Annexe
p. 109).

Cette langue ou pointe de terre, aujourd'hui connue sous le nom de pointe de
H1anlan, a crû. jusqu'en 1880 et elle s'étend maintenant dans la direction du nord au
delà de la pointe Gibraltar, et la batture qui part de là s'est étendue tous les ans
jusqu'à ce que, en 1875, elle eut rétréci l'entrée occidentale à une largeur de 230
pieds.- Voir le plan ci-joint.

En 1873, M. Wm. Kingsford, ingénieur dirigeant, présenta au secrétaire du mi-
nistère des Travaux Publics un rapport (ann. p. 100 et seq.) dans lequel il traitait
longuement de la condition et des besoins du port et recommandait que le crédit de
$20,000 voté par le parlement fût affecté an. dragage, attendu que "le présent
abord de Toronto, par eau profonde, nécessite un détour brusque pour entrer dans le
chenal du quai de la Reine. Dans les travaux d'amélioration qu'il s'agit de faire, il
faut établir une entrée et une sortie faciles ; " et que "l'approfondissement des
canaux du Canada démontre que l'entrée devrait finalement être de 16 pieds de pro-
fondeur."

Entre le 1er juillet 1874 et le 30 juin 1830, la somme de $49,120.90 a été dépen-
sée, principalement pour augmenter la largeur et la profondeur du chenal du quai
de la Reine. Peu de temps après avoir commencé le dragage, on constata que pour
obtenir une profondeur de 16 pieds à l'eau basse, il faudrait miner un récif solide, et
ceci fut fait jusqu'à un certain point. On n'essaya pas de redresser le coude brusque
ou de rendre le chenal plus aisé pour l'entrée ou la sortie ; le but était d'ouvrir un
chenal de 300 pieds de large avec 16 pieds d'eau sur l'ancienne route.

Sur le plan ci-joint de 'entrée occidentale, on verra l'empiètement de la pointe de
la batture vers le nord et la largeur du chenal navigable en 1863, 1875, 1879 et 1880.
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Ci-annexé un plan du port indiquant l'état de ce dernier en 1811 (?), et il peut
être comparé avec celui qui fait voir les changements observés dans les entrées est et
ouest en 1874, 1875 et 1879.

Au cours de la session de 1880, le parlement vota un crédit de $12,500 pour ce
port, dont partie devait être affectée à draguer l'entrée occidentale qui, au printemps
de 1880, se trouvait réduite à 280 pieds par la croissance de la. batture de l'île vers le
nord.

Comme l'entrée actuelle a été déclarée trop brusque et qu'on sait que pour obte-
nir une profondeur de 16 pieds à l'eau basse, il faudrait enlever à très grands frais
une grande quantité de roc solide, il a été jugé que, comme ·autrefois l'entrée avait
500 verges de largeur et une eau profonde, -une tranchée comparativement droite
pourrait être pratiquée dans la pointe de la batture et une -profondeur de 16 pieds
obtenue sans toucher le roc. Il fut tracé une ligne d'entrée facile partant de .18
pieds en dehors à la même profondeur en dedans, et une série de sondages
démontra qu'une profondeur de 17 pieds au-dessous de zéro de la jauge-sur le quai de
la Reine pouvait être obtenue sans avoir à enlever le roc. Cette ligne se trouve à
environ 700 pieds au nord du quai de la Reine, et on a commencé à enlever, au moyen
de la drague, la pointe de la batture au nord de cette ligne. Il n'y a que du sable fin
à enlever.

Il a été jugé à propos d'inclure dans l'annexe une lettre de M. J. G. Worts, président
de la commission du havre (p. 115), ainsi que les requêtes adressées à Son Excel-
lence le Gouverneur-général par le maire et le conseil municipal de Toronto, deman-
dant que le gouvernement fédéral prit des mesures pour protéger et conserver:le port.
(p. 117 et suiv.)

Comme, dans tous les rapports publiés à l'annexe, il est constamment question de
la hauteur des eaux du lac Ontario et des effets que ses variations périodiques ont
eus sur les changements qui se sont produits dans la presqu'île, maintenant l'île, qui
borne le port au sud, ainsi que dans le port lui-même, on a annexé .un .article du
Canadian Journal, vol. 2, intitulé : Variations dans le niveau des lacs, qui n'est peut-
être pas déplacé avec ce qui fait'l'objet de ce mémoire. M. Kivas Tlluy, I. C., qui
comme ingénieur du port, possède une connaissance parfaite de celui-ci et des nom-
breuses perturbations qui s'y sont produites depuis un très grand nombre, d'années,
a eu la courtoisie de nous permettre d'y ajouter une copie de son étude sur les
"Fluctuations du lac Ontario de 1854 à 1878," ainsi que de la carte qui l'accompagne.

L'auteur du présent mémoire croit avoir touché à tous les points saillants: des
rapports et documents qui ont.été recueillis et imprimés; qu'il a été démontré que
primitivement, il y a près de 100 ans, la largeur de l'entrée occidentale était d'en-
viron 500 verges; que chaque relèvement subséquent a fait constater- que cette
largeur diminuait graduellement; que par des causes naturelles une brèche s'est pro-
duite dans la presqu'île à l'extrémité est du port, et qu'une entrée large et peu profonde
existe maintenant; que depuis près d'un demi-siècle ceux qui avaient-intérêt à la
prospérité du port ont demandé que des mesures fussent prises pour assurer sa con-
servation à l'avenir; que quoiqu'il ait été fait plusieurs rapports, recommandations
et estimations de frais, aucun n'a été adopté ni suivi, pas même en partie; et que les
mêmes forces de la nature qui ont agi dans le passé, poursuivent encore leur ouvre
sans être arrêtées, au détriment du plus beau port du lac Ontario qu'elles menaçent
de détruire.

11 n'est pas hors de propos de dire ici que les eaux du Don et les égoRts de la
ville se déchargent encore dans le port.

C'est pourquoi on s'est demandé ce qu'il y a à faire pour conserver ce port, s'il
est ncss#ire d'amélhorer l'entréç de l'est de façon à toujours avoir une profondeur
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navigable de 16 pieds, et d'établir les c-nstructions qu'il faudrait pour arrêter l'empiè-
tement de la batture de l'île et conserver l'entrée de l'ouest à une largeur et une pro-
fondeur qui donnent une entrée et une sortie faciles ? De la solution de ces questions
dépend la conservation du port de Toronto.

L'auteur de ces lignes doit reconnaître l'aide qu'il a reçue de M. M. Baldwin,
le maître de havre, et de M. Helliwell, son adjoint, dans l'obtention de plusieurs des
rapports publiés avec celui-ci; et il doit des remerciements à M. K. Tully, I. O-, qui
lui a fourni des rapports et documents sur les niveaux du lac.

Respectueusement soumis,

HENRY F. PERLEY,
Ingénieur en chef.

BUREAU DE DE L'INGÉNIEUR EN CHEF,
MINISTÈRE DES TRAVAUX PUBIcS,

11 avril 1881.
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R1PONSE
(145) '

A un oimRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 mars 1882: -

Etats indiquant en détail, l'argent dépensé pour la rivière Cowichan,
et du rapport de l'ingénieur faisant connaître si les travaux dans la
dite rivière ont été complétés, suivant les termes du contrat, et combien
d'argent a été dépensé sur le crédit ouvert pour son amélioration.

Par ordre, i
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
6 avril 1882.

RePONSE
(146)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882
Etant donnant la liste des articles pour lesquels on a réduit les tarifs
de transport sur le chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard, depuis
l'année 1878, et le montant de la réduction; aussi, copie de toute corres-
pondance relative à une nouvelle réduction, y compris le tarif que l'on
exige pour le transport des voyageurs sur la dite ligne de chemin de
fer.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
6 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions le
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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TABLEAU COMPARATIF
(146a)

Dis opérations du chemin de fer de I'Ile du Prince-Edouard, du 30 juin 1815 au 30-

juin 1881.

146 a-1
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CHEMIN DE FER DE L'ILE

TABLEAU COMPARATIF des Opérations, du

Par train-mille. Par mille de chemin.

Q 0

QQ Ié
;n W 0 M4 9

$ $ cts. cts. cts. cts. $ $ ......

1875-76. •199 118,061 214,930 ...... 96,869 51-11 93-06 ...... 41'95 593-271,080-05 ..... 486.7&

1876-77. 199 130,665 228,595 97,93 366 9388......40.2. .5650 1,14871. 492.11

1877-78. 199 135,900 221,600 ...... 85,700 61-29 99•95J...... 38-66 682*91 1,113·56...... 430.65

1878-79. 199 125,856 223,313 97,457 51-69 91-72 ...... 40-03 632-44 1,122-17'...;..489.73

1879-80. 199 113,851 164,640 50,789 46-5367-28.. 2075572-11 827·33. 255..22

1880-81. 199 131,131 203,123 71,992 51'35 79-541...... 28-19 658-95 1,020-71 ...... 361.76

DU PRINCE-EDOUARD.

30 juin 1875 au 30 juin 1881.

Locomotives. o, , 1
2 0 2 94 1 2
2 ,0 9 , 3 23

23O55, 35,2,419 e45,336 27 910,937 18............ .. 2. ... 18 2,058 4........

24i44 9ý 57 103 26 3;78 18........b....... 18 2;79 20Y 0

22,02 W ;5 1 38 23 1 5 11 328 1 , ............... 8 2e12 e n

24346 103,50 8;68 19 15;46 17 ........ 1 7 277 0ý19

244ý ~ ~ ~ ~ ~ ~ o .. o9 ý1j8 728 16 9)3 8 2 2 1 ý6 650

255 33 112ý41 4,33 , 27 12e 37 18......... 2 8 151 ........
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RfPONSE
(146 b)

A Un ORDRE dé la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 24 avril 1882 ;-

pour copie de·pétitions, correspondance et tous autres documents relatifs

à la construction d'un embranchement de chemin de fer entre Harmony

Station, sur le chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard, et East Point.

Par ordre,

J. A. MOUSSEAU,
Département du secrétaire d'Etat, Secrétaire a'Etat.

11 mai 1882.

17 février 1879.-MM. Matthew, McLean et Cie transmettent une requête des
habitants de la partie·est du comté de King, demandant l'établissement d'une com-
munication par chemin de fer entre la station 'd'Harmony et quelque point conve-
nable dans Elmira.

NoT.-L'original de ce document est adhiré, et 'on ne peut donner que le som-
maire ci-dessus tiré du journal du département.

OTTAWA, 1er mars 1879.

MEssiEuRs.-J'ai l'honneur d'accuser réception d'une requête transmise par vous
de la part de certains habitants de la partie est. du comté de King, Ile du Prince.
Edouard, demandant que le chemin de fer soit prolongé entre la station d'Harmony
et quelque point convenable dans Elmira, et dé vous dire qu'il en a été pris note.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
F. BRAUN, secrétaire.

MM. MATTHEW, MOLEAN et Cie.

OTTAWA, 3 avril 1882.

MoNsIEun, -Nous avons l'honneur d'appeler votre attention sur la question d'un
embranchement de chemin de fer entre la station d'Harmouy, sur le chemin de fer
de l'île du Prince-Edouard, et East-Point.

Les habitants de la partie est du comté de King se trouvent dans une position
très-désavantageuse par suite de l'absence de moyens convenables pour le transport
de leurs produits sur le marché. Entre East-Point et Souris, sur le côté sud-distance
de seize milles-le chemin est excessivement montueux, et à l'automne il est parfois
presque impraticable.

De nombreuses requêtes ont été présentées à votre département demandant la
onstruetion d'un embranchemen t du chemin de fer entre Harmony et Elmira: La.
istance qui sépare ces deux localités n'est que d'environ huit milles, et le terrain est
arfaitement uni.
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Un ouvrage public important est actuellement en voic de construction à Camp-
bell's Cove, et lorsqu'il sera terminé, il offrira de nouvelles facilités pour le commerce,
ainsi qu'un bon port pour les cultivateurs et pêchears échelonnés sur cette section de
la rive nord. Depuis une couple d'années, il n'a pas été établi moins de sept établis-
sements de conserve du homard dans cette localité ou dans les environs. La culture
se fait avec succès tant au sud qu'au nord de East-Point, et s'il était construit un
chemin de fer comme on le demande, les agriculteurs de l'endroit pourraient alors
rivaliser avec ceux de toute autre partie du Canada.

Nous espérons donc que vous voudrez bien vous occuper favorablement de cette
question et ordonner une étude de la route proposée le plus tôt possible.

Nous sommes, etc.,
E. B. MUTTART,
A. C. MACDONALD.

L'hon. sir CiiARLs TuPPRn, C.C.M.G.,
Ministre des chemins de fer et canaux, Ottawa.

OTTwAwa,22 avril 1S88.
MoNsIEUR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre du 3 de ce mois,

demandant, pour les raisons y énoncées, la construction d'un embranchement entre la
station d'Harmony, sur le chemin de fer de i'Ile du Prince-Edouard, et East-Point,
distance d'environ huit milles.

Je suis, messieurs, votre obéissant serviteur,
F. BRAUN, secrétaire.

MM. E. B. MUTTART, M.P., et A. C MACDONALD, M.P.,
Chambre des communes, Ottawa.

5
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RPONSE
(147)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 20 février 1882,
pour un état donnant un relevé sommaire, pour les six mois expirés le
81 décembre 1881, de la quantité et de la valeur des exportations de
chaque province et du Canada, comprenant les produits des mines, des
pêcheries, des forêts, les animaux et leurs produits, les produits agricoles
et des inanufactures ; spécifiant, dans chaque cas, les produits du Canada
et ceux qui ne sont pas de provenance canadienne; aussi, une récapi-
tulation de ces articles. Aussi, un relevé sommaire pour chaque
province et pour le Canada de la quantité et de la valeur des importa-
tions comprenant ces mêmes articles, pendant la même période; un
relevé sommaire des mêmes articles importés pour la consommation, et

la quantité, la valeur et les droits payés, pendant.la même période, et
une récapitulation de ces articles.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

*Secrtariat d'État, Becrétaire d'Etat.
Il avril 1882.

TOrrAwA, 8 avril 1882.

:foNsIEUR,---J'ai l'honneur de vous transmettre les états demandés dans l'adresse
ci-incluse de la Chambe des commnes, en date du 20 février dernier.

J'ai l'honnéur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

J. JOHNSON,
Com. des douanes.

M. E. J. LANGEYIN,
Sous-secrétaire d Etat,

Ottawa.
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RELEVÉ SOMMAIRE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des ani-
maux et leurs produits, des produits agricoles importés et entrés pour la consom-
mation, au Canada, pendant le semestre expiré le 31 décembre 1881.

ARTICLES.

PRoDUITs DE LA FORT. .I1 $
Bois de serv. et de const., N. A.S. $ ............... 195,426
Ecorces, billes, buis, acajou,

etc., en franchise2................ .................. 42

Total, forêt. ...................... 1;038;668

-~AXIMAUX ET LEURS PRODUITS.

Chevaux............... ..... Nomb.
Bêtes à cornes....................."
Cochons............... .........
Moutons..... .....................
Cochons, abattus en entrepôt

pour l'exportation............... Lbs.
Beurre........................
Fromage....................,".
Fourrures, préparées...............$

iel ...................................... Lbs.
Saindoux.................. .......
Viandes, savoir:

Lard séché et jambons,

936
5,237
1,'262
4,533

4,143,408
233,115

3,877,775

7,873
1,365,196

56,645
117,939
14,050
11,679

274,876
54,582

414,960
202,799

1,355
157,766

épaules et flancs........... . " 1,986,808 217,959
Bouf............................1,110,162 69,399
Mouton........................... te 1 9,994 724
Lard...................".. . 7,880,249 679,586
Volailles etgibierde toutes

sortes................. 76..................
Viandes préparées............ Lbs. 345,313 431588
Autres viandes, N.A.S " 16,477 2,007

Suif................ ............... " 28,248 2,073
Laine, imposable .. ............. 21,332 10,594
Huile de saindoux................ Galls. 13,198 10,504
Huile de pied de bouf et toute

autre, N.A.S......................,4,275 3,491

EXEMPTS DE DROITS.

Chevaux pour amélio. de la race Nomb. 235 107,205
Bestiaux " " . " 1;669 56,981
Moutons '' . " 737 19,638
Cochons l' 51 984
Rufs.................... Douz.! 25,126 4,775
Peaux, non préparées.............$ ........... 180003
Peaux, vertes, sabots, cornes

et bouts de cornes .............. " ........ 1)0867940
Laine, (matière prem.), N.A S. Lbs." 4,480,772 833965
Autres articles,savoir: Os, soies

de cochon, poil, graisse, etc.. $.............174979

Total, Animaux, etc.........

2

...1 -s 1 S $ ets.
............. 145,070 29,015 48

.. . 843,242..........

.................. 988,312 29,015 48

913 47,905 9,581 00
5,011 90,384 1 18,076 80
1,262 14,050 2,809 96
4,368 8>352 1,670 40

40,046 1,908 381 60
59,910 16,092 2,396 44
47,951 8,550 1,438 53

........ ....... 207,971 31,195 65
7,873 1,355 236 18

891,403 108,786 17,828 08

1,469,489 166,116 29,390 72
388,362 25,146 3,883 62

9,994 724 99 94
7302,367 634,344 73,023 67

.... e....a...... 7,206 1,441 10
346,766 43,292 6,938,78
16,789 2,016 335 80
28,248 2,073 282 48
21,332 10,594 I 639 96
13,517 10,713 2,142 53

1,785 1,491 298 13

235 107,205...........
1,669 56,981 ..............
737 19,638 ..............
5t 984 ..............

25,126 4,775 ..............
.............. 180,003 ..................

1,086,940..........
4,480,772 833,965 .....

174,979 ..........

3,874,538 204,091 35
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RELEVÉ SOMMAIRE- Canada-Suite.

IMPORTiS.

ARTICLES.

-jQuantité0. Valeur.

PRoDUITs AGRICOLES. I$
Orge............ ......... ... ........... Boiss. 6526 4,052
Fèves.........................." .... 0
Sarrasin............. .................. "0
Blé-d'inde... ....... ,.................. " 64,506 1678,637
Avoine.... ......................... " ... 48,973 21,603
Pois..............................." .... 944 2,015
Seigle ........................... " .. 1,443 1,655
Bl....................''... .. .2,298,121 2,614,98
Son, déchets de moulin, etc .... $ .21,027
Farine de sarrasin .................. Lbs. 15,548 731

" de blé-d'inde...............Brls 79,459 232,274
" d'avoine ......... ............ Lbs. 57377 2,206

de seigle....................... BrIs. 25 156
" de blé................ 97,038498,315

Autres céréales............... S ......... 10008
Grain, fleur et farine, avariés... "..788
Fruits, verts, savoir:-,8

Pommes ............... .. Brîs 15,540 3,8
Mûres, groseilles, fram-

boises, fraises, atocas,
prunes et coings........$

Cerises et gadelles... Qts.
Raisins..... ...................... Lbs.
Pêches...............Boiss.

Foin................ .... Ton'x
Houblon........................... Lbs.
Malt......... ......... .. Boiss.
Graines de toutes sortes..........$
Paille...... ................ "
Légumes, toutes sorte y com-

pris les pommes de terre.

EN FRANCHISE.

Millet à balais...................... $
Chanvre, non préparé............. Qtx.
Tabac, non manufacturé ......... Lbs.
Tous autres produits agricoles,

savoir : fibres, herbes, jute,
etc., etc............................ $

11,987
403,709
11,647

70
109,663

4,794
. ... *.......

.. .. .. .. .. .. .. . .

24,967
5,522,363

Total, produits agricoles. ......... .

12,857
910

33,522
27,062

867
29,125
4,635
27,723
2,042

ENTR5s PoUR LA
CONSOMMATION.

DaoIT.

Quantité. Valeur.

$ $ cts.

6,526 4,052 979 01
2,649 4,795 397 85.

80 40 8 00
914,136 548,036 70,811 48

8 1 174903 66
914

1,443
44,730

........... ........
15,548
79,359
58,577

25
77,436

..................

15,512

11,987
398,361
11,647

70
104,446

4,054

58,173 ............

111,375 .........
189,830 24,967
593,342 5,108,224

2,015
1,655j

42,916
21, 52

231,491
2,252
156

398,893
9,835
7,788

37,265

12,857
940

32,840
27,062

867
28,228
3.548

27,885
2,042

57,860

94 37
144 30>

6,709 64
4,210> 58

38 88:
31,743 62:

292 87'
12 75,

38,718 61
1,967 12
1,557 60

6,204 89

1,557 77'
119 87

7,967 21
4,651 21

173 40
6,266 76

608 23
4,388 52

408 40'

12,460 91

111,375 ..................
189,830 .......
539,683 ..................

3n92 ----
9, 28 g0 :.......... 20 .07....,97...

6,268,060..........21,408,6811 207,397 51

RI0ÉCAPITULATION.

Produits de la forêt......................... .................. 1,038,668 1.................. 988,312 29,015 48
Animaux et leurs produits............................ 4,819,172 .................. 3,874,538 204,091 35
Produits agricoles........................... .................. 6,268,060 .................. 2,408,681 207,397 51

Total pour les 'six mois terminé le!
31 décembre 1881..................... 12,125,900 7... ... 7,271,531 440,504 34

J. JOHNSON,
MINISTERE DES DOUANES, Cmmissaire des douanes.

OTTAwA, I avril 1882.
147--1½

15 Victoria. A. 1882
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RELEVÉ sommRE de la quantité et de la 'aleur: des articles, comprenant les produits
des forêts, des animaux-et leurs produits, et desproduits agricoles, exportés de
chaque province du Canada, pour les six mois expirés le décembre 1881, spécifiant
dans chaque casples produits du Canada et ceux qui ne sont pas de provenance
canadienne, et une récapitulation de ces articles.

EFFETS EFFETS N'UTANT PAs TOTAL EXPORTATIONS,
DE PROVENANCE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES CANADIENNE. CANADIENNE. ET ÊTRANGERS.
ARTICLES. D'Où

EXPORTÉS.
Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité.1Valeur.

LA FoRT.

Alcalis, lavés.......... Ontario ........ ...............
Q uébec ........:...............
Nouv.-Ecosse..1...........

Alcalis, potasse ett
perlasse ............ !Ontario ..........

JQuébec...

Brîs.
2

7,0571
- -

7,0591

$ I .1 $ $
12,781 ....... 12,781

889 .... 889
14.. ...... 14

13,684........................... i 13,684f41 Bris. 21 - 54

194,626 ...................... 7,057 194,626

194,6801................ 7,059 194,680

Ecorce pour les tan- - Cordes. Cordes.
neurs ........ ,...... Ontario ......... 5,525 20,556................ ....... 55,525 20,556

Québec.......... 34,327 174,401 ............... 4............. 4,327 174,401
.Nouv.-Ecosse.. 1315 4958 ........................ 15 4,958
N.-Brunswick. 8,280 43_1 65 1 .......u.... . . . ,2801 43,165

49,447J 243,0801................ ..... 49,447 43,080

T illeu l, noyer tend re,.M p d .. . s.

etc....... ........ Ontario M 0 il. I s
etc...... ...... nta io ...... 1 113 ............... ........... ... ' 1 .113

Québec 1,308 31,819............. 1,308 31,819

1,3191 31,932 ............... . 1,319 31,932

Cordes. Cordes.
Bis de chauffage. Ontario 78,4701 149,717 ............... ............... 78,470 149,717

Québec .......... 4,776, 6,655(..................... 4,776 6A55
.Nouv.-Ecosse.. 26,972, 87,206 ......... ............... 26972 8
N.-Brunswick 7,102 8,095 ............... .........7,102 8,095
Ile duP.E..... 22. 32............. ...... , 2 32

Echalas à houblon, 117,3421 251,7051........ ......... 117,342 251,705
cercles et po- .-.- ..- -
teaux 'de telé.
graphe ............. 'Ontario ......................... 73,9.47 . ............... ... .73,947

Québec......................... 14,818.................
Nouv.-Ecosse............. 13,030. ............................. 13,030
N.-Brunswick.................. 6',140 .6,140

Pièces. -Pièces. I
Courbes et allonges..1 Ontario......... .865 1,440,......... .............. 865 1,440

Québec.......... 2,555 2,555.......... . 2,555 2,555
Nouv.-Ecosse.. - 4,320 -, 795 . 4,3201 .3,795
N.«Brunswick. 1,918 2,519 . ...... 1,918, 2,519

9,658 10,309 ............... .,658 1b,309



45 Victoria. Documents de la Session (Nol47.) A 1882

RELE!vkiâ sOMMAIRE indiquant la quantité. et la. valeur des..produits de la forêt, des
animaux.et leurs produits et des produits agricoles exportés; etc.- Suite.

EFFETS- EFFETS N'ÉTANT PAs TOTAL EXPORTATIONS,
DE PROVENANCE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES' CANADIENNE;. I i oANADDIiNNEý. « ET TRANGERS.
ARTICLES. D'où -

EXPORTIR.
r Quantité.jValeur. Quantité. Valeur.'Quantité. Valeur.

LAFORÉ-Suiteë. Cordes. $ $ Cordes.

Bois·à lattes,........... Québec .......... 467 3,902 ............... .4071 3,902
Nouv:-Ecosse.. 20 70 ..... ......... 3............... 20 - 70
N.-Brunswick.1 33 229................. 33 229

5201 4,201........ ............... 520 4,201

MrP:s.-. M. pds. 6,1Grumes, chêne......... Ontario ......... 4603 645133 64,513
Québec .......... 158 7,819..... ......... ............... 158 7,819
Nouv.-Ecosse.. 50 300.................... ... 850 9300

4,811 72,632!................4,811 72,632

M.pds f j M. pds.
pin .Ontario ... ..... 226 5,009 ......................... 226 5,009

Québec .......... 18 e ........0 ....... .. 3 18

229 5,0274...... ................... 229 5,027

" épinette M. pds. M. pés..
blancheMQébec .2,249 7,285......... .... 2,2491 7,285

" épinette M. pds. M. pds.
rouge Québec .......... 263 2,707 ............... ............... 1 263 2,707

INouv.-E cosse.. 30 2501..... ......... ...............' 30 250

293..2,957............. ............... 2931 2,957

a. pds M. pds.
" autres, ........ ,0Ontario .....0. 17,358. 51,776 ................... .. 17,358 51,776

Québec. 1,50827,7794........... .508 27,779
N'ouv.-ECosse.. 326. 5,093.......................326 5,093

19,-1921 84,648 ............... ............... » 19,1921 84,648

Pièces. Pièces.
Chevrons................ Québec........ 19,299 5,647.......... ........... 19,299 5,647

Nouv.-Ecosse.. 240 31........ ............... 240 31
N.-Brunswick-. 18,205 3,309....... ............... 18,205 3,309

37,744. 8,9871.................37,744 8,987

Cent étal. Cent étal. Cent étal.
Madriers.............Ontario.,....... 50 1,300.......... ........ 50. 1,300

Québec.......... 70,7971 2,916,158- 91 3,2671 70,888 2,919,425
Nouv.-Ecosse.. 25,231 518,790'................. 25,231 518,790

IN.-Brunswick. 95,485 2,419,8711 4,732 132,4861 100,217 2,552,357
I. duPrince-E. 889 13,934,........... ....... 889 13,934

192,452. 4,823 135,753 197,27516,005,8o
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RELEVÉ SOMMAIRiE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et leurs produits, et des produits agricoles exportés, etc.-Suite.

EFFETS
DE PROVENANCE-

PROVINCES CANADIENNE.
ARTICLES. D'-où 1

EXPORTÉS.
Quantité. Valeur

EFFETS N
DE PRO

CANA

Quantité.

LA FoRÉT-suite. j Cent étal. Cent étal

Bouts de madriers.... Québee .......... I 2,400 97,394 ..............
Nouv.-Ecosse.. 512 9,29 4..............

IN.-Brunswick. 4,570, 78,734 I
I. du Prince-E.r 34 381 ..............

7,516 185,803 1

'Lattes, perches et , Mille. Mille.
piquets ............. Ontario ......... 45,500 49,086 ..............

Québec.......... 959 8,0381.
iNouv.-Ecosse.. 7,308 7,9031...............
.N.-Brunswick. 50,711 60,705 37,259
Col.-Britann.. . 1,536 4,374 ...............
I. du Prince-E. 23 97 ...............

106,087 130,2031 37,259

MIadriel s, planches et M. pds. M. pds.
solives................. Ontario ......... 324,341 3,859,353 ..............

Québec .......... 64,919' 686,875
'Nouv.-Ecosse.. 28,805 263,313
N.-Brunswick. 16,722 138,107 16,464

'Col.-Britann...I 16,362 187,659.
I. du Prince-E. 80 953.......

1 1 - 1 1

Voliges...........Québec ..........
Nouv.-ecosse..
N.-Brunswick.

Douves, étalon......... Québec . ........
Nouv.-Ecosse..

IN.-Brunswick.
I. du Prince-E.

Douves, autres' et
fonds.............Ontario .........

Québec ..........
Nouv.-E cosse..
N.-Brunswick.

r' ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS,
VENANCE PRODUITS CANADIENS

DIENNE. ET ÉTRANGERS.

Valeur. Quantité. Valeur.

Cent étal.1

. . ...... 2,400 97,394
. .5121 9,294

81 243' 4,588 78,977
34 381

8 2431 7,543 186,046

Mille.
. .............. 000 45,500 49,086

. .959 8,038
0...se .. 7,308 7,903

44,252 87,970 104,957
. . 1,5361 4,374
............... 231 97

1 44,252' 143,346 174,455

M. pds.
................ 324,341 3,859,353

64,919 686,875
28,805 263,313

160,457 33,186 298,564
...............b 16,362 187,659

.......... 801 953
451,229j5,136,260i 16,4641 160,4571 467,693 5,296,717

M. pds. fM. pds. M.pds.
5,734 48,206,...............5,734 48,206
1,054 7,175...................... 1,054 7,175
7,525 51,8151 1,616 16,014 9,141 67,829

14,3131 107,196 1,616 16,0141 15,929 123,210

1 1-- Mille -Mille. Mille. I Mille.
296' 98,325 126' 46,728' 422 145,053
23 378 ... ..................... 231 378

100 800 ............. 100 800
311 220..............3 1 220

450f 99,723 126| 46,7281 576 146,451

13,835 65,469................. 13,835 65,469
440 32,3961 1531 14,345 593 46,74 L
289 2,080 ......... .............. 289 2,080
202 1,022 f. 202 1,022

14,766 100,967 153 14,345 14,919 115,312

-1.
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RELEVÉ sOMMAIRE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux ét leurs prodaits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

EFFETS DE PROVE- EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS,
NANoE ANDENNOE. DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES CANADIENNE. CANADIENNE. ET ÉTRANGERS.
ARTICLES. D'où· .

EXPORTÎS. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

LA FORÉT-SUite.

Bois de service, tout
autre............. Ontario........................ 12,334'........... .... ............... 12,334

Québec...................25 21 ...... ...... .............25291
Nouv.-Ecosse. ............ 504 .............................. ............... 504
N.-Brunewick................ 3,023............. 1,485 ............... 4,508

........ 41,1521............... 1,485 ............... 42,637

Pièces. Pièces.
Mâts et espars.........Ontario.... 10 400 . ................ 101 400

Québec. ......... 228 1,788........[.............. 228 1,788
Nouv.-Ecosse.. 16,325 8,368........ ............ 16,325 8368
N.-Brunswick. 903 1,354....... ............. 903 1,354

17,466 11,910'............... ............. 17,466 11,910

Paires. f' Paires.
Rames................... Nouv.-Ecosse. 171 286 ............... ...... ........ 171 286

Bardeaux. ............... Ontario.......... 32,35 75,237..32,355 75,237
Québec.......... 7,883 15,989....... ............... 7,883 15,989
Nouv.-Ecosse.. 3,882 6,734............... ....... 3,882 6,734
N.-Brunswick. 1,233 2,454 17,689 35,2311 18,922 37,685
0.-Britannique 372 746........................ 372 746

45,725 101,160 17,689 35,231 63,414 136,391

Cordes. Cordes.
Billots 'à.bardeaux.,.. Ontario............ 227 593..................... 227 593

'Traverses et liens de Pièces. Pièces.
chemin de fer. Ontario...........909,936 208,5681............... ............... 909,936 208,568

Québec.......... 98,3101 60,486 ............... ............... 98,310 60486
Nouv.-Ecosse.. 38,683 47316............... .......... 38,683 ,316
N.-Brunswick. 377,691 39,449*@.......... . 377,691 39,449
C.-Britanniqùe 400 154 ............. 400< 154

1,425,020 315,973 ..............,,............... 1,425,0201 315,973

Cordes. cordes.
Billos à douves..Ontario. 1 23,226 50,817...... ........... 23,266 50,817

Douves pour bottes à Nombre. Nombre.
sucre. Ontario.......... 54,958 19,558 . 54,958 19,558

Nouv.-Ecosse. 1,010 273 ........ ... 1,010, 273
N.-Brunswick. 49,972 27,216.... ....... 49,972 27,216

105,940 47,0 474.............. ....... . 105,9401 47,047
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RELEvý söo A Tw. indiquant, la quantité .et la. valeui- des produits: de la forêt,.
des animaux et de leurs prodeits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

EFFES D PROE-.EFFETS E

PRvINcES NNCE ANDIENE.
AR TICLES. O -DOU

ExPORTIE.I_____ fQuantité. Valeur. Quantité.

LA Fo]mêT.-Suite.

Bois de construction,
équarri, frêne... Oitario............5

QQébec uatté.alu.,7a353 91n757 t

7,376 92,032 6

Ton'x.
bouleau... Q31ébec."....... 172 52,972 .......

Nouv.-Ecosse..j 6,094 28,4511...............
N.-Brunswick. ,217 39,187.
I. du Prince-E. 115 45.

12,598 121,068 ........

Ton'x. Ton'X.
" " orme..... Québec .......... 15,063 187,350 221

Ton'x. Ton'x.
"érable...,Québec .......... . 842 11,2411 2

f on'X.'. Ton'x.
chêne..... Oniario30.4.......4,236 .........

Québec. ....... 33,932 •677,32 3,441

34,240 681,6Ï8 3,441

"pin blanc.,Ontario.......... 4,856 4,292 ..........
Québec. ......... 165,067 1>896,598 3,527
N.-Brunswick. . 2,590 20,947.

172,513) 1,921,837 3,527,

pin rouge Québec..... 8,2 
169,406 

. 287

" " tout autre.Ontari.o.-... ,55 , 1,8 ..............
Québec.3......... ,948 72,7571 547

Iov.-Ecosse. 171 3,8151..........
N.-Brunswick. 1,687 7,9 65 69

Autres bois...

9'TANT PAS
VENANCE
DIENNE.

Valeur.

5 I

74

74

TOTAL EXPORTATIONS,.
PRODUITS CANADIENS

ET TRANGERS.

Quantité. Valeur.

Ton'x.

23j 275
7,359 91,831

7,382, 92,106

Toux.
.. .... 172 52,972

6,094 28,451
........ 6,217 39,187

............... 115 458

12,598 121,068

Ton '.
2,850 15,284 190,200

Ton'x.
29 8441 11,273

Ton'z.
.........., 308 4,23667,243 37373I 744,625

67,2431 ,37,681 748,861

............... 4,856 4,292
55,150 168,594 1951,7481... 2,5901 20,947

55,15o 176,04011)976,987

3,75 287 3,752

1,755 1,082
21,322 4,495 94,079

901 1,7561 8,866

7,56.85,61 616 . 22,223

Ontario.......... ............... 79,9921 .
Québec......... .......... 37,3831.... . . .. . .
Nout.-Ecossäe........... 3,57e. .
N.-Brunswick...............2,867. . 167
I. du Prince-È. . . 20 .......... ... . ............

j, 8,177 107,842

79,992
............ 37,383

. .. 3,575.............. 3,034
,............ . 20

,. . 124,004123,837.............. 167
-.-...-.-- I

-1 1
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RELEVÉ 5som IRE iIilqauat 'Laquwaité e6 I1valeur. dès pôdtita'dé la fôit dès
animaux et de leurs prôduits, et des pîodíits'griol s e'pôrtés, etc.-&ite.

R'C A P I TTY L A T I O N.

PROVINCES
ARTICLES. I D'O.

EXPORTAS.-

PRODUITS DE LA .
FONÉT. .

Valeur totale. pour
les six -mois expirés
lé 31 déc. 1881...... Ontario..........

Québec .........
Nouv.-Ecosse..
N. Brunswick.
O.-Britannique
1. du Prince-E.1

Grand total. .............

ANIMAUX IT'LEURS
PÜÔDUiTA.

Chevaux............' Ontario.
aQuébec..

. louv.-Ecosse..
N. Brunswick..
Manitoba.....
L du Prince-E.

Bêtes à cornes ......... Ontario..........
Qiébec ..........
Nouv.-Ecosse..,
N. Brtiniicl
I.' dù Prince-E.

Cochons ................. Ontario..........
Québec.........
Nouv.-Ecosse.:.
I. du Priin,-E.

Moutons...............IOntario.......
jQuébec........
Nouv.-Ecosse..
N. Brunswick.
IL du Prince-E.

EFFETS .
DE PROVENANCE

CANADIENNE. 1

EFFETS N'iTANT.PAS TOTAL EXPORTATIONS,
DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

CANADIENNE. ET ÉTRANqGERS.

Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité.

............... 4,812,4981............... ...... ........
7,668,715 ......... 214,760'....

........ 983,002 ......... ......... . .......... .....::*«o .,
2,958,973............... 391,236'..............

........ 192,9331-0.. 0... .... .. . ..... .........
16,095*...............

16,632,216 ............... 605,996j...............

Noirei. Nombre.

4,235 468,229 3
2,66J 258,945 24

109 7,290.
297 29,106'...............6

......... . . .... 23
59 4,510...............

1,361! 768,0'80 50

Nomre.. , I9ombre.
5;8é5 146,371 . 1

3,371 1,609,410 228
4;062 119,391 ........

29 667.
235i 5,66ô......

1,000
8,930

bo...........
2,125

12,055

.0250
27,622

Valeur.

4,813,498
7,883,475

983,002
3,350,209

192,933
16,095

17,238,212

Nombre.

4,238 469,229
2,6851 267,875

109 7,290
297 29,106
23 2,125
59 4,510

7,4111 780,135

Nombre.
5,896

30,599
4,062

291
235

146,621
1,637,032

119,391
667

5,660

40,592j1,881,499 2291 27,872 40,821,909,371

Nombier., .. Nombre.
986 3,871 ................. 986 3,871

3 14 ......................... 3 14
108 609 .108 - 609
35 159 ....... 35 159

1,132 4,653 ............... 1,132

Nombre., Nombre.
138,7504 432,853............. .... ,.138,750
115;157 549,956....................115,157
6,219 18,821......... ............. 6,219
21,030 57,628................ 21,030
2,576 13,829 ...... 2576

283;732 10 7 ............ ........ 283,732

9

I 4,653
432,853
549,956

18,821
57,628
13,829

1,073,087

----------- -



45 Victoria. Documents de la Session (No147.) A. 1882

RELEvÉ, sOmiAIRE indiquant- la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et de leurs produits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

EFFETS . EFFETS N'ÉTANT PAS .TOTAL EXPORTATIONS,
DE PROVENANCE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES CANADIENNE. CANADIENNE. ET iTRANGERS.
ARTICLES. D'Où u-

EXPoRTÎs.
Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

ANIMAUX, ETC.-Suit -.

Volailles et autres
animaux .............. Ontario......................... 71,026 ............. 71,026

Québec 39,030 ............ 39,030
Nouv.-Ecosse.. .............. 1,058 ........ . 1,058
N.-Brunswick.............. 5,203 ........ ....................... 5,203
1. du Prince-E............... 1,555 ....... ....... ....... 1,555

117,872................ ............. 117,872

Qtx. Qtx.
Os ....................... Ontario......... 21,688 14,089................21,688 14,089

Québec. ......... 3,374 4,369................3,374 4,369
Nouv.-Ecosse. l,3761 880 ............... ............... 1,376 880
N.-Brunswick. 401 218 ......................... 4001 • 218
C.-Britannique 200 150.......... 200 150

27,0381 19,706 ............... .......... 27,038. 19,706

Lbs. Lbs. . Lbs.
Beurre...............Ontario.......... 1,872,0231 362,773.................1,872,023 362,773

Québec..........8,749589 1,721,348. 174,377 38,747 8,923,966 1,760,095
4Nouv.-Ecosse.. 647,008 103,794 1,025 123 648,033' 10,917

,N.-Brunsivick. 45,507 6,765................ 45,507 6e7,6
I. du Prince-E. 69432 12,490 ............... ............... 69 ,43 2e 12,490

11,383,559 2,207,170 175,402 38,870 11,558,9611 2,246,040

Lbs. Lbs. Lbs.
Fromage........ 11,209,304 1,227,896..................11,209,304 1,227,896

Québec........... 25,910,641 2,794,821 3,669,789 387,5841 29,580,430 3,182,405
JNouV.-Ecosse.. 3,926 484 ............... ............... i 3,926 484

37,123,871 4,023,201 3,669,789 387,584 40,793,6604,410,785

Douz. .Douz.
(Eufs.................... Ontario. . 3,965,467 607,655......... ............3965467 607,655

Québec........., '788,584 143,833'.. 788,584 143,833
Nouv.-Ecosse.. 242,761 35,153 242,761 35,153
N.-Brunswick. 402,691 65,403..........402,691 65,403
I. du Prince-E. 448,680 72,539 ......................... 448,680 72,539

5,848,183 924,583 ...................... 5;848,1831 924,583
Fourrures, préparées

et non preparées... Ontario .......... ........... 11,320 ........... .......... ............. 11,320
S Québec......................... 1511462,391......... 153,537
Nouv.-Ecosse............. 2,788 ......... ,.... ....... *.o..o. . 2,788
IN.-Brunswick.............. 440 ... ................ .. . . 440
Manitoba....... . 504,159 .............. ........... 504,15
. .-Britannique ............... I 156,250....................... .......156,250
I. du Prince-E................3... ...... .....36...... 36

. . 826,139 ......... ..... 2,391!. 828,530

10'' ,

1



45 Victoria Documents de la Session (No1 47.) A. 1882

RELEVÉ SOMMAIRE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des ani-
maux et leurs produits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

EFFETS EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS,
DE PROVENANCE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINcES CANADIENNE. CANADIENNE. ET ÉTRANGERS.
ARTICLES. D'où. ------- --

EXPORTÉS.
Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

ANIMAUX> ETC.-SUite. I $
Graisse et graillons.. Ontario....... ................... ...................... 1,377

I. du Prince-E ............. 62............... ........................... .62

. . 1,439 ............... . ............... 1,439

Peaux, pelleteries,
cornes et sabots.....yOntario.................. 80,620...............................80,620

1Québec.......... .. ............ 45,786 ............... 441 .... . 46,227
'Nouv.-Ecosse ............... 6,642 ........ ......... 0......... 6,642
N.-Brunswick................. 10,450 *........................... ... .... 1 ,450
Manitoba..... ....... 14,952 ............... i 159 ........... 15,111
Col.-Britann... ............... 24,245 .............. ........... ... . . . 24,245
I. du Prince-E............. .. 6,405...................... ........ 6,405

......... 189,100 ............... 600q............... 189,700

Lbs. Lbs. I Lbs.
Miel............... ........ Ontario5.......... 575 . 85.......... I ....... 575 85

IQuébec...........1 1,539; 195........ i,53
9  

195
I. du Prince-E.1 40, 81....... .. .40 8

2,154 288i............... ............... 2,154 288

Saindoux ................ Ontario......... 25,872 2,475...................... 25,872 2,475
Québec......... . 200 30 683,029 69,866e 683,229 69,896
Nouv.-Ecosse.. 863 114 2001 30 1,063 144
I. du Prince-E. 1,251 177 ............. . 1,254 177

28,1891 2,7961 683,229 69,8961 711,4181 72,692

Lards ....... 4Ontario. 4380,679 473,763 ............... ............... I 4,380,679 473,763
Québe.... 2,612,270 281,257j 1,070,530 116,625 3,682,800 397,882
Nouv.-EcOsse 50 7.......................50 7
Manitoba. ...... ............... 1................ 94 14 94 14

6,992,999;755,027 1)070,624J116,639 8,063,623 871,666

Bœuf.................... Ontario.......... 34,130 3,469 -.............. ............... 34,130 3,469
Québec .......... 34,610, 1,981 193,800 14,896 228,410 16,877
Nouv.-Ecosse.. 308,188 18,705 55,106 3,170- 363,294 21,875
N.-Brunswick. 54,4661 4,851 ........ . ............ 54,466 4,851
Manitoba. ...... ............... ............... 1,160 116 1,160 116

c0,61.-Britann... ............... ............... 400 30 400 30
I.du Prince-E. . 133,365 7,554.............. ............ 133,365 7,554

564,7591 36,5601 250,466 18,212 815,225 54,772

11



45 Victoria Docments de la Session (Nol4T.) A. 1882

RrLEVÊ sOMMAIR id*diqtant la quantité et la valdùÈ des produitS de 1w forêt, dùs aii-
maux et leurs proditsS etudsproduitsagricoles, xportés; etc.--uite.

EFFETS' EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS
DE PROVENANCE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCEN'N CANADIENNE- ET ÉTRANGERS.
ARTICLES. n'où,

EXPORTÉS.
Quanitité. Valeur. Quit. Valeur. Quantité. Valeur.

.ANIMAUX,NETC.-Suiie. Lbs. J $ Lbs. $ Lbs.

lOntario......... 347,542t 3Ü)017........ ............ 347,542, 35,C17
Québeci.......... 25,703. 2,8171 1,200 122 26,9031 2,939
Nouv.-Ecosse.. 500 58 .5001 58
Manitoba.......... ...... ........ 1651 23

Jambon ................
373,745 37,892 1,365 145 75,.101 38,037

Mouton..... ........ Ontario ......... 38,867 2 336.38,867- 2;336
Nouv.-Ecosse.. 20,534 .967....... .............. 20,534 967
N.-Brunswick. 65,285 4,720 .65,285 4,720

1, d Price-. 59239.,82......... ............ 59,239 2,8L. du Prince-E. 59,239 e2 ;2

183,9251 108511 . .. 1832 10,851

Lard... ........... Ontario ......... 144,805- 13;662 14,000 1,260 158,8051 14,922
Québec.......... 551,685 47,477 524,200 45,0251 1,05,885 92,502

lNu.Eos.1 149,023 7)633;- 33,800 2,.765 182823 10,398Nouv.-Ec*osse.. 14,02
N.-Brunswick. 200 161 200 17 400 33

du Prince-E. 162 5 t..................... 37,54162 5,585

2,81 572,200 492067 1 ,493075) 1239440

Langues......... Ontario.. 7,762 620...... ........... 5006 .620
1
Québec......49,490 370........49;490 3,780

37,89 1,36 145 350 383

N2-Brunswick.369.5 308. .................... 3,955 336
I. du9 .rince-E. 60............................. 2 0

61,257 4,7131 ............................ 61,257 4,713

Venason..........Ontar.o 800 40. . ..... 59,39.8800 40

Vi des1autres0..Ontaro3,19 231.............a................ 13,9 31 5
Québec..........404,338 34,151 5,000, 1946 409,338 34,922
No4-E7cosse., 87,498 9,563 0132 45 187,630, 9,608

-Brunswick. 23,1802 ,553!.............."............. 523,180 1,553
L a e.... dutarin .. 137,92 1670.................... 17,2983 13070

6567318 58, 5681 5,132, 2391 661,450 58807

Nombre ,Nombre Nombre.
Qb ...ux de mouton.....Ontario . 49 ,4 7........................15,519 4,467
No.-Ecosse . j3,5 310258........................... •4,100 39025
N-Brunswick. 15 4'........................ 157 4

ind s ure....0ntro .. ......... : ......... . 319,634 25496

Galis. Galîs.
N iuilek 21 ,5.Québec......................... 2,490. 2,4901 2,000

12



45 -Victoria. Docitments de la. Session (Nol4 .) .A. 1882

RELEVÊ .soMMAIRiFndiqpant.laquantité et la;valeur des,produits de.l forêt, es aDi-
maux et leursprodûits, et.des produits agricoles,exp"rtés,etc.-ýSLùte.

-EFF.ETS DE PRovE- EFFETS N'ÉTANT Pas TOTAL EXPORTATIONS,
NANCE cANÀDIENE. DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES CANADIENNE. ET ÉTRANGERS.
ARTICLES. D OU_'où

EXPORTÈÈ. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

ANIMAUX, ETC.--Suite. Lbs. . $ Lbs. $ Lbs. $

Suif.................,Nouv.-Ecosse. 125 8............................ 125 8
I. du Prince-E. 137 8................ ......... - 137 8

262 16a .......... ntario..... .262...16

Laine.0......... ..... Ontario 49580J118e820 15;456 318631 510)536 122,683
Québec........... 29,000 7,008.................. .29;000 7,08
Nouv.-Ecosse.. 600, 200 . . .- 600, 200
N.-Brunswick. 10,970, 25991 153t634 20,2391 164604' 22,838
Manitoba.......1 380 95.. .95
0.-Britannique 35,397 5,892.35,97 50892

j57124271 134,614 169#090' 24,102, 740, 517 158,716

Autres articles. .Ontario................... 558' ............. .262 .5,1
.Québec 2 0.0..................2 ,0,13034312 08

Nouv.-Ecosse................... . .... ..... 12
3N.-Brunswick9.5............................ 380. ,5

5I. du Prince-E8926................................. 
592

571,27 4 169,90 4 740,17 576

N o v - co s . ... ..... 1, 73........ ... ..... 0... .... ,872

17,516 ............... 13,3681 ............... 3 ,881

RÉCAPITULATION.

ANIMAUX ET LEURS
PRODUITS.

Valeur totale pour les
six mois expirés le
31 décembre 1881.. Ontario...4088223.............6,3981............... 4,094,621

Québec......... . 7,705,819,.............. .727,7861...... .... 8,433,605
Nouv.-Ecosse................337,062 ............... 6,133............343,195
N.-Brunswick. ............. . 191,383 ........ 20,256 ............. 211,639
Manitoba......... ......... ..... 519,206.. . 2,4371.............. 521,643
C.-Britannique ........... 186,537 ............... 301............... 186,567
I. du.Prince-E.............I. 147,049.............. ............... 147,049

Grand total.... ..................... .... ...... 13,175,279 ............... 119763,040, .............. 113,938,319

PRODUITS AGRICOLES. Q.xQt'r.

Son .Ontario...... 30,81 .16,255...... ............... 30,181 16,255
Q . . 9,919 . 10,348'.............. ..... 9,919 10,348

40,10i 26,60340100 2663

Lin....... .......... O taro ....... 3,750, 48,709 .................. ..... . 3,7501 48,709
Québec..........j 3 22 250 2,545' 253 2,567

j3i53 *'48',731 i51,276
7 731 .250j . 2,545, 4,003 51,276
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45 Victoria. ' Documents de la Session (No14'I.) A. 1882

RELEvI sOMMAIRE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et leurs produits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

ARTLCLES.

PRODUITS AGRICOLES
1 -Suste.

Graine de lin ..........

Fruits-verts...........

Orge.......... ..........

Fèves ....

a. Bs. ois.Boisa.
Mas...... ................ Ontario.......... ............ .. ............ endom'gê. 3,400 16,000 3,400f1 16,001

Québec........... 1! 14 1,875,456 1,090,409 1,875,457 1,090,410
Nouv.-Ecosse . ............... .......... ,.... 752. 651 752 651

1 i 1,892,08 1,094,469 1892209 1094,461

Boisa. Boisa.
Avoin.O............,Ontario.1725 6i6............... ............... 1,725 646

Québec.......... .680,617 301,000 680,617 301,000
Nouv.-Ecosse.. 16,745 8,504........ ............. 16,745 8,504
N.-Brunswick. 2,000 818....... ............... 2,000. 818
1. du Prince-E. 958,679 396,761...... .............. 958,679 396,761I.659,7661 707,729......... .......... 1,659,766 707,729

Boiss Bois9. Boiss.
Pois ...... ............... ,Ontario.......... 284,122 294,991................... 284,122 294,991

Québec.......... 1,745,620 1,565,509 ........... . . 1,745,620 1;565,509
Nouv.-Ecosse.. 281 .69 3 5 284 374

2,03,02 - -860,869- 5 2,030,261 ,860,87421030,023 1 1860,869 3. 5 y yg

14

IEFFETS DE PROVE- EFFETS N'àTÂNT PAS ITOTAL EXPORTATIONS,
NICCCNAINE DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS

PROVINCES NCANADIENNE. ET ÉTRANGERS.

EXPORTÉS.j __jQuantité. Valeur.j Quantité. Valeur Quantité. Valeur.

Boise. $ $ Boies. $

N.-Brunswick. 20 .21. 201 21

Bris. IBris. J -I Bris.
Ontario... 77,26..154.325...................... 77p264- 154,325
Québec. 75, 23,248 33 63.75.,090.203,311
Nouv.-Ecosse.. 18)041 43614........18,0411 43.614
N.-Brunswick. 666' 2,228....................... 666 2,228

NANC3E- CAAD.iE 95 EN.........EP.......DA31NE95
171,09 43,1J 33, 63 171,0921 403,573

)ANADINNE.(T3;TRNGER1

Bois. $ $ Boiss.
Ontario. 72837,7936,99180.......................7,837793 26999,180

7Québec.... 67,588 187,925.......... .. ............. 267,2586 187,921
NouV.-ECOsse il 1............ .............. 4.il 4.12
I. du Prince-E. 23741 91757................ ...... 2.3741 1757

8,107,766 ,183,870. 3 65.............81076 7,188,870Boiss.' Boise.

Ontario......... 39,721 74,388 ............... ....... 721 74,388
Québec.......... 211,725 21,489......... ............ 125 1,489Nouv.-Ecosse.. 11' 12..............2- 6 8

,107,46 7,88. ..... 851,452 95,8851 51,452 95,8851 ............... 1...... ......... 1 ,4 2 5,8



45 Victoria. Documents de la Session (Nol4T .) A. 1882

RLrEVI sOMMMARE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et leurs produits, et des produits agricoles, exportés, etc.- uite.

EFFETS DEB PROVE- EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTÂTION8,
NANC CAADIENE. DE PROVENÂNCE j PRODUITS CÂNADIENS

PROVINCFESDCANADIENNE. ÉTRANGERS.
ARTICLES. D'-o

EXPoRTÉS. QuaPtRé. Vleur. Quantité. Valeur. Quantité. JValeur.
PRODUITS AGRICOLES.

-Suite.Bi $ Boiss. $
Seigle .. ................. Ontario.......... 481,341 449,942.......... . 481,341J 449,94P

Québec.......... 292)823 292,823....................2921823f 292>823

77-1)1641 742, 765,...........i 774,1641, 4276

Blé ...... ........ Ontario.......... 02 65 1398,324................. 1398,324
Québec..........13639l2262260l1242220122!21510712 3859,348,4770,836
Manitoba.. QtV11,6521 1r,486.. ............... Q1652. 10,486.

2, 678,043. 3,668,934 2,220e122; 2,510>7121 4l898,165 _6,179,646

Boiss. Boiss.
Autres c4réales. Ontar8o 31,466 20,895............. ... 431,4661 20,895

Q2283bec . 17.724. 29,82.......... ........... 
1 7 7 2 4  

10,641

;. 4.190 1 72 65........... .......... 74,164 31,536

Fleur de farine de>Bris. i Bris. Bris.
blé109............2Ontario7.........144,363 8407122 10,434 22,79 154,7911 862,9204

aQuébec....... ~ 125,040 725,886 23,449 118,355 148,489 844,241
NOuv.-EcoSSe. 41074 28>529 879 4,663, 4,953 33,192
N.-Brunswick. 5 39 ................... 7 1

4le9duP.1.... 60 429. ............... 4601 42

2 73, 542 1595,100d 34,762 145;816 308,304 1,740,821

e d Bris. jBris. Brs.
Farine de blé-d'inde. Ontario6.......... 16 8,1 14 228 1 6

Nouv.-Ecosse ,17 26981 3671 1,095 384 1,16

18 575 367 1,0951 381 1,170

Brls. Brls. Bris.
Farine d'avoine ....... IOntario'........ 5,139 20,641 ....... ............... 5,139 20,641

Québec'.......... 19,226 70,391 ............... ...... .. 19,2261 70391
Nouv.-Ecosse 39 229 2 12 41 241
N.-Brunswick. 8 46......................... 8 46
lie du Prince-E l 23 127 ............... 23 127

24,435 91,434 21 121 24>437 91>446

Bris. Brls. Brls.
Farine, toute autre... Ontario ...... .. 420 2,1171...............i... ...... 42nl 2,117

jQuébec. 532 2,148 805 2,265 1,337 4>413
N.-Brunswick. 12 43 ............................. | 12 43

964 4,308 805 2,265 1,769 6,573
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.45 Victoria. Documents de la Session (No14.) . A. 1882

RIELEVI SOMMAIE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et'leúrs produits, t des produits agricôles, exportés, etc.--euite.

'.EFFETS DE PROVE- EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS,
1 AC AAINE DE PROVENANCE PROD5UITS CANADIENS

PROVINCES CANADIENNE. ET ÉTRAGERS.
ARTICLES. D'Où

EXPORTES.
QatéDIENNE.'eTl.TRValeur.Quanitité. Valeur. Quantit. . Valeur Quantité.Vaer

PRODUITS
AGRICLES.-SUite.

Foin ......... ............. Ontario .........
Québec ..........
Nouv.-Ecosse..
N.-Brunswick.
Ile du Prince-E

ChanvreO...............Ontaro. .

Houblon................. Ontario .........
Québec..........
C olombie-Brit.

Malt ....................... Ontario .........
Québec.........
(Jolombie-Brit.

Sucre d'érable,.......:Québec ..

Pommes de terre.

Graines,, autres.

.,
Paille ..............

Ontario .........
Québec ..........
Noutv-Ecosse..
N.-Brunswick.
Ile du Prince-E

Ofitario .........
Québec .........

Ontario .........
Québec ..........
Nouv;-Ecosse..

Ton'x.

9,248
26,630

588
508
421

s;
82,130 ...............

282,0241.....
6,073.
5,340
4,575 ........

$s Tonx. $
9,248 82,130
26,630 282,024

588 6,073
508 5,310
4211 4575

37,395 380,142 _._........... ......... 37,395 380,142

Qt.20 100 Qx 20 100Qtx. -- .' u
2 10 ....... ...... ......... .... 20

Lbs. Lbs.
97,784 17,061'................97,784 17,061
85,572 20,129............. ......... 85,5721 20,129
2,835 567. ............... 2,8351 567

186,191 37,757......... ...... 136,1911 37,757

Lbs. Lbs.
18,625,746 477,209 ........... . ............ 18,625,746 477,209

3,600 100 ............... 3,600 '100
2,016 65 .... . . .. 2,016 65

18,631,362 477,374'............18,631,362 477,374

Lbs.I Lbs.
-272,095, 20,368..........272,0951 20,368

Boiss. Boiss.
464,249 243,88Ô ........... *ba1 ........ 464,249 243,880
392;969 139,079 ...... 332,969 139,079
465,900 283,792......... ........ j 465,900 283,792
170,254 102,542 ......................... 170,254 102,542
762,460 337368'..... ............ 762,460 337,368

2,195,832 1;106)661......... ........a 2,195,832 1,106,661

............... 69,676 -85 69,711
....... 12,998........ ............... 12,998

. . 82,674 35..... 82,709

Ton'x. Ton'x.. 747  3,2351............... ... 747  3,235
4341 2,232................434 2,232
3' 39' . ..... 33 309

19214j111415711,14 5,76........... ............... 1,214 5,776



45 Victoria. Documents de la Session (No. 147.) A4. 1882

RELEVÉ sOMMAIE indiquant la quantité et la valeur des produits de la forêt, des
animaux et leurs produits, et des produits agricoles, exportés, etc.-Suite.

]EFFETS DEPROVENANCE EFFETS N'ÉTANT PAS TOTAL EXPORTATIONS#

CANADIENNE. DE PROVENANCE PRODUITS CANADIENS
PROVINCES ANCANADIENNE. ET ÉTRANGERS.

ARTICLES. n'où
EXPORTÉS.

Quantité. Valeur. Quantité. Valeur. Quantité. Valeur.

PRODUITS AGRICOLES
-Suite. Lbs. $ Lbs. $ Lbs. $

Tabac, en feuilles. Ontario ......... 3,094 160 13,033 1,099 16,127 1,259
Québec .............. ......... ............... 3,751 3,089 3,751 3,089

3,094 160 16,784 4;188 19,878 4,348

Légumes, autres ...... Ontario ....................... 36,020. .............................
Québec ......... ............... 3550 . ................... 35,508
Nouv.-Ecosse.. ............... 238 7 236............24,053
N.-Brunswick . ............... 7,338........ ............ ....... 7338
I. du Prince-E. ............... 12,953>............... ............ 12,953

115636>... 236' 115e872

Autres articles......... Ontario....... ............ 21)1041 .8.......... 21,112
Québec..... ............ 71378.711378
Nouv.-Ecosse................790............ ............. 790
N.-Brnswick.............. 509.............................509

35,781...................... 93,789

RCA P ITU L AT 10N.

PRIODUITS AGRICOLES.i I
Valeur totalepourlesI

31iéemis e1issant.eOntario............... 11271,116. ... 27,340 i298,456
3uédécembre.Québec................ 6,235,367.......... 727,438..........9962,805

Nouv.-Ecosse............396115............... 6662402,777N-Brunswick ......... 118,924 ............... 118924

21,04 ..........

Manitoba......... 10,486 ......... 10,486
N.-Britannique632................ 3 ........... 2
I. du Prince-E ............ 754,065.............. .............. 754,065

Grand total, produits agricoles.........18,786,705..........3761,440 .............. 22,548145

J. JOHNSON,
Commissaire des douanes,

MINISTÈRE DES DOUANES,
OTTAWA, 6 avril 1882.
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REPONSE
(149a)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 15 février
1882,--demandant copie de toute correspondance, pétitions, documents,
rapports et ordres en conseil se rapportant à un acte de la législature
de la province d'Ontario, intitulé " Acte pour protéger les intérêts
publics sur les rivières, cours, d'eau et ruisseaux," désavoué par le
Gouverneur en conseil, et copie du dit acte.

Par ordre,
J. A. MOISSEAU,

Département du secrétaire d'Etat, Secrétaire d'Etat.
avril 1882.

A Son Excellence le Très Honorable MARQuIs nE LORNE, C.C., G.C.M.G., C.P.,
gouverneur général du Canada.

Bn conseil.
L'humble pétition de Peter McLaren, de la ville de Perth, dans le comté de

-Lanark, province d'Ontario, fabricant de bois de construction, expose ce qui suit
(1). Votre pétitionnaire est propriétaire d'une grande scierie à vapeur et d'un

chantier de bois situés au village de Carleton-Place, dans le comté de Lanark, près
des bords de la rivière Mississipi, qui traverse le dit village et sert à flotter, pendant
la saison de navigation, les billots pour la scierie susdite. De plus votre pétitionnaire,
s'occupe actuellement et depuis un grand nombre d'années, de produire sur une
grande échelle, le long du dit cours d'eau et de ses tributaires, toute espèce de bois
en grume et de bois carré, ce qui lui permet d'employer ordinairement et sans inter-
ruption pendant toute l'année, plusieurs centaines d'hommes pour faire marcher
cette entreprise à laquelle il a consacré une grande partie de son capital.

(2.) Le premier grand obstacle naturel, connu sous le nom de Grandes Chutes,
(High Falls) se rencontre à quelques milles en remontant la rivière depuis Carleton-
Place. Le lit du cours d'eau à cet endroit, ainsi- qu'e-n amont et en aval et de chaque
côté du dit endroit, appartient en toute propriété à votre pétitionnaire, qui l'a acheté
moyennant une forte somme de ses propriétaires antérieurs, lesquels avaient dépensé
un montant considérable pour le nettoyer et y avait fait des améliorations précieuses
consistant en digues et en glissoirs, de.manière à rendre la rivière flottable pendant
les crues, au dit endroit, pour les billots ainsi que pour le bois carré. Depuis que votre
pétitionnaire en a acquis la propriété, il y a consacré beaucoup d'argent pour entre-
tenir et réparer les ouvrages qui avaient déjà été construits, ainsi que pour en cons-
truire d'autres du même genre.

(3.) Depuis les Grandes Chutes jusqu'à la source du Mississipi-laquelle source
est connue sous le nom de "Louise Creek," et est située dans le township de Denbigh,
dans le comté de Lennox et Addingtou, distance*d'environ cinquante milles sur le dit
cours d'eau,-votre pétitionnaire a établi à ses'propres frais, sur la branche sud du
Mississipi, ainsi que sur les cours d'eau appelés 8wamp Creek et Buckshot Creek,
lesquels sont des tributaires du Misissipi, qui a plus de 100 milles de parcours, un
système complet de communication par eau qui lui permet de flotter tous les ans
ses billots jusqu'au moulin de Garleton-Place, et son bois carré jusqu'à la rivière
Ottawa.

(4.) Les travaux pour améliorer les dits cours d'eau de manière à établir un tel
149 a-1
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système de communication par eau ont été commencés en aval des Grandes Chutes
il y a près de trente ans, et ont été continués de temps à autre jusqu'à ce jour.

(5.) Votre pétitionnaire a, à diverses époques, acheté le long des dits cours d'eau
plus de cinquante morceaux de terre distincts qui n'étaient et ne sont que de peu ou
d'aucune utilité quelconque, si ce n'est pour y construire des améliorations dans le
but de rendre ces cours d'eau navigables; et ces morceaux de terre embrassent le lit
ainsi que les deux bords de la rivière à des endroits particuliers. Les travaux d'amé-
lioration consistent généralement à enlever des pierres, creuser des chenaux, miner
des rochers, élargir des passages étroits, et construire des caissons, des barrages
obliques, des digues de retenue, des glissoirs et des canaux; mais la plus grande
partie des dépenses ont été faites pour construire des barrages et des glissoirs afin
de surmonter les obstacles naturels offerts par les r'apides et les chutes.

(6.) Votre pétitionnaire a dépensé plus d'un quart de million de piastres pour
acheter les terrains sur lesquels ces améliorations devaient être construites, acquérir
les améliorations déjà faites, et construire celles qu'il a faites lui-même.

(7.) Bien qu'à la vérité il y ait le long du dit cours d'ean et de ses tributaires,
des étendues d'eau qui, sans améliorations, pouvaient faire flotter des billots et du
boi.s carré, cependant les chutes et les rapides sont si nombreux et offrent tant d'ob-
stables le long de presque tout le cours du principal cours d'eau et des tributaires
susdits, qu'ils les rendent inutiles pour les fins du flottage, sans les moyens que donne
un tel système d'améliorations.

(8.) Pendant un grand nombre d'années votre pétitionnaire a eu le contrôle
complet et exclusif du dit système d'améliorations, et son droit à ce contrôle était de
toute part reconnu par les colons et les commerçants de bois, dans la partie de la
province arrosée par les dits cours d'eau. A l'aide de ce contrôle complet et exclusif
votre pétitionnaire pouvait utiliser le dit système de manière à flotter depuis les
sources des dits cours d'eau d'immenses quantités de bois carré et de billots qui,
n'auraient pas pu être descendus sans le secours des moyens artificiels mentionnés
ci-dessus.

(9). La grande masse du bois de construction le long de ces cours d'eau se trouve
maintenant près de leurs sources, et le temps ordinairement nécessaire pour flotter
des billots à partir de ces points jusqu'au moulin de votre pétitionnaire, à Carleton-
Place, même avec l'aide des dites améliorations, est d'environ trois mois, bien que les
crues ordinaires de printemps ne durent pas la moitié de ce temps. Votre pétition-
naire peut, au moyen du grand nombre de digues de retenue qu'il a construites le long
des dits cours d'eau, retenir l'eau dans ces digues et l'utiliser à son gré à mesure que
les billots descendent, et de cette manière amener des crues artificielles qui accompa-
gnent les billots longtemps après que les crues naturelles ont baissé; en réalité, à
cause des améliorations, le cours d'eau entier ainsi que les tributaires ci-dessus men-
tionnés depuis les Grandes Chutes jusqu'à leurs sources, consistent en une série
d'écluses et de réservoirs artificiels qui, séparés les uns des autres et contrôlés par
une volonté unique, deviennent propres aux travaux en vue desquels ils ont été ainsi
.disposés, mais qui, s'ils n'étaient pas contrôlés de cette manière, seraient sans effet et
inutiles. A moins que votre pétitionnaire n'eût seul le contrôle de ce système de
communication sur les dits cours d'eau, il lui serait impossible de s'en servir de
manière à conduire ses opérations avec profit.

(10.) Pendant la période (lui a précédé la construction des dites améliorations,
presque tout le bois carré et les billots coupés le long du haut du Mississipi et de ses
tributaires, étaient tirés par des chevaux jusqu'aux rivières aboutissant au Mississipi,
et étaient amenés sur le marché au moyen de ces rivières, les marchands de bois de
ces districts ayant généralement reconnu que les obstacles naturels du Mississipi et
de ses tributaires étaient si formidables qu'on ne pouvaient pas les améliorer assez
pour les rendre navigables ou flottables soit pour le bois carré ou les billots. Par les
achats susdits, et dans le cours des travaux d'amélioration des dits cours d'eau, ainsi
que par ses opérations en général dans le commerce de bois, jointes aux dépenses
d'argent qu'elles ont nécessitées, votre pétitionnaire a conféré de grands bienfaits aux
colons, et a livré à l'agriculture de grandes étendues de terre qui autrement seraient
restées désertes.
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(11.) Aucune des lettres patentes délivrées par la couronne à votre pétitionnaire
ainsi qu'aux personnes au nom desquelles il réclame les terrains traversés par
les dits cours d'eau et tributaires, et sur lesquels il a fait les améliorations men-
tionnées ci-dessus, ne réserve en faveur de la couronne ou du public le droit de se
servir de ces cours d'eau en commun avec les concessionnaires respectivement, et votre
pétitionnaire, lorsqu'il a dépensé son argent ainsi que susdit, a été informé par son
avocat, et il croyait et croit encore, que ces cours d'eau devenaient sa propriété privée
dans les endroits où ils traversaient des terrains qui lui appartenaient, et qu'il aurait
droit à l'usage et au contrôle libres, non interrompus et exclusifs des dits cours d'eau,
et plus particulièrement des améliorations faites par lui sur ces cours d'eau ainsi que
par les personnes dont il avait acheté; et s'il avait cru que le public en général aurait
droit de se servir de ces choses en commun avec lui, il n'y aurait. pas consacré son
capital, et les dits cours d'eau auraient été probablement fermés au public jusqu'au-
jourd'hui, à cause des obstacles naturels qu'ils offraient et de leur inutilité pour les fins
de la navigation.

(12.) Les titres translatifs.de propriété et les lettres patentes en vertu desquels
votre pétitionnaire prétend titre aux terrains susmentionnés, comprennent tous les
grands obstacles naturels qui se rencontrent dans le dit cours d'eau et ses tributaires,
ainsi que tout obstacle qu'il était difficile d'y vaincre.

(13.) Votre pétitionnaire, dans son propre droit comme propriétaire riverain et
comme le tenancier, concessionnaire et cessionnaire de la propriété libre du lit des
dits cours d'eau, est propriétaire de ces cours d'eau dans les endroits où ils passent à
travers les terrains qu'il possède, et, par la loi commune en vigueur dans cette pro-
vince, il en a le contrôle entier, libre et sans restriction, avec le droit de s'en servir
pour son usage et profit propres, d'autant plus que les dits cours d'eau sont des
cours d'eau privés et qu'ils ne tombent pas dans la dénomination d'eaux navigables,

(14.) En l'année 1847, par l'acte de la- ci-devant province du Canada, 12 Viet.,
chap. 87, sec. 5, lequel a été remis en vigueur en 1859, lorsque les statuts de la ci-
devant province du Haut-Canada ont été revisés, et qui est alors devenu le chap. .48,
sec. 15, des statuts refondus du Haut-Canada, et lequel a été de nouveau rétabli eu
1877, lorsque les statuts de la province d'Ontario ont été revisés, et qui est alors
devenu la sec. 1, du chap. 115 des statuts revisés d'Ontario, le public en général a
reçu le droit de flotter des billots et du bois carré sur les cours d'eau de cette pro.
vince pendant les crues de printemps, d'été et d'automne.

(15.) Il est généralement admis qu'en l'absence de la législation dont il vient
d'être parlé, tous les cours d'eau qui, dans les limites de cette province, ne tombent
pas dans la dênomination de "rivières navigables," et étant par conséquent propriété
privée, ne sont pas à la disposition du public pour le flottage du bois carré et des
billots, mais que le droit de se servir de propriétés privées pour de telles fins est un
droit qui ne peut être exercé que du consentement du propriétaire.

(16.) En 1863 a été donnée la première interprétation judiciaire de l'acte qui
était alors la sec. 15 du chap. 48 des statuts refondus du Haut-Canada. Dans la cause
de Boale vs. Dickson, décidée cette année-là et rapportée dans le 13e volume des
Décisions des Plaids Communs du Haut-Canada, à la page 337, il a été décidé que le
droit donné par l'acte de se servir des cours d'eau privés ne s'étendait qu'aux -cours
d'eau qui, dans leur état naturel et dépourvus d'améliorations, pouvaient laisser passer
les billots, le bois carré, etc., pendant les crues. Cette décision a été suivie dans la
cause de Whelan vs. McLachlan, rappottée dans le 16e volume des dites Décisions des
Plaids Communs, ainsi que dans la cause de McLaren vs. Buck, rapportée dans le 26e
volume des mêmes décisions. La législature d'Ontario ayant, par la sec. 1 du chap.
48 des statuts refondus d'Ontnrio, rétabli la sec. 15 du chap. 48 des statuts refondus
du Haut-Canada dans les mêmes termes, on a présumé à la suite de toutes ces déci-
sions, que cette législature avait adopté l'interprétation donnée à l'acte original par les
cours de la province.

(17.) Votre pétitionnaire a toujours prétendu que le Mississipi et ses branches
ci-dessus mentionnés, n'étaient pas affectés par les dits actes, parce que, dans leur état
naturelils ne pouvaient .pas servir-à flotter du bois carré:ou des billotsmême pen-
darittles crues, car ils ne sont devenus propres à cette fin que grâce aux améliorationS

149 a-l 3

45' Victoria A. 18 82àm



Documents de la Session (No 149.)

qu'y a faites votre pétitionnaire; et, jusqu'à ces derniers temps, votre pétitionnaire
se croyait sûr de son droit à l'usage entier, libre, non interrompu et sans restriction
des améliorations qui lui appartiennent, se reposant, comme il l'a fait, sur ses droits
légaux à ces améliorations; et il a continué à augmenter tous les ans les améliora-
tions, à acheter de nouveaux terrains le long des dits cours d'eau, et à dépenser des
sommes d'argent considérables pour les entretenir et étendre ses opérations dans les
bois contigus.

(18.) Dans l'automne et l'hiver des années 1879 et 1880, la société "Boyd
Caldwell et fils " commença à sortir du bois carré et des billots d'une limite à bois
située près de la source du Mississipi et de Buckshot Creek, laquelle était à propre-
ment parler une limite de la Madawaska; et bien que cette société tirât le bois carré
de la dite limite à la rivière de ce nom, cependant, comme son moulin à scier se trouve
à Carleton-Place, elle tira des billots à Louise Creek et à Buckshot Creek, avec l'in-
tention de les descendre à son moulin par ces ruisseaux et le Mississipi, et, pour cela,
de se servir des améliorations susdites et aussi d'intervenir dans les propres opéra-
tions de votre pétitionnaire sur les dits cours d'eau. Votre pétitionnaire notifia
promptement la dite société qu'il ne lui permettrait pas l'usage des dites améliorations,
et comme cette dernière persistait dans sa tentative d'user des améliorations àr les
ruisseaux Louise et Buckshot, votre pétitionnaire produisit en chancellerie d'Ontario,
le 4e jour de mai 1880, une requête demandant entre autres choses, que son droit
dans les dits cours d'eau fût reconnu, et que les dites personnes fussent empêchées de
se servir des dites améliorations et de flotter des billots à travers les dites terres.

(19.) Avant de procéder à l'audition et décision de la dite poursuite en chancel-
lerie, votre pétitionnaire offrit de laisser passer les billots de la dite société par les
dits cours d'eau et ses améliorations si les dites personnes voulaient reconnaître ses
droits de propriétaire sur les dites améliorations et payer une indemnité juste et rai-
sonable pour l'usage de ces dernières, ainsi que les frais de la production de la dite
requête portant plainte; mais les dites personnes refusèrent la dite offre de votre péti-
tionnaire et annoncèrent leur détermination de contester jusqu'au dernier point les
droits de votre pétitionnaire, et d'établir que les dits cours d'eau étaient des cours
d'eau libres, et que votre pétitionnaire n'avait pas le droit de s'opposer à ce que le
public s'en servît à son gré.

(20.) L'examen des témoins dans la dite cause eut lieu dans la ville de Brockville
les 27e, 28e et 29e jours d'octobre dernier, et dans la ville de Perth les 7e, 8e,. 9e, 10e,
110, 13e, 14e, 15e et 16e jours de décembre dernier, en présence de Sa Seigneurie le
vice-chancelier Proudfoot, qui, après avoir entendu les dépositions de plus de 100
témoins ainsi que les arguments des avocats de chaque partie, rendit, le dit jour en
dernier lieu mentionné, un décret déclarant que les parties du Mississipi et des ruis-
seaux Louise et Buckshot traversant les terres de votre pétitionnaire, n'étaient pas, à
l'état naturel, navigables ni flottables pour les billots ou autres radeaux de bois de
construction et embarcations; que votre pétitionnaire a droit à l'usage de ces parties
dés.dits cours d'eau libre de toute interruption, molestation ou intervention de la
part des défendeurs dans la dite poursuite, et que ces derniers n'avaieht pas le droit
de se servir d'aucune partie des dits cours d'eau aux endroits où ils traversaient les
terres de votre pétitionnaire, et dans le but de flotter du bois de construction et des
billots; et il fut accordé, à la demande de votre pétitionnaire, une injonction empê-
chant les défendeurs y dénommés de nuire à votre pétitionnaire dans son usage des
dits cours d'eau, et de se servir des améliorations de votre pétitionnaire dans ces
cours d'eau pour flotter leur bois de construction et leurs billots.

(21.) Votre pétitionnaire a dépensé plus de $7,000 pour obtenir la déclaration
ci-dessus de ses droits dans les dits cours d'eau.

(22.) Les défendeurs dans la dite poursuite on chancellerie donnèrent prompte-
ment avis de leur intention d'appeler du dit décret à la cour d'appel pour Ontario, et
le dit appel est actuellement pendant devant la dite cour.

(23.) Après la production de la dite requête portant plainte et pendant le cours
de la -dite poursuite en chancellerie, votre pétitionnaire fut à plusieurs reprises
ménacé' par l'honorable commissaire des terres de la couronne pour la province
d'Ontario> qu'à moins qu'il ne renonçàt à ses droits dans les dits cours d'eau, l
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gouvernement d'Ontario annulerait les permis que votre pétitionnaire avait pour
couper du bois sur les limites tributaires des dits cours d'eau, et le dit commissaire
essaya par de telles menaces de forcer votre pétitionnaire à discontinuer ses dites
procédures, ce que votre pétitionnaire refusa de faire vu qu'il lui semblait que le
gouvernement d'Ontario n'avait pas le droit d'intervenir entre lui et une société
privée lorsque votre pétitionnaire ne faisait qu'affirmer ses droits légauz.

(24.) La dite société de "Boyd, Caldwell et fils " ayant succombé en cour de
chancellerie dans sa tentative d'empiéter sur les droits de votre pétitionnaire, et, ainsi
que votre pétitionnaire le croit, ayant été informée que le dit décret était conforme à
la loi de cette province, s'adressa au gouvernement d'Ontario pour présenter à la
chambre locale un projet de loi à l'effet de priver votre pétitionnaire du bénéfice de
ce décret, et de permettre à la dite société de participer à la jouissance des droits
dans les dits cours d'eau pour l'achat desquels votre pétitionnaire a payé une si forte
somme d'argent. Conformément à cette demande, à ce que croit votre pétitionnaire,
l'honorable commissaire des terres de la couronne pour Ontario, présenta, pendant
la dernière session du parlement de cette province, un bill qui, avec un petit nombre
d'amenlements importants, fut définitivement passé par la dite législature et reçut la
sanction du lieutenant-gouverneur, sous le titre de "Acte pour protéger les intérêts
publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux."

(25.) Votre pétitionnaire demande très respectueusement la permission de
soumettre à Votre Excellence la brochure annexée à la présente pétition comme en
faisant partie, et contenant:

(a.) Urie copie imprimée du dit bill, tel qu'originairement présenté à la légis-
lature d'Ontario.

(b.) Une protestation publiée par votre pétitionnaire contre la passation du dit
bill, laquelle protestation était entre les mains des membres du gouvernement et de
la législature d'Ontario avant que la seconde lecture -du dit bill eût été proposée.

(c.) Un procès-verbal des délibérations de l'Assemblée législative d'Ontario, aux
diverses phases du bill dans cette législature, avec les discours des membres de la
législature sur ledit bill.

(d.) Le dit bill tel que finalement passé.
(e.) Quelques extraits des principaux journaux de la province, contenant

l'expression de l'opinion publique à l'égard des mérites du dit bill.
(26.) Votre pétitionnaire expose très respectueusement et humblement:-
Premièrement.-Qu'en passant le dit acte la législature d'Ontario a excédé ses

pouvoirs, parce que les questions affectées par cet acte ont exclusivement trait aà
commerce du Canade, et par conséquent il n'y a que le parlement fédéral qui puisse
en disposer.

iDeuxièmement.-Que les cours d'eau en question, bien que non navigables; ou
flottables à Pétat naturel et sans améliorations, sont devenus cependant navigables
pour certaines fins, grâce aux dépenses faites par votre pétitionnaire dans le but de
les améliorer, et par conséquent les dits cours d'eau sont aujourd'hui sous le contrôle
du Canada, et la législature d'Ontario nepeut pas légiférer à leur égard.

Troisièmement.- -Que le dit acte est inconstitutionnel en ce qu'il prétend priver
votre pétitionnaire de droits privés étendus et importants, sans pourvoir à une
indemnité proportionnée à la perte subie par votre pétitionnaire.

Quatrièmement.-Que la législation contenue dans le dit acte est·contraire aux
principes de la loi, parce qu'elle~est ex postfacto dans son opération ; parce qu'on y
voit l'intervention du gouvernement, à la demande d'un simple particulier; parce
qu'elle déclare être la loi dans le passé ce que les cours de la province d'Ontario ont
déclaré n'être pas la loi, les décisions de ces cours ayant été ratifiées et approuvées
par la législature d'Ontario lors de la révision des statuts d'Oatario, en l'année 1817;
parce que la législature d'Ontario,,sans aucune demande faite dans l'intérêt du public,
-a pris sur élle d'intèrvenir entre des parties privées engagées dans un litige, et
pendant que ce litige est encore sub judice; parce qu'elle est au détriment de droits
acquis, et parce qu'elle diffère de la législation du Canada à l'égard de l'usage public
d'aniéliorations-faites sur des cours d'eau privés pour le flottage du bois de construeý-
tion et des billots.
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Votre pétitionnaire demande très respectueusement et humblement:-
Qu'un ordre soit rendu par Votre Excellence désavouant le dit acte.
Et votre pétitionnaire ne cessera de prier.

PETER MoLAREN..

IEIôTEL DU GOUVERNEMENT, OTTAWA, jeudi, 19 mai 1881.
PRÉSENT:

Son Excellence le Gouverneur général en conseil.
Considérant que le lieutenant-gouverneur de la province d'Ontario avec l'Assem-

blée législative de cette province, ont, le 4e jour de mars 1881, passé un acte intitulé:
"Acte pour protéger les interêts publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux,
lequel acte a été transmis,

Et considérant que le dit acte a été soumis au gouverneur général en conseil,
avec un rapport du ministre de la justice recommandant que le dit acte soit désavoué.

Il a plu à Son Excellence le gouverneur général, par et de l'avis de son Conseil
privé, déclarer son désaveu du dit acte, et cet acte est en conséquence désavoué.

De quoi le lieutenant-gouverneur de la province d'Ontario, et toutes autres per-
sonnes que la chose peut concerner, sont tenus de prendre connaissance et de sa
gouverner en conséquence.

Pour copie conforme, J. O. COTÉ, G. C.P.

Je, sir John Douglass Sutherland Campbell, communément appelé le marquis de
lorne, gouverneur général du Canada, certifie par les présentes que j'ai reçu le 26e
jour de mars A.D. 1881, l'acte passé par la législature d'Ontario le 4e jour de mars
1881, et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts publics sur les rivières, cours
d'eau et ruisseaux."

Donné sous mon seing et sceau ce 19e jour de mai 1881.
LORNE.

RAPPORT d'un comité de l'honorable Conseil privé, approuvé par Son Excellence le gouver-
neur général en conseil le 31 mai 1881.

Sur un rapport de l'honorable ministre de la justice, en date du 17 mai 1831,
concernant un acte passé par la législature de la province d'Ontario à sa dernière
session, et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts publics sur les rivières, cours
d'eau et ruisseaux ";

Le ministre expose que M. Peter McLaren, fabricant de bois, de la ville de
]Perth, a demandé le désaveu de cet acte, pour la raison de fait que l'acte en question
le prive de droits privés acquis sans lui accorder d'indemnité, etc.

Pour les raisons énoncées dans son rapport le ministre recommande que l'acte
intitulé: "Acte pour protéger les intérêts publics sur les rivières, cours d'eau et
ruisseaux," passé par la législature d'Ontario à sa dernière session, soit désavoué.

Le comité recommande que l'acte soit en conséquence désavoué, et qu'une copie
du rapport du ministre de la justice soit transmise au gouvernement d'Ontario pour
son information.

Pour copie conforme, J. O. COTE, G.C.P.
A l'honorable secrétaire d'Etat.

MINISTÈRE DE LA JUSTICE, OTTAWA, 17 mai 1881.
J'ai l'honneur de faire rapport au sujet d'un acte passé par la législature de la

province d'Ontario à sa dernière session, et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts
publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux."

M. Peter HcLaren, fabricant de bois, de la ville de Perth, a demandé le désaveu
de cet acte parce que de fait l'acte en question le prive de droits privés acquis, sans
lui accorder d'indemnité, et que, pratiquement, il renverse la décision de la cour de
chancellerie dans une poursuite intentée par lui contre un nommé Caldwell, décision
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en vertu de laquelle le droit exclusif de M. McLaren à l'usage des améliorations cons-
truites par lui-même, ou par les personnes qui lui ont cédé leurs prétentions, sur cer-
tains cours d'eau dans la province d'Ontario, a été établi par un décret de ladite cour.

La première section du dit acte déclare que toute personne a, et a toujours eu,
pendant les crues de printemps, d'été et d'automne, le droit de flotter et descendre
des billots, etc., par toutes les rivières, cours d'eau et ruisseaux à l'égard desquels la
législature d'Ontario a le pouvoir de donner ce droit, et que dans le cas où il pourra
être nécessaire d'enlever quelque obstacle de telle rivière, cours d'eau ou ruisseau, ou
de construire quelque tablier, barrage, etc., dans le but de faciliter le flottage des
billots, etc., sur ces cours d'eau, il sera loisible à la personne ayant besoin de des-
cendre des billots, etc., de construire tel tablier, barrage, etc.

La deuxième section déclare que dans le cas où quelque personne construira dans
ou sur telle rivière, cours d'eau ou ruisseau, aucun tel tablier, barrage, etc., ou autre-
ment améliorera la flottabilité de telle rivière, cours d'eau ou ruisseau, cette per-
sonne n'aura pas le droit de s'en servir ou de les contrôler exclusivement, mais que
toute personne aura le droit de s'en servir, sauf à payer à la personne qui aura fait
ces constructions et améliorations, des péages raisonnables.

La troisième section étend l'effet des sections 1 et 2 à toutes les rivières, cours
d'eau et ruisseaux mentionnés dans la première section, ainsi qu'à toutes les construc-
tions et améliorations qui y sont faites, que le lit de la rivière, etc., ou les terres
qu'elle traverse appartiennent ou non à la couronne.

La quatrième section donne au lieutenant-gouverneur en conseil le pouvoir de
fixer les montants que toute personne ayant droit à des péages en vertu de l'acte,
sera libre d'exiger pour les billots, etc.

La cinquième section étend les précédentes dispositions de l'acte à toutes les:
constructions et amiiorations qui peuvent avoir été faites jusqu'ici aussi bien qu'à
celles qui pourronL l'être par la suite.

La sixième section donne à toute personne qui flotte des billots, etc., sur les
cours d'eau, le droit d'aller le long des bords des dits cours d'eau.

La septième et dernière section déclare que s'il y a actuellement pendant quelque
procès dont le résultat sera changé par la passation de cet acte, la cour pourra
ordonner que les frais du procès soient payés par la partie qui aurait été requise de
payer ces frais si le dit acte n'eût pas été passé.

Il est passablement clair que cette section vise spécialement la poursuite de
McLaren vs. Caldw ell mentionnée ci-dessus.

Il paraît que M. McLaren est le propriétaire de certains cours d'eau dont il se
sert'pour descendre des billots des limites à bois d'où il les tire pour les fins de son
commerce comme fabricant de bois.

M. Caldwell est aussi un fabricant de bois et possède des limites dans le voisinage
de celles qui appartiennent à M. McLaren. Il a essayé de descendre ses billots par
les cours d'eau de M. McLaren et de les faire passer par les ouvrages de ce dernier.

Afin de l'en empêcber, la poursuite en chancellerie mentionnée ci-dessus a été
instituée, et il a été rendu un décret déclarant que M. McLaren avait seul le droit de
se servir des dits cours d'eau et des dites améliorations, et défendant à M. Caldwell de
flotter ses billots sur ces cours d'eau. Cette cause a été portée devant la cour d'Appel,
et l'acte actuellement pris en considération doit nécessairement avoir pour effet de
renverser la décision rendue dans la cause.

Si, au lieu de donner à toute perkonne désirant se servir des cours d'eau le droit
de le faire en payant certains péages, cet acte avait absolument dépossédés les indi-
vidus de la propriété entière des cours d'eau pour en donner l'usage au public, et s'il
avait pourvu à la manière d'ir demuiser les personnes qu'on aurait ainsi privées de
leur propriété, le dit acte serait moins de nature à soulever des objections.

L'effet de l'acte, tel qu'il est actuellement, semble être d'enlever à une personne
l'usage de sa propriété pour la donner à une autre, forçant pratiquement le proprié-
taire à se faire malgré lui péager s'il veut être indemnisé de la perte de ses droits.

Je crois qu'il est excessivement douteux que les législatures locales aient le pou-
voir de priver une personne de ses droits pour les conférer à une autre, ainsi que le
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fait ct acte; mais en supposant que strictement parlant elles l'eussent, je pense qu'il
incombe à ce gouvernement de veiller à ce que ce pouvoir ne soit pas exercé en fla-
grante violation de droits privés et de la justice naturels-spécialement lorsque,
comme dans ce cas-ci, non seulement l'acte en question porte atteinte à des droits
privés de la manière déjà mentionnée, mais encore met de côté une décision d'une
cour de justice ayant juridiction compétente, en déclarant d'une manière rétroactive
que la loi a toujours été et est encore différente de celle reconnue par la cour.

Dans son rapport, au sujet d'un bill réservé de la législature de l'Ile du Prince-
Edouard, en 1c76, celui qui remplissait alors les fonctions de ministre de la justice
s'est adressé au Conseil, qui a recommandé à Son Excellence de refuser sa sanction au
dit bill, l'une des raisons étant que ce bill avait un effet rétroactif, qu'il s'ingérait des
droits de parties alors en procès, et qu'il ne renfermait pas de dispositions à l'effet de
sauveg'arder les droits de certains particuliers.

En somme, je crois que l'acte devrait être désavoué. Je recommande en consé-
quence que l'acte pasêé par la législature d'Ontario à sa dernière session, intitulé:
"Acte pour protè•er les intérêts publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux"
soit désavoué.

JAMES MACDONALD, ministre de la justice.
per J. A. M.

HITEL DU GOUVERNEMENT, ToRONTO, 26 mai 1881.

MONsIEUR,--,-J'ai l'honneur d'exposer qu'il ressort du dernier numéro de la
Gazette Oficielle que Son Excellence le gouverneur général a désavoué l'acte intitulé :
" Acte pour protéger les in:érêts publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux," passé
par la législature d'Ontario à sa dernière session, et de vous informer qu'il plaira à
mon gouvernement recevoir du gouvernement fédéral un exposé du motif sur lequel
on s'est appuyé pour conseiller à Son Excellence de désavouer cet acte, vu qu'il
a indubitablement trait à des choses qui ont été placées sous l'autorité de la législature
de cette province par l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
J, B. ROBINSON, lieutenant-gouverneur d'Ontario.

A l'honorable secrétaire d'Etat du Canada.

DÉPARTEMENT DU SECRÉTAIRE D'ÉTAT, OTTAWA, 30 mai 1882.

MoNsIEUR,-J'ai instruction de vous transmettre ci inclus, pour l'information de
votre gouvernement, un ordre de Son Excellence le gouverneur général en conseil
déclarant que Son Excellence désavoue un acte de la législature de la province d'On-
tario, passé à sa dernière session et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts publics
sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux," ainsi que le certificat de Son Excellence
quant à la date à laquelle il a reçu le dit acte.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
EDO UARD J. LANGEVIN, sous-secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant-gouverneur d'Ontario, Toronto.

HÔTEL DU GOUVERNEMENT, ToRONTO, 22 octobre 1881.
MONIEUR,-A propos de la correspondance au sujet du désaveu par Son Excel-

lence le gouverneur général en Conseil privé, de l'acte de la législature de la province
d'Ontario, passé dans la 44e année du règne de Sa Majesté, chapitre onze, et intitulé:
" Acte pour protéger les intérêts publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux,"
j'ai l'honneur de transmettre, pour être soumise à Son Excellence le gouverneur
-général en conseil, copie d'un ordre en conseil approuvé par moi le 14 courant,
ainsi que le rapport de l'honorable M. Crooks, procureur général pro tem.

J'ai l'honneur d'être, etc.. etc., etc.,
J. B. ROBINSON, lieutenant-gouverneur d'Ontario.

A l'honorable secrétaire d'Etat du Canada, Ottawa.
8
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Ordre en conseil approuvé par Son Honneur le lieutenant-gouverneur le 14e jour
d'octobre A.D. 1881.

Le comité du Conseil a pris en considération le rapport ci-annexé de l'honorable
M. Crooks, concernant le désaveu par Son Excellence le gouverneur général en conseil
privé, de l'acte de la législature de la province d'Ontario, passé en la 44e année du
règne de Sa Majesté, chapitre onze, et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts
publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux," et est d'avis que Votre Honneur
l'approuve, et que copie de cet ordre en conseil ainsi que du dit rapport soit trans-
mise au secrétaire d'Etat pour le Canada, pour être soumise à Son Excellence le
gouverneur général en conseil.

Pour copie conforme. J. G. SCOTT,
Greffier du Conseil exécutif d'Ontario.

Le rapport du soussigné à Son Honneur le lieutenant-gouverneur d'Ontario,
concernant le désaveu par Son Excellence le gouverneur général en conseil, de l'acte
de la législature de la province d'Ontario, passé dans la 44e année du règne de Sa
Majesté, chapitre onze, et intitulé: "Acte pour protéger les intérêts publics sur les
rivières, cours d'eau et ruisseaux," expose respectueusement ce qui suit:-

1. Cet acte fut passé le 4 mars 1881. Le 26 du même mois, Son Excellence
le gouverneur général le reçut, et il le désavoua le 19 mai suivant-" par et de l'avis
de son Conseil privé.-" dans le rapport de l'honorable ministre de la justice en
date du 17 mai. Ce désaveu fut publié dans la Gazette Ogicielle le 21 mai, mais le
gouvernement d'Ontario n'en reçut d'autre avis que lorsque Son Honneur le lieute-
nant-gouverneur eût demandé au gouvernement fédéral un exposé des raisons pour
lesquelles Son Excellence avait été conseillé de désavouer un acte qui avait indubita-
blement trait à des choses placées sous l'autorité de la législature de cette province
par l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.

En réponse, Son Honneur reçut, le 30 mai,ýla dépêche de l'honorable secrétaire
d'Etat, accompagnée d'une copie de l'ordre de Son Excellence le gouverneur général
en conseil, basé sur le rapport du comité de l'honorable Conseil privé, et approuvant
les raisons énoncées dans le rapport de l'honorable ministre de la justice du 17 mai,
pour le désaveu de cet acte. Ce rapport dit que Peter McLaren, fabricant de bois, de
la ville de Perth, avait demandé le désaveu de cet acte pour la raison que le dit acte
le frustrait de droits prix és acquis sans lui accorder d'indemnité, et que, pratique-
ment il renversait la edëision de la cour de chancellerie dans une poursuite intentée
par lui contre un nommé Caldwell,-décision en vertu de laquelle le droit exclusif de
M. McLaren à l'usage des améliorations construites par lui même ou par les personnes
qui lui avaient cédé leurs prétentions sur certains cours d'eau dans la province d'On-
tario, était établi par un décret de la dite cour.

3. Dans son rapport le ministre de la justice cite les différentes dispositions de
l'acte, et nommément: la déclaration telle qu'exprimée dans la première seotion du
dit acte, qu'autant que la législature de la province d'Ontario a le pouvoir de décréter:
"Toute personne a. et est par le présent déclarée avoir, pendant les crues du printemps,
d'été et d'automne, le droit de flotter et descendre des billots, du bois de construction,
et., par toutes les rivières, cours d'eau et ruisseaux à l'égard desquels la législature
d'Ontario a le pouvoir de donner ce droit; et dans le cas où il pourrait être nécessaire
d'enlever quelque obstacle de telle rivière, cours d'eau ou ruisseau, ou de construire
quelque tablier, barrage, etc., dans le but de faciliter le flottage des billots, du bois de
construction, etc., sur ces cours d'eau, il sera loisible à la personne ayant besoin de
descendre des billots, du bois de construction, etc., d'enlever telle obstruction et de
construire tel tablier, barrage, etc."

Le rapport invoque aussi l'effet de la deuxième section de l'acte, laquelle déclare
que: " Dans le cas où quelque personne construira dans ou sur telle rivière, cours.
d'eau ou ruisseau, aucun tel tablier, barrage, etc., ou autrement améliorera la flottabi-
lité de tolle rivière, cours d'eau ou ruisseau, cette personno n'aura pas le droit de s'en
servir ni de les contrôler exclusivement ; mais toute personne aura le droit de s'en
servir, sauf à payer à la personne qui aura fait ces constructions et améliorations dés
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péages raisonnables." La troisième section. étend l'effet des sections 1 et 2 à toutes
les rivières, cours d'eau et ruisseaux mentionnés dans la première section, ainsi qu'à
toutes les constructions et améliorations qui y sont faites, que le lit de la rivière,
cours d'eau ou ruisseau, ou les terres que ces derniers traversent aient été ou non
concédés par la couronne, et s'ils ont été concédés par la couronne les dites disposi-
tions s'appliqueront aux concessionnaires et à leurs ayants-cause. La quatrième sec-
tion donne au lieutenant-gouverneur en conseil le pouvoir de fixer les montants que-
toute personne ayant droit à des péages en vertu de l'acte, sera libre d'exiger
pour les billots, etc. La cinquième section étend les précédentes dispositions de,
l'acte à toutes les constructions et améliorations qui peuvent avoir été faites jusqu'ici
aussi bien qu'à celles qui pourront l'être par la suite. La sixième section donne à
toute personne qui flotte des billots sur les cours d'eau, le droit d'aller le long des
bords des dits cours d'eau. La septième et dernière section déclare que s'il y a
actuellement pendant quelque procès dont le résultat sera changé par la passation de
cet acte, la cour pourra ordonner que les frais du procès soient payes par la partie
qui aurait été requise de payer ces frais si le dit acte n'eût pas été passé.

4. Le rapport du ministre de la justice dit ensuite qu'il est passablement clair
que la dernière section vise spécialement la poursuite de McLaren vs. Caldwell, et donne
les raisons suivantes pour motiver le désaveu de l'acte:

"Si, au lieu de donner à toute personne désirant se servir des cours d'eau, le
droit de le faire en payant certains péages, cet acte avait absolument dépossédé les
individus de la propriété entière des cours d'eau pour en donner l'usage au publie, et
S'il avait pourvu à la manière d'indemniser les personnes qu'on aurait ainsi privées de
leur propriété, le dit acte serait moins de nature à soulever des objections. L'effet de
l'acte, tel qu'il est actuellement, semble être d'enlever à une personne l'usage de sa
propriété pour la donner à une autre, forçant pratiquement le propriétaire à devenir
malgré lui un péager s'il veut être indemnisé de la perte de ses droits. Je crois qu'il
est excessivement douteux que les législatures locales aient le pouvoir de priver une
personne de ses droits pour les conférer à une autre, ainsi que le fait cet acte; mais
en supposant que strictement parlant elles l'eussent, je pense qu'il incombe à ce
gouvernement de veiller à ce que ce pouvoir ne soit pas exerce en flagrante viola-
tion de droits privés et de la justice naturelle-spécialement lorsque, comme dans ce
cas-ci, non-seulement l'acte en question porte atteinte à des droits privés de la manière
déjà mentionnée, mais encore met de côté une décision d'une cour de justice ayant
juridiction compétente, en déclarant d'une manière rétroactive que la loi a toujours
été et est. encore différente de celle reconnue par la Cour."

Api ès avoir parlé du bill réservé de l'Ile du Prince-Edouard (" To amend 1Ae
Land Pvrchase Act of 1875,") auquel fut refusée la sanction du gouverneur général, le
ministre termine l'exposé de ses raisons et dit "qu'en somme" il croit que l'acte
devrait être désavoué.

5. La demande qu'a faite McLaren du désaveu de cet acte a été prise en considé-
ration et mise à effet sans qu'aucun avis ait été donné au gouvernement d'Ontario, ce
qui, à l'avis du soussigné paraît être uno violation directe de l'arrangement définitif
fait, dans la première année de la Confédération, entre les gouvernements impêial,
fédéral et provinciaux concernant la législation, ainsi que des pouvoirs respectifs et
d -s modes de procédure quant au désaveu d'actes, ou à la sanction ou refus de
sanction par les gouvernements impérial et fédéral, de bills réservés et d'actes législa-
tifs fédéraux et provinciaux respectivement.

6. La réponse NO 35, qu'on trouve parmi les documents sessionniels du Canada
pour 1870, renferme la correspondance qui a été échangée à ce sujet entre les gouver-
nements impérial, fédéral et provincial, ainsi que l'ordre du gouverneur général en
conseil, daté le 9 juin 1868, approuvant le mémoire du ministre de la justice
(alors M. J. A. Macdonald) en date du 8 juin 1868, lequel établissait, commerésultat

'de l'étude approfondie qu'il avait faite de la cbose, une base déterminée pour gouverner
toutes ces questions ainsi que les rapports respectifs des diverses.autorifés concernées.
L'objet direct de ce mémoire était le règlement de la manière de procéder que doit
suivre le gouverneur général en conseil à l'égard' d'actes passés par les législatures
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provinciales dans l'exercice-sous l'autorité de l'acte de l'Amérique britannique du
Nord,-des mêmes pouvoirs de désaveu qui avaient.toujours appartenu jusque-là au'
gouvernement impérial relativement à des actes passés par la province du Canada.

7. Le mémoire dit que, règle générale, en ces dernières années, le gouvernement
impérial ne s'est pas mêlé de la législation des colonies qui ont des institutions repré-
sentatives et un gouvernement responsable, excepté dans les cas spécialement men
tionnés dans les instructions aux gouverneurs, ou dans des questions où il y allait de
l'intérêt de l'empire; que sous la constitution actuelle du Canada, le gouvernement
fédéral sera appelé.à juger s'il y a lieu de sanctionner ou de désavouer des actes
provinciaux, beaucoup plus fréquemment que le gouvernement de Sa Majesté n'en a
occasion de le faire à l'égard d'actes législatifs coloniaux; qu'en décidant. qu'un acte
de la législature provinciale doit être désavoué ou sanctionné, le gouvernement ne
doit pas seulement considérer si cet acte affecte ou non les intérêts de la Confédéra-
tion entière, mais encore s'il sera inconstitutionnel en excédant la juridiction conférée
aux législatures locales, et, en cas de juridiction concurrente, si cet acte vient en
conflit avec la législation du gouvernement fédéral; qu'il est important d'interrompre
aussi peu que possible le cours de la législation locale, et de n'exercer le pouvoir de
désaveu qu'avec une grande circonspection et seulement dans les cas où la loi et les
intérêts généraux du Canada l'exigent impérieusement,-et le ministre de la justice
recommanda là-dessus d'adopter la manière de procéder qui suit :

"IQu'à la réception, par Votre Excellence, des actes passés dans une province,
ces actes soient renvoyés au ministre de la justice, qui devra, avec toute la diligence
possible, faire rapport sur les actes qu'il considérera exempts d'objection de toute
espèce; et si ce rapport est approuvé par Votie Excellence en conseil, que cette
approbation soit immédiatement communiquée au gouvernement provincial.

"Que le ministre fasse un rapport ou des rapports distincts sur les actes qu'il
pourra considérer,

"1. Comme étant totalement illégaux ou inconstitutionnels;
"2. Comme étant en partie illégaux ou inconstitutionnels; s
"3. Dans les cas de juridiction concurrente, comme venant en conflit avec la

législation du parlement fédéral;
"4. Comme affectant les intérêts du Canada en général.
"IEt que dans ce rapport ou ces rapports, il donne les raisons sur lesquelles il

base son opinion.
"Que lorsqu'une mesure est considérée comme étant défectueuse en partie seule-

inent, ou lorsqu'elle est sujette à objection comme préjudiciant aux intérêts généraux
du Canada, ou comme étant en conflit avec sa législation, on devrait se mettre en
communication avec le gouverncment provincial à l'égard de cette mesure, et que
dans un cas semblable l'acte ne devrait pas être désavoué, si les intérêts généraux le
permettent, avant que le gouvernement local ait l'occasion d'examiner et discuter les
objections que cet acte a soulevées et que la législature locale ait aussi le temps de
remédier aux défauts qu'il renferme.

8. L'ordre du gouverneur général en conseil et une copie de ce- mémoire furent
officiellement communiqués aux lieutenants-gouverneurs d'Ontario, de Québec, de la
Nouvelle-Ecosse et du Nouveau-Brunswick, pour l'information et la gouverne de
leurs gouvernements; et aussi au gouvernement impérial par le gouverneur général,
dans sa dépêche du Il mars 1869,-ce qui indique que, comme acte d'Etat, le gouver-
nement fédéral se considérait lui-même comme lié par les principes et les modes de
procédures ajnsi établis et convenus, dans l'exercice de ce pouvoir de désaveu sous
l'autorité de l'Acte de la Confédération.

9. Jusqu'au désaveu du présent acte, ces principes et cette procédure avaient été
universellement observés par le gouverneur général en conseil à l'égard de tous
actes passés par aucune des législatures provinciales, et pour lesquels se soulevait une
question de désaveu ; et, dans leurs rapports prescrits par l'ordre en conseil du 9
juin 1868, les différents ministres. de la justice se sont strictement tenus jusqu'ici
dans les tornes de ces principes et de la procédure spécifiée.

10. On verra qu'il fut définitivement réglé que les diverses objections à tout
11
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acte sur lequel le ministre était autorisé à faire rapport, devaient se.borner aux cas:-
(1.) Dans lesquels l'acte était totalement ou en partie inconstitutionnel, c'est-à-

dire en dehors des sujets de législation provinciale, autorieés par l'Acte de la
Confédération.;

(2.) Qui pouvaient être dans les bornes des sujets de législation tant fédérale
que provinciale ainsi autorisée, lorsque la dernière est en conflit avec la première.

(3.) Affectant les droits ou les 'intérêts du Canada ou général, autant que
séparés des droits ou intérêts provinciaux on locaux;

Et le ministre de la justice fut aussi requis de donner les raisons.de son rapport
contre tout acte provincial sur aucun de ces motifs, et dans tout tel cas le gouvernement
provincial devait avoir l'occasion d'examiner 'et discuter les objections soulevées,
ainsi que de remédier à tout défaut.

11. Il est en conséquence évident qu'en faisant rapport contre l'acte dans le cas
actuel, le ministre de la justice a méconnu .le simple devoir que lui imposent les
termos par lesquels le gouvernement fédéral s'est lié aux différentes provinces pour
exercer ce pouvoir.

12. Les motifs sur lesquels il s'appuie sont une, répétition des raísons qui 'ont
servi de base à un amendement, dans l'Assemblée législative, lors de la troisième
lecture du bill, alors que M. Meredith proposa, secondé par M. Morris : "Que bien
que la Chambre soit disposée à passer les actes qui, peuvent être nécessaires pour la
protection des intérêts publics sur les rivières, cours:d'eau et ruisseaux, elle est d'avis
que ce bill est propre à porter atteinte à des intérêts privés importants sans pourvoir

une indemnité proportionnée à telle atteinte, et est par conséquent contraire aux
sains principes de législation et propre à créer un dangereux précédent, et ne doit
pas deç'enir loi tel qu'il est actuellement conçu." La motion fut rejetée sur division,
par un vote de 23 contre 56.

13. Le ministre de la justice prétend, aussi que si cet acte avait affecté d'une
manière absolue-la propriété entière des cours d'eau à l'usage du.public, et pourvu à
une innemnité, il serait moins de nature à soulever des objections. Le ministre n'a
pas osé nier à la province le pouvoir de passer'cette loi si elle le jugeait à propos dans
l'intérêt public. Le sujet de son objection est "Que l'acte semble.enlever à une
personne l'usage de sa propriété pour la donner à une autre, forçant pratiquement le
propriétaire à se faire malgré lui péager s'il veut être indemnisé de la perte.de ses
droits."

Le mode de compensation qui serait juste pour toutes .les parties est certaine-
ment une chose qui doit être prise en considération et décidée par les représentants
du peuple en parlement prôvincial assemblés; et non par le ministre de la justice, ni
pur le gouvernement fédéral, sur la déclaration privée ex parte d'un simple parti-
culier.

14. Si le ministre de la justice avait consulté la première section de l'acte, cette
section lui aurait ait clairement que la légisture avait, dans l'exercice de l'une de ses
attributions les plus précieuses, proclamé et établi la loi commune de la.province au
sujet de ses rivières et cours d'eau, et rectifié l'interprétation erronée de certains
Etatuts relatifs à ces rivières et cours d'eau.

15. Ce n'est que lorsque la décision du vice-chancelier, dans la poursuite de
McLaren vs. Caldwell, donna une couleur aux prétentions exclusives qu'avait M. Mc-
Laren de pouvoir empêcher absolument 'tout propriétaire .placé plus haut sur la
riviè-e, de jouir des.facilités fournies par les eaux de cette rivière, en se fondant sur
le motif qu'il (fcLaren) était propriétaire du lit de la rivière et avait fait des amé-
liorations sur ses propres terrains, ce n'est qu'alors, dis-je, que la province s'aperçut
qu'aue conclusion aussi injurieuse était 'possible. et que l'impérieux devoir s'imposait
sur le champ à la législature provinciale de régler de manière à n'en plus pouvoir
douter que l'usage de toutes les rivières et cours d'eau dans les, limites de la jurid.ic-
tion provinciale pour le flottage des billots et du bois de constrution, était de ;droit
commun et public-soit que 'le'lit de ces rivières et cours d'eau fût concédé ou non--
et que le propriétaire de tels terrains ne pouvait pas légalement contrôler ces. cours
d'eau à l'exclusion d'aLtres personnes désireusés de s'en servir danis le même but.

12



Documents de la Session (No 149.)

16. Autrement les revenus publics.de la province ainsi que les intérêts de tous.
les autres citoyens se seraient pratiquement trouvés à la merci de tout propriétaire
occupant la position avantageuse de M. McLaren, et l'aqtivité et l'impulsion qui dès
les débuts de la colonisation en cette province ont régné dans la production du bois,
auraient été paralysés, au grand dommage des intérêts provinciaux; et comme c'était
non seulement le droit indubitable mais le pressant devoir .e la législature d'Ontario
de rectifier toute interprétation de la loi provinciale qui pût être contraire au long
usage et à la jouissance pratique de ces servitudes, et aurait causé de si grandes pertes
et de si grands dommages, la législature pouvait encore imposer les règlements qui
lui paraissaient raisonnables sans donner prise à la réflection que le ministre de la
justice a jugé à propos de faire lorsqu'il a dit que la législature provinciale avait
exercé ses pouvoirs "en flagrante violation de droits privés et de la justice
naturelle."

17. En donnant suite au rapport du ministre de la justice, le gouvernement.
fédéral a écarté les droits de législation provinciaux, clairement et solennellement
définis et'réglés par l'ordre en conseil du 9 juin 1868. La tentative qu'a faite le gou-
vernement fédéral de·réviser les dispositions d'un acte passé par la législature provin-
ciale sur un sujet de sa compétence en vertu de l'Acte de l'Amérique Britannique
du Nord, fut une injuste atteinte aux droits constitutionnels du "self government."
dont jouit chaque province.

18. L'Acte de l'Amérique Britannique du Nord fait voir que bien que les diffé-
rentes provinces aient été fédéralisées en une seule puissance,. avec des constitutions.
semÉblables- en principe à la constitution anglaise, les pouvoirs exécutifs et législatifs.
des gouvernements provinciaux et du gouvernement fédéral, furent aussi définis et
traités comme également souverains dans leur nature, dans les limites des sujets
assignés à chacùn d'eux respectivement.

L'Acte de la Confédération avait en vue de donner un effet pratique à l'exercice
de la plus entière liberté dans l'administration et le contrôle des choses ·locales en
chaque province, ce qui fut le principal objet qui détermina Québec et Ontario en
particulier à rechercher l'union, Ce principe fondamental du gouvernement local
indépendant (local self government) se rencontre partout dans l'acte de la constitution,
et afin de le conserver intact la plus grande vigilance devrait être constamment
exercée de la part de chaque province toutes les fois que le gouvernement fédéral
essaie d'enlever le contrôle d'affaires locales au gouvernement qui y a le plus grand
intérêt, qui les connaît le mieux et qui est directement responsable au peuple de la
province, pour le donner à un autre gouvernement qui de toute nécessité connaît le
moins.ces affaires et y a le moins d'intérêt.

19. Non-seulement le gouvernement fédéral a ainsi violé les droits constitution-
nels de la province par le désaveu d'un acte qui était de la compétence du gouverne-
ment de cette dernière, mais, la récente décision de la cour d'appel d'Ontario, rejetant
celle du vice-chancelier, enlève tout prétexte quelconque qui puisse avoir existé pour
appuyer les prétentions exclusives de M. McLaren, et laisse sans fondement l'objection
du ministre de la justice..

20. Le 8 juillet courant, la cour d'appel d'Ontario ýdécida que les droits légaux
réclamés par M. McLaren n'existaient pas, et de fait que, si la règle de la loi com-
mune'n'était pas en elle-même suffisante pour établir cette servitude- publique, telle
était l'interprétation propre de la législation antérieure, et que toutes les rivières,
ruisseaux et cours d'eau dans cette province étaient naturellement publici juris pour
le flottage du bois de construction et des billots, avec les mêmes incidents que les
grandes routes ou autres servitudes dans lesquelles le public a un intérêt.

21. La décision de la cour d'appel reconnaît la souveraine importance de ces
principes pour favoriser le commerce de bois, dans lequel la province ainsi que le
fabricant est pécuniairement intéressé et dont le public de la province en général tire
un grand profit.

22. Quelle quepuisse être la décision finale d'aucune cour de justice sur la question
légale, toute la question elle-même était et est encore dans les limites de la compé-
tence de la législature d'Ontario; et dans tout doute quant à la loi affectant les droits.
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respectifs de la province, des propriétaires et du publi cen général, à l'égard des ser-
vitudes d'une nature publique, toute la législation-impériale, canadienne et colo-
niale - a justifié la législature d'Ontario d'avoir traité la question comme elle l'a fait.

23. Parmi les nombreux actes qui ont été passés. par les différentes provinces
-depuis la Confédération, et qui, conformément à la procédure réglée par l'ordre on
conseil du 9 juin 1868, ont tous été examinés par le ministre de la justice de ce
temps-là,-lequel en a fait rapport au gouverneur général en conseil-le soussigné
n'en voit aucun dont rapport ait été fait en désaveu fondé sur un motif comme celui
qu'a pris le ministre de la justice en ce cas-ci, ou sur aucune autre objection que
celles définies par l'ordre en conseil du 19 juin 1868.

24. Le bill réservé de l'Ile du Prince-Edouard, cité par le ministre du la justice,
tombe sous le coup de choses différentes auxquelles il a été pourvu par l'Acte de la
Confédération, qui le rend strictement constitutionnel,-un des principes du gouver-
nement responsable étant que le lieutenant-gouverneur qui représente une branche
de la législature provinciale, peut, de l'avis et du consentement du Conseil exécutif,
invoquer l'autorité du gouverneur général, et que, si les circonstances démontrent
que le bill est repréhensible aux yeux du gouvernement fédéral, la sanction peut lui
être justement refusée. Sans la sanction du lieutenant-gouverneur le bilh n'est pas
l'acte de la législature dont il forme une partie essentielle.

25. Il y a beaucoup d'exemples qui montrent que le désaveu de l'acte en question
fut singulier et exceptiennel; l'un d'eux est l'acte réglant la succession de George J.
Goodhue (voir documents sessionnels fédéraux de 1877, p. 180). Les objections
alléguées dans la pétition contre l'acte furent transmises par le lieutenant-gouverneur
d'Ontario au secrétaire d'Etat, avec l'observation de sa part qu'il regardait le principe
impliqué dans le bill passé par l'Assemblée comme très blâmable et formant un
précédent dangereux, mais qu'en l'absence d'instructions et sur l'avis de son conseil
il avait accordé sa sanction à ce bill. Dans 'son rapport le ministre de la justice (sir
John A. Macdonald) dit qu'une pétition a été présentée contre cet acte; "mais que
comme il est dans les limites de la compétence de la législature provinciale," il
recommande "qu'on le laisse suivre son cours."

26. Si dans son rapport le ministre de la justice n'eût pas posé comme principe.
que non seulement le gouvernement fédéral pouvait mais encore devait veiller à ce
que la juridiction de la législature provinciale ne fût pas exercée rétroactivement en
déclarant que la loi différait et diffère de celle reconnue par la cour, il n'aurait pas
été nécessaire de faire remarquer que c'est un des devoirs incombant à toutes légis-
latures et qu'elles ont maintes fois rempli, de passer des lois, qui, si on le juge
nécessaire dans l'intérêt public, devraient, avoir un effet aussi bien rétroactif que
futur. C'est généralement d'un litige ou d'une décision judiciaire qu'origine cette
législation destinée à remédier aux erreurs ou aux abus des précédents, et chaque
législature doit exercer une autorité suprême en déterminant l'étendue de son inter-
vention, ainsi que la nécessité qu'il y a pour elle d'agir. Il y a de nombreux exemples
de tels actes passés par le parlement impérial et par les législatures provinciales et
autres, ainsi que dans des cas de litige pendant qui avaient donné lieu à une décision
judiciaire du contraire.

27. Lorsque le ministre de la justice dit dans son rapport qu'il est "excessivement
douteux " qu'une législature provinciale ait le droit de passer une telle loi, il s'est
chargé d'une grave responsabilité, car il est le premier ministre qui ait hasardé une
telle proposition, et cela sans soumettre aucuns motifs généraux pour appuyer une
opinion qui, en supposant qu'elle fût fondée, affecterait si sérieusement l'autonomie
provinciale. Toutefois le ministre est seul de son avis, et dans son rapport se trouve
pour la prermière fois l'expression oficielle d'un doute que personne n'avait émis
avant lui. Depuis l'origine de la Confédération jusqu'à ce jour le gouvernement
fédéral a toujours pensé et agi autrement, et il existe de nombreux exemples, pour
démontrer que le premier ministre actuel du Canada, lorsqu'il était ministre de la
justice, entretenait une opinion directement opposée, et reconnaissait sans équivoque
l'autorité législative suprême de la législature provinciale sur tous les; sujets de sa
compétence, malgré que les actes'de cette législature eussent déclaré que la loi différait
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de celle reconnue par une cour de justice, ou fassent intervenus dans un litige pendant
ou eussent ou un effet rétroactif. Par exemple, dans les quatre premières années de
la Confédération (pour ne pas parler aussi d'années subséquentes) on trouve les*actes
d'Ontario " connernant les ventes par le shérif pour les taxes " à la succession de sir
Henry Smith, "Le Testament Goodbue, " et les nombreux actes légalisant des
règlements municipaux invalides,-tous actes qu'on a laissé mettre en vigueur malgré
les objections qu'ils avaient soulevées. Je citerai aussi l'acte passé en 1872 et présenté
par le gouvernement de M. Sandfield Macdonald expressément dans le but de débar-
rasser le même Peter McLaren dont il s'agit ici d'une décision que donna la cour des
Plaids Communs au terme de Pâques 1870, dans une poursuite de la corporation du
township de Barrie contre John Gillies et Peter MicLaren, défendeurs, pour avoir
abattu du bois, en qualité de porteurs d'un permis de la couronne, sur des réserves
de chemin-ce que la cour maintint que les porteurs d'un permis n'avaient pas le
droit de faire à l'encontre de la possession et du contrôle de la municipalité, et
contrairement à cette décision formelle de la cour que les réserves de bois ou de
chemins ne pouvaient pas être considérées comme bois ou terres non concédées de la
couronne. Néanmoins, la première section de cet acte déclare et arrête que "Toute
réserve de chemin du gouvernement comprise dans aucun permis de coupe de bois
accordé jusqu'ici par la Couronne ou qui pourra l'être par la suite, etc., sera censée et
considérée être et avoir été terre non concédée de la couronne, et comme telle pourra
être comprise dans tel permis." La deuxième section déclara que les porteurs de
permis de coupe de bois avaient tous les droits que la cour leur avait refusés dans le
cas dont j'ai parlé.

28. Après cette revue des raisons qu'il a plu au ministre de la justice de donner
pour motiver le désaveu de l'acte en question, le soussigné soumet respectueusement
l'avis qu'elles ne sont pas de force à supporter les conclusions du ministre sur les
points au soutien desquels il les a avancés; mais les objections constitutionnelles que
peut faire le ministre de la justice a toute recommandation de désaveu dans les cas
tombant sous la juridiction provinciale sont si tranchantes, qu'il était à peine nécessaire
de les discuter à moins que. ce ne fût pour démontrer combien elles étaient incer-
taines.

_.9. Le soussigné considère le seul moyen de conserver l'harmonie des relations·
entre le gouvernement central et les gouvernements provinciaux-harmonie si essen-
tielle au bon fonctionnement du système fédéral-est de limiter le pouvoir de désaveu
que possède le gouverneur général en conseil à des actes dont la validité constitu-
tionnelle soulève des objections, ou qui portent atteinte aux lois ou aux intérêts
généraux du Canada; et que le gouverneur général en conseil ne devrait pas,
prendre sur lui de revoir aucune des dispositions d'un acte provincial qui ne sort pas
de sa compétence, et ainsi de s'immiscer à tort dans la responsabilité du gouverne-
ment et de la législature au peuple de la province, duquel seul ils relèvent et non du
gouvernement fédéral.

En conséquence, le soussigné recommande que ce gouvernement revendique
respectueusement et continue de revendiquer la responsabilité et l'autorité souveraine
qu'a la. législature provinciale de considérer, faire et rédiger, concernant la propriété
et les droits civils dans la province, et les autres sujets exclusivement assignés à cette
dernière par l'acte de la Confédération, toutes les lois que cette législature peut juger
les plus propres à la prospérité et au bon gouvernement de la province, sauf le prin-
cipe britannique de la responsabilité constitutionnelle envers le peuple de la province,
et libre de toute telle révision ou contrôle comme ceux que le gouvernement fédéral
a exercés à tort en désavouant l'acte pour protéger les intérêts publics sur les
rivières, cours d'eau et ruisseaux dans les limites de la juridiction d'Ontario, et que le
présent rapport soit approuvé et transmis par Votre Honneur au secrétaire d'Etat
pour l'information du gouvernement fédéral.

Respectueusement soumis,
.AAM CROOKS, procureur général pro tem.

-Département du procureur général, Toronto, 12 juillet 1881.
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DÉPARTEMENT DU SECRÉTAIRE D'ETAT, OTTAWA, 24 octobre 1881.
MoNSIEUR,-J'ai ordre d'accuser réception de votre dépêche du 22 courant, con-

tenant copie d'une minute de votre Conseil exécutif, et du rapport de l'honorable
procureur général pro tempore, auquel il est référé, à l'égard encore du désaveu par
Son Excellence le gouverneur général en conseil de l'acte passé par la législature
d'Ontario dans la 44e année du règne de Sa Majesté, et intitulé :-" Acte pour protéger
les intérêts publics sur les rivières, cours d'eau et ruisseaux."

J'ai, etc.,
EDOUAIRD J. LANGEVIN, sous-secrétaire d'Etat.

Son Honneur le lieutenant-gouverneur d'Ontario, Toronto, Ontario.
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REPONSE
(148)

A un ORDRE de la C HAMBrE ieS COMMUNES, en date du 2 mars 1882
Etat faisant connaître toutes les réclamations présentée's pour draw -
backs sur des articles fabriqués pour l'exportation, depuis le 22 janvier
1881, indiquant les noms des réclamants, leurs sièges d'affaires, les arti-
cles pèur lesquels le draw back a été demandé. et le montant de chaque
réclamation, faisant la différence entre les réclamations qui ont été
acceptées et celles qui ont été désavouées, et celles qui ont été prises
en considération et qui ne sont pas encore décidées, avec les motifs de
tel désaveu. Aussi, copie de tous règlements passés par le département,.
concernant telles réclamations.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, secrétaire d'Etat.
6 avril 1882.

RfPONSE
(149)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février
1882 :-Demandant copie du jugement de la cour de Chancellerie et de
la cour d'Appel d'Ontario, dans la cause de McLaren vs. Caldwell et al;
aussi, copie de toute correspondance échangée entre le gouvernement
d'Ontario et celui du Canada, au sujet du désaveu du bill relatif aux
cours d'eau.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
6 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(150)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES OMMUNES, en date du 13 mars 1882

Copie de toutes requêtes, lettres, rapports du juge, corréspondance et
autres documents pouvant se rattacher à la demande de mise en liberté
de Thomas Fletcher, sentencié le 8 juin 188 t, par la cour de Session
Générale de la Paix pour le district de Montréal, présidée par Son
Honneur C. W. Desnoyers, magistrat de police.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'.Etat.
30 mars 1882.

RIEPONSE
(151).

A un OEDn:E de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 28 janvier'1881:-
Etat mentionnant les personnes condamnées dans les cours de circuit et
de comté de la province du Nouveau-Brunswick pendant les trois
dernières années, et la sentence prononcée; et aussi, les prisonniers
condamnés au pénitencier pendant les dites années par les dits magis-
trats de police de la cité de St-Jean et de la ville de Portland.

Par ordre,
J.·A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
8 avril 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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(152)
A un ORDRE DE LA CHAMBrE DES CO NES. en date du 6 mars 18829

Rapports, plans, lettres, pétitions et autres documents concernant les

pêches et permis de pêche accordés, à François Ruelland, de S-Valier;
Jean Baptiste Langlois, de St-Valier; Alexis Leclerc, de St-Michel, et
Henri Biais, de St-Michel.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
20 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Elat.

R1PONSE
<158>

A uin ORDimE de la CHAMERE DES OOMMUNES, en date du 13 mars 1882:-

opiedetoute correspondance et de tous documents concernant des

demandes faifés'de la part des jeunes gens du district d'Algoma, au
département de la milice et de la défense, pour qu'il leur soit permis
de former des compagnies de milice volontaire dans ce district.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, secrétaire d'Etat.
12 avril 1882.

Confo >iäient à la reçommandation du comité collectif des imprèssionis, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(154)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882 ;-

Correspondance relative à toute commission émanée par le gouverne-

ment local du Manitoba sur le mode d'administrer la justice dans cette
province; copie de telle cornmission et des procédures auxquelles elle a
donné lieu.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
6 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

• REPONSE SUPPLÉMENTAIRE
(155)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 décembre 1882:
Documents qui ont été de temps en temps fournis au gouvernement,
au soutien des prétentions de Henry A. P. Holland à la propriété du
jardin du Château, Québec.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat, .
Avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandalion du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(156)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 18 mars 1882
Correspondance échangée entre le gouvernement et les intéressés de la
paroisse de St-Anaclet et de la Pointe-aux-Pères, et toute autre personne,
au sujet de la construction d'une station dans la paroisse de St-Anaclet.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
17 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

RÉPONSE
(157)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882
Correspondance, pétitions ou autres documents, en la possession du
gouvernement, concernant les plaintes formulées contre le tracé et le
fonctionnement du chemin de fer de Kingston et Pembroke, dans la
cité de Kingston.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
18 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-desus sont pas imprimées]
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REPONSE
(158)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882:
Pétitionpi-ésaitée à Son Excellence:le gouve-neur générl par la corpo-
ration de la villeý de -Pembroke, dans' le comté de Renfrew, en date du
30_Yjanviér 1879, démandañt qu'il plaise à Son Excellence de dégager
la dite ville u paiement d'un bonus de $V5,000 accordé à la compagnie
du chemin de fer du Canada Central, le 4 octobre 1875, en vue d'obtenir

le prolo+vge etdèñla 1ite voie ferrée du village de Renfrew à la ville
dèemeïbtke.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
20 avril 1882.

.REPONSE
(159)

A une ÂÎbiEdeila CTÀMBRiE I UNS MUNES,-en date du 20 février 1882

dôüispôdhce et-ôidrés dinconseil concernant la tenure d'office des
juges de coursIde cômté dans chacune des provinces ; de toutes dispo-
Ëitibns des statuts locaux se'rapportant à ce sujet'; de toutes commis-
sions d'enquêtes émanées au sujet de tout juge de cours de comté, et
des instructions accompagnant les dites commissions, et un exposé de
la déision prise à ce sujet; copie de tout jugement de toute cour
4teLcfque' sur les requêtes en prohibition s'y rapportant.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
11 avril 1882.

fôem-éotèût a reconamaddtùno du comité biiätý dif e's i prssizos, les
r . ds st ïpas Ms
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RÉPONSE
(160)

A une, ADRESSE de la CuH4MBR ZDE OMMUNES...en date du 15 février
1882: Correspondance non encore présentée, au sujet de l'extradition
et du dernier acte du Canada concernant l'extradition, et relative à
l'adresse, des deux Chambres du palement canadien à ce sujet.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
24 avril,1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE-
(161)

A un ORDRE de la'CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 6 mars 1882

Rapport et relevés hydrographiques. de. M. McLatchie, A.T.F., su lés
pouvoirs d'eau de. la rivière LaPluie, au Portage-du-Rat ou dans les
environs.

Par ordre,,

Secrétariat d'Etat,
14 avril'1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.;

t Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, let,-
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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RÉPONSE
(162)

Â un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, e4 date du 17 février 1882:-
Etat faisant connaître toutes les saisies opérées par les autorités
douanières aux ports de l'Orignal, York et Churchill et à tous les autres
ports situés à la Baie d'Hudson pendant les sept dernières années
fiscales.

Secrétariat d'Etat,
25 avril 1882.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

secrétaire d'Etat.

REPONSE
- (168) R O S

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du '9 mars 1882:-
Rapports annuels dressés par les pharmaciens patentés'ou par les mar-
chands de liqueurs, conformément à l'acte de tempérance du Canada,
de 1878, dans les divers comtés et cités où la loi g été adoptée.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat, .
18 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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REPONSE
(164)

A une ADRESSE de la CHAMBRE:DES COMMUNES, en date du 27 février 1882:-
Correspondance et ordres en conseil qui n'ont pas encore été soumis à
la Chambre, concernant toutes compagnies de chemin de fer légalement
constituées, soit par la législature du Manitoba ou par le parlement du
Canada, dans le Manitoba ou les territoires du Nord-Ouest, et se rap-
portant soit à des concessions ou réserves de terres, au tracé ou aux
points extrêmes des lignes, ou se rapportant en aucune autre manière
aux affaires de telles compagnies.

Par ordre,
J. A. MOUESSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
27 avril 1882

REPONSE
(165)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 22 mars 1882:
Correspondance, pétitions, rapports ou autres pièces se trouvant dans le
département des postes, concernant la destitution de William Magee,
ci-devant maître de poste à Greenwood, N.-E., et la nomination de
Marsden Foster, son successeur.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
1er mai 1882.

[Con;,fornmémezt à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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RflPONSE
(166)

A une ADREssE du SÉrfT, en date du 17 février 1882, demandant copie de la
correspondance,· des télégrammes, pétitions, pièces, rapports et des
ordres en conseil relatifs à un acte de la législature du Manitoba, inti-
tulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du che;min
de fer du Sud-Est de Winnipeg," lequel a été désavoué par Son Excel-
lence en conseil, ainsi qu'une copie du dit acte.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Département du Secrétaire d'Etat,

1er mai 1882.

A Son Excellence le très honorable sir John Douglas Sutherland Campbell, marquis;
de Lorne, chevalier du très ancien et très noble ordre du Chardon, chevalier
grand'-croix de l'ordre très distingué de St-Michel et St-George, gouverneur-géné-
ral et vice-amiral duCanada, etc., etc., etc., en conseil.
Le mémoire du maire et du conseil de la cité de Winnipeg, expose respectueu-

sement:
Vos exposants ont appris avec regret par la rumeur publique que des personnes

intéressées s'efforcent d'obtenir de Votre Excellence le désaveu de l'acte de la législa-
ture du Manitoba qui constitue en corporation la compagnie du chemin de fer du
Sud-Est de Winnipeg. L'avenir de cette province et du Nord-Ouest-avenir plein
de si grandes promesses qu'il attire aujourd'hui les regards du monde-exige qu'on
ait toutes les facilités possibles de circulation vers et dans ces régions, et toute action
du gouvernement de Votre Excellence tendant à restreindre ou à entraver ces faci-
lités aurait l'effet de retarder le développement de nos ressources, de ralentir dans
une grande mesure le peuplement de nos plaines fertiles et causerait ainsi un préju-
dice non-seulement à notre ville et à notre province, mais au Canada tout entier.
Vos exposants se refusent donc à croire que les importants intérêts de cette ville et
de cette province puissent être sscrifiés au profit d'une corporation ou compagnie
quelle qu'elle soit.

Vos exposants croient que l'acte d'incorporation de la compagnie .du chemin de
fer du.Sud-Est de Winnipeg est rigoureusement dans les attributions de la législature
de notre province; c'est pourquoi nous demandons très respectueusement et instam-
Ment à Votre Excellence et à son conseil que le dit acte ne soit point désavoué, ins-
pires que nous sommes par les véritables intérêts de notre ville, de la province, du
grand Nord-Ouest et du Canada tout entier.

Et vos exposants, comme il y sont tenus, ne cesseront de solliciter.
Daté à Winnipeg, province du Manitoba le 16e jour de novembre 1881.

E. G.. GONKLIN, maire.
A. M. BROWN, grefier.de la cité.

RAPPoRT d'un comité de l'honorable conseil privé, approuvA par Son Excellence l'admzni-
trateur du gouvernement en conseil, le 12 janvier 1882.

Vu le.rapport ci-annexé, daté du 2 novembre 1881, du ·minIstre des cheins 4e
for ,etcap ix, soumettent pouLr ]s raisons y mentinnées que le ministe de la justige
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- ait à faire rapport s'il ne faudrait pas aviser Son Exceller ce le gouverneur général en
conseil de désavouer les actes de chemins de fer suivants passés par la législature de
la province du Manitoba, lors de sa dernière session, savoir:-

1. Chap. 37, "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin
de~fer du Sud-Est de Winnipeg."

2. Chap. 38, "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie de tramways
du Manitoba."am

3. Chap. 39, "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin
de fer d'Emerson et du Nord-Ouest."

Le ministre de la justice, dans un rapport en date du 4 janvier 1882 ci-annexé,
recommande que pour les raisons y mentionnées, l'acte passé par la législature du
Manitoba pendant l'année 1881, chap. 37 des statuts, et intitulé: "Acte à l'effet de
constituer légalement la compagnie du chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg," soit
désavoué.

Le comité recommande en conséquence que l'acte soit désavoué et que copie du
rapport du ministre de la justice soit transmise au gouvernement du Manitoba pour
son information.

A l'honorable secrétaire d'Etat. Pour copie conforme, J. O. COTÉ, G.C..P.

DÉPARTEMENT DES CHEMINS DE FER ET CANAUX,

(Mémoire.) 
OTTAWA, 2 novembre 1881.

Le soussigné a l'honneur de représenter que la législature de la province du
Manitoba, lors de sa dernière session, a passé les actes de chemin de fer suivants:-

1. Chap. 37.-" Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin
de fer du Sud-Est de Winnipeg."

2. Chap. 38.-" Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie de tramway
du Manitoba."

3. Chap. 39.- " Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin
de fer d'Emerson et du Nord-Ouest."

Que par une lettre en date du 18 ult., la compagnie du chemin de fer canadien
du Pacifique a fait observer les effets qu.'aurait la construction de ces différentes lignes
sur le trafic qui appartiendrait légitimement à son cheirin, appelant en même temps
l'attention sur le fait qu'une des conditions les plus essentielles d'après laquelle elle a
entrepris la construction du chemin de fer et plus particulièrement de la division de
l'est du dit chemin s'étendant depuis l'embranchement de la Baie du Tonnerre jusqu'à
la station de Callander, était qu'il ne serait pas permis de détourner aucune partie du
trafic que la compagnie pourrait raisonnablement s'attendre à transporter sur cette
division, par la construction de chemins de fer tendant à s'emparer du trafic du
Manitoba et des Territoires du Nord-Ouest.

Que l'ingénieur en chef a fait rapport à ce sujet que boutes ces différentes chartes
accordées par les actes cités plus haut, autorisaient les compagnies respectives à courir
à la frontière entre la province du Manitoba et l'Etat du Minnesota, privilège qui
sans aucun doute est en opposition à l'intention de la section 15 de l'Acte du chemin
de fer Canadien du Pacifique, laquelle se lit comme suit :-

"IPendant l'espace de vingt ans, à compter de la date des présentes, le parlement
"du Canada ne devra autoriser la construction d'aucune ligne de chemin de fer au
"sud de celle du Pacifique canadien, partant d'aucun endroit sur.ou près le chemin de
"fer Canadien du Pacifique, excepté de quelque ligne qui courrait au sud-ouest ou à
"l'ouest du sud-ouest, ni en deça de quinze milles de la latitude 491.' Cette section
étant évidemment insérée dans le contrat fait avec la compagnie du chemin de fer
Canadien du Pacifique d'après la considération qu'il était à la fois très désirable et
dans l'intérêt public que l'immeuo trafic que l'on peut attendre du Grand Nord-
Ouest fût transporté directement à la mer, ou à la partie est du Canada pai; la route
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nationale et au moyen du système des chemins de fer canadiens, et qu'il ne fût
accordé de facilités tendant à diriger ce trafic hors de notre propre pays et à le faire
parvenir à l'est par des chemins de fer américains. L'ingénieur fait rapport que si
l'on permet que les actes constitutifs dont il est parlé passent en loi, cela nuira beau-
coup non-seulement au commerce de transport du Canada. mais encore fournira les
moyens de faire passer directement aux Etats-Unis le trafic en question et de le
transporter à l'est par les voins ferrées américaines.

Le soussigné désire exposer en outre que pendant la session de 1880, alors que
le gouvernement exploitait le chemin comme construction- appartenant au gouverne-
ment, il avait été autorisé par le gouvernement, après un examen complet de la ques-
tion sous toutes ses faces, de déclarer au comité des chemins de fer et canaux de la
Chambre des communes que le gouvernement ne consentirait pas à constituer légale-
ment aucune ligne de chemin de fer courant dans une direction est à la frontière
américaine, vu qu'on considérait essentiel aux intérêts du Canada que le trafic du
Nord-Ouest restât, en autant que possible, sur le chemin de fer Canadien du Parifique.

Que la politique du gouvernement a para avoir l'approbation de tout le monde,
et on refusa d'accorder une charte au chemin de fer d'Emerson et de la Montagne de
la Tortue.

Que si en 1880 on avait adopté cetto politiqne, son importance est devenue
doublement évidente en 1881, alors qu'on eût conclu les arrangements pour la con-
struction de la ligne d'entier parcours courant au nord du lac Supér.eur, et la même
politique fut suivie pendant le cours de la dern:ère session.

Pour la raison ci-dessus mentionnée il est d'upinion que les meilleurs intérêts du
Canada seraient compromis par la construction des lignes projetées de communication
par voies ferrées, et il recommande en conséquence que Son Excellence le gouver-
neur général en conseil soit avisé de désavouer les actes de la législature de la pro-
vince du Manitoba en question, savoir:

lo Acte 44 Vict., chap. 37, intitulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la
compagnie du chemin. de fer du Sud-Est de Winnipeg."

2o Acte 44 Vict., chap. 38, intitulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la
compagnie de tramways du Manitoba."

3e Acte 44 Vict., chap. 39, intitulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la
compagnie du chemin de fer d'Emerson et du Nord-Ouest."

Le tout respectueusement soumis.

CHARLES TUPPEP, Ministre des chemins de fer et canaux.

MINISTÈRE DE LA JUSTTcE,
OTTAWA, 4 janvier 1882.

A Son Excellence l'administrateur en conseil.
Le soussigné a l'honneur de faire rapport que l'acte suivant (entre autres) a été

;passé à la dernière session de la législature du Manitoba et sanctionné par le lieute-
nant-gouverneur le 25 mai 1881, savoir: chap. 37, ".Acte à l'effet de constituer léga-
lement la compagnie du chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg."

"ILa troisième·section de la charte de.cette compagnie dédinit ainsi la ligne qu'elle
doit construire :

" (3) La dite compagnie et ses serviteurs et agents auront le plein pouvoir et
"l'autorisation de tracer et construire, faire terminer et exploiter un chemin de fer à
"voie simple ou double, et une ligne de télégraphe le long du dit chemin, tel chemin
"de fer devant commencer d'un point situé à ou près la ville de Winnipeg pour
"courir de là dans une direction sud-est jusqu'à la frontière entre la province du Mani-
"toba et l'Etat du Minnesota susdit, et la compagnie aura le pouvoir et l'autorisation
"deconstruire les différentes sections du dit chemin de fer de telle manière qu'elle le
"jugera convenable conservant toujours la direction générale ci-dessus indiquée.

Le contrat du 21 octobre 1880 entre le gouvernement du Canada et le chemin de
3
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fèr da Pacifique canadien, qui a été approuvé et ratifié par l'acte du parlement du
Cantadâ, sanctionné le 15 février 1881, contient la clause suivante:

"(15) Pendàiit J'espace de vingt ans à compter de la dàte des p-éseiiteé, Ie parle-
"ment du Canada ne devra autoriser la constructien d'aucune ligne de chemin dé
"fer au sud de celle. du Pacifique canadien, partant d'aucun endroit sur ou près lo
"chemin de fer canadien du Pacifique, excepté de quelque ligne qui courrait au sud-
"ouest ou à l'ouest du sud-ouest, ni en deça de quinze milles de la latitude 49e. Et
"s'il était établi quel<ue nouvelle.province dans les territoires du Nord-Ouest, des
"dispositions seront prises pour la continuation de cette prohibition après tel établis-
"sement jusqu'à l'expiration de la dite période."

Dans l'acte du parlement du Canada, 44 Victoria (1881), chap. 14, intitulé:
"Acte ayant pour objet de pourvoir à l'extension des limites de la province de Mani-
toba," il est stipulé ce qui suit à la sous-sestion b de la section 2:-

"Les limites ainsi étendues et le territoire ajouté à la province du Manitoba en
"conséquence de cet agrandissement, seront soumis à l'effet de toutes dispositions qui
"ont pu ou pourront être portées relativement au chemin de fer Canadien du Paci-
" fique et aux terres qui seront accordées à titre d'aide pour l'exécution de ce
"chemin."

En vertu des pouvoirs qui lui ont été conférés, la compagnie du chemin de fer du
Sud-Est de Winnipeg pourrait construire sa ligne de manière à courir à la frontière à
travers une partie du territoire ajouté à la province, d'après l'acte ci-dessus men-
tionné en dernier lieu.

Le soussigné a l'honneur d'attirer l'attention sur l'arrêté de Son Exéellence en
conseil du 18 avril 1879, dont copie a été transmise au gouvernement du Manitoba le
23 de ce mois. L'accusé de réception du lieutenant-gouverneur est en date du 2 mai
suivait. Cet arrêté, se lit comme suit savoi r:

"Que relativement à la politique de chemin de fer qui doit être suivie dans cette
" povinc, il a été décidé que la ligne du chemin de fér Canadien du Pacifique pas-
"sera au sud du lac Manitoba, et que conformément au plan suggéré par MM. Nor-
" quay et Royal, le gouvernement s'opposera à ce qu'il soit accordé de chai-tes pen-
"dant la présente session au moins à tout chemin de fer du Manitoba autre que celui
"recommandé par ces derniers, savoir, la ligne allant de Winnipeg dans une direc-
"tion sud-ouest vers le Lac de la Roche (Rock Lake). Le gouvernement croit qu'il
"est .très désirable que toute législation relative aux chemins de fer prenne naissance
"ici, et que la législature de la province du Manitoba n'accorde aucune charte à
"une ligné devant cirauler exclusivement dans la province, sans en avoir obtenu au
" préalable le consentement du gouvernement du Canada."

Le soussigné sait personnellement, s'étant entretenu de ce sujet avec MM. Nor-
.quay et Royal, que ces derniers (qui étaient alors membres du gouvernement du Ma-
nitoba, M. Norquay, premier, alors comme maintenant) donnèrent leur consentement
au nom de leur gouvernement à la politique du gouvernement du Canada, telle qu'in-
diquée par l'extrait de l'arrêté du conseil du 18 avril cité plus haut. Le gouverne-
ment du Manitoba, en autant que le sache le soussigné, n'a jamais donné à entendre
depuis lors, qu'il ne se conidérait pas engagé par le consentement de MM. Norquay
et Royal dont on vient de parler. Le soussigné attire aussi l'attention sur les dispo-
sitions suivantes de la sous-section 10 de la section 92 de l'Acte de l'Amérique Britan-
nique du Nord, acte qui détermine les pouvoirs législatifs des 'législatures provin-
ciales : -

"Les travaux ét entreprises d'une nature locale, autres que ceux énumérés dans
"les catégories suivantes :-

"(a.) Lignes de bateaux à.vapeur ou autrôs bâtiments, chemins de fer, canaux,
"tèlégraphes et autres travaux et entreprises reliant la province à une autre ou à
4d'autres provinces, ou s'étendant au-delà des limites de la province;

"(b)-Lignes de bateaux à vapeur entre la province et tout pays dépendant de
"'empire britannique ou tout pays étranger;

(c) Les travaux qui, bien qu'entièrement situés dans la province, sëront àvant
o près leur exécution déclarés par le parlement du Cànada être pouir l'avantage
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d géôérràl dûi Cátida, ou pour l'avantage de deux ou d'un plus grand nombie des
" provinces."

Il est inutile d'exprimer une opinion formelle relativement au pouvoir que cette
clause donne aux législatures provinciales; mais le soussigné croit à propos d'attirer
l'attention sur le fait qu'il est douteux qu'une législature provinciale ait le droit d'auto-
riser la construction d'un chemin de fer dont le but évident est d'unir la province aux
Etats-Unis et dans la pratique de s'étendre au-delà des limites de la province.

Le soussigné a l'honneur de renvoyer au rapport du ministre des chemins de fer
et canaux, en date du 2 novembre de'rnier, et à raison de tous les faits précédents et
vu que l'acte actuellement à l'examen est en opposition à la politique bien arrêtée du
Canada, ainsi que le prouve la clause du contrat dc la compagnie du chemin de fer
Canadien du Pacifique citée plus haut, contrat qui a été ratifié et adopté par le parle-
ment, le éoussigné ±ecommande que l'acte passé par la législature de Manitoba pendant
l'année 1881 et intitulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du
ehemin de fer du Sud-Est de Winnipeg," soit désavoué.

A. CAMPBELL, ministre de la justice. -

HÔTEL DU GOUVERNEMÈNT,
OTTAWA, 12 janvier 1882.

PRIsENT:

Son Excellence l'administrateur du gouvernement en conseil.

Attendu que le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba, avec l'assem-
blée législative de cette province, a, le vingt-cinquièmejour de mai 1881, passé un acte
transiis sous ce titre: "Acte à l'efet de constituer légalement la compagnie du che-
ini de fér du Sud-Est de Winnipeg "; et attendu que le dit acte a été soumis à l'ad-
inii'istrateur du gouvernement en conseil, avec un rapport du ministre des chemins
de feir ét canaux et un rapport du ministre de la justice, recommandant que le dit acte
soit désavouéI

Il a plu à Son Excellence l'administrateur du gouvernement, sur et avec l'avis de
son cdseil privé, de déclarer ce jourd'hui qu'Elle désavoué le dit acte, qui.est en con-
séquheñce désavoué. Ce dont le lieutenant-gouverneur de la province de Manitoba et
tous autre qu'il appartient devront prendre connaissance, et à quoi ils devront se

J. O. COTÉ, G.O.P.

Je, sir Patrick Leoùard MacDougall, administrateur du gouvernement du Canada,
certifie pia- lès présentes que l'acte passé par la législature du Manitoba, le 25e jour.
de mai A.D. 1881, sous le titre: "Acte à l'effet de constituer légalement la compa-
gnie du chemin de fer du Sud-Est.dé Winnipeg" a été reçu par moi le 22e joui- de
Ëoveinb-e A.D. 1881.

Donné sous mes seing et sceau ce 12e jour de janvier 182.
[LS.], P. L. MAODOUGALL, général, administrateur.

DÉ2ARTEMENT DU SEcRÉTAIRE D'gTAT,
OTTiWA, 17 janvier 1882.

MoNsUf,-4'ai l'honneur de vous transinettre ci-inclus une copie attestée d'un
arrêté de Son Excellence l'administrateur du gouvernement en conseil, désaàodant un
acte de la législaturé de la province du Mânitoba passé le 25éme jour de mai 1881,
intitulé: "Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin de fer du
Sud-Est de Winnipeg," portant à l'ëndos le certifiat de Aa i-éception par Son Excel-
lence.
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Je vous inclus en outre pour l'information de votre gouvernement, copie d'un
rapport de l'honorable ministre de la justice, relativement au dit acte.

J'ai l'honneur d'être, etc., etc.,
J. A. MOUSSEAU, secrétaire d'Etat.

A Son Honneur le lieutenant gouverneur du Manitoba,
Winnipeg.

CHAPITRE XXXVII.

Acte à l'effet de constituer légalement la compagnie du chemin de fer du Sud-Est
de Winnipeg.

(Sanctionné le 25 mai 1881.)
Considérant qu'une pétition a été présentée pour demander l'incorporation d'une

compagnie qui se propose de construire une voie ferrée devant partir d'un point situé
dans la cité ou près de la cité de Winnipeg, et se diriger au sud-est sur un point de
la frontière, entre la province du Manitoba et l'Etat du Minnesota, l'un des Etatb-Unis
d'Amérique, et qu'il est opportun d'accorder cette demande :

A ces causes, l'Assemblée législative de la province du Manitoba décrète:
1. Peter McLaren, de la ville de Perth, dans le comté de Lanark, province

d'Ontario, marchand de bois; Arthur F. Eden, de la cité de Winnipeg, marchand;
Duncan McArthur, -de la cité de Winnipeg, banquier; John Shields, du Portage-du-
Rat, dans le district de Kiwatin, entrepreneur; Edward P. Leacock, de la cité de
Winnipeg, marchand de bois; James Gillespie, de la cité de Winnipeg, entrepreneur;
John J. McDonald, de la cité d'Ottawa, province d'Ontario, entrepreneur; William
Henry Lyon, de la cité de Winnipeg, marchand; John G. Haggart. de la ville de
Perth, dans le comté de Lanark, province d'Ontario, écuier; R. J. Whitla, de la cité
de Winnipeg, marchand; l'honorable John Sutherland, de la paroisse de Kildonan;
Samuel L. Bedson, de Rockwood, écuier, avec toutes autres personnes et toutes cor-
porations qui deviendront actionnaires de la compagnie par le présent incorporée sont
par le présent et seront constitués en corporation et corps politique sous le nom de
"Compagnie du chemin de fer du Sad-Est de Winnipeg."

2. Les différentes clauses de "l'acte des chemins de fer" du Manitoba sont
incorporées dans le présent acte dont elles seront censées faire partie, et s'applique-
ront à la dite compagnie et au chemin de fer qu'elle doit construire, excepté seule-
ment en tant qu'elles pourraient être incompatibles avec les dispositions expresses
du présent acte; et l'expression "le présent acte " comprend ici les clauses du dit
acte des chemins de fer.

3. La dite compagnie et ses serviteurs et agents auront le plein pouvoir et l'au-
torisation de tracer et construire, faire terminer et exploiter un chemin de fer à
simple ou double voie et une ligne de télégraphe le long du dit chemin, tel chemin de
fer devant commencer d'un point situé à ou près la ville de Winnipeg, pour courir
de là dans une direction sud-est jusqu'à la frontière entre la province du Manitoba et
l'Etat du Minnesota, et la compagnie aura le pouvoir et l'autàrisation de construire
les différentes sections du dit chemin de fer de telle manière qu'elle le jugera conve-
nable, conservant toujours la direction générale ci-dessus indiquée.

4. Le capital social de la compagnie sera de deux cent cinquante mille piastres
(et il pourra être augmenté en la manière ci-dessous prescrite); il sera divisé en deux
mille cinq cents actions de cent piastres chacune et sera formé par les personnes
ci-dessous mentionnées et par telles autres personnes et corporations qui deviendront
actionnaires de la compagnie ; les deniers obtenus seront appliqués, en premier lieu,
au paiement de tous les frais et déboursés occasionnés pour l'obtention du présent acte
et pour l'exécution des tracés, plans et devis estimatifs du dit chemin ; et le reste des
fonds sera employé à la confection, l'achèvement, la mise en service et l'entretien du
chemin.

5. Peter McLaren, de la ville de Perth, dans le comté de Lanark, province
d'Ontario, marchand de bois; Arthur F. Eden, de la cité de Winnipeg, marchand;
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A.1882,45 Victoria.



Documents de la Session (No.166.)

Duncan McArthur, de la cité de Winnipeg, banquier; John Shields du Portage du
Rat, dans le district de Kiwatin, entrepreneur; Edward P. Leacock, de la cité de
Winnipeg, marchand de bois; James Gillespie, de la cité de Winnipeg, entrepreneur;
John J. McDonald, de la cité d'Ottawa, province d'Ontariv, entrepreneur ; William
Henry Lyon, de la cité de Winnipeg, marchand ; John G. Haggart, de la ville de
Perth, dans le comté de Lanark, province d'Ontario, écuyer; R. J. Whitla, de la
cité de Winnipeg, marchand; l'honorable John Sutherland, de la paroisse de Kildonan,
Samuel L. Bedson, de Rockwood, écuier, seront et sont par-le présent constitués en
conseil de direction de la compagnie et rempliront leur charge jusqu'à ce que les
actionnaires aient élu des directeurs conformément au présent acte ; et ils auront
pouvoir et autorité d'ouvrir, immédiatement après la passation du présent acte, des
livres d'actions et de recueillir des souscriptions pour l'entreprise, de faire des appels
de fonds, de faire exécuter les tracés et plans, et de convoquer, comme il est ci-après
réglé, les actionnaires en assemblée générale pour élire des directeurs

6. Les dits directeurs sont par le présent autorisés à prendre toutes les mesures
nécessaires pour l'ouverture de livres d'actions destinés à recevoir les souscriptions
des personnes qui voudraient devenir actionnaires de la compagnie, et tous ceux qui
souscriront au fonds capital de la dite compagnie seront considérés comme
co-propriétaires et associés, mais ne seront responsables que jusqu'à concurrence de
leurs actions. .

7. Dès qu'une moitié da dit capital aura été souscrite et que dix par cent sur la
souscription auront été versés au crédit de la compagnie entre les mains des banquiers
ou agents autorisés de la compagnie, il sera loisible aux directeurs de convoquer les
actionnaires en assemblée aux temps et lieu qa'ils jugeront convenables, en donnant
de cette convocation un avis d'au moins trente jours dans deux journaux publiés dans
la province.

8. Une assemblée générale des actionnaires de la compagnie se tiendra ensuite
chaque année le premier lundi de février au bureau principal de la compagnie ; à
cette assemblée les actionnaires éliront -pour l'année suivante, en la manière ci-après
réglée, neuf directeurs ayant los qualités requises; un avis public de l'assemblée
générale et de l'élection annuelles sera inséré un mois durant avant le jour de l'élec-
tion dans au moins deux journaux publiés dans la province; l'élection des directeurs
se fera au scrutin et les personnes élues formeront le bureau de direction.

9. Jusqu'à ce qu'il en ait été autrement disposé par règlement de la compagnie,
la majorité des directeurs formera quorum pour la transaction des affaires et les
directeurs pourront employer l'un d'eux comme directeur rétribué; pourvu néan-
moins qu'aucune personne ne soit élue directeur à moins d'être propriétaire
d'au moins dix actions du capital de la compagnie et d'avoir opéré tous les versements
demandés sur ces actions.

10. Pour l'élection des directeurs et pour la transaction des affaires aux
assemblée générales des actionnaires, chaque actionnaire aura droit à un vote, qu'il
donnera en personne ou par fondé de pouvoir, par chaque action dont il sera
le porteur enregistré et sur laquelle tous les versements demandés auront été opérés.
i 11. Les directeurs pourront faire des appels de fonds sur les actions pour tels

versements et en telles proportions qu'ils jugeront à propos ; mais nul versement ne
devra excéder dix pour cent du capital souscrit, et il devra être donné de tout appel
de versement un avis de trente jours, en la manière que les directeurs trouveront à
propos.

12. Un directeur pourra nommer un autre directeur comme son fondé, de
pouvoir chargé de voter pour lui au bureau de direction. La procuration sera dans
la forme suivante ou dans des termes analogues : Je nomme A. B. de... l'un des direc-
teurs de la compagnie du chemin de fer du Sud-Fst de Winnipeg, mon procureur en
ma qualité de directeur de la dite compagnie, et l'autorise à voter en mon nom à
toutes assemblés des directeurs de la compagnie et généralement à faire tout ce que
je pourrais faire moi-même comme directeur, si j'étais présent en personne à ces
assemblées.

Daté ce jour de , A.D. (Signature.)

M5 *Victoria.* A. 1882
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13. Tous titres et transports de terrains consentis à la compagnie, pour les fins
du présent acte, pourront, autant que les circonstances le permettront, être rédigés
suivant la formule A annexée au présent acte, ou dans une autre forme analogue ; et
pour le dû enregistrement de ces titres et transports, les régistrateurs des comtés ou
districts concernés sont requis d'enregistrer ces actes en leurs registres sur preuve de
leur due passation, et de consigner sur les pièces inscription du dit enregistrement.
Le régistrateur aura droit de recevoir de la compagnie, comme honoraire pour chaque
enregistrement et certifit at d'enregistrement, une piastre et pas davantage. L'enre-
gistrement sera valable en loi, nonobstant tout statut ou disposition de loi au con-
traire.

1. La compagnie aura le droit de devenir partie à des billets à ordre et lettres
de change pour des sommes d'au moins cent piastres; et tout. tel billet fait ou
endossé par le président ou le vice-président de la compagnie et contresigné par le
secrétaire et trésorier, avec l'autorisation de la majorité d'un quorum des directeurs,
sera obligatoire pour la compagnie; et tout tel billet ou lettre de change ainsi fait
sera censé, jusqu'à preuve du contraire, avoir été dûment fait avec l'autorisation
nécessaire; et il ne sera pas nécessaire, dans aucun cas, d'apposer le sceau de la com-
pagnie sur aucun tel billet à ordre ou lettre de change; et les président, vice-président,
secrétaire et trésorier de la compagnie n'en seront pas individuellement responsables,
à moins que les dits billets ou lettres de change n'aient été émis sans la sanction et
autorisation du conseil de direction, tel que prévu et statué au présent aete; pourvu
toujours que rien de contenu dans la présente section ne soit censé autoriser la com-
pagnie à émettre aucun billet ou lettre de change payable au porteur ou destiné à
être mis en circulation comme papier-monnaie ou billet de banque.

15. Les directeurs de la compagnie pourront, après y avoir été dûment autorisés
par un vote de la majorité des actionnaires présents en personne ou représentés par
fondés de pouvoir, àune assemblée générale des actionnaires annoncée comme susdit
par avis faisant connaître l'objet de l'assemblée, émettre des obligations qui seront
signées par le président ou le vice-président'de la compagnie, contresignées par le
secrétaire et trésorier, et revêtues du sceau de la compagnie, aux fins de former des
fonds pour l'exécution de l'entreprise. Ces obligations emporteront privilège sur les
propriétés de la compagnie, et grèveront le dit chemin de fer, sans formalité d'enre-
gistrement; pourvu toujours qu'aucune obligation ainsi garantie par privilège ne
puisse être émise avant qu'une somme égale à quinze pour cent du capital intégral
fixé par le présent acte n'ait été employée en travaux sur le dit chemin, et pourvu
aussi que le montant intégral de ces obligations n'excède les deux-tiers du capital
social de la compagnie.

16. La compagnie pourra en tout~temps par convention avec toute autre compa-
gnie de chemin de fer en cette province lui louer la totalité ou une partie de son
chemin ou l'usage de celui-ci pour une période déterminée, ou louer ou affernmer de
telle autre compagnie la totalité ou partie de tout chemin de fer ou l'usage de celui-ci,
ou louer ou affermer des locomotives, tenders, biens-meubles, et généralement conclure
toute convention avec toute telle autre compagnie toachant l'usage par l'une d'elles
ou par elles deux du chemin ou des biens-meubles ou de partie du chemin et des
biens-meubles de l'une ou de l'autre, ou touchant tout service à rendre par l'une à
l'Putre ainsi que l'indemnité pour ce service; et toute telle convention sera valable
et obligatoire et sera mise.à effet par les cours de justice selon sa terneur.

17. Les directeurs de la compagnie pourront, en se conformant à cet égard aux
règlements qu'adoptera le bureau de direction, nommer un agent à Loi4dres, Angle-
terre, chargé de payer les dividendes, d'ouvrir et.tenir des régistres pour le transfer.t
des actions de la compagnie et pour l'émission de certificats d'inscription et de.certi-
ficats d'actions; les actions pourront alors être transférées du bureau cangdien ,au
bureau de Londres au nom des cessionnaires de la même manière qu'elles peuvent
l'être dans le premier bureau, et vice versd; et les actions originairerent prises et
souscrites dans la Grande-Bretagne pourront êtres inscrites sur les rgistreçs du, bureau
de Londres et des certificats d'inscription en seront délivrés; et l'agent ou autrIe. em-
ployé devra transmettre une liste exacte de tous .les transferts et ctgptsågerip-
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tion ainsi émis au secrétaire au autre officier de la compagnie en cette province,
lequel en consignera une entrée appropriée au registre tenu en cette province; après
quoi ces transferts et cortificats obligeront la compagnie en tout ce qui est des droits
et priviléges attachés aux actions, comme si des certificats d'inscription eussent été
émis par le secrétaire de la compagnie en cette province.

18. Lorsque le transfert de quelque action ou titre de la compagnie sera opéré en
Angleterre, la délivrance du transfert dûment fait à l'agent de la, compagnie alors en
fonction à Londres, ou au secrétaire du bureau de Londres, si ce bureau
est formé, suffira pour constituer le cessionnaire, actionnaire ou détenteur de l'action
on titre transféré ; et l'agent det'ra transmettre une liste exacte de
tous tels transferts au secrétaire de la compagnie en cette province, lequel
en consignera une éntrée appropriée au registre., Les directeurs pourront passer de
temps à autre les règlements qu'ils jugeront convenables pour faciliter le transfert
des actions ou titres tant en cette province qu'ailleurs et pour faire clore le registre
des transferts à l'occasion des dividendes; et tous tels règlements qui ne seront pas
incompatibles avec les dispositions du présent acte, seront valables et obligatoires.

19. La compagnie fera inscrire dans un registre ayant pour titre "Registre du
capital " les noms des personnes intéressées dans le capital de la compagnie ainsi
que la somme représentant l'intérêt de chacune d'elles ; ces détenteurs d'intérêts
auront droit de participer aux dividendes et aux profits de la- compagnie, suivant le
montant de leur intérêt respectif; et cet intérêt, suivant le dit montant, conférera
aux détenteurs les mêmes privilèges quant au droit de vote, aux qualités exigibles
et sous tous autres rapports que des actions pour un égal montant dans le capital de
la compagnie ; toutefois aucun de ces privilèges, excepté celni de la participation
aux dividendes et profits, ne sera attaché à une partie aliquote de cet intérêt, à
moins que cette partie aliquote, si elle était partie d'action, n'eût donné droit à ces
privilèges.

20. Un double des registres des actions, des débentures et des actionnaires de la
compagnie et du registre du capital, qui seront tenus au bureau principal de la
compagnie en cette province, (le dit double authentiqué sous la signature du secrétaire
de la compagnie) pourra être transmis par le secrétaire du dit bureau à l'agent de la
compagnie.à Londres, qui le conservera en dépôt.

21. La compagnie aura les pouvoirs ci-dessous, savoir:
(1) La compagnie pourra se fusionner avec toute autre compagnie de chemin de

fer et accepter et recevoir celle-ci comme formant partie de la compagnie du chemin
de fer du Sud-Est de Winnipeg; cette fusion pourra se faire par convention, qui,
toutefois, ne sera exécutoire qu'après avoir été soumise aux actionnaires des deux
compagnies à des assemblées respectives dûment convoquées pour en délibérer, et
qu'après avoir ét..approuvée par eux.

(2) On pourra convenir par la.convention de fusion que les compagnies contrac-
tantes formeront à l'avenir une compagnie sous le non de compagnie du chemin de
fer du Sud-Est de Winnipeg ; il sera donné avis de la fusion sous ce nom pendant un
mois dans la Gazette Officielle; après la fusion, les dettes passives des compagnies
contractantes seront dues et payables par la compagnie fusionnée de la même
manière que si elles eussent été originairement consenties par elle ; et avec l'appro-
bation du lieutenant-gouverneur en conseil, l'actif et les biens des dites compagnies
contractantes passeront et appartiendront en totalité à la dite compagnie fusionnée
de la même manière et dans la même mesure que s'ils eussent été acquis par elle,
sans préjudice toutefois des droits, priviléges et charges dont ils seraient grevés; et le
dit acte de fusion déterminera quelle proportion de capital devra représenter
chacune des compagnies, et é «ablira des dispositions reconnaissant le droit de vote
aux actionnaires des deux compagnies ayant qualité pour voter, soit en retenant les
actions qui leur auront été originairement délivrées, soit en convertissant ces actions,
d'après les conditions arrêtées par le dit acte de fusion, en actions du capital de la
compagnie fusionnée ; le nombre des directeurs dont se composera le bureau de
direction de la compagnie fusionnée, ainsi que le moda de nomination du premier
bureau de direction, sera aussi réglé par le dit acte de fusion; les bureaux de direction
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qui suivront le premier devant être élus aux assemblées annuelles de la compagnie
fusionnée, en la manière prévue pour l'élection des directeurs de la compagnie du
chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg.

22. La compagnie du chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg ou la compagnie
fusionnée pourra recevoir du gouvernement fédéral et du gouvernement provincial
ou de qui que ce soit telles. concessions de terre ou subventions en argent ou telles
de, ces deux aides à la fois, que les dits gouver-nements ou les personnes ou corporations
qui l'aideront ainsi dans la construction du dit chemin de fer, jugeront à propos de lui
accorder; et elle les possédera et en disposera comme il sera prescrit par l'acte de
concession ou de subvention.

23. Le présent acte deviendra nul et de nul effet si les travaux du dit chemin de
fer ne-sont pas commencés dans les deux ans et terminés dans les cinq ans de son
adoption.

24. L'acte: d'interprétation s'appliquera au prêsênt acte qui sera censé être un
acte public.

ANNEXE A.

Formule d'acte de vente.

Sachez tous par ces présentes que je A. B. (énoncer suivant le cas les noms des
vendeurs) en considération de la somme de à moi payée par la compagnie
du chemin de fer du Sud-Est de Winnipeg, dont quittance, vends, cède et transporte à
la dite compagnie, ses successeurs et ayants-cause, à perpétuité, tout ce lot ou lopin
de terre sis et situe (.décrire le terrain) lequel a été choisi et délimité par la dite
compagnie pour les· besoins de son chemin de fer; pour être le dit terrain, avec tout
ce qui en dépend, possédé par la dite compagnie, ses successeurs et ayants-cause, à
perpétuité.

En foi de quoi mon seing et sceau (ou nos seings et sceaux) ce jour
de mil huit cent quatre-vingt

Signé, scellé et délivré en A. B. (L.S.)
présence de -. 0. D. (L.S.)

10
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RÉPONSE
(167)

A une ADRESSE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 20 février 1882:
Représentations faites durant les derniers douze mois, par quelqu'une
des sections du barreau de la province de Québec, ou par des membres
de ces sections, au sujet des nominations judiciaires dans cette pro-
vince.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
8 mai 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]

45, Victoria. A. 1882
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R1PONSE
(168)

A un onDRE de la CHAMBRE DES OOMMUNES, daté le 22 mars 1882 :-pour

un relevé indiquant le nombre et la situation des établissements de

pisciculture dans tout le Canada; s'ils sont situés sur des terrains du

gouvernement ou des terrains occupés par bail; de qui ces terrains ont

été achetés ou loués; quel prix a été payé pour l'achat ou le loyer; les

deniers dépensés pour chaque établissement depuis sa création, et ses

frais d'administration; le nombre d'alevins sortis de ces établissements.

chaque année et comment ils ont été distribués.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétaire d'Etat.
Département du secrétaire d'Etat,

20 avril 1882

45 Victoria A 1882
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45 Victoria. Documents de la session (Nos. 169 et 170.)

RÉPONSE
(169).

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du ler mai 1882:
Correspondance et affidavits concernant le vol commis au bureau de
poste tenu par Nathan Cleveland, à Alma, comté Albert, N.-B.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
4 mai 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

REPONSE
(170),

A une ADRESSE du SÉNAT, en date du 19 avril 1882 :-Correspondance
échangée entre le gouvernement du Canada et celui du Nouveau-
Brunswick, toutes lettres, tous ordres en conseil, toute supplique ou
requête, et généralement tous documents se rattachant à certains actes
passés. par la législature du Nouveau-Brunswick en 1869 concernant
l'émission des licences de mariage, la publication des bancs de mariage,
et déterminant quelles personnes peuvent légalement présider à la
cérémonie, du mariage ; aussi,; tous documents renvoyant les dites
questions aux autorités impériales, ainsi que la décision ou opinion
reçue de ces autorités.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
28 avril 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conjcrmément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

A. 1882



45 Victoria. Documents de la session (Nos. 1 -1et 17.)

RÉPONSE
(171)

A un oRDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du '24 avril ~1882
Relevé de tous droits perçus pour importation à ou près la frontière
entre la province du Manitoba et les Montagnes RocheUses.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secretaire d'Fat.
3 mai 1882.

MESSAGE
(172)

Copie d'une Minute du Conseil Privé du Canada, en date du .8 'mai 1882,
au sujet de l'établissement de districts provisoires dans les territoires
du Nord-Ouest.

[Conformement ·à la recommandation du comité collectif des impressions,- la
réponse et le Message ci-dessus ne -sont pas imprimés.],

A. 182



45 Victoria. Doouments de la session (Nos. 178 et 174.)-

]REPONSE
(178)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNrS, en date du 24 avril 1882::-
Rapports, pétitions, documents et correspondance adressés au gouver-
nement ou à aucun département par la Cie du canal de navigation
Huron et Ontario, ou autres personnes, au sujet de la construction d'un
canal de navigation devant faire communiquer les eaux de la Baie
Georgienne avec celles du lac Ontario.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
5 mai 1882.

REPONSij
(174)

A un ORDRE de: la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 24 avril 1882:
Annonces et soumissions, rapports et correspondance se rapportant à
l'entreprise concédée l'été dernier pour de nouvelles portes d'écluse
pour le canal de Cornwall; aussi copie du contrat.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
5 mai 1882.

[Conformément à la. recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]

A. 1882.



45 Victoria. Documents de la session (Nos. 175 et 176.)

.IÉ-PONSE
(175)

A un onRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 24 avril 1882:
état faisant connaître le nombre de pieds (mesure de planche) de bois
de toute espèce, et le nombre de mille bardeaux et lattes, qui ont été
expédiés par la voie du canal de Grenville, pendant les années 1879,
1880 et 1881, et pour lesquels des péages ont été perçus; le dit état
devant indiquer si les péages ont été soldés à Ottawa ou à Grenville.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat, .
5 mai 1882.

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

LIVTE
(176)

Des noms, adresses et appointements 'des ingénieurs-mécaniciens et des
chauffeurs employés dans les édifices publics du Canada; aussi, le
montant requis pour les payer lorsqu'ils seront transférés au départe-
ment des Travaux Publics.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, la
réponse et la liste ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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45 Victoria. Documents de la session (Nos. 177 et 178.)

RflPONSE
(177)

A une ADRESSE demandant copie de toutes accusations portées contre le
lieutenant colonel Walter Ross, du 16ème bataillon de la milice volon-
taire, lorsqu'il commandait le camp de Picton.

REPONSE
(178)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 24 avril 1882-

Etat détaillé du nombre de pieds carrés de· bois marchand de toute
espèce expédié des ports de Kingston, Brockville et Prescott, pendant
les années 1879, 1880 et 1881, et de la valeur totale de chaque espèce.
Aussi, un état faisant connaître combien de milliers de bardeaux et de
lattes ont été expédiés des mêmes ports pendant les mêmes années, et
la valeur totale de ces articles, respectivement.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
Il mai 1882.

J. A. MOUSSEAU,%,
Becrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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I5ct.ia omniute de 1as esao. (Nos. 179 et 180.)

(179)
-u » OgDiEE. de la, HAMBRE, DES COMMUNESà en date dg 21 février 1882,:

ettres, rapports et documents concernant la nomination d'un juge
dans le comté de Gaspé et le système der décentralisation judiciaire
dans le Canada.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
15 mai 1882.

J, A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

(180)
A -un. ODF-de la CHAMBRE DES COMM»UNES, en date du 15, mars 1882:-

Correspondance, échangée entre Thomas Potts de St-Jean, N.-B., et
l>'honorable ministre des finances, l'hon. ministre des postes. et l'hon.
mistre de l'agriculture, ou aucuns des employés de leur département,

au sujet de la destruction ou de la soustraction de lettres qui lui ont
été expédiées du département, de l'agriculture.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
15 mai 1882.

J. A. MOUSSEÂU,

[?tla reçor*mantion:du comitéa lç i des impreyiom, les
flépQnse-s c1°¢dsgus n sont.pqs iprig4gs

. 45 Vcoi.
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Documents de la Session (No 181.)

REPONSE
(.181)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 27 février 1882;-
Pétitions, correspondance, etc., adressées au gouvernement ou à quel-
qu'un des'départements, concernant le changement de nom du bureau
de poste de "Hopewell Corner " en celui de "Albert ", dans le comté
d'Albert, N.-B.

Par ordre,

Secrétariat d'Etat,
15 mai 1882

J. A. MOUSSEAU,
Secrétaire d'Etat.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des zmpressions, la
réponse ci-dessus n'est pas imprimée.]
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Documents de la Session (No 182.)

DOCUMENT
(182)

Relatif au X. C. Upper, et aux dommages éprouvés dans le canal Welland,

par suite de la rupture des portes d'écluse.

SAINTE-CATHERINE, 16 janvier 1878.
MoNSIEUR,-J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint le compte de M. L

McCallum, contrie le gouvernement du Canada, pour avaries éprouvées par un de ses
navires dans le canal Welland, par suite de la rapture des portes de l'écluse n° 21, et du
déversoir en aval de cette écluse. Le montant de ce compte est de $7,931.34, et
j'espère que le gouvernement le paiera le plus tôt possible.

Votre, etc.,
J. G. CURRIE.

M. F. BRAUN, secrétaire du département des travaux publics, Ottawa.

Le gouvernement du Canada, doit à
L. MOCALLUM,

Pour avaries éprouvées par la goëlette M. C. Upper, dans le canal Welland, par
le fait de la rupture de l'écluse n° 21 et du déversoir en aval de cette écluse.

8 juillet.-Pour avaries au gréement.................112
"4 aux amarres........................560

Pour aide pour charger le bois (payé)....... 16 00
Aide supplémentaire pour pomper l'eau du

navire et le maintenir à flot.............. 15 00
Louage d'un cheval, et frais de télégraphie.. 188 00
Compte de remorquage jusqu'à Collin's Bay

et retour (exhibits E et F.) ............... 165 00
M. Schickluna, compte de radoub (exhibit

G.)....... ... ......... 379 00
Travail du capt. Mabe et de deux hommes

. pendant un mois, pour aider à radouber 240 00
Perte de temps du navire pendant le radoub,

30jours à $50 par jour............. 50000
Dommages éprouvés par le navire, qui n'est

pas aussi bon qu'il était avant l'accident,
ou ce qu'il est impossible de réparer,
(exhibit .)...... ............... 3,200 00

Service de L. McCallnma's pendant 16 jours.. 60 00
-- $7;931 14

Rléclamation de M3/. L. MfcCallum,ý M.P., pour dommages causés à la goélette M.J G.
Uppver, dans le canal Welland en 1874.

Rapport fait sous l'autorité de l'acte 41 Vcca.8.
HAMILTON. ONT., 8 février 1881.

A l'honorable ministre dcs
Chemins de fer et canaux, Ottawa.

MoNsiEut,-J'ai l'honneur de vous faire rapport de mon examen de la réclama-
tion de M. LaclilanSiMcCalum, M. P., pour dommages causés à la golette0N. 0.

Upper, dans le canal Welland, par suite de la rupture des portes de l'écls87n 0.2 le
par la goélette Louise, en 1874,

182-1
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Documents de la Session (No 182.)

Je vous envoie aussi ci-joint les témoignages entendus dans cette affaire et les
procès-verbaux des réunions de mes cours d'enquête, de jour en jour.

Enquête préliminaire.
L'ordre de la Chambre des communes, daté 31 mars 1879, et le rapport qu'il

demandait (exhibit C de cette cause) peuvent être regardés comme le point de départ
de cette enquête ; et je crois que la manière la plus naturelle de commencer l'examen
de la prétention de M. McCallum est d'en rappeler le contenu. La réponse comprend
"tous rapports, lettres et correspondance par le surintendant du canal Welland au
sujet des avaries causées à l'écluse nQ 21 sur le canal Welland, en l'année 1874, par la
goëlette Louise ; et aussi, copie de l'obligation souscrite par Mathew et John Battle,
de payer ces avaries; aussi, un état indiquant la date du paiement de cette garantie,.
si elle a été payée, et copie de toutes lettres écrites par M. John Battle au gouverne-
ment ou à quelqu'un des départements au sujet du paiement de l'obligation donnée au
sujet de ces avaries."

Il résulte de ce rapport que deux questions sur lesquelles on s'est appuyé dans
cette affaire de la goëlette Louise, ont eu pour effet de compliquer l'examen des dom-
mages éprouvés par la goëlette M.L C. Upper. Premièrement, le propriétaire de la
goëlette Louise, comme on pouvait s'y attendre, a plaidé l'insuffisance des portes de
l'écluse afin de réduire autant que possible le paiement qu'il aurait à faire des dom-
mages causés par son navire. Secondement, nous trouvons de plus, que par malheur,
cette question des portes de l'écluse n'avait pas été comprise par le département, en
1874, et ne l'a été qu'après le règlement fait avec le propriétaire de la goëlette Louise,
et par conséquent que la prétention de ce dernier a prévalu de telle manière qu'il
paraîtrait que le gouvernement a admis la carie des portes de l'écluse. Les pages 6
et 7 du rapport indiquent que le règlement a été fait par le député de ce comté à la
Chambre des communes et le ministre des travaux publics. Et ce règlement extra-
ordinaire avec le propriétaire de la goëlette Louise, fait non seulement sans qu'on lui
ait réclamé le paiement des dommages éprouvés par le M. . fUpper par suite de cet
accident (ce qui peut être conforme à la loi), mais aussi sans que le gouvernement ait
obtenu une somme à peu près équivalente aux dommages causés aux portes de l'écluse
elles-mêmes, n'a pu que donner beaucoup de force à la prétention de M. McCallum;
bien qu'on ait positivement refusé de reconnaître plus tard la réclamàtion de M.
McCallum, qui l'avait fondée sur la même raison que celle du propriétaire de la go ëlette
Louise, savoir, le mauvais état des portes de l'écluse.

Règlement extraordinaire du gouvernement avec le propriétaire de la goëlette Louise.
On trouvera dans les documents parlementaires dont il est fait mention à la page

2, le rapport de M. Bodivell, contrôleur du canal Welland, sur cet accident; il se lit
comme suit:

BUREAU DU CONTROLEUR, CANAL WELLAND,
SAINTE-CATHERINE, 16 octobre 1874.

MoNsIEUa,-J'ai l'honneur de vous faire rapport que le 7 juillet dernier, ainsi que
vous l'annonçait mon télégramme de cette date, que la goëlette Louise a brisé toutes
les portes de l'écluse n° 21, sur le canal Welland, et que 43 heures après les répara-
tions nécessaires étaient faites. Alors et depuis l'on n'a pas contesté que l'accident
fût dû à la négligence de ceux qui commandaient le navire, auquel j'ai permis de
continuer la route après avoir reçu la garantie ci-incluse, acceptée par MI. Currie,
l'avocat du canal Welland, et signés par M. Mathew Battle, le propriétaire de la
goëlette, et par son frère, John Battle, de Thorold. J'ai évalué les dommages à
$1 ,lO0.

M. Battle a prétendu que les portes étaient dans un délâbrement presque com-
plet. J'avoue que le bois d'une ou deux était quelque peu carié, mais non au point
de les empêcher de servir encore pendant quelques années. L'une de ces portes
était presque neuve-les autres servaient depuis huit ans. Considérant qu'un nou-
veau jea de portes vaut aujourd'hui $2,000, j'ai cru ne pas me tromper en faisant une

2
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Documents de la Session (No. 182.)

déduction de neuf cents piastres à raison de ce que la plupart des portes n'étaient pas
neuves. Je suis encore de cet avis. J'ai fait part de ma décision à M. Battle, et lui
ai demandé de payer ces dommages.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur.

E. V. BODWELL,
Contrôleur, canal Welland.

A F. BRAUN, écr.
Sécrétaire, travaux publics,

Ottawa.

Et dans le dossier de l'enquête qui a eu lieu devant moi, on trouvera les réponses
suivantes de M. Bodwell au contre-interrogatoire de M. MeCallum ;

Q. Ne dites-vous pas dans ce rapport qu'une de ces portes est presque neuve ?-
Je le dis.

Q. Vous estimez la valeur des quatre portes à $2,000, soit $500 l'une. Que valait
donc celle qui était presque neuve ?--Environ $455, en évaluant une porte neuve à
$500.

Q. N'avez-vous pas accepté l'obligation de'M. Battle et évalué les dommages à
$1,100 ?-Oui.

Q. Le gouvernement n'a-t-il pas ensuite réduit à $600 l'obligation, comme vous
le voyez par l'exhibit C, page 7 ?-Je ne le vois que dans le rapport parlementaire,
que je crois exact.

Q. Vous avez estimé le coût de quatre portes neuves à $2,000 ?-Oui.
Q. Alors vous faites une différence de $900 entre de nouvelles portes et celles

qui fermaient l'écluse à cette époque ?-Oui.
Q. Cela laisserait $1,100 comme la valeur à laquelle vous estimez les portes de

l'écluse n° 4 avant que la goëlette Louise les brisât ?-A peu près cela.
Q. Si vous déduisez le prix des nouvelles portes que vous estimez à $465, de

$i, 100, combien vous restera-t-il alors ?-$635.
Q. Si vous déduisez de $635 les $500 de réduction faite à M. Battle, lorsqu'il a

prétendu que les portes étaient cariées, combien vous restera-il ?-$135.
Q. Est-ce que ces $135 ne représentent pas la valeur des trois vieilles portes qui

fermaient l'écluse à l'époque de l'accident, et n'est-ce pas à peu près la valeur des
vieux ferrements ?-En supposant que le gouvernement ait reçu la pleine valeur des
portes presque neuves, les $135 représentent ce qu'il a reçu pour les trois vieilles, ce
qui est moins que la valeur des armatures, qui n'ont pas été complètement perdues pour
le gouvernement. D'après ce qui précède, il paraîtrait que M. Bodwell a évalué les
trois vieilles portes à $635, et ce que le gouvernement retirerait des vieux ferrements
porterait cette valeur à près do $750, ce qui est la moitié du prix des trois portes
neuves, mais malgré cette évaluation, nous trouvons que le gouvernement a commis
l'extravagance de régler avec le propriétaire de la goëlette Louise en acceptant $135
pour les trois vieilles portes, laquelle somme, jointe à ce que le gouvernement retirera
de la vente des vieux ferrements, formera $50 environ pour des portes dont le rem-
placement coûtera $1,500.

Explication au sujet de la rédlanation de 211. 2McCallum.

Le montant de la réclamation de M. McCallum est de $7,931.34 (sept mille neuf
cent trente et une piastres et trente-quatre centins), dont on trouvera le détail dans
l'exhibit H.

Dans son témoignage, le contrôleur du canal, M. Bodwell, admet qu'il savait que
M. McCallum avait conlié sa réclamation à M. J. S. Crrie pour la faire valoir auprès
du gouvernement immédiatement après l'achèvement des réparations faites au M.
C. Upper en 1874. Le compte ne paraît cependant, avoir été présenté par M. Currie
que le 16 janvier 1878, dans une lettre qu'il écrivit à M. Braun, secrétaire du dépar-
tement des travaux publics, et que, pour plus de commodité, je renferme dans les

3
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Documents de la Session (No.182.)

,exhibits sous la lettre R. Sur ce, M. Bodwell fit son rapport (sur lequel le gouver'
nement. s'est basé pour refuser d'admettre la réclamation) le 18 juillet 1878. Ce docu-
ment est l'exhibit L. Le 5 août 1878, le département donna avis à M. Currie que la
réclamation ne pouvait être admise, comme on le verra par l'exhibit IR. Le 6 mars
1879, M. McCallum demanda une enquête par les arbitres, qui ont fait le présent
rapport. Pour plus de commodité j'ai mis cette lettre avec les exhibits sous la lettre S.

Je me suis convaincu que M. McCallum ne demande pas une somme trop élevée
pour la perte que lui a causé l'accident éprouvé par le M. C. Upper, mais que c'est le
contraire, et aucune indemnité ne peut compenser les dommages causés par cet acci-
dent, car le navire est resté arqué.

Rapport du contrôleur du canal Welland.

Les témoignages sont si nombreux (ils forment 125 pages) que le moyen le
plus simple de se faire une juste idée de l'affaire est de transcrire le rapport du con-
trôleur du canal Welland et de signaler ensuite quelles parties en sont soutenues par
les témoignages et quelles parties se trouvent contredites par eux.

BUREAU DU CONTRÔLEUR DU CANAL WELLAND,
SAINTE-CATHERINE, 18 juillet 1878.

A M. F. BRAUN, secrétaire du département des travaux publics, Ottawa.
MoNsiEuR,-J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre n0 42,826 du 18

janvier dernier, me renvoyant pour en "faire un examen et un rapport, une réclama-
tion s'élevant à $7,931.34 présentée par M. McCallum pour dommages qu'il prétend
avoir été éprouvés par un de ses navires par suite de la rupture des portes de l'écluse
n° 21 du canal Welland."

Le 6 juillet1874, la goélette Louise brisa les portes de l'écluse n0 21. Lors de
l'accident la gGëlette M. C. Upper, chargée de bois, était en amont de cette écluse n0 21.

La force du courant, lorsque l'eau se précipita du niveau d'amont de l'écluse
dont les portes furent brisées, a été si grande, que les amarres du M. g. Upper se rom-
pirent et qu'elle fut en partie entraînée dans l'écluse et en partie contre le mur de
soutènement. Elle fit une forte voie d'eau et fut sans doute sérieusement endomma-
gée, mais elle fut ultérieurement remise à flot et put continuer son voyage sans
décharger; ,mais, me dit-on, elle dût se faire remorquer. Elle fut ensuite mise sur la
cale sèche de M. Shickluna, ici, pour se faire réparer.

Premièrement, les avaries qu'elle a subies ont été causées sans qu'il y ait eu
négligence de la part des employés du canal. Secondement, la goëlette était amarrée
à 110 pieds de l'écluse, tandis que, par l'article 19 des règlements du canal, il est dit
que "lorsque plusieurs bateaux ou navires sont mouillés près d'aucun canal ou atten-
-dent avant d'y entrer, ils devront être mouillés sur un seul rang à une distance d'au
moins 300 pieds de cette écluse ou de cette entrée."

Si la goëlette M. C. Upper avait été mouillée à 300 pieds en amont de l'écluse
n° 21, il est probable qu'en rompant ses amarres, chargée comme elle était, la rapi-
-dité avec laquelle l'eau s'est abaissée l'aurait fait toucher le fond du canal avant qu'elle
fut rendue sur le mur de soutènement, et elle n'aurait éprouvé aucun dommage. -On
ne peut dire que l'endroit où elle était mouillée était un bief de peu d'étendue, et que
le navire n'avait pas de place pour mouiller à 300 pieds en amont, parce que la
distance à partir de l'écluse n0 22 jusqu'à la tête de l'écluse n0 21 est de 1,215 pieds.

Troisièment, les éclusiers disent que les amarres du 2. C. Upper n'étaient pas
tendues à ce moment-là, ce qui permit au navire d'avancer avant que la tension des
amarres se fit sentir, et ils croient que si les amarres avaient été tendues, elles ne se
seraient pas rompues; je n'ai eu aucune connaissance personnelle de cela, parce que
je n'étais pas sur les lieux lorsque l'accident est arrivé.

Pour les raisons qui précèdent, je ne vois pas sur quoi M. McCallum peut s'appuyer
pour réclamer des dommages du gouvernement, à moins que ce dernier ne soit tenu
responsable des accidents qui arrivent sur les propriétés du gouvernement par la
négligence, l'incurie ou la malice d'individus qui ne sont nullement à l'emploi du

A.188245 Victoria.



Docuimerts de la Session (No.182.)

gouvernement. On ne prétend même pas que l'accident a été causé par la négligence
ou l'incurie des employés du canal.

Comme il me paraît évident que la réclamation de dommages de M. McCallum
ne peut être admise par le gouvernement, je ne vois pas qu'il soit nécessaire d'étudier
les items que renferme le compte, bien que je remarque qu'on réclame $50 par jour pour
l'usage du navire pendant sa détention, tandis que d'autres goëlettes, ainsi que des
bateaux à vapeur, etc., ne demandent que $25 par jour.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

E. V. BODWELL, contrôleur.
Ma conclusion.

J'ai déjà dit que je suis convaincu que M. McCallum ne demande pas une somme
trop élevée pour la perte qu'il a subie, mais que c'est le contraire. M. Bodwell
dans son rapport et M. McCarthy, conseil de la couronne dans cette affaire, ont cru
de leur devoir de s'opposer à la réclamation d'une somme aussi forte pour perte de
temps, et il-n'y a pas de doute que cette somme est extraordinairemeni élevée, mais
le fret était aussi très élevé en 1874, et le chiffre qu'il réclame est loin de compenser
la perte de M. McCallum pour l'usage de son navire à cette époque et la tentative que
l'on fait dans le rapport qui précède de trouver en faute la conduite des employés de
M. McCallum a complètement échoué, tandis qu'il est évident que M. McCallum a
grandement souffert sans qu'il y ait eu faute de sa part, si ce n'est qu'ayant si mau-
vaise opinion de l'état du canal il n'ait pas fait assurer son navire. Mais d'un autre
côté, il n'y a aucun doute que les témoignages donnés devant moi ont confirmé la préten-
tion du contrôleur que les dommages éprouvés par le M. C. Upper, n'ont été causées
par aucun défaut dans les travaux du gouvernement ou par aucune négligence de la
part des employés du canal, et il est mon devoir de faire rapport que les dommages
éprouvés par le M. C. Upper ont été causés par la faute de l'équipage de la goëlette
Louise et non par l'état défectueux. des portes de l'écluse n° 21 du canal Welland.
Permettez-moi, avant de termainer, de vous renvoyer aux habiles plaidoyers des avocats
qui ont plaidé devant moi, et qui forment les exhibits P et Q.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

ISAAC BUCHANAN,
Arbitre.

OTTAWA, 29 mai 1879.
MONSIEUR,-J'ai l'honneur de répondre à votre lettre du 8 du courant me deman

dant mon opinion sur la réclamation produite par le propriétaire de la goélette
M. '. Upper pour dommages éprouvés lors d'un accident arrivé dans le canal Welland.
D'après votre lettre, il paraîtrait qu'il n'y avait aucun défaut dans les travaux du
gouvernement ou qu'il n'y a eu aucune négligence de la part des employés du canal, et
que l'accident a été causé par la rupture des portes de l'écluse n° 21, par la négligence
de l'équipage d'un autre navire qui passait dans l'écluse. Si tel est le cas, je suis d'opi-
nion que le gouvernement n'est pas passible des dommages éprouvés par le . . Upper.

Je dois dire, cependant, que M. McCallum, le propriétairo du M. C. Upper,
eût une entrevue avec moi sur le sujet. Il dit que l'accident a eu lieu non pas par la
négligence de l'équipage de l'autre navire, mais parce que les portes de l'écluse étaient
cariées et impropres au service. Il dit de plus qu'il peut prouver qu'on ne peut en
aucune façon blamer ceux qui étaient sur l'autre navire pour cet accident.

Ce sont des questions de faits sur lesquelles je ne puis exprimer d'opinion, mais
je crois que c'est un de ces cas que le ministre, s'il le juge à propos, devrait renvoyer
à un ou plusieurs arbitres pour ní faire un examen et un rapport en conformité de
l'article 3 de l'acte 41 Vic. (1878), c'h. 8.
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Il est évident que le gouvernement ne connaîtra jamais la vérité, à moins qu'il
ne fasae faire une enquête par quelque tribunal ayant le pouvoir de faire comparaître
des témoins et de les interroger sous serment.

Si le ministre se décide à faire ce que je conseille, veuillez m'informer de l'époque
et du lieu choisis, afin que le départementpuisse désigner un avocat pour suivre cette
affaire.

J'ai l'honneur d'être, monsieùr,
Votre obéissant serviteur,

Z. A. LASH,
AS. M..'

M. F. BRATUN, secrétaire,
Département des travaux publics.

OTTAWA, 15 mars 1881.

Dans l'affaire de la réclamation de Laughlin McCallum pour dommages éprouvés par
la goëlette M. C. Upper, dans le canal Welland.

MoNsIEUR,-J'ai soigneusement examiné les témoignages rendus devant M.
Buchanan, un des arbitres nommés par le gouvernement dans cette affaire, ainsi que
le rapport qu'il a fait sur le sujet.

En me soumettant l'affaire vous ne me demandez mon opinion sur aucun sujet
en particulier.

Je présume donc que vous voulez mon opinion sur l'affaire toute entière.
Considérant le gouvernement comme une compagnie particulière à laquelle

appartiendrait le canal, et ayant l'autorité de percevoir un péage des navires qui lo
fréquentent, et considérant la réclamation comme si c'était une action prise par M.
McCallum devant les tribunaux contre les propriétaires du canal pour en obtenir une
indemnité pour des dommages causés à son navire, et considérant le rapport dé M.
Buchanan comme le verdict du jury, j'en suis venu à la conclusion que d'après les
témoignages produits dans cette cause, la cour ne tiendrait aucun compte du verdict
et ordonnerait un nouveau procès devant un autre jury.

M. McCallum base sa réclamation sur la prétention que les portes de l'écluse qui se
sont rompues après avoir été heurtées par la goëlette Louise n'étaient pas en-assez bon
état pour le service du canal, et que si elles avaient été dans un état convenable, elles
ne se seraient pas rompues lorsque la goëlette Louise les a heurtées, et par consé-
quent, que son navire n'aurait pas subi de dommages, et que le choc donné par la
goëlette Louise n'était pas plus fort que celui auquel les portes auraient pu résister si
elles avaient été en bon état.

Le gouvernement appuie sa défense sur deux raisons: ire. Que le navire de M.
McCallum était mouillé dans le canal en contravention à l'un des règlements du canal.
2me. Que les portes étaient en bon état et raisonnablement propres au service du
canal pour la sûreté des navires qui le fréquentent.

D'après les témoignages rendus devant M. Buchanan il paraît y avoir peu de
doute que la première raison donnée par le gouvernement ait été appuyée. Il est
vrai qu'un des règlements du canal n'a pas été strictement observé par ceux qui mon-
taient le navire de M. McCallum; mais dans les circonstances dévoilées par les
témoignages, je crois que l'infraction de ce règlement n'était pas une négligence suffi-
sante de la part du réclamant pour lui enlever son droit de réclamation.

M. Buchanan dit dans son rapport que la tentative de trouver en faute les em-
ployés du navire de McCallum a complètement échoué.

Quant a la seconde raison donnée par le gouvernement, M. Buchanan termine
son rapport comme suit: "Et il est de mon devoir de faire rapport que les dommages
éprouves par le .M. . &pper ont été causés par la faute de l'équipage de la goëlette
Louise et non par l'état défectueux des portes d'écluse n° 21 du canal Welland."

Si l'affaire avait été renvoyée à M. Buchanan pour la faire juger, non pas simple-
ment pour -recueillir les témoignagesset pour en faire rapport, M. McCallum aurait
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en droit, en vertu de la loi sur cette matière, d'en appeler au conseil régulier des
arbitres, sans le consentement du gouvernement.

Si j'étais pleinement satisfait de la décision dc M. Buchanan dans cette affaire, je
ne recommanderais pas de recommencer l'enquête. Je crois, cependant, que le dêpar-
tement ne serait pas justifiable de ne pas obtenir préablement un rapport du conseil
régulier des arbitres sur les questions de fait soulevées dans cette cause, en rejetant
absolument la réclamation de M. McCallum sur la foi du rapport de M. Buchanan
seul, parce que, comme je l'ai dit plus haut, je crois que si c'eût été le verdict d'un
jury la cour l'aurait mis de côté et aurait ordonné un nouveau procès.

En renvoyant de nouveau l'affaire devant le conseil régulier des arbitres pour
une enquête et un rapport, le département ne fait pas plus que M. McCallum n'aurait
eu droit de faire si la cause fût tenue devant M. Buchanan sous une autre forme. Je
crois donc que si le réclamant le désire, l'affaire devrait être soumise au conseil régu-
lier des arbitres.

Je suis, monsieur,
Votre obéissant serviteur,.,

Z. A. LASif, S.M.J.
Pièces renvoyées.

A M. F. BRAUN, secrétaire,
Département des travaux publics.

.Dans l'affaire de L. McGCallum.

A l'honorable ministre des chemins de fer et canaux.
MONsIEUR,-Les arbitres du gouvernement fédéral auxquels on a renvoyé la récla-

mation de Lachlan McCallum, au montant de $7,931.34, pour des dommages prétendus
causés à sa goëlette la M. C. Upper, à l'écluse n0 21 du canal Welland, ont l'honneur
de faire rapport:-

Que le 6 juillet 1874, la goëlette M. C. Upper appartenant à Lachlan McCallum
se trouvait dans le bief situé en amont de l'écluse n° 21 du canal Welland, solidement
amarrée par trois câbles de 4, pouces, à moins de 300 pieds de la dite écluse, et atten-
dait que la goëlette Louise eût remonté l'écluse.

La goëlette Louise entra dans l'écluse avec une telle rapidité, que n'ayant pu
amarrer elle donna contre les portes et les brisa, ou plutôt en faussa le seuil, ce qui
eût pour effet de permettre à l'eau du bief d'amont de faire irruption avec une telle
violence que les portes furent brisées et les câbles du M. C. Upper ayant cédé, cette
dernière goëlette s'engagea en partie dans l'écluse, pressa les portes contre le mur et
fut grandement avariée en frappant le mur de soutènement, quoique pas assez cepen-
dant pour l'empêcher de flotter et de continuer son voyage, à la remorque. E. V.
Bodwell, le contrôleur d'alors, évalua le dommage fait aux portes, à la somme de $1,100,
et ne laissa partir la goëlette Louise qu'après avoir obtenu de son propriétaire une
obligation au montant de $3,000. Cette obligation fut remise au mois de mars 1877
sur paiement de la faible somme de ,$600. Le 16 janvier 1878, dix mois après le
règlement de l'obligation et trois ans et six mois après l'accident, M. McCallum
demanda au gouvernement une indemnité de $7,931.34. M. McCallum allègue au
soutien de sa réclamation que l'accident a été causé par le mauvais état des portes,
qui étaient pourries, par le manque de soin et la négligence des employés du canal,
et que l'équipage de la goëlette Louise y a aussi contribué par négligence.

Cette prétention n'est pas appuyée par les témoignages. Il a été prouvé que les
portes,-à l'exception d'une partie du poteau tourillon d'une porte, partie qui se trou-
vait au-dessus de l'eau-étaient saines et en bon état de service. Rien ne peut faire
croire que le résultat aurait été autre si les pcortes avaient été neuves. Le dommage
n'a pas été causé par le mauvais état des portes, ni par la négligence des employés du
canal, mais il est entièrement dû à la faute des personnes qui se trouvaient sur la
goëlette Louise et qui ont laissé celle-ci donner contre les portes, qu'elle a brisées ou
plutôt disjointes.

45 Victoria
A. 1882



Documents de la Session (No 182.)

L'avocat du gouvernement prétend que les employés du M. C. Upper ont con-
tribué à l'accident en amarrant leur goëlette,-contrairement aux règlements-à une·
distance de l'écluse de moins de 300 pieds. Si ce règlement a jamais été en vigueur,
ce dont il n'y a aucune preuve, d'après la coutume et les besoins, il paraît être tombé
en désuétude depuis longtemps.

Tous les témoins ont attesté que le M. C. Upper était à l'endroit où les bâtiments
sont régulièrement amarrés. Aucune preuve n'indique que les employés du M. C.
Upper aient contribué de quelque manière à l'accident.

Il est incontestable que par suite de cet accident M. McCallum a souffert des
dommages au montant de près de $8,000 sans qu'il y eût de négligence de sa part.
Mais il n'est pas aussi facile de répondre à la question: " A qui doit-il s'adresser pour
obtenir une indemnité ?" Si M. McCallum eut voyagé sur un chemin sujet au péage et
que par suite d'obstructions ou du mauvais état du chemin il eût endommagé sa
voiture, il pourrait poursuivre la compagnie ou la municipalité à qui le chemin appar-
tiendrait. Mais pourrait-on intenter une pareille action à la couronne, et M.
McCallum n'a-t-il pas perdu ses droits en ne présentant pas sa réclamation dans
les douze mois qui ont suivi l'accident. Ce sont des questions du ressort des hommes de-
loi au service du gouvernement.

Le tout respectueusement soumis.
JAMES COWAN.

(Vraie copie.) CHARLEs THIBAULT,
Secrétaire de la commission des arbitres.

Montreal, 14 juillet 1881.

.Dans l'affaire de Lachlan McCallum.

A l'honorable ministre des chemins de fer et canaux.
MoNsIEUR,-Nous avons l'honneur de vous informer que la réclamation de

M. Lachlan McCallum ayant été renvoyée à la commission des arbitres, avec instruc-
tion de s'enquérir et de faire rapport à ce sujet, la commission s'est réunie à Port-
Colborne, Ontario, le 21 avril dernier, pour examiner les documents à elle soumis et
pour entendre les témoignages et l'avocat du gouvernement.

D'après la preuve entendue et les documents soumis, il paraîtrait que le 7 juillet
1874, la goëlette M. C. Upper appartenant à Lachlan McCallum était amarrée en
amont de l'écluse nO 21 du canal Welland, et attendait pour descendre l'écluse qu'une
autre goëlette portant le nom de Louise et appartenant à Matthew Battle l'eût
remontée. La goëlette Louise entra dans l'écluse avec une telle rapidité qu'elle donna
contre les portes d'amont, qu'elle brisa. Cela eut pour effet de permettre à l'eau du
biez d'amont de faire irruption avec une telle violence que les portes furent brisées et
le M. C. Upper, rompant ses câbles, s'engagea en partie dans l'écluse, pressa les portes
contre le mur et s'arrêta le long du mur de soutènement. Ce navire eut son arrière
brisé, ou, comme on le dit en terme de marine, fut arqué. Cependant, quoique grave-
ment endommagé, comme sa cargaison consistait en bois, il put flotter et continuer
son voyage à la remorque. Le montant des dommages et des pertes que M. McCallum
a éprouvés par suite de cet accident s'est élevé à sept mille neuf cent trente-une
piastres et trentre-quatre centins. ($7,931.34.)

Après l'accident le gouvernement retint la goëlette Louise jusqu'à ce que son
propriétaire eût consenti une obligation au montant de trois mille piastres; Cela fait
on permit à cette goëlette de partir. Au mois de mars 1877 l'obligation fut réglée sur
paiement d'une somme de six cents piastres.

M. McCallum dit que lorsqu'il examina ce que coûteraient les réparations à faire
au -M. C. Upper, il donna instruction à M. Carrie, de Sainte-Catherine, de demander
au gouvernement une indemnité pour ce montant de même que pour le montant des
autres pertes qu'il avait éprouvées pendant le temps qu'on réparait le navire. Toute-
fois il paraîtrait que la demande d'indemnité ne fut pas transmise avant le 16 janvier
1878, dix mois après que l'obligation eut été réglée.

8

A. 8845 Victoria.



45 Victoria. Documents de la Session (No182) A. 1882

La demande de M. McCallum fut renvoyée à M. Bodwell, et le 18 juillet 1878 ce
dernier faisait un rapport défavorable à la dite demande pour les raisons suivantes:

"1ère. Parce que le dommage souffert par le M. C. Upper n'avait pas été causé
"par le mauvais état des constructions, ni par la négligence des employés du canal.

"2e. Parce que le M. C. Upper se trouvait amarré à 110 pieds de l'écluse, tandis
"que, en vertu de l'article 19 des règlements concernant les canaux, il aurait dû être
"amarré à 300 pieds, en amont, et que si le bâtiment se fût trouvé à l'endroit voulu,
" on aurait eu la chance, chargé comme il était et vu la rapidité avec laquelle l'eau
"s'est abaissée, qu'il serait resté à sec dans le canal avant qu'il atteignît le mur de
"soutènement, et qu'il n'aurait ainsi éprouvé aucun dommage.

3e. Parce qu'il a été constaté par les éclusiers que les câbles qui amarraient I&
1 C. Upper dans le moment n'étaient pas tendus, et le bâtiment s'est ainsi trouvé

entraîné par le courant avant que la tension des câbles eût commencé, et que ces dQr-
niers croyaient que si les câbles avaient été tendus ils ne se seraient pas rompus.

Quant à la première raison alléguée par M. Bodwell, nous vous renvoyons bien
respectueusement aux témoignages mêmes, et particulièrement à celui de Bernard
Clarke, pour ce qui a rapport à l'état des portes. Quant à savoir s'il n'y a pas eu de
négligence de la part des employés, nous ne sommes pas en état de nous en former
une opinion tout à fait satisfaisante. A ce sujet nous attirons votre attention sur les
témoignages de McAvoy et de Ferris pour ce qui a rapport à la cause directe de
l'accident, témoignages qui se contredisent. Il est malheureux que la seule personne
qui aurait pu corroborer les dires de McAvoy ou de Ferris soit l'éclusier McTaggart,
qui avait le contrôle de l'écluse lors de l'accident et qui est mort depuis et quelque
temps avant l'enquête.

Si l'on examine maintenant les deuxième et troisième raisons alléguées par M.
Bodwell, on verra qu'elles ne sont pas appuyées par les témoignages. Tous les témoins
disent que le i!. C. Upper se trouvait à l'endroit convenable, où les bâtiments sont
d'ordinaire amarrés, et rien ne prouve que ses câbles n'étaient pas tendus. M. Bodwell
lui-même a dû admettre dans son témoignage, "que la preuve lors de l'enquête lui
'<avait démontrée que le M C. Upper était plus éloigné de l'écluse que ses employés
'<le lui avaient rapporté." De plus il n'y a pas de preuve que les personnes qui
avaient la direction du M. C. Upper aient contribué de quelque manière à causer l'acci-
dent.

M. McCallum allègue au soutien de sa réclamation : Que le canal Welland ayant
été construit pour l'usage du public, le gouvernement est tenu de l'entretenir et de
l'exploiter de façon à ce qu'il ne devienne pas une source de danger pour ceux qui
s'en servent. Que si le canal avait été en bon état, le . C. Upper n'aurait pas été
endommagé et n'aurait éprouvé aucuns retards dans son trajet. Que les employés du
canal étaient coupables de négligence pour n'avoir pas fait des réparations suffisantes
aux portes de l'écluse n° 21, et que si ces portes avaient été en bon état il aurait été
impossible pour la goëlette Louise de les briser par la violence avec laquelle elles les
a heurtées.

M. McCallum prétend en outre que le gouverrement, en réduisant l'obligation
demandée à Battle, et en la réglant sur paiement de la légère somme de $600, à par
là virtuellement admis que les portes de l'écluse n° 21 étaient en mauvais état.
M. McCarthy, l'avocat du gouvernement, a prétendu et basé sa défense principalement
sur le fait que les employés du 31. C. Upper avait violé le 19me des règlements
concernant les canaux, en amarrant leur bâtiment à moins de 300 pieds de l'écluse.
Mais on a prouvé que ce règlement ne pouvait être mis en vigueur; à vrai dire, il est
tombé en désuétude parce qu'il était impossible de le faire exécuter.

Les arbitres sont convaincus que par suite des dommages causés au M. C. Upper,
M. McCallum a perdu près de huit mille piastres. Mais il ne nous appartient pas
d'exprimer d'opinion sur la responsabilité du gouvernement; c'est une question qui
est entièrement du ressort des hommes de loi au service de l'Etat. Nous avons
cependant cru à propos de grouper, dans ce rapport, ces parties des témoignages qui
portent sur la cause de l'accident et sur l'état des portes avant cet événement, afin de
vous épargner le temps et la peine de parcourir tous les témoignages entendus lors de
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l'enquête, témoignages qui, en grande partie, ont trait à la position du M. C. U)per
lorsque ses câbles se sont rompus.

John McAvoy, le second du M. C. Upper, dit que, dans son opinion,
l'accident a en lieu pour la raison suivante : la goëlette Louise se trouvait au pied de
l'écluse n° 21 et remontait. On ne pouvait se servir des chevaux de halage à cause
du vent et parce qu'elle touchait fond. On a perdu beaucoup d'eau en élevant les
ventelles de l'écluse pour essayer à la faire flotter. Je ne sais pas si l'éclusier était
ou non à son poste.

J'ai vu deux hommes et je sais que l'un d'eux n'était pas l'éclusier, parce qu'il n'y
en avait qu'un seul en fonction. Je ne sais pas qui l'autre était. En élevant le niveau
de l'eau le bâtiment pût flotter. L'ouverture des vannes d'amont eut pour effet de
produire un remous ou courant qui fit prendre des embardées' au navire. Il aurait
fallu fermer les vantelles lorsque le bâtiment s'est mis en marche. Par l'expérience
que j'ai acquise depuis vingt ans je pense que si l'on eût fermé les vannes dans le
temps voulu l'accident n'aurait pas eu lieu. Lorsque les portes eurent été brisées,
l'eau, en faisant irruption, entraîna dans l'écluse le M. C. Upper, qui rompit ses
câbles, et le bâtiment vint s'arrêter le long du mur de soutènement et eut son arrière
brisé. L'équipage du M. C. Upper ne pouvait en aucune manière prévenir l'accident.

Wm. McCleary, de Thorold, commerçant de bois, dit qu'il se rappelle l'accident.
Il pouvait voir de son moulin tous les bâtiments qui entraient dans l'écluse n° 21.
Lors de l'accident il était à un jet de pierre de la dite écluse. Il se trouvait en aval
du moulin et il vit entrer la goëlette Louise dans l'écluse par une marche trop rapide,
à ce qu'il lui a semblé. Il courut immédiatement vers le bief, et lorsqu'il y fut parvenu
il trouva les portes brisées. Il croit que la goëlette Louise était alors sortie de
l'écluse. Le M. C. Upper était entraîné par le courant vers l'écluse avec une vitesse
assez grande. Il ne pourrait pas dire quel était alors le niveau de l'eau, ,u qu'il
donnait toute son attention au bâtiment.

John D. Smith, autrefois contrôleur d'une division sur le canal, dit qu'il se rap-
pelle l'accident arrivé sur le canal Welland en 1874. Il a remarqué l'état des portes
de l'écluse. Une de ces portes était prise entre le M. C. Upper et l'écluse, et il a
remarqué qu'une partie de la dite porte était en mauvais état et pourrie. Une autre
porte du côté du chemin de halage était aussi en mauvais état, et il aurait pu enlever.
avec ses mains des poteaux tourillons du bois pourri. On avait coutume autrefois
de se servir des portes jusqu'à ce qu'elles fussent brisées, et quelque navire payait
les réparations. Pendant les dernières deux ou trois années on les a enlevées et rem-
placées par de nouvelles. A sa connaissance, il y a eu des portes en si mauvais état
qu'elles tombaient d'elles-mêmes. Pendant l'été de 1878 la navigation a été inter-
rompue et on a donné pour raison que les portes d'amont de l'écluse n0 12 étaient
tombées. A la question qu'on lui a posée: "Si un navire remontant l'écluse heurtait
les portes avec une violence suffisante ne les ouvrirait-il pas aussi facilement, qu'elles
fussent saines ou en mauvais état? " il a répondu comme suit: "Un navire qui heur-
terait les portes avec une violence suffisante les ouvrirait également, qu'elles fussent
saines ou pourries." Autant qu'il peut se rappeler, c'était la partie du poteau tou-
rillon de la porte de l'écluse n° 21, située au-dessus de l'eau qui était en mauvais état.
Lorsqu'il fut sur les lieux il lui a semblé qu'une des portes d'aval était déplacée, et il
croit que l'autre porte de cette paire était au fond du canal. Une des portes d'amont,
à ce qu'il croit, était au foad du canal et l'autre était prise entre le navire et l'écluse.
Il croit que c'était les portes situées du côté du chemin de halage qui'étaient en mauvais
état. Elles étaient pourries depuis la ligne d'eau en montant. Il a eu connaissance
que les portes d'amont d'une écluse ont été ouvertes par le choc d'un bateau et qu'elles
se sont ensuite refermées sans causer de dommages. Dans le cas où les portes seraient
pourries et qu'un navire les heurterait elles seraient exposées à céder.

John Battle, propriétaire de navires, de Thorold, dit qu'il connaît le canal Welland
depuis 1842. Il a remarqué l'état des portes à l'époque où la goëlette Louise les a
heurtées ou brisées. A vu que le balancier et les poteaux tourillons de deux des
portes étaient en mauvais état. Le poteau tourillon était pourri à l'endroit où est
fixée l'attache, et cette partie de la porte est très importante, vu la pression qui y est

10

45 Victoria. A. 1882



Documents de la Session (No. 182.)

exercée. Il a remarqué que la porte d'amont du côté du chemin de halage était le
plus en mauvais état. Ce témoin dit qu'il a soutenu devant l'honorable Alex.
Mackenzie que les portes étaient pourries, que M. Mackenzie a réduit le chiffre de
l'obligation à $500, et qu'il a fait cette réduction sur sa représentation que deux ou
trois des portes brisées par la goëlette Louise en 1874 étaient dans un état de délâbre-
ment. Il a vu les quatre portes après l'accident et les a examinées. Les deux portes
d'amont étaient renversées. Il croit que ce qui les soutenait c'était d'être serré par
le M. C. Upper. Il se pourrait qu'elles auraient pu être brisées par l'action de l'eau
avant que le X C. Upper fut entré dans l'écluse et elles auraient pu être soutenues
par la chaîne ou l'attache jusqu'à ce que le .1L. C. Upper y fût entré. L'attache ou le
collet empêchait les portes d'aval de tomber quoiqu'elles fussent brisées. Les portes
auraient pu être très délâbrées et cependant se tenir debout. Il a vu plusieurs portes
brisées qui étaient en ruines se tenir debout. Il a passé une journée ou deux près
des portes lorsqu'on les a retirées pour les réparer, et il a constaté que le poteau
tourillon de la porte d'aval avait été brisé et qu'il était considérablement en ruines.
A la question "IN'est-il pas tout ' fait probable que les portes dont il est parlé
auraient pu servir pendant des années s'il n'y avait pas eu de collision "? il a répondu
" qu'il croit qu'une des portes d'aval aurait dû être remplacée."

A cette exception les p->rtes auraient pu servir pendant quelque temps. Il a vu
flotter une partie des portes près du bord de la levée dans le biez entre la
vingtième et la vingt-unième, qui étaient comme du bois spongieux. Cela a eu lieu
le lendemain de l'accident, et c'est un éclusier qui le lui a fait remarquer.

Matthew Battle, le propriétaire de la goëlette Louise, dit qu'il n'était pas présent
lorsque l'accident est arrivé, mais qu'il croit que la rupture a eu lieu pendant que la
goëlette Louise se trouvait dans l'écluse n° 21. Il s'y est transporté peu de temps
après et a examiné les portes; elles n'étaient pas saines, elles étaient en grande partie
pourries et tombaient en ruines. John B. Smith, M. Bodwell et d'autres personnes
étaient présents lorsqu'il a fait l'examen des portes. D'après ce qu'il a vu il croit que
pour la sûreté de la navigation les portes auraient dû être remplacées, et dans son
opinion l'accident ne serait pas arrivé si les portes avaient été saines. Si l'on en juge
par l'apparence générale des portes il ne fallait pas un choc bien violent du bâtiment
pour les briser. Lorsqu'il a consenti l'obligation il a toujours prétendu que les portes
étaient pourries et ne valaient presque rien. Contre-interrogé, il dit que le lendemain
de l'accident, lorsqu'il a fait l'examen général des lieux il a constaté que le poteau
tourillon et le bois en général s'en allaient en ruine. Le poteau tourillon était entiè-
rement délâbré. Il croit qu'à partir de la crapaudine en montant le poteau tourillon
était plus délâbré que le reste. Les portes étaient dans un état général de décompo-
sition, tellement que dans certaines parties on aurait pu enlever le bois pourri avec
les mains. Des parties essentielles des portes étaient dans cet état-les poteaux
tourillons, les balanciers et les ventrières, du moins certaines parties, étaient pourris.
Il n'y a pas de doute que les portes s'ouvriraient plus facilement si elles étaient délâ-
brées. Deux jours après la rupture, lorsqu'il est parti, il a vu flotter du bois pourri dans
le biez entre les écluses n®, 20 et 21. Ce bois pourri provenait des portes brisées.

Lauchlan McCallum, le réclamant, dit qu'il a constaté que les portes tombaient
en ruine et étaient pourries-de même que les poteaux tourillons à l'endroit où est
fixée l'attache, la partie la plus importante des portes. Les deux portes étaient en
mauvais état, mais la pire était celle du côté du chemin de halage. Le poteau tourillon
était brisé au bas de l'attache-il a vu des ventrières et un balancier pourris. Il ne
croit pas que les portes auraient pu servir pendant nombre d'années si elles n'avaient
pas été heurtées par le bâtiment,--qu'elles n'étaient pas propres à l'usage ordinaire,-
qu'elles auraient pu supporter la pression de l'eau si on ne s'en était pas servi.

La défense a fait entendre James Ferris sur la cause de l'accident; et James
Dell, John McAuley, Patrick McNamara, Bernard Clarke et E. Y. Bodwell ont parlé
de l'état des portes.

James Ferris dit qu'il est charpentier et que sa principale fonction consiste à
aider au service de la navigation et à surveiller les réparations faites aux portes
d'écluse. Travaille sur le canal depuis environ seize ans. En 1874: il y avait à peu
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près huit ans que les portes de l'écluse n° 21 avaient été posées. Elles n'avaient
jamais servi avant cette date. Autant qu'il le sait elles étaient en bon état lorsqu'on
les a posées. On a remplacé une porte d'aval en 1872 ou 1873. Il a vu la goëlette
Louise briser les portes. Le témoin était près de l'écluse avec le capitaine de la
goëlette Louise et l'éclusier. Il était à cet endroit depuis que la goëlette Louise avait
laissé l'écluse nO 20. Il ne pourrait pas dire quel temps la goëlette Louise a pris à se
rendre à l'écluse n° 21, mais l'écluse était prête à la recevoir. Il n'y avait pas de
raison pour que la goëlette Louise arrêta avant d'entrer dans l'écluse n° 21. Il ne
croit pas que les vantelles des portes d'amont de l'écluse n° 21 aient été levées avant
que le bâtiment entrât dans l'écluse. Déclare positivement que les vantelles n'ont
pas été levées pendant qu'il se tenait près de l'écluse. La goëlette Louise parce qu'elle
a manqué d'amarrer, a donné contre les portes et le choc eut pour effet de briser les
seuils et de disjoindre une des portes. Cela s'est passé sous ses yeux.
La rupture du seuil eut pour effet de. permettre à la force de l'eau
d'entraîner les portes. Il croit que le résultat aurait été le même si les
portes avaient été neuves et qu'on les aurait posées la journée précédente. Après
l'accident la force de l'eau entraîna la goelette Louise sur le mur en aile ou la levée
-du côté du chemin de halage et elle a tellement descendu l'écluse que son avant
pouvait être à trente-cinq ou quarante pieds seulement du seuil des portes
d'aval. La rupture du seuil eut pour effet de renverser les portes d'amont avant que
le M. C. Upper entrât dans l'écluse. Les portes ont été brisées par suite de cet acci-
dent et ont été mises hors de service; il ne les a pas examinées après l'accident, mais
il a aidé à les retirer de l'écluse. Il ne peut pas dire qu'il a constaté dans ce temps
que certaines parties des portes étaient pourries. A sa connaissance lorsque les
portent furent renversées, un poteau tourillon seulement se fendit à l'endroit où
l'attache était fixé. Il est sous l'impression que cela s'est fait avant que le M. C.
Upper ait heurté les portes. Il n'y a pas de raison qui lui fasse croire que les portes
n'auraient pas encore été bonnes, selon toutes les probabilités, pendant quelques années,
si la goëlette Louise ne les avait pas heurtées. A sa connaissance l'accident n'a pas
été causé par la négligence des employés du canal. Contre-interrogé, Ferris dit qu'il
croit que les portes ont été,posées en 1866 ou 1867 et qu'il considère que les portes
étaient neuves lorsqu'on les a retirées de l'eau, mais il ne saurait dire quand elles ont
été construites. Le fait de mettre les portes dans l'eau les rend de moindre valeur
en ce sens qu'elles s'usent, mais cela ne les rend pas meilleures. Il n'a pas fait un
examen attentif des portes avant qu'elles fussent placées en 1866 ou 1867. On a
enlevé une des portes de l'écluse n° 21 en 1872 ou 1873 parce qu'elle fonctionnait
mal ; il y avait quelque chose de défectueux dans les ventelles, on a mis une porte
neuve à la place. Le témoin ne faisait aucun travail manuel au moment de l'accident,
il remontait le canal et il croit s'être trouvé à cet endroit environ vingt minutes
avant l'accident. Il est certain que l'éclusier était à son poste. Si un bateau était
des deux tiers engagé dans une écluse, et que les vantelles de la porte d'amont et de
la porte d'aval seraient ouvertes, le bateau serait repoussé. L% goëlette Louise n'a
pas brisé les portes au premier choc; voici comment a eu lieu le second choc; le
bâtiment heurta les portes et les débusqua en partie, puis après avoir reculé est revenu
les heurter de nouveau. Au meilleur de son jugement le bâtiment a reculé de vingt
pieds après le premier choc; entre le premier choc et le deuxième il s'est écoulé un
espace d'environ dix minutes, et pendant tout ce temps il n'a fait que regarder cette
scène. Ferris rectifie son témoignage relativement à l'époque où l'on a posé les portes
de l'écluse; ça été en 1863. Ce qui grave le fait dans sa mémoire c'est que les portes
ont alors été arrachées par le propulseur Akron; il y avait environ onze ans qu'elles
étaient posées lors de l'accident. Lorsque la goëlette Louise eût heurté deux fois les
portes, les débusquant au premier choc, il n'a pas fermé les portes d'aval pendant les
dix minutes environ qui se sont écoulées entre les deux chocs, parce que c'était
l'affaire de l'éclusier. A son avis les portes de l'écluse n0 21 avant l'accident était en
bon état de service. Le témoin ne s'est aucunement assuré si les portes étaient ou
non en bon état, seulement il a vu à ce qu'elles passent manoeuvrer; les portes
pouvaient être en mauvais état sans qu'il le sût. Il n'a pas pris les moyens de s'en
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assurer quoiqu'il sût qu'en perçant les portes avec une petite tarrière il aurait pu
dire, sans rien endommager, si le bois à l'intérieur était sain. Ce témoin dit que la
navigation a été interrompue en-1878, parce que les portes de l'écluse n0 12 ont été
emportées, bien qu'aucun navire ne les eût heurtées.

James Dell, faisant les fonctions d'inspecteur de division sur le canal Welland,
dépose comme suit: Il est employé sur le canal depuis 1850; il y a trois ans il était
contre-maître du chantier où se construisent les portes d'écluse. Il est charpenti er
et très au fait de la construction et de la pose des portes d'écluse; c'est à ces trava ux
qu'il était principalement occupé. Il sait quand ont été brisées les portes de l'écluse
n° 21, en 1874. Il était à l'écluse environ une demi-heure après l'accident, et il aida
à enlever les portes brisées. Il a été l'inspecteur des réparations de ces portes. Il
en a fait l'examen lorsqu'elles furent transportées dans le chantier; il remarqua
jusqu'à quel point les portes supérieures étaient brisées; le poteau tourillon et le
principal montant étaient brisés; toutes les portes d'amont et d'aval étaient rompues
en deux, mais elles étaient maintenues ensemble par leurs armatures; elles étaient
brisées entre les seconde et quatrième ventrières, et l'un des poteaux tourillons était
cassé net au collet, et détaché d'environ deux pieds du sommet; ce poteau était un
peu carié, mais sain à l'intérieur; il était ainsi endommagé jusqu'à deux ou trois
pouces de profondeur; le poteau, depuis le. collet en montant, était comme spongieux
tout autour jusqu'à cette profondeur; cela devait beaucoup diminuer la force de la
porte au-dessus de l'eau; le collet se trouvait juste au niveau de l'eau; il y a poussée
sur le poteau tourillon et au-dessus du collet quand un navire entre ou qu'il est entré
dans l'écluse; il croit que ces portes auraient duré si elles n'avaient pas été heurtées ;
il ne croit pas que c'est à leur condition qu'elles doivent d'avoir été brisées. Le
défunt Robert Collier était contrôleur lors de l'accident, et le témoin ne se croit
aucunement responsable de ce que les portes d'écluse pouvaient avoir de défectueux.
Contre-interrogé, le témoin répond : lors de l'éclusage de ces navires, la poussée sur
les portes est cônstante; en entrant, chaque navire heurt toujours les portes plus ou
moins; il est impossible qu'il en soit autrement; pour résister au service auquel elles
sont soumises, il faut que ces portes soient très solidement construites·; le poteau
tourillon est de 16 pouces; si un poteau tourillon de cette dimension était carié tout
autour et jusqu'à 2 on 3 pouces de profondeur, cela devrait lui enlever les deux-tiers
de sa force; pour la sûreté de la navigation, il importe que toutes les parties d'une
porte d'écluse soient en ·bon- état; en 1873, les portes de l'écluse n0 21 ont été
dépendues parce qu'une partie du mécanisme des vantelles fonctionnait mal; elles
étaient aussi défectueuses; une fois enlevées, il croit qu'elles n'avaient de bon que le
fer qui en faisait partie; cette porte ne valait pas grand'chose lorsqu'elle était en
place, mais elle servait tout de même à l'éclusage; elle a été enlevée pour la facilité
et la sûreté de la navigation; si les portes d'aval avaient été attachées de manière à
être maintenues dans leurs enclaves jusqu'à ce que le navire entrant eût amarré, il
pense qu'il ne leur ·serait pas arrivé d'accident quand même les portes d'amont
auraient été brisées; il croit qu'il existe un appareil à cet effet, mais il ne l'a pas vur
ei on l'eut eu au temps de l'accident, une seule paire de portes auraient pu être
brisées; pour chaque porte, cet appareil coûterait $5; après dix ans de service, une
porte ne vaut plus rien; mais les anciennes portes en fer duraient de dix à quinze
ans, mais quelques-unes ne duraient pas aussi longtemps. En 1878, la porto enlevée
la première de l'écluse no 12 n'était qu'un peu cariée à la ligne d'eau; la seconde
porte était parfaitement saine là où elle a été brisée; ces portes auraient été brisées
quand même leur busc eût été parfait; il considère que, bien manouvrées, ces portes
étaient propres au service; placées en même temps, celles d'en bas y sont encore;
ou n'a pas tenu note de l'âge des portes avant 1873, et il ne peut lui-même dire quel
est l'âge d'aucune des portes du canal posées avant cette année-là; autant qu'il le
sait, les portes de l'écluse n° 12 se sont brisées sans qu'un navire les ait heurtées.
Examiné les portes au printemps de 1874 et fait rapport qu'elles étaient en bonne
condition; M. Collier lui a dit que cela ne valait pas la peine de mettre une nouvelle
vantelle dans la porte enlevée de l'écluse n° 21 en 1873, et de replacer ensuite celle-ci,
vu qu'elle servait depuis sept ou huit ans ; s'il a remis en place une porte servant
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depuis 7 ou 8 ans, c'était pour obéir à lordre do M. Collier. M. Collier était
capable de juger si la porte devait être remise en place dans l'écluse.

John McAuly, éclusier de l'écluse n° 21 depuis 1856 ou 1857, dépose comme suit:
Trois des écluses brisées par la goëlette Louise sont les mêmes que brisa autrefois le
propulseur Akron; la quatrième avait été posée un ou deux ans avant 1874; il a
manouvré ces portes jusqu'au jour qu'elles furent brisées par la goëlette Louise; les
portes brisées par cette goëlette laissaient beaucoup s'échapper- l'eau avant que l'on
eut la nouvelle porte d'aval; la nouvelle porte arrêta en partie la faite d'eau, mais
non tout à fait; les portes d'amont de l'écluse ne 21 avaient quelques défauts, pas
très grands, mais elles étaient usées; il pense qu'elles auraient pu durer encore quel-
ques années si elles n'avaient pas été détruites par la goëlette Louise, heurtées par
quelque navire ou mal manouvrées ; il n'était pas à l'écluse lorsque la goëlette Louise
brisa ses portes; il y était environ une demi-heure plus tard; il n'a pas vu les portes
après qu'elles furent transportées; il ne peut dire si leur bois était sain ou carié ;
au meilleur de sa connaissance le poteau tourillon de l'une des portes était rompu ou
fendu à mi-bois; le reste était en partie démembré; il a été content d'avoir de nou-
velles portes à la place de celles brisées par la goélette Louse; depuis l'accident que
leur avait fait subir l'Akron, les anciennes portes étaient dures à• manoeuvrer. Bn
réponse à la question: avez-vous éprouvé beaucoup de difficultés pendant les 10 ans
que les portes supérieures ont été dans l'écluse n0 21, c'est-à-dire jusqu'au second
accident arrivé en juillet 1874?" il a dit: la manoeuvre était difficile à cause des
faites d'eau des portes d'aval, qui ne fermaient pas juste au fond. -

Patrick MeNamara, éclusier, de Thorold, dépose comme suit: J'étais à l'écluse 21
quelques heures après que la goëlette Louise en eut brisé les portes; il ne remarqua
pas dans quelle condition ces portes se trouvaient; il vit que les balanciers en étaient
détachés, il déclare qu'à Pécluse 22, des portes posées en 1874 se brisèrent au milieu en
1877, et qu'elles durent être remplacées; rien autre chose que la pression de l'eau n'a
démembré ces portes; elles cédèrent au milieu par le seul effet de cette pression.

Bernard Clarke, éclusier, de Merriton, dépose comme suit: Il est employé comme
éclusier et à travailler dans le chantier depuis 23 ans; il se souvient de l'accident
arrivé aux portes en juillet 1874; il était sur les lieux peu de temps après l'avarie et
il aida à dépendre les portes; il remarqua qu'elles étaient à demi usées; à son avis,
trois d'entre elles auraient pu durer encore quelques années en en prenant le soin
ordinaire, mais la quatrième était passablement usée; cette dernière était une porte
d'amont; il ne remarqua pas particulièrement quelle partie de cette porte était
brisée; mais généralement ces portes se brisent aux ventrières au-dessus des vantelles;
le principal montant de celle dont il est question était beaucoup usé, mais il pouvait
encore servir assez bien pendant quelque temps; plus ce montant de porte est usé,
moins la porte ferme juste; il a aidé à réparer les portes de l'écluse nO 21 au prin-
temps de 1874; elles étaient alors généralement en mauvais état; il a fallu y mettre
des liens pour les renforcer; à son avis, la porte dont il s'agit aurait dû, pour la
sûreté de la navigation, être remplacée ; s'il eût été le maître du canal, il l'aurait fait
enlever; si dans une écluse une porte n'est pas bonne, elle expose les autres à être
brisées, surtout lorsque celles du bas sont ouvertes; il pense que c'est manquer de
soin que de laisser une porte en mauvais état quand les autres sont bonnes; le mon-
tant principal était usé depuis la ventrière au-dessus de la ventelle; ce montant est
détérioré ainsi par le heurt du navire pendant que le sas s'emplit.

E. V. Bodwell, surintendant du canal Welland, dépose comme suit :-Il était à
l'écluse n0 21 environ une heure après l'accident. Après avoir fait connaître l'état des
choses, exposé qui s'accorde avec ce qu'ont dit d'autres témoins, il ajoute n'avoir pas
remarqué que l'un des principaux montants de l'une des portes était beaucoup usé, et
il pense que cela ne pouvait se voir dans l'eau. Il n'avait jamais entendu parler de
défectuosités, et ses inspecteurs ou autres officiers ne lui en avaient jamais fait men-
tion avant l'accident de 1874. Lorsqu'il s'est rendu à l'écluse, il a vu Matthew Battle,
et le lendemain John Battle et M. McCallum. Do juillet 174 à l'époque où il envoya
son rapport, dans le mois d'octobre suivant, il a fréquemment entendu Matthew et
John Battle s'entretenir de l'accident et il a pu savoir ainsi ce qu'ils en pensaient. Il
s'est tenu à l'écluse la plupart du temps pour diriger les travaux de l'enlèvement des
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portes. Il a vu que le poteau tourillon de la porte d'amont était quelque peu avarié,
ainsi que les balanciers. Il était principalement carié au-dessus du collet, et le poteau
tourillon était fendu ou rompu, Quant à la détérioration des balanciers et des blocs
de remplissage, elle se voyait aux deux portes.

Si les ventaux avaient été bien busqués, les montants n'auraient pu se défaire, il
est probable, par la pression de l'eau; mais s'ils ne l'étaient pas, ils devaient céder au
premier moment. 1l n'a pas lui-même examiné les portes d'amont après qu'elles
furent enlevées de l'écluse, il s'est fié au rapport de ses officiers. Son rapport du 16
octobre 1874 (exhibit R) a été fait sur les renseignements qui avaient pu être obtenus
de feu M. Collier, ci-devant inspecteur de la division n° 1, et de M. ell, le contre-
maître du chantier où se confectionnent les portes, tout en tenant compte de ses
propres observations à l'époque de l'accident. N'étant contrôleur du canal que
depuis 1874, et n'ayant pas vu les portes lorsque le canal était vide, l'allocation de
$900 a été basée sur la somme de $2,000, valeur à laquelle étaient estimées de nou-
velles portes, les anciennes étant évaluées à $1,100, car on lui avait rapporté qu'elles
servaient depuis huit ans. Tenant aussi compte de l'intérêt de l'argent que devaient
coûter les nouvelles portes pendant le temps que les anciennes auraient pu servir
encore, il croit, au moins, avoir fait une évaluation que le propriétaire de la goëlette
Louise ne pouvait trouver inexacte et il ignore pour quels motifs l'obligation a été
réduite à $500. Il ne sait pas si c'était jadis la coutume de permettre aux employés
de faire servir les portes jusqu'à ce qu'elles tombassent en ruine, mais depuis qu'il est
contrôleur, il en a fait renouveler 12 en 1874, 15 en 1875, 11 en 1876, 6 en 1877, et
10 en 1878. Quand il demanda à M. Collier et à M. Dell quel était l'âge des portes,
ils lui répondirent qu'elles servaient depuis huit ans. Ayant récemment consulté le
registre des lettres du bureau du canal-année 1864-il on a trouvé une de M.
Woodruff qui dit que les pertes de l'écluse no 21 ont été brisées dans le mois de
juillet de cette année-là par le propulseur Akron; et d'après ce qu'il a pu savoir, les
portes posées alors, sauf une, sont celles que la goëlette Louise a brisées. Il croit que
trois des portes servaient depuis dix, et non depuis huit ans, ainsi que le disait son
rapport du mois d'octobre 1874, c'est-à-dire la porte d'amont et un vantail de la porte
d'aval. M. Bodwell dit que les témoignages lui font croire que le M. C. Upper, lors
de l'accident, était plus éloigné de l'écluse que ne lui ont dit ses employés, et que les
portes avaient deux années de plus de service. Il ajoute que si le principal montant
de la porte était aussi usé que -le dit Bernard Clark dans son témoignage, l'inspecteur
de division l'en aurait certainement informé, et s'il eût manqué de ce faire, il aurait
été coupable d'une grave négligence. Il dit qu'il faut que les portes soient fortes
dans toutes leurs parties, et qu'il faut aussi veiller à ce que cette force ne diminue
pas aux points assujétis à la pression de l'eau. Il est arrivé que des portes posées
depuis peu de temps se soient brisées, comme celles de l'écluse n° >2. Il a fait
renouveler presque la moitié des anciennes portes, c'est-à-dire lorsqu'il lui a paru que
la sûreté de la navigation exigeait ce renouvellement.

Bien que nous considérions que les dommages soufferts'par le M. 0. Upper soient
,directement dus à la mauvaise manouvre de l'équipage de la goëlette Louise, et non
'au mauvais état des portes de l'écluse n° 21, sur le canal Welland; cependant, vu
que les témoignages se contredisent beaucoup; que le gouvernement a de fait admis
le mauvais état de ces portes en réduisant l'obligation de Battle en réglant Avec lui ;
et comme rien dans les témoignages ne corrobore les déclarations différentes de
McAvoy et de Ferris quant à la cause de l'accident; l'éclusier McTaggart, la seule
autre partie présente, étant mort; et comme le M. C. Upper était amarré au bon
endroit et qu'il n'y a aucune preuve que ses amarres n'étaient pas tendues; et vu aussi
que M. McCallum avait acquitté ses péages, qu'il n'y avait pas eu négligence de sa
part ou de celle de ses employés lors de raccident, nous en sommes aussi venus à la
conclusion qu'il'y a de justes motifs d'examiner favorablement la réclamation.

Le tout respectueusement soumis, WM. COMPTON,
ISAAC BUCHANAN,

MONTRÉAL, 14 juillet 1881. J. SIMARD.
(Vraie Copie).

CHARLEs THIBAULT, sccrétaire de la commission des arbitres officiels.
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"OTTAWA, 10 octobre, 1881.

RÉdLAMATION L. McCALLUM.

MoNsIEUR,-Suivant la demande que vous m'en avez faite dans votre communi.
cation du 29 septembre, j'ai étudié cette question«en ce qui concerne la responsabilité
de la couronne, au sujet de cette réclamation. A mon avis, la couronne ne- doit pas
être tenue responsable. Si l'on considère le cas comme étant débattu entre sujet et
sujet, et si l'on donne au réclamant les mêmes droits· contre la couronne qu'il aurait
si sa réclamation était contre un co-sujet, il est clair qu'à moins que l'accident n'ait
été causé par le mauvais état des portes d'écluse ou par la négligence des employés
du canal, il n'y aurait aucune obligation d'indemniser M. McCallum -pour les pertes
subies. Les arbitres fédéraux dans leur décision, paraissen't déclarer unanimement
que l'accident a été cause par la négligence de. l'équipage de la goëlette Louise et
non à l'état défectueux des portes. La couronne ne peut être tenue responsable de
la négligence de ces personnes. Je vous renvoie les pièces.

S. M. de la J.
J'adhère à cette opinion,

A. CAMPBELL,
M. de la J.

A F. BRAUN,
Sec. du dépt. des C. de F. et C.

16
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REPONSE
(188)>

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES, en date du 24 avril 1882:
Correspondance qui a été échangée entre le département de la marine
et des pêcheries et des personnes de Montréal relativement à la taxation
et aux dépenses en vertu des actes concernant les maîtres de port, et
pour copie de tous documents expédiés par les dites personnes au
département relativement au même sujet.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
15 mai 1882.

REPONSE
(184)

A un ORDRE de la CHAMBRE DES COMMUNES en date du 1er mai 1882:-
Derniers règlements de la commission du havre de Montréal, et des
requêtes des bateliers de St-François, St-Thomas et St-Michel d'Yamaska,
se plaignant des dispositions de ces règlements.

Par ordre,
J. A. MOUSSEAU,

Secrétariat d'Etat, Secrétaire d'Etat.
17 mai 1882.

[Conformément à la recommandation du comité collectif des impressions, les
réponses ci-dessus ne sont pas imprimées.]
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